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ВВЕДЕНИЕ

Н а  н а ш и х  глазах  п р о и с х о д и т  н е в и д а н н а я  а к т и в и з а ц и я  м е ж д у н а р о д н о ­
го о б щ е н и я .  В е д и н о м  п о л и т и к о - э к о н о м и ч е с к о м  к о н т е к с т е  ж и в у т  и 
д е й с т в у ю т  уже н е  т о л ь к о  н а р о д ы - с о с е д и ,  но  и  н а р о д ы ,  ж и в у щ и е  н а  
р а з н ы х  к о н т и н е н т а х ,  р а з д е л е н н ы е  даж е  не  м о р я м и  — о к е а н а м и ,  н а р о ­
д ы ,  к о т о р ы е  н е к о г д а  и  не  з н а л и  о с у щ е с т в о в а н и и  друг  друга.

С е г о д н я  м ы  г о в о р и м  о п р о ц е с с а х  г л о б а л и з а ц и и ,  н а п р и м е р  о б ъ ед и ­
н е н и и  Е в р о п ы ;  с е г о д н я  н и к о г о  н е  у д и в л я ю т  к о н ф е р е н ц и и ,  с и м п о з и ­
ум ы ,  п о с в я щ е н н ы е  с а м ы м  р а з н ы м  п р о б л е м а м  ч е л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь ­
н о с т и ,  с о б и р а ю щ и е  с п е ц и а л и с т о в  и з  всех с т р а н  м и р а .

П о н я т н о ,  что все это б ы л о  бы н е в о з м о ж н о  б е з л ю д е й  о с о б о й  п р о ф е с ­
с и и ,  суть к о т о р о й  с в о д и т ся  к  о б е с п е ч е н и ю  и даже о п т и м и з а ц и и  между­
н а р о д н о г о  о б щ е н и я ,  — п е р е в о д ч и к о в .  Б ез  п е р е в о д ч и к о в  не  м о гл о  бы 
бы ть и  речи  об о б р а з о в а н и и  р а з н о я з ы ч н ы х  ч е л о в еч ес к и х  с о о б щ е с т в  — 
э к о н о м и ч е с к и х ,  п о л и т и ч е с к и х  и др . ,  п о с к о л ь к у  даж е  п р и  о б щ н о с т и  тех 
и л и  и н ы х  и н т е р е с о в  без я з ы к о в ы х  п о с р е д н и к о в  хотя бы  н а  н а ч а л ь н о м  
этап е  с о в м е с т н о й  и с т о р и и  о н и  п р о с то  не с м о г л и  бы с о р г а н и з о в а т ь с я  в 
н е к о е  е д и н с т в о .  Б ез  п е р е в о д ч и к о в  о б щ е н и е  н а  м н о г о ч и с л е н н ы х  между­
н а р о д н ы х  ф о р у м ах ,  ч и с л о  к о то р ы х  в о зр астает  с к аж д ы м  годом ,  о к а з а л о с ь  
бы  п р о с то  н е о с у щ е с т в и м ы м ,  н е в о з м о ж н о  бы л о  бы п о д е л и т ь с я  о п ы т о м  с 
к о л л е г а м и - с п е ц и а л и с т а м и ,  обсудить и  р е ш и т ь  те ил и  и н ы е  п р о б л е м ы .  
Б е з  п е р е в о д ч и к о в  за тр у д н и т ел ь н о  б ы л о  бы о б щ е н и е  даж е  в р а м к а х  о д н о й  
м н о г о н а ц и о н а л ь н о й  с т р а н ы ,  н а п р и м е р  Р о с с и и ,  С Ш А ,  К а н а д ы ,  Ш в е й ­
ц а р и и .  В п о д о б н о г о  р о д а  странах  б ы в а ет  н е с к о л ь к о  о ф и ц и а л ь н ы х  госу­
д а р с т в е н н ы х  я з ы к о в ,  а сл е д о в а те л ьн о ,  существует н е о б х о д и м о с т ь  пере­
вода  о г р о м н о г о  к о л и ч е с т в а  д о к у м е н т о в  с о дн о го  я з ы к а  н а  другой.

Н а к о н е ц ,  р а б о ту  т а к и х  п о с т о я н н о  д е й с т в у ю щ и х  о р г а н и з а ц и й ,  к а к  
О О Н ,  Е в р о п е й с к и й  п а р л а м е н т  и д р . ,  н е в о з м о ж н о  п р е д с т а в и т ь  без пе­
р е в о д ч и к о в .

Все это  о б ъ я с н я е т  тот  ф а к т ,  что  в м есте  с б е с п р е ц е д е н т н ы м  р о с т о м  
м е ж д у н а р о д н о г о  о б щ е н и я  к о л о с с а л ь н о  в ы р о с л а  и  ну ж да  в п е р е в о д ч и ­
ках. И нуж да эта  е щ е  о т н ю д ь  не  п о л н о с т ь ю  у д о в л е т в о р е н а .
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О п я т ь - т а к и ,  п р я м о  н а  н а ш и х  глазах п о я в л я ю т с я  м н о г о ч и с л е н н ы е  
н о в ы е  у ч е б н ы е  з а в е д е н и я ,  с п е ц и а л и з и р у ю щ и е с я  н а  п о д г о т о в к е  п р о ­
ф е с с и о н а л ь н ы х  п е р е в о д ч и к о в  д л я  о б е с п е ч е н и я  м е ж ъ я з ы к о в о г о  о б щ е ­
н и я ;  в уже с у щ е с т в у ю щ и х  вузах д л я  э т о г о  о т к р ы в а ю т с я  н о в ы е  отделе ­
н и я ,  ф а к у л ь т е т ы .  В 2000 г. в Р о с с и и  р а з р а б о т а н а  и  у т в е р ж д е н а  н о в а я  
п р о г р а м м а  п о д г о т о в к и  п е р е в о д ч и к о в  в вузах.

В п о с л е д н и е  д е с я т и л е т и я  п о я в и л о с ь  о г р о м н о е  к о л и ч е с т в о  п у б л и ­
к а ц и й ,  п о с в я щ е н н ы х  т ем  и л и  и н ы м ,  о б щ и м  и ч а с т н ы м  а с п е к т а м  тео ­
р и и  и п р а к т и к и  п е р е в о д а .  В ц е л о м  р я д е  с т р а н  м и р а  с у щ е с т в у ю т  с п е ­
ц и а л ь н ы е  п е р и о д и ч е с к и е  и з д а н и я ,  п у б л и к у ю щ и е  д и с к у с с и и  п о  
н а с у щ н ы м  п р о б л е м а м  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  К р о м е  т о г о ,  к аж ­
д ы й  год в све т  в ы х о д я т  все  н о в ы е  и н о в ы е  у ч е б н о - м е т о д и ч е с к и е  п о с о ­
б и я ,  п о м о г а ю щ и е  в п о д г о т о в к е  н о в ы х  п о к о л е н и й  п е р е в о д ч и к о в .

О д н а к о  д о  си х  п о р  п р а к т и ч е с к и  н е  с у щ е ст в у ет  у ч е б н ы х  п о с о б и й ,  
п р е д н а з н а ч е н н ы х  д л я  н а ч а л ь н о г о  о б у ч е н и я  бу д у щ и х  п е р е в о д ч и к о в .  
К о н е ч н о ,  есть  н е м а л о  и з д а н и й ,  п о с в я щ е н н ы х  т е м  и л и  и н ы м  п р о б л е ­
м а м  т е о р и и  и п р а к т и к и  п е р е в о д а ,  м о н о г р а ф и й ,  п р е д л а г а ю щ и х  н о в ы е  
т е о р е т и ч е с к и е  с и с т е м ы  в о б л а с т и  п е р е в о д о в е д е н и я ,  м н о г о ч и с л е н н ы е  
с та ть и .  Н о  п о - п р е ж н е м у  к а т а с т р о ф и ч е с к и  не  х в ат а ет  у ч е б н ы х  и зд а ­
н и й  п р о п е д е в т и ч е с к о г о  т и п а .

П р е д л а г а е м о е  у ч е б н о е  п о с о б и е  х о т я  б ы  о т ч а с т и  в о с п о л н и т  э т о т  
п р о б е л .  Н е п р е т е н д у я  н а  п о л н о т у  и ф у н д а м е н т а л ь н о с т ь  п р о р а б о т к и  
и з л а г а е м ы х  п р о б л е м  и п о л о ж е н и й ,  о н о  л и ш ь  в с а м о м  о б щ е м  п л а н е  
н а м е ч а е т  их. Ц е л ь  его — в в е с т и  сту д е н т а  в с л о ж н ы й  и все е щ е  н е д о с т а ­
т о ч н о  и с с л е д о в а н н ы й  м и р  т е о р и и  и п р а к т и к и  п е р е в о д а .  А в то р  будет 
с ч и т а т ь  с в о ю  зад а ч у  в ы п о л н е н н о й ,  е с л и  э т о  п о с о б и е  п о м о ж е т  сего­
д н я ш н и м  с т у д е н т а м ,  с л у ш а т е л я м  к у р с о в  п о  т е о р и и  и п р а к т и к е  п е р е ­
во д а  у в и д е т ь  к р у г  в о п р о с о в ,  с в я з а н н ы х  с п р о б л е м а м и  п е р е в о д а  к а к  
о с о б о г о  в и д а  ч е л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  и  е с л и  о н о  з а л о ж и т  ф у н д а ­
м е н т ,  б л а г о д а р я  к о т о р о м у  о н и  п о л у ч ат  в о з м о ж н о с т ь  п о й т и  в и з у ч е н и и  
п р е д м е т а  д а л ь ш е  и глубже.

С т р у к т у р а  и з л о ж е н и я  м а т е р и а л а  с л е д у ю щ а я :

• в главе  1 р а с с м а т р и в а е т с я  ц е н т р а л ь н о е  в т е о р и и  п е р е в о д а  (и нау­
к е ,  ее с о з д а ю щ е й ,  — п е р е в о д о в е д е н и и  ) п о н я т и е  «перевод» .  П р и  э т о м  
а н а л и з и р у ю т с я  о с н о в н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  п е р е в о д а  к а к  п р о ц е с с а  к о м ­
м у н и к а ц и и  и п е р е в о д а  к а к  т е к с т а ,  р е зу л ьтата  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь ­
н о с т и .  О с о б о е  в н и м а н и е  у д е л е н о  п р о б л е м е  п е р е в о д и м о с т и  /  н е п е р е ­
в о д и м о с т и  /  в с е п е р е в о д и м о с т и ;

1 З д е с ь  и д а л е е  н а и м е н о в а н и я  « на у к а  о п е р е в о д е »  и « п е р е в о д о в е д е н и е »  у п о т р е б л я ­
ю т с я  как с и н о н и м и ч н ы е .
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• в главе 2 п о к а з а н ы  р а з л и ч н ы е  а с п е к т ы  п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  са­
м о с т о я т е л ь н о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я :  п р е д п о с ы л к и  и у с л о в и я  его 
с т а н о в л е н и я ,  о б ъ е к т  и  п р е д м е т  его и з у ч е н и я ,  м е т о д ы  и с с л е д о в а н и й ,  
т е р м и н о л о г и ч е с к и й  а п п а р а т  и  его структура;

• глава  3 с о о т н о с и т  п е р е в о д ч е с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь  к а к  т а к о в у ю  в и с ­
т о р и ч е с к о м  а с п е к т е  с н а у к о й  о п е р е в о д е ;

• глава  4 п р е д с т а в л я е т  с о б о й  к р а т к и й  о б з о р  с в я з е й  п е р е в о д о в е д е ­
н и я  с д р у г и м и  н а у ч н ы м и  д и с ц и п л и н а м и ,  с б л и ж а ю щ и м и с я  в т о м ,  что 
и з у ч а ю т  о д и н  и то т  ж е о б ъ е к т  — м е ж ъ я з ы к о в у ю  д е я т е л ь н о с т ь ,  о п о с р е ­
д о в а н н у ю  п е р е в о д о м ;

• глава  5 п о с в я щ е н а  о д н о м у  и з  в а ж н е й ш и х  в п е р е в о д о в е д е н и и  во­

п р о с о в  — о е д и н и ц е  п е р е в о д а ;

• в главе  6 а н а л и з и р у ю т с я  р а з л и ч н ы е  п о м е х и ,  в о з н и к а ю щ и е  п р и  
м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  к а к  со  с т о р о н ы  п е р е в о д а ,  т а к  и  со  сто­
р о н ы  а д р е с а н т а  и  а д р ес а та ;  зд есь  ж е  п р е д л а г а е т с я  о ц е н и т ь  п е р е в о д  не 
т о л ь к о  к а к  и с т о ч н и к  п о м е х ,  н о  и  к а к  с р е д с т в о  п р е о д о л е н и я  п р е п я т с т ­
в и й  в к о м м у н и к а ц и и ;

• глав ы  7 и  8 р а с к р ы в а ю т  п о н я т и е  « р е п р е з е н т а т и в н о с т ь » ,  а т а к ж е  
к р и т е р и и  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а .  Р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  р а с с м а ­
т р и в а е т с я  н а  м а к р о -  и  м и к р о у р о в н я х ;

• глава  9 к о н с п е к т и в н о  и з л а г а е т  м о д е л и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о ­
с т и ,  к о т о р ы е  о п и с ы в а ю т  пути  д о с т и ж е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е ­
во д а  л и н г в и с т и ч е с к и м и  с р е д с т в а м и ;

• глава  10 п о с в я щ е н а  к у л ь т у р о л о г и ч е с к о м у  а с п е к т у  п е р е в о д ч е с к о й  
д е я т е л ь н о с т и  и ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  к о м м у н и к а т и в н ы х  м о д е л е й  п е р е в о д а ;

• в главе 11 о б с у ж д аю т с я  с т р у к т у р н о - т и п о л о г и ч е с к и е  а с п е к т ы  п е р е ­
в о д н о г о  т е к с т а ,  у в я з а н н ы е  с о с н о в н ы м и  ф у н к ц и о н а л ь н ы м и  с т и л я м и ;

•гл ава  12 п о с в я щ е н а  н е к о т о р ы м  а с п е к т а м  и с т о р и ч е с к о й  д и н а м и ­
к и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  и  т и п о л о г и и  п е р е в о д а ;

• глава  13 о т р а ж а е т  о б р а т н у ю  с т о р о н у  в з а и м о д е й с т в и я  п е р е в о д о в е ­
д е н и я  и с м е ж н ы х  с н и м  н а у ч н ы х  д и с ц и п л и н ,  р а с к р ы т о г о  в главе  4; н а  
п р и м е р а х  р а с с м а т р и в а е т с я ,  к а к  п е р е в о д о в е д е н и е  о б о г а щ а е т  др у гие  
н а у ч н ы е  д и с ц и п л и н ы ;

•гл авы  14, 15 и  16 п о с в я щ е н ы  п р и к л а д н о м у  п е р е в о д о в е д е н и ю  
( а н а л и з у  в с п о м о г а т е л ь н ы х  с р е д с т в  в р а б о те  п е р е в о д ч и к а ,  н а у ч н о й  
к р и т и к е  и  п р е п о д а в а н и ю  п е р е в о д а ) ;

• глава  17 к р а т к о  и з л а г а е т  н е к о т о р ы е  в о п р о с ы  п р а к т и к и  п е р е в о д ­
ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  ( р ы н о к  п е р е в о д ч е с к и х  услуг в Р о с с и и ,  н е к о т о ­
р ы е  а с п е к т ы  п е р е в о д ч е с к о й  э т и к и ) ;

• в S u m m a r y  н а  а н г л и й с к о м  я з ы к е  т е з и с н о  и з л о ж е н ы  о с в е щ е н н ы е  
в к н и г е  в о п р о с ы .
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В п о с о б и и  о т р а ж е н ы  все т е м ы ,  о б я з а т е л ь н ы е  дл я  и з у ч е н и я  по кур­
су «Т еория  п е р ев о д а» ,  п р е д п и с а н н ы е  о ф и ц и а л ь н о й  п р о г р а м м о й  М и ­
н и с т е р с т в а  о б р а з о в а н и я  Р Ф .

П о с к о л ь к у  о б у ч ен и е  т е о р и и  и п р а к т и к е  п е р е в о д а  о с у щ е с т в л я е т с я  п о ­
сле то го ,  к а к  студент овладел  о с н о в а м и  л и н г в и с т и к и ,  в ч а с т н о с т и  и  ее 
т е р м и н о л о г и ч е с к и м  а п п а р а т о м ,  автор  н а с т о я щ е г о  курса  о п е р и р у е т  не­
к о т о р ы м и  л и н г в и с т и ч е с к и м и  т е р м и н а м и ,  не  о б ъ я с н я я  их  в тек с те .  Е сл и  
по к а к и м - т о  п р и ч и н а м  о н и  н е и з в е с т н ы  ч и т а т е л ю ,  м ы  о т с ы л а е м  его к  со­
о т ве т ст ву ю щ и м  т е р м и н о л о г и ч е с к и м  и э н ц и к л о п е д и ч е с к и м  и з д а н и я м .

П р е д л а г а е м о е  у ч е б н о е  п о с о б и е  б ы л о  з а д у м а н о  н е с к о л ь к о  л е т  то ­
му  н а з а д .  В его о с н о в у  п о л о ж е н ы  л е к ц и и ,  п р о ч и т а н н ы е  а в т о р о м  в 
М Г У  и м .  М .В .  Л о м о н о с о в а ,  РГГУ, М е ж д у н а р о д н о м  у н и в е р с и т е т е  
(г. М о с к в а ) ,  а т а к ж е  м а т е р и а л ы ,  н а к о п л е н н ы е  за  годы  п р о в е д е н и я  
с е м и н а р о в  и  с п е ц и а л и з и р о в а н н ы х  к у р с о в .

Автор  б л а г о д а р и т  и з д а т е л ь с т в о  «Гардарики»  и л и ч н о  Н . И .  С а м о д и -  
ну  за  п р е д о с т а в л е н н у ю  в о з м о ж н о с т ь  о п у б л и к о в а т ь  все это  в ф о р м е  
к н и г и .  Х о ч е т с я  т а к ж е  в ы р а з и т ь  и с к р е н н ю ю  п р и з н а т е л ь н о с т ь  в се м ,  
к то  п о м о г  в п о д г о т о в к е  р у к о п и с и  к  и з д а н и ю : Л . П . П о п о в о й ,  Е .С .  Т у р ­
к о в о й ,  О .Б .  Гончарову, P.O. Р а с к о л к и н у ,  А.Л. Бураку, Е .Н .  В и х р о в о й ,  
п р о ф е с с о р у  М .В. В е р б и ц к о й ,  а т а к ж е  П о л у  Роулэнду .

О т д е л ь н о  хотелось  бы  в ы р а з и т ь  о г р о м н у ю  б л а г о д а р н о с т ь  д о к т о р у  
ф и л о л о г и ч е с к и х  н а у к  ( P h D  in  English),  п р о ф е с с о р у ,  зав.  к а ф е д р о й  тео­
р и и  и п р а к т и к и  п е р ев о д а ,  зав.  о т д е л е н и е м  п е р е в о д о в е д е н и я  и п р а к т и к и  
п е р е в о д а  И н с т и т у т а  ф и л о л о г и и  и и с т о р и и  РГГУ  Н . И .  Р е й н г о л ь д ,  д о к ­
тору к у л ь т у р о л о ги ч ес к и х  н а у к ,  п р о ф е с с о р у  B.C. Е л и ст р ат о в у  и ст. м е­
то дисту  к а ф е д р ы  л е к с и к о г р а ф и и  и т е о р и и  п е р е в о д а  ф а к у ль те т а  и н о ст -  
р а н н ы х я з ы к о в  М Г У  и м .  М .В .  Л о м о н о с о в а  Н .Э .  Ф а т а л и е в о й ,  в з я в ш и х  
н а  с е б я  труд о т р е ц е н з и р о в а т ь  н а с т о я щ у ю  работу  и в ы с к а з а в ш и х  ц е н ­
н ы е  з а м е ч а н и я ,  к о т о р ы е  п о м о г л и  автору  у т о ч н и т ь  н е к о т о р ы е  т е о р е т и ­
ч е с к и е  п о л о ж е н и я  и у лучш ить  структуру  и з л о ж е н и я  м ат е р и ал а .



Глава 1

«Перевод» как центральное понятие 

переводоведения

...П еревод — это не прачечная и не парикмахерская.
Н. Любимов

§ 1. Понятие «перевод»

П о н я т и е  «перевод» — ц е н т р а л ь н о е  в п е р е в о д о в е д е н и и .
П е р е в о д  м о ж н о  о п р е д е л и т ь  п о - р а з н о м у ,  и  в з а в и с и м о с т и  от это го  в 

с ф е р у  р а с с м о т р е н и я  и а н а л и з а  п о п а д у т  р а з л и ч н ы е  (х о тя ,  б е з у с л о в н о ,  
т е с н о  с в я з а н н ы е  м еж ду  с о б о й )  я в л е н и я .

Вот к а к  о п р е д е л я е т с я  «перевод» в с л о в а р е  л и н г в и с т и ч е с к и х  т е р м и ­
н о в  О .С .  А х м а н о в о й :  «1. С о п о с т а в л е н и е  двух и л и  н е с к о л ь к и х  я з ы к о в  
с ц е л ь ю  о т ы с к а н и я  с е м а н т и ч е с к и х  с о о т в е т с т в и й  м еж ду  их  е д и н и ц а м и ,  
о б ы ч н о  д л я  д в у я з ы ч н о й  л е к с и к о г р а ф и и ,  д л я  с о п о с т а в и т е л ь н ы х  се­
м а н т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й  и т .п .  2. П е р е д а ч а  и н ф о р м а ц и и ,  с о д ер ж а ­
щ е й с я  в д а н н о м  п р о и з в е д е н и и  р е ч и ,  с р е д с т в а м и  д р у г о го  я з ы к а .
3. О т ы с к а н и е  в д р у г о м  я з ы к е  т а к и х  с р едств  в ы р а ж е н и я ,  к о т о р ы е  о бес ­
п е ч и в а л и  бы  п е р е д а ч у  н а  н е го  не  т о л ь к о  р а з н о о б р а з н о й  и н ф о р м а ц и и ,  
с о д е р ж а щ е й с я  в д а н н о м  р е ч е в о м  п р о и з в е д е н и и ,  но  и  н а и б о л е е  п о л н о е  
с о о т в е т с т в и е  н о в о г о  т е к с т а  п е р в о н а ч а л ь н о м у  т а к ж е  и по ф о р м е  (вну­
т р е н н е й  и в н е ш н е й ) ,  что  н е о б х о д и м о  в случае х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с ­
та...» К  п е р е в о д о в е д ч е с к о м у  п о н и м а н и ю  б л и ж е  всего  в т о р о е  и з  трех 
п р и в е д е н н ы х  з н а ч е н и й .  Третье  з н а ч е н и е ,  к а к  и  у к а з а н о  в о п р е д е л е ­
н и и ,  б о л ь ш е  о т н о с и т с я  к  х у д о ж е с т в е н н о м у  переводу ,  п р е д с т а в л я ю щ е ­
м у  с о б о й  ч а с т н ы й  с л у ч ай  п е р е в о д о в е д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .

И т а к ,  по д  п е р е в о д о м  п о н и м а е т с я  т а к о й  вид я з ы к о в о й  (в ер б ал ь­
н о й )  д е я т е л ь н о с т и  ч е л о в е к а ,  в п р о ц е с с е  к о т о р о г о  б л а г о д а р я  с п е ц и а л ь ­
н о й  ( о с о б о й )  о б р а б о т к е  и с х о д н о г о  т е к с т а ,  с у щ е с т в у ю щ е г о  н а  о д н о м  
я з ы к е ,  с о з д а е т с я  т е к с т  ( и л и  т е к с т ы ) ,  р е п р е з е н т и р у ю щ и й  ( р е п р е з е н т и -
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р у ю ш и е )  его н а  я з ы к е  ( я з ы к а х )  п е р е в о д а .  С л е д о в а т е л ь н о ,  п е р е в о д  — 
это  т а к о й  вид в е р б а л ь н о й  ( у с т н о й  и л и  п и с ь м е н н о й )  д е я т е л ь н о с т и  че­
л о в е к а ,  к о т о р ы й  м о ж е т  б ы т ь  о х а р а к т е р и з о в а н  к а к  б и -  и л и  п о л и л и н г -  
в и с т и ч е с к и й  и в р езультате  к о т о р о г о  с о з д а е т с я  текст ,  р е п р е з е н т и р у ю ­
щ и й  т е к с т - о р и г и н а л  н а  я з ы к е  п е р е в о д а .

С р а з у  ж е следует  з а м е т и т ь ,  чт о ,  г о в о р я  о п е р е в о д е ,  м ы  д о л ж н ы  раз­
л и ч а т ь  с о б с т в е н н о  д е я т е л ь н о с т ь ,  т.е. п р о ц е с с  п р о т е к а н и я  д е й с т в и я ,  и 
ее результат. П е р е в о д о м  н а з ы в а ю т  и то и  д р у го е ,  что  в с п е ц и а л ь н ы х  
и с с л е д о в а н и я х ,  к а к  п р а в и л о ,  требует  у т о ч н е н и я :  « п р о ц ес с  п е р ев о д а» ,  
« п е р е в о д  к а к  д е й с т в и е / д е я т е л ь н о с т ь » ,  « тек ст  п е р е в о д а »  и  т .п .

К о г д а  р е ч ь  и д ет  о б и -  и л и  п о л и л и н г в и с т и ч е с к о й  в е р б а л ь н о й  д е я ­
т е л ь н о с т и ,  у ч и т ы в а е т с я  и  п е р е в о д ,  о с у щ е с т в л я е м ы й  в р а м к а х  о д н о г о  и 
того ж е я з ы к а ,  н о  п р е д с т а в л е н н о г о  р а з н ы м и  э т а п а м и  с во его  р а з в и т и я ,  
к о т о р ы е  уже не м огут  б ы ть  п о н я т ы  а д р е с а т о м  п е р е в о д а  и н а ч е ,  к а к  че­
р е з  п о с р е д с т в о  п е р ев о д а .  С тр о го  г о в о р я ,  т а к о й  п е р е в о д  без в с я к и х  ого­
в о р о к  д о л ж е н  н а з ы в а т ь с я  п е р е в о д о м  с о д н о г о  н а  другой я з ы к .  Д е л о  в 
т о м ,  что я з ы к и  уже ф а к т и ч е с к и  р а з н ы е  в н а с т о я щ и й  м о м е н т  с во е й  ис­
т о р и и  в п р а к т и ч е с к о м  с м ы с л е ,  т.е. с т о ч к и  з р е н и я  т о г о ,  к а к  в о с п р и н и ­
м а ю т  с о з д а н н ы е  н а  н и х  т е к с т ы  не  л и н г в и с т ы ,  а р я д о в ы е  ч и т а т е л и ,  
м о ж н о  о т о ж д е с т в и т ь  т о л ь к о  с и з в е с т н о й  (и з н а ч и т е л ь н о й )  д о л е й  ог­
р у б л е н и я  (ср .:  д р е в н е а н г л и й с к и й  — с о в р е м е н н ы й  а н г л и й с к и й  я з ы к и ) .

§ 2. Процесс перевода как процесс коммуникации

И з  в ы ш е п р и в е д е н н о г о  о п р е д е л е н и я  п е р е в о д а  следует, что  п е р е в о д  м ож ­
но  п р е д с т а в и т ь  с ебе  к а к  п р о ц е с с  п е р е д а ч и  м ы с л е й ,  в ы с к а з а н н ы х  н а  од­
н о м  я з ы к е ,  с р е д с т в а м и  д ругого  я з ы к а  [См.: Н е л ю б и н ,  1983. С. 145). Это 
о зн ач ае т ,  что п р о ц е с с  п е р е в о д а  м о ж е т  р а с с м а т р и в а т ь с я  к а к  а к т  к о м м у ­
н и к а ц и и  путем  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и  от о т п р а в и т е л я  к  р е ц и п и е н т у .

К а к  п р о ц е с с  п е р е в о д  о п р е д е л я е т с я  п р е ж д е  всего  ф о р м и р у ю щ и м и  
его к о м п о н е н т а м и .  И м е н н о  в эт о м  с м ы с л е  о н  м о ж е т  б ы ть  р а с с м о т р е н  в 
т е р м и н а х  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и ,  п о с к о л ь к у  я в л я е т с я  о д н и м  и з  м н о г о ­
ч и с л е н н ы х  в и д о в  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й .  С л е д о в а т е л ь н о ,  и  к  переводу, 
к а к  к  л ю б о м у  др у го м у  виду  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й ,  могут б ы т ь  п р и м е н е ­
н ы  п р и н ц и п ы  это го  н а у ч н о го  н а п р а в л е н и я .  ( К а к  будет п о к а з а н о  н и ж е ,  
т а к о й  в зг л я д  н а  п е р е в о д  о к а з ы в а е т с я  в е с ь м а  п л о д о т в о р н ы м  д л я  у я с н е ­
н и я  по  к р а й н е й  м ер е  н е к о т о р ы х  и з  в а ж н е й ш и х  его о с о б е н н о с т е й . )

О с н о в н ы м и  э л е м е н т а м и  п р о ц е с с а  п е р ед ач и  и н ф о р м а ц и и  в л ю б о м  
к о м м у н и к а т и в н о м  акте  с т е х н и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я  я в л я ю т с я :  и сто ч ­
н и к  и н ф о р м а ц и и  с п е р е д а ю щ и м  у с т р о й с т в о м ,  п р е о б р а з у ю щ и м  и н ф о р ­
м а ц и ю  ( с о о б щ е н и е )  в п р и е м л е м у ю  д л я  п е р ед ач и  ф о р м у ;  к а н а л  к о м м у -
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н и к . ш и н .  т.е. среда ,  в к о т о р о й  о с у щ е с т в л я е т с я  п е р е д а ч а  с о о б щ е н и я ;  
п р и н и м а ю щ е е  у с тр о й с т в о  и л и .  в ш и р о к о м  смв 1с л е ,  п р и е м н и к ,  п р и в о ­
д я щ и й  с о о б щ е н и е  в ф орм у ,  к о то р у ю  м о ж е т  в о с п р и н я т в  р е ц и п и е н т .

Е щ е о д н а  в а ж н а я  с о с т а в л я ю щ а я  а к т а  к о м м у н и к а ц и и  — к о д ,  ис-  
п о л в з у е м ы й  д л я  о б щ е н и я .  К од  — это  н е к а я  с и с т е м а  з н а к о в  и  п р а в и л  
и х  к о м б и н и р о в а н и я  с ц е л в ю  п е р е д а ч и  с о о б щ е н и я  по  к а н а л у  с в я з и .  
Еств  м н о ж е с т в о  р а з л и ч н ы х  к о д о в ,  от  с а м ы х  п р о с т ы х  до о ч е н в  слож ­
н ы х  (ср .:  а зб у к а  М о р з е  — е с т е с т в е н н ы й  я з ы к ) .  К о д ы  могут  п р е д с та в ­
л я т ь  с о б о й  р а з л и ч н о г о  р о д а  я в л е н и я .  Е 1 ап р и м ер ,  г е н е т и ч е с к и й  к о д  ор ­
г а н и з м а  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  н а б о р  о п р е д е л я ю щ и х  его н а с л е д с т в е н н ы е  
черты  к о м б и н а ц и й  а м и н о к и с л о т  и  п р о т е и н о в .  В к ач е с т в е  к о д о в  п р и  
о б м е н е  и н ф о р м а ц и е й  и с п о л в з у ю т с я  е с т е с т в е н н ы е  и и с к у с с т в е н н ы е  
я з ы к и ,  с и с т е м ы  д о р о ж н ы х  з н а к о в ,  о б ы ч а и ,  э т и к е т  и  т.д. и  т .п .

Т е о р и я  и н ф о р м а ц и и ,  к а к  уже б ы л о  с к а з а н о ,  м о ж е т  бы т в  п р и м е н е ­
н а  к  л ю б о м у  в и ду  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й ,  в т о м  ч и сл е  к  о б м е н у  и н ф о р ­
м а ц и е й  в е р б а л в н о й .  П о п ы т а е м с я  с д ел а тв  это .

И т ак ,  еств ч е л о в е к ,  о т п р а в л я ю щ и й  и н ф о р м а ц и ю .  Еств ее р е ц и п и е н т .  
П р и  эт о м  в к ачестве  к а н а л а  с в я з и  р а с с м а т р и в а ю т с я  р а з л и ч н ы е  л и н г в и с ­
т и ч е с к и е  е д и н и ц ы  (бу к в ы ,  зв у к и ,  с л о г и ,  м о р ф е м ы ,  с л о в а ,  с л о в о ф о р м ы  и 
т д . ) ,  ф о р м и р у ю щ и е  среду п е р ед ач и  и н ф о р м а ц и и  ( п и с в м е н н у ю ,  устную).

В к а ч е с т в е  к о д а  в е р б а л в н о г о  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й  в ы с т у п а е т  
я з ы к .  В эт о м  ко де  з а д а н ы  о п р е д е л е н н ы е  о г р а н и ч е н и я  н а  с о ч е т а е м о с т в  
( к о м б и н а т о р и к у ) ,  а т а к ж е  в е р о я т н о с т в  п о я в л е н и я  тех и л и  и н ы х  еди­
н и ц  в д а н н о м  т и п е  р е ч и ;  все это  и  р е а л и з у е т с я  в к о н к р е т н о м  п р о и з в е ­
д е н и и  р е ч и  — т е к с те .

С ф е р а  п е р е в о д а  в э т о м  с м ы с л е  — «царство» р е ч и .  П е р е в о д ч и к ,  в 
о т л и ч и е  от  л и н г в и с т а ,  и м е е т  д е л о  не  с т о л в к о  с я з ы к о м ,  с к о л в к о  с его 
к о н к р е т н ы м и  р е ч е в ы м и  п р о я в л е н и я м и  — т е к с т а м и .

В з а в и с и м о с т и  о т т о г о ,  п о л взу ю тся  и с т о ч н и к  (о тпр ави телв )  и н ф о р м а ­
ц и и  и ее р е ц и п и е н т ,  с о е д и н е н н ы е  о б щ и м  р ечевы м  к а н а л о м ,  о д н и м  и тем 
ж е к о д о м  ( я з ы к о м )  и л и  р а з н ы м и  к о д а м и  ( я з ы к а м и ) ,  м о ж н о  го во р и тв  об 
о д н о я з ы ч н о й  и д в у я з ы ч н о й  (и л и  м н о г о я з ы ч н о й )  к о м м у н и к а ц и и .

П о н я т и е  « и н ф о р м а ц и я »  в л и н г в и с т и к е ,  а вслед  за н е й  и  в н ау к е  о 
п е р е в о д е  п е р е о с м ы с л и в а е т с я  по  с р а в н е н и ю  с т е о р и е й  и н ф о р м а ц и и  и 
п о д р а з у м е в а е т  с в е д е н и я ,  к о т о р ы е  с о д е р ж а т с я  в р е ч е в о м  с о о б щ е н и и  . 
Э т и  с в е д е н и я  в ы с т у п а ю т  п р и  и н ф о р м а ц и о н н о м  о б м е н е  о б ъ е к т о м  п е ­
р е д а ч и ,  х р а н е н и я  и  п е р е р а б о т к и .

У п о т р е б л е н и е  т е р м и н а  " и н ф о р м а ц и я "  т р е б у е т  с л е д у ю щ е й  о г о в о р к и .  И н ф о р м а ц и я  

п о н и м а е т с я  в д а н н о м  с л у ч а е  м а к с и м а л ь н о  ш и р о к о ,  как о б ъ е д и н я ю щ а я  в с е б е  и пл ан  с о ­

д е р ж а н и я ,  и п л а н  в ы р а ж е н и я ,  т .е .  ф о р м а л ь н ы е  с р е д с т в а  д о н е с е н и я  д о  р е ц и п и е н т а  о п р е д е ­

л е н н о г о  с о д е р ж а н и я ,  л г о  в а ж н о  о т м е т и т ь  о с о б е н н о  в о т н о ш е н и и  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а .
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Т а к и м  о б р а з о м ,  о б ш а я  структура  в е р б а л ь н о й  к о м м у н и к а ц и и  будет 
в ы г л я д е т ь  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м :  и с т о ч н и к  ( о т п р а в и т е л ь )  и н ф о р м а ц и и  
со с в о и м  с о о б щ е н и е м ,  к о т о р о е  п р е о б р а з у е т с я  в с о о т в е т с т в и и  с о п р е ­
д е л е н н ы м  к о д о м  ( я з ы к о м ) ;  к а н а л  к о м м у н и к а ц и и ,  о б е с п е ч и в а ю щ и й  
п е р е д а ч у  с о о б щ е н и я  (т.е. п и с ь м е н н у ю  и л и  у стн у ю  ф о р м у  б ы т о в а н и я  
и н ф о р м а ц и о н н о г о  с о о б щ е н и я  ); д е к о д и р у ю щ и й  п е р е д а н н о е  (исход­
н о е )  с о о б щ е н и е  п о л у ч а т е л ь  ( р е ц и п и е н т )  и н ф о р м а ц и и .  Т а к о в а  в н е ­
с к о л ь к о  у п р о щ е н н о м  виде  стру кту р а  к о м м у н и к а ц и и  в о д н о я з ы ч н о м  
в а р и а н т е  ее ( к о м м у н и к а ц и и )  о с у щ е с т в л е н и я .

В у с л о в и я х  д в у я з ы ч н о й  к о м м у н и к а ц и и  и з л о ж е н н а я  в ы ш е  схема 
п р е т е р п е в а е т  о п р е д е л е н н ы е  и з м е н е н и я .  Н а п р и м е р ,  о т п р а в л я е м о е  с о ­
о б щ е н и е  в т е р м и н а х  п е р е в о д о в е д е н и я  н а з ы в а е т с я  о р и г и н а л о м ,  про-

2ц е с с  п е р е д а ч и  о р и г и н а л а  ч е р е з  к а н а л  с в я з и  с з а м е н о й  и з н а ч а л ь н о г о  
к о д а  д р у г и м  к о д о м  — п р о ц е с с о м  п е р е в о д а ,  а п о л у ч а е м о е  р е ц и п и е н ­
т о м ,  п р е о б р а з о в а н н о е  б л а го д а р я  п е р е в о д у  с о о б щ е н и е  — п е р е в о д о м  
( п е р е в о д о м - р е з у л ь т а т о м ,  а не  п р о ц е с с о м ) .

Е с л и  все в ы ш е п е р е ч и с л е н н ы е  р а з л и ч и я  в о п и с а н и и  п р о ц е с с а  к о м м у ­
н и к а ц и и  в т е о р и и  о д н о я з ы ч н о й  ( м о н о к о д о в о й )  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и  и 
в т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  к а к  т а к о в о й  в с е - т а к и  н о с я т  более  т е р м и н о л о г и ч е ­
с к и й  х а р ак т ер ,  то о с н о в н о е  о т л и ч и е  д в у я з ы ч н о г о  о б щ е н и я  от  о д н о я з ы ч ­
н о г о  с о с т о и т  в н а л и ч и и  м еж ду о т п р а в и т е л е м  и р е ц и п и е н т о м  с о о б щ е н и я  
д е к о д и р у ю щ е г о - к о д и р у ю щ е г о  п р е о б р а з о в а т е л я ,  к о т о р ы й  в ы ст у п а ет  в 
к ач ес тве  с в о е о б р а з н о г о  д о п о л н и т е л ь н о г о  э л е м е н т а ,  е щ е  о д н о й  состав­
л я ю щ е й  к а н а л а  с в я з и  м еж ду н и м и .  Э тот  п р е о б р а з о в а т е л ь  владеет  в слу­
чае  д в у я з ы ч н о й  к о м м у н и к а ц и и  о б о и м и  к о д а м и ,  т р е м я  — в случае трехъ­
я з ы ч н о й  и т.д. И м  м о ж е т  бы ть  ч е л о в ек  ( п е р е в о д ч и к )  и л и  п е р е в о д я щ е е  
а в т о м а т и ч е с к о е  устр о йство  ( к о м п ь ю т е р н а я  п р о г р а м м а - п е р е в о д ч и к ) .

Т а к и м  о б р а з о м ,  о б щ а я  схем а  с в я з и  у с л о ж н я е т с я ,  и  это  о к а з ы в а е т  
п р и н ц и п и а л ь н о е  в л и я н и е  н а  ход к о м м у н и к а ц и и .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  
м еж ду  и с т о ч н и к о м  и н ф о р м а ц и и  и ее п о л у ч а т е л е м  о к а з ы в а е т с я  п ере­
в о д ч и к - п р е о б р а з о в а т е л ь ,  « п е р е к л ю ч а ю щ и й »  к о д .

Е с л и  п е р е в о д  о с у щ е с т в л я е т  ч е л о в е к ,  м ы  и м е е м  д е л о  с т а к  н а з ы в а е ­
м ы м  « е с т е с т в е н н ы м »  п е р е в о д о м ,  е с л и  м а ш и н а  — м а ш и н н ы м ,  и л и  
к о м п ь ю т е р н ы м .

С о о б щ е н и е  о т п р а в и т е л я  п е р в о н а ч а л ь н о  ген е р и р у е тс я  н а  о д н о м  я з ы ­
ке  (к о д е ) .  Ц е л ью  о т п р а в и т е л я  с о о б щ е н и я  я в л я е т с я  о п р е д е л е н н о е  воздей­
ств ие  н а  п о л у ч ател я ,  д л я  чего требуется  п о н и м а н и е  п р и н и м а ю щ е й  сто-

1 В  п р о ц е с с е  п е р е в о д а  н е р е д к и  и с м е ш а н н ы е  т и п ы  б ы т о в а н и я  и н ф о р м а ц и и :  у с т н о ­

п и с ь м е н н ы й ,  п и с ь м е н н о - у с т н ы й ,  о ч е м  с м .  н и ж е .

Ч а ш е  с  е г о  ( к а н а л а  с в я з и )  с о х р а н е н и е м ,  т . е .  п и с ь м е н н ы й  т е к с т  в с е - т а к и ,  как пра­

в и л о ,  п е р е в о д и т с я  п и с ь м е н н о ,  у с т н ы й  — у с т н о .
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р о н о й  п о с л а н н о г о  с о о б щ е н и я .  С о о б щ е н и е  ж е п ер ед ается  н а  н е з н а к о м о м  
ему и н о с т р а н н о м  я з ы к е ,  к о т о р ы й  о к а з ы в а е т с я  н е д о с т у п н ы м  д л я  п о н и ­
м а н и я  ( д е к о д и р о в а н и я )  р е ц и п и е н т а .  П о  э т о й  п р и ч и н е  в ход к о м м у н и к а ­
ц и и  с целвю  п р е о д о л е н и я  в о з н и к ш е г о  п р е п я т с т в и я  в в о д и т с я  ещ е одн о  
звено  — п р е о б р а зо в а т е л в  кода ,  о с н о в н а я  задача к о то р о г о  со ст о и т  в т о м ,  
чтобы  е д и н и ц ы  о дн о го  к о д а  (н е су щ и е  и н ф о р м а ц и ю )  т р а н с ф о р м и р о в а т в  
(пер евести )  в е д и н и ц ы  другого кода. Т а к и м  о б р а з о м ,  п р е о б р а зо в а т е л в -  
п е р е в о д ч и к ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  получает  с о о б щ е н и е  н а  о д н о м  ко де ,  а за­
тем п реобразует  его в с о о б щ е н и е ,  в ы р а ж е н н о е  с п о м о щ в ю  другого кода .  
П р и  эт о м  п е р в о н а ч а л в н ы й  к о д - я з ы к  в п е р е в о д о в е д е н и и  п р и н я т о  назы - 
ватв и с х о д н ы м  я з ы к о м  ( И Я ) ,  а к о д - я з ы к ,  н а  к о т о р ы й  п е р е в о д и т с я  сооб­
щ е н и е - о р и г и н а л ,  — п е р е в о д я щ и м  я з ы к о м  ( П Я ) ,  и л и  я з ы к о м  перевода.

П о н я т н о ,  что в д а н н о м  случае м ы  н е с к о л в к о  у п р о с т и л и  р е а л в н о е  
п о л о ж е н и е  в е щ е й .  Н а  с а м о м  д ел е  п е р е в о д ч и к  в п р о ц е с с е  с в о е й  п е р е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  в ы с т у п а е т  и  в р о л и  п о л у ч а т е л я ,  и  в р о л и  от­
п р а в и т е л я  п е р е д а в а е м о г о  с о о б щ е н и я .  С н а ч а л а  о т п р а в и т е л в  п о с ы л а е т  
с о о б щ е н и е ,  з а к о д и р о в а в  его с п о м о щ в ю  о д н о г о  я з ы к а .  П е р е в о д ч и к  
п р и н и м а е т  з а к о д и р о в а н н о е  с о о б щ е н и е ,  т р а н с ф о р м и р у е т  его.  З а те м  
о н ,  к а к  бы  м е н я я  м а с к и ,  из  п о л у ч а т е л я  п р е в р а щ а е т с я  в о т п р а в и т е л я  
с о о б щ е н и я .  П о л у ч е н н о е  и  в о с п р и н я т о е  с о о б щ е н и е  о н  т р а н с ф о р м и р у ­
ет, у с л о в н о  г о в о р я ,  в а н а л о г и ч н о е  с о о б щ е н и е ,  но  уже с и с п о л в з о в а н и -  
ем и н о г о  я з ы к о в о г о  к о д а .  И м е н н о  н а  э т о м  я з ы к о в о м  ко де  в о с п р и м е т  
с о о б щ е н и е  к о н е ч н ы й  р е ц и п и е н т  к о м м у н и к а т и в н о г о  акта .

П р о ш е д ш е е  это т  д о л г и й  путв п е р в о н а ч а л в н о е  с о о б щ е н и е  в к о н ц е  
к о н ц о в  ( в о з м о ж н о )  п р о и з в е д е т  н у ж н ы й  и п л а н и р о в а в ш и й с я  и зн а-  
ч а л в н о  о т п р а в и т е л е м  с о о б щ е н и я  э ф ф е к т .

П е р е в о д  х а р а к т е р и з у е т с я  т а к ж е  ф о р м о й ,  в к о т о р о й  он  о с у щ е с т в л я ­
е тс я ,  — у с т н о й ,  п и с в м е н н о й  и л и  у с т н о - п и с в м е н н о й ,  что соответству­
ет п о н я т и ю  ссканал с в я з и » ,  т.е. это  с р е д а  о с у щ е с т в л е н и я  о б м е н а  и н ­
ф о р м а ц и е й .  С р е д а  м о ж е т  с к л а д ы в а т в с я  и з  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  
о р г а н и з о в а н н ы х  г р а ф и ч е с к и х  с р едств  (б у к в ,  д и а к р и т и ч е с к и х ,  п у н кту ­
а ц и о н н ы х  з н а к о в  и  т .д . ) ,  с л у ж а щ и х  в н е ш н и м и ,  м а т е р и а л ь н ы м и ,  
о ф о р м и т е л я м и  т е к с т а ;  и з  ф и з и ч е с к и х  звуков  ( з в у к о в ы х  к о л е б а н и й ) ,  
к о т о р ы е  в о с п р и н и м а ю т с я  к а к  зв у к и  того и л и  и н о г о  я з ы к а ,  с к л а д ы в а ­
ю щ и е с я  в с л о в а ,  п р е д л о ж е н и я ,  т е к с т ы .

§ 3. Перевод как текст

Т ек с т  п е р е в о д а  м о ж е т  х а р а к т е р и з о в а т в с я  р я д о м  п а р а м е т р о в .
Н а п р и м е р ,  его м о ж н о  п р о а н а л и з и р о в а т в  с т о ч к и  з р е н и я  т о го ,  на- 

с к о л в к о  т о ч н о  в н е м  п е р е д а н а  ф а к т и ч е с к а я  и н ф о р м а ц и я ,  з а ­



14 Глава I. «Перевод» к а к  ц е н т р а л ь н о е  п о н я т и е  п е р е в о д о в ед е н и я

к л ю ч е н н а я  в о р и г и н а л е .  Е сл и  в п е р е в о д е  д о п у щ е н ы  с е р ь е з н ы е  ф а к т и ­
ч е с к и е  о ш и б к и ,  то  п е р е в о д  н е л ь з я  с ч и т а т ь  п р и е м л е м ы м .  О ш и б к и  м о ­
гут в о з н и к а т ь  к а к  и з - з а  о р и г и н а л а ,  т а к  и  п о  в и н е  п е р е в о д ч и к а ,  н а п р и ­
м е р  и з - з а  т о го ,  что  п е р е в о д ч и к  не  р а с с л ы ш а л  и л и  не  п о н я л  к а к о й - т о  
ф р а г м е н т  и н ф о р м а ц и и .  О н и  м о гу т  в о з н и к а т ь  т а к ж е ,  в ч а с т н о с т и ,  и з -  
за  т о г о ,  что  п е р е в о д ч и к ,  н е д о с т а т о ч н о  х о р о ш о  з н а е т  и д и о м а т и к у  од­
н о г о  из  в о в л е ч е н н ы х  в п е р е в о д  я з ы к о в .

Т ак ,  в пер ево д е  р о м а н а  У. Т е к к е р с я  « Я р м а р к а  т щ е с л а в и я »  ( W.M. Tha­
ckeray. Vanity Fair) н а  р у с с к и й  я з ы к ,  в ы п о л н е н н о м  дл я  ж у р н а л а  «Совре­
м е н н и к »  в 1850 г., п е р е в о д ч и к  н е п р а в и л ь н о  п е р ев е л  а н г л и й с к о е  с л о в о  
yokel  (ч т о  з н а ч и т  a sim ple-m inded countrym an, a country bum pkin, т .е . дере­
венщина) р у с с к и м  с л о в о м  супруг. В п р о ч е м ,  не о б я з а т е л ь н о  ходи ть  т а к д а -  
л е к о  в и с т о р и ю ,  ч т о б ы  н а й т и  ф а к т и ч е с к и е  о ш и б к и  у п е р е в о д ч и к о в .

Во ф р а н к о я з ы ч н о й  м о с к о в с к о й  газете  «Le C o u r r i e r d e  Russie» (du 14 
au 28 Jan v ie r  2004) н а з в а н и е  к н и г и  ж у р н а л и с т к и  E. Т р ег у б о в о й  « Б а й к и  
к р е м л е в с к о г о  ди ггер а»  п е р е в е д е н о  н а  ф р а н ц у з с к и й  к а к  Les velos d'un 
digger. Е сл и  д аж е  п р и н я т ь  и з ъ я т и е  из  н а з в а н и я  с л о в а  кремлевский  (до­
в о л ь н о  в а ж н о г о  в свете  с о д е р ж а н и я  к н и г и )  за  о с о з н а н н ы й  п е р е в о д ч е ­
с к и й  п р и е м  — о п у щ е н и е ,  то  п е р е в о д  р у с с к о г о  с л о в а  байки ф р а н ц у з ­
с к и м  velos (велосипеды) — я в н о  ф а к т и ч е с к а я  о ш и б к а  ( п е р е в о д ч и к ,  
в и д и м о ,  п р и н я л  р у с с к о е  байки за  а н г л и й с к о е  bikes, п о д у м а в ,  что  э т о  
т а к о е  ж е с л е н г о в о е  з а и м с т в о в а н и е  в р у с с к о м  я з ы к е ,  к а к  диггер).

Е щ е  и л л ю с т р а ц и я .  В о д н о й  из  с в о и х  ста те й  В .Н .  К о м и с с а р о в  п р и в о ­
д и т  а н е к д о т - п р и м е р  т а к о г о  п е р е в о д а ,  где м е ж ъ я з ы к о в а я  к о м м у н и к а ц и я  
б ы л а  с у щ е с т в е н н о  и с к а ж е н а  и з - з а  грубых о ш и б о к  л и ц а ,  в ы с т у п а в ш е г о  
в р о л и  п е р е в о д ч и к а  с р у с ск о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й  и н е  з н а в ш е г о  упо­
т р е б л я в ш и х с я  в п р о ц е с с е  о б щ е н и я  р у с с к и х  и д и о м  |С м . :  К о м и с с а р о в ,  
2001. С. 9|.

В а м е р и к а н с к о м  суде п е р е в о д ч и к  б у к в а л ь н о  п е р е в о д и л  с л о в а  рус­
с к о й  ж е н щ и н ы ,  к о т о р у ю  о б в и н и л и  в к р а ж е  к у р и ц ы .  С удья  с п р о с и л  
ее, п р и з н а е т л и  о н а  с е б я  в и н о в н о й  в к р а ж е .  Ж е н щ и н а  о т в е т и л а :  «Нуж­
н а  м н е  в а ш а  курица!»  П е р е в о д ч и к  н и ч т о ж е  с у м н я ш е с я  п е р е в е л :  «Об­
в и н я е м а я  з а я в л я е т ,  ч то  к у р и ц а  б ы л а  ей  о ч е н ь  н у ж н а » .  С у дья  задал  во­
п р о с ,  д а в н о  л и  о н а  з а д у м а л а  у к р а с т ь  эту  к у р и ц у .  Ж е н щ и н а  с 
в о з м у щ е н и е м  о т в е т и л а :  « К а к  же! Всю ж и з н ь  м ечтала!»  П е р е в о д ч и к  
о п я т ь  п е р е в е л  б у к в а л ь н о  т о ,  что  у с л ы ш а л :  о б в и н я е м а я  м е ч т а л а  ук­
р а с т ь  к у р и ц у  уже д а в н о .  С у дья  с н о в а  с п р о с и л  ж е н щ и н у :  « С тал о  б ы т ь ,  
вы  п р и з н а е т е  с е б я  в и н о в н о й  в к р а ж е  к у р и ц ы ? »  Н а  это  ж е н щ и н а  удив­
л е н н о  в о с к л и к н у л а :  « З д р а в с т в у й т е ,  я  в а ш а  тетя!» О з а д а ч е н н ы й  п е р е ­
в о д ч и к  с о о б щ и л  судье: « О б в и н я е м а я  у тверж дает ,  ч то  п р и х о д и т с я
б л и з к и м  р о д с т в е н н и к о м  г о с п о д и н у  судье».
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Э то т  ( н а в е р н я к а  п р и д у м а н н ы й )  а н е к д о т  х о р о ш о  п о к а з ы в а е т ,  ч е м  
ч р е в а т ы  о ш и б к и  п р и  н е п р а в и л ь н о й  п е р е д а ч е  ф а к т и ч е с к о й  и н ф о р м а ­
ц и и  (в ш и р о к о м  с м ы с л е  с л о в а ) .  О д н а к о  и  п е р е в о д ,  с о в е р ш е н н о  пра­
в и л ь н о  п е р е д а ю щ и й  ф а к т и ч е с к у ю  с т о р о н у  о р и г и н а л а ,  тем  н е  м е н е е ,  
м о ж е т  б ы т ь  п р и з н а н  н е у д о в л е т в о р и т е л ь н ы м ,  е с л и  в н е м  н а р у ш е н ы  
л е к  с и  к  о - г р а м м а т и  ч е с к  и  е , с и  н  т а к  с и  ч е с к  и  е и  с т и л и с т и ­
ч е с к и е  н о р м ы  я з ы к а  п е р е в о д а .

П р и в е д е м  п р и м е р ы  и з  с т у д е н ч е с к и х  работ.  (1) « Т о р о н то  го р д и т ся  
п р а в о м  с ч и т а т ь с я  к р у п н е й ш и м  г о р о д о м  К а н а д ы  с к о л и ч е с т в о м  н а се л е ­
н и я  о к о л о  5 м л н  и о д н и м  и з  с а м ы х  б о л ь ш и х  г о р о д о в  в С е в е р н о й  Аме­
р и к е » .  И л и :  (2) «Что вы  о б ы ч н о  п р е д с т а в л я е т е ,  у с л ы ш а в  с л о в о  "аку­
л а " ?  В о з м о ж н о ,  п е р в о е  в п е ч а т л е н и е  — это о г р о м н ы е ,  о б т е к а е м о й  
ф о р м ы  с у щ е ств а  и з  ф и л ь м а  " Ч е л ю с т и " .  Н е с о м н е н н о ,  в д е й с т в и т е л ь ­
н о с т и  не  все а ку л ы  в ы гл я д я т ,  к а к  акула  из  ф и л ь м а .  Х о тя  н е к о т о р ы е  да».

Вот о р и г и н а л ы  п р и в е д е н н ы х  ф р а г м е н т о в :  (1) «With a p o p u l a t i o n  of 
a bout 5 n i ln ,  T o r o n to  is p ro u d  to be C a n a d a ' s  largest city a n d  is cons id e red  to 
be a m o n g  the  largest c it ies in  N o r t h  A m erica* ;  (2) «What are you likely to pic­
tu re  w h e n  h ear in g  the  w ord  sharks? T h e  first th ing  to th in k  o f  is p robably  the 
huge ,  s t ream lin ed  c re a tu re  from the m ovie  Jaws. To be sure ,  in the real life, no t  
all sharks tu r n  o u t  to look  like the  Jaws shark.  T h o u g h  som e cer ta in ly  do».

Б у к в а л ь н о  п р и  п е р в о м  ж е в з г л я д е  н а  эти  п е р е в о д ы  с т а н о в и т с я  оче­
в и д н ы м ,  ч то ,  д аж е  е с л и  в н и х  п е р е д а н а  в ся  и н ф о р м а ц и я  о р и г и н а л а  и 
п е р е д а н а  в е р н о ,  о н и  н е  м о гу т  б ы т ь  п р и з н а н ы  хоть с к о л ь к о - н и б у д ь  
у д о в л е т в о р и т е л ь н ы м и .  Ч е р е з  о б а  п р и м е р а  « н а ск в о зь »  п р о с м а т р и в а ­
ю т с я  а н г л и й с к и е  к о н с т р у к ц и и  о р и г и н а л о в .  В п р и м е р е  (1) м е х а н и ч е с ­
к и  п е р е в о д и т с я  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й  с л о в о  гордится {is 
proud to be), ч е м  н а р у ш а е т с я  с т и л и с т и к а  п р е д л о ж е н и я ;  не  с о г л а с о в а н ы  
ч а с т и  с л о ж н о г о  с и н т а к с и ч е с к о г о  ц е л о г о  с о д н о р о д н ы м и  с к а з у е м ы м и .  
В п р и м е р е  (2) в м е с т о  представляете себе с т о и т  представляете; с п о р н о  
у п о т р е б л е н и е  с л о в а  впечатление; о п я т ь - т а к и  с т и л и с т и ч е с к и е  огрехи :  
обтекаемой формы существа; в м е с т о  г р о м о з д к о й  н е р у с с к о й  к о н с т р у к ­
ц и и  не все акулы выглядят, как акула из фильма — бол ее  п о - р у с с к и  зву­
ча л о  бы так выглядят (далеко) не все акулы  и  т.д.

Т ек с т  пер ево д а  м о ж е т  п е р ед ат ь  всю ф а к т и ч е с к у ю  и н ф о р м а ц и ю  с со­
б л ю д е н и е м  всех н о р м  я з ы к а  п ер ев о д а ,  н о  п р и  это м  и с к а з и т ь  ц е л ь  с о о б ­
щ е н и я .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  по л у ч ател ь  и н ф о р м а ц и и  и з -з а  н е д о с та тк о в  
п е р ев о д а  не  п о й м е т  и з н а ч а л ь н о г о  н а м е р е н и я  ее о т п р а в и т е л я  и  не будет 
д е й с т в о в а т ь  с о о б р а з н о  его о ж и д а н и ю .  Е сл и  автор  о р и г и н а л а  хочет, на­
п р и м е р ,  убедить,  с т р е м л е н и е  убедить д о л ж н о  о щ у щ а т ь с я  и  в переводе .

К а к  п р а в и л о ,  ц е л ь  и с к а ж а е т с я  в результате  д о п у щ е н н ы х  ф а к т и ч е с ­
к и х ,  а ч а щ е  всего  — к у л ь т у р о л о г и ч е с к и х  о ш и б о к ,  т.е. о ш и б о к ,  в о з н и ­
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к а ю щ и х  и з - з а  н е п р а в и л ь н о г о  п о н и м а н и я  н а ц и о н а л ь н ы х  и культур- 
н ы х  н ю а н с о в  то го  и л и  и н о г о  с л о в а ,  в в г р а ж е н и я ,  в в гс к азв гв ан и я .  Это 
м о ж н о  п р о и л л ю с т р и р о в а т в  тем  ж е  а н е к д о т о м ,  к о то р вгй  мвг п р и в е л и  
ввгш е,  о случае  в а м е р и к а н с к о м  суде. П о д о б н о г о  р о да ,  у с л о в н о  гово­
р я ,  к у л в т у р о л о г и ч е с к и е  н е т о ч н о с т и  и л и  п р я м в ге  о ш и б к и  и с к а ж а ю т  
н а м е р е н и е  г о в о р я щ е г о ,  тем  самвгм п р е п я т с т в у я  в в г п о л н е н и ю  п е р е в о ­
д о м  его р е п р е з е н т и р у ю щ е й  ф у н к ц и и .

К р о м е  т о го ,  п е р е в о д  д о л ж е н  хотя  бвг ч а с т и ч н о  с о б л ю с т и  т о н  о р и ­
г и н а л а .  И м е е т с я  в виду  та  частв  п л а н а  в в г р а ж е н и я ,  к о т о р а я  складвгва- 
е тс я  и з  к о н н о т а т и в н о  м а р к и р о в а н н в г х  э л е м е н т о в  т ек с т а  о р и г и н а л а .  
Е сл и  со бв гти я  о п и с в г в а ю т с я  с и р о н и е й ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  (хотя  бвг 
о т ч а с т и )  с о х р а н и т в  эту и р о н и ч н о с т в .  Е с л и  и н ф о р м а ц и я  о р и г и н а л а  
п о д а н а  н е й т р а л в н о ,  тот  ж е  т о н  д о л ж е н  бвгтв п е р е д а н  и п е р е в о д ч и к о м .  
И н а о б о р о т ,  е с л и  т о н  о р и г и н а л а  не  н е й т р а л е н ,  то и  п е р е в о д  (хотя  бвг 
о т ч а с т и )  д о л ж е н  это  п е р ед атв .

Ю .Д . Л е в и н ,  к р у п н в г й  р о с с и й с к и й  с п е ц и а л и с т  п о  с р а в н и т е л в н о м у  
л и т е р а т у р о в е д е н и ю  и п е р е в о д ч и к ,  т а к  ш у т л и в о  «перевел» ф р а г м е н т  
с т и х о т в о р е н и я  А .С .  П у ш к и н а  « П р о р о к »  [С м .:  Res T r a d u c to r i c a .  С. 3).

О р и г и н а л :
Восстанв, пророк ,  и  виждв, и  внем ли .
И с п о л н и св  волею моей 
И , обходя м оря  и  земли.
Елаголом жги сердца людей.

« П ер ево д »  Л е в и н а :
Вставай, пророк ,  смотри и слушай,
М о и  приказвг ис п о л н я й  
И , обходя м оря  и  сушу,
Сердца словами зажигай.

Э т о т  к в а з и п е р е в о д  с д ел а н  без  ввгхода за  пределвг р у с с к о г о  язвгка ,  
н о  с ввгходом и з  о д н о г о  с т и л я  (и л и  д а ж е  « ш тиля»)  в д р у г о й .  С о х р а н е ­
н а  и н ф о р м а ц и я ,  н е т  н а р у ш е н и й  н о р м  р у с с к о г о  язвгка ,  п е р е д а н а  ц е л в  
п о в е с т в о в а н и я ,  н о  р а з р у ш е н  тон о р и г и н а л а .  Т а к и м  о б р а з о м ,  Л е в и н  
п о к а з а л ,  н а с к о л в к о  с ер в е зн в гм  м о ж е т  бвгтв у щ е р б ,  н а н о с и м в г й  о р и г и ­
н а л у  п р и  и з м е н е н и и  его х а р а к т е р и с т и к ,  о б р а з у ю щ и х  о б щ и й  т о н  п ер е ­
в о д и м о г о  п р о и з в е д е н и я .

В с в о е й  к н и г е  «Н есго р аем в ге  слова» и з в е с т н в г й  с о в е т с к и й  п е р е в о д ­
ч и к  Н .М .  Л ю б и м о в  п р и в о д и т  т а к о й  п р и м е р :

Доказвгвая актерам в «Проекте п остан о в к и  н а  сцене трагедии "Ц арв
Федор И о ан но ви ч"» ,  к ак  важно знатв роли назубок, Ал. Конст. Толстой с
полнвгм о сно в ан и ем  утверждал, что далеко не все р авно ,  если актер вмес-



§ 3. П еревод как текст Г

то «Ох, тяжела ты, ш ап к а  Мономаха» — скажет: «Ох, как  м ен я  давит Р ю ­
рикова  фуражка!»

П одобного рода оговорки — это не толвко актерские, но и  переводче­
ские оговорки. Эти caMBie «рюриковв1 фуражки» — что греха таитв! — то 
здесв, то там мелвкают в наш их переводах.

Н а к о н е ц ,  все вв1ш е п е р е ч и с л е н н в 1е у с л о в и я  могут  6 b it b  с о б л ю д е н в 1 , 
н о  н а  м а к р о у р о в н е  будут и с к а ж е н в 1 п о з и ц и я  а в т о р а ,  его м н е н и е  
по  к а к о м у - т о  в о п р о су ,  с м я г ч е н в 1 и л и ,  н а о б о р о т ,  у с и л ен в 1 те и л и  и н в 1 е 
а с п е к т в 1 и з л а г а е м о г о  и м  м а т е р и а л а ,  п е р е в о д  о п я т в - т а к и  о к а ж е т с я  не- 
п р и е м л е м в т .  П е р е в о д ч и к  всегда  д о л ж е н  о б ъ е к т и в н о  о тр аж атъ  п о з и ­
ц и ю  а в т о р а  н е з а в и с и м о  о т т о г о ,  что  с ам  о н ,  п е р е в о д ч и к ,  о н е й  дум ает ,  
сч и т а е т  ли  ее н е п р а в и л ъ н о й ,  н е д о п у с т и м о й  и л и  н у ж д а ю щ е й с я  в более  
я с н о м  и у б е д и т е л ъ н о м  и з л о ж е н и и .

В н а ш е  в р е м я  п е р е в о д ч и к  вр яд  ли  м о ж е т  п о з в о л и т ъ  себе даж е  к о м ­
м е н т а р и и  и з а м е ч а н и я  т а к о г о  р о да ,  к а к  те ,  что п о з в о л и л  себе и з в е с т н ы й  
р у с с к и й  к о м п о з и т о р  П . П .  Ч а й к о в с к и й ,  въ1с т у п и в ш и й  в р о л и  п е р ев о д ­
ч и к а  с ф р а н ц у з с к о г о  язъ1к а  н а  р у с с к и й  «Ру к о во дства  к  и н с т р у м е н т о в к е »  
п р о ф .  А .Ф .  Геварта. В р аздел е  о ф л а ж о л е та х ,  п е р е в о д я  ф р а н ц у з с к и й  
о р и г и н а л ,  Ч а й к о в с к и й  д а е т  с л е д у ю щ и е  к о м м е н т а р и и .  З а я в л е н и е  Гевар­
та: « С ам о е  д р е в н е е ,  н а м  и з в е с т н о е ,  п р и м е н е н и е  ф л а ж о л е т н ъ 1х зву ко в  к 
ор кес т р у  вст р е ч а ет ся  в о п е р е  Тома Жонса Фшидора. С т о й  поръ 1 э ф ф е к ­
то м  эт и м  к о м п о з и т о р ъ 1 вовсе  не зл о у по т р е б л я л и »  — Ч а й к о в с к и й  к о м ­
м е н т и р у е т  с л е д у ю щ и м  п р и м е ч а н и е м :  «Не п о н и м а е м ,  к а к  автор  не 
в с п о м н и л  в э т о й  статъе о г ен и ал ъ н ъ 1х п о п ы т к а х  Берлиоза; а ещ е сооте­
ч еств ен н и к !»  Он в р я д  л и  м ог  сделатъ  т а к о е  п р и стъ 1ж а ю щ е е  а в т о р а  зам е ­
ч а н и е  в н а ш е  в р е м я .  С е й ч а с  о б ъ е к т и в н о с т ъ  п о к а з а  т о ч к и  з р е н и я  а вто р а  
д л я  п е р е в о д ч и к а  — н о р м а .

Т ак о в  м и н и м а л ь н ы й  н а б о р  к р и т е р и е в ,  к о т о р ы е  м о ж н о  п р е д л о ж и тъ  
к а к  базовъ 1е, о с н о в о п о л а г а ю щ и е  и у н и ве р с ал ъ н ъ 1е дл я  о ц е н к и  тек с та  п е ­
ревода .  О н ,  о д н а к о ,  м о ж е т  р а с ш и р я т ъ с я  в з а в и с и м о с т и  от т и п а  п е р ев о ­
д и м о г о  т ек ста ,  его ф у н к ц и о н а л ъ н о - с т и л и с т и ч е с к о й  п р и н а д л е ж н о с т и .

М о ж н о  с к а за т ъ ,  что  в п о с л е д н е е  в р е м я  о к о н ч а т е л ъ н о  п р е о д о л е в а ­
е тс я  л и н г в о ц е н т р и ч е с к и й  подход  к  о ц е н к е  п е р е в о д а .  И н а ч е  г о в о р я ,  
п е р е в о д  уже не  о ц е н и в а е т с я  т о л в к о  с т о ч к и  з р е н и я  т о го ,  н а с к о л ъ к о  
т о ч н о  он  в о с п р о и з в о д и т  о р и г и н а л  в п л а н е  язъ 1к о в о г о  въ1р а ж е н и я .  Все 
б о л ъ ш е  о с о з н а е т с я  в а ж н о с т ь  д о н е с е н и я  до адр ес а та  п е р е в о д а  г л а в н ы м  
о б р а з о м  п л а н а  с о д е р ж а н и я  о р и г и н а л а  и  д о с т и ж е н и я  того  же в о зд е й с т ­
в и я ,  к о т о р о е  п р е д п о л а г а л о с ь  д о с т и ч ь  у р е ц и п и е н т а  о р и г и н а л а .  В эт о м  
с м ы с л е  г о в о р я т  о к о м м у н и к а т и в н о й  р а в н о ц е н н о с т и  т е к с т а  п е р е в о д а  и 
т е к с т а  о р и г и н а л а ,  п о д р а з у м е в а я  с п о с о б н о с т ь  т е к с т а  п е р е в о д а  вы сту-
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п и т ь  в к а ч е с т в е  п о л н о п р а в н о й  з а м е н ы  о р и г и н а л а ,  т.е. т е к с т  п е р е в о д а  
д о л ж е н  репрезентировать о р и г и н а л .

Т а к и м  о б р а з о м ,  г о в о р я  о п е р е в о д е ,  следует р а з л и ч а т ь  у п о т р е б л е н и е  
т е р м и н а  «перевод» в п е р е в о д о в е д ч е с к о м  и л ю б ы х  других  в о з м о ж н ы х  
с м ы с л а х .  В п е р е в о д о в е д е н и и  п о д  п е р е в о д о м  п о н и м а е т с я  т а к о й  в и д  
я з ы к о в о й  (у с тн о й  и л и  п и с ь м е н н о й )  д е я т е л ь н о с т и  ч е л о в е к а ,  к о т о р ы й  
м о ж е т  б ы ть  о х а р а к т е р и з о в а н  к а к  б и -  и л и  п о л и л и н г в и с т и ч е с к и й  и в ре­
зультате к о т о р о г о  с о з д а е т с я  тек ст ,  р е п р е з е н т и р у ю щ и й  т е к с т - о р и г и н а л  
н а  я з ы к е  п е р е в о д а .  П р и  эт о м  с о б с т в е н н о  т е р м и н  «перевод» у п о т р е б л я ­
ется  в двух з н а ч е н и я х  — к а к  д е я т е л ь н о с т ь ,  п р о ц е с с ,  и  к а к  р е зу л ьтат  
э т о го  п р о ц е с с а .  П е р е в о д  к а к  в и д  д е я т е л ь н о с т и  о п р е д е л я е т с я  т е м ,  кто  
его  о с у щ е с т в л я е т  и  к а к  о н  п р о т е к а е т .  П е р е в о д  к а к  резу л ьтат  о ц е н и в а ­
е т с я  с т о ч к и  з р е н и я  его  с п о с о б н о с т и  р е п р е з е н т и р о в а т ь  о р и г и н а л .

§ 4. Проблема переводим(Хти/непереводим(х:ти/всепереводимосги

П е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  н а п р а в л е н а  н а  п е р е д а ч у  н е к о е г о  с о д е р ­
ж а н и я ,  в ы р а ж е н н о г о  с р е д с т в а м и  о д н о г о  я з ы к а  ( И Я ) ,  н а  д р у г о м  я з ы к е  
( П Я ) .  О д н а к о  и с т о р и я  з н а е т  п р и м е р ы ,  к о гд а  с о м н е н и ю  п о д в е р г а л а с ь  
с а м а  в о з м о ж н о с т ь  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д а .

П р  о б л е м а  п е р е в о д и м о е ™  о б с у ж д а е т с я  с г л у б о к о й  д р е в н о с т и .  Н е ­
п е р е в о д и м ы м и  с ч и т а л и с ь  с а к р а л ь н ы е  т е к с т ы  [С м .:  S te ine r ,  1993. 
Р. ХИ; М е ч к о в с к а я .  С. 233 — 234] .  З а т е м ,  в эп о х у  С р е д н е в е к о в ь я ,  н е п е ­
р е в о д и м ы м и  с ч и т а ю т с я  с в е т с к и е  т е к с т ы ,  п о с к о л ь к у  о с о з н а е т с я  н е в о з ­
м о ж н о с т ь  д о с т и ч ь  п о л н о й  с и м м е т р и и  м еж ду  р а з л и ч н ы м и  с е м а н т и ч е ­
с к и м и  с и с т е м а м и  [С м .:  S te in e r ,  1998. Р. 251 sq.[ .

В эп о х у  В о з р о ж д е н и я  Д а н т е  ( D a n t e  Alighieri,  1265 — 1321) п и с а л  о 
т о м ,  что  н и ч т о  из  т о г о ,  к  ч е м у  п р и к о с н у л и с ь  м у зы ,  не  м о ж е т  б ы т ь  п е ­
р е н е с е н о  с о д н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й  без утраты  с в о е й  п р е л е с т и  и  г а р м о ­
н и ч н о с т и .  С е р в а н т е с  ( C e rv a n te s  Saavedra ,  1547—1616) г о в о р и т  о т о м ,  
что  п е р е в о д  п о х о ж  н а  и з н а н к у  к о в р а .

Д ю  Б е л л е  (J.  du  Bellay, 1522— 1560), ф р а н ц у з с к и й  п о э т ,  г о в о р и л ,  что 
п е р е в о д и т ь  — все р а в н о  что  х у д о ж н и к у  п ы т а т ь с я  в о с п р о и з в е с т и  душ у 
и т ел о  с в о е й  ж и в о й  м о д е л и .

В т о м  же духе в ы с к а з ы в а е т с я  и  П . Б. Ш е л л и  (Р .В .  Shelley,  1792— 1822) 
в т р ак тате  «В з а щ и т у  п о э з и и »  (A D efence  o f  Poetry, 1821): « С т р ем и т ьс я  
п е р ед ат ь  с о з д а н и я  п о э т а  с о д н о г о  я з ы к а  н а  др у го й  — это  то  же с а м о е ,  к а к  
е сл и  бы  м ы  б р о с и л и  в т и г е л ь  ф и а л к у  с целью  о т к р ы т ь  о с н о в н о й  п р и н ­
ц и п  ее к р а с о к  и зап ах а .  Р а с т е н и е  д о л ж н о  в о з н и к н у т ь  в н о в ь  и з  с о б с т в е н ­
н о г о  с е м е н и ,  и л и  о н о  не  д а с т  ц в е та ,  — в э т о м - т о  и  з а к л ю ч а е т с я  т я ж е с т ь  
п р о к л я т и я  в а в и л о н с к о г о  с м е ш е н и я  я з ы к о в »  [Цит. п о :  К о п а н е в .  С. 252].
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М о ж н о  п р и в е с т и  е щ е  о ч е н ь  м н о г о  п о д о б н о г о  р о д а  с у ж д е н и й .  Н о  
о б р а т и м с я  к  к о н ц е п т у а л ь н ы м  п о з и ц и я м ,  в к о т о р ы х  п р е д п р и н и м а ю т ­
ся  п о п ы т к и  н е  п р о с т о  в ы с к а з а т ь с я  п р о т и в  п е р е в о д а ,  н о  к а к и м - т о  об ­
р а з о м  о б ъ я с н и т ь  ф е н о м е н  н е п е р е в о д и м о с т и  и л и  о г р а н и ч е н н о й  пере-  
в о д и м о с т и .

К р у п н ы й  н е м е ц к и й  л и н г в и с т ,  ф и л о с о ф  я з ы к а  и п е р е в о д ч и к  В иль­
гельм  ф о н  Гумбольдт  (W ilhe lm  v o n  H u m b o l d t ,  1767—1835), о п и р а я с ь  н а  
и д еи  а н т р о п о л о г и ч е с к о г о  п о д х о д а  к  я зы к у ,  т е с н о й  с в я з и  я з ы к а ,  м ы ш ­
л е н и я  и  «духа н а р о д а » ,  в п р е д и с л о в и и  к  с в о е м у  п е р е в о д у  «А гам ем но­
на» Э с х и л а  г о в о р и т  о н е п е р е в о д и м о с т и  у н и к а л ь н ы х  п р о и з в е д е н и й ,  
п о д о б н ы х  э т о й  т р а г е д и и ,  в с и л у  их  о с о б о й ,  с в о е о б ы ч н о й  п р и р о д ы  
(«seiner e ig e n tu e m l i c h e n  N a t u r  n a c h » ) .  Суть э т о й  о с о б о й  п р и р о д ы  со­
с т о и т  в т о м ,  ч т о  я з ы к  т а к о г о  р о д а  п р о и з в е д е н и й  о т р а ж а е т  м ы ш л е н и е  
и «дух» г о в о р я щ е г о  н а  н е м  н а р о д а .  В э т о м  с м ы с л е  я з ы к и  всего  л и ш ь  
« с и н о н и м и ч н ы » ,  п о  м н е н и ю  Гумбольдта;  с о с т а в л я ю щ и е  их  с л о в а  не 
могут  б ы т ь  п р и з н а н ы  в п о л н о й  м ер е  э к в и в а л е н т н ы м и  с л о в а м  л ю б о г о  
д р у г о го  я з ы к а .  И с к л ю ч е н и я м и  я в л я ю т с я  ра зв е  что  с л о в а ,  о б о з н а ч а ю ­
щ и е  ч и с т о  ф и з и ч е с к и е  о б ъ е к т ы ,  а это  с т а в и т  п о д  с о м н е н и е  с ам у  во з­
м о ж н о с т ь  п о л н о ц е н н о г о  п е р е в о д а .  (Х о т я ,  з а м е т и м ,  с ам  Гумбольдт бе­
р е тс я  за  п е р е в о д  и  и з л а г а е т  с в о и  и д е и  не г д е -н и б у д ь ,  а в п р е д и с л о в и и  
к  э т о м у  с в о е м у  п ер ев о д у !)

В п и с ь м е  А. Ш л е г е л ю  (1796) Гумбольдт  п и ш е т :  « В с я к и й  п е р е в о д  
п р е д с т а в л я е т с я  м н е  б е з у с л о в н о  п о п ы т к о й  р а з р е ш и т ь  н е в ы п о л н и м у ю  
задачу. И б о  к а ж д ы й  п е р е в о д ч и к  н е и з б е ж н о  д о л ж е н  р а з б и т ь с я  об о д и н  
из  двух п о д в о д н ы х  к а м н е й ,  с л и ш к о м  т о ч н о  п р и д е р ж и в а я с ь  л и б о  сво­
его  п о д л и н н и к а  за  сч е т  в куса  и  я з ы к а  с о б с т в е н н о г о  н а р о д а ,  л и б о  сво­
е о б р а з и я  с о б с т в е н н о г о  н а р о д а  за  с че т  с в о е г о  п о д л и н н и к а .  Н е ч т о  сред­
нее  м еж ду  т ем  и д р у г и м  н е  т о л ь к о  т р у д н о ,  н о  и  п р о с т о  н е в о з м о ж н о »  
[Цит. п о :  К о п а н е в .  С. 251 — 252] .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  о н  ф а к т и ч е с к и  от­
р и ц а е т  в о з м о ж н о с т ь  с о з д а н и я  т а к о г о  п е р е в о д а ,  к о т о р ы й  м о ж н о  б ы л о  
бы  н а з в а т ь  п о л н о ц е н н ы м ,  т.е. с б а л а н с и р о в а н н ы м  — не  в д а ю щ и м с я  в 
к р а й н о с т и  б у к в а л и з м а  и  « а д а п ти р у ю щ е го »  п р о и з в о л а ,  р а в н о у д а л е н ­
н ы м  и о т т о г о ,  и  от  д р у го го .

Н а  р у с с к о й  п о ч в е  и д еи  Гумбольдта б ы л и  п о д х в а ч е н ы  в ы д а ю щ и м с я  
л и н г в и с т о м  А.А. П о т е б н е й  (1835 — 1890). П о т е б н я  п о д ч е р к и в а л ,  что  я з ы ­
к и  п р и н ц и п и а л ь н о  а с и м м е т р и ч н ы .  Э то  п р о я в л я е т с я  в л е к с и к о - г р а м м а ­
т и ч е с к и х  и э м о ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к и х  структурах, к о т о р ы е  могут 
б ы ть  в ы р а ж е н ы  п о с р е д с т в о м  о т д ел ь н ы х  с л о в  и л и  их с о ч е т а н и й ,  что и  от­
л и ч а е т  о д и н  я з ы к  от другого .  С л о в о  о д н о г о  я з ы к а  не  с о в п а д а е т  со с ло ­
вом  другого .  Е щ е  м е н е е  в е р о я т н о  с о в п а д е н и е  с о ч е т а н и й  р а з н я щ и х с я  
между с о б о й  сло в .  В итоге  исчезает ,  по  в ы р а ж е н и ю  П о т е б н и ,  «соль» этих



20 Глава 1. «Перевод» как ц ен тр ал ь но е  п о н я т и е  и е р е в о д о в е д е н и я

слов .  П о э т о м у  н е п е р е в о д и м ы ,  в ч а с т н о с т и ,  остротв 1 . Б о л ее  т о го ,  л и ш е н ­
н ы е  с в о е й  с л о в е с н о й  ф о р м в 1 , «оболочки» ,  не  с о в п а д а ю т  т ак ж е  мв1сли  
о р и г и н а л а  и  его п е р ев о д а .  О н и  оказв 1в а ю т с я  н е р а в н в т и  друг другу и, 
стало бв1тв,  р а з н в т и ,  хотя  6 bi о тчасти ,  мв1с л я м и .

В 1930-х гг. в С Ш А  бвгла р а з р а б о т а н а  т е о р и я ,  с о г л а с н о  к о т о р о й  
с тр у к ту р а  я з в г к а  о п р е д е л я е т  структуру м в г ш л е н и я  и  т о т  с п о с о б ,  к а к и м  
ч е л о в е к ,  г о в о р я щ и й  н а  д а н н о м  я з в г к е ,  п о з н а е т  о к р у ж а ю щ и й  его 
в н е ш н и й  м и р .  Авторвг э т о й  т е о р и и ,  и н а ч е  н а з в г в а ю г ц е й с я  г и п о т е з о й  
л и н г в и с т и ч е с к о й  о т н о с и т е л в н о с т и ,  Э. С е п и р  (Е . Sapir)  и  Б .Л .  Уорф 
(B .L .  W h o rf) .

Г ип о теза  С е п и р а  — У о р ф а  бвгла п о д в е р г н у та  к р и т и к е  м н о г и м и  л и н г ­
в и с т а м и ,  э т н о г р а ф а м и ,  ф и л о с о ф а м и  и п с и х о л о г а м и ,  п о с к о л в к у  ф а к т и ­
ч е с к и  в н е й  п р о в о з г л а ш а е т с я  с а м о д о в л е ю щ а я  с и л а  язв гка ,  с и л а ,  к о т о р а я  
я кобвг  ф о р м и р у е т  м и р ,  в то в р е м я  к а к  язвгк сам  я в л я е т с я  резулвтатом  
о т р а ж е н и я  ч е л о в е к о м  о б ъ е к т и в н о г о  м и р а .  Р а з л и ч и я  в т о м ,  к а к  в разньгх 
язьгках  ч л е н и т с я  о б ъ ек т и в н ъ гй  м и р ,  в о з н и к а ю т ,  в и д и м о ,  в п е р и о д  п е р ­
в и ч н о г о  о б р а з о в а н и я  в н и х  язъгковъгх е д и н и ц  и о б у с л о в л и в а ю т с я  ассо- 
ц и а т и в н ь г м и  р а з л и ч и я м и ,  н е с о о т в е т с т в и я м и  в я зъ гк о в о м  м а т е р и а л е ,  
у н а с л е д о в а н н о м  от п р е д ш е с т в у ю щ и х  эп о х ,  а так ж е  п о д  в л и я н и е м  дру­
гих я зъ гк о в .  Х о тя  язвгк  и  оказъгвает  о п р е д е л е н н о е  р е гу л и р у ю щ ее  в л и я ­
н и е  н а  м ъ г ш л е н и е  ч е л о в е к а ,  все ж е  м о ж н о  г о в о р и т ъ  о т о м ,  что его ф о р ­
м а  и к а т е г о р и и  о д и н ак о в ъ г  у всех л ю д е й  н е з а в и с и м о  от то го ,  к  к а к и м  
э т н о с а м  о н и  п р и н а д л е ж а т .

Все э т и  к р и т и ч е с к и е  з а м е ч а н и я  я в л я ю т с я  о чен ъ  в аж н ъ гм и  н е  т о л в к о  
с т о ч к и  з р е н и я  о б щ ег о  я з ъ г к о з н а н и я ,  но  и  п о с л е д с т в и й ,  которъге эта  ги­
п о т еза  оказъгвает  н а  к о н ц е п ц и ю  п е р е в о д и м о с т и  в п е р е в о д о в е д е н и и .  Д е­
ло в т о м ,  что в с о о т в е т с т в и и  с это й  г и п о т е з о й  п е р е в о д  с язвгка  н а  язвгк в 
с и л у  р а з л и ч и я  с а м о й  и х п р и р о д ъ г ,  структуръг и  ф о р м и р у е м о г о  и м и  у го­
в о р я щ и х  н а  н и х  н а р о д о в  м в г ш л е н и я  оказъгвается  н е в о зм о ж н ъ г м .

П е р е в о д и м о с т ъ  в тех и л и  инъгх ее а с п е к т а х  п о д в е р г а ю т  с о м н е н и ю  
т а к ж е  д е к о н с т р у к т и в и с т ъ г  — Ж . Д е р р и д а  (J. D e r r id a )  и  др .

В то ж е в р е м я  существует к о н ц е п ц и я  в с е п е р е в о д и м о с т и .  К о р е ­
н и т с я  эта  к о н ц е п ц и я  во взглядах н а я з ъ г к и  с т о ч к и  з р е н и я  язъгковъгх уни­
в е р с а л и й .  В X V I I —X V III  вв.  со зд а в ал и с ь  у н и в е р с а л ь н ы е  г р а м м а т и к и  (на­
п р и м е р ,  и з в е с т н а я  г р а м м а т и к а  П о р - Р о я л я  А. А р н о  и К. Л а н с л о ,  1660, — 
La  Grammaire de Port-Royal p a r  A . A m a u ld  et E. Lancelot), ц е л ь ю  к о т о р ы х  
б ы л о ,  в ч а с т н о с т и ,  у с та н о в л е н и е  п р и н ц и п о в ,  п р и с у щ и х  всем  я з ы к а м ,  — 
т о го ,  что в с о в р е м е н н о й  л и н г в и с т и к е  н а з ы в а ю т  я з ы к о в ы м и  у н и в е р с ал и ­
я м и .  П р е д п р и н и м а л и с ь  даж е  п о п ы т к и  создать  у н и в е р с а л ь н ы й  я з ы к .

Е с т е с т в е н н ы м  о б р а з о м  уже в р а м к а х  т е о р и и  п е р ев о д а  с о в е р ш а е т с я  
пер ех о д  от  т е о р и и  я з ы к о в ы х  у н и в е р с а л и й  и ,  н а п р и м е р ,  т е о р и и  п о р о ж -
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д а ю ш е й  ( ге н е р а т и в н о й )  г р а м м а т и к и  Н . Х о м с к о го  ( N .  C hom sky)  к  всепе- 
р е в о д и м о с т и .  Ж .  М у н е н  ( G .  M o u n in )  ввгсказвгвался  о в о з м о ж н о с т и  пе­
ревода  с л ю б о го  язвгка  н а  л ю б о й  — п р и ч е м  с безусловнвгм с оответстви ­
ем о з н а ч а е м о г о  (в е щ и )  о з н а ч а ю щ е м у  (слову) и  н а о б о р о т ,  — по к р а й н е й  
мере  т е р м и н о л о г и и .  Б о л ее  т о го ,  он п р о г н о з и р о в а л  в о з м о ж н о с т в  пол­
н о й ,  с т о п р о ц е н т н о й  а в т о м а т и з а ц и и  н ау чн о го  и т е х н и ч е с к о г о  пер ево д а .

Э ти  и д еи  М у н е н а  у т о ч н я ю т с я  в т е о р и и  Э. К о ш м и д е р а  (Е . K o sch m ie-  
der) ,  к о т о р ы й  г о в о р и т  о в о з м о ж н о с т и  п е р ев о д а  с я з ы к а  н а  я з ы к  с п о м о ­
щ вю  н а х о ж д е н и я  общего, с то я щ его  за  з н а к о в о й  о б о л о ч к о й  я з ы к а  о р и г и ­
н а л а  и  я з ы к а  п ер ев о д а .  Э то  о б щ ее  он  н а з ы в а л  tertium comparationis 
(третвим с р а в н е н и я ) ,  т.е. тем ,  о т н о с и т е л в н о  чего с р а в н и в а ю т с я  о р и г и н а л  
и  п е р ев о д  (см. гл. 11). С х о дн ы е  и д еи  в ы с к а з ы в а ю т  В. Вилс (W. Wilss), 
В. К о л л ер  (W. Roller)  и  другие  п е р ев о д о ве д ы  [См.:  Stolze. S. 41 — 53].

К р о м е  т о го ,  п о з и ц и и  в с е п е р е в о д и м о с т и  п р и д е р ж и в а л и с в  п е р е в о д ­
ч и к и  — с т о р о н н и к и  т а к  н а з ы в а е м о г о  д о с л о в н о г о  п е р е в о д а  ( П .  В язем ­
с к и й ,  А. Ф ет ,  Е. Л а н н ) ,  к о т о р ы е  у т ве р ж д ал и  в о з м о ж н о с т в  т о ч н о  вос­
п р о и з в е с т и ,  с к о п и р о в а т в  о р и г и н а л  [С м .:  Д е н и с о в а .  С. 5].

Б о л ее  с б а л а н с и р о в а н н ы м  по д х о до м  к  о бс уж даем ом у  в о п р о с у  отли­
ч а ю т с я  у ч е н ы е  и п е р е в о д ч и к и - п р а к т и к и ,  г о в о р и в ш и е  и г о в о р я щ и е  о 
в о з м о ж н о с т и  п р и н ц и п и а л в н о й  п е р е в о д и м о с т и .  В о т е ч е с т в е н н о м  
п е р е в о д о в е д е н и и  A M  . Ф и н к е л в ,  А.В. Ф е д о р о в  в п р о ш л о м  в ек е  н а  о с н о ­
в а н и и  т е о р е т и ч е с к о г о  о с м ы с л е н и я  о п ы т а  п е р е в о д ч и к о в  с о в е т с к о й  п ер е ­
в о д ч е с к о й  ш к о л ы  г о в о р и л и  о п р и н ц и п е  п е р е в о д и м о с т и .  О б о с н о в а ­
н и е м  т а к о й  п о з и ц и и  слу ж ат  с л е д у ю щ и е  п о л о ж е н и я .  Б л а г о д а р я  
п р и н ц и п и а л в н о м у  сходству м ы ш л е н и я  л ю д е й  н е з а в и с и м о  от  их  н а ц и о -  
н а л в н о с т и  и э т н и ч е с к о й  п р и н а д л е ж н о с т и ,  бл аго д ар я  у н и в е р с а л в н о с т и  
его ( м ы ш л е н и я )  к а т е г о р и й  п е р ев о д  в о з м о ж е н ,  хотя ,  к о н е ч н о ,  п р и  это м  
п е р е в о д ч и к  в ы н у ж д е н  и дти  н а  п о р о й  с у щ е с т в е н н ы е  п о т е р и  в пер ево д е  
по  с р а в н е н и ю  с о р и г и н а л о м .  Н о ,  к а к  п р а в и л о ,  э т и  п о т е р и  к а с а ю т с я  
п л а н а  в ы р а ж е н и я  о р и г и н а л а ,  его я з ы к о в о й  ф о р м ы ,  а не  с о д е р ж а н и я ,  
к о т о р о е  п р и  н е в о з м о ж н о с т и  п е р е д а ч и  его т е м и  ж е п о н я т и я м и ,  что и  в 
о р и г и н а л е ,  м о ж е т  бы тв  д о н е с е н о  до р е ц и п и е н т а  п е р ев о д а  о п и с а т е л в н о .

В ц е л о м  во в се й  с о в о к у п н о с т и  с в о и х  м е х а н и з м о в  н а  всех ярусах 
я з ы к и  с о п о с т а в и м ы ,  и з о м о р ф н ы ,  что п о з в о л я е т  о с у щ е с т в л я т в  п р и  пе­
р еводе  р а з л и ч н о г о  р о д а  к о м п е н с а т о р н ы е  з а м е н ы :  то ,  что  не  удается 
в ы р а з и т в  в п е р е в о д е  т е м и  ж е ,  что в о р и г и н а л е ,  я з ы к о в ы м и  с р е д с т в а м и ,  
м о ж н о  п е р ед ат в  д р у г и м и  я з ы к о в ы м и  с р е д с т в а м и  п е р е в о д я щ е г о  я з ы к а .

К р о м е  т о г о ,  от  п о т е р в  п р и  п е р е д а ч е  ф о р м ы  о р и г и н а л а  стр а д а ю т  в 
о с н о в н о м  т е к с т ы ,  о т н о с я щ и е с я  к  тем  ф у н к ц и о н а л в н ы м  с т и л я м ,  к о т о ­
р ы е  т я г о т е ю т  к  х у до ж е ст ве н н о м у ,  где ф о р м а  не  м е н е е  в а ж н а ,  чем  в ы ­
р а ж а е м о е  ею с о д е р ж а н и е .
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Н а к о н е ц ,  в о з м о ж н о с т ь  п е р е в о д а  п о д т в е р ж д а е т  и с т о р и я  ч е л о в е ч е ­
ства .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  п е р е в о д  п о я в и л с я  н а  заре  ч е л о в е ч е с к о й  ц и в и л и ­
з а ц и и  и р е а л ь н о ,  п р а к т и ч е с к и  с п о с о б с т в о в а л  р е ш е н и ю  м н о г и х  в о з н и ­
к а в ш и х  п е р е д  л ю д ь м и  в о п р о с о в .  П е р е в о д  а к т и в н е й ш и м  о б р а з о м  
о с у щ е с т в л я е т с я  и  в н а с т о я щ е е  в р е м я .  В р яд  л и  все э т о  б ы л о  бы во з­
м о ж н о ,  е с л и  бы  п е р е в о д  б ы л  н е в о з м о ж е н .

В о о б щ е  ж е ,  к о гд а  р е ч ь  з а х о д и т  о н е в о з м о ж н о с т и  п е р е в о д а ,  всегда  
в о п р о с  с т о и т  о н е в о з м о ж н о с т и  п е р е д а т ь  л и ш ь  тс  и л и  и н ы е  а с п е к т ы  
о р и г и н а л а .  И зд ес ь ,  по  сути ,  все  с в о д и т с я  к  в о п р о с у  о с т е п е н и ,  в ка­
к о й  то т  и л и  и н о й  п е р е в о д  с п о с о б е н  р е п р е з е н т и р о в а т ь  д а н н ы й  о р и г и ­
н а л  н а  д р у г о м  я з ы к е  и в д р у г о м  к у л ь т у р н о - и с т о р и ч е с к о м  о к р у ж е н и и .

Т а к ,  В.Г. Б е л и н с к и й  г о в о р и л  с к о р е е  о г р а н и ц а х  п е р е в о д и м о с т и .  
В о б щ е м  в ы с о к о  о ц е н и в  п е р е в о д  « И л и а д ы »  Гомера ,  о с у щ е с т в л е н н ы й  
в X IX  в. Н . И .  Г н е д и ч е м ,  о н ,  о д н а к о ,  п и с а л :  « Н и к а к о е  к о л о с с а л ь н о е  
т в о р е н и е  и с к у с с т в а  н е  м о ж е т  б ы т ь  п е р е в е д е н о  н а  д р у г о й  я з ы к  т а к ,  
ч т о б ы ,  ч и т а я  п е р е в о д ,  в ы  не  и м е л и  н у ж д ы  ч и т а т ь  п о д л и н н и к ;  н а п р о ­
т и в ,  не  ч и т а в  т в о р е н и я  в п о д л и н н и к е ,  н е л ь з я  и м е т ь  т о ч н о г о  о н е м  п о ­
н я т и я ,  к а к  бы  н и  бы л  п р е в о с х о д е н  п е р е в о д .  К  " И л и а д е "  о с о б е н н о  от­
н о с и т с я  э т а  г о р ь к а я  и с т и н а :  т о л ь к о  г р еч ес к и й -  я з ы к  м о г  в ы р а з и т ь  
т а к о е  г р е ч е с к о е  с о д е р ж а н и е ,  и  н а  всех  других  я з ы к а х  " И л и а д а "  — за­
с у ш е н н о е  т р о п и ч е с к о е  р а с т е н и е ,  х о т я  и  с о х р а н и в ш е е ,  п о  в о з м о ж н о с ­
т и ,  и  б л е с к  к р а с о к  и а р о м а т и ч е с к и й  запах».

В.В. Н а б о к о в ,  с ам  т а л а н т л и в ы й  п е р е в о д ч и к ,  в ч а с т н о с т и  п е р е в о д ­
ч и к  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к  т а к о г о  т р у д н о г о  т е к с т а ,  к а к  р о м а н  А .С .  П у ш ­
к и н а  « Е в г е н и й  О н е г и н » ,  з а с в и д е т е л ь с т в о в а л  в с в о е м  с т и х о т в о р е н и и  
«Оп T ran s la t in g  " E u g e n e  O n e g i n 'V

W hat is translation? On a platter 
A poet 's  pale and glaring head,
A parro t 's  screech, a monkey's chatter.
And profanation of the dead.<...>
Reflected words can  only shiver 
Like elongated lights tha t  twist 
In the black m irror of a river 
Between the city and  the m is t .< . . .> ' .

В н а с т о я щ е е  в р е м я  с п е ц и а л и с т ы  с п р а в е д л и в о  у к а з ы в а ю т  н а  т о ,  что  
п р о б л е м а  н е п е р е в о д и м о с т и  д о л ж н а  р а с с м а т р и в а т ь с я  п о - р а з н о м у  в за -

1 Н а б о к о в  В. В. С т и х о т в о р е н и я .  С П б . ,  2 0 0 2 .  С .  406.

П е р е в о д :  Ч т о  т а к о е  п е р е в о д ' . '  Н а  б л ю д е  /  П о э т а  б л е д н а я  т о р ч а щ а я  г о л о в а .  /  К р и к  

п о п у г а я ,  о б е з в я н в я  б о л т о в н я  /  И  г л у м л е н и е  н а д  м е р т в в т и . .. > .  О т р а ж е н н в 1е с л о в а  м о г у т  

т о л в к о  д р о ж а т в .  /  К а к  у д л и н е н н в 1е о г н и ,  к о т о р ы е  и с к р и в л я ю т с я  /  В ч е р н о м  з е р к а л е  р е к и  /  

М е ж д у  г о р о д о м  и  т у м а н о м .  < . . . >  ( П е р е в о д  м о й .  — С.  Т.)
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в и с и м о с т и  от  т о го ,  к а к о й  о б ъ е к т  п о п а д а е т  в п о л е  з р е н и я  п е р е в о д ч и к а  
и л и  к р и т и к а  п е р е в о д а .  Н е п е р е д а в а е м о с т ь  ч а с т н ы х  о с о б е н н о с т е й  п е ­
р е в о д и м о г о  т е к с т а  к о м п е н с и р у е т с я  п р и н ц и п и а л ь н о й  п е р е в о д и м о е  - 
тью всего  т е к с т а  в ц е л о м  [ И в а н о в .  С. 69).

В э т о й  с в я з и  г о в о р я т  т а к ж е  о м и к р о -  и  м а к р о к о н т е к с т а х  п е р е в о д и ­
м о го  о р и г и н а л а ,  и м е я  в виду, чт о  с т е п е н ь  п е р е в о д и м о с т и  в о зр а с т а е т  
п о  м ер е  р а с ш и р е н и я  к о н т е к с т а  [Т о п ер .  С. 130], т.е. п е р е х о д а  с у р о в н я  
м и к р о к о н т е к с т а ,  где то  и л и  и н о е  я в л е н и е  м о ж е т  о к а з а т ь с я  н е п е р е в о ­
д и м ы м ,  н а  у р о в е н ь  м а к р о к о н т е к с т а ,  где с п о м о щ ь ю  п р и е м а  к о м п е н ­
с а ц и и ,  о п и с а т е л ь н о г о  п е р е в о д а  и  т .п .  у да ст с я  все  ж е  д о н е с т и  до  ч и та ­
т е л я  тр ебуем ую  э с т е т и ч е с к у ю  и л и  и н у ю  и н ф о р м а ц и ю .

Н е с м о т р я  н а  то что те и л и  и н ы е  в ы с к а з ы в а н и я  о н е в о з м о ж н о с т и  пе­
рево д а  — н е п е р е в о д и м о с т и  — м огут  п о к а з а т ь с я  есл и  не р а з р у ш и т е л ь н ы ­
м и ,  то  м а л о к о н с т р у к т и в н ы м и ,  следует с к а за т ь ,  что  о н и  в н е с л и  с в о й  
в к л ад  в р а з в и т и е  п е р е в о д о в е д ч е с к о й  м ы с л и .  О н и  к а к  бы  от  о б р а т н о го  
д в и г а л и  п е р е в о д о в е д ч е с к у ю  м ы с л ь  и с ы г р а л и  с во ю  р о л ь  в п р е в р а щ е н и и  
с п о р а д и ч е с к и х  и э м п и р и ч е с к и х  в ы с к а з ы в а н и й  о п е р е в о д е  в п о л н о ц е н ­
ную науку  о п е р е в о д е  — п е р е в о д о в е д е н и е .  П р е ж д е  всего  о н и  п о м о г л и  
о с о з н а т ь ,  что  о с у щ е с т в л е н и е  п е р е в о д а  — д ел о  о т н ю д ь  не т ак о е  п р о с т о е ,  
к а к  м о ж е т  п о к а з а т ь с я  н а  п е р в ы й  взгляд .  О н и  п о м о г л и  у бер еч ь  о бщ ест ­
в е н н о с т ь  в ц е л о м  и п е р е в о д ч и к о в  в ч а с т н о с т и  от у п р о щ е н ч е с к о г о  под­
хода к  п ер ев о д у  и его  о ц е н к е .  О н и  у к а з а л и  н а  н е к о т о р ы е  а с п е к т ы  пере­
вода  к а к  в и да  д е я т е л ь н о с т и ,  от  к о т о р ы х  р а н ь ш е  п о п р о с т у  о т м а х и в а л и с ь .

С п о р ы  п о  п о в о д у  п е р е в о д и м о с т и  /  н е п е р е в о д и м о с т и  не  утих аю т  до 
сих  п о р .  С е й ч а с  п о л н е е  о с о з н а е т с я  с л о ж н о с т ь  э т о й  п р о б л е м ы :  «Грани­
ц ы  " п е р е в о д и м о с т и "  о ч е н ь  н е о п р е д е л е н н ы ,  о н и  и з м е н ч и в ы  и з а в и с я т  
от  к о н к р е т н о й  п а р ы  я з ы к о в  и культур ,  а т а к ж е  от  л и ч н о г о  п р о ч т е н и я  
п е р е в о д ч и к а ,  т.е. от  его  с у б ъ е к т и в н о г о  в и д е н и я  и  в о с п р и я т и я »  [Д е н и ­
с о ва .  С . 73].

Вопросы и задания

1.Что  такое перевод в о б щ еф и л о л о ги ч еск о м  и переводоведческом смысле?
2. К акова  структура перевода как  процесса  в терминах  теории к ом м ун икац ии ?
3. К ак о вы  параметры перевода к ак  текста?
4. Раскройте суть проблем ы  переводим ости  /  непереводим ости  /  всеперево- 

дим ости .



Глава 2

Переводоведение как самостоятельное научное 
направление

Science  is organized knowledge.

H. Spencerя

§ 1. Становление переводоведения

Д о  н е д а в н и х  п о р  в о п р о с  о т о м ,  я в л я е т с я  л и  п е р е в о д о в е д е н и е  с а м о с т о ­
я т е л ь н ы м  н а у ч н ы м  н а п р а в л е н и е м ,  б ы л  в в ы с ш е й  с т е п е н и  д и с к у с с и ­
о н н ы м .  Э то  о б ъ я с н я л о с ь  п о  к р а й н е й  м ер с  д в у м я  п р и ч и н а м и .  В о - п е р ­
вы х,  с д р е в н е й ш и х  в р е м е н  п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  с ч и т а л а с ь  
б о л ь ш е  и с к у с с т в о м ,  чем  п р о ф е с с и е й  в р я д у  д р у ги х  п р о ф е с с и й .  Д е л о  в 
т о м ,  чт о  и з н а ч а л ь н о  о в л а д е н и е  и с к у с с т в о м  п е р е в о д а  б ы л о  д о с т у п н о  
т о л ь к о  л ю д я м  в о п р е д е л е н н о й  с т е п е н и  и с к л ю ч и т е л ь н ы м .  Ч а ш е  в се го  
о н и  о к а з ы в а л и с ь  в с и л у  тех и л и  и н ы х  о б с т о я т е л ь с т в  в у с л о в и я х ,  к о т о ­
р ы е  п о з в о л я л и  и м  о в л а д е т ь  в д о п о л н е н и е  к  с в о е м у  р о д н о м у  д р у г и м ,  
чужим  я з ы к о м .  К  т о м у  ж е  н е р е д к о  о н и  б ы л и  п р е д с т а в и т е л я м и  н е м н о ­
г о ч и с л е н н о г о  с о ц и а л ь н о г о  с л о я ,  в л а д е в ш е г о  г р а м о т о й .  Д о  о т н о с и ­
т е л ь н о  н е д а в н е г о  в р е м е н и  п е р е в о д ч и к и  б ы л и  п о ч т и  т а к и м и  ж е «ис­
к л ю ч и т е л ь н ы м и  л ю д ь м и  в и с к л ю ч и т е л ь н ы х  о б с т о я т е л ь с т в а х » ,  к а к  
п и с а т е л и ,  х у д о ж н и к и ,  к о м п о з и т о р ы .  О н и  б ы л и  н о с и т е л я м и  е с л и  не  
о с о б о г о  д а р а ,  то  о с о б о г о  и с к у с с т в а  (н е  р е м е с л а ! ) ,  п о с к о л ь к у  у м е л и ,  
в о - п е р в ы х ,  п о н я т ь  н е д о с т у п н ы е  д л я  д р у ги х  с в о и х  с о п л е м е н н и к о в ,  со ­
о т е ч е с т в е н н и к о в  и  т .п .  н а п и с а н н ы й  тек с т ,  п р о и з н е с е н н у ю  р е ч ь ;  в о -  
в т о р ы х  — п р е в р а т и т ь  н е п о н я т н ы й  н а б о р  зв у к о в  и л и  з н а к о в  в п о н я т ­
н ы е  д л я  с о о б щ е с т в а ,  п о л ь з у ю щ е г о с я  их  у с л у г а м и ,  с л о в а  и  ф р а з ы  
р о д н о г о  я з ы к а .  Э т о  в о с п р и н и м а л о с ь  п о ч т и  к а к  чудо, а чудо, к а к  и з в е ­
с т н о ,  н е  п о д д а е т с я  н и к а к о м у  р а ц и о н а л ь н о м у  о б ъ я с н е н и ю .  С л е д о в а ­
т е л ь н о ,  в п л о т ь  до  XX в. сам  с о б о й  с н и м а л с я  в о п р о с  о н а у ч н о м  и з у ч е -  

1 Н а у к а  — э т о  о р г а н и з о в а н н о е  з н а н и е  (Г. С п е н с е р ,  а н г л .) .
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н и и  эт о го  чуда.  Н и к а к о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я  д л я  и з у ч е н и я  п е р е ­
вода  н е  с у щ е с т в о в а л о  и ,  к а з а л о с ь ,  с у щ е с т в о в а т ь  не  м о гл о .

В торой  п р и ч и н о й ,  по  к о т о р о й  п е р е в о д о в е д е н и ю  о т к а з ы в а л и  в сам о ­
сто я т е л ь н о с т и  ср еди  других н а у ч н ы х  н а п р а в л е н и й ,  б ы л о  следую щ ее об­
стоятельство .  К о гда ,  б л и ж е  к  с е р е д и н е  XX в.,  с тали  п о я в л я т ь с я  п ер в ы е  
научн ы е  р а б о ты  по  т е о р и и  п е р ев о д а ,  п е р е в о д  и зучали  преж де  всего в рус­
ле л и н г в и с т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й .  О н  в о с п р и н и м а л с я  к а к  вид  и с к л ю ч и ­
тел ьн о  я з ы к о в о й  д е я т е л ь н о с т и ,  а п е р е в о д о в е д е н и е  — к а к  о д н о  из  н а п р а в ­
л е н и й  в р а м к а х  л и н г в и с т и к и ,  п р и к л а д н о й  л и н г в и с т и к и ,  с р а в н и т е л ь н о г о  
я з ы к о з н а н и я  и  т.п.

П о с л е д с т в и я  в о с п р и я т и я  я з ы к о з н а н и я  и  п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  
« б л и з н е ц о в -б р ат ь е в »  в и д н ы  и п о  сей  д е н ь .  Т а к ,  с е р ь е з н ы м  забл у ж дени­
ем п о - п р е ж н е м у  я в л я е т с я  у б е ж д е н и е  м н о г и х  не  т о л ь к о  н е с п е ц и а л и с ­
то в ,  н о  даж е  ф и л о л о г о в  в т о м ,  что  з н а н и я  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а  в п о л н е  
д о с т а т о ч н о  д л я  т о г о ,  ч т о б ы  бы ть  п е р е в о д ч и к о м .  Э т о  з а б л у ж д е н и е ,  в 
свою  о чер едь ,  до сих п о р  в р е д и т  и  п р о ц е с с у  с т а н о в л е н и я  п р о ф е с с и о н а ­
л и з м а  в п р а к т и к е  п е р е в о д а ,  и  п р о ц е с с у  п о д г о т о в к и  будущ их п е р е в о д ч и ­
к о в ,  п о с к о л ь к у  п р е п о д а в а н и е  п е р е в о д а  н е р е д к о  с в о д и т с я  к  п р е п о д а в а ­
н и ю  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а .

В с в я з и  с э т и м  у м е с т н о  в с п о м н и т ь  и з в е с т н о е  и  по  с в о е й  сути о ч е н ь  
в е р н о е  с р а в н е н и е .  У т в е р ж д е н и е ,  что  л ю б о й  ч е л о в е к ,  з н а ю щ и й  д ва  я з ы ­
к а ,  м о ж е т  б ы ть  п е р е в о д ч и к о м  с о д н о г о  из  н и х  н а  д р у го й  и о б р а т н о ,  — 
р а в н о с и л ь н о  у т в е р ж д е н и ю ,  что л ю б о й  ч е л о в е к ,  у к о т о р о г о  есть обе  ру­
к и ,  м о ж е т  и г р а т ь  н а  ф о р т е п и а н о .  Н а  с а м о м  деле  к а к  д л я  т о го ,  ч т о б ы  иг­
рать н а  ф о р т е п и а н о ,  н у ж н ы  с п е ц и а л ь н ы е  з н а н и я  и  с п е ц и а л ь н о е  — 
м н о г о л е т н е е  — п р а к т и ч е с к о е  о б у ч е н и е  в л а д е н и ю  и н с т р у м е н т о м ,  тре­
н и р о в к а  слуха, р у к ,  п а л ь ц е в  и  т.д., т о ч н о  т ак  ж е и д л я  т о го ,  ч т о б ы  п ер е ­
во ди ть ,  следует  не  т о л ь к о  в ы у ч и т ь  о д и н  и д р у го й  я з ы к и ,  н о  и  о в л ад еть  
о т н ю д ь  не  п р о с т о й  с и с т е м о й  п е р е в о д ч е с к и х  н а в ы к о в ,  без к о т о р ы х  п р о ­
ф е с с и о н а л ь н ы й  п е р е в о д  н е в о з м о ж е н .

П р о ф е с с и о н а л ь н ы й  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  з н а т ь ,  в о - п е р в ы х ,  я з ы к и ,  
н а  к о т о р ы х  п р о и с х о д и т  о б щ е н и е ,  в о - в т о р ы х ,  п р е д м е т  о б щ е н и я .  П р и ­
чем  я з ы к и  о н  д о л ж е н  з н а т ь  п о - п е р е в о д ч е с к и ,  т.е. не  к а ж д ы й  и з  н и х  в 
о т д е л ь н о с т и ,  и з о л и р о в а н н о  от д р у г о г о ,  а во  в з а и м о с в я з и ,  с о о тв е тс т ­
в и и  е д и н и ц  о д н о г о  я з ы к а  е д и н и ц а м  др у го го .

С о г л а с н о  а к а д е м и к у  J I .В. Щ е р б е  (1880—1944), м о ж н о  в ы д е л и ть  два  
т и п а  д в у я з ы ч и я :  «чистое» и « см е ш ан н о е» .  Ч и с т о е  д в у я зы ч и е  (б и ли н г ­
в и зм )  п р е д п о л а га е т  п а р а л л е л ь н о е ,  н е з а в и с и м о е  с у щ е с т в о в а н и е  двух я з ы ­
к о в  в с о з н а н и и  и н д и в и д а .  К а к  п р а в и л о ,  б и л и н г в ы  эт о го  т и п а  использу- 
ю т д в а  и з в е с т н ы х  и м  я з ы к а  в р а з н ы х  т е м а т и ч е с к и х  с ф ер ах .  Н а п р и м е р ,  н а  
о д н о м  о н и  о б щ а ю т с я  у себя  в сем ье ,  а н а  другом  г о в о р я т  н а  работе .



26 Глава 2. П е р е в о д о в е д е н и е  к а к  сам о с то ят ел ь но е  научное н а п р а а т е н и е

С м е ш а н н о е  д в у я з ы ч и е  ( б и л и н г в и з м )  н а б л ю д а е т с я  в тех с лу ч аях ,  
к о г д а д в а  я з ы к а  с м е ш и в а ю т с я  в с о з н а н и и  и с п о л ь з у ю щ е г о  их  ч е л о в е к а  
с т и х и й н о .  К а к и е - т о  п о н я т и я  ч е л о в е к у  л егче  в ы р а з и т ь  н а  о д н о м  я з ы ­
к е ,  к а к и е - т о  — н а  д р у г о м .  П р о ц е с с  п е р е к л ю ч е н и я  с я з ы к а  н а  я з ы к ,  
к а к  п р а в и л о ,  н е к о н т р о л и р у е м .  И т а к ,  э л е м е н т ы  о д н о й  я з ы к о в о й  с и с ­
т е м ы  с м е ш и в а ю т с я  с э л е м е н т а м и  д р у г о й  я з ы к о в о й  с и с т е м ы .  И н ы м и  
с л о в а м и ,  н а л и ц о  т а к  н а з ы в а е м а я  м е ж ъ я з ы к о в а я  и н т е р ф е р е н ц и я .

Э т о  к р а й н и е  с л у ч аи  б и л и н г в и з м а .  И с с л е д о в а т е л я м и  о п и с а н ы  и 
д р у г и е ,  п р о м е ж у т о ч н ы е ,  его  т и п ы .  Н а б л ю д е н и я  п о к а з ы в а ю т ,  чт о  та­
к и е  б и л и н г в ы  — н е у д о в л е т в о р и т е л ь н ы е  п е р е в о д ч и к и .  О н и  л и б о  к а л ь ­
к и р у ю т  в ы р а ж е н и я  о д н о г о  я з ы к а ,  г о в о р я  н а  д р у г о м ,  и  з а т р у д н я ю т  об­
щ е н и е ,  к о т о р о м у  д о л ж н ы  бы  с п о с о б с т в о в а т ь ,  л и б о  в о в се  н е  м о гу т  
п о д о б р а т ь  с о о т в е т с т в и я .

П е р е в о д ч е с к и й  б и л и н г в и з м  — э т о  о с о б ы й  в и д  б и л и н г в и з м а ,  к  со­
ж а л е н и ю  е щ е  н е  в д о с т а т о ч н о й  с т е п е н и  и з у ч е н н ы й .  В .Н .  К о м и с с а р о в  
11978) н а з ы в а е т  э т о т  т и п  д в у я з ы ч и я  « у п о р я д о ч е н н ы м »  б и л и н г в и з м о м .  
У о б л а д а т е л я  у п о р я д о ч е н н о г о  д в у я з ы ч и я ,  п е р е в о д ч и к а - г р о ф е с с и о н а -  
л а ,  д в е  в з а и м о д е й с т в у ю щ и е  в о  в р е м я  е го  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  
я з ы к о в ы е  с и с т е м ы  с о о т н е с е н ы  д р у г  с д р у г о м  с п о м о щ ь ю  « в з а и м н о  э к ­
в и в а л е н т н ы х  е д и н и ц » .  Э т о  и  о з н а ч а е т т о ,  ч т о  п е р е в о д ч и к  з н а е т  исх о д­
н ы й  я з ы к  и я з ы к  п е р е в о д а  по-переводчески.

К р о м е  того ,  к а к  с к а з а н о  в ы ш е ,  чтобы  бы ть  п е р е в о д ч и к о м ,  н у ж н о  знать 
п редм ет  о б щ е н и я ,  т.е. п о н и м а т ь ,  о чем  в п р о ц ес се  о б щ е н и я  идет  речь.

И з  э т о го  м о ж н о  с д е л а т ь  в ы в о д ,  ч т о ,  да ж е  есл и  ч е л о в е к  з н а е т  д в а  
я з ы к а ,  б е з  с п е ц и а л ь н о й  п о д г о т о в к и  п е р е в о д ч и к о м  о н  б ы т ь  не  м ож ет .

Т о л ь к о  во  в т о р о й  п о л о в и н е  XX в. я с н е е  стал а  о с о з н а в а т ь с я  н е о б х о ­
д и м о с т ь  п р и д а н и я  п е р е в о д о в е д е н и ю  статуса  о с о б о г о ,  с а м о с т о я т е л ь ­
н о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я ,  п о с к о л ь к у  и н а ч е  н е в о з м о ж н о  б ы л о  в 
п о л н о й  м ер е  о п и с а т ь  и  и з у ч и т ь  эт о т  в и д  ч е л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .

О д н и м  и з  п е р в ы х  с л о в о  «наука» (science) п о  о т н о ш е н и ю  к  изуче ­
н и ю  п е р е в о д а  у п о т р е б и л  Ю . Н а й д а  (Е .  N i d a ) ,  в вед я  э т о  с л о в о  в н а з в а ­
н и е  о д н о й  и з  с в о и х  к н и г  «Toward a Sc ience  o f  T rans la ting*  (1964) .

Н е л ь з я  о т р и ц а т ь  тот  ф а к т ,  чт о  п е р е в о д о в е д е н и е  — м о л о д а я  и  ещ е  
т о л ь к о  ф о р м и р у ю щ а я с я  н а у ч н а я  д и с ц и п л и н а ,  н а  что  у к а з ы в а е т ,  м еж ­
ду п р о ч и м ,  и  т о ,  чт о  у нее  все е щ е  н е т  е д и н о г о  о б щ е п р и н я т о г о  н а зв а ­
н и я .  О д н и  н а з ы в а ю т  е е ,  к а к  м ы ,  — « п е р е в о д о в е д е н и е м »  и л и  « т е о р и е й  
п е р ев о д а» ,  д р у г и е  — « т р а н с л а т о л о г и е й » .  В н е м е ц к о м ,  а н г л и й с к о м ,

Б у к в . :  . Н а  п у т и  к  н а у к е  о п е р е в о д е »  («иг». ) ,  П е р е в о д  о т д е л ь н ы х  г л а в  э т о й  к н и г и  с м  : 
В о п р о с ы  т е о р и и  п е р е в о д а  в з а р у б е ж н о й  л и н г в и с т и к е .  1978 (в п е р е в .  Л.  Ч е р н я х о в с к о й  - 
« К  н а у к е  п е р е в о д и т ь » ) .
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ф р а н ц у з с к о м  я з ы к а х  т а к ж е  с у щ е ств у ет  м н о ж е с т в о  н а з в а н и й  э т о й  н а ­
у ч н о й  д и с ц и п л и н ы  [С м .:  S to lze .  S. 10).

В о з н и к а ю т  и другие  т е р м и н о л о г и ч е с к и е  тр у дн о сти .  Н а п р и м е р ,  сле­
дует у ч и ты в а т ь ,  ч т о  в з а п а д н о е в р о п е й с к и х  с т р а н а х  т р а д и ц и о н н о  разгра­
н и ч и в а ю т с я  п е р е в о д  п и с ь м е н н ы й  (англ .  — translating, н е м .  — Uberset- 
zung) и  у с т н ы й  (англ .  — interpreting, н е м .  — Dolmetschen). В р у с ск о м  я з ы к е  
т ак о го  р а з г р а н и ч е н и я  нет. П е р е в о д о м  н а з ы в а ю т  к а к  у стн о ,  т ак  и  п и с ь ­
м е н н о  о с у щ е с т в л я е м ы й  т и п  э т о й  д е я т е л ь н о с т и .  Ро д о во е  п о н я т и е  «пере­
вод» о к а з ы в а е т с я  у д о б н ы м  д л я  ее о б о б щ е н н о г о  н а и м е н о в а н и я ,  н о  к о гд а  
п р и н ц и п и а л ь н ы м  с т а н о в и т с я  р а з л и ч и е  между п и с ь м е н н ы м  и у с тн ы м  
в и д а м и  п е р е в о д а ,  п о н я т и е  э т о  п р и х о д и т с я  у т о ч н я т ь .  В р у с ск о м  я з ы к е  го­
в о р я т  об устном  и л и  письменном  п е р е в о д е .

Н а о б о р о т ,  отсу тстви е  р о д о в о г о  п о н я т и я  дл я  о б о з н а ч е н и я  п ер ев о д ­
ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  в н е к о т о р ы х  я з ы к а х ,  н а п р и м е р  в а н г л и й с к о м  и л и  
н е м е ц к о м ,  н е з а в и с и м о  о т т о г о ,  у с тн о  о н а  о с у щ е с т в л я е т с я  и л и  п и с ь м е н ­
н о ,  з а с т а в л я е т  у ч е н ы х  з а п а д н о е в р о п е й с к и х  с т р а н  в в о д и т ь  н о в ы е  т е р м и ­
н ы .  П р и  э т о м  у ч е н ы е  в ст у п а ю т  в п о л е м и к у .  Т ак ,  и з в е с т н ы й  н е м е ц к и й  
п е р е в о д о в е д  О. К але  (О .  Kade) в свои х  р аботах  ввел о б щ и й  т е р м и н  
Translat, п о к р ы в а ю щ и й  п о н я т и я  Ubersetzungn Dolmetschen. С н и м  согла­

с и л и с ь  К. Р а й е  (К .  Reiss) и  Г. Ф е р м е е р  ( Н .  V e rm ee r) ,  п р и  эт о м  о н и  от­
вер г л и  в ы д в и г а в ш е е с я  Л е й п ц и г с к о й  ш к о л о й  п е р е в о д о в е д е н и я  н а зв а ­
н и е  Sprachmittlung (букв .  — я з ы к о в о е  п о с р е д н и ч е с т в о ) .  С в о е  н е с о г л а с и е  
с в в е д е н и е м  э т о го  т е р м и н а  о н и  с п р а в е д л и в о  а р г у м е н т и р о в а л и  т е м ,  что 
п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  н е  с в о д и т с я  т о л ь к о  к  я з ы к о в о м у  (т о ч н е е ,  
м е ж ъ я з ы к о в о м у )  п о с р е д н и ч е с т в у .  П р о ц е с с  п е р е в о д а  — это  и  меж куль-  
турное  п о с р е д н и ч е с т в о .  К р о м е  т о го ,  п е р е в о д ч и к  — не  п р о с т о  п о с р е д ­
н и к ,  м е х а н и ч е с к и  п о в т о р я ю щ и й  уже с к а з а н н о е ,  хотя бы  и н а  др у го м  
я з ы к е ,  — о н  в к л ю ч а е т с я  в м е ж ъ я з ы к о в о е  о б щ е н и е  к а к  т а к о й  ж е  тво р ч е ­
с к и  д е й с т в у ю щ и й  его у ч а с т н и к ,  к а к  и  те ,  к о го  и  д л я  к о го  он  пе р ев о д и т .

§ 2. Объект и предмет переводоведения

У л ю б о г о  с а м о с т о я т е л ь н о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я  к а к  с у м м ы  з н а н и й , 
с о б р а н н ы х  и о б р а б о т а н н ы х  н а у ч н ы м и  м е т о д а м и ,  е сть  к о н к р е т н ы й  
о б ъ е к т  и  п р е д м е т  и с с л е д о в а н и я ,  без к о т о р ы х  н е л ь з я  г о в о р и т ь  о п о л н о ­
п р а в н о й  н а у ч н о й  д и с ц и п л и н е .

О б ъ е к т о м  и с с л е д о в а н и я  в п е р е в о д о в е д е н и и  я в л я е т с я  п р о ц е с с  
м е ж ъ я з ы к о в о г о  в е р б а л ь н о г о  о б щ е н и я  л ю д е й .  П р и  э т о м  и м е е т с я  в виду

В Л е й п ц и г с к у ю  ш к о л у  в х о д и л и  н е м е ц к и е  п е р е в о л о в е д ы  О.  К а л е .  А.  Н о й б е р т  

(A.  N e u b e r t ) . Г.  Е г е р  ( G . J a g e r )  и д р  У ч е н ы е  э т о й  ш к о л ы  р а с с м а т р и в а л и  п е р е в о д о в е д е н и е  

к а к  ч а с т ь  л и н г в и с т и к и  и п о э т о м у  г о в о р и л и  о T ranslalionslinguistik  ( л и н г в и с т и к е  п е р е в о д а ) .
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о б ш е н и с ,  о с у щ е с т в л я е м о е  г л а в н ы м  о б р а з о м  н а  естественных (не  и с ­
к у с с т в е н н ы х )  в е р б а л ь н ы х  я з ы к а х  (не  я з ы к а х  с и г н а л о в ,  ж е с т о в  и т .п . ) .  
Д р у г и м и  с л о в а м и ,  я з ы к и ,  о к о т о р ы х  и д ет  р е ч ь ,  и м е ю т  в е р б а л ь н у ю  
п р и р о д у  (в о т л и ч и е  от  я з ы к о в ,  в о з м о ж н о  и е с т е с т в е н н ы х ,  н о  о т н о с я ­
щ и х с я  к  л ю б ы м  д р у г и м  с е м и о т и ч е с к и м  н е в е р б а л ь н ы м  с и с т е м а м ) .

П р и н ц и п и а л ь н о  такж е  то ,  что  и м е е т с я  в виду о б щ е н и е  между людьми. 
П е р е в о д о в е д е н и е  не  з а н и м а е т с я  п р о б л е м а м и  о б щ е н и я  между ж и в о т н ы ­
м и .  О н о  (по  к р а й н е й  м ер е  п о к а )  не  з а н и м а е т с я  и  п р о б л е м а м и  о б щ е н и я  
(с н а м и  и л и  м еж ду с о б о й )  п р е д с та в и т ел е й  в н е з е м н ы х  ц и в и л и з а ц и й .

В аж н о  о т м е т и т ь  е щ е  одн у  с у щ е с т в е н н у ю  х а р а к т е р и с т и к у  м е ж ъ я з ы ­
к о в о г о  о б щ е н и я  к а к  о б ъ е к т а  п е р е в о д о в е д е н и я .  О н о  о с у щ е с т в л я е т с я ,  к а к  
п р а в и л о ,  с п о м о щ ь ю  переводчика ( и л и  перевода). П е р е в о д  ч а щ е  всего  вы ­
ступ ает  н е о б х о д и м ы м  п о с р е д н и к о м  в т а к о м  м е ж ъ я з ы к о в о м  о б щ е н и и .

П р е д м е т  н а у к и  о п е р е в о д е  — это  н е п о с р е д с т в е н н ы й  п р о ц е с с  п е ­
р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  а т а к ж е  р езу л ьт ат (ы )  т а к о й  д е я т е л ь н о с т и  — 
т е к с т ( ы )  п е р е в о д а  ( п е р е в о д о в ) .

Е сл и  и м е е т с я  в в и д у  м е ж ъ я з ы к о в о е  о б щ е н и е  с п о м е ш ь ю  п е р е в о д ­
ч и к а  в с а м о м  о б щ е м  с м ы с л е , т.е. б е з о т н о с и т е л ь н о  к  тому,  к а к и е  я з ы к и  
в о в л е ч е н ы  в т а к о е  о б щ е н и е ,  то  его и з у ч е н и е  о с у щ е с т в л я е т с я  в р а м к а х  
т а к  н а з ы в а е м о й  общей теории перевода.

О б щ а я  т е о р и я  п е р е в о д а  з а н и м а е т с я  в ы я в л е н и е м  и и с с л е д о в а н и е м  
п е р е в о д ч е с к и х  у н и в е р с а л и й ,  т.е. п р и н ц и п о в ,  п о л о ж е н н ы х  в о с н о в у  пе­
р е в о д а  с л ю б о г о  я з ы к а  н а  л ю б о й .  И н а ч е  г о в о р я ,  о б ш е й  т е о р и е й  п е р е в о ­
д а  я в л я е т с я  и з у ч е н и е  с у щ н о с т и ,  у с л о в и й  п р о т е к а н и я ,  х а р а к т е р н ы х  о со ­
б е н н о с т е й  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и .  Ч а щ е  р а с с м а т р и в а е т с я  
д в у я з ы ч н о е  о б щ е н и е ,  р еж е  и с с л е д о в а н и я  по  о б щ е й  т е о р и и  п е р е в о д а  за­
т р а г и в а ю т  п р о б л е м ы  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и ,  в к л ю ч а ю щ е й  в се­
бя  бол ее  двух в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  я з ы к о в .

В к а ч е с т в е  п р е д в а р и т е л ь н о г о  з а м е ч а н и я  д о б а в и м ,  что  п р о ц е с с  п е ­
р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  о х в а т ы в а е т  не  т о л ь к о  с о б с т в е н н о  п р е о б р а ­
з о в а н и е  и с х о д н о г о  с о о б щ е н и я  в к о н е ч н о е .  Д л я  п о н и м а н и я  в се й  с л о ж ­
н о с т и  э т о го  м н о г о а с п е к т н о г о  п р о ц е с с а  н е о б х о д и м о  п р и н и м а т ь  во  
в н и м а н и е  с л е д у ю щ е е :  к т о  участвует  в к о м м у н и к а ц и и ,  у с л о в и я  и ход ее 
о с у щ е с т в л е н и я ,  о с о б е н н о с т и  и с х о д н о г о  т е к с т а ,  п р е д н а з н а ч е н н о г о  
д л я  п е р е в о д а ,  и  к о н е ч н о г о  п р о д у к т а  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  а 
т а к ж е  ц е л ы й  р я д  д р у ги х  ф а к т о р о в ,  о к о т о р ы х  р е ч ь  п о й д е т  н и ж е .

П р о ц е с с  м е ж ъ я з ы к о в о г о  о б щ е н и я  п р и  п е р е в о д ч е с к о м  п о с р е д н и ч е ­
стве к а к  объект и  п р о ц е с с  п е р ев о д а  к а к  предмет н а у ч н о го  и с с л е д о в а н и я  
п о з в о л я ю т  в ы д е л и т ь  п е р е в о д о в е д е н и е  в с а м о с т о я т е л ь н о е  н ау чн о е  на­
п р а в л е н и е ,  п о с к о л ь к у  т а к а я  к о м б и н а ц и я  о б ъ е к т а  и  п р е д м е т а  не со вп а ­
д а ет  с к о м б и н а ц и е й  о б ъ е к т а  и  п р е д м е т а  и з у ч е н и я ,  п р о в о д и м о г о  в р а м -
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к а х л ю б о г о д р у г о г о  н а у ч н о го  н а п р а в л е н и я 1. Вместе с тем м е ж ъ я з ы к о в о е  
о б ш е н и с .  о п о с р е д о в а н н о е  п е р е в о д о м ,  — я в л е н и е  в п о л н е  о п р е д е л е н н о е ,  
н а б л ю д а е м о е  э м п и р и ч е с к и ;  его м о ж н о  изучать н а у ч н ы м и  м ет о д а м и .

§ 3. Методы исследования в переводоведении

Еш е о д н о й  в а ж н о й  д л я  л ю б о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я  х а р а к т е р и с т и ­
к о й  я в л я ю т с я  м е т о д ы ,  и с п о л ь з у е м ы е  в н е м  д л я  п р о в е д е н и я  н а у ч н ы х  

и с с л е д о в а н и й .
В п р и н ц и п е ,  ч то  к а с а е т с я  п е р е в о д о в е д е н и я ,  то  его м е т о д о л о г и я  не 

я в л я е т с я  ч е м - т о  и с к л ю ч и т е л ь н ы м ,  с в о й с т в е н н ы м  т о л ь к о  ему. О н а  
зд есь  та  ж е .  что  и  в л ю б о й  д р у г о й  н а у ч н о й  д и с ц и п л и н е .  С о в п а д а ю т  с 
л ю б о й  др у го й  н а у к о й  и ф у н д а м е н т а л ь н ы е  ц е л и  п е р е в о д о в е д е н и я  — 
о б ъ е к т и в н о е  и з у ч е н и е  т о го  и л и  и н о г о  я в л е н и я  д е й с т в и т е л ь н о с т и ,  а 
п о т о м у  в о с н о в н о м  с о в п а д а ю т  и м е т о д о л о г и ч е с к и е  п р и н ц и п ы .

В п е р е в о д о в е д е н и и  п р е ж д е  всего  в а ж н о  в з а и м о д е й с т в и е  т е о р и и  и 
п р а к т и к и .  Т е о р и я  и з у ч а ет  п р а к т и ч е с к у ю  п е р е в о д ч е с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь ,  
а п р а к т и к а  в б и р а е т  в с е б я  д о с т и ж е н и я  т е о р е т и ч е с к о й  м ы с л и .  Ц е л ь  те­
о р е т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й  — в о п т и м и з а ц и и  п р а к т и ч е с к о г о  п е р е в о д ­
ч е с к о г о  п р о ц е с с а .  С в я з ь  эта  не  в сегда  п р я м а я  ( о п я т ь - т а к и ,  к а к  и  в л ю ­
б о м  др у го м  н а у ч н о м  н а п р а в л е н и и ) :  и н о г д а  м о ж е т  п о к а з а т ь с я ,  что  
т е о р и я  о т о р в а л а с ь  от  п о т р е б н о с т е й  п е р е в о д ч и к о в - п р а к т и к о в  и  з а н и ­
м а е т с я  у м о з р и т е л ь н ы м и  п о с т р о е н и я м и .  Э т о ,  о д н а к о ,  не  так ,  п о с к о л ь ­
ку  т е о р и я  л а ж е  в с в о е й  у м о з р и т е л ь н о с т и  все р а в н о  в к о н ц е  к о н ц о в  
п р и х о д и т  к  л у ч ш е м у  п о н и м а н и ю  с о б с т в е н н о г о  о б ъ е к т а  и  п р е д м е т а  и с ­
с л е д о в а н и я ,  б л а г о д а р я  чем у  п р а к т и к а  в итоге  п о л у ч а е т  в о з м о ж н о с т ь  
у с о в е р ш е н с т в о в а т ь с я ,  а т е о р и я  — из у ч а ть  п р о ц е с с  п е р е в о д а  в н о в ы х ,  
и з м е н и в ш и х с я  у с л о в и я х .  И т а к д а л е е .  Т а к о в  п р и б л и з и т е л ь н о  м е х а н и з м  
в з а и м о д е й с т ь и я  т е о р и и  и п р а к т и к и  п е р е в о д а  в п е р е в о д о в е д е н и и .

П о ж а л у й ,  г л а в н ы м  к о н к р е т н ы м  м е т о д о м ,  ш и р о к о  р а с п р о с т р а н е н ­
н ы м  в п е р е в о д о в е д е н и и .  я в л я е т с я  с о п о с т а в и т е л ь н ы й  а н а л и з  п е р е в о д а  
и л и  п е р е в о д о в  с о р и г и н а л о м ,  с а м и х  п е р е в о д о в  друг  с д р у го м .  П р и  
эт о м  о б н а р у ж и в а ю т с я  сх о д ст в а  и  р а з л и ч и я  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а  и л и  
п е р е в о д о в ;  о п р е д е л я е т с я  п р а в о м е р н о с т ь  и  н е о б х о д и м о с т ь  д о п у щ е н ­
н ы х  о т к л о н е н и й .  С р а в н и в а ю т с я  о р и г и н а л  и  п е р е в о д д л я  о б н а р у ж е н и я  
л и б о  р а з н о т и п н ы х ,  л и б о  о п р е д е л е н н о г о  т и п а  сх о дств  и  р а з л и ч и й .  П р и  
э т о м  н е р е д к о  п р и м е н я ю т с я  п р и е м ы  с т а т и с т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й .

1 Х о т я  м е ж ъ я з ы к о в а я  д е я т е л ь н о с т ь  м о ж е т  с л у ж и т ь  о б ъ е к т о м  и з у ч е н и я  в д р у г и х  н а ­

у к а х  ( л и н г в и с т и к е ,  п с и х о л о г и и  и  т . д . ) ,  о н а  р а с с м а т р и в а е т с я  в н и х  с д р у г и х ,  о т л и ч н ы х  от  

п е р с в о д о в е д ч е с к о н .  т о ч е к  з р е н и я ,  т. е.  п р и  с о в п а д е н и и  о б ъ е к т а  и з у ч е н и я  п р е д м е т ы  е г о  

6УДУт р а з л и ч н ы м и .
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Е щ е  о д н и м  в а ж н ы м  м е т о д о м  я в л я е т с я  с о п о с т а в л е н и е  н е п е р е в о д ­
н ы х  т е к с т о в  в п е р е в о д и м о м  и п е р е в о д я щ е м  я з ы к а х ,  к о т о р ы е  и н о г д а  
н а з ы в а ю т с я  « п а р а л л е л ь н ы м и »  и л и  « а н а л о г о в ы м и » .  Э та  р а б о т а  о с у щ е ­
с т в л я е т с я  д л я  т о го ,  ч т о б ы  в ы я в и т ь  с о о т в е т с т в и я  м еж ду я з ы к а м и  в тех 
и л и  и н ы х  т е м а т и ч е с к и х  и ф у н к ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к и х  с ф е р а х ,  к о ­
т о р ы е  в а ж н о  у ч и ты в а т ь  п р и  п е р е в о д е  т е к с т о в  д а н н о й  т е м а т и к и .  В к а ­
к о й - т о  с т е п е н и  э т о т  м ето д  с х о д ен  с п р и м е н я е м ы м ,  н а п р и м е р ,  в л е к с и -  
к о г р а ф и и  п р и  с о с т а в л е н и и  д в у я з ы ч н ы х  с л о в а р е й .  О д н а к о ,  в о - п е р в ы х ,  
не  с о в п а д а ю т  ц е л и  его п р и м е н е н и я :  в п е р е в о д о в е д е н и и  эта  р а б о т а  осу­
щ е с т в л я е т с я  и с к л ю ч и т е л ь н о  д л я  т о г о ,  ч т о б ы  у с о в е р ш е н с т в о в а т ь  
п р о ц е с с  п е р е в о д а .  Ч а с т о  э т о  д е л а е т с я  в н о в ы х  о б л а ст я х  ч е л о в е ч е с к о й  
д е я т е л ь н о с т и ,  где л е к с и к о г р а ф и я  не  у с п ел а  с н а б д и т ь  п е р е в о д ч и к о в  со ­
о т в е т с т в у ю щ и м и  с л о в а р я м и  и л и  г л о с с а р и я м и .  В л е к с и к о г р а ф и и  это т  
м ето д  п р и м е н я е т с я  д л я  д о с т и ж е н и я  ц е л о г о  р я д а  ц е л е й ,  а н е  т о л ь к о  д л я  
т о г о ,  ч т о б ы  о б е с п е ч и т ь  н е о б х о д и м ы м и  с л о в а р я м и  п е р е в о д ч и к о в .  Во- 
в т о р ы х ,  м е т о д  т а к о г о  с о п о с т а в л е н и я  т е м а т и ч е с к и х  с ф е р  в двух я з ы к а х  
п р и м е н я е т с я  и м е н н о  д л я  т о го ,  ч т о б ы  у с т р а н и т ь  т и п и ч н о е  д л я  л е к с и к о ­
г р а ф и и  о т с т а в а н и е  о т  р е а л ь н ы х  т е м п о в  и з м е н е н и я  я з ы к о в .

Т от  ж е  м ет о д  с о п о с т а в л е н и я  н е п е р е в о д н ы х  м а т е р и а л о в  п р и м е н я е т с я  
и  в к о н т р а с т и в н о м  ( с о п о с т а в и т е л ь н о м ,  с р а в н и т е л ь н о м )  я з ы к о з н а н и и .  
Но  о п я т ь - т а к и  м еж ду  т ем ,  к а к  это  д е л а е т с я  в п е р е в о д о в е д е н и и  и в к о н ­
т р а с т и в н о м  я з ы к о з н а н и и ,  с у щ еств у ю т  в а ж н ы е  р а з л и ч и я .  П р е ж д е  всего 
в целях :  о п т и м и з а ц и я  п е р е в о д ч е с к о г о  п р о ц е с с а  в п е р е в о д о в е д е н и и  и 
и з у ч е н и е  я з ы к о в  к а к  т а к о в ы х  в к о н т р а с т и в н о м  я з ы к о з н а н и и .

В р а м к а х  к о н т р а с т и в н о г о  я з ы к о з н а н и я  и с с л е д о в а н и я  вед утся  н а  
у р о в н е  я з ы к а  (langue), в то в р е м я  к а к  в п е р е в о д о в е д е н и и  н а  п е р в ы й  
п л а н  в ы х о д и т  у я с н е н и е  р а з л и ч и й  и л и  сх о дств  двух я з ы к о в  н а  у р о в н е  
р е ч и  (parole). К р о м е  т о го ,  в к о н т р а с т и в н о м  я з ы к о з н а н и и  с р а в н и в а ю т ­
ся  я з ы к о в ы е  е д и н и ц ы  ч а щ е  в с е г о  о д н о г о  я з ы к о в о г о  я р у с а .  Ц е л ь ю  
с р а в н е н и я  в п е р е в о д о в е д е н и и  ч а щ е  в се го  я в л я е т с я  о б н а р у ж е н и е  с п о ­
с о б о в  я з ы к о в о г о  в ы р а ж е н и я  т о го  и л и  и н о г о  с м ы с л а ,  э м о ц и и  и т .п . ,  
п р и ч е м  с о п о с т а в л я ю т с я  я з ы к о в ы е  е д и н и ц ы  н е  о б я з а т е л ь н о  о д н о г о  и 
т о г о  ж е  я р у са .  Н а п о м н и м ,  что г л а в н а я  ц е л ь  т а к о г о  с о п о с т а в л е н и я  — 
о п т и м и з а ц и я  п е р е в о д ч е с к о г о  п р о ц е с с а .

В с в о е й  п р а к т и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  к а к  б ы л о  с к а з а н о  в ы ш е , п е р е ­
в о д ч и к и  ч а с т о  п р и б е г а ю т  к  и с п о л ь з о в а н и ю  а н а л о г о в ы х  т е к с т о в .  П е ­
р е в о д я  т е к с т ы  н е х у д о ж е с т в е н н ы е ,  о н и  о р и е н т и р у ю т с я  н а  т е к с т ы  того  
ж е ж а н р а  в я з ы к е  п е р е в о д а  и  его  к у л ь т у р н о й  т р а д и ц и и .

В х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д е  в к а ч е с т в е  а н а л о г о в ы х  т е к с т о в  и с п о л ь ­
зу ю т с я  и н о г д а  т е к с т ы  а в т о р о в ,  ч е й  с т и л ь  и м е е т  «черты сх о дства  с тем  
п р о и з в е д е н и е м  и т ем  а в т о р с к и м  с т и л е м ,  к о т о р ы й  п р е д с т о и т  о д о л еть
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п еревод чику»  [А лексеева ,  2000. С. 171). Т а к ,  п е р е в о д я  Ф л о б е р а ,  п о л е з ­
н о  из у ч и т ь  т в о р ч е с к у ю  м а н е р у  Т у р ге н е ва ;  п е р е в о д я  Х е м и н г у э я  — с ти л ь  

Р е м а р к а .
Н .М .  Л ю б и м о в ,  о д и н  и з  к р у п н е й ш и х  о т е ч е с т в е н н ы х  п е р е в о д ч и к о в ,  

н а с т о я т е л ь н о  с о вето вал  и с п о л ь з о в а т ь  этот  метод,  п р и в о д я  п р и м е р ы  из  
с о б с т в е н н о г о  п е р е в о д ч е с к о г о  о п ы т а :  «Когда  я  п е р ев о ж у  к а к о г о - н и б у д ь  
авто р а ,  я  всегда  с т а р аю с ь  н а й т и  ему н е к о е  хотя бы  п р и б л и з и т е л ь н о е  со­
ответствие  в р у с с к о й  л и т ер а ту р е .  Э т о  во в се  не зн ач и т ,  что  я  п р и з ы в а ю  
сам о го  себя  и л и  к о г о - л и б о  "д ел ать  п о д " ,  — я  и щ у  то ч к у  о п о р ы .  К огда  я 
п е р ев о д и л  р о м а н  М о п а с с а н а  " М и л ы й  друг" ,  я  п е р е ч и т а л  всего  Чехова.  
Я не  " у к р а л "  у Ч е х о в а  н и  о д н о г о  в ы р а ж е н и я .  Я у ч и л ся  у н е го  то й  сжато­
сти ,  к о т о р а я  р о д н и т  его с М о п а с с а н о м .  К огда  я  п е р е в о д и л  " К о в а р с т в о  и 
л ю б о в ь "  Ш и л л е р а ,  я  п е р е ч и т а л  д р а м ы  Л е р м о н т о в а  и  о т д е л ь н ы е  главы  из 
" У н и ж е н н ы х  и о с к о р б л е н н ы х " ,  " И д и о т а "  и  " Б р а т ь е в  К а р а м а з о в ы х " » .

Д а л е е  Л ю б и м о в  п и ш е т ,  чт о ,  п е р е в о д я  Б о к к а ч ч о ,  о н ,  п е р е в о д ч и к  
« Д е к ам е р о н а » ,  « п е р еч и т ал  л и р и к у  и т р а г е д и и  С у м а р о к о в а ,  л и р и к у  
Х е р а с к о в а  и  Б о г д а н о в и ч а ,  т р а г е д и и  К н я ж н и н а ,  л и р и к у  К а п н и с т а ,  Му­
р авьев а ,  " и р о и - к о м и ч е с к и е "  п о э м ы ,  т р а г е д и и  и л и р и к у  В а с и л и я  М а й ­
к о в а ,  л и р и к у  и п о в е с т и  К а р а м з и н а ,  л и р и к у  Д м и т р и е в а ,  Н е л е д и н с к о г о -  
М е л е ц к о г о ,  В Л .  П у ш к и н а ,  п р о з у  и  р а н н ю ю  л и р и к у  Ж у к о в с к о го »  
[Л ю б и м о в .  С. 52 — 53).

О ч е в и д н о ,  п р и  а н а л и з е  п е р е в о д о в  с п е р е в о д о в е д ч е с к о й  т о ч к и  зре­
н и я  т а к ж е  м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  э т о т  м ет о д .

§ 4. Терминологический аппарат переводоведения

Т е р м и н о с и с т е м а  — в а ж н а я  с о с т а в л я ю щ а я  л ю б о й  н а у ч н о й  д и с ц и п л и ­
н ы .  В п е р е в о д о в е д е н и и  с у щ е с т в у ю т  т а к и е  п о н я т и я ,  к а к  « и с х о д н ы й  
я з ы к » ,  « п е р е в о д я щ и й  я з ы к »  ( б ы т у ю щ и е  в ф о р м е  ч а ш е  в с е г о  н е р а с ш и -  
ф р о в ы в а е м ы х  а б б р е в и а т у р  И Я  и П Я ) ,  « п е р е в о д и м о с т ь » / « н е п е р е в о д и -  
м о с т ь » / « в с е п е р е в о д и м о с т ь » ,  « а д е к в а т н о с т ь »  и « э к в и в а л е н т н о с т ь » ,  
«л е к с и к о - г р а м м а т и ч е с к и  е / п е р е в о д ч е с к и е  т р а н с ф о р м а ц и и / п р и е м ы »  
и др.

Н о  зд ес ь  о п я т ь - т а к и  м ы  с т а л к и в а е м с я  с т е м ,  чт о  в ы д а е т  м о л о д о с т ь  
п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я .  Д а ж е  с а м ы е  г л а в н ы е  тер­
м и н ы  в п е р е в о д о в е д е н и и ,  т а к и е ,  к а к  « а дек в атн о сть»  и « э к в и в а л е н т ­
ность» ,  « п е р е в о д ч е с к и е  т р а н с ф о р м а ц и и »  и « п е р е в о д ч е с к и е  п р и е м ы » ,  
п о - р а з н о м у  о п р е д е л я ю т с я  в р а з н ы х  ш к о л а х  и у р а з н ы х  п е р е в о д о в е д о в .  
Б о л ее  т о г о ,  в о з н и к а ю т  и ,  т а к  с к а з а т ь ,  о б ъ е к т и в н ы е ,  я з ы к о в ы е  т р у д н о ­
сти  в о т н о ш е н и и  т е р м и н о л о г и и .  М ы  уже г о в о р и л и  о р у с с к о м  с л о в е  
«перевод» ,  о б о з н а ч а ю щ е м  к а к  п р о ц е с с ,  т ак  и  р е зу л ьтат  п е р е в о д ч е с к о й
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д е я т е л ь н о с т и  и п о э т о м у  з а с т а в л я ю щ е м  у ч е н ы х  с п е ц и а л ь н о  о г о в а р и -  
вать ,  что ,  с о б с т в е н н о ,  и м е е т с я  в в и д у  в к а ж д о м  к о н к р е т н о м  случае.

Т а к а я  с и т у а ц и я  с л о ж и л а с ь  н е  т о л ь к о  в р у с с к о м  я з ы к е ,  н о  и ,  н а п р и ­
м е р ,  в н е м е ц к о м .  П о э т о м у  О. К а д е  ввел  с п е ц и а л ь н ы й  т е р м и н  Translal, 
н а з ы в а ю щ и й  р е з у л ь т а т  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  п о с к о л ь к у  в н е ­
м е ц к о м  я з ы к е  т о ж е  н е т  с л о в  д л я  р а з л и ч е н и я  п е р е в о д а  к а к  п р о ц е с с а  и 
к а к  р е зу л ьтата  (см .  в ы ш е ) .

Тем  не м е н е е  п е р е в о д о в е д е н и е  п о с т е п е н н о  все  ж е п р и х о д и т  к  еди­
н о о б р а з и ю  в т е р м и н о л о г и и ,  что  в а ж н о  д л я  н е г о  к а к  с а м о с т о я т е л ь н о г о  
н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я .

§ 5. Структура переводоведения

В ы ш е  уже г о в о р и л о с ь  о с о о т н о ш е н и и  т е о р и и  и п р а к т и к и  в п е р е в о д о ­
в е д е н и и .  В э т о й  с в я з и  следует  з а т р о н у т ь  ещ е  о д и н  в а ж н ы й  в о п р о с .

К а к  и з в е с т н о ,  все  н а у к и  м о ж н о  п о д р а з д е л и т ь  н а  т е о р е т и ч е с к и е ,  
и л и  ф у н д а м е н т а л ь н ы е ,  и  п р и к л а д н ы е .  Р а з н и ц а  между н и м и  с о с т о и т  
к а к  р а з  в с о о т н о ш е н и и  т е о р и и  и п р а к т и к и :  н а ц е л е н н о с т и  н а д о с т а т о ч -  
н о  о т в л е ч е н н о е  и з у ч е н и е  я в л е н и й  о к р у ж а ю щ е й  д е й с т в и т е л ь н о с т и  в 
т е о р е т и ч е с к и х  д и с ц и п л и н а х  и р а з р а б о т к и  м е т о д о в  р е ш е н и я  к о н к р е т ­
н ы х  п р а к т и ч е с к и х  задач  в п р и к л а д н ы х  нау к ах .

Т р а д и ц и о н н о  п е р е в о д о в е д е н и е  т р а к т о в а л о с ь  к а к  ч а с ть  п р и к л а д н о й  
л и н г в и с т и к и ,  т.е. ч а с т ь  лингвистики, и  п р и т о м  прикладной. К а к  п р е д ­
с т а в л я е т с я ,  это  не  с о в с е м  в е р н о .  О с о о т н о ш е н и и  п е р е в о д о в е д е н и я  и 
л и н г в и с т и к и  уже г о в о р и л о с ь .  Ч т о  ж е к а с а е т с я  р о л и  п р и к л а д н ы х  и с ­
с л е д о в а н и й  в р а м к а х  с а м о г о  п е р е в о д о в е д е н и я ,  то  с к а ж е м  с л е д у ю щ е е .

Д е л о  в т о м ,  что  п р о в о д и м ы е  в н а с т о я щ е е  в р е м я  п е р е в о д о в е д ч е с к и е  
и с с л е д о в а н и я  уже н е  с в о д я т с я  т о л ь к о  к  р е ш е н и ю  ч и с т о  п р и к л а д н ы х  
за д а ч ,  к о т о р ы е  р а н е е  п о н и м а л и с ь  к а к  р а з р а б о т к а  л и н г в и с т и ч е с к и х  
м е т о д о в  а д е к в а т н о г о  п р е о б р а з о в а н и я  т е к с т о в  в и н о я з ы ч н у ю  ф ор м у .  
С е й ч а с  п е р е в о д о в е д е н и е  з а н и м а е т с я  н е  т о л ь к о  у з к о п р а к т и ч е с к и м и  
з а д а ч а м и ,  с в я з а н н ы м и  с п е р е в о д о м ,  н о  и  и з у ч а е т  н а и б о л е е  о б щ и е  ме­
х а н и з м ы ,  д е л а ю щ и е  в о з м о ж н о й  м е ж ъ я з ы к о в у ю  д е я т е л ь н о с т ь  (п о ­
с р е д с т в о м  п е р е в о д а ) .

О д н а к о  в р я д  л и  м о ж н о  г о в о р и т ь  в э т о м  с м ы с л е  о р а з л и ч е н и и  «тео­
р и и  пер ев о д а»  и  « п р а к т и к и  п е р е в о д а » ,  п о с к о л ь к у  п о д  п р а к т и к о й  п е р е ­
в о да  п о н и м а е т с я  с ам  его п р о ц е с с .  П о н я т н о  т а к ж е ,  чт о  ф у н д а м е н т а л ь ­
н ы е  п е р е в о д о в е д ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  в е д у т с я  в р а м к а х  т е о р и и  
п е р е в о д а .  Где ж е в э т о й  д и х о т о м и и  м ес т о  д л я  р е ш е н и я  бо л е е  п р а к т и ч е ­
с к и х  ( п р и к л а д н ы х )  за д а ч ,  с в я з а н н ы х  с п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т ь ю ?
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С труктуру  п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  с а м о с т о я т е л ь н о г о  н а у ч н о г о  н а ­
п р а в л е н и я  м о ж н о  о п и с а т ь  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м .

О б щ а я  т е о р и я  п е р е в о д а  р е ш а е т  с а м ы е  о б щ и е  в о п р о с ы  м е ж ъ я з ы к о ­
вого о б щ е н и я  и ,  н е с о м н е н н о ,  о т н о с и т с я  к  н а у к а м  т е о р е т и ч е с к и м .  В ее 
задачи  в х о д и т  и з у ч е н и е  п е р е в о д ч е с к и х  у н и в е р с а л и й  и с о з д а н и е  науч­
н о й  к о н ц е п ц и и  о с у щ н о с т и  и о с о б е н н о с т я х  л ю б о г о  д в у я з ы ч н о г о  
( м н о г о я з ы ч н о г о )  о б щ е н и я ,  о с у щ е с т в л я е м о г о  с п о м о щ ь ю  п е р е в о д а .

Ч а с т н а я  т е о р и я  п е р е в о д а  и  т а к  н а з ы в а е м а я  с п е ц и а л ь н а я  его  т е о р и я  в 
б о л ь ш е й  с т е п е н и  з а н и м а ю т с я  к а к  р а з  п р и к л а д н ы м и  а с п е к т а м и  п е р е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  и  в э т о м  с м ы с л е  я в л я ю т с я ,  п о  с л о в а м  В.А. З в е -  
г и н ц е в а ,  « э м п и р и ч е с к и м  п о л и г о н о м ,  где п р о х о д я т  и с п ы т а н и я  к а к  част­
ны е  г и п о т е з ы ,  т а к  и  г л о б а л ь н ы е  т е о р е т и ч е с к и е  п о с т р о е н и я »  [Цит. п о :  
Б а р а н о в .  С. 287).

П р и к л а д н ы м и  п е р е в о д о в е д ч е с к и м и  з а д а ч а м и  следует т а к ж е  счи ­
тать те,  чт о  с в я з а н ы  с о б у ч е н и е м  переводу ,  с р а з р а б о т к о й  р а з л и ч н ы х  
п о д с о б н ы х  д л я  п е р е в о д ч и к а  с р е д с т в ,  с к р и т и к о й  п е р е в о д а .

К о г д а  р е ч ь  и д е т  уже н е  о м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  в о о б щ е ,  
а о к о м м у н и к а ц и и  в р а м к а х  к о н к р е т н ы х  п а р  я з ы к о в ,  м е ж ъ я з ы к о в о е  
о б щ е н и е  с о д н о г о  о п р е д е л е н н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й  и з у ч а е т с я  ч а с т ­
н ы м и  т е о р и я м и  п е р е в о д а .  О н и  в ы я в л я ю т  м е ж ъ я з ы к о в ы е  соот ­
в е т с т в и я  и  р а з л и ч и я  в этих  я з ы к а х ,  в л и я ю щ и е  н а  п р о ц е с с  п е р е в о д а .  
Т акое  с р а в н е н и е  в п е р е в о д о в е д е н и и ,  в о т л и ч и е ,  н а п р и м е р ,  от  с р а в н и ­
т е л ь н о г о  я з ы к о з н а н и я  д е л а е т с я  и м е н н о  с ц е л ь ю  о п т и м и з а ц и и  м еж ъ ­
я з ы к о в о г о  о б щ е н и я ,  ф а к т и ч е с к и  о з н а ч а ю щ е й  о п т и м и з а ц и ю  п о с р е д ­
н и ч е с к о г о  з в е н а  в э т о м  о б щ е н и и  — п е р е в о д а .  П р и  э т о м  ч а с т н ы е  
т е о р и и  п е р е в о д а  р а с с м а т р и в а ю т  п е р е в о д  с к о н к р е т н ы х  я з ы к о в  н а  
к о н к р е т н ы е  ( п а р ы ,  т р о й к и  в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  п р и  п о с р е д с т в е  п е ­
р е во д а  я з ы к о в ) .

С п е ц и а л ь н а я  т е о р и я  и з у ч а е т  п е р е в о д ч е с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь  в 
з а в и с и м о с т и  от  у с л о в и й  п р е д ъ я в л е н и я  —в о с п р и я т и я  с о о б щ е н и я - о р и ­
г и н а л а  и  о ф о р м л е н и я  п е р е в о д а .  В эт о м  с м ы с л е  г о в о р я т  о п и с ь м е н н о м  
п е р е в о д е ,  к о г д а  п р е д ъ я в л е н и е  о р и г и н а л а  м о ж е т  б ы т ь  н е о д н о к р а т н ы м ,  
а о р и г и н а л  и  п е р е в о д  п р е д с т а в л я ю т  с о б о й  п и с ь м е н н ы е  т е к с т ы ,  и л и  об 
у с т н о м ,  к о г д а  п р е д ъ я в л е н и е  о р и г и н а л а  е д и н о к р а т н о ,  а о р и г и н а л  и п е ­
ревод  я в л я ю т с я  п р о и з н о с и м ы м и  т е к с т а м и .

С у щ е с т в у ю т  п е р е х о д н ы е  ф о р м ы  п е р е в о д а :  у с т н о - п и с ь м е н н а я  и 
п и с ь м е н н о - у с т н а я .  В п е р в о м  случае  о р и г и н а л  я в л я е т с я  п р о и з н о с и ­
м ы м  т е к с т о м ,  в то  в р е м я  к а к  п е р е в о д  о с у щ е с т в л я е т с я  в п и с ь м е н н о й  
ф о р м е .  Во в т о р о м  п р о ц е д у р а  п е р е в о д а  о с у щ е с т в л я е т с я  н а о б о р о т :  п е ­
р е в о д ч и к  п о л у ч а е т  п и с ь м е н н ы й  о р и г и н а л  и  д о л ж е н  п е р е д а т ь  его в уст­
н о й  ф о р м е  (т .н .  « п е р ев о д  с л и с та » ) .
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К р о м е  т о го ,  у с т н ы й  п е р е в о д  б ы в а ет  п о с л е д о в а т е л ь н ы м  и с и н х р о н ­
н ы м .  П о с л е д о в а т е л ь н ы й  п е р е в о д  — это  у с т н ы й  п е р е в о д ,  п р и  к о т о р о м  
п е р е в о д ч и к  в о с п р и н и м а е т ,  к а к  п р а в и л о ,  н е б о л ь ш и е  о т р е з к и  р е ч и  пере­
в о д и м о г о  и м  ч е л о в е к а  и  п е р е в о д и т  их  д л я  адр есата  ( а др есато в )  пер ево д а .

В з а в и с и м о с т и  от п р о т я ж е н н о с т и  п е р е в о д и м ы х  о т р е з к о в  у с т н ы й  пе­
р е в о д  р а з д е л я ю т  н а  а б з а ц н о - ф р а з о в ы й  (А Ф П )  и п о с л е д о в а т е л ь н ы й  с 
п р и м е н е н и е м  п е р е в о д ч е с к о й  з а п и с и .  П р и  А Ф П  п е р е в о д ч и к  р а б о т а е т  с 
о т н о с и т е л ь н о  к о р о т к и м и  р е ч е в ы м и  о т р е з к а м и  о р и г и н а л а  и  м о ж е т  об­
х о д и т ь с я  без з а п и с е й ,  у д е р ж и в а я  с о д е р ж а н и е  п р о и з н е с е н н о г о  о т р е зк а  в 
п а м я т и .  П р и  п о с л е д о в а т е л ь н о м  п е р ев о д е  с з а п и с ь ю  д л и н а  зв у ч ащ и х  от­
р е з к о в  о р и г и н а л а  з а м е т н о  у в е л и ч и в а е т с я ,  и  п е р е в о д ч и к  п р и б е г а е т  к 
с п е ц и а л ь н о й  с и с т е м е  п и с ь м е н н о й  ф и к с а ц и и  в о с п р и н и м а е м о й  и м  и н ­
ф о р м а ц и и .  Э т а  с п е ц и а л ь н а я  с и с т е м а  з а п и с и  н а з ы в а е т с я  у н и в е р с а л ь н о й  
п е р е в о д ч е с к о й  с к о р о п и с ь ю  ( У П С ) .  В н а с т о я щ е е  в р е м я  не  сущ ествует  
о б щ е п р и н я т о й  У П С .  Ч а щ е  всего  п е р е в о д ч и к и  э м п и р и ч е с к и  в ы р а б а т ы ­
в аю т  к а ж д ы й  — с в о ю  с о б с т в е н н у ю .

У с т н ы й  п е р е в о д  п о д р а з д е л я е т с я  т а к ж е  в з а в и с и м о с т и  о т т о г о ,  осу­
щ е с т в л я е т с я  о н  п е р е в о д ч и к о м  «в обе  с т о р о н ы » ,  т.е. н а  двух я з ы к а х ,  
и л и  т о л ь к о  «в о д н у  с то р о н у » .  В п е р в о м  случае  р е ч ь  и д ет  о д в у с т о р о н ­
н е м  п е р е в о д е ,  во  в т о р о м  — об о д н о с т о р о н н е м .

С и н х р о н н ы й  п е р е в о д  — э т о  п е р е в о д  з в у ч а щ е г о  т е к с т а ,  о с у щ е с т в ­
л я е м ы й  п е р е в о д ч и к о м  п р а к т и ч е с к и  о д н о в р е м е н н о  с о р а т о р о м ,  р е ч ь  
к о т о р о г о  о н  п е р е в о д и т .  П е р е в о д  п р о и з в о д и т с я  л и ш ь  с о т н о с и т е л ь н о  
н е б о л ь ш и м  в р е м е н н ы м  с д в и г о м ,  т о ч н е е  о т с т а в а н и е м .  С и н х р о н н ы й  
п е р е в о д  п р е д п о ч т и т е л е н  н а  м н о г о я з ы ч н ы х  ф о р у м а х  м е ж д у н а р о д н о г о  
м а с ш т а б а ,  п о с к о л ь к у  п о з в о л я е т  з н а ч и т е л ь н о  э к о н о м и т ь  в р е м я  и уси­
л и я  д л я  о б е с п е ч е н и я  э ф ф е к т и в н о й  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и .

П е р е в о д  м о ж н о  к л а с с и ф и ц и р о в а т ь  т а к ж е  с т о ч к и  з р е н и я  т е м а т и ч е ­
с к и х  с в о й с т в  и  ф у н к ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к и х  о с о б е н н о с т е й  п е р е ­
в о д и м ы х  т е к с т о в .  В э т о м  с м ы с л е  г о в о р я т  об о б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с ­
к о м ,  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м ,  х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д а х .

В п о с л е д н е е  в р е м я  п о я в и л и с ь  н о в ы е  р а з н о в и д н о с т и  п е р е в о д а ,  н а ­
п р и м е р  п е р е в о д  т е л е -  и  р а д и о п е р е д а ч ,  д у б л и р о в а н и е  к и н о ф и л ь м о в ,  
п е р е в о д  р е к л а м ы .  Е щ е  н е  в п о л н е  я с н о ,  к а к о в о  м е с т о  э т и х  р а з н о в и д ­
н о с т е й  п е р е в о д а  в о б щ е й  его к л а с с и ф и к а ц и и .

Н а к о н е ц ,  п е р е в о д  м о ж е т  б ы т ь  « е с т е с т в е н н ы м »  и л и  м а ш и н н ы м  в 
з а в и с и м о с т и  от  т о г о ,  к т о  ( и л и  что)  в ы с т у п а е т  в р о л и  п е р е в о д ч и к а  — 
ч е л о в е к  и л и  м а ш и н а .

К  с о ж а л е н и ю ,  в н а с т о я щ е е  в р е м я  не с у щ е ст в у ет  е д и н с т в а  в к л а с с и ­
ф и к а ц и о н н о й ,  т и п о л о г и ч е с к о й  т е р м и н о л о г и и  п е р е в о д а .  Т о ,  что  у од­
н и х  п е р е в о д о в е д о в  н а з ы в а е т с я  в и д о м ,  у д р у ги х  м о ж е т  н а з ы в а т ь с я ,  н а -
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п р и м е р ,  ф о р м о й ,  что в н о с и т  о п р е д е л е н н у ю  п у т а н и ц у  и в без того  
с л о ж н у ю  н а у ч н у ю  п о л е м и к у .

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д о в е д е н и е  к а к  т е о р е т и ч е с к а я ,  ф у н д а м е н ­
т а л ь н а я  н а у ч н а я  д и с ц и п л и н а  и з у ч а е т  м е ж ъ я з ы к о в о е  о б щ е н и е ,  м а к с и ­
м а л ь н о  а б с т р а г и р у я с ь  от п р и к л а д н ы х  задач  его о б е с п е ч е н и я  в к о н ­
к р е т н ы х  у с л о в и я х  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  и  в 
к о н к р е т н ы х  п а р а х  ( т р о й к а х  и т.д.) я з ы к о в .  П о с л е д н е е  в х о ди т  в к р у г  за­
д а ч  п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  п р и к л а д н о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я .

С ледует  е щ е  р а з  п о д ч е р к н у т ь ,  т а к о е  р а з д е л е н и е  не  о з н а ч а е т ,  что  
обе в ет в и  п е р е в о д о в е д е н и я  — т е о р е т и ч е с к а я  и  п р и к л а д н а я  — н и к а к  не 
в за и м о д е й с т в у ю т .  Н а о б о р о т ,  с в я з ь  м еж ду н и м и  с а м а я  т е с н а я .

Ради п о л н о т ы  о с в е щ е н и я  т е м ы  к л а с с и ф и к а ц и и  п е р е в о д о в е д е н и я  в 
статусе с а м о с т о я т е л ь н о г о  н а у ч н о г о  н а п р а в л е н и я  следует ещ е  д о б а в и т ь ,  
что н е к о т о р ы е  у ч е н ы е - п е р е в о д о в е д ы  п р е д л а га л и  и н ы е  с п о с о б ы  к л ас ­
с и ф и к а ц и и  п е р е в о д а .  Н а п р и м е р ,  А. Л ю д с к а н о в ,  р а с с м а т р и в а я  п е р е в о ­
д о в е д е н и е  к а к  о с о б у ю  ветвь с е м и о т и к и ,  с чи тал  в о з м о ж н ы м  в к л ю ч и т ь  в 
к л а с с и ф и к а ц и ю  п е р е в о д а  ещ е  у н и в е р с а л ь н у ю  т е о р и ю ,  к о т о р а я  
бы  и з у ч а л а  с е м и о т и ч е с к и е  его  с в о й с т в а .

Р. Я к о б с о н  п р е д л а г а л  т р е х ч л е н н у ю  к л а с с и ф и к а ц и ю  п е р е в о д а ,  
о п я т ь - т а к и  с у ч е т о м  с е м и о т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й .  В с в о е й  с татье  
«Оп L inguis t ic  A sp ec ts  o f  T r a n s la t i o n *  о н  дал  в с е о б ъ е м л ю щ е е  с е м и о т и ­
ч е с к о е  о п р е д е л е н и е  п е р е в о д а ,  у к а з а в  н а  в о з м о ж н о с т ь  в ы д е л е н и я  
с л е д у ю щ и х  тр ех  его  т и п о в :  1) в н у т р и я з ы к о в о й  п е р е в о д ,  и л и  п е р е ­
ф о р м у л и р о в а н и е  (rewording); 2) м е ж ъ я з ы к о в о й ,  и л и  с о б с т в е н н о  п е ­
р е в о д ;  3) м е ж с е м и о т и ч е с к и й  п е р е в о д ,  и л и  т р а н с м у т а ц и я  (transmuta­
tion) [ J a k o b so n ,  2000. P. 114].

П е р в ы й  т и п  п е р е в о д а  л у ч ш е  всего  и зу че н  с т о ч к и  з р е н и я  с е м а н т и ч е ­
ск и х  с о о т в е т с т в и й  м еж ду э л е м е н т а м и  п е р е в о д а - п е р е ф о р м у л и р о в а н и я .  
В торой а к т и в н о  и зу ч а ет ся  с т о ч к и  з р е н и я  п е р е в о д о в е д е н и я .  Н о ,  к о н е ч ­
н о ,  н и  тот н и  др у го й  п од ходы  не  з а м е н я ю т  с е м и о т и ч е с к о й  и н т е р п р е т а ­
ц и и  этих я в л е н и й ,  хотя эта  п о с л е д н я я ,  б е з у с л о в н о ,  д о л ж н а  у чи ты в ат ь  то ,  
что б ы л о  д о с т и гн у т о  в р а м к а х  д о -  и  в н е с е м и о т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й .

С т р е т ь и м  т и п о м  п е р е в о д а ,  с о г л а с н о  к л а с с и ф и к а ц и и  Я к о б с о н а ,  де ­
ло  о б с т о и т  в к о р н е  и н а ч е .  Е с л и  п е р в ы е  д в а  м о ж н о  и з у ча ть ,  о г р а н и ч и ­
в а я с ь  л и ш ь  я з ы к о в о й  с ф е р о й  и с с л е д о в а н и я ,  т.е. в р а м к а х л и н г в и с т и к и ,  
то т р е т и й  — и с к л ю ч и т е л ь н о  семиотически. Н и к а к а я  о т д е л ь н о  в з я т а я  
с е м и о т и ч е с к а я  с и с т е м а  не  м о ж е т  стать о п о р н о й  д л я  т а к о г о  р о да  и с сл е ­
д о в а н и й .  П р и ч и н а  о ч е в и д н а :  п р и  т р ет ь е м  т и п е  п е р е в о д а  м ы  всегда 
и м е е м  д е л о  п о  к р а й н е й  м ер е  с д в у м я  с е м и о т и ч е с к и м и  с и с т е м а м и .

К л а с с и ф и к а ц и я  п е р е в о д а  в а ж н а ,  п о с к о л ь к у  п р а в и л ь н о е  р е ш е н и е  
п р о б л е м ы  его т и п о л о г и и  п о з в о л и т  э ф ф е к т и в н о  р е ш а т ь  задачу  н а у ч н о ­
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т е о р е т и ч е с к о г о  о с в е щ е н и я  ц е л о г о  р я д а  в а ж н ы х  п р о б л е м  к а к  т е о р е т и ­
ч е с к о г о  п е р е в о д о в е д е н и я ,  т а к  и  п е р е в о д о в е д е н и я  п р и к л а д н о г о .  И н а ­
о б о р о т ,  н а л и ч и е  н а у ч н о  о б о с н о в а н н о й  к л а с с и ф и к а ц и и  п е р е в о д а ,  его 
ф о р м ,  в и д о в ,  ж а н р о в  и т.д. и  т .п .  с л у ж и т  п р и з н а к о м  в ы с о к о г о  т е о р е т и ­
к о - п р а к т и ч е с к о г о  у р о в н я  р а з в и т и я  п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  с ам о с то я -  
т е л в н о г о  н а у ч н о го  н а п р а в л е н и я  [С м .:  Л и л о в а .  С. 223 s q .].

Вопросы и задания

1. Почему переводоведение было п р и зн а н о  сам остоятелвны м  научным на­
правлением л и ш в  относителвно  недавно? Назовите п р и чи н ы .

2. Почему изучение перевода часто отождествляют с ли н гв и с ти ч ес к и м и  ис­
следованиям и?

3. В чем основное  отличие переводческого би лингви зм а  от других его видов?
4. В чем проявляется  молодоств переводоведения как  самостоятелвной науч­

но й  д и сц и п л и н ы ?  Приведите  примеры .
5. Что является  объектом и предметом переводоведческих исследований?
6. К акие  методъг исполъзуются для изучения перевода?
7. О пиш ите  структуру переводоведения  к ак  научной дисциплинъг.



Глава 3

Соотношение переводческой деятельности и 

переводоведения

Работаю с неслы ханной  охотою 
Я только потому над  п е р е в о д а м и ,
Что п ер ев о д ы  кажутся пехотою, 
В зры ваю щ ей валы между н а р о д а м и .

Б. Слуцкий

П е р ев о д  к а к  д е я т е л ь н о с т ь  уходит к о р н я м и  в д а л е к о е  п р о ш л о е .  Н а у к а  
же о п е р е в о д е  — я в л е н и е  о т н о с и т е л ь н о  м о л о д о е .

П е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  — п о ж а л у й ,  о д и н  из  д р е в н е й ш и х  в и ­
дов  д е я т е л ь н о с т и  ч е л о в е к а .  М о ж н о  п о - р а з н о м у  д а т и р о в а т ь  м о м е н т  за­
р о ж д е н и я  п е р е в о д а ,  но  следует  п р и з н а т ь  б е с с п о р н ы м  т о ,  что о т п р а в ­
н ы м  м о м е н т о м  д л я  п о я в л е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  с та л а  
н е о б х о д и м о с т ь  о б щ е н и я  м еж ду р а з л и ч н ы м и ,  г о в о р и в ш и м и  н а  р а з н ы х  
я з ы к а х  с о о б щ е с т в а м и  л ю д е й .

Е сл и  в е р и т ь  Б и б л и и ,  т а к а я  н е о б х о д и м о с т ь  п о я в и л а с ь  п о с л е  т о го ,  
к а к  Бог р а з р у ш и л  В а в и л о н с к у ю  б а ш н ю  и « см е ш ал  я з ы к »  с т р о и в ш и х  
ее л ю д е й .  К а к  с л е д с тв и е  п о я в и л о с ь  м н о ж е с т в о  н а р о д о в ,  г о в о р и в ш и х  
уже н а  р а з н ы х  я з ы к а х .

Вот к а к  это  о п и с а н о  в Б и б л и и :

Н а  всей земле был один я зы к  и одно наречие. Двин увш ись  с востока, они 
наш ли в земле Сеннаар  равнину и  поселились там. И сказали друг другу: на­
делаем ки рпи чей  и обожжем огнем. И стали у них кирпи чи  вместо к ам н ей ,  а 
земляная смола вместо извести. И сказали они: построим себе город и баш­
ню , высотою до небес, и  сделаем себе и м я ,  прежде нежели рассеемся по ли­
цу всей земли. И сошел Господь посмотреть город и  б аш ню , которые строи­
ли  сы н ы  человеческие. И сказал Господь: вот, один народ, и  о д и н у  всех язык; 
и  вот что начали они делать, и  не отстанут они  от того, что задумали делать; 
сойдем же и  смешаем там я зы к  их, так чтобы один не поним ал  речи другого. 
И рассеял их Господь оттуда по всей земле; и  они перестали строить город. 
Посему дано ему имя: Вавилон, ибо там смешал Господь язы к  всей земли, и 
оттуда рассеял их Господь по всей земле (Быт. I I :  1—9 ).
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О б щ е н и е  м еж д у  р а з л и ч н ы м и  я з ы к о в ы м и  с о о б щ е с т в а м и  охватвгва- 
ло  ш и р о ч а й ш и й  с п е к т р  и х  ж и з н и :  это  и  п о л и т и к о - э к о н о м и ч е с к и е  
с н о ш е н и я  (п р е ж д е  в с е г о ,  о ч е в и д н о ,  т о р г о в л я ) ,  и  кулвтурнвгй  о б м е н ,  и 
ВБ1яснение  о т н о ш е н и й  д и п л о м а т и ч е с к и м  пу тем  и л и  в ходе к а к и х - т о  
в о е н н в 1х с т о л к н о в е н и й  и т.д. и  т .п .

В аж н у ю  р о л в  в р а з в и т и и  м е ж н а ц и о н а л в н в 1х, о п о с р е д о в а н н в 1х пе­
р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т в ю  с в я з е й  в р а з н в 1е в р е м е н а  и г р а л и  б о л в ш и е  
г о р о да  и л и ,  п о л в з у я с в  с о в р е м е н н в т  я з в 1к о м ,  м е г а п о л и с в 1 . Т а к и м и  го­
р о д а м и  бв1л и  А л е к с а н д р и я  в Е ги п те ,  Р и м ,  И е р у с а л и м ,  К о н с т а н т и н о -  
п о л в ,  С а м а р к а н д  и м н о г и е  д р у ги е .  В н и х ,  к а к  п р а в и л о ,  по  э к о н о м и к о ­
п о л и т и ч е с к и м  п р и ч и н а м  п о с е л я л и с в  п р е д с т а в и т е л и  р а з л и ч н в 1х 
н а р о д н о с т е й .  М н о г о я з в 1ч н а я  а т м о с ф е р а  о б щ е н и я  всех  со в с е м и ,  раз- 
н о н а п р а в л е н н в 1 е в з а и м о в л и я н и я  с о зд а в а л и  « т еп л и ч н в 1е» у с л о в и я  д л я  
м е ж к у л в т у р н в 1х к о н т а к т о в  б у к в а л в н о  н а  всех у р о в н я х  и п р а к т и ч е с к и  
во всех  с ф е р а х  о б щ е н и я .

П о н я т н о ,  что ч а с т о  д л я  о б е с п е ч е н и я  м е ж ъ я з в 1к о в о г о , т.е. п р е о д о л е ­
в а ю щ е г о  б а р в е р  р а з л и ч и я  я з в 1к о в  (и кулвтур в ш и р о к о м  смв1сле  с л о в а ) ,  
о б щ е н и я ,  д л я  о б с л у ж и в а н и я  в аж н в 1х язв 1к о в в 1х к о н т а к т о в  ( о с о б е н н о  
н а  о ф и ц и а л в н Б 1х у р о в н я х )  т р е б о в а л и с в  с п е ц и а л в н в 1е п о с р е д н и к и ,  л ю ­
д и ,  к о т о р в 1е в л ад ел и  6 bi о б о и м и  в с т у п а ю щ и м и  во в з а и м о д е й с т в и е  язвг- 
к а м и .  И о н и  не з а м е д л и л и  п о я в и т в с я .  С о х р а н и л и с в  с в и д е т е л в с т в а  о та­
к о го  р о д а  д е я т е л в н о с т и  н а  caM B ix  р а н н и х  э т а п а х  и с т о р и и  чел о в еч ес тв а .

§ 1. Краткий обзор истории переводческой деятельности

О д н и  и з  с т а р е й ш и х  с в и д е те л в с т в  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  обнару- 
ж е н в 1 в г о р о д и щ а х  М е с о и  о т а м  и и .  Т ак ,  в х р а м о в о м  а р х и в е  Ш у р у п -  
п а к а ,  о т н о с я щ е м с я  к  Р а н н е д и н а с т и ч е с к о м у  п е р и о д у  (2615 — 2500 гг. 
до н . э . ) ,  п о я в л я ю т с я  с во е о б р а з н в г е  ш у м е р о - а к к а д с к и е  двуязвгчнвге 
« словари»  — г л и н я н в г е  т а б л и ч к и  с н а ч е р т а н н в г м и  н а  н и х  с п и с к а м и  
с л о в  н а  двух и л и  трех  язвгках .  — у б е д и т е л в н о  с в и д е т е л в с т в у ю щ и е  о н е ­
к о й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и ,  без к о т о р о й  н е в о з м о ж н а  бвгла бвг 
« л е к с и к о г р а ф и ч е с к а я »  р а б о та .

В А к к аде  н а ч и н а я  п р и м е р н о  со 2-го т вгсяч ел ети я  до н . э .  у ч е н и к и  в 
сп ец и алв н вгх  образователвнвгх  у чр еж дениях  (э-дубах, «домах табли чек») ,  
п о м и м о  того ,  что у п р а ж н я л и с в  в з н а н и и  ш у м е р с к о г о  язвгка ,  ещ е перево­
д и л и  с а к к а д с к о г о  н а  ш у м е р с к и й  и о б р а т н о ,  о чем  сви детелвствую т  най- 
деннвге  во в р е м я  р а с к о п о к  двуязвгчнвге т а б л и ч к и  у чебн о го  характера .

В ш к о л в н у ю  п р о г р а м м у  к р о м е  то го  в х о д и л о  о в л а д е н и е  особвгм  
« ж е н с к и м »  я з в г к о м  э м е - с а л в .  к о то р в гй  у п о т р е б л я л с я  в п и с в м е н н о с т и  
д л я  и з л о ж е н и я  р е ч и  б о г и н в  и  ж е н щ и н .  Э м е - с а л в  м о ж н о  п о э т о м у  н а ­
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звать о с о б ы м  я з ы к о м  л и т е р а т у р н ы х  т е к с т о в .  Д л я  о в л а д е н и я  э м е - с а л ь  
у ч е н и к и  д о л ж н ы  б ы л и  в ы у ч и в а ть  с п е ц и а л ь н ы е  т р е х ъ я з ы ч н ы е  ш у м е -  
р о - э м е - с а л ь - а к к а д с к и е  «словари» .  С у щ е с т в о в а л и  и др у гие  «словари»: 
а к к а д с к о - х е т т с к и е ,  ш у м е р о - а к к а д с к о - х е т т с к и е ,  а к к а д с к о - к а с с и д с к и е  
[См.: От г л и н я н о й  т а б л и ч к и  — к  у н и в е р с и т е т у ] .

Т а к и м  о б р а з о м ,  уже во в р е м е н а  ш у м е р о - а к к а д с к о й  ц и в и л и з а ц и и ,  
н а  заре в о з н и к н о в е н и я  п и с ь м е н н о с т и ,  м ы  о б н а р у ж и в а е м  сви детел ьст ­
ва  и  п е р в ы е  о б р а з ц ы  т е к с т о в ,  о т р а ж а ю щ и х  а к т и в н у ю  п е р е в о д ч е с к у ю  
д е я т е л ь н о с т ь ,  к о т о р а я  о х в ат ы в ал а  с ф е р у  а д м и н и с т р а т и в н о - г о с у д а р с т ­
в ен н у ю ,  н а у ч н у ю ,  н о ,  в и д и м о ,  п р е в а л и р о в а л и  в с е - т а к и  п е р е в о д ы  тек ­
стов р е л и г и о з н о г о  х ар ак тер а .  П р и  э т о м ,  к а к  м ы  в и д е л и ,  к  п е р е в о д ч е с ­
к о й  д е я т е л ь н о с т и  с п е ц и а л ь н о  г о т о в и л и ,  ей  с п е ц и а л ь н о  обу ч ал и .

О п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  в Д р е в н е м  Е г и п т е  с ви д е те л ь ­
ствую т т а к и е  д о к у м е н т ы ,  к а к  и е р о г л и ф и ч е с к а я  « Н а д п и с ь  Уни», вы се ­
ч е н н а я  н а  к а м е н н о й  п л и т е  в н е к р о п о л е  го р о д а  А б и д о с а .  П р и в е д е м  ее 
ф р а гм е н т .

Правитель Ю жного Египта, блюститель Нехена и  Нехебена1, наделен­
н ы й  властью, единственны й друг ц а р я  , чтим ы й О сирисом , властителем 

3 4
западных , Уни. Так говорит он:  «Завязал я  повязку  в царствование его
величества Тети , и  назначили  м ен я  смотрителем ж и тн и ц ы  и надзирате-

6 7 гглем хентиуше и главным ж рецом -чтецом  при  дворе его величества П е-
8 тгп и  . И даровал мне  его величество звание друга и  поставил м ен я  надзира­

телем за ж рецам и города при пирамиде своей. <...> Н азначил  м ен я  его 
величество судьей в Нехен, ибо было сердце его благосклоннее ко мне, чем 
к  другим слугамА его. <...> И вот стал я  судьей при  Нехене. Даровал мне его 
величество звание единственного друга, начальни ка  хентиуше. <...> Я ис­
полнял работу п и сц а  <...> И вот вознам ерился его величество выслать во­
инство свое против азиатов, жителей песков. <...> И поставил м еня его ве­
личество во главе войска этого и  начальни ком  его, царских казначеев, 
единственных друзей царя,  правителей областей Юга и Севера, друзей ца-

' Р е з и д е н ц и и  д р е в н и х  п р а в и т е л е й  Е г и п т а .
2

П р и д в о р н ы й  т и т у л  с а н о в н и к а .
Т.е.  з а п а д а ,  к о т о р ы й ,  с о г л а с н о  в е р о в а н и я м  д р е в н и х  е г и п т я н ,  б ы л  с т р а н о й  у с о п ­

ш и х .

4 г

i.e.  д о с т и г  з р е л о с т и .

* Те т и  I I  (VI д и н а с т и я ,  с е р .  X X V  в.  д о  н . э . ) .

А р е н д а т о р о м  з е м е л ь  ф а р а о н а .

Ж р е ц - ч т е ц ,  и л и  херихеб(<Ьукъ. — о б л а д а ю щ и й  п р а з д н и ч н ы м  с в и т к о м  п а п и р у с а ) ,  ч и -  

Т " з а к л и н а н и я  во в р е м я  р и т у а л ь н ы х  ц е р е м о н и й ,  в о с о б е н н о с т и  в з а у п о к о й н о м  куль те .

9 П е п и  I (VI  д и н а с т и я ) .

Д р е в н е е г и п е т с к о е  с л о в о  баку  п е р е в о д и т с я  к а к  рабы.
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р я ,  н ачал ьн и к о м  переводчиков, начальни ком  ж рецов  Юга и  Севера, упра­
вителей, возглавлявших отряды Юга и Севера, и  отряды храмов и городов, 
которы м и  он и  ведали, и  отряды нубийцев стран этих. <...> Я занимал тог­
да  долж ности  [...............] все» {Перев. М .А . Коростовцева).

К а к  в и д и м ,  в е л ь м о ж а  У н и ,  к р о м е  м н о г о ч и с л е н н ы х  с в о и х  д о л ж н о ­
ст е й  п р и  д в о р е  ф а р а о н а ,  с к о т о р ы м и  о н  п р е у с п е ш н о  с п р а в л я л с я ,  что 
н е о д н о к р а т н о  п о д ч е р к и в а е т  в э т о й  н а д п и с и ,  г о в о р и т  т а к ж е  о т о м ,  что 
б ы л  « н а ч а л ь н и к о м  п е р е в о д ч и к о в » .

Б л а г о д а р я  о д н о м у  и з  д р е в н е е г и п е т с к и х  р е л ь е ф о в  XXV в. до  н . э . ,  
н а й д е н н о м у  в М е м ф и с е ,  м ы  з н а е м  о с о ц и а л ь н о м  статусе п е р е в о д ч и к а  
в Д р е в н е м  Е ги п т е  и  о т о м ,  к а к  о с у щ е с т в л я л о с ь  его  с л у ж е н и е .  П е р е ­
в о д ч и к  в ы с т у п а л  п о с р е д н и к о м  м еж ду  в е л ь м о ж е й  и « и н о с т р а н ц а м и » .  
В е л ь м о ж а  г о в о р и л  от  и м е н и  ф а р а о н а .  П е р е в о д ч и к  д о н о с и л  с л о в а  
в е л ь м о ж и  до  и н о п л е м е н н и к о в  и л и ,  н а о б о р о т ,  с л о в а  и н о п л е м е н н и ­
к о в  — до в е л ь м о ж и .  П р и  э т о м  п е р е в о д ч и к  и з о б р а ж е н  в д в о я к о й  ро ­
л и  — с л у ш а т е л я  и г о в о р я щ е г о ,  и  р а з м е р  его  и з о б р а ж е н и я  м е н ь ш е  и 
в е л ь м о ж и ,  и  д а ж е  и н о п л е м е н н и к о в .  Э т о  п о к а з ы в а е т ,  что  п е р е в о д ч и к  
и м е л  статус с л у ги ,  а т о ч н е е ,  к а к  м ы  в и д и м  из  н а д п и с и  У н и ,  — раба.

Г р е к о - р и м с к а я  ц и в и л и з а ц и я  — э т о  э п о х а  в и с т о р и и  п ер е ­
в о д а ,  к о г д а ,  в о - п е р в ы х ,  в п о л н о й  м ер е  о с о з н а е т с я  п р о с в е т и т е л ь с к и й  
п о т е н ц и а л  п е р е в о д а ,  а в о - в т о р ы х ,  в п е р в ы е  ф о р м у л и р у ю т с я  н е к о т о ­
р ы е  о с н о в о п о л а г а ю щ и е  его п р и н ц и п ы .  Ф а к т и ч е с к и  с о с у щ е с т в л е н н о ­
го в 240 г. до н . э .  Л и в и е м  А н д р о н и к о м  п е р е в о д а  г о м е р о в с к о й  «Одис­
сеи»  н а ч а л а с ь  э п о х а  а к т и в н е й ш е й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  в 
Д р е в н е м  Р и м е ,  с в я з а н н о й  с у с в о е н и е м  б о г а т е й ш е г о  н а с л е д и я  д р е в н е ­
г р е ч е с к о й  л и т е р а т у р ы .  П е р е в о д  о с о з н а в а л с я  к а к  д е й с т в е н н ы й  с п о с о б  
о б о г а щ е н и я  ку л ьту р ы  м о л о д о г о  го су дар ств а .

П р о с в е т и т е л ь с к а я  ф у н к ц и я  п е р е в о д а  будет р е а л и з о в ы в а т ь с я  не  раз 
в п о с л е д у ю щ е й  (и не  т о л ь к о  а н т и ч н о й )  и с т о р и и .  Ф а к т и ч е с к и  н а  р а н ­
н и х  эт а п а х  р а з в и т и я  л ю б о г о  н а р о д а ,  т о ч н е е  его культуры ,  к а к  п р а в и л о ,  
п р е в а л и р у е т  не  с о б с т в е н н а я ,  а п е р е в о д н а я  л и т е р а т у р а  [ М к р т ч я н .  С. 9].

Ч т о  ж е  к а с а е т с я  п р и н ц и п о в  п е р е в о д а ,  с ф о р м у л и р о в а н н ы х  г р е к о ­
р и м с к о й  ц и в и л и з а ц и е й  (пусть  е ш е  в с а м ы х  о б щ и х  ч е р т а х ) ,  то н е к о т о ­
р ы е  и з  н и х  не  у т р а т и л и  с в о е й  а к т у а л ь н о с т и  до сих  п о р .  Т а к ,  и м е н н о  со 
в р е м е н  А н т и ч н о с т и  у т в е р д и л о с ь  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  двух т и п о в  п е ­
р е в о д а  — б у к в а л ь н о г о  и в о л ь н о г о .

Е щ е  о д н и м  д о с т и ж е н и е м  А н т и ч н о с т и  в о б л а с т и  п е р е в о д а  следует  
п р и з н а т ь  в о з р о с ш и й  статус и  с а м о й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  и 
тех, кто  ею з а н и м а л с я .  Н е  с л у ч а й н о ,  в о т л и ч и е  от и м е н  б е з л и к и х  «ма­
л е н ь к и х »  е г и п е т с к и х  п е р е в о д ч и к о в ,  и з о б р а ж а в ш и х с я  н а  п л и т а х  и р е ­
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л ь е ф а х  и т е р я в ш и х с я  н а  ф о н е  в е л ь м о ж  и ф а р а о н о в ,  и м е н а  к р у п н е й ­
ш их р и м с к и х  п е р е в о д ч и к о в  н а м  и з в е с т н ы  д о п о д л и н н о :  это  Т е р е н ц и й ,  
Ц и ц е р о н ,  Г о р а ц и й ,  В е р г и л и й ,  И е р о н и м  и др.  Х а р а к т е р н о  т а к ж е  то ,  
что б о л ь ш и н с т в о  и з  н и х  с а м и  б ы л и  и з в е с т н ы м и  а в т о р а м и ,  во  м н о г о м  
у с в о и в ш и м и  д р е в н е г р е ч е с к и й  л и т е р а т у р н ы й  о п ы т ,  с к о т о р ы м  о н и  п о ­
з н а к о м и л и с ь  в н е м а л о й  с т е п е н и  и м е н н о  б л а г о д а р я  с в о е й  п е р е в о д ч е с ­
к о й  д е я т е л ь н о с т и .

С тех п о р  п р о ц е с с  в ы в о д а  п е р е в о д ч и к а  и его п р о ф е с с и и  и з  «тени», 
пусть и  н е  всегда  о д и н а к о в о  у с п е ш н о  ( о с о б е н н о  в С р е д н и е  в е к а ,  ког­
д а  м н о г и е  м о н а х и - п е р е в о д ч и к и  в м о н а с т ы р я х  т а к  и  о с т а л и с ь  н е и з в е ­
с т н ы м и ,  ф а к т и ч е с к и  п о в т о р и в  судьбу с в о и х  д р е в н е е г и п е т с к и х  к о л ­
л е г ) ,  но  все ж е н е о т в р а т и м о  н а б и р а е т  силу.

С ледует  е щ е  р а з  п о д ч е р к н у т ь ,  что  н а ч и н а я  с А н т и ч н о с т и  п е р е в о д  
с т а н о в и т с я  п о с р е д н и к о м  м еж ду  ц и в и л и з а ц и я м и .  О к о л о  300 г. до н . э .  
город А л е к с а н д р и я  стал а  ц е н т р о м  э л л и н и з м а  и  п о с р е д н и к о м  м еж ду  
Е в р о п о й ,  Б л и ж н и м  и С р е д н и м  В о с т о к о м ,  а т а к ж е  И н д и е й .  И м е н н о  
там  о с у щ е с т в л е н ,  по п р е д а н и ю ,  з н а м е н и т ы й  г р е ч е с к и й  п е р е в о д  Вет­
хого З а в е т а ,  и з в е с т н ы й  к а к  « пер ево д  с е м и д е с я т и »  ( С е п т у а г и н т а ) .

П о з ж е ,  в IX —X вв .,  э т а  т е н д е н ц и я  м е ж ц и в и л и з а ц и о н н о г о  п о с р е д ­
н и ч е с т в а  п р о д о л ж и т с я ,  к о гд а  п о с р е д н и к о м  м еж ду д р е в н е г р е ч е с к о й  и 
н а р о ж д а ю щ е й с я  и с л а м с к о й  ц и в и л и з а ц и е й  в ы с т у п и т  п е р е в о д ч е с к а я  
ш к о л а  в Б а г д а д е .  З а т е м ,  уже в X I I  и  X I I I  вв . ,  в Т о л е д о ,  в И с п а н и и ,  
п е р е в о д я т с я  те ж е  а р а б с к и е  п е р е в о д ы  п о р о й  у т р а ч е н н ы х  д р е в н е г р е ч е ­
ск и х  и с т о ч н и к о в  н а  л а т и н с к и й  и и с п а н с к и й  я з ы к и .  В эту эп оху  в ос ­
н о в н о м  п е р е в о д и л и с ь  т р а к т а т ы  по  м е д и ц и н е ,  м а т е м а т и к е ,  а с т р о н о м и и  
и а с т р о л о г и и .  М е ж д у  п р о ч и м ,  б л а г о д а р я  эт о м у  п о с р е д н и ч е с т в у  Е в р о п а  
в н о в ь  о бр е та е т  А р и с т о т е л я .  Э т о ,  б е с с п о р н о ,  с ы г р а л о  н е  п о с л е д н ю ю  
р о л ь  и  в р а с п р о с т р а н е н и и  и д е й ,  с т а в ш и х  о с н о в о й  с л е д у ю щ е й  в е л и к о й  
э п о х и  в и с т о р и и  е в р о п е й с к о й  ц и в и л и з а ц и и  — В о з р о ж д е н и я .

Д е й с т в и т е л ь н о ,  р е в о л ю ц и о н н ы е  д л я  с в о е й  э п о х и  о т к р ы т и я  Н и к о ­
л а я  К о п е р н и к а  (1473 — 1543) в а с т р о н о м и и  и А н д р е а с а  В е з а л и я  (1516 — 
1564) в б и о л о г и и  и м е д и ц и н е  с та л и  в о з м о ж н ы м и  во м н о г о м  благода­
р я  п е р е в о д а м  с о ч и н е н и й  их  а н т и ч н ы х  к о л л е г  К л а в д и я  П т о л е м е я  (ок .  
87—165 н . э . )  и  К л а в д и я  Галена  (о к .  130 — о к .  200) с а р а б с к и х  п е р е в о ­
д о в ,  с д е л а н н ы х ,  в с в о ю  о ч е р е д ь ,  с д р е в н е г р е ч е с к и х  о р и г и н а л о в .

Т а к ,  К о п е р н и к  п о з н а к о м и л с я  с и д е я м и  П т о л е м е я  п о  к н и г е  н е м ц а  
И о г а н н а  М ю л л е р а ,  в ы ш е д ш е й  в к о н ц е  XV в. и  ф а к т и ч е с к и  и з л а г а в ­
ш е й  г е о ц е н т р и ч е с к о е  у ч е н и е  о с т р о е н и и  В с е л е н н о й  у ч и т е л я  сам о го  
М ю л л е р а  — Г. П е й е р б а х а ,  п о ч е р п н у в ш е г о  с в о и  и д е и  из  «Альмагеста», 
г л а в н о г о  труда П т о л е м е я .  В с в о е м  с о ч и н е н и и  П е й е р б а х  о п и р а л с я  н а  
л а т и н с к и й  п е р е в о д  «Альмагеста», о с у щ е с т в л е н н ы й  е щ е  в X I I  в. Герар-
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до К р е м о н с к и м  с а р а б с к о г о  т е к с т а .  Д е л о  в т о м ,  что в Е в р о п у  «Алвма- 
гест» п о п а л  чер е з  а р аб с к у ю  И с п а н и ю  за  д в а  в е к а  до т о го ,  н о  д о л г о е  
в р е м я  о с т а в а л с я  н е п е р е в е д е н н в г м ,  и  п о э т о м у  с X по X I I  в. ученвге бы- 
л и  вв ту ж д е н Б Г  п о л в з о в а т в е я  а р а б с к и м  п е р е в о д о м  э т о й  б а з о в о й  д л я  
м н о г о ч и с л е н н в г х  а с т р о н о м и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й  того  в р е м е н и  к н и ­
ги .  Т о л в к о  в 1175 г. Герардо К р е м о н с к и й  н а к о н е ц  п е р е в о д и т  «Алвма- 
гест» н а  л а т ы н ь .

П о х о ж и й  и не  м е н е е  д о л г и й  и в и т и е в а т ы й  путь п р о д е л а л и  р а б о т ы  
Г алена ,  п р е ж д е  чем  п о п а л и  в р у к и  В е за л и я  и его  с о в р е м е н н и к о в .

Н а ч и н а я  с Р е н е с с а н с а  м ы  уже «в л и ц о »  зн ае м  я р ч а й ш и х  п е р е в о д ч и ­
к о в  Е в р о п ы  (хотя в б о л ь ш и н с т в е  с в о е м  о п я т ь - т а к и  н е  т о л ь к о  пер ево д ­
ч и к о в ) , т ак и х ,  к а к  М а р т и н  Л ю т е р , У и л ь я м  Т и н д е й л ,  Э т ь е н  Д о л е  и  др.

П е р е в о д  в эп о х у  П р о с в е щ е н и я  ( X V II—X V II I  в в . ) ,  в X IX  и , к о н е ч ­
н о ,  в XX в. а к т и в и з и р у е т с я  е щ е  б о л ь ш е .  П р и  эт о м  т е м а т и к а  п е р е в о д и ­
м ы х  т е к с т о в ,  м о ж н о  с к а з а т ь  без  п р е у в е л и ч е н и я ,  д о в о д и т с я  до всего  
к руга  в о з м о ж н ы х  тем  и с т а н о в и т с я  р а в н о й  в сем у  о б ъ ем у  д о с т у п н ы х  
ч е л о в е к у  с ф е р  д е я т е л ь н о с т и .

Н е с р а в н и м о  более  а к т и в н ы м и  и м н о г о с т о р о н н и м и  (в с м ы с л е  ч и с ­
л а  у ч а с т в у ю щ и х  в о б щ е н и и  с т о р о н )  с т а н о в я т с я  м е ж д у н а р о д н ы е  к о н ­
т а к т ы ,  о х в а т ы в а ю щ и е  б у к в а л ь н о  в е с ь  м и р .  М е ж д у н а р о д н ы е  к о н ф е ­
р е н ц и и ,  с и м п о з и у м ы ,  ф о р у м ы  с т а л и  о б ы ч н ы м  я в л е н и е м  в XX в.,  что ,  
е с т е с т в е н н о ,  и м е л о  с л е д с т в и е м  в о з р о с ш у ю  и н т е н с и в н о с т ь  д е я т е л ь н о ­
сти  п е р е в о д ч и к о в ,  л ю д е й ,  во  м н о г о м  о б е с п е ч и в а ю щ и х  р а б о ту  этих  
м н о г о н а ц и о н а л ь н ы х  м е р о п р и я т и й .

П р о ф е с с и я  п е р е в о д ч и к а  и з  р а б с к о й ,  п р и с л у ж н и ч е с к о й  в ы р о с л а  в 
п р е с т и ж н ы й  и у в а ж а е м ы й  труд. К  т о м у  ж е с е й ч а с  все я с н е е  о с о з н а е т ­
ся  тот  ф а к т ,  что в н а ш е  в р е м я ,  к о гд а  в н е п о с р е д с т в е н н ы й  к о н т а к т  
в с т у п а ю т  не  п р о с т о  р а з н ы е  я з ы к и ,  н о  и  р а з н ы е ,  п о  н е к о т о р ы м  в о п р о ­
сам  с т о я щ и е  н а  д и а м е т р а л ь н о  п р о т и в о п о л о ж н ы х  п о з и ц и я х  культуры , 
бо л е е  т о г о ,  ц и в и л и з а ц и и ,  — п е р е в о д ч и к и  с т а н о в я т с я  не  п р о с т о  п о ­
с р е д н и к а м и  м е ж ъ я з ы к о в о г о  о б щ е н и я ,  н о  и  о б щ е н и я  м е ж к у л ь т у р н о г о .

§ 2. Перевод и литературные контакты

П е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  в се гд а  б ы л а  н е о т ъ е м л е м ы м  у с л о в и е м  т а к  
н а з ы в а е м ы х  « л и т ер а ту р н ы х  к о н т а к т о в » ,  т.е. всех в и д о в  и ф о р м  «пере­
хода л и т е р а т у р н ы х  я в л е н и й ,  в о з н и к ш и х  у о д н и х  н а р о д о в ,  к  д р у г и м  н а ­
родам »  [ Б е р к о в .  С. 38].

Не следует  д у м а ть ,  что  всегда  и  в езд е ,  у всех н а р о д о в  и н а  всех  эта ­
п ах  и с т о р и и  ч е л о в е ч е с т в а  е д и н с т в е н н о й  п р и ч и н о й  п о я в л е н и я  к о н ­
т а к т о в  ку л ьт у р н ы х  в о о б щ е  и л и т е р а т у р н ы х  в ч а с т н о с т и  б ы л и  и с к л ю ­
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ч и т е л ь н о  э к о н о м и ч е с к и е  и п о л и т и ч е с к и е  с н о ш е н и я .  С к о р е е  это  бы ла  
о д н а ,  н о  н е  е д и н с т в е н н а я  с т о р о н а  т а к и х  о т н о ш е н и й .

Л и т е р а т у р н ы е  к о н т а к т ы  о с у щ е с т в л я л и с ь  и  н а  др у ги х  у р о в н я х .  Н а ­
п р и м е р ,  в е с ь м а  п р о д у к т и в н ы м  в сегда  бы л  о б м е н  р а з л и ч н о г о  рода  
ф о л ь к л о р н ы м и  ф о р м а м и .  О д и н  н а р о д  у сва и в а л  с к а з о ч н ы е  с ю ж е ты  
д р у го го ,  его п о с л о в и ц ы ,  п о г о в о р к и ,  с ю ж е т ы  г е р о и ч е с к о г о  э п о с а .  Та­
к о в  п е р в ы й  эт а п  л и т е р а т у р н ы х  к о н т а к т о в  [С м . т ам  же. С. 48 s q . ]. Н а  
эт о м  этап е  п е р е в о д  о с у щ е с т в л я л с я ,  в и д и м о ,  более  н а  б ы т о в о м  и и н д и ­
в и д у а л ь н о м  у р о в н е ,  к о гд а  о б щ а ю т с я  д в а  и л и  н е с к о л ь к о  п р е д с т а в и т е ­
л е й  двух э т н о с о в  и  п р и  э т о м  л и б о  в о о б щ е  о б х о д я т с я  без п е р е в о д ч и к а ,  
есл и  о д и н  и з  с о б е с е д н и к о в  б и л и н г в ,  л и б о  их  п е р е в о д ч и к  в о в се  не  п р е ­
тенд у ет  н а  р о л ь  п р о ф е с с и о н а л а .

П о с л е  в о з н и к н о в е н и я  п и с ь м е н н о с т и  у ку л ьту р ны х  н а р о д о в  н а ч и ­
н а е т  ф о р м и р о в а т ь с я  свое  « л и тер ату р н о е  н а сл е д и е » .  Б о л е е  т о го ,  у н е ­
к о т о р ы х  с о ц и а л ь н ы х  гр у пп  п о я в и л а с ь  н е о б х о д и м о с т ь  х о р о ш о  з н а т ь  
это  л и т е р а т у р н о е  н а с л е д и е  и  п е р е д а в а т ь  его из  п о к о л е н и я  в п о к о л е ­
н и е .  Т а к  б ы л о  в Д р е в н е м  Е г и п т е ,  М е с о п о т а м и и ,  К и т а е ,  И у д ее ,  И н ­
д и и ,  в Д р е в н е й  Г р ец и и  и Д р е в н е м  Р и м е .  В о о б щ е  л и т е р а т у р н о е  н а сл е ­
д и е  в д р е в н о с т и  и м е л о  и с к л ю ч и т е л ь н о  и л и  п р е и м у щ е с т в е н н о  
р е л и г и о з н ы й  х а р а к т е р .

Н а  э т о м ,  в т о р о м ,  э т а п е  в о з н и к а е т  п о т р е б н о с т ь  в более  в ы с о к и х  
ф о р м а х  л и т е р а т у р н ы х  к о н т а к т о в .  Е сл и  л и т е р а т у р н ы й  к о н т а к т  о с у щ е ­
с т в л я л с я  н а  р е л и г и о з н о й  п о ч в е ,  то в ы п о л н я л и с ь ,  н а п р и м е р ,  п е р е в о д ы  
п р о и з в е д е н и й  р е л и г и о з н о й  л и т е р а т у р ы .  Т а к  п о я в и л и с ь  п е р е в о д ы  
Б и б л и и  (Ветхого З а в е т а )  с д р е в н е е в р е й с к о г о  я з ы к а  н а  г р е ч е с к и й  (уже 
у п о м и н а в ш а я с я  С е п т у а г и н т а )  и л и  м а н у с к р и п т ы  с и р и й с к о й  П е ш и т т ы  
и  л а т и н с к о й  В ульгаты , д р е в н и е  п е р е в о д ы  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я  н а  
с и р и й с к и й ,  к о п т с к и й ,  л а т и н с к и й ,  а р м я н с к и й ,  г р у з и н с к и й ,  э ф и о п ­
с к и й  и д р у ги е  я з ы к и .

Ч то  к а с а е т с я  Б и б л и и ,  с у щ еств у ю т  д аж е  о с о б ы е  к о м п и л я ц и и  р а зл и ч ­
н ы х  в е р с и й  о р и г и н а л а ,  т а к  н а з ы в а е м ы е  п о л и г л о т ы ,  к о т о р ы е  п о з в о л я л и  
с о п о с т а в л я т ь  о р и г и н а л  П и с а н и я  и его п е р е в о д ы ,  г л а в н ы м  о б р а з о м  со­
зд а н н ы е  в т е ч е н и е  п е р в о й  т ы с я ч и  л е т  р а с п р о с т р а н е н и я  о р и г и н а л а .  Н а ­
п р и м е р ,  К о м п л ю т е н с к и й  п о л и г л о т  (1522),  к о т о р ы й  и с п о л ь з о в а л  ещ е  
Э р а зм  Р о т т е р д а м с к и й ,  к огда  с о здав ал  свое  к р и т и ч е с к о е  и з д а н и е  Н о в о ­
го Завета ,  п р е д с т а в л я л  с о б о й  Б и б л и ю  с п а р а л л е л ь н ы м и  к о л о н к а м и  тек­
ста Ветхого З а в е т а  н а  д р е в н е е в р е й с к о м ,  д р е в н е г р е ч е с к о м  (С е п т у а г и н ­
т а ) ,  л а т и н с к о м  (Вульгата) я з ы к а х  н а р я д у  с а р а м е й с к и м и  т ар гу м ам и  
( а р а м е й с к и м  п е р е в о д о м  П я т и к н и ж и я )  с их п е р е в о д а м и  н а  л а т ы н ь .

И это  не  б ы л о  и с к л ю ч и т е л ь н ы м  в с в о е м  роде и з д а н и е м .  О д н и м  из  
н а и б о л е е  а в т о р и т е т н ы х  п о л и г л о т о в  с ч и т а е т с я  т а к  н а з ы в а е м а я  Biblia
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Regia ,  и л и  А н т в е р п е н с к и й  п о л и г л о т  (1 5 6 9 — 1572), а н а и б о л е е  объ ем ­
н ы х  — Л о н д о н с к и й  п о л и г л о т ,  еш е  н а з ы в а е м ы й  L o n d o n in e s i s  и л и  п о ­
л и г л о т  У о л т о н а  (W al to n ia n .  1657) по  и м е н и  его с о с т а в и т е л я  Б р а й а н а  
У о л т о н а  (B r ian  W al to n ) .  В ш е с т и  т о м а х  это го  п о л и г л о т а  собранъг  текс-  
т ы  н а  д е в я т и  язъгках  ( д р е в н е е в р е й с к о м ,  с а м а р и т я н с к о м ,  а р а м е й с к о м ,  
д р е в н е г р е ч е с к о м ,  л а т и н с к о м ,  э ф и о п с к о м ,  с и р и й с к о м ,  а р а б с к о м  и 
п е р с и д с к о м ) .

П ер в ъгм  ж е  и зве с тн ъ гм  и з д а н и е м  т и п а  п о л и г л о т а  м о ж н о  с читатъ  
с о б р а н и е  т е к с т о в  О р и г е н а  А л е к с а н д р и й с к о г о  «H exapla» ,  с о з д а н н о е  
еш е  в 245 г. н . э .  Ц ел ъю  «Hexapla»  (что в п е р е в о д е  с д р е в н е г р е ч е с к о г о  
з н а ч и т  « с о с т о я щ е е  и з  ш е с т и  частей» ,  п о с к о л ъ к у  в о д н о й  к н и г е  содер- 
ж а л о с ь  ш е с т ъ  п е р е в о д о в )  бъгло п р е д о с т а в л е н и е  т в е р д о г о  о с н о в а н и я  
д л я  с п о р о в  х р и с т и а н  с р а в в и н а м и ,  д л я  которъгх  е д и н с т в е н н ъ г м  а в т о р и ­
т е т о м  бъш д р е в н е е в р е й с к и й  т е к с т  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я .

К о н т а к т  с др у гим  н а р о д о м  (и л и  в его л и ц е  — с ц е л о й  ц и в и л и з а ц и е й )  
о с у щ е с т в л я л с я  н е  о б я зат ел ъ н о  н а  р е л и г и о з н о й  по ч ве .  Уже у п о м и н а л с я  
п е р ев о д  Л и в и я  А н д р о н и к а  г о м е р о в с к о й  «Одиссеи». Э то т  п е р ев о д  — 
следств и е  с т р е м л е н и я  м о л о до го  ещ е д р е в н е р и м с к о г о  государства  во- 
бр ать  в с еб я  все л у чш ее  от кулътуръг Д р е в н е й  Греции. То же п о з ж е  проде­
л а л  в «Энеиде» В ер ги л и й ,  но не в п ер ев о д е ,  а в о р и г и н а л ъ н о м  с о ч и н е н и и .

Н а  э т о м  э т а п е  речъ  уже идет, б е з у с л о в н о ,  о п о ч т и  п р о ф е с с и о н а л ъ -  
н о м  п е р е в о д е ,  п е р е в о д е  в ъгсокого  у р о в н я ,  н е с р а в н и м о г о  с т е м ,  что m b i  

в и д е л и  н а  п е р в о м  э т а п е .

В и то ге  т а к и х  меж кулътурнъгх  к о н т а к т о в  о б р а з о в а л а с ъ  с в о е о б р а з ­
н а я  о б щ е ч е л о в е ч е с к а я  « к о п и л к а » ,  о б щ е ч е л о в е ч е с к о е  н а с л е д и е .  С его ­
д н я  л ю б о й  к у л ъ ту р н ъ ш  и о б р а з о в а н н ъ ш  ч е л о в е к  д о л ж е н  п о з н а к о м и т ъ -  
ся  не  т о л в к о  с кулътурнъгм н а с л е д и е м  сво его  н а р о д а ,  н о  и  с н а с л е д и е м  
о б щ е ч е л о в е ч е с к и м .  С о о т в е т с т в е н н о ,  с у щ е с т в е н н о  и з м е н я е т с я  п о н я ­
тие  «m b i», по  к р а й н е й  м ер е  у е в р о п е й с к и х  н а р о д о в  и  н а р о д о в  т ак и х  
с т р а н ,  к а к  С Ш А  и К а н а д а .  Э то  «мъг» в к л ю ч а е т  в с еб я  уже п р е д с т а в и ­
те л е й  не  т о л в к о  о д н о г о  н а р о д а  и л и  э т н о с а ,  а р а с к р ъ гв а е т с я  д л я  г о р а з ­
до бо л е е  ш и р о к о г о  к руга  н а р о д о в ,  о б ъ е д и н е н н ъ г х  зн а ч и т е л ъ н ъ г м  по 
с в о е м у  о б ъ е м у  о б щ и м  к у л ъ т у р н о - и с т о р и ч е с к и м  н а с л е д и е м .  В эт о м  
смъгсле м ы  г о в о р и м  с е г о д н я  о е в р о п е й с к о й  и л и  з а п а д н о е в р о п е й с к о й  
ц и в и л и з а ц и и .  И к о гд а  в с ф е р у  « о с о з н а н и я »  о д н о г о  н а р о д а —п р е д с т а ­
в и т е л я  э т о й  ц и в и л и з а ц и и  в в о д и т с я  н е к о е  кулъту р но е  я в л е н и е ,  о н о  п о ­
п а д а е т  в р а м к и  в с е й  э т о й  ц и в и л и з а ц и и .

Т а к  бъгло, к о гд а  м ад ам  Ж е р м е н а  де С т ал ъ  ( Stael)  «откръш а» Ф р а н ­
ц и и  и — Е в р о п е  н е м е ц к у ю  л и тературу ,  к о гд а  нем цъг  откр ъ гли  Е в р о п е  
во в т о р о й  п о л о в и н е  X V III  в. Ш е к с п и р а ,  к о гд а  М е л ъ х и о р  де В огю э 
(Vogue) п о з н а к о м и л  ф р а н ц у з о в  к о н ц а  X IX  в.,  а ч е р е з  н и х  и р я д  других
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н а р о д о в  З а п а д н о й  Е в р о п ы ,  с р у с с к и м  р е а л и с т и ч е с к и м  р о м а н о м .  З н а ­
к о м с т в о  с к у л в т у р н в т и  д о с т и ж е н и я м и  других  н а р о д о в ,  к о н е ч н о ,  в 
з н а ч и т е л в н о й  м ере  в л и я л о  н а  п р и н и м а ю щ и е  кулвтурв1 , с т и м у л и р о в а ­
ло  и х  л и т е р а т у р н о е  р а з в и т и е ,  о б о г а щ е н и е .

Н а  эт о м  э т а п е  о п я т в - т а к и  п е р е в о д  и гр ал  в а ж н е й ш у ю  р о л в  п о с р е д ­
н и к а  в т а к и х  к о н т а к т а х .  Б е з  п р о ф е с с и о н а л в н о г о ,  вв1с о ч а й ш е г о  у р о в н я  
п е р е в о д а  не м о гл о  6 b it b  и р е ч и  о п о л н о ц е н н о м  з н а к о м с т в е  о д н о г о  на­
р о д а  с кулвтурой и л и т е р а т у р о й  другого .

§ 3. Перевод в России

Перевод на Руси с IX в. до начала XVIII в.

В Р о с с и и ,  к а к  и  в случае с л ю б о й  с т р а н о й ,  о ч е н в  т р у д н о  о б о з н а ч и т в  
к о н к р е т н у ю  н а ч а л в н у ю  т о ч к у  з а р о ж д е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с ­
ти .  О н а  п о я в и л а с в  с ф о р м и р о в а н и е м  д р е в н е р у с с к о г о  н а ц и о н а л в н о г о  
с о о б щ е с т в а ,  к о т о р о е  стало  о с о з н а в а т в  с е б я  к а к  н е ч т о  о б о с о б л е н н о е ,  
В Б щ ел енно е  и  в э т о м  смв1сле п р о т и в о п о с т а в л е н н о е  д р у г и м  н а ц и о -  
н а л в н в т  с о о б щ е с т в а м .

П е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  о б с л у ж и в а л а  э к о н о м и ч е с к и е  и п о л и ­
т и ч е с к и е  к о н т а к т в 1 в н о в в  о б р а з о в а в ш е г о с я  с о ц и у м а .  Т ак ,  Д р е в н я я  Русв 
в ела  а к т и в н у ю  т о р г о в л ю  с В и з а н т и е й .  В В е р т и н с к и х  а н н а л а х  п о д  839 г. 
г о в о р и т с я  о п о с о л в с т в е  в и з а н т и й с к о г о  и м п е р а т о р а  Ф е о ф и л а  к  и м п е р а ­
тору  Л ю д о в и к у  I Б л а г о ч е с т и в о м у :  « П о с л ал  он  (т.е. в и з а н т и й с к и й  и м п е ­
р а то р )  с н и м и  ( в и з а н т и й с к и м и  п о с л а м и )  т а к ж е  н е с к о л в к о  (л ю д е й ) ,  к о ­
т о р ы е  г о в о р и л и ,  что и х  зовугрос  (R h o s ) ,  и  к о т о р ы х ,  к а к  о н и  г о в о р и л и ,  
ц а р в  их, по  и м е н и  Х а к а н  ( C h a c a n u s ) ,  о т п р а в и л  к  н е м у  ( в и з а н т и й с к о м у  
и м п е р а т о р у )  р ади  друж бы » Щ и т .  по:  В о д о в о зо в .  С. 5].

И м е е т с я  н е м а л о  с в и д е т е л в с т в  о в о е н н ы х  пох о д ах  Д р е в н е й  Руси ,  в 
т о м  ч и сл е  п р о т и в  т о й  ж е В и з а н т и и .

К о н с т а н т и н о п о л в с к и й  п а т р и а р х  Ф о т и й  в 866 г. с о о б щ а е т  о н а ш е с т ­
в и и  н а  В и з а н т и ю  н а р о д а рыС, ( р о с ) .  П о  с л о в а м  Ф о т и я ,  рыС, — это боль- 
ш о й  и в се м  и з в е с т н ы й  н а р о д ,  п о к о р и в ш и й  м н о г и х  с в о и х  с о се д е й .

Русв з а к л ю ч а л а  д о г о в о р ы ,  п о  к о т о р ы м  р у с с к и м  к у п ц а м  р а зр еш а-  
л о с в  т о р го в а т в  в К о н с т а н т и н о п о л е .  Т а к ,  д о ш е д ш и й  до нас  о д и н  и з  та­
к и х  д о г о в о р о в  912 г. с с ы л а е т с я  н а  с у щ е с т в о в а в ш и е  п р е ж н и е  п о д о б н о г о  
р о д а  с о г л а ш е н и я ,  н а  с у щ е с т в о в а в ш у ю  «от м н о г и х  л ет  м е ж и  х р е с т и а н ы  
(т.е. г р е к а м и )  и  Русвю б ы в ы н ю ю  л ю б о в ь»  [С м . т ам  ж е .  С. 6].

Русь и м е л а  с н о ш е н и я  и с д р у г и м и  с в о и м и  с о с е д я м и .  В « И с т о р и и  
Т а б а р и с т а н а »  п о в е с т в у е т с я  о пох о д ах  р у со в  в 880, 909 и  910 гг. н а  Абес-  
гун, М а к а л е ,  С а р и ,  Д а л е й м а н  и Г и л я н .  А р а б с к и й  п и с а т е л ь  А л ь -М а с у -  
д и  п и ш е т  о п р е б ы в а н и и  русов  в К а с п и й с к о м  м о р с  в н а ч а л е  X в.
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Х отя  с в и д е те л ь с тв  о п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  русов п р а к т и ч е с к и  
не с о х р а н и л о с ь ,  н е тр у д н о  п р е д п о л о ж и т ь ,  что о н а  бы ла ,  и  в е с ь м а  а к т и в ­
н о й .  В с в о е й  к н и г е  « П о э т и к а  д р е в н е р у с с к о й  л и т ер ату р ы »  Д . С .  Л и х а ч е в  
п и ш е т  о т о м ,  что в Д р е в н е й  Руси с у щ е с т в о в а л и  п е р е в о д ы  и с гр еч ес к о ­
го я з ы к а ,  и  с л а т и н с к о г о ,  и  с д р е в н е е в р е й с к о г о ,  а т а к ж е  с н о в ы х д л я  то­
го в р е м е н и  е в р о п е й с к и х  я з ы к о в :  с н е м е ц к о г о ,  ч е ш с к о г о ,  п о л ь с к о г о  и 
др .  Н а  Руси б ы л и  и з в е с т н ы  п р о и з в е д е н и я ,  с о з д а н н ы е  в Б о л г а р и и ,  М а­
к е д о н и и ,  С е р б и и .  П о з ж е  п о я в и л и с ь  п е р е в о д ы  с я з ы к о в  н а р о д о в  А зи и .

М о щ н ы м  т о л ч к о м  д л я  р а з в и т и я  к у л ьт у р н ы х  и п о л и т и ч е с к и х  с в я ­
зей  с В и з а н т и е й ,  к о т о р ы е  н е о б ы ч а й н о  о б о г а т и л и  культуру Д р е в н е й  
Руси  и о п р е д е л и л и  пути  ее р а з в и т и я  н а  м н о г и е  в ек а  — м о ж н о  даж е  
с к а з а т ь ,  в п л о т ь д о  н а с т о я щ е г о  в р е м е н и ,  — с т а л о ,  к о н е ч н о  ж е ,  п р и н я ­
т и е  х р и с т и а н с т в а  н а  Руси в к о н ц е  X в. (988) .  П о с л е  эт о го  в а ж н е й ш е г о  
д л я  и с т о р и и  Руси  с о б ы т и я  а к т и в н е й ш и м  о б р а з о м  стала  п е р е в о д и т ь с я  
х р и с т и а н с к а я  л и т е р а т у р а .  Б л а г о д а р я  ей  р у с с к и е  л ю д и  з н а к о м и л и с ь  с 
н о в ы м и  н о р м а м и  м о р а л и  и н р а в с т в е н н о с т и ,  з н а ч и т е л ь н о  р а с ш и р я л с я  
их к р у г о з о р ;  о н и  п о л у ч и л и  д о с т у п  к  м н о г и м  н о в ы м  и с т о ч н и к а м  и с т о ­
р и ч е с к о й  и г е о г р а ф и ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и .

В п е р в у ю  о ч е р е д ь  н а  Руси б ы л и  п е р е в е д е н ы  к н и г и  Ветхого и Н о в о ­
го З а в е т о в  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я .  С о д е р ж а н и е  Б и б л и и  б ы л о  п р о ч н о  
у с в о е н о  в с е м и  х р и с т и а н с к и м и  н а р о д а м и  Е в р о п ы :  б и б л е й с к и е  и с т и н ы  
и  н р а в с т в е н н ы е  н о р м ы  во м н о г о м  с ф о р м и р о в а л и  всю  е в р о п е й с к у ю  
ц и в и л и з а ц и ю .  Н е стал а  и с к л ю ч е н и е м  и Р о с с и я .

К р о м е  б и б л е й с к и х  книг ,  ш и р о к о е  р а с п р о с т р а н е н и е  н а  Руси п о л у ч и л и  
п е р ев о д ы  в и з а н т и й с к и х  а п о к р и ф о в  (т.е. «тайных», «сокровен ны х»  к н и г ) .  
А п о к р и ф ы  и з л а га л и  не  п р и н я т ы е  о ф и ц и а л ь н ы м  у ч е н и ем  ц е р к в и  повест ­
в о в а н и я  о ж и з н и  И и с у с а  Х риста .  Ц е р к о в ь ю  с о с т а в л я л и с ь  их с п и с к и  (и н ­
д е к с ы ) ,  в к о т о р ы х  о н и  о б ъ я в л я л и с ь  « л о ж н ы м и »  и «о тр еч енн ы м и » .

В аж н у ю  р о л ь  в у т в е р ж д е н и и  х р и с т и а н с т в а  н а  Руси и г р а л а  а ги о г р а ­
ф и ч е с к а я  л и т е р а т у р а ,  и з л а г а в ш а я  « ж и з н е о п и с а н и я »  х р и с т и а н с к и х  
с вяты х .

П е р е в о д н а я  л и т е р а т у р а  н а  Руси б ы л а  п о - н а с т о я щ е м у  богата .  К р о ­
ме р е л и г и о з н о й ,  з н а ч и т е л ь н у ю  ча с ть  в н е й  с о с т а в л я л а  и с т о р и ч е с к а я  и 
е с т е с т в е н н о - н а у ч н а я  л и т е р а т у р а  С р е д н е в е к о в ь я .  С XI в. с та л и  и зве с т ­
н ы  в и з а н т и й с к и е  х р о н и к и ,  в ч а с т н о с т и  х р о н и к а  И о а н н а  М а л а л ы  А н ­
т и о х и й с к о г о  (VI в.)  и  х р о н и к а  Г еоргия  А м а р т о л а  ( Г р е ш н и к а ) ,  а в т о р а  
IX в. Б о л ь ш о й  п о п у л я р н о с т ь ю  п о л ь з о в а л а с ь  в т о р а я ,  д о х о д и в ш а я  до 
864 г. П о з ж е  о н а  б ы л а  д о п о л н е н а  м а т е р и а л а м и  и з  х р о н и к и  С и м е о н а  
Л а г о ф е т а  (и д о в е д е н а  до 948 г.). Н а  о с н о в е  э т и х  х р о н и к  н а  Руси б ы л и  
с о з д а н ы  две  р е д а к ц и и  т а к  н а з ы в а е м о г о  « Е л л и н с к о г о  и  р и м с к о г о  л ет о ­
п и с ц а »  ( X I —X I I  и  X I I I  вв. с о о т в е т с т в е н н о ) .



§ 3. П ер ев о д  в Р о ссии 47

Е с т е с т в е н н о - н а у ч н о е  н а п р а в л е н и е  в п е р е в о д н в 1х к н и г а х ,  и м е в ш и х  
в эт о т  п е р и о д  х о ж д е н и е  н а  Руси ,  бв1л о  п р е д с т а в л е н о  « Ш е с т о д н е в а м и »  
и  « Ф и з и о л о г о м » .

В « Ш е с т о д н е в а х »  р а с с к а з в 1в а л о с в  бо л е е  п о д р о б н о ,  че м  в Б и б л и и ,  
о с о т в о р е н и и  Б о г о м  м и р а  за  ш е с т в  д н е й .  Б л а г о д а р я  э т и м  к н и г а м  ч и ­
т а т е л и  з н а к о м и л и с в  с п р и р о д о й  и ф а у н о й  н е в е д о м в 1х д л я  н и х  зе- 
м е л в .  Н а д о  з а м е т и т в ,  п р а в д а ,  что  р е а л в н о е  в э т и х  к н и г а  п е р е п л е т а -  
л о с в  с ф а н т а с т и ч е с к и м .  В « Ф и з и о л о г е »  о п я т в - т а к и  в с о о т в е т с т в и и  с 
х р и с т и а н с к и м  с р е д н е в е к о в в т  м и р о в о з з р е н и е м  д а в а л и с в  с в е д е н и я  
об о к р у ж а ю щ е м  м и р е .  Об у с т р о й с т в е  В с е л е н н о й  д р е в н е р у с с к и й  чи-  
т а т е л в  у з н а в а л  и з  « Х р и с т и а н с к о й  т о п о г р а ф и и »  К о з в м в 1 И н д и к о п л о -  
в а  (« п л а в а т е л я  в И н д и ю » ) ,  а в т о р а  VI в. и з  А л е к с а н д р и и .  Ее о с о б у ю  
ц е н н о с т в  с о с т а в л я л и  р а с с к а з в 1 о ж и в о т н о м  и р а с т и т е л в н о м  м и р е  
И н д и и .

К р о м е  п е р е ч и с л е н н в 1х к н и г ,  к  е с т е с т в е н н о - н а у ч н о м у  (у с л о в н о  го­
в о р я )  кругу  л и т е р а т у р в 1 п р и н а д л е ж а л и  т а к ж е  « Ф и з и к а »  А р и с т о т е л я ,  
« К о с м о г р а ф и я »  М е р к а т о р а ,  к н и г и  п о  з о о л о г и и ,  а с т р о н о м и и  т а к и х  ав­
т о р о в ,  к а к  Улисс А л в д р о в а н д и ,  В е з а л и й  и д р .  Э т и  п р о и з в е д е н и я  бв1л и  
п е р е в е д е н в 1 в X V II  в. В о т л и ч и е  от р а н е е  п е р е в о д и в ш и х с я ,  эти  к н и г и  
уже в г о р а з д о  м е н в ш е й  с т е п е н и  н а с в 1щ е н в 1 ф а н т а с т и к о й ,  более  с в о й ­
с т в е н н о й  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р е ,  че м  с о б с т в е н н о  н а у ч н о й .  С ве­
д е н и я ,  с о о б щ а е м в 1е в э т и х  к н и г а х ,  уже не  с м е ш и в а ю т с я  с в в т в и п л е н -  
НБ1м и  и с т о р и я м и  и р а с с к а з а м и  о н е с у щ е с т в у ю щ е м .  В э т о м  смв 1сле  
о н и  го р а зд о  бо л е е  «научнв1».

Ш и р о к о е  р а с п р о с т р а н е н и е  в Д р е в н е й  Руси п о л у ч и л и  р а з л и ч н в 1е 
с б о р н и к и  п е р е в о д н в 1х н р а в о у ч и т е л в н в 1х и з р е ч е н и й ,  а ф о р и з м о в  и 
м а к с и м ,  ВЗЯ Т Б 1Х  л и б о  и з  Б и б л и и ,  л и б о  и з  с о ч и н е н и й  анти чн в1 х  авто­
р о в .  Э т и  с б о р н и к и  н о с и л и  н а з в а н и е  «П челв 1», п о с к о л в к у ,  к а к  п ч ел в 1 , 
с о б и р а л и  м ед  — т о л в к о  с л о в е с н в ш .

И з в е с т н в 1 б вш и  н а  Руси  и п е р ев о д в 1 п р о и з в е д е н и й  с в е т с к о й  в и з а н ­
т и й с к о й  л и т е р а ту р в 1 . Т ак ,  в е с в м а  п о п у л я р н о й  бв1л а  п о в е с т в  «А тексан д-  
р и я » ,  п р е д с т а в л я в ш а я  с о б о й  ж и з н е о п и с а н и е  з н а м е н и т о г о  п о л к о в о д ц а  
Д р е в н е г о  м и р а  А л е к с а н д р а  М а к е д о н с к о г о .  П о в е с т в ю ,  о т л и ч а в ш е й с я  
з а н и м а т е л Б н в т  с ю ж е т о м  и о б и л и е м  ф а н т а с т и к и ,  за ч и тв 1в а л и с в  не 
то л в к о  н а  Руси ,  но  и  в други х  с т р а н а х  с р е д н е в е к о в о й  Е в р о п в 1 .

С т о л б  ж е п о п у л я р н о й  в Д р е в н е й  Руси бвш а  в и з а н т и й с к а я  п о э м а Х  в. 
о Д и г е н и с е  А к р и т е .  В р у с с к о м  п е р ев о д е  о н а  н азв 1в а л а с в  «Д евгенево  де­
я н и е » .  П р о з в и щ е  Д и г е н и с а  «акритос»  п е р е в о д и т с я  к а к  « н е п о б е д и м в ш » .  
О н  бвш о д н и м  и з  в о и н о в ,  о б е р е г а в ш и х  г р а н и ц в 1 В и з а н т и и  от  н абего в  
м усулвм ан .  О б р аз  э то т  н а с т о л в к о  п о л ю б и л с я  р у с с к и м  ч и т а т е л я м ,  что 
во ш е л  в р у с с к и й  ф о л в к л о р  к а к  « А н и к а -в о и н » .
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В ц е л о м ,  х а р а к т е р и з у я  п е р е в о д ч е с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь  н а  Руси от п е р и ­
ода  с т а н о в л е н и я  г о с у д а р с т в е н н о с т и  до XVII в.,  следует с к а з а т ь  е щ е ,  что 
п е р е в о д ч и к и  п ы т а л и с ь  л и б о  м а к с и м а л ь н о  п р и б л и з и т ь  ч и т а т е л я  к  о р и ­
гиналу, л и б о ,  н а о б о р о т ,  о р и г и н а л  а д а п т и р о в а т ь  к  в к у сам  и п о н я т и я м  
п о т е н ц и а л ь н о г о  ч и т а т е л я .  П е р в а я  т е н д е н ц и я  п р о с л е ж и в а е т с я  прежде 
всего в п е р е в о д а х  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я ,  где отход от о р и г и н а л а ,  воль­
н о е  о б р а щ е н и е  с н и м  не д о п у с к а л и с ь  н и  в к о е м  случае.  В торая  свой ст ­
в е н н а  п е р е в о д а м  с в е т с к о й  л и т е р а т у р ы .  П р и  это м  п е р е в о д ч и к и  ф а к т и ­
ч е с к и  с м о т р е л и  н а  т е к с т  к а к  н а  с во ю  с о б с т в е н н о с т ь .  О н и  м о гл и  
и з м е н я т ь  по  с во е м у  у с м о т р е н и ю  даж е  с о д е р ж а н и е  о р и г и н а л а .  О б щ е ­
р а с п р о с т р а н е н н о й  п р а к т и к о й  бы ло  д о п о л н е н и е  о р и г и н а л о в  в с т а в к а м и  
и з  других  т е м а т и ч е с к и  б л и з к и х  с о ч и н е н и й ,  с о б с т в е н н ы м и  (п е р е в о д ч и ­
ка) п о я с н е н и я м и  и т .п. С а м  ж е п е р е в о д ч и к  о с та ет ся  б е з ы м я н н ы м  н а  
в се м  п р о т я ж е н и и  с р е д н е в е к о в о й  и с т о р и и  р у с ск о го  п е р е в о д а .  Со вре­
м е н  К и е в с к о й  Руси и М о с к о в с к о й  Руси не с о х р а н и л о с ь  п р а к т и ч е с к и  
н и к а к и х  к р и т и ч е с к и х  и л и  и н ы х  су ж д ен и й  о п е р е в о д е ,  не  г о в о р я  уже о 
с в и детел ьств ах  т е о р е т и ч е с к о г о  о с м ы с л е н и я  э т о й  д е я т е л ь н о с т и .  С о в ер ­
ш е н н о  о ч е в и д н о ,  статус п е р е в о д ч и к а  и его труда н о с я т  все тот  ж е ,  что и 
в других  с тр а н а х  а н а л о г и ч н о г о  п е р и о д а ,  х ар ак тер  н е о ц е н е н н о с т и ;  об­
щ е с т в о  п о л ь з о в а л о с ь  трудом  п е р е в о д ч и к а ,  не  з а д у м ы в а я с ь ,  к то  о н  и к а к  

2
о с у щ е с т в л я е т  с в о и  труд .

Перевод в России в XVIII в.

н  а ч и н а я  с XVIII в. к а р т и н а  с у щ е с т в е н н о  м е н я е т с я .  Э то  в и д н о  уже хо­
тя  бы н а  п р и м е р е  н а ш е г о  в е л и к о г о  р е ф о р м а т о р а  П е т р а  I и  т р еб о в а ­
н и й ,  к о т о р ы е  о н  п р е д ъ я в и л  к  переводу .  В с о о т в е т с т в и и  с н и м и  п е р е ­
в о д ч и к  д о л ж е н  бы л  п о л н о  и я с н о  п е р е д а в а т ь  с о д е р ж а н и е  н а  р у с с к о м  
я з ы к е  к н и г  п о  р а з л и ч н ы м  п о л е з н ы м  з н а н и я м ,  д е л а т ь  п е р е в о д ы  «внят -

В принципе, говоря о ранних этапах развития тех или иных национальных лите­
р атур  вообще и русской литературы в частности, не следует забывать, что разделение 
всего литературного корпуса на «свое» и «чужое», переводное, появляется гораздо поз­
же. Понимание различия между «своими» произведениями и переводными, принадле­
жащими к  «иностранным литературам», — один из признаков зрелости той или иной 
национальной литературы.

Редчайшими исключениями из этого правила являются, например, поэт и  пере­
водчик XVII в. Симеон Полоцкий (Самуил Емельянович Петровский-Ситнианович, 
1629— 1680) и  Авраам Фирсов, в 1863 г. переведший Псалтырь. Остались некоторые сви­

детельства переводческой политики С. Полоцкого. Так. он отстаивал свое право пере- 
нодить «во исполнение разума», т.е. не дословно, а с учетом особенностей родного язы­
к а .  Кроме того, он стремился донести до читателя перевода эстетический потенциал 
оригинала. Его перевод «Псалтыри рифмотворной», по его словам, должен не только 
сообщать читателю содержание оригинала, но и  воздействовать на него эстетически. 
(См.: Прокопович. С. 3 9 - 4 0 ) .
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но  и х о р о ш и м  ш т и л е м » ,  и з б е г а т ь  у п о т р е б л е н и я  « в ы со к и х  сло в  сла­
в я н с к и х »  р а д и  я с н о с т и  «сенса» ( с м ы с л а ) .  К о н е ч н о ,  и з  н а ш и х  ц а р е й  
о б р а т и т ь  с в о й  в зо р  к  п е р ев о д у  мог, п о ж а л у й ,  т о л ь к о  т а к о й  п р о с в е щ е н ­
н ы й  м о н а р х ,  к а к и м  бы л  П е тр  В е л и к и й .

К а к  в и д и м ,  П е тр  п е р е н о с и т  о б с у ж д е н и е  в о п р о с о в  о п е р ев о д е  в с ф е ­
ру сугубо п р а к т и ч е с к у ю .  П е р е в о д  бы л  о с о з н а н  и м  к а к  м о щ н о е  средст­
в о ,  с п о с о б с т в у ю щ е е  р е ш е н и ю  с т о я в ш е й  п е р ед  р у с с к и м  о б щ е с т в о м  
того в р е м е н и  за д а ч и  у с в о е н и я  всего  л у ч ш ег о  и з  с о з д а н н о г о  з а п а д н о е в ­
р о п е й с к о й  ц и в и л и з а ц и е й .  О тсю да  т а к о е  в н и м а н и е  к  переводу. Б л а го ­
д а р я  п е р ев о д у  р у с с к и й  чи та те л ь  у зн ал  о т а к и х  в а ж н е й ш и х  с о б ы т и я х  со­
в р е м е н н о г о  ему м и р а ,  к а к  о т к р ы т и е  А м е р и к и .  В 1710 г. по  п р и к а з у  
П е тр а  б ы л  п е р е в е д е н  г о л л а н д с к и й  т р а к т а т  по г е о г р а ф и и ,  в к о т о р о м  го­
в о р и л о с ь  с р е д и  п р о ч е г о  и  об о т к р ы т и и  А м е р и к и  и р а с с к а з ы в а л о с ь  о 
т о м ,  п о ч е м у  о н а  т ак  б ы л а  н а з в а н а .  А в 1719 г., и  о п я т ь - т а к и  по п р и к а з у  
П е т р а ,  б ы л а  п е р е в е д е н а  к н и г а  н е м ц а  И о г а н н а  Г ю бнера  « З е м н о в о д н о г о  
круга  к р а т к о е  о п и с а н и е  и з  с т а р ы я  и н о в ы я  г е о г р а ф и и » ,  в к о т о р о й  тоже 
с о о б щ а л о с ь  об о т к р ы т о й  зем ле.

В ряд л и  м о ж н о  г о в о р и т ь  о п р е е м с т в е н н о с т и  в п е р е в о д ч е с к и х  тра­
д и ц и я х  всего  п р е д ш е с т в у ю щ е г о  п е р и о д а  и  X V II I  в. «В т о й  ж е м ере  
т р у дн о  г о в о р и т ь  о н е п о с р е д с т в е н н о м  п р о д о л ж е н и и  т р а д и ц и й  а н т и ч ­
н ы х  а в т о р о в - п е р е в о д ч и к о в  п р и м е н и т е л ь н о  к  п е р е в о д н о й  л и т е р а т у р е  
е в р о п е й с к о г о  В о з р о ж д е н и я  в з а п а д н ы х  с т р а н а х  (п р и  всем  в н и м а н и и  
того в р е м е н и  к  а н т и ч н о с т и ) . . . »  [Т опер .  С. 53].

В эт о т  п е р и о д  р о с с и й с к о й  и с т о р и и  я з ы к  ц е р к о в н о й  п и с ь м е н н о с т и  
п о с т е п е н н о  з а м е н я е т с я  р у с с к и м  л и т е р а т у р н ы м  я з ы к о м .  П о с л е д н и й  
ф а к т и ч е с к и  с о з д а е т с я  з а н о в о .  И в ы д а ю щ у ю с я  р о л ь  в это м  и г р а ю т  п е ­
р е в о д ч и к и .  И м е н н о  и з -п о д  их  п е р а  в ы х о д и т  то ,  что  п о с л у ж и т  м о щ н ы м  
ф у н д а м е н т о м  д л я  л о м о н о с о в с к о й  я з ы к о в о й  р е ф о р м ы ,  от  к о т о р о й  н е ­
д а л е к о  уже б ы л о  и до н о в а т о р с т в а  Н . М .  К а р а м з и н а  (1737—1794) и 
А .С .  П у ш к и н а  (1799—1837). З а т е м  р а б о т а  п е р е в о д ч и к о в  в о з в ы ш а е т с я  
до т в о р ч е с к о г о  в п о л н о м  с м ы с л е  это го  с л о в а  п р е о б р а з о в а н и я  р у с ск о го  
я з ы к а .

П е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  с т а н о в и т с я  п о д л и н н о й  х у до ж ествен ­
н о й  л а б о р а т о р и е й ,  где и з у ч а ю т с я  д о с т и ж е н и я  л и т е р а т у р  других  с т р а н  
и д е л а ю т с я  п о п ы т к и  п р и м е н и т ь  эт и  д о с т и ж е н и я  к  р у с с к о м у  язы ку .  Не 
с л у ч а й н о  р у с с к а я  л и т е р а т у р а  эт о го  в р е м е н и  с г о т о в н о с т ь ю  о т к л и к а е т ­
ся  н а  все н о в о е ,  что  п о я в л я е т с я  в з а п а д н о е в р о п е й с к о й .  Э то  п р е к р а с н о  
в ы р а ж е н о  в с л е д у ю щ и х  с ло в ах  П у ш к и н а :  «Талант  н е в о л е н ,  и  его п о д ­
р а ж а н и е  н е  есть  п о с т ы д н о е  п о х и щ е н и е  — п р и з н а к  у м с т в е н н о й  скудо­
сти ,  но  б л а г о р о д н а я  н а д е ж д а  н а  с в о и  с о б с т в е н н ы е  с и л ы ,  н а д е ж д а  
о т к р ы т ь  н о в ы е  м и р ы ,  с т р е м я с ь  по  сле д а м  г е н и я ,  — и л и  чу в ств о ,  в

1 - 4 1 0 4
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с м и р е н и и  с в о е м  еш е  бо л ее  в о з в ы ш е н н о е :  ж е л а н и е  и з у ч и т в  с в о й  обра­
зе ц  и  д а тв  ему в т о р и ч н у ю  ж и з н в » .  К  п е р е в о д у  о б р а щ а ю т с я  л у ч ш и е  на- 
ц и о н а л в н в 1е л и т е р а т у р н в 1е с и л в 1 . О д н и м  и з  в и д н е й ш и х  л и т е р а т о р о в  и 
caM B ix  и н т е р е с н в 1х п е р е в о д ч и к о в  п е р в о й  т р е т и  уже X IX  в. бв1л ,  н а п р и ­
м е р ,  В.А. Ж у к о в с к и й .  Н а  его в ы д а ю щ и й с я  в к л а д  в р а з в и т и е  р у с с к о г о  
п е р е в о д а  и  р у с с к о й  л и т е р а т у р в 1 н е д в у с м в 1с л е н н о  у к азв 1в а е т  то т  же 
П у ш к и н :  «Что н и  г о в о р и ,  Ж у к о в с к и й  и м е л  р е ш и т е л в н о е  в л и я н и е  н а  

дух н а ш е й  с л о в е с н о с т и ;  к  т о м у  же п е р е в о д н о й  слог  его о с т а н е т с я  все­
гда о б р а з ц о в в т » .  И л и :  « Н и к т о  не  и м е л  и не  будет и м е т в  слога ,  р а в н о ­
го в м о г у щ е с т в е  и  р а з н о о б р а з и и  слогу его ( Ж у к о в с к о г о ) .  В б о р е н в я х  с 
т р у д н о с т в ю  с и л а ч  н е о б в 1ч а й н в 1Й. П е р е в о д в 1 и з б а л о в а л и  его ,  и з л е н и -  
л и ;  о н  н е  х о ч е т  с а м  с о з и д а т ь ,  н о  о н ,  к а к  Voss, г е н и й  п е р е в о д а » .

Х а р а к т е р н о ,  что  уже в с е р е д и н е  X V III  в. в с в о и х  с т а в ш и х  хресто м а­
т и й н ы м и  с л о в а х  о б о гатс тв е  р у с с к о г о  я з ы к а  М . В .  Л о м о н о с о в  
(1711 — 1765) с р а в н и в а е т  его с д р у г и м и  я з ы к а м и ,  п о к а з ы в а е т  его вели­
чи е  с л о в н о  бы с п е р е в о д ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я :  « П о в е л и т е л ь  м н о г и х  
я з ы к о в ,  я з ы к  р о с с и й с к и й ,  не  т о к м о  о б ш и р н о с т ь ю  м ест ,  1де о н  го с п о д ­
ствует, но  к у п н о  и с о б с т в е н н ы м  с в о и м  п р о с т р а н с т в о м  и д о в о л ь с т в о м  
в е л и к  п е р е д  в с е м и  в Е в р о п е .  К а р л  П я т ы й ,  р и м с к и й  и м п е р а т о р ,  гова­
р и в а л ,  что  и ш п а н с к и м  я з ы к о м  с Б о г о м ,  ф р а н ц у з с к и м  — с д р у з ь я м и ,  
н е м е ц к и м  — с н е п р и я т е л я м и ,  и т а л ь я н с к и м  — с ж е н с к и м  п о л о м  гово­
р и т ь  п р и л и ч н о .  Н о  е с л и  бы  о н  р о с с и й с к о м у  я з ы к у  бы л  и с к у с е н ,  то ,  
к о н е ч н о ,  к  т о м у  п р и с о в о к у п и л  б ы ,  что и м  со в с е м и  о н ы м и  г о в о р и т ь  
п р и с т о й н о ,  и б о  н а ш е л  бы в н е м  в е л и к о л е п и е  и ш п а н с к о г о ,  ж и в о с т ь  
ф р а н ц у з с к о г о ,  к р е п о с т ь  н е м е ц к о г о , н е ж н о с т ь  и т а л ь я н с к о г о ,  сверх  то­
го б о г ат с тв о  и  с и л ь н у ю  в и з о б р а ж е н и я х  к р а т к о с т ь  г р е ч е с к о г о  и  л а т и н ­
с к о г о  я з ы к а .  С и л ь н о е  к р а с н о р е ч и е  Ц и ц е р о н о в о ,  в е л и к о л е п н а я  В ир-  
г и л и е в а  в а ж н о с т ь ,  О в и д и е в о  п р и я т н о е  в и т и й с т в о  не  т е р я ю т  с во его  
д о с т о и н с т в а  н а  р у с с к о м  я з ы к е » .  К о н е ч н о ,  в э т и х  с ло в а х  о щ у щ а е т с я  
с т р е м л е н и е  о т н о с и т е л ь н о  м о л о д о й  л и т е р а т у р н о й  т р а д и ц и и  сам оут­
в е р д и т ь с я ,  и  все  ж е  г л а в н о е  не  в э т о м .  Г лавн ое  в т о м ,  что р у с с к и й  я з ы к  
в ы х о д и т  н а  н о в ы й  д л я  с е б я  у р о в е н ь .  И не  в п о с л е д н ю ю  о ч е р е д ь  и м е н ­
но  б л а г о д а р я  переводу .

И сам  Л о м о н о с о в  в ы с т у п а л  в р о л и  п е р е в о д ч и к а ,  хотя  его п е р е в о д ы  
б ы л и  п о  б о л ь ш е й  ч а с т и  п е р е л о ж е н и я м и ,  чт о ,  в п р о ч е м ,  в п и с ы в а л о с ь  в 
п е р е в о д ч е с к у ю  п р а к т и к у  X V III  в. В ч а с т н о с т и ,  он  п е р е л а г а л  П с а л м ы  и 
д р у г и е  б и б л е й с к и е  т е к с т ы .

Т р а д и ц и я  п е р е л о ж е н и я  п с а л м о в  ведет  с в о ю  и с т о р и ю  от  « П с а л т ы р и  
р и ф м о т в о р н о й »  С. П о л о ц к о г о  (1678).  В X V III  в. п с а л м ы  п е р е л а г а л и ,  
п о м и м о  Л о м о н о с о в а ,  В .К. Т р е д и а к о в с к и й  (у н е го  е сть  п о л н о е  п е р е л о ­
ж е н и е  П с а л т ы р и ) ,  А .П .  С у м а р о к о в ,  И . Ф .  Б о г д а н о в и ч ,  М .М . Х е р а с к о в ,
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Г.Р. Д е р ж а в и н .  Э та  т р а д и ц и я  будет п р о д о л ж е н а  п е р е в о д а м и  Ж у к о в с к о ­
го, П у ш к и н а ,  Л е р м о н т о в а .  О н а  не  и с ч е з н е т  до к о н ц а  X IX  в.: п е р е л о ж е ­
н и я  п с а л м о в  в с т р е ч а ю т с я  у К.А. Ф о ф а н о в а  и  К .Д .  Б а л в м о н т а .

В п е р е в о д а х  с д р е в н е г р е ч е с к о г о ,  л а т и н с к о г о ,  ф р а н ц у з с к о г о  и  ита- 
л в я н с к о г о  я з ы к о в  у А . Д .  К а н т е м и р а  (1709—1744) с о в е р ш е н н о  
о ч е в и д н а  э к с п е р и м е н т а л в н о с т в ,  о к о т о р о й  г о в о р и л о с в  в ы ш е ,  с тр ем ­
л е н и е  о б о г а т и т в  за  счет  п е р е в о д ч е с к и х  о п ы т о в  р у с с к и й  я з ы к  и рус­
скую с л о в е с н о с т в .  В п р е д и с л о в и и  к  п е р е в е д е н н ы м  им  « П и с в м а м »  Го­
р а ц и я  о н ,  в ч а с т н о с т и ,  т а к  о б ъ я с н я е т  с в о й  по д х о д  к  э т и м  п е р е в о д а м :  
«Для т о го  и  я ,  ж е л а я  датъ  н а  н а ш е м  язъгке  опъгт п е р е в о д а  л а т и н с к и х  
с т и х о т в о р ц е в ,  ч а я л ,  что  не  м ог  бвг съгскатъ  л у ч ш е г о . . .  П е р е в е л  я  те 
"П  и с ъ м а "  н а  с тих и  без р и ф м ,  чтоб  п о - б л и з к у  д е р ж а т ь с я  п е р в о н а ч а л ь ­
н о г о ,  от  к о т о р о г о  нужда р и ф м ы  часто  п о н у д и л а  бы м е н я  го р азд о  отда­
л я т ь с я .  В едаю ,  что т а к и е  с т и х и  и н ы м  с т и х а м и ,  за  тем  н е д о с т а т к о м  
р и ф м ы ,  н е  п о к а ж у т с я ;  н о  е ж е л и  о н и  и з в о л я т  п р и л е ж н о  п р и м е ч а т ь ,  
н а й д у т  в н и х  н е к о е  м е р н о е  с о г л а с и е  и  н е к и й  п р и я т н ы й  з в о н ,  к о т о р ы й ,  
н а д е ю с я ,  д о к а ж е т ,  что  в с о ч и н е н и и  с ти х о в  н а ш и х  м о ж н о  и без р и ф м ы  
о б о й т и с я . . .  В м н о г и х  м естах  я  п р е д п о ч е л  п е р е в о д и т ь  Г о р ац и я  с л о в о  от 
с ло ва ,  х о тя  с ам  ч у в с тв о в а л ,  что  п р и н у ж д е н  бы л  к  том у  у п о т р е б и т ь  и л и  
с ло ва ,  и л и  о б р а з ы  р е ч е н и я  н о в ы е  и п о т о м у  не  в о в се  в р а з у м и т е л ь н ы е  
ч и т а т е л ю ,  в л а т и н с к о м  я з ы к е  н е и с к у с н о м у .  П о с т у п о к  тот  тем  и з в и ­
н я ю ,  что я  п р е д п р и я л  п е р е в о д  сей  не  т о л ь к о  д л я  тех, к о т о р ы е  д о в о л ь ­
с тв у ю тся  п р о с т о  ч и т а т ь  н а  р у с с к о м  я з ы к е  " П и с ь м а "  Г о р а ц и е в ы ,  п о -  
л а т и н с к и  не  у м е я ;  но  и  д л я  тех, к о и  у чатся  л а т и н с к о м у  я з ы к у  и 
ж е л а ю т  п о д л и н н и к  с о в е р ш е н н о  в ы р а з у м е т ь .  Д а  ещ е  и д р у г а я  п о л ь з а  
от то го  п р о и з о й д е т ,  е ж е л и  н а п о с л е д о к  те н о в ы е  с л о в а  и  р е ч е н и я  в 
о б ы к н о в е н и е  войдут ,  п о н е ж е  ч р е з  то о б о г а т и т с я  я з ы к  н а ш ,  к о т о р ы й  
к о н е ц  в п е р е в о д е  к н и г  з а б ы в а т ь  н е  д о л ж н о » .

К а н т е м и р  с м е л о  о б о г а щ а л  р у с с к и й  я з ы к  с во его  в р е м е н и ,  и з о б р е ­
т ая  р у с с к и е  с о о т в е т с т в и я  и н о с т р а н н ы м  с л о в а м  п е р е в о д и м ы х  и м  о р и ­
г и н а л о в .  Т а к  он  п о с т у п а л ,  п е р е в о д я  и уже у п о м я н у т ы е  « П и сь м а»  Гора­
ц и я ,  и  т р а к т а т  Ф о н т е н е л я  « Р а з г о в о р ы  о м н о ж е с т в е  м и р о в » .

В е л и к и  засл у ги  пер ед  и с т о р и е й  п е р е в о д а  в Р о с с и и  и В . К .  Т р е д и -  
а к о в с к о г о  (1703 — 1769). О н  р а б о т а л  с о р и г и н а л а м и  н а  л а т и н с к о м ,  
ф р а н ц у з с к о м ,  н е м е ц к о м  и и т а л ь я н с к о м  я з ы к а х .  К т р е б о в а н и ю  П е т р а  I 
о п о л н о т е  и  я с н о с т и  п е р е д а в а е м о г о  с о д е р ж а н и я  н а  др у го м  я з ы к е  он  
д о б а в л я е т  т р е б о в а н и е  с о х р а н я т ь  в п е р е в о д е  и  « п и и т и ч е с к у ю  о с ан к у » ,  
т.е. х у д о ж е с т в е н н ы е  с в о й с т в а  о р и г и н а л а .

Т р е д и а к о в с к и й  п о л е м и з и р у е т  с ф р а н ц у з с к о й  т р а д и ц и е й  п е р е в о ­
д и т ь  п о э з и ю  п р о з о й  и да ж е  п е р е в о д и т  п р о з а и ч е с к и й  р о м а н  Ф е н е л о н а  
« П р и к л ю ч е н и я  Т ел ем ах а ,  с ы н а  Улисса» (1699) ,  р а з р а б а т ы в а я  пути п е -
4'
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р е н о с а  н а  русскую  п о ч в у  г е к з а м е т р а .  К с т а т и ,  и м е н н о  его у с и л и я  ока ­
ж у тся  п л о д о т в о р н ы м и  д л я  д а л в н е й ш е г о  р а з в и т и я  р у с с к о г о  гек за м е т р а .  
Н е д а р о м  А .Н .  Р а д и щ е в  (1749 — 1802) п о л о ж и т е л в н о  отзвгвался  о р о л и  
Т р е д и а к о в с к о г о  в р а з в и т и и  р у с с к о г о  г е к з а м е т р а .  Р а д и щ е в  в о о б щ е  ра­
т о в а л  за  б о л в ш у ю  с м е л о с т в  р у с ск о я зв г ч н в г х  п е р е в о д ч е с к и х  опв гто в ,  в 
ч а с т н о с т и  г о в о р я  в с в о е м  « П у т е ш е с т в и и  из  П е т е р б у р г а  в М о с к в у »  о 
т о м ,  что е с л и  бвг Л о м о н о с о в  и д р у г и е  п е р е в о д ч и к и  п е р е в о д и л и  и н о с т -  
р а н н в ге  с тих и  н е  т о л в к о  я м б а м и ,  то « р о с с и й с к о е  с т и х о т в о р с т в о ,  д а  и 
сам  р о с с и й с к и й  язвгк  го р а зд о  о б о г а т и л и с в  бвг».

Д л я  п е р е в о д а  т о го  в р е м е н и  хар ак тер нв г  т а к  назвгваем вге  и с п р а в и -  
телвнвге  п еревод вг .  Э т о  бвгло с в о й с т в е н н о  и Т р е д и а к о в с к о м у ,  о ч е м  он  
п и с а л  с а м ,  н а п р и м е р  о б ъ я с н я я  п р и н ц и п ъ г  с в о е г о  п е р е в о д а  к о м е д и и  
Т е р е н ц и я  «Евнух», и  его м л а д ш и м  с о в р е м е н н и к а м ,  о д н и м  и з  которъгх  
бъгл В. И .  Л у к и н  (1737 — 1794). Л у к и н  д о в о л ъ н о  р е з о н н о  г о в о р и т  о 
н е о б х о д и м о с т и  в б о л ъ ш е й  с т е п е н и  п р и б л и ж а т ъ  п е р ев о д и м ъ г е  ф р а н ­
ц у з с к и е  к о м е д и и  к  р у с с к и м  н р а в а м ,  р у с с к о м у  бъгту, дел атъ  их в э т о м  
смъгсле бол ее  п о н я т н ъ г м и  р у с с к о й  ч и т а т е л ъ с к о й  а у д и т о р и и .

Х о тя  с о г л а с н о  с о в р е м е н н ъ г м  к р и т е р и я м  о ц е н к и  п е р е в о д а  т а к и е  
п е р е д е л к и  и н о й  р а з  к а ж у т с я  в е с ъ м а  в о л ъ н ъ г м и  и д а ж е  ч р е з м е р н ъ г м и ,  
н а д о  с к а з а т ъ ,  что  б л а г о д а р я  и м  в ъ г к р и с т а л л и з о в ъ г в а л а с ъ  русскоязъ гч -  
н а я  д р а м а т у р г и ч е с к а я  м а н е р а ,  п о д х в а ч е н н а я  и  р а з в и т а я  в п о с л е д с т ­
в и и  с р е д и  п р о ч и х  Д . И .  Ф о н в и з и н ъ г м  (1744 и л и  1745— 1792), а ещ е 
п о з ж е  А .С .  Г рибоедовъ гм  (1790 и л и  1795 — 1829) и  Н .В .  Гоголем 
( 1 8 0 9 - 1 8 5 2 ) .

З н а ч и т е л ъ н ъ г м  п е р е в о д ч и к о м - п р о с в е т и т е л е м  въгступил Н . М . К а ­
р а м з и н .  О т л и ч и т е л ъ н о й  ч е р т о й  его п е р е в о д ч е с к о г о  с т и л я  бъгло 
п р е ж д е  всего  «не с к л о н е н и е  н а  н а ш и  н р а в ы »  п р о и з в е д е н и й  и н о я з ы ч ­
н ы х  п и с а т е л е й ,  а в о с п р о и з в е д е н и е  их а в т о р с к о г о  с т и л я .  Т а к и м  о бра­
з о м ,  уже н а м е ч а л с я  отход от  и с п р а в и т е л ь н ы х  п е р е в о д о в  его п р е д ш е с т ­
в е н н и к о в .  К р о м е  т о г о ,  К а р а м з и н  н е о б ы ч а й н о  р а с ш и р я е т  с ф е р у  
п е р е в о д ч е с к и х  и н т е р е с о в  р у с с к о й  л и т е р а т у р ы :  « Т в о р ч е с к и й  дух о б и ­
тае т  не  в о д н о й  Е в р о п е ;  о н  е ст ь  г р а ж д а н и н  в с е л е н н о й » .  И л и :  «Я т а к ж е  
р а б о т а ю ,  то е сть  п е р е в о ж у  л у ч ш и е  м е с т а  и з  л у ч ш и х  и н о с т р а н н ы х  ав­
т о р о в ,  д р е в н и х  и н о в ы х . . .  Г р ек и ,  р и м л я н е ,  ф р а н ц у з ы ,  н е м ц ы ,  а н г л и ­
ч а н е ,  и т а л ь я н ц ы :  в о т  м о й  м а г а з и н ,  в к о т о р о м  р о ю с ь  в с я к о е  утро ч аса  
п о  т р и ! . .  П о с м о т р и м ,  к а к о в о  будет Ц и ц е р о н о в о ,  Б ю ф ф о н о в о ,  Ж а н -  
Ж а к о в о  к р а с н о р е ч и е  н а  р у с с к о м  я з ы к е ! . .  Д а ж е  и в о с т о ч н а я  л и т ер а ту ­
ра  в х о д и т  в п л а н » .  В п р и в е д е н н о й  ц и т а т е  о п я т ь - т а к и  о ч е в и д н а  н а ­
п р а в л е н н о с т ь  К а р а м з и н а - п е р е в о д ч и к а  н а  ш и р о к о м а с ш т а б н ы й  
л и т е р а т у р н ы й  э к с п е р и м е н т .
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Перевод в России в XIX в.

В X IX  в. п е р е в о д  в Р о с с и и  п р о д о л ж а е т  свое  а к т и в н е й ш е е  р а з в и т и е .  
О с н о в н а я  п р о б л е м а  в э т о т  п е р и о д  с в я з а н а  с вв1я с н е н и е м  д о с т о и н с т в  и 
н е д о с т а т к о в  д о с л о в н о г о  и в о л в н о г о  п е р е в о д а  и  п р и м е н е н и е м  н а  п р а к ­
т и к е  с д е л а н н в 1х вв1в о д о в .

О д н и м  и з  я р к и х  п р е д с т а в и т е л е й  д о с л о в н о г о  п е р е в о д а  бвш П .А .  В я ­
з е м с к и й  (1792 — 1878), к о т о р в г й ,  к а к  и  его п р е д ш е с т в е н н и к и ,  в и д и т  в 
п е р ев о д е  в о з м о ж н о с т в  о б о г а т и т в  р у с с к и й  я зв 1к  и р усскую  словес-  
н о с тв ,  в ч а с т н о с т и  р у с ск у ю  прозу ,  в р а з в и т и и  к о т о р о й  п р и н и м а л  ж и ­
в е й ш е е  у ча с ти е .  « Н е о с п о р и м о ,  что  п р и  т о г д а ш н е м  с о с т о я н и и  н а ш е й  
литературв1 п и с а т е л я м ,  вв13Б1ваемв1м д а р о в а н и я м и  о т л и ч н в т и  и з  тес ­
н о го  к р у га  т о р ж е с т в е н н в 1х од и п р о з в 1 р е б я ч е с к о й  и л и  вв1с о к о п а р н о й ,  
в к о е й  по б о л в ш е й  ч а с т и  бв1л и  в о б р а щ е н и и  о д н и  сл о в а ,  а не  мв1с л и ,  
д о л ж н о  бв1ло  з а и м с т в о в а т в  о б о р о тв 1 и з  я зв 1к о в  уже с о з р е в ш и х  и п р и -  
в и в а тв  их  р у к о ю  и с к у с н о ю  к  с в о е м у  язв1ку, п р и е м л ю щ е м у  с п о л в з о ю  
все то ,  что  т о л в к о  н е  п р о т и в и т с я  к о р е н н о м у  его с во й ств у » .  В я з е м с к и й  
г о р я ч о  о т с т а и в а л  п р а в о  и ,  к а к  в и д и м ,  чутв н е  в м е н я л  в о б я з а н н о с т в  
п е р е в о д ч и к у  в в о д и т в  в с в о й  л е к с и к о н  з а и м с т в о в а н и я .  П р е ж д е  всего  
о н  ВБ1с к а зв 1в а л с я  за  п о л в з у  г а л л и ц и з м о в ,  п о н и м а я  их, в п р о ч е м ,  к а к  
е в р о п е и зм в г ,  т.е. с л о в а  и  о бо р о тв г ,  о т р а ж а в ш и е  н а и б о л е е  в в гс о к и й  уро- 
в ен в  м в г ш л е н и я  и кулвтурвг, с в о й с т в е н н в г й  в тот  п е р и о д  е в р о п е й с к о й  
и с т о р и и  и м е н н о  Ф р а н ц и и .  П р и  э т о м  о н  п р е д л а га л  з а и м с т в о в а т в  не 
с л е п о  все  п о д р я д ,  н о  с о о б р а з у я с в  с « к о р ен н в гм  с в о й с т в о м »  р у с с к о г о  
язвгка ,  т.е. н е  к о п и р у я  т о ,  что  о п р е д е л я е т с я  л о г и к о й  того  и л и  и н о г о  
язвгка ,  н а п р и м е р  ф р а н ц у з с к о г о , а у с в а и в а я  л и ш в  п р и н а д л е ж а щ е е  «ло­
г и к е  о б щ е г о  ума», « е в р о п еи зм в г  мвгсли».

Т ак ,  В я з е м с к и й  н а м е ч а е т  о с о б е н н о с т и  п р о п о в е д у е м о г о  и м  д о с л о в ­
н о го  п е р е в о д а ,  к о то р в г й  с а м  и о п р о б о в а л  в с в о и х  п ер ев о д ах  р о м а н а  
Б. К о н с т а н а  «Адолвф» и п р о з а и ч е с к о м  п е р е в о д е  «К р в гм ск и х  со н ето в »  
А. М и ц к е в и ч а .  В ч а с т н о с т и ,  он  п и ш е т :  «Переводвг  н е з а в и с и м в г е , т.е. 
п е р е с о з д а н и я ,  п е р е с е л е н и я  душ  и з  и н о с т р а н н в г х  я зв г к о в  в р у с с к и й ,  
и м е л и  у н а с  уж п р и м е р в г  б л е с т я щ и е ,  и  р а зв е  т о л в к о  что д о с т и ж и м в г е .  
Т ак  п е р е в о д и л и  К а р а м з и н  и Ж у к о в с к и й .  П р е в з о й т и  их в эт о м  о т н о ш е ­
н и и  н е в о з м о ж н о ,  и б о  в п о д р а ж а н и и  еств  п р е д е л  н е м и н у е м в г й .  П е р е ­
с е л е н и я  их  не  о т зв гв а ю тс я  п о ч в о ю  и к л и м а т о м  р о д и н в г .  Я ,  н а п р о т и в ,  
хотел и спвгтатв  — м о ж н о  л и ,  п о в т о р я ю ,  не  н а с и л в с т в у я  природвг  н а ­
ш е й ,  с о х р а н и т в  в п е р е с е л е н и и  запах ,  отзвгв чу ж б и н в г ,  к а к о е - т о  обла­
стн о е  в в гр аж ен и е» .  П е р е в о д я  « К р в гм с к и е  сонетвг» М и ц к е в и ч а ,  В язем ­
с к и й  г о в о р и т  о т о м ,  что  п р е д п о ч и т а л  п о и с к у  к р а с и в о с т и  в е р н о с т в  и 
б л и з о с т в  « сп и ск а» .  Т а к о в о  н о в о е  п о н и м а н и е  д о с л о в н о с т и .  В п р и н ц и ­
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п е ,  и м е н н о  т а к о е  п о н и м а н и е  д о с л о в н о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а  
о с т а н е т с я  в р у с с к о й  т р а д и ц и и  и в X IX ,  и  в XX в.

Е щ е  о д н и м  п р е д с т а в и т е л е м  « д о сл о в н о го »  н а п р а в л е н и я  в п е р е в о д е  
X IX  в. в Р о с с и и  б ы л  А . А .  Ф е т  (1820 — 1892). Его  п е р у  п р и н а д л е ж и т  
м н о ж е с т в о  п е р е в о д н ы х  с т и х о т в о р е н и й  н е м е ц к и х ,  ф р а н ц у з с к и х ,  анг ­
л и й с к и х  п о э т о в .  Ф е т  п е р е в о д и л  а н т и ч н ы х  а в т о р о в ,  а за  п е р е в о д  п о л ­
н о г о  с о б р а н и я  п р о и з в е д е н и й  Е о р ац и я  бы л  у д о с т о е н  П у ш к и н с к о й  п р е ­
м и и .  О н  п е р е в о д и л  т а к ж е  п о л я к а  М и ц к е в и ч а ,  п е р с и д с к и х  п о э т о в  
Е аф и за ,  С а а д и .

Ф е т - п е р е в о д ч и к  и з в е с т е н  к а к  с м е л ы й  э к с п е р и м е н т а т о р .  О д н и  его 
о п ы т ы  б ы л и  в е с ь м а  п л о д о т в о р н ы ,  др у ги е  м е н е е  у д а ч н ы .  Н о  ф о р м а л и с ­
т и ч е с к и е  и з ы с к и  у Ф е т а  б ы л и  с л е д с т в и е м  его с о з н а т е л ь н о й  п е р е в о д ч е ­
с к о й  п о л и т и к и :  « П е с н ь  п о е т с я  н а  к а к о м - л и б о  д а н н о м  я з ы к е ,  а сл о в а ,  
в н о с и м ы е  в н е е  в д о х н о в е н и е м ,  в н о с я т  все с в о и ,  т ак  с к а з а т ь ,  к л и м а т и ­
ч е с к и е  с в о й с т в а  и  о с о б е н н о с т и .  Н а с а ж д а я  с в о й  г а р м о н и ч е с к и й  цвет­
н и к ,  п о э т  н е в о л ь н о  вм ес те  с ц в е т к о м  с л о в а  в н о с и т  его  к о р е н ь ,  а н а  н е м  
следы  р о д и м о й  п о ч в ы .  П р и  в ы р а ж е н и и  б у д н и ч н ы х  п о т р е б н о с т е й  ска ­
зать I c h  will n a c h  d e r  S tad t  и л и  я хочу в город — м а т е м а т и ч е с к и  о д н о  и то 
ж е .  Н о  в п е с н е  о б с т о я т е л ь с т в о ,  чт о  die S tad t  s teh t ,  а город городится, м о ­
ж ет  о б н а ж и т ь  ц ел у ю  б ездн у  м еж ду э т и м и  д в у м я  п р е д с т а в л е н и я м и .  К р о ­
ме к о р н я ,  к а ж д о е  с л о в о  и м е е т  с в о й с т в е н н ы е  его  п о ч в е  запах ,  к о н ф и г у ­
р а ц и ю  и в л и я н и е  н а  о к р у ж а ю щ у ю  его о б л а ст ь  м ы с л и ,  в с о в е р ш е н н о е  
п о д о б и е  р а с т е н и ю ,  п и т а ю щ е м у  и з в е с т н ы х  н а с е к о м ы х ,  к о т о р ы е ,  в свою  
о ч е р е д ь ,  п и т а ю т  и з в е с т н ы х  п т и ц  и т.д. Н е ч е го  г о в о р и т ь ,  что  чем  отда­
л е н н е е  от  н а с  по  у с л о в и я м  ж и з н и  и п о  в р е м е н и  р о д и н а  и з в е с т н о г о  сло­
ва,  тем  глубже р а з в е р з а е т с я  б е з д н а  п е р е д  н и м  и тем  с л о в о м ,  к о т о р ы м  
м ы  с и л и м с я  з а м е н и т ь  его».

В ы с т у п а я  п р о т и в  в о л ь н ы х  п е р е в о д о в ,  Ф е т  г о в о р и т :  « С а м а я  п л о х а я  
ф о т о г р а ф и я  и л и  ш а р м а н к а  д о с т а в л я е т  бол ее  в о з м о ж н о с т и  п о з н а к о ­
м и т ь с я  с В е н е р о й  М и л о с с к о й ,  М а д о н н о й  и л и  Н о р м о й ,  че м  в о з м о ж ­
н ы е  с л о в е с н ы е  о п и с а н и я .  То  ж е с а м о е  м о ж н о  с к а з а т ь  и  о п е р е в о д а х  ге­
н и а л ь н ы х  п р о и з в е д е н и й .  С ч а с т л и в  п е р е в о д ч и к ,  к о т о р о м у  у д а л о сь  
х о тя  о т ч а с т и  д о с т и г н у т ь  т о й  о б щ е й  п р е л е с т и  ф о р м ы ,  к о т о р а я  н е р а з ­
л у ч н а  с г е н и а л ь н ы м  п р о и з в е д е н и е м :  это  в ы с ш е е  с ч а с т ь е  и  д л я  н е г о  и 
д л я  ч и т а т е л я » .  З д е с ь ,  к о н е ч н о ,  о ч е в и д н о  п о л е м и ч е с к и  з а о с т р е н н о е  
п р е у в е л и ч е н и е :  в ед ь  и  с т о р о н н и к и  в о л ь н о г о  п е р е в о д а  не  у х о д и л и  н а ­
с т о л ь к о  д а л е к о  от  о р и г и н а л а ,  н а с к о л ь к о  от  в и д и м о г о  и л и  с л ы ш и м о г о  
в о с п р о и з в е д е н и я  о т х о д и т  с л о в е с н о е  о п и с а н и е .

П р и м е н я я  с в о й  и з л о ж е н н ы й  в ы ш е  п р и н ц и п  к  д о с л о в н о м у  переводу ,  
Ф е т  п р о д о л ж а е т :  « К а к  бы  п о с л е д н и й  ( б у к в а л ь н ы й ,  д о с л о в н ы й  п е р е ­
вод. — С. Т.) н и  к а з а л с я  т я ж е л о в а т  и  ш е р о х о в а т  н а  н о в о й  п о ч в е  чуж ого
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я з ы к а ,  ч и т а т е л ь  с чутьем  всегда  угадает в г а к о м  п е р ев о д е  силу  о р и г и н а ­
ла ,  тогда  к а к  в п е р е в о д е ,  г о н я ю щ е м с я  за п р и в ы ч н о й  и п р и я т н о й  чита- 
телю  ф о р м о й ,  п о с л е д н и й  б о л ь ш е ю  частью  ч и та ет  п е р е в о д ч и к а ,  а не  ав­
тора» .  Э то  у т ве р ж д ен и е  п о з ж е  ф а к т и ч е с к и  о с п о р и т  К . И .  Ч у к о в с к и й ,  
г о в о р я ,  что  и з в е с т н а я  т р а г е д и я  Гёте «Фауст» в п е р ев о д е  Ф е т а  п р е д с та ет  
п е р е д  р у с с к о я з ы ч н ы м  ч и т а т е л е м  к о с н о я з ы ч н о й  и к о р я в о й ,  что с о зд а ет  
в п е ч а т л е н и е  о ее авто р е  к а к  о д н о м  и з  с ам ы х  н е у м е л ы х  п и с а т е л е й .

В о л ь н ы й  п е р е в о д  п р е д с т а в л е н  в Р о с с и и  X IX  в. п р е ж д е  всего  т а к и м  
к о р и ф е е м  п е р е в о д а ,  к а к  В. А. Ж у к о в с к и й  (1 7 8 3 — 1852). В ы ш е  уже 
п р и в о д и л и с ь  в ы с к а з ы в а н и я  П у ш к и н а  о Ж у к о в с к о м - п е р е в о д ч и к е  и 
т о й  р о л и ,  к о т о р у ю  о н  с ы г р а л  д л я  с т а н о в л е н и я  п е р е в о д а  и  л и т е р а т у р ы  
в о о б щ е  в Р о с с и и .

Ж у к о в с к и й  п е р е в о д и л  с а н г л и й с к о г о ,  ф р а н ц у з с к о г о ,  д р е в н е р у с ­
с к о г о ,  л а т и н с к о г о  и н е м е ц к о г о  я з ы к о в .  Во м н о г о м  б л а г о д а р я  Ж у к о в ­
с к о м у  р у с с к и й  ч и т а т е л ь  п о з н а к о м и л с я  с п р о и з в е д е н и я м и  Ш и л л е р а ,  
Гёте,  Б а й р о н а ,  В. С к о т т а  и  м н о г и х  других  п и с а т е л е й ,  с к а з к а м и  П е р р о  
и б р а т ь е в  Г р и м м ,  н а к о н е ц  с « О д иссеей»  Гомера.

Ж у к о в с к и й  ви дел  в о р и г и н а л е  п о д р о б н ы й  п л а н  н о в о г о  п р о и з в е д е ­
н и я .  В э т о м  о н  п р о д о л ж а е т  п е р е в о д ч е с к и е  п р и н ц и п ы  X V II I  в . ,  что  
п р о я в и л о с ь  и  в т о м ,  что  Ж у к о в с к и й  н а  п р а к т и к е  е щ е  н е  в п о л н о й  м е ­
ре о т о ш е л  от и с п р а в и т е л ь н ы х  п е р е в о д о в ,  от к о т о р ы х  в с в о и х  т е о р е т и ­
ч е с к и х  з а м е ч а н и я х ,  о д н а к о ,  уже о т м е ж е в ы в а л с я .

К р о м е  т о го ,  в с во и х  п е р е в о д а х  Ж у к о в с к и й ,  уже более  в духе к а р а м ­
з и н и с т о в ,  с гл а ж и в а л  «углы», а и м е н н о  в н о с и л  в х у до ж е ст ве н н у ю  с и с т е ­
му  п е р е в о д и м ы х  п р о и з в е д е н и й  о т п е ч а т о к  с в о е й ,  п о  с л о в а м  Ч у к о в с к о г о ,  
т и ш а й ш е й ,  в ы с п р е н н о - б л а г о л е п н о й ,  с е н т и м е н т а л ь н о - м е л а н х о л и ч е с ­
к о й  п у р и т а н с к о й  л и ч н о с т и .

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  в с в о и х  л у ч ш и х  п е р е в о д а х  Ж у к о в с к и й  с о з д а в ал  
у ч и т а т е л я  в ц е л о м  в е р н о е  в п е ч а т л е н и е  о н е м е ц к о й ,  а н г л и й с к о й ,  а н ­
т и ч н о й  л и т е р а т у р а х .

О с н о в н о е  т р е б о в а н и е ,  к о т о р о е  Ж у к о в с к и й  п р е д ъ я в л я л  к  п е р е в о д ­
ч и к у  п о э з и и ,  б ы л о  н а л и ч и е  с т и х о т в о р н о г о  д а р о в а н и я ,  с р а в н и м о г о  с 
д а р о в а н и е м  п е р е в о д и м о г о  а в т о р а .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  п о э т - п е р е в о д ­
ч и к  д о л ж е н  у м ет ь  в о о б р а ж а т ь  и  ч у в с т в о в а т ь  с р а в н о й  а вто р у  о р и г и н а ­
л а  с и л о й .  О н  д о л ж е н  у м еть  н а х о д и т ь  в с в о е м  я з ы к е  в ы р а ж е н и я ,  с п о ­
с о б н ы е  о т р а з и т ь  т р е б у е м ы й  н а к а л  с т р а с т е й ,  силу  чувств :  « П р еж де . . .  
с п р о с и т е  у с еб я :  чувствую  л и  я  в ду ш е  с в о е й  то т  п л а м е н ь ,  к о т о р ы м  н а ­
п о л н е н а  д у ш а  м о е г о  п о э т а ,  в и д и м а я  в его с о ч и н е н и и ?  М огу  л и  я  с н е ­
о б ы к н о в е н н о й  ж и в о с т ь ю ,  со всех  с т о р о н ,  со  в с е м и  о т т е н к а м и ,  зам ет ­
н ы м и  д л я  о д н о г о  т о л ь к о  с т и х о т в о р н о г о  в з о р а ,  п р е д с т а в л я т ь  себе  тот 
п р е д м е т ,  к о т о р ы й  в п о д л и н н и к е  м о е м  и з о б р а ж е н  с т а к и м  п р е в о с х о д ­
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с тв о м ?  З н а ю  л и  я  г р а м м а т и к у ?  З н а к о м  л и  я  с х о р е я м и ,  я м б а м и  и д а ж е  
а н а п е с т а м и ?  И м е ю  л и  р а з б о р ч и в о е  ухо?..»

Ж у к о в с к и й  считает ,  чт о ,  хотя  п е р е в о д ч и к у  не  п р и н а д л е ж а т  п е р в а я  
М Б 1 С Л Б  п р о и з в е д е н и я ,  п л а н  его «зд ан и я» ,  « п е р е в о д ч и к  о с т а е т с я  т в о р ­
ц о м  в в г р а ж е н и я ,  и б о  д л я  в в г р а ж е н и я  и м е е т  о н  уже с о б с т в е н н в ге  мате- 
ри алвг ,  к о т о р в г м и  п о л в з о в а т в с я  д о л ж е н  с а м ,  без  в с я к о г о  р у к о в о д с т в а  и 
без  в с я к о г о  п о с о б и я  п о с т о р о н н е г о » .  П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  с о т в о р и т в  в 
с о б с т в е н н о м  язвгке  в в г р а ж е н и я ,  с о о т в е т с т в у ю щ и е  о р и г и н а л в н в г м  ввг- 
р а ж е н и я м  а вт о р а .  «А с о т в о р и т в  их  м о ж е т  т о л в к о  тогда ,  к о гд а ,  н а п о л -  
н и в ш и с в  и д е а л о м ,  п р е д с т а в л я ю щ и м с я  ему в т в о р е н и и  п е р е в о д и м о г о  
и м  п о э т а ,  п р е о б р а з и т  его ,  т а к  с к а з а т в ,  в с о з д а н и е  с о б с т в е н н о г о  в о о б ­
р а ж е н и я ,  к о гд а ,  р у к о в о д и м в г й  а в т о р о м  о р и г и н а л в н в г м ,  п о в т о р и т е  на ­
ча л а  до к о н ц а  р а б о ту  его ген и я » .

П р и  эт о м  Ж у к о в с к и й  г о в о р и т  о т о м ,  что с т е п е н в  т в о р ч е с к о й  п ер е ­
р а б о т к и  о р и г и н а л а  д о л ж н а  бвгтв р а з н о й  в з а в и с и м о с т и  от  ж а н р а  п ер е ­
в о д и м о г о  п р о и з в е д е н и я .  « З а м е т и м ,  что д л я  п е р е в о д ч и к а  б а с н и  ор и ги -  
н а л в н о с т в . . .  го р а зд о  н у ж н е е ,  н е ж е л и  д л я  п е р е в о д ч и к а  одвг, э п о п е и  и 
д р у ги х  возв в гш ен н в гх  с т и х о т в о р е н и й .  Все я з в г к и  и м е ю т  м еж ду  с о б о ю  
н е к о т о р о е  с х одство  в ввгсо ко м  и с о в е р ш е н н о  отли чнвг  о д и н  от другого  
в п р о с т о м  и л и ,  л у ч ш е  с к а з а т в ,  в п р о с т о н а р о д н о м .  Одвг и  п р о ч и е  возввг- 
ш е н н в г е  с т и х о т в о р е н и я  могут  бвгтв п е р ев е д е н в г  д о в о л в н о  б л и з к о ,  не  
п о т е р я в  с в о е й  о р и г и н а л в н о с т и ;  н а п р о т и в ,  б а с н я  (в к о т о р у ю ,  н а д о б н о  
з а м е т и т в ,  вх о дят  и  к р асо твг ,  п р и н а д л е ж а щ и е  в се м  д р у г и м  р о д а м  стихо­
т в о р с т в а )  будет с о в е р ш е н н о  и с п о р ч е н а  п е р е в о д о м  б л и з к и м » .

Д р у г и м  п р е д с т а в и т е л е м  и с т о р и и  п е р е в о д а  в Р о с с и и  X IX  в.,  н е с о ­
м н е н н о  в в г д а ю щ и м с я ,  х о тя  и  п о р о ж д а в ш и м  п р о т и в о р е ч и в в г е  м н е н и я ,  
я в л я е т с я  П . П .  В в е д е н с к и й  (1813 — 1855). Его п е р е в о д ч е с к у ю  м а­
н е р у  м о ж н о  о т н е с т и  к  в о л в н о м у  переводу .

В в е д е н с к и й  и з в е с т е н  п р е ж д е  всего к а к  п е р е в о д ч и к  р о м а н о в  Д и к ­
к е н с а ,  хотя  о н  п е р е в о д и л  и К у п е р а ,  Ш . Б р о н т е ,  Т е к к е р е я ,  П р е в о .  О н  
д о в о л в н о  п л о х о  владел  я з в г к а м и  с в о и х  о р и г и н а л о в ,  в ч а с т н о с т и  анг­
л и й с к и м .  Ч у к о в с к и й  утверж дал  т а к ж е ,  что и  р у с с к и й  я звгк  В в е д е н с к о ­
го о с т а в л я л  ж е л а т в  л у ч ш е г о .  Н о ,  п о ж а л у й ,  самвгм главнвгм  н а р е к а н и е м  
в адрес  В в е д е н с к о г о  бвгло то ,  что  н и ч т о ж е  с у м н я ш е с я  о н  п о с т о я н н о  
п е р е н о с и л  г ер о ев  п е р ев о д и м в гх  и м  р о м а н о в  н а  р усскую  почву. Говорят, 
что д аж е  с ам  Д и к к е н с  назвгвал  В в е д е н с к о г о  В р е д е н с к и м .

Т ем  не м е н е е  (и в э т о м ,  н е с о м н е н н о ,  к р о е т с я  у д и ви те л вн в гй  п а р а ­
д о к с  п е р е в о д ч е с к о й  р е п у т а ц и и  В в е д е н с к о г о )  да ж е  т а к и е  суроввге и 
в звгскателвн вге  к р и т и к и  п е р е в о д ч и к а ,  к а к  Ч у к о в с к и й ,  не  м о гл и  не  
п р и н я т в  п е р е в о д о в  В в е д е н с к о г о .  Т ак ,  Ч у к о в с к и й ,  с о д н о й  сто р о н вг ,  
п и ш е т  о т о м ,  что  В в е д е н с к и й  у ч и н я л  п о ч т и  что к у л ач н у ю  р а с п р а в у  с
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Д и к к е н с о м ,  а с д р у г о й ,  г о в о р и т  о т о м ,  что ему «милы  его п ер ев о д ы » .  
П р и  эт о м  о н  а р г у м е н т и р у ю т  свое  п р и я т и е  В в ед ен ск о г о  к а к  п е р е в о д ч и ­
к а  т е м ,  ч то ,  н е с м о т р я  н а  м н о ж е с т в о  д о п у щ е н н в г х  и м  о ш и б о к ,  без него  
m b i бвгли бвг л и ш е н ы  Д и к к е н с а :  «он е д и н с т в е н н ъ ш  и з  старвгх п е р ев о д ­
ч и к о в  п р и б л и з и л  нас  к  его творчеству ,  о к р у ж и л  н а с  его а т м о с ф е р о й ,  
з а р а з и л  н а с  его т е м п е р а м е н т о м » .  В о о б щ е ,  к огда  m b i ч и т а е м  o t 3b ib b i о 
работе  В в ед ен ск о г о  к а к  п е р е в о д ч и к а ,  а в т о р а м и  k o t o p b ix  я в л я ю т с я  его 
с о в р е м е н н и к и ,  п у б л и к о в а в ш и е с я  в « С о в р е м е н н и к е » ,  и  уже с к о р е е  на­
ш и  с о в р е м е н н и к и ,  к а к  т о т ж е  Ч у к о в с к и й ,  не  м о ж е т  н е  уди вл ятв  п р о т и ­
в о р е ч и е ,  к о т о р о е  в о з н и к а л о  м еж ду  вв1в о д а м и  к р и т и ч е с к и  н а с т р о е н н о ­
го р а сс у д к а  и  ж и в в т  ч и т а т е л в с к и м  в о с п р и я т и е м  о д н о г о  и того  же 
ч е л о в ек а :  « И н о гд а  к а ж е т с я ,  что  в п е р е в о д е  В в е д е н с к о г о  Д и к к е н с  — бо- 
л е е Д и к к е н с ,  чем  в п о д л и н н и к е .  Э т о ,  к о н е ч н о ,  и л л ю зи я »  ( Ч у к о в с к и й ) .

С а м  В в е д е н с к и й  в о д н о й  из  сво и х  статей  п р о п о в е д о в а л  т о ,  что сего­
д н я  m bi 6b i н а з в а л и  к у л в т у р о л о ги ч е с к и м  п о д х о д о м  к  и з у ч е н и ю  язв1ка .  
О н  г о в о р и л ,  что изучатв  я зв 1к  к а к о г о - л и б о  н а р о д а  «зн ачит  изучатв его 
ж и з н в ,  и с т о р и ю ,  н р а в в 1 , обв1ч а и ,  д о м а ш н и й ,  ю р и д и ч е с к и й ,  о б щ ес т ве н -  
НБ1 Й 6 b i t . . .  Э т н о г р а ф и я  и ф и л о л о г и я  идут н е р а з д е л в н о » .  О тсю да  и сле­
дует, что язвгк п е р е в о д а  п р е д ъ я в л я е т  с в о и  т р е б о в а н и я  к  и з л а га е м о м у  п о ­
ср едство м  него  с о д е р ж а н и ю ,  и  до п е р е с е л е н и я  п е р с о н а ж е й  н а  по ч ву  
язъ 1к а и  кулътуръ1 п е р е в о д а  — о д и н  шаг, к о т о р ъ ш  с ам  В в е д е н с к и й  столъ- 
ко  р а з ,  не  с т р а ш а съ  н и ч е г о  и  н и ч е м  не  о с т а н а в л и в а е м ъ ш ,  дел ал .

Л ю б о п ъ 1тнъ1 р а с с у ж д е н и я  В в ед ен ск о г о  о р а з н и ц е  а н г л и й с к о г о  и  рус­
с кого  с и н т а к с и с а  в статъе «О п ер ев о д ах  р о м а н а  Т е к к е р е я  "Vanity Fair"» 
(1851): «Все л ю д и ,  с п о р а  нет,  мъ1с л я т  по о д н и м  и тем  ж е з а к о н а м ,  но эти  
з а к о н ъ 1 , в ч а с т н е й ш е м  п р и л о ж е н и и ,  в и д о и з м е н я ю т с я  до б е с к о н е ч н о с т и  
в сво и х  о ттен к ах ,  и  вместе  с н и м и  в и д о и з м е н я е т с я  о б р а з  въ1р а ж е н и я  
мъ1слей .  О тсю да  — р а з л и ч и е  с и н т а к с и с а  в язъ1ках .  А н г л и й с к и й  язъ1к  в 
эт о м  о т н о ш е н и и  п р е д с та в л я е т  чертъ1 с о в е р ш е н н о  н е у д о б о п р и л о ж и м ъ 1е 
к  русскому.. .  Д о п у с к а я  всегда и  везде м н о ж е с т в о  д л и н н ъ 1х п е р и о д о в ,  
Т е к к е р е й  тем не  м е н е е  о т л и ч а е т с я  язъ 1к о м  чрезвъ 1ч а й н о  л е г к и м ,  ж и в в т ,  
ц в е т и с т ъ т  и  б л е с т я щ и м ;  но р у с с к и й  п е р е в о д ч и к  н е и з б е ж н о  и н е п р е ­
м е н н о  у н и ч т о ж и т  к о л о р и т  этого  п и с а т е л я ,  е сл и  с т а н е т  п е р ев о д и тъ  его, 
не  г о во р ю  бу к в а л ъ н о  (что н е в о з м о ж н о ) ,  н о  по к р а й н е й  мере с л и ш к о м  
б л и з к о  к  о ригиналу ,  из  п р е д л о ж е н и я  в пр е д л о ж ен и е» .

И з всего  это го  В в е д е н с к и й  в ы в о д и л  с в о ю ,  по  с л о в а м  Ч у к о в с к о г о ,  
в е л и ч а в у ю  т е о р и ю  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а :  « П р и  х у д о ж е с т в е н н о м  
в о с с о з д а н и и  п и с а т е л я  д а р о в и т ы й  п е р е в о д ч и к  п р еж д е  и гла в н е е  всего  
о б р а щ а е т  в н и м а н и е  н а  дух это го  п и с а т е л я ,  с у щ н о с т ь  его и д ей .  С о б и ­
р а я с ь  п е р е в о д и т ь ,  вы  д о л ж н ы  в ч и т а т ь с я  в в а ш е г о  а в т о р а ,  в д у м а ть ся  в 
н е г о ,  ж и т ь  его и д е я м и ,  м ы с л и т ь  его у м о м ,  чу в с тв о в а ть  его с е р д ц е м  и
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о т к а з а т ь с я  н а  э т о  в р е м я  от  с в о е г о  и н д и в и д у а л ь н о г о  о б р а з а  м ы с л е й .  
П е р е н е с и т е  э т о го  п и с а т е л я  п о д  то  н е б о ,  п о д  к о т о р ы м  в ы  д ы ш и т е ,  и  в 
то  о б щ е с т в о ,  с р е д и  к о т о р о г о  р а з в и в а е т е с ь ,  п е р е н е с и т е  и  п р е д л о ж и т е  
себе  в о п р о с :  к а к у ю  бы  ф о р м у  о н  с о о б щ и л  с в о и м  и д е я м ,  е с л и  бы  ж и л  
и д е й с т в о в а л  п р и  о д и н а к о в ы х  с в а м и  о б с т о я т е л ь с т в а х » .

С х о д н ы е  и д е и  в ы с к а з ы в а л  и  в б о л ь ш е й  и л и  м е н ь ш е й  с т е п е н и  в о ­
п л о щ а л  н а  п р а к т и к е  е щ е  о д и н  з а м е т н ы й  п е р е в о д ч и к  эт о го  п е р и о д а  — 
А .  В. Д р у ж и н и н  ( 1 8 2 4 - 1 8 6 4 ) .

С р а в н и в а я  д о с л о в н ы й  и в о л ь н ы й  т и п ы  п е р е в о д а ,  Д р у ж и н и н ,  в ча­
с т н о с т и ,  г о в о р и т  о т о м ,  чт о  « в с я к и й  н а р о д  в ы р а ж а е т с я  п о - с в о е м у ,  в с я ­
к и й  я з ы к  и м е е т  с в о и  с о б с т в е н н ы е  и д и о т и з м ы ,  и  р а з н о с т ь  в духе к а ж ­
д о г о  я з ы к а  д е л а е т  с л и я н и е  п о э з и и  с б е з у к о р и з н е н н о й  т о ч н о с т ь ю  
п е р е в о д а  д е л о м  р е ш и т е л ь н о  н е в о з м о ж н ы м .  Ж у к о в с к и й  п о н и м а л  в ы ­
ш е п р и в е д е н н у ю  и с т и н у  д о  т о н к о с т и » .

Э т о т  п р и н ц и п  п р и с п о с о б л е н и я  и н о я з ы ч н о г о  п р о и з в е д е н и я  к  я з ы ­
ку  и культуре  п е р е в о д а  о н  в о п л о т и л  в с в о и х  п е р е в о д а х  т р а г е д и й  Ш е к ­
с п и р а  « К о р о л ь  Л и р » ,  « К о р и о л а н » ,  « К о р о л ь  Р и ч а р д  I I I» .

С р е д и  с т о р о н н и к о в  д о с л о в н о г о  п е р е в о д а  следует, к о н е ч н о ,  у п о м я ­
н у ть  и  Н .  И .  Г н е д и ч а  ( 1 7 8 4 - 1 8 3 3 ) .

Гнедич п е р е в о д и л  н о в о г р е ч е с к и х  п о э т о в ,  п ь е с ы  В о л ьтер а ,  Ш и л л е ­
ра; о н  п е р е в е л  т а к ж е  и д и л л и ю  Ф е о к р и т а  « С и р а к у з я н к и » .  Н о ,  п о ж а ­
л у й ,  г л а в н ы м  его т р у д о м  стал  п е р в ы й  п о л н ы й  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  
я з ы к  « И л и а д ы »  Гом ера .  О н  о тдал  ему д в а д ц а т ь  л ет  ж и з н и ,  и з у ч и л ,  
о б о б щ и л  и т в о р ч е с к и  п р и м е н и л  д о с т и ж е н и я  п е р е в о д ч и к о в  Г ом ера  и в 
Р о с с и и ,  и  за р у б е ж о м .  Г н еди ч  о к о н ч а т е л ь н о  у т в е р д и л  в р у с с к о й  п о ­
э з и и  г е к з а м е т р  к а к  н о в ы й  с т и х о т в о р н ы й  р а з м е р ,  в в е д е н н ы й  в п р а к т и ­
к у  р у с с к о й  с л о в е с н о с т и  в с во е  в р е м я  Т р е д и а к о в с к и м .

В п р е д и с л о в и и  к  п е р е в о д у  « И л и а д ы »  Г н едич  п р о в о з г л а ш а е т  т р е б о ­
в а н и е  н е  р а б о л е п с т в о в а т ь  « п ер ед  в к у с о м  г о с т и н ы х ,  п е р е д  сею  п р и х о т ­
л и в о й  у т о н ч е н н о с т и ю  и и з н е ж е н н о с т и ю  о б щ е с т в а ,  к о т о р ы х  о д о б р е ­
н и я  м ы  р о б к о  и щ е м ,  н о  к о и х  т р е б о в а н и я  и в з ы с к а т е л ь н о с т ь  
с в я з ы в а ю т ,  о б е с с и л и в а ю т  я з ы к » .  О н  с м е л о  и д е т  в р а з р е з  с м о д о й  н а  
в о л ь н ы й  п е р е в о д  Гомера: « . . .в о л ь н ы е  п е р е в о д ы  в ы г о д н е е  д л я  п е р е в о д ­
ч и к а ,  н е ж е л и  д л я  п о д л и н н и к а .  Я п р е д п о ч е л  в ы г о д ы  Г ом ера  с в о и м » .

И н т е р е с н ы  с у ж д е н и я  Г н еди ч а  о в е р н о с т и  п о э т и ч е с к о г о  п е р е в о д а :  
« П о  м н е н и ю  м о ем у ,  т о т  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  б ы т ь  ос у ж д ае м  за  н е т о ч ­
н о с т ь ,  к о т о р ы й  к  с у м м е  с л о в  с в о е г о  п о д л и н н и к а  п р и б а в л я е т  с в о и .  Я ,  
о б н я в ш и  с у м м у  с л о в  г о м е р и ч е с к и х ,  н и  о д н о г о  п р и б а в л я т ь  к  н и м  не  
н а м е р е н ,  а д л я  с ти х а  з а м е н ю  и н о г д а  о д н о  с л о в о  д р у г и м ,  у Гомера  ж е 
н а х о д я щ и м с я . . .  С л е д о в а т е л ь н о ,  к т о  в п е р е в о д е  м о е м ,  в з я в ш и  о тдел ь­
н о  к а к о й - н и б у д ь  э п и т е т  и л и  с л о в о  и  н е  н а х о д я  его  с о о т в е т с т в е н н ы м ,
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п о - в и д и м о м у ,  п о д л и н н и к у  б  то м  с ти х е ,  и з  к а к о г о  в з я т о ,  будет осуж­
д ать  м е н я  в н е т о ч н о с т и ,  — м о ж е т  о ш и б и т ь с я » .  З д е с ь  о ч е в и д н о  п р ед ­
п о ч т е н и е  с т и х о т в о р н о й  ф о р м ы  о т д е л ь н ы м  а с п е к т а м  п л а н а  с о д ер ж а ­
н и я .  И в то  ж е  в р е м я  п е р е в о д ч и к  не  п у с к а е т с я  в о т к р ы т ы й  п р о и з в о л  по  
о т н о ш е н и ю  к  п л а н у  с о д е р ж а н и я ,  а с к о р е е  п р о в о з г л а ш а е т  с в о ю  с в о б о ­
ду в п р и м е н е н и и  п е р е в о д ч е с к о й  к о м п е н с а ц и и ,  п о с к о л ь к у  в м е с т о  п о ­
т е р я н н о г о  у п о т р е б л я е т  о б н а р у ж и в а е м о е  у Гомера  ж е ,  х о тя  и  в др у го м  
м есте .

К о н е ч н о ,  р а з д е л е н и е  н а  с т о р о н н и к о в  д о с л о в н о г о  и в о л ь н о г о  п е р е ­
вода  у с л о в н о .  Т а к ,  В. К .  К ю х е л ь б е к е р  (1797 — 1846) и  П . А .  К а ­
т е н и н  (1 7 9 2 —1853) и  д р .  в ы с к а з ы в а л и с ь  за  х у д о ж е с т в е н н у ю  т о ч н о с т ь  
п е р е в о д а ,  за в н и м а н и е  п е р е в о д ч и к а  и к  духу, и  к  ф о р м е  п о д л и н н и к а .  
О т в е р г а л и с ь  п е р е в о д ы ,  не  т о л ь к о  с г л а ж и в а ю щ и е ,  н о  и  тем  более  п р и ­
у к р а ш и в а ю щ и е  о р и г и н а л .  С т а в и л с я  даж е  в о п р о с  об о т р а ж е н и и  в т е к с ­
те п е р е в о д а  н е д о с т а т к о в  о р и г и н а л а .

О д н а к о  э т о  н е  о з н а ч а е т ,  что  все  т а к и е  п е р е в о д ч и к и  о б я з а т е л ь н о  
п р и м ы к а л и  к  л а г е р ю  « б у к в а л и ст о в » .  Н а п р и м е р ,  в п е р е в о д е  б а л л а д ы  
«Л енора»  н е м е ц к о г о  п о э т а  ГА. Б ю р г е р а  с о р е в н о в а л и с ь  Ж у к о в с к и й  
(« Л ю дм и л а» )  и  К а т е н и н  («О льга») ,  и  о ба  п е р е в о д а  б ы л и  в о л ь н ы м и  п е ­
р е д е л к а м и  о р и г и н а л а ,  ч то  в и д н о  уже и п о  их  н а з в а н и я м .  Н о  н а л и ц о  
с у щ е с т в е н н ы е  р а з л и ч и я  двух п е р е в о д о в .  Ж у к о в с к и й  п р о я в и л  с е б я  к а к  
п р о д о л ж а т е л ь  т р а д и ц и й  о г л я д ы в а в ш и х с я  н а  X V I I 1 в. к а р а м з и н и с т о в ,  в 
то  в р е м я  к а к  К а т е н и н  п е р е д е л ы в а е т  о р и г и н а л ,  с о о б р а з у я с ь  с н е о б х о ­
д и м о с т ь ю  б ы т ь  о с т о р о ж н ы м  в п р о ц е с с е  п о и с к а  н о в ы х  п у т ей  и о с в о е ­
н и я  н о в ы х  с т и х о т в о р н ы х  ф о р м  .

Л ю б о п ы т н о  р а с п р е д е л е н и е  с т о р о н  в с п о р е  о д о с т о и н с т в а х  и н е д о ­
статках  о б о и х  п е р е в о д о в .  Г н е д и ч ,  к о т о р ы й  д о л ж е н  б ы л  б ы ,  к а з а л о с ь ,  
п о д д е р ж а т ь  К а т е н и н а ,  в ы с к а з а л с я  п р о т и в  его  п е р е в о д а  в п о л ь з у  п е р е ­
в о да  Ж у к о в с к о г о .  В з а щ и т у  К а т е н и н а  в ы с т у п и л и  Г р и бо едо в  и  П у ш ­
к и н .  Г р и б о е д о в  п р и в е т с т в о в а л  п р о с т о р е ч и е ,  к р а т к о с т ь ,  п р о с т о т у  п е ­
р е в о д а  К а т е н и н а  и о су ж д ал  с м а з а н н о с т ь  д р а м а т и ч е с к о г о  д и а л о г а ,  
к о н ф л и к т а  в о о б щ е ,  п р и у к р а ш и в а н и е  и м н о г о с л о в и е  у Ж у к о в с к о г о .  
П у ш к и н ,  чье  в о с х и щ е н и е  п е р е в о д ч е с к и м  г е н и е м  Ж у к о в с к о г о  х о р о ш о  
и з в е с т н о ,  а в м е с т е  с э т и м ,  п о  м н е н и ю  с п е ц и а ч и с т о в ,  и  в о л ь н ы м  п е р е ­
в о д о м  в п р о т и в о в е с  д о с л о в н о м у ,  в д а н н о м  случае встал  н а  с т о р о н у  Ка­
т е н и н а :  « П е р в ы м  з а м е ч а т е л ь н ы м  п р о и з в е д е н и е м  г - н а  К а т е н и н а  бы л  
п е р е в о д  с л а в н о й  Б и р г е р о в о й  " Л е н о р ы " .  О н а  б ы л а  уже и з в е с т н а  у н а с  
п о  н е в е р н о м у  и п р е л е с т н о м у  п о д р а ж а н и ю  Ж у к о в с к о г о ,  к о т о р ы й  е де-

Х о т я  и в п е р е в о д е  К а т е н и н а  г о в о р и т с я  о П о л т а в с к о й  б и т в е ,  ж е н и х  г л а в н о й  г е р о и ­

н и  О л ь г и  с р а ж а е т с я  в м е с т е  с П е т р о м  I  и г и б н е т  н а  У к р а и н е .
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л ал  и з  н е е  то ж е ,  что Б а й р о н  в с в о е м  " М а н ф р е д е "  с дел ал  и з  "Ф а у с т а " :  
о с л а б и л  дух и  ф о р м в 1 с в о е г о  о б р а з ц а .  К а т е н и н  это ч у в с т в о в а л  и взду­
м ал  п о к а з а т в  н а м  " Л е н о р у "  в э н е р г и ч е с к о й  к р а с о т е  ее п е р в о б в 1т н о г о  
с о з д а н и я ;  о н  н а п и с а л  " О лв гу " .  Н о  с и я  п р о с т о т а  и  д аж е  г р у б о ст в  вы ра-  
ж е н и й ,  с и я  с в о л о ч в ,  з а м е н и в ш а я  в о зд у ш н у ю  ц е п в  т е н е й ,  с и я  в и с е л и ­
ц а  в м е с т о  с е л в с к и х  к а р т и н ,  о з а р е н н ы х  л е т н е ю  л у н о ю ,  н е п р и я т н о  п о ­
р а з и л и  н е п р и в ы ч н ы х  ч и т а т е л е й ,  и  Гнедич в з я л с я  в ы с к а з а т в  их  м н е н и е  
в с татв е ,  к о е й  н е с п р а в е д л и в о с т в  о б л и ч е н а  б ы л а  Г р и б о е д о в ы м » .

В к о н ц е  к о н ц о в  Ж у к о в с к и й  с о з д а е т  с в о й  н о в ы й ,  уже т р е т и й  (вслед  
за  п е р в о й  « Л ю д м и л о й »  и в т о р о й  « С в ет л ан о й » )  п е р е в о д  « Л ен о р ы » ,  в 
к о т о р о м  п о д х о д и т  б л и ж е  к  н е м е ц к о м у  о р и г и н а л у ,  ч т о ,  в и д и м о ,  м о ж н о  
р а с ц е н и в а т в  к а к  п р и з н а н и е  и м  п р а в о т ы  тех, кто  к р и т и к о в а л  его  пер-  
в о н а ч а л в н ы е ,  бол ее  в о л ь н ы е  в а р и а н т ы  .

Б о л в ш е  к р и т и к а м и  п е р е в о д а ,  че м  с о б с т в е н н о  п е р е в о д ч и к а м и ,  вы ­
с т у п а ю т  А . С . Г р и б о е д о в ,  А . С . П у ш к и н ,  Н . В . Г о г о л в .  Е сл и  
п е р в ы х  двух м ы  уже у п о м и н а л и ,  в ч а с т н о с т и  в с в я з и  со с п о р о м ,  р азго ­
р е в ш и м с я  п о  п о в о д у  с в о е о б р а з н о г о  с о р е в н о в а н и я  двух п е р е в о д ч и к о в  
б а л л ад ы  Б ю р г е р а  «Л енора»  Ж у к о в с к о г о  и К а т е н и н а ,  то о Гоголе н адо  
з а м е т и т в  с л е д у ю щ е е .

В л и т е р а т у р н о м  н а с л е д и и  Гоголя о с т а л и с в  в ы с к а з ы в а н и я  о художе­
с т в е н н о м  п е р е в о д е .  В ч а с т н о с т и ,  в н и х  о н  г о в о р и т  о л и н г в о с т и л и с т и ­
ч е с к о й  р а з н о с и с т е м н о с т и  д а ж е  б л и з к о р о д с т в е н н ы х  с л а в я н с к и х  я з ы ­
к о в  ( у к р а и н с к о г о  и  р у с с к о г о ) ,  в с л е д с т в и е  чего  « и н о г д а  н у ж н о  
о т д а л я т в с я  от  с л о в  п о д л и н н и к а  н а р о ч н о  д л я  т о го ,  ч т о б ы  б ы тв  д л я  н е го  
б л и ж е . . .  П о ч т и  всегда  с и л в н о е  л а к о н и ч е с к о е  м е с т о  с т а н о в и т с я  н е п о ­
н я т н ы м  н а  р у с с к о м ,  п о т о м у  что о н о  н е  в духе р у с ск о г о  я з ы к а ;  и  тогда  
л у ч ш е  д е с я т в ю  с л о в а м и  о п р е д е л и т в  всю  о б ш и р н о с т в  е го ,  н е ж е л и  
с к р ы т в  его». Гоголв с о в е т о в а л  п е р е в о д ч и к а м  « п р и в я з ы в а т в с я  к  м ы сл и »  
и  в м е н в ш е й  с т е п е н и  к  с л о в а м .  О н  в ы с о к о ,  хотя  и  бо л е е  л е с т н о ,  чем  
ф а к т и ч е с к и  о б о с н о в а н н о ,  о ц е н и л  п е р е в о д  « О д и ссеи » ,  в ы п о л н е н н ы й  
Ж у к о в с к и м .  Гоголв с р а в н и в а е т  п е р е в о д ч и к а  ( Ж у к о в с к о г о )  то с « как  бы 
и с т о л к о в а т е л е м  Гомера», «как  бы  к а к и м - т о  з р и т е л в н ы м ,  в ы я с н я ю щ и м  
с т е к л о м  п е р е д  ч и т а т е л е м ,  с к в о з в  к о т о р о е  ещ е о п р е д е л и т е л в н е й  и я с ­
н е й  в ы к а з ы в а ю т с я  все б е с ч и с л е н н ы е  его с о к р о в и щ а » ,  то с п р о з р а ч н ы м  
с т е к л о м ,  т а к и м ,  «что, к а ж е т с я ,  к а к  бы н ет  стекла» .

1 Т р е т и й  в а р и а н т  « Л е н о р ы »  Б ю р г е р а  Ж у к о в с к и й  о п у б л и к о в а л  в 1831 г., а в 1 8 3 9 - м  — 

с в о й  н о в ы й  п е р е в о д  « Э л е г и и »  Т о м а с а  Грея .  М е ж д у  п р о ч и м ,  « Э л е г и ю »  Г р е я  Ж у к о в с к и й  

п е р е в о д и л  т о ж е  т р и  р а з а .  С  п е р е в о д а  ее  о н  н а ч а л  с в о й  т в о р ч е с к и й  п у т ь  (в р у с с к о м  п е р е ­

в о д е  о н  н а з в а л  э т у  э л е г и ю  « С е л ь с к о е  к л а д б и щ е » ) .  З а т е м ,  п о с л е  п о е з д к и  в А н г л и ю  ( 1839)  

и ,  в и д и м о ,  не  б е з  в л и я н и я  о п и с а н н о й  п о л е м и к и  о с т е п е н и  с в о б о д ы  п е р е в о д ч и к а  п о ­

э з и и ,  о н  с о з д а л  т р е т и й  п е р е в о д  ( г е к з а м е т р о м ) .
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Б олее  о б о с н о в а н н ы ,  чем  и м п р е с с и о н и с т и ч е с к и е  и д еи  Гоголя, идеи  
В . Г . Б е л  и  н  с к  о г о (1811 — 1848).

В о - п е р в ы х ,  о н  ч е т к о  о п р е д е л я е т  за д а чи  п е р е в о д а ,  к о т о р ы й ,  п о  его 
м н е н и ю ,  с п о с о б с т в у е т  « р а зв и ти ю  э с т е т и ч е с к о г о  чувства ,  о б р а з о в а ­
н и ю  вкуса  и  р а с п р о с т р а н е н и ю  и с т и н н в 1х п о н я т и й  об и з я щ н о м » ,  п о з ­
в о л я е т  с р а в н и в а т в  сво ю  о т е ч е с т в е н н у ю  л и т е р а ту р у  с з а р у б е ж н о й .  П е ­
рево д ,  к о н е ч н о ,  и м е е т  п р о с в е т и т е л в с к у ю  ф у н к ц и ю :  б л а г о д а р я  ему 
н а р о д в 1 з н а к о м я т с я  м еж ду  с о б о ю ,  п р о и с х о д и т  р а с п р о с т р а н е н и е  и д е й ,  
с т а н о в и т с я  в о з м о ж н в т  « п р о ц в е т а н и е  л и т е р а т у р  и  у м с т в е н н о е  д в и ж е ­
ние» .  К р о м е  т о го ,  п е р е в о д  с п о с о б с т в у е т  « о б р а з о в а н и ю  н а ш е г о  еш е  не 
у с т а н о в и в ш е г о с я  я з ы к а :  т о л в к о  п о с р е д с т в о м  их ( п е р е в о д о в .  — СТ.) 
м о ж н о  о б р а з о в а т в  и з  н е го  т а к о й  о р г а н ,  н а  к о е м  бы м о ж н о  б ы л о  разы -  
гр ы в а тв  все н е и с ч и с л и м ы е  и р а з н о о б р а з н ы е  в а р и а ц и и  ч е л о в е ч е с к о й  
м ы сл и » .

В о -в то р ы х ,  Б е л и н с к и й  о п р е д е л я е т  по  к р а й н е й  м ере  н е к о т о р ы е  
в а ж н ы е  к р и т е р и и  о ц е н к и  труда п е р е в о д ч и к а  ( к о н е ч н о ,  в с а м о м  о б щ е м  
ещ е в и д е ,  что ,  к а к  м ы  в и д е л и ,  х а р а к т е р н о  д л я  п е р и о д а ,  п р е д ш е с т в о ­
в ав ш его  ф о р м и р о в а н и ю  н а у к и  о п е р е в о д е ) .  В ч а с т н о с т и ,  к р и т и к  п и ­
шет:  « П р а в и л о  д л я  п е р е в о д а  х у д о ж е ст в е н н ы х  п р о и з в е д е н и й  о дн о  — 
пер ед атв  дух п е р е в о д н о г о  п р о и з в е д е н и я (  чего н е л в з я  сдел атв  и н а ч е ,  
к а к  п е р е д а в ш и  его н а  р у с с к и й  я з ы к  т ак ,  к а к  бы  н а п и с а л  его п о - р у с с к и  
сам  а в т о р ,  е с л и  бы о н  бы л  р у с с к и м .  Ч т о б  т ак  п е р е д а в а т в  худож ествен­
н ы е  п р о и з в е д е н и я ,  н а д о  р о д и т в с я  х у д о ж н и к о м » .  В други х  сво и х  р а б о ­
тах Б е л и н с к и й  у т о ч н я е т  это т  т е з и с ,  г о в о р я ,  что  это  т р е б о в а н и е  глав­
н ы м  о б р а з о м  к а с а е т с я  я з ы к а ,  «но во всех  других  о т н о ш е н и я х  о н о  более  
н е ж е л и  н е с п р а в е д л и в о .  К т о  угадает,  к а к  бы стал Гете п и с а т в  п о -р у с ­
ск и ?  Д л я  эт о го  с а м о м у  у г а д ы в а ю щ е м у  н а д о б н о  бы тв  Гете». Б е л и н с к и й  
не  р аз  п о д ч е р к и в а е т  т о ,  что  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  бы т в  не  м е н в ш и м  
т в о р ц о м  в т о м ,  что к а с а е т с я  я з ы к а  п е р е в о д и м о г о  и м  п р о и з в е д е н и я ,  чем  
автор .  О н  н а з ы в а е т  п о э т о м у  т а л а н т  п е р е в о д ч и к а  п р еж д е  всего  т а л а н ­
том  ф о р м ы .

Б е л и н с к и й  требует  е с т е с т в е н н о с т и  я з ы к а  п ер ев о д а .  О н  к а с а е т с я  это ­
го в с в я з и  с к р и т и к о й  п е р ев о д а  «Гамлета», в ы п о л н е н н о г о  М .П .  В р о н -  
ч е н к о .  В д р а м е  я з ы к  в в ы с ш е й  с т е п е н и  е с т е с т в е н н ы й ,  по  с л о в а м  к р и т и ­
к а ;  о н  чужд в ы ч у р н ы х  к н и ж н ы х  о б о р о т о в .  Т а к о в  я з ы к  с а м о г о  
Ш е к с п и р а .  Того ж е д о л ж е н  д о б и в а т в с я  и  п е р е в о д ч и к .

О п р е д е л я я  к р и т е р и и  о ц е н к и  п е р е в о д а ,  Б е л и н с к и й  и с х о д и т  и з  ц е л и  
п е р е в о д а ,  к о т о р а я  с о с т о и т ,  по  его с л о в а м ,  в т о м ,  ч т о б ы  «датв в о з м о ж ­
н о  б л и з к о е  п о н я т и е  об и н о с т р а н н о м  п р о и з в е д е н и и  т а к ,  к а к  о н о  еств». 
С л е д о в а т е л в н о ,  е с л и  п е р е в о д ч и к  даж е  и у л у чш ает  и с х о д н о е  п р о и з в е ­
д е н и е ,  то « пер ев о д  н е в е р е н ,  с л е д о в а т е л в н о  н е х о р о ш » .
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С о г л а с н о  п р е д с т а в л е н и ю  Б е л и н с к о г о ,  с у щ е ст в у ет  д в а  т и п а  п е р е в о ­
да:  п о э т и ч е с к и й  и х у д о ж е с т в е н н ы й .  П о д  п о э т и ч е с к и м  п е р е в о д о м  он  
п о н и м а е т  п е р е в о д ,  п р е д н а з н а ч е н н ы й  д л я  п е р в о н а ч а л ь н о г о  з н а к о м с т ­
в а  п у б л и к и  с д а н н ы м  а в т о р о м ,  по д  х у д о ж е с т в е н н ы м  — п о л н ы й  п е р е ­
в о д  д а н н о г о  п р о и з в е д е н и я ,  в п о л н о й  м ер е  р е п р е з е н т и р у ю щ и й ,  за м е ­
н я ю щ и й  с о б о й  о р и г и н а л  в п е р е в о д я щ и х  культуре  и  я з ы к е .

В о п р о с  о т о м ,  что п е р е в о д и т ь ,  Б е л и н с к и й  р е ш а е т  п р о с т о :  следует  
п е р е в о д и т ь  т о л ь к о  т о ,  что  в х о ди т  в з о л о т о й  ф о н д  м и р о в о й  л и т е р а т у р ы .  
П р и  эт о м  п р е д п о ч т е н и е  д о л ж н о  о т д ав а ть ся  п р о и з в е д е н и я м  и а в т о р а м ,  
я в л я ю щ и м  с о б о й  « р е зк и й  т и п  н а ц и о н а л ь н о с т и » .  В р у с с к о й  л и т е р а т у р е  
н а и б о л е е  и н т е р е с н ы м и  д л я  п е р е в о д а  н а  и н о с т р а н н ы е  я з ы к и ,  п о  м ы с л и  
Б е л и н с к о г о ,  я в л я ю т с я  П у ш к и н ,  Л е р м о н т о в ,  о с о б е н н о  в тех  с во и х  т во ­
р е н и я х ,  к о т о р ы е  и м е ю т  я р к о  н а ц и о н а л ь н ы й  х а р а к т е р .  В э т о м  с м ы с л е  
« Е в г е н и й  О н е г и н »  п р е д п о ч т и т е л ь н е е  « М о ц а р т а  и  С а л ь е р и »  и л и  «Ка­
м е н н о г о  гостя» у П у ш к и н а .  И ,  п о ж а л у й ,  с а м ы й  и н т е р е с н ы й  «из рус­
с к и х  п о э т о в »  д л я  и н о с т р а н ц е в  — это  Гоголь, «хотя п о  п р и ч и н е  с а м о й  
н а ц и о н а л ь н о с т и  его  с о ч и н е н и й  и в л у ч ш е м  п е р е в о д е  не  м о ж е т  н е  осла ­
б и т ь с я  их к о л о р и т » .

З а м е т н ы м и  ф и г у р а м и  в с ф е р е  р у с с к о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а  
X IX  в. б ы л и  т а к ж е  Н . А . П о л е в о й  (1 7 9 6 —1846), п е р е в о д ч и к  Ш е к с ­
п и р а ;  М . П .  В р о н ч е н к о  (1801 — 1855), и з в е с т н ы й  п е р е в о д а м и  е в р о ­
п е й с к и х  к л а с с и к о в ,  с р е д и  к о т о р ы х  б ы л и  Ш е к с п и р ,  Б а й р о н ,  Гёте, 
М и ц к е в и ч ;  В . С . К у р о ч к и н  (1831 — 1875), п р о с л а в и в ш и й с я  с в о и м и  
п е р е в о д а м и  с т и х о т в о р е н и й  ( п е с е н )  П .Ж .  Б е р а н ж е .

В б о л ь ш е й  с т е п е н и  п е р е л о ж е н и я м и ,  ч е м  п е р е в о д а м и ,  з а н и м а л ­
с я  М . Ю . Л е р м о н  т о в ( 1 8 1 4 — 1841).  Н е к о т о р ы е  и з  его  п е р е в о д о в -  
п е р е л о ж е н и й  с н и с к а л и  у р у с с к о г о  ч и т а т е л я  не  м е н ь ш у ю ,  а, п о ж а ­
л у й ,  и  б о л ь ш у ю  славу ,  ч е м  о р и г и н а л ы  ( « С о с н а » ,  « Г о р н ы е  в е р ш и н ы »  
и д р . ) .

П р о б л е м а м и  п е р е в о д а  ж и в о  и н т е р е с о в а л с я  и  И .  С . Т у р г е н е в  
(1 8 1 8 — 1883). О н ,  к а к  и  Б е л и н с к и й ,  р а з д е л я л  п е р е в о д ы  н а  о з н а к о м и ­
т е л ь н ы е  и в о с с о з д а ю щ и е  в е л и к и е  п р о и з в е д е н и я .

Г оворя  о л и ч н о с т и  п е р е в о д ч и к а ,  Т у р ге н е в  п и ш е т :  «И х н е л ь з я  н а ­
зв а ть  с а м о с т о я т е л ь н ы м и  т а л а н т а м и ,  н о  о н и  о д а р е н ы  г л у б о к и м  и вер ­
н ы м  п о н и м а н и е м  к р а с о т ы ,  уже в ы р а ж е н н о й  д р у г и м ,  с п о с о б н о с т ь ю  
п о э т и ч е с к и  в о с п р о и з в о д и т ь  в п е ч а т л е н и я ,  п р о и з в о д и м ы е  н а  н и х  л ю ­
б и м ы м  п о э т о м ;  э л е м е н т  в о с п р и и м ч и в о с т и  п р е о б л а д а е т  в н и х ,  и  со б ст ­
в е н н ы й  их  т в о р ч е с к и й  д а р  о т з ы в а е т с я  с т р а д а т е л ь н о с т ь ю ,  н е о б х о д и ­
м о с т ь ю  о п о р ы .  О н и  п о  б о л ь ш е й  ч а с т и  б ы в а ю т л ю д и  с т о н к и м  в к у с о м ,  
с р а з в и т о й  р е ф л е к с и е й . . .  В с я к и й  х о р о ш и й  п е р е в о д  п р о н и к н у т  л ю б о ­
вью  п е р е в о д ч и к а  к  с в о е м у  образцу ,  п о н я т н о й ,  р а з у м н о й  л ю б о в ь ю ,  т.е.



чи т а т е л ь  чувствует, ч то  м еж ду  э т и м и  д в у м я  н а т у р а м и  с у щ еств у ет  д е й ­
с т в и т е л ь н а я ,  н е п о с р е д с т в е н н а я  с вязь» .

П е р е в о д ч и к о в ,  д е л а ю щ и х  б у к в а л ь н ы е ,  д о с л о в н ы е  п е р е в о д ы ,  Тур­
ген е в  со  с в о й с т в е н н ы м  ему о с т р о у м и е м  у п о д о б л я е т  д е т я м ,  « к о т о р ы е  
б е с п р е с т а н н о  п о с р е д с т в о м  ц и р к у л я  с р а в н и в а ю т  р а с с т о я н и е  от глаза  
до губ и  т.д. в с в о е м  р и с у н к е  и  в о р и г и н а л е  и  у д и в л я ю т с я ,  что  у н и х  вы ­
х о д и т  не то».

А . К . Т о л с т о й  (1817— 1875) п е р е в о д и л  н е м н о г о ,  о д н а к о  н е к о т о ­
р ы е  его п е р е в о д ы  с ч и т а ю т с я  п о д л и н н ы м и  ш е д е в р а м и  п е р е в о д ч е с к о г о  
искусства .  К  т а к и м  о т н о с я т с я  п е р е в о д  бал л ады  Гёте « К о р и н ф с к а я  неве­
ста», в с в я з и  с к о т о р ы м  Т о л с т о й  в ы р а з и л  с во и  п е р е в о д ч е с к и е  п р и н ц и п ы :  
«Я с т а р а ю с ь ,  н а с к о л ь к о  в о з м о ж н о ,  бы ть  в е р н ы м  о р и ги н а л у ,  н о  т о л ь к о  
т а м ,  где верность и л и  т о ч н о с т ь  не вредит худож ест венному впечат лению , 
и ,  н и  м и н у т ы  не к о л е б л я с ь ,  я  о т д ал я ю с ь  от п о д с т р о ч н о е ™ , если  это  мо- 
ж е т д а т ь  н а  р у с с к о м  я з ы к е  другое  в п е ч а т л е н и е ,  чем  п о - н е м е ц к и .

Я д у м а ю ,  ч т о  не с л е д у е т  п е р е д а в а т ь  слова и  д а ж е  и н о г д а  смысл, а 
г л а в н о е  н а д о  п е р е д а в а т ь  в п е ч а т л е н и е .

Н е о б х о д и м о ,  ч т о б ы  ч и т а т е л ь  п е р е в о д а  п е р е н о с и л с я  бы  в ту ж е сфе­
ру, в к о т о р о й  н а х о д и т с я  ч и т а т е л ь  о р и г и н а л а ,  и  ч т о б ы  п е р е в о д  де й с т ­
в о в а л  н а  т е ж е нервы».

К р у п н ы й  п е р е в о д ч и к  X IX  в. М . J I . М и х а й л о в  (1829— 1865) гово­
р и л  о в н и м а т е л ь н о м  и в д у м ч и в о м  п одходе  к  о тбору  п р е д н а з н а ч а е м ы х  
д л я  п е р е в о д а  п р о и з в е д е н и й .  П о  его  м ы с л и ,  э т о  д о л ж н а  б ы ть  п р е ж д е  
всего  к л а с с и к а ,  т а к  к а к  « б л и з к о е  з н а к о м с т в о  с к л а с с и ч е с к и м и  п и с а т е ­
л я м и  д р у г и х  н а р о д о в  р а с ш и р я е т  у м с т в е н н ы й  к р у г о з о р  н а ц и й ,  в н о с и т  
с в е ж и е  э л е м е н т ы  и в я з ы к  и в с ф е р у  м ы с л и .  Э т о  м е ж д у н а р о д н о е  о б щ е ­
н и е  есть  о д и н  и з  с а м ы х  д е й с т в е н н ы х  д в и г а т е л е й  ч е л о в е ч е с т в а  п о  пути  
к  п р о г р ес с у » .

От п е р е в о д ч и к а  М и х а й л о в  тр ебует  у м е н и я  у л а в л и в а т ь  и  п е р е д а в а т ь  
е д и н с т в о  с о д е р ж а н и я  и ф о р м ы ,  в к о т о р о м  с о с т о и т  г л а в н о е  д о с т о и н с т ­
во  п о д л и н н о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я :  « Е сл и  с ам  Гёте р а б о ­
тал  т а к  м н о г о  н а д  п е с н е й  о ц а р е  Ф у л е й с к о м ,  е сл и  о н  и з м е н я л  и  п е р е ­
с т а в л я л  в ы р а ж е н и я  и  с л о в а  в к а ж д о м  п о ч т и  стихе ,  ч т о б ы  д о в е с т и  ее до 
то го  х у д о ж е с т в е н н о г о  с о в е р ш е н с т в а ,  в к а к о м  о н а  я в л я е т с я  т е п е р ь ,  то 
к а к  ж е  не  т р е б о в а т ь  ещ е  б о л ь ш е й  с т а р а т е л ь н о с т и ,  е щ е  б о л ь ш е г о  в н и ­
м а н и я  от  п е р е в о д ч и к а  п р и  п е р е д а ч е  ее н а  д р у г о й  я з ы к » .

П . Н . В е й н б е р г  (1851 — 1908),  п о э т ,  п е р е в о д ч и к  и п о п у л я р и з а ­
то р  з а п а д н о е в р о п е й с к и х  л и т е р а т у р  в Р о с с и и ,  бы л  с т о р о н н и к о м  т а к  
н а з ы в а е м о г о  в о л ь н о г о  п е р е в о д а ,  и б о  р а т о в а л  за  с о х р а н е н и е  в п е р е в о ­
де  в п е ч а т л е н и я ,  п р о и з в о д и м о г о  н а  ч и т а т е л я  о р и г и н а л о м :  « . . .о б я з а н ­
н о с т ь  х о р о ш е г о  п е р е в о д ч и к а  — с т а р а т ь с я  п р о и з в е с т и  н а  э т и х  ч и т а т е ­
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л е й  ( п е р е в о д а .  — С. Т.) т а к о е  ж е впечатление... к а к о е  п р о и з в о д и т  п о д ­
л и н н и к ,  д а т ь  об э т о м  п о с л е д н е м  п о л н о е  и л и  в тех с лу ч аях ,  к о гд а  э т о ,  
п о  у с л о в и я м  я з ы к а ,  о к а з ы в а е т с я  н е в о з м о ж н ы м ,  п р и б л и з и т е л ь н о  
п о л н о е  п о н я т и е  о т н о с и т е л ь н о  м ы с л и ,  т о н а ,  в сех  ч а с т н ы х  п о д р о б н о с ­
т е й ,  к а к о в ы  в ы р а ж е н и я ,  э п и т е т ы  и т .п .  С о х р а н е н и е  э т и х  п о с л е д н и х  в 
и х  п о л н о й  п о  в о з м о ж н о с т и  н е п р и к о с н о в е н н о с т и  м ы  с ч и т а е м  в е с ь м а  
в а ж н ы м ,  т а к  к а к  в н и х ,  т.е. в р а с п о р я ж е н и и  п о э т а  с в о и м  я з ы к о м ,  за­
к л ю ч а е т с я  г л а в н ы м  о б р а з о м  с в о е о б р а з н о с т ь  его . . .  П о э т о м у  его  (б о л ь ­
ш о г о  п о э т а .  — С Т.) н а д о  д а в а т ь  в п е р е в о д е  ч и т а т е л ю  не  т о л ь к о  со 
в с е м и  его  д о с т о и н с т в а м и ,  н о  и  со в с е м и  н е д о с т а т к а м и ,  д р у г и м и  сло­
в а м и  — п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  с т а р а т ь с я ,  е с л и  о н  п е р е в о д и т  п р о и з в е д е ­
н и е  целиком, н е  т о л ь к о  в ы з ы в а т ь  в с в о е м  ч и т а т е л е  э с т е т и ч е с к о - п р и -  
я т н о е  в п е ч а т л е н и е ,  п о д а в а т ь  ему и т о ,  чт о  м о ж е т  п о  т о й  и л и  д р у г о й  
п р и ч и н е  п о д е й с т в о в а т ь  н а  н е г о  н е п р и я т н о .  П р и  н е с о б л ю д е н и и  э т о го  
у с л о в и я  м о ж н о  з а й т и  о ч е н ь  д а л е к о  и  д е й с т в о в а т ь ,  р у к о в о д с т в у я с ь  не  
к а к и м и - н и б у д ь  о п р е д е л е н н ы м и  п р а в и л а м и ,  а л и ч н ы м и  в з г л я д а м и  и 
в к у с а м и  п е р е в о д ч и к а » .

А н а л и з и р у я  п е р е в о д ы  п о э з и и  Г. Г ей не ,  о с у щ е с т в л е н н ы е  M.JI. М и ­
х а й л о в ы м ,  в ц е л о м  с ч и т а я  их в п о л н е  у д а ч н ы м и ,  В е й н б е р г т е м  не  м е н е е  
у к а з ы в а е т  н а  н а р у ш е н и е  в п е р е в о д е  п о э т и ч е с к и х  к а ч е с т в  п о д л и н н и к а ,  
о б у с л о в л е н н о е  р а з н и ц е й  в г р а м м а т и ч е с к и х  с в о й с т в а х  н е к о т о р ы х  к л ю ­
че в ы х  д л я  п о д л и н н и к а  сло в .  Т ак ,  р а з б и р а я  с т и х о т в о р е н и е  Гейне «Ло­
тос» и  его  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к ,  В е й н б е р г  п о к а з ы в а е т  р а з н и ц у  
м еж д у  о р и г и н а л о м  и п е р е в о д о м ,  к о т о р а я  о б ъ я с н я е т с я  т ем ,  чт о  с л о в о  
лотос в н е м е ц к о м  я з ы к е  — с у щ е с т в и т е л ь н о е  ж е н с к о г о  р ода .  С л о т о с о м  
в э т о м  с т и х о т в о р е н и и  Гейне с в я з ы в а е т  о б р а з  в о з л ю б л е н н о й ,  о ж и д а ю ­
щ е й  п о я в л е н и я  н а  н е б е  л у н ы  (в  н е м е ц к о м  э т о  с у щ е с т в и т е л ь н о е  муж­
с к о г о  р о д а ) ,  с в о е г о  в о з л ю б л е н н о г о .  У М и х а й л о в а  все  н а о б о р о т :  л о ­
т о с  — в о з л ю б л е н н ы й ,  л у н а  — в о з л ю б л е н н а я .  И з м е н и л а с ь  с и т у а ц и я ,  
и з м е н и л о с ь ,  п о  м н е н и ю  В е й н б е р г а ,  и  в п е ч а т л е н и е .

Н а  т о т  ж е н е д о с т а т о к ,  н о  уже у М . Ю .  Л е р м о н т о в а ,  у к а з ы в а е т  В е й н ­
бер г  в с в я з и  с его  и з в е с т н ы м  п е р е в о д о м  т о ж е  г е й н е в с к о г о  с т и х о т в о р е ­
н и я  « С о с н а » .  Ein Fichtenbaum  ( м у ж с к о й  р о д  и м у ж с к о й  о б р а з )  п о д м е ­
н я е т с я  у Л е р м о н т о в а  о б р а з о м  ж е н с к и м  — с о с н ы .  О п я т ь - т а к и  
м е н я е т с я  с и т у а ц и я ,  м е н я е т с я ,  п о  м н е н и ю  В е й н б е р г а ,  и  в п е ч а т л е н и е .

Р а с с у ж д е н и я ,  к а с а ю щ и е с я  в а ж н о й  и т р у д н о п р е о д о л и м о й  глу­
б и н н о й ,  м о р ф о л о г и ч е с к о й  и в м е с т е  с т ем  к у л ь т у р о л о г и ч е с к о й  р а з ­
н и ц ы  м е ж д у  я з ы к а м и  и ,  к а к  с л е д с т в и е ,  с т и л и с т и ч е с к и м и  ф и г у р а м и ,  
п о л о ж и л и  н а ч а л о  ф и л о л о г и ч е с к и м  т р у д а м ,  н а и б о л е е  и з в е с т н ы е  и з  
к о т о р ы х  с т а т ь и  Л . В .  Г Ц ербы  (в  ч а с т н о с т и ,  о т о й  ж е  л е р м о н т о в с к о й  
« С о с н е » ) .
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О т д е л ь н ы е  в ы с к а з ы в а н и я  о п е р ев о д е  есть и  у т ак и х  к р у п н ы х  р усски х  
п и с а т е л е й  и д е я т е л е й  л и т е р а т у р ы ,  к а к  Н . А . Н е к р а с о в  (1821 — 1878), 
Ф . М . Д  о с т о е в с к  и  й  (1821 — 1881) и Л .  Н . Т о л с т о й  (1828 — 1910).

Н е к р а с о в  в и д е л  о д и н  и з  и с т о ч н и к о в  т р у д н о с т е й  п е р е в о д а  в н а ц и о ­
н а л ь н о м  с в о е о б р а з и и  л и т е р а т у р  р а з н ы х  с т р а н  и  л и н г в о с т и л и с т и ч е с ­
к о м  н е с о в п а д е н и и  п р и с у щ и х  и м  черт. С э т и м  с в я з а н а  т р у д н о с т ь  вос­
п р и я т и я  р у с с к и м  ч и т а т е л е м  п е р е в о д н о й  л и т е р а т у р ы  п о  с р а в н е н и ю  с 
л и т е р а т у р о й  р у с с к о я з ы ч н о й .  О н  о т м е ч а е т ,  что  т а к о г о  р о д а  т р у д н о с т и  
не  с н и м а ю т с я  да ж е  п р и  п е р е в о д е  с р о д с т в е н н ы х  я з ы к о в ,  бол ее  т о го ,  «с 
б л и з к о г о  п о  духу я з ы к а  п е р е в о д и т ь  ещ е тру дн ее  — м о ж е т  б ы т ь ,  отто­
го, чт о  б л и ж е ,  н а г л я д н е е  ч у вству ется  н е д о с т и ж е н и е  п о д л и н н и к а » .

Д о с т о е в с к и й  и Т о л с т о й  т о ж е  не  без с к е п т и ц и з м а  с м о т р е л и  н а  во з­
м о ж н о с т ь  п е р е д а ч и  в п е р е в о д е  н а ц и о н а л ь н о г о  к о л о р и т а  т о го  и л и  и н о ­
го х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я .  Т ак ,  Д о с т о е в с к и й  р е з к о  о т р и ц а ­
т е л ь н о  о ц е н и л  п е р е в о д  п о в е с т е й  Гоголя н а  ф р а н ц у з с к и й  я з ы к ,  
о с у щ е с т в л е н н ы й  Л у и  В и а р д о  и Т у р г е н е в ы м :  «...я хоть и  п р е д ч у в с т в о в а л  
з а р а н е е ,  что  Гоголя н е л ь з я  п е р е д а т ь  п о - ф р а н ц у з с к и ,  в с е - т а к и  н и к а к  не 
о ж и д а л  т а к о г о  исхода . . .  Весь ю м о р ,  все к о м и ч е с к о е ,  все  о т д е л ь н ы е  де­
т ал и  и г л а в н ы е  м о м е н т ы  р а з в я з о к ,  от  к о т о р ы х  и т е п е р ь ,  в с п о м и н а я  их 
и н о г д а ,  н е ч а я н н о ,  н а е д и н е  (и  ч а с т о  в с а м ы е  н е л и т е р а т у р н ы е  м о м е н т ы  
ж и з н и ) ,  з а л ь е ш ь с я  вдруг с а м ы м  н е у д е р ж и м ы м  с м е х о м  п р о  с е б я ,  — все 
это  п р о п а л о ,  к а к  не  б ы в а л о  в о в с е . . .  С л о в о м ,  все  х а р а к т е р н о е ,  все н а ш е  
н а ц и о н а л ь н о е  по  п р е и м у щ е с т в у  (а стал о  б ы т ь ,  все и с т и н н о  художест­
в е н н о е ) ,  п о  м о е м у  м н е н и ю ,  д л я  Е в р о п ы  н е у з н а в а е м о . . .  Т а к  что  всем  
н а ш и м  к р у п н ы м  т а л а н т а м . . .  с у ж д е н о  н а д о л г о ,  м о ж е т  б ы т ь ,  о с та ть с я  
д л я  Е в р о п ы  с о в с е м  н е и з в е с т н ы м и ;  и  да ж е  т ак ,  что  ч е м  к р у п н е е  и  сво­
е о б р а з н е е  тал а н т ,  тем  о н  будет н е у з н а в а е м е е » .

Т о л с т о й  н е  м е н е е  о т р и ц а т е л ь н о  в ы с к а з а л с я  о р у с с к и х  п е р е в о д а х  го­
м е р о в с к о г о  э п о с а :  « С к о л ь к о  я  т е п е р ь  уже м огу  судить ,  Гомер т о л ь к о  
и з г а ж е н  н а ш и м и ,  в з я т ы м и  с н е м е ц к о г о  о б р а з ц а ,  п е р е в о д а м и .  П о ш л о е ,  
н о  н е в о л ь н о е  с р а в н е н и е  — о т в а р н а я  и  д и с т и л л и р о в а н н а я  т е п л а я  вода  
и  вода  из  к л ю ч а ,  л о м я ш а я  зу б ы ,  — с б л е с к о м  и с о л н ц е м  и д аж е  со щ е п ­
к а м и  и с о р и н к а м и ,  от  к о т о р ы х  о н а  е щ е  ч и ш е  и свеж ее .  Все эти  Ф о с с ы  
и Ж у к о в с к и е  п о ю т  к а к и м - т о  м е д о в о - п а т о ч н ы м ,  г о р л о в ы м  п о д л ы м  и 
п о д л и з ы в а ю щ и м с я  г о л о с о м ,  а тот  че р т  и  п о с т  и  орет  во  всю  грудь, и 
н и к о г д а  ем у  в голову  н е  п р и х о д и л о ,  что  к т о - н и б у д ь  его  будет слуш ать» .

Перевод в России в хх в.

В XX в. п е р е в о д  у н а с  во  м н о г о м  п р о д о л ж а е т  и  р а з в и в а е т  т р а д и ц и и ,  за­
л о ж е н н ы е  е щ е  в X V III  в. и  о б р е т ш и е  более  ч е т к и е  о ч е р т а н и я  в X IX  в. 
С в и д е т е л ь с т в о  т о м у  — у н и в е р с а л ь н о с т ь  и н т е р е с о в  р у с ск и х  п е р е в о д ч и -
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к о в .  А л е к с а н д р  Б л о к  в с в о и х  и з в е с т н в 1х строках:  « M b i л ю б и м  всё — и 
ж ар  х о л о д н б 1х  ч и с л ,  /  И дар  б о ж е с т в е н н в 1х в и д е н и й ,  / Н а м  в н я т н о  
все — и о с т р ы й  г а л л в с к и й  смв 1сл ,  /  И с у м р а ч н ы й  г е р м а н с к и й -  ге­
н и й . . .»  — в т о р я ,  п о ч т и  к а к  эхо ,  н е  м е н е е  и з в е с т н в т  с л о в а м  Л о м о н о с о ­
ва о в с е о х в а т н о с т и  г е н и я  «язв1к а  р о с с и й с к о г о » ,  а з а о д н о  и отзв1ву Д о ­
с т о е в с к о г о  о П у ш к и н е ,  ф и гу р е  с и м в о л и ч е с к о й  и о т р а ж а ю щ е й  самую  
сутв р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ,  о его « в с е м и р н о й  отзв1в ч и в о с т и »  — в е л и к о ­
л е п н о ,  т е п е р в  н а  н о в о м  э т а п е  и с т о р и и  л ит ер а ту р в 1 (и ,  к о н е ч н о ,  п е р е в о ­
да)  в Р о с с и и ,  ВБ1р а з и л  т у ж е  мв1слв  — o t k p b i t o c t b  н а ш е й  л и т ер а ту р в 1 д л я  
л и т е р а т у р н в 1х т р а д и ц и й  др у ги х  с т р а н  и н а р о д о в .

Д е й с т в и т е л в н о ,  в к о н ц е  X IX  — н а ч а л е  XX в. в Р о с с и и  п е р е в о д и т с я  
о ч е н в  и о ч е н в  м н о г о  к а к  т р а д и ц и о н н о  и н т е р е с о в а в ш е й  н а с  л и т ер а ту ­
р ы  — н е м е ц к о й ,  ф р а н ц у з с к о й ,  а н г л и й с к о й ,  т а к  и  м е н е е  и з в е с т н о й  
н а м  и с п а н с к о й ,  и т а л в я н с к о й ,  б е л в г и й с к о й ,  н о р в е ж с к о й ,  ш в е д с к о й ,  
д а т с к о й  и д р .  А. Б е л ы й ,  н а з ы в а я  и м е н а  Э. В е р х ар н а ,  У. У и т м е н а ,  
P .M . Р и л в к е ,  Ю.А. С т р и н д б е р г а ,  Г. И б с е н а ,  М. М е т е р л и н к а ,  О. Уайль- 

д а ,  Т. М а н н а ,  К . Гам суна ,  X. Г о ф м а н с т а л я  и  д р . ,  п и с а л  о т о м ,  что п е р е ­
вод о х в ат и л  в это  в р е м я  весв  круг  ч т е н и я  р у с с к о г о  и н т е л л и г е н т а  н а ч а ­
л а  XX в.

О с о б ы й  п о д ъ е м ,  в м ес те  с р а с ц в е т о м  С е р е б р я н о г о  в е к а  р у с с к о й  
п о э з и и ,  п е р е ж и в а е т  п о э т и ч е с к и й  п е р е в о д .  С о б с т в е н н о ,  во  м н о г о м  
б л а г о д а р я  п е р е в о д у  С е р е б р я н ы й  в е к  о б о г а щ а е т с я  и  въ1х о д и т  за  р а м к и  
в сего  л и ш ъ  н а ц и о н а л ъ н о г о  я в л е н и я ,  о б р е т а я  о б щ е м и р о в о е  художест­
в е н н о е  з н а ч е н и е .  Д е л о  в т о м ,  ч т о ,  в о - п е р в ъ 1х, п е р е в о д я т  тогда  п р а к т и ­
ч е с к и  все к р у п н е й ш и е  п о э т ъ 1 . В о -в то р ъ 1х, и  в э т о м  о п я т ъ - т а к и  m b i в и ­

д и м  п р о д о л ж е н и е  т р а д и ц и й  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а  п р о ш л ъ 1х 
в е к о в ,  д е л а е т с я  с т а в к а  н е  п р о с т о  н а  п е р е в о д  в его п р о с в е т и т е л ъ с к о й  
м и с с и и ,  н о  н а  п е р е в о д  к а к  с р е д с т в о  о б о г а щ е н и я  с о б с т в е н н о г о  худо­
ж е с т в е н н о - п о э т и ч е с к о г о  и н с т р у м е н т а р и я .

В с а м о м  д е л е ,  п о э т ы - п е р е в о д ч и к и  к р у га  с и м в о л и с т о в  — В. И в а н о в ,  
Д .  М е р е ж к о в с к и й ,  И .  А н н е н с к и й ,  Ф. С о л о гу б ,  К . Б а л ъ м о н т ,  Ю . Балт­
р у ш а й т и с ,  В. Б р ю с о в ,  А. Б л о к  и д р .  — б л а г о д а р я  и м е н н о  с в о е й  п ер е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  в в о д и л и  в ру сск у ю  л и т е р а т у р у  н о в ы е  и д е и ,  те- 
м ы ,  о бр азъ 1 , п о э т и ч е с к и е  ф о р м ъ 1 , р а с ш и р я я ,  по  въ1р а ж е н и ю  И в а н о в а ,  
« р и т м и ч е с к и е  в о з м о ж н о с т и  н а ш е г о  язъ1ка» [Цит. по :  Т о п е р .  С. 108]. 
Т ак ,  бъ ш и  о с в о е н ъ 1 н е к о т о р ъ 1е н о в ы е  и л и  м ал о  и с п о л ъ з о в а в ш и е с я  сти- 
х о т в о р н ы е  ф о р м ъ 1 ( а л к е е в а ,  с а п ф и ч е с к а я  с т р о ф ы ,  д о л ь н и к ) ;  п о э т и ч е с ­
к и й  я з ы к  р у с с к о й  л и т е р а т у р ы  это го  п е р и о д а  п о д  в л и я н и е м  п е р е в о д а  
з а м е т н о  р а с к о в ы в а е т с я  и  в р и т м и ч е с к о й ,  и  в р и ф м е н н о й  о р г а н и з а ц и и  
сти ха ,  в в о д и т с я  в е р л и б р ,  с о з д а т е л е м  к о т о р о г о ,  по  с л о в а м  Б л о к а ,  с ч и ­
т а ю т  В е р х а р н а .
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Реп ер ту ар  п е р е в о д и м о й  п о э т и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы  не  м е н е е  ш и р о к ,  
чем в случае  с п е р е в о д о м  п р о зв 1 . В это в р е м я  п е р е в о д я т с я  з а н о в о  п р о и з ­
в е д е н и я  уже и з в е с т н в 1х р у с с к о м у  ч и та те л ю  а в т о р о в ,  н а п р и м е р  анти ч-  
h b ix  к л а с с и к о в ,  Гёте, Ш и л л е р а ,  П е т р а р к и ,  Б а й р о н а ,  М и ц к е в и ч а  и др.  
П о я в л я ю т с я  HOBBie авторв1, HOBBie и м е н а  и целв1е н а п р а в л е н и я ,  преж де  
всего, к о н е ч н о ,  ф р а н ц у з в 1 , с и м в о л и с т ы ,  « п а р н а сц в 1», а так ж е  предста ­
в ители  р а з л и ч н в 1х е в р о п е й с к и х  п о э т и ч е с к и х  ш к о л .  О д н а к о  р у с с к и й  чи- 
тателв з н а к о м и т с я  и  с л и т е р а т у р о й  н а р о д о в  Р о с с и и ,  а так ж е  н а р о д о в  
б л и ж а й ш и х  с о с е д е й .  Т а к ,  вв1х о дя т  и л и  г о т о в я т с я  к  и з д а н и ю  с б о р н и к и  
п е р ев о д о в  с а р м я н с к о г о ,  б е л о р у с с к о г о ,  г р у з и н с к о г о ,  е в р е й с к о г о ,  ла ­
т в и й с к о г о ,  л и т о в с к о г о ,  т а т а р с к о г о ,  ф и н с к о г о  и других  язв 1к о в .

В р а с с м а т р и в а е м ы й  п е р и о д  m b i о п я т в - т а к и  в и д и м  уже з н а к о м в 1е 
н а м  п о  п р е д в щ у щ и м  п е р и о д а м  с в о е о б р а з н в 1е « с о р е в н о в а н и я »  п е р ев о д ­
ч и к о в .  Н а п р и м е р ,  и з в е с т н о е  с т и х о т в о р е н и е  «Ворон» а м е р и к а н с к о г о  
п о э та  Э. П о  п е р е в о д и л и  Д .  М е р е ж к о в с к и й ,  К . Б а л в м о н т ,  В. Б р ю с о в .

П о - п р е ж н е м у  а к т у а л в н в 1 и  т р а д и ц и о н н в 1 е c n o p B i  о т о м ,  к а к о й  п е ­
р ево д  в е р н е е :  в о л в н в 1Й и л и  д о с л о в н ы й .  Х отя  п о л е м и к а  в ед ет ся  с у щ е ­
с т в е н н о  и н а ч е  по  с р а в н е н и ю  с п р е д ы д у щ и м и  п е р и о д а м и .

С о д н о й  с т о р о н в 1 , в о п р о с  этот  о бсу ж дается  уже с у щ е с т в е н н о  глубж е ,  
с п о н и м а н и е м  т о го ,  что о ба  э т и  т и п а  п е р е в о д а  не  д о л ж н в 1 р а сс м ат р и -  
ватвся  в к р а й н и х  с в о и х  в а р и а н т а х ,  что  следует и с к а т в  н е к и й  б а л ан с  
между н и м и .  С о б с т в е н н о ,  р а з г о в о р  с в о д и т с я  к  вв1я с н е н и ю  п р о п о р ц и й  
между т е м ,  н а с к о л в к о  в к о н к р е т н о м  п е р ев о д е  п р е д с т а в л е н ы  о б а  т и п а  
п е р ев о д а .  С д р у г о й  с т о р о н ы ,  э к с п е р и м е н т а т о р с т в о ,  п о п ы т к и  и с ч е р п а т в  
этот  « п р о к л я т ы й  в о п р о с »  п е р е в о д а ,  н а п р и м е р ,  у Б р ю с о в а ,  да  и  у Балв- 
м о н т а ,  п р и н и м а ю т  в это  в р е м я  п о р о й  к р а й н и е  ф о р м ы  (о чем  см .  н и ж е ) .

Н о все э т и  б о р е н и я  в о б л а с т и  п е р е в о д а  п р о и с х о д и л и  в а т м о с ф е р е  
т в о р ч е с т в а ,  п о и с к а ,  п р о б  и о ш и б о к ,  без к о т о р ы х  н е в о з м о ж н ы  н о в ы е  
з а в о е в а н и я ,  п о б е д ы  и о т к р ы т и я .  И з в е с т н ы й  с о в е т с к и й  п е р е в о д ч и к  
JI.A. О з е р о в  [С. 115] п и с а л :  « Т в о р ч е с к и й  п е р е в о д  н е  м о ж е т  не  в ы зв а т в  
н а  с п о р ,  н а  в ы с к а з ы в а н и е  р а з н ы х ,  п о д ч а с  п р о т и в о п о л о ж н ы х  т о ч е к  
з р е н и я .  П р и м е р :  о т н о ш е н и е  к  п е р е в о д а м  Б а л в м о н т а  — р е з к о  о т р и ц а -  
т е л в н о е ,  н а с м е ш л и в о е  — Б р ю с о в а  и  Ч у к о в с к о г о ;  п о л о ж и т е л в н о е ,  со ­
ч у в с т в е н н о е  — Б л о к а  и  П а с т е р н а к а » .

И . Ф . А н  н  е н  с к  и  й  (1855 — 1909), к р у п н ы й  р у с с к и й  п о э т ,  ф и л о ­
лог, с п е ц и а л и с т  по  а н т и ч н о й  л и т е р а т у р е  и  п е р е в о д ч и к  т р а г е д и й  Е в р и ­
п и д а ,  п и с а л :  « Л е к с и ч е с к а я  т о ч н о с т в  ч а с то  да ет  п е р е в о д ч и к у  л и ш в  об­
м а н ч и в у ю  б л и з о с т в  к  п о д л и н н и к у ,  — п е р е в о д  я в л я е т с я  с у х и м ,  
в ы м у ч е н н ы м ,  и  за д е т а л я м и  т е р я е т с я  п е р е д а ч а  к о н ц е п ц и и » .  И далее :  
« Д о с т о и н с т в о м  и к р а с о т о й  р у с с к о й  р е ч и ,  в с т и х о т в о р н о м  я з ы к е  о с о ­
б е н н о ,  н е л в з я  ж е р т в о в а т в  н и ч е м у »  [Цит. по :  Т о п е р .  С. 116].
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Н е р е д к о  п о д л и н н и к  у а д е п т о в  в о л ь н о г о  п е р е в о д а  о к а з ы в а л с я  л и ш ь  
п о в о д о м  д л я  с а м о в ы р а ж е н и я .  В э т о м ,  н а п р и м е р ,  о б в и н я л и  о д н о г о  из  
с а м ы х  п л о д о в и т ы х  п е р е в о д ч и к о в  К  . Д . Б а л в м о и  т а (1 8 6 7 — 1942J. 
Его п е р е в о д ы  к р и т и к о в а л и  за  т о ,  что  в н и х  он  н е о п р а в д а н н о  в о л ь н о  
о б р а щ а л с я  с п е р е в о д и м ы м и  а в т о р а м и ,  м е н я л  с тр о ф и к у ,  и н т о н а ц и о н ­
н ы й  с т р о й  п р о и з в е д е н и я ,  т а к  что чуж ие  сти х и  у него  п р и о б р е т а л и  
с в о й с т в е н н ы е  его с о б с т в е н н о м у  п о э т и ч е с к о м у  сти л ю  ч е р т ы .  М.А. Во­
л о ш и н  п и с а л ,  что  « п р о и з в е д е н и я  всех п о э т о в  б ы л и  д л я  н е го  л и ш ь  зе р ­
к а л о м ,  в к о т о р о м  он  в и д е л  л и ш ь  о т р а ж е н и е  с о б с т в е н н о г о  с в о е г о  л и к а  
в р а з н ы х  о б р а м л е н и я х »  [С м .  т а м  ж е .  С. 110).

В .  И .  И в а н  о в (1866 — 1949), с и м в о л и с т ,  автор  п о э т и ч е с к и х  с б о р ­
н и к о в  (« К о р м ч и е  звезды » ,  «Сот a rd en s» ) ,  тож е  р аб о та л  к а к  п е р е в о д ­
ч и к  — п е р е в о д и л  г л а в н ы м  о б р а з о м  п р о и з в е д е н и я  Э схи ла .  Р а б о т а  эта  
п р о д о л ж а л а с ь  всю  его ж и з н ь ,  но  т а к  и  не  б ы л а  з а в е р ш е н а .  Его п е р ев о д ­
ч е с к а я  п о з и ц и я  и н т е р е с н а  т ем ,  что он  не  п ы т а л с я  п е р е м е с т и т ь  А н т и ч ­
н о с т ь  в к о н т е к с т  с о в р е м е н н о с т и .  О н  м еч тал  сделать  Э сх и л а  « о б щ ен а ­
р о д н ы м  д о с т о я н и е м » ,  тем  не  м е н е е  с о х р а н я я ,  н а с к о л ь к о  в о з м о ж н о ,  все  
д е та л и  д р е в н е г р е ч е с к о г о  о р и г и н а л а .  Э с х и л  «будет и с т и н н о  г р е ч е с к и м  
по духу, есл и  он будет и  и с т и н н о  р у с с к и м  (н е  и н т е л л и г е н т с к и м ,  не за­
п а д н и ч е с к и м  — т.е. р а з г л я д ы в а е м ы м  чер е з  п р и з м у  з а п а д н о й  и н т е р п р е ­
т а ц и и ,  н о  ужо, п о н я т н о ,  и  н е  " с т а с о в с к и м " ) . Е сть  с ф е р а  о б щ н о с т и  
м ежду э л л и н с к о й  и н а ц и о н а л ь н о й  живой с т а р и н о й ,  к о то р у ю  м н е  хо­
чет ся  о т к р ы т ь  и в о п л о т и т ь  в этих  переводах» .  В э т о й  п о з и ц и и  о ч е в и д н а  
о р и е н т а ц и я  н а  у р а в н о в е ш е н н у ю  п е р ед ач у  я з ы к о в о й  с т о р о н ы  о р и г и н а ­
ла ,  тех и л и  и н ы х  д е та л ей  п л а н а  в ы р а ж е н и я ,  и  «духа» о р и г и н а л а .

К  т о м у  ж е  р а в н о в е с и ю  с т р е м и л с я  и  А. А. Б л о к  (1880— 1921) к а к  в 
с в о и х ,  пусть  и  н е м н о г о ч и с л е н н ы х ,  п е р ев о д ах ,  т ак  и  в к р и т и ч е с к и х  
р а з б о р а х  чужих. Н а п р и м е р ,  п р и  р а з б о р е  п е р е в о д о в  М . М и х а й л о в а  из  
Еейне о н ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  о т м е ч а е т  удачи  п е р е в о д ч и к а ,  но  с дру­
гой  — д е т а л ь н о  п е р е ч и с л я е т  п р и н ц и п и а л ь н ы е  о т с т у п л е н и я  от  п е р е д а ­
ч и  ф о р м ы  о р и г и н а л а .

К  ч и с л у  в ы д а ю щ и х с я  р у с с к и х  п е р е в о д ч и к о в  XX в. о т н о с и т с я  
И .  А .  Б у н и н  (1870 — 1953), п р о с л а в и в ш и й с я  ц е л ы м  р я д о м  п е р е в о д о в  
и з  а н г л и й с к о й  и а м е р и к а н с к о й ,  ф р а н ц у з с к о й ,  и т а л ь я н с к о й ,  п о л ь с к о й  
л и т е р а т у р .  О н  п е р е в о д и л  А. Т е н н и с о н а ,  F. Л о н г ф е л л о , Л е к о н т а  де  Л и ­
л я ,  П е тр а р к у ,  М и ц к е в и ч а  и  д р . П р и  э т о м  Б у н и н  с в е л и ч а й ш и м  уваж е­
н и е м  о т н о с я т с я  к  к а ж д о м у  п е р е в о д и м о м у  автору. Н а п р и м е р ,  п е р е д  
тем  к а к  в з я т ь с я  за  п е р е в о д ы  п о э з и и  М и ц к е в и ч а ,  он  с п е ц и а л ь н о  у чи л ­
ся  п о л ь с к о м у  я зы к у .

Н о ,  п о ж а л у й ,  с а м ы м  с о в е р ш е н н ы м  т в о р е н и е м  п е р е в о д ч е с к о г о  д а р а  
Б у н и н а  и всего р у с ск о г о  п е р е в о д ч е с к о г о  и с к у сс тв а  я в л я е т с я  его п е р е в о д
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п о э м ы  Л о н г ф е л л о  « П е с н ь  о Гайавате». Д о  н его  ее п е р е в о д и л  М и х а й л о в ­
с к и й ,  к о т о р ы й  с е г о д н я  и н т е р е с е н  л и ш ь  д л я  с п е ц и а л и с т о в ,  и с т о р и к о в  
перевода .  П о с л е  б у н и н с к о г о  п е р ев о д а  « П есн и»  уже м н о г и е  годы н и к т о  
из  п е р е в о д ч и к о в  не р е ш а е т с я  с о п е р н и ч а т ь  с Б у н и н ы м .  В эт о м  с во ем  пе­
р ево д е ,  р а в н о  к а к  и  других  п е р ев о д ах  р а з л и ч н ы х  а в т о р о в ,  Б у н и н у  уда­
л о сь ,  и з б е г а я  и  н е о п р а в д а н н о й  р у с и ф и к а ц и и  и ч р е з м е р н о г о  бу к вали з­
ма, с о х р а н и т ь  п о э т и к у  о р и г и н а л а  и  в то ж е в р е м я  о р г а н и ч н о  в ы р а з и т ь  
ее с р е д с т в а м и  р у с ск о г о  я з ы к а :  «В русскую  речь  п е р е в о д а  е с т е с т в е н н о ,  
п р о с т о  в п л е та ет ся  м у з ы к а  и н д е й с к и х  и м е н ,  н а з в а н и й ,  ф о л ь к л о р н о с т ь  
э т о й  п о э м ы .  Гайавата в о з н и к а е т  п е р е д  н а м и  во весь  рост, во всех кра ­
с о ч н ы х  п о д р о б н о с т я х  с в о е й  ж и з н и ,  в п и с а н н о й  в ж и з н ь  его народа» 
[О зер о в .  С. 96).

О д н и м  и з  к р у п н е й ш и х  п е р е в о д ч и к о в  XX с т о л е т и я  я в л я е т с я ,  бес­
с п о р н о ,  В . Я . Б р ю с о в  (1873 — 1924). В его т в о р ч е с т в е  к а к  п е р е в о д ч и ­
к а  о ч е н ь  ч е т к о  о б о з н а ч е н о  п р о т и в о с т о я н и е  в о л ь н о г о  и д о с л о в н о г о  пе­
р ево д а .

Т а к ,  в 1906 г. в ы ш л а  к н и г а  « Э м и л ь  В е р х ар н .  С т и х и  о с о в р е м е н н о ­
с ти .  В п е р е в о д а х  В а л е р и я  Б р ю с о в а » ,  в к о т о р о й  о т р а з и л а с ь  т в о р ч е с ­
к а я  э в о л ю ц и я  Б р ю с о в а - п е р е в о д ч и к а .  В п р е д и с л о в и и  к  э т о м у  и з д а ­
н и ю  о н ,  р а з д е л и в  с в о и  п е р е в о д ы  н а  бо л е е  р а н н и е  и бо л е е  п о з д н и е ,  
п и ш е т :  «В п е р е в о д а х  п е р в о г о  т и п а  я  ж е р т в о в а л  т о ч н о с т ь ю  — л е г к о с ­
ти  и з л о ж е н и я  и к р а с о т е  стиха ;  в п е р е в о д а х  в т о р о г о  т и п а  все п р и н е ­
с е н о  в ж е р т в у  т о ч н о м у  в о с п р о и з в е д е н и ю  п о д л и н н и к а »  [Цит.  по :  Т о -  
п е р  . С .  114).

В т о м  ж е п р е д и с л о в и и  Б р ю с о в  го в о р и т :  « К а к о в ы  бы н и  б ы л и  р а з ­
л и ч и я  э т и х  двух т и п о в  м о и х  п е р е в о д о в ,  везде я  с т а р а л с я  д а в а т ь  и м е н ­
но  п е р е в о д ы ,  а н е  п е р е с к а з ы  п ь ес  В ер х ар н а . . .  с д р у го й  с т о р о н ы ,  ни гд е  
дух п о д л и н н и к а  не  п р и н е с е н  в ж е р т в у  б у к в а л ь н о с т и »  [С м .  т ам  ж е.
С. 115]. Д р у г о й  м е т о д о й  п р о п о в е д у е т  д е с я т ь  л е т  сп у стя :  н у ж н о  «пере­
д а в ат ь  не  т о л ь к о  м ы с л и  и о б р а з ы  п о д л и н н и к а ,  но  сам ую  м а н е р у  р е ч и  
и стих а ,  все  сл о в а ,  все  в ы р а ж е н и я ,  все  о б о р о т ы ;  и  м ы  т ве р д о  в е р и м ,  
что т а к а я  п е р е д а ч а  — в о з м о ж н а »  [С м .  там  ж е.  С. 115 — 116]. Л о г и ч е с ­
к и м  з а в е р ш е н и е м  т в о р ч е с к о й  э в о л ю ц и и  Б р ю с о в а  к а к  п е р е в о д ч и к а  
стал и  его к р а й н е  б у к в а л и с т с к и е  п е р е в о д ы  «Э н еи ды »  В е р г и л и я  и «Ф а­
уста» Гёте. Т а к ,  н а ч а л о  « Э н е и д ы » ,  к о т о р о е  п о к а з ы в а е т ,  н а с к о л ь к о  ра­
д и к а л ь н ы м  бы л  б у к в а л и з м  п е р е в о д о в  п о з д н е г о  Б р ю с о в а ,  звучит  так :  
«Тот я ,  к о т о р ы й  к о г д а -т о  н а  н е ж н о й  л а д и л  с в и р е л и  п е с н ь  и ,  п о к и н у в  
л е с а ,  п о б у д и л  с о с е д н и е  н и в ы ,  д а  с е л я н и н у  о н и  п о д ч и н я ю т с я ,  ж а д н о ­
м у да ж е  (труд, з е м л е д е л а м  л ю б е з н ы й ) ,  — а н ы н е  у ж асн у ю  М а р с а  
б р а н ь  и  г ер о я  п о ю ,  с п о б е р е ж и й  Т р о й и  к то  п е р в ы й  п р и б ы л  в И т а л и ю ,  
р о к о м  и з гн а н . . .»  [С м .  там  ж е .  С. 116].
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М о ж н о  с к а з а т ь ,  что  п р о б л е м а  с о о т н о ш е н и я  в о л ь н о г о  и д о с л о в н о г о  
п е р е в о д а  о к а з ы в а е т с я  т е п е р ь  в р а м к а х  о д н о й  т в о р ч е с к о й  л и ч н о с т и .  Ра ­
н е е ,  за р е д к и м  и с к л ю ч е н и е м ,  п р и в е р ж е н ц ы  в о л ь н о г о  и д о с л о в н о г о  п е ­
р е в о д а  р а с х о д и л и с ь  п о  р а з н ы е  с т о р о н ы  б а р р и к а д ,  хотя  н а  п р а к т и к е ,  
в д а л и  от  а б с т р а к т н ы х  д и с к у с с и й  и р е ч е й  в п о л е м и ч е с к о м  з а д о р е ,  в се м  
б ы л о  п о н я т н о ,  ч то  н и  в о л ь н о г о ,  н и  д о с л о в н о г о  п е р е в о д а  к а к  т а к о в ы х ,  
в ч и с т о м  в и д е ,  б ы т ь  н е  м о ж е т  (р азве  что в у п о м я н у т ы х  б р ю с о в с к и х  
к р а й н и х  э к с п е р и м е н т а х ) .  П е р е в о д ч и к - п р а к т и к  в се гд а  б а л а н с и р у е т  
м е ж д у  т е м  и т е м .

П е р е в о д ч и к и  о б с у ж д аю т  так ж е  п р о б л е м у  п е р е в о д и м о с т и / н е п е р е в о -  
д и м о с т и .  В с в я з и  с тем ,  что в с о з н а н и и  м н о г и х  у н и х  п р о ч н о  у к о р е н и ­
л а с ь  и м е н н о  и д е я  непереводимости, с н и ж а е т с я  о б щ и й  у р о в е н ь  п е р е в о д ­
ч е с к о й  культуры  [С м .:  Т о п е р .  С. 111]. В л и т е р а т у р н ы х  и  ф и л о л о г и ч е с к и х  
кругах с т а н о в я т с я  п о п у л я р н ы м и  и д е и  А.А. П о т е б н и  о н е с о в п а д е н и и  раз­
л и ч н ы х  я з ы к о в ,  с т о я щ и х  за  н и м и  в з г л я д о в  н а  м и р ,  о т р а ж а е м ы х  в к о н ­
к р е т н ы х  сло вах  и их с о ч е т а н и я х  (см.  гл. 1, § 4).

С и т у а ц и я  в с ф е р е  л и т е р а т у р н о й  ж и з н и  и п е р е в о д а  в 1920-х гг. б ы л а  
в е с ь м а  п о х о ж а  н а  н ы н е ш н ю ю :  ч а с т н ы е  и к о о п е р а т и в н ы е  и з д а т е л ь с т ­
ва,  п о р о ж д е н н ы е  н э п о м ,  з а в а л и в а л и  к н и ж н ы й  р ы н о к  р а з в л е к а т е л ь ­
н ы м  ч т и в о м ,  в ч а с т н о с т и  п е р е в о д н о й  б е л л е т р и с т и к о й ,  д л я  н э п м а н ­
с к о - м е щ а н с к о й  ч и т а т е л ь с к о й  а у д и т о р и и .  Н е к о т о р о е  в р е м я  с э т и м и  
т е н д е н ц и я м и  б о р о л и с ь  г о с у д а р с т в е н н ы е  и з д а т е л ь с т в а  — « В с е м и р н а я  
л и т е р а т у р а » ,  Госиздат,  Л е н г и з  и  др .

М .  Г о р ь к и й  (А .М .  П е ш к о в ,  1868 — 1936) с ы г р а л  в а ж н у ю  р о л ь  в 
с т а н о в л е н и и  р у с с к о й  п е р е в о д ч е с к о й  ш к о л ы .  В П е т р о г р а д е  в 1918 г. он 
о с н о в а л  и з д а т е л ь с т в о  « В с е м и р н а я  л и т е р а т у р а » ,  о б ъ е д и н и в ш е е  о к о л о  
ста  л и т е р а т о р о в .  М н о г и х  и з  н и х о н ,  к р о м е  в с е г о  п р о ч е г о ,  п р о с т о  с п а ­
сал  от  г о л о д н о й  с м е р т и ,  д а в а я  работу. Ц е л я м и  н о в о г о  и з д а т е л ь с т в а  
б ы л и  п о в ы ш е н и е  п е р е в о д ч е с к о г о  и с к у с с т в а ,  о з н а к о м л е н и е  с о в е т с к о ­
го ч и т а т е л я  с л у ч ш и м и  о б р а з ц а м и  м и р о в о й  л и т е р а т у р ы ,  а т а к ж е  п о д ­
г о т о в к а  м о л о д ы х  к а д р о в ,  с п о с о б н ы х  п р о д о л ж и т ь  т р а д и ц и и  р у с с к о г о  
п е р е в о д а .

Л у ч ш и е  ф и л о л о г и ,  к о т о р ы х  Г о р ь к и й  п р и в л е к  к  р а б о т е  в и з д а т е л ь ­
с тв е ,  т щ а т е л ь н о  п р о а н а л и з и р о в а в  уже с у щ е с т в о в а в ш и е  н а  р у с с к о м  
я з ы к е  п е р е в о д ы  п р о и з в е д е н и й  Д а н т е ,  С е р в а н т е с а ,  Гёте, Б а й р о н а ,  
Д и к к е н с а ,  Б а л ь з а к а ,  Т е к к е р е я  и  д р . ,  п р и н я л и  р е ш е н и е  с о з д а т ь  н о в ы е  
п е р е в о д ы  к л а с с и к о в  м и р о в о й  л и т е р а т у р ы .  Б ы л и  с ф о р м у л и р о в а н ы  
п р и н ц и п ы ,  с у м м и р о в а в ш и е  о п ы т  с т а р ы х  и н о в ы х  м а с т е р о в - п е р е в о д ­
ч и к о в .  С о б с т в е н н о ,  э т о  б ы л о  н а ч а л о м  т е о р е т и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  в 
н а р о ж д а ю щ е м с я  о т е ч е с т в е н н о м  п е р е в о д о в е д е н и и .  Г о р ь к и й  п р е д л о ­
ж и л  и з л о ж и т ь  п р и н ц и п ы  п е р е в о д а  К .  И .  Ч у к о в с к о м у  (1889 — 1962)
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и Н .  С .  Г у м и л е в у  (1886 — 1921). И Ч у к о в с к и й ,  и  Гумилев с а м и  б ы л и  
т а л а н т л и в ы м и  п е р е в о д ч и к а м и .  Ч у к о в с к и й  в п о с л е д с т в и и  п р о с л а в и л с я  
с в о и м и  п е р е в о д а м и  М. Т в е н а ,  а т а к ж е  стал о с н о в а т е л е м  т а к  н а з ы в а е ­
м о го  л и т е р а т у р о в е д ч е с к о г о  н а п р а в л е н и я  в о т е ч е с т в е н н о м  п е р е в о д о в е ­
д е н и и ;  Г ум илев  п е р е в е л  э п о с  о Г и л ьгам е ш е ,  н е к о т о р ы е  п р о и з в е д е н и я  
ф р а н ц у з с к и х  и а н г л и й с к и х  п о э т о в .  В 1919 г. в ы ш л а  п р е д н а з н а ч е н н а я  
и с к л ю ч и т е л ь н о  д л я  р а б о т а ю щ и х  в и з д ат е л ь ст в е  п е р е в о д ч и к о в  к н и г а  
« П р и н ц и п ы  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р ев о д а» .  Ч е р е з  год п р и с о е д и н и в ш и й ­
ся  к  п р о е к т у  в и д н ы й  ф и л о л о г  Ф .Д .  Б а т ю ш к о в  вм есте  с Ч у к о в с к и м  и 
Г у м и л ев ы м  п е р е и з д а л  ее.

И з д а т е л ь с т в о м  « В с е м и р н а я  л и т ер а ту р а » ,  п р о с у щ е с т в о в а в ш и м  до 
1924 г., б ы л о  в ы п у щ е н о  о к о л о  двухсот  л у ч ш и х  п р о и з в е д е н и й  м и р о в о й  

л и т е р а т у р ы .  П о з д н е е  п е р е в о д ч е с к и е  п р и н ц и п ы  « В с е м и р н о й  л итерату­
ры», г л а в н ы м  из  к о т о р ы х  б ы л а  н а у ч н о - ф и л о л о г и ч е с к а я  ф у н д а м е н т а л ь ­
н о с т ь  п е р е в о д о в ,  во  м н о г о м  с ф о р м и р о в а л и  со ветск у ю  п е р ев о д ч е ск у ю  
ш колу ,  а с о б с т в е н н о  и з д а т е л ь с к и е  т р а д и ц и и  « В с е м и р н о й  литературы » 
п о д х в а т и л и  и з д ат е л ь ст в а  «Academia», Г о су д ар ственно е  и зд ат е л ь ст в о  ху­
д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы  (п о зд н е е  — « Х удож ествен ная  л итература») .

П р о д о л ж а е т  р а з в и в а т ь с я  и  т е о р и я  п е р е в о д а .  В и з д а т е л ь с т в е  
«Academ ia»  в 1930 г. Ч у к о в с к и й  п у б л и к у е т  статью  « И с к у с с т в о  п е р е в о ­
да», к  к о т о р о й  б ы л а  п р и с о е д и н е н а  с т а т ь я  м о л о д о г о  т о гд а  е щ е  л и н г в и ­
ста А .В .  Ф е д о р о в а  « П р и е м ы  и з а д а ч и  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а » .  Ф е ­
д о р о в у  с у ж д е н о  б ы л о  с ы г р а т ь  в а ж н е й ш у ю  р о л ь  в ф о р м и р о в а н и и  
о т е ч е с т в е н н о й  ш к о л ы  п е р е в о д о в е д е н и я ,  в ч а с т н о с т и  л и н г в и с т и ч е с к о ­
го его  н а п р а а ч е н и я .

В 1936 г. Ч у к о в с к и й  и з д а л  уже к н и г у  « И с к у с с т в о  п е р е в о д а » ,  а в 
1941-м, о с н о в а т е л ь н о  ее д о п о л н и в  и и с п р а в и в ,  п е р е и з д а л  в Гослите уже 

п о д  д р у г и м  н а з в а н и е м  — « В ы со к о е  иску сство » .  К н и г а  п е р е и з д а в а л а с ь  в 
1964, 1966 и  1988 гг. П о я в л я ю т с я  и  др у гие  п у б л и к а ц и и ,  п о с в я щ е н н ы е  

в о п р о с а м  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а ,  н а п р и м е р  к н и г и  М . П .  А л е к се ев а  
« П р  о б л е м а  х у д о ж е с т в е н н о г о  п ер ев о д а»  (1931) и  А.В. Ф е д о р о в а  «О худо­
ж е с т в е н н о м  п ер ев о д е»  (1941).

Н е с м о т р я  н а  п р о д е л а н н у ю  о р г а н и з а ц и о н н о - п р а к т и ч е с к у ю  р аботу  
и  р а бо ту  п о  т е о р е т и ч е с к о м у  о с м ы с л е н и ю  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с ­
ти  (хотя  е щ е  т о л ь к о  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы ) ,  п е р е в о д  и н о с т р а н ­
н о й  л и т е р а т у р ы  о с т а в а л с я  все  ж е н е  в п о л н е  у д о в л е т в о р и т е л ь н ы м  и 
т р е б о в а л  д а л ь н е й ш е г о  у л у ч ш е н и я .

А к т и в н о е  у ч а с ти е  в э т о м  п р о ц е с с е  п р и н я л  О . Э . М а н  д  е л  ь ш  т а м  
(1891 — 1938). О н  в ы с т у п а л  в п р е с с е ,  где г о в о р и л  о к р а й н е  н и з к о м  
т в о р ч е с к о м  у р о в н е  н а н и м а е м ы х  п е р е в о д ч и к о в ,  не  о б л а д а в ш и х  н и  та­
л а н т о м ,  н и  н е о б х о д и м ы м и  л и т е р а т у р н ы м и  з н а н и я м и  й у м е н и я м и ,  о
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х ао се  в о т б о р е  л и т е р а т у р ы  д л я  п е р е в о д а ,  о н и з к о й  о п л ате  труда п ер е ­
в о д ч и к о в .

М а н д е л в ш т а м ,  с ам  к р у п н ы й  п о э т  и  п р о з а и к ,  п р о я в л я л  ж и в е й ш и й  
и н т е р е с  к  п р о б л е м а м  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а .  И з  с р а в н и т е л в н о  не- 
б о л в ш о г о  п е р е в о д ч е с к о г о  н а с л е д и я  п о э т а  следует  н а з в а т в  п е р е в о д в 1 

п о э з и и  ф р а н ц у з с к и х  а в т о р о в  ( Р а с и н а ,  О. Б а р б в е ,  Ж .  Р о м е н а ) ,  п о э м в 1 

к л а с с и к а  г р у з и н с к о й  л и т е р а т у р в 1 В. П ш а в е л в 1 «Гоготур и  А п ш и н а » ,  
с ти х о в  с о в р е м е н н в 1х н е м е ц к и х  п о э т о в .  Гораздо б о л в ш е  — с ф р а н ц у з ­
с к о г о ,  н е м е ц к о г о  я з ы к о в  — о н  п е р е в о д и л  прозу. У ч аство вал  т ак ж е  в 
р е д а к т и р о в а н и и  п е р е в о д о в  р о м а н о в  В. С к о т т а  и  М. Р и д а .

П е р е в о д ч е с к о й  м а н е р е  М а н д е л в ш т а м а  с в о й с т в е н  отход от  скр у п у ­
л е з н о й  т о ч н о с т и ;  о н  м о г  д о в о л в н о  с в о б о д н о  о б р а щ а т в с я  с л е к с и к о й  
о р и г и н а л а ,  о т с т у п а я  п р и  ее п е р е д а ч е  д а л в ш е  н е о б х о д и м о г о .  Н ад  н и м  
д о в л е л а  с и л а  его с о б с т в е н н о й  п о э т и ч е с к о й  и н д и в и д у а л в н о с т и .  О н 
ф а к т и ч е с к и  п е р е н о с и л  в п е р е в о д  с в о и  э с т е т и к о - с т и л и с т и ч е с к и е  уста­
н о в к и .  К а к  и в с в о е м  с о б с т в е н н о м  п о э т и ч е с к о м  т в о р ч е с т в е ,  М а н д е л в ­
ш т а м  и с п ы т ы в а л  п р и с т р а с т и е  к  п о в ы ш е н н о й  э к с п р е с с и и ,  я р к о  и н д и -  
в и д у а л в н о м у  с л о в о у п о т р е б л е н и ю .

Х о тя  в о п и с ы в а е м ы й  п е р и о д  в Р о с с и и  п р о д о л ж а ю т с я  уже с т а в ш и е  к 
т о м у  в р е м е н и  п о ч т и  т р а д и ц и о н н ы м и  с п о р ы  о в о л в н о м  и д о с л о в н о м  пе­
р е во д е ,  следует с ка за тв ,  что п р о б л е м а  эта все же не  с то я л а  т а к  остро  (осо ­
б е н н о  в п р а к т и ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  у ч а с тв о в ав ш и х  в п о л е м и к е  перевод­
ч и к о в ) ,  к а к  в X V I I I —X IX  вв. В к н и г е  «В ы сокое  искусство»  Ч у к о в с к и й  
[С. 51] н а з ы в а е т  п е р е в о д ч и к о в - б у к в а л и с т о в  «целой ш к о л о й . . .  п р и в е р ­

ж е н ц е в  м е х а н и с т и ч е с к о г о  метода». К  н е й  он  о т н о с и т  А. К р ивцо ву ,  
Е. Л а н н а ,  А. Радлову, В. Ш п е т а ,  И . А к с е н о в а ,  Б. Я р х о ,  А. С м и р н о в а  и  др . ,  
у п р е к а я  их в т о м ,  что,  с т р е м я с в  к  м а к с и м а л в н о й  б л и з о с т и  к  о ригиналу ,  
о н и  н а р у ш а ю т  с ам ы е  э л е м е н т а р н ы е  н о р м ы  русского  я з ы к а .  В п р о ч ем ,  та­
к о го  р ода  п е р ев о д ы  с т а н о в я т с я  все более  р е д к и м и ,  и  уж т о ч н о  о н и  чаш е 
о с о з н а ю т с я  п е р е в о д ч е с к о й  о б щ е с т в е н н о с т в ю  к а к  н е п р и е м л е м ы е .

П р и  эт о м  не  следует  д у м а тв ,  что  Ч у к о в с к и й  в ы с т у п а е т  за  в о л в н ы й  
п е р е в о д  в т о м  с м ы с л е ,  к о т о р ы й  в к л а д ы в а л с я  в это  п о н я т и е  в п р е д ш е ­
с т в у ю щ и е  в е к а .  Н е  с л у ч а й н о  о н  т ак  ж е н е п р и м и р и м  п о  о т н о ш е н и ю  к 
с л и ш к о м  д а л е к о  о т с т у п а ю щ и м  о т  о р и г и н а л а  п е р е в о д ч и к а м .  С к о р е е  
следу ет  г о в о р и т в  о д а л в н е й ш е м  у т о ч н е н и и  уже н а щ у п а н н о й  « зо л о т о й  
с е р е д и н ы » .  Э то  в и д н о  н а  п р и м е р е  к р у п н о г о  п е р е в о д ч и к а  с о в е т с к о г о  
п е р и о д а ,  о б ы ч н о  о т н о с и м о г о  к  с т о р о н н и к а м  д о с л о в н о г о  п е р е в о д а ,  — 
М . Л .  Л о з и н с к о г о  (1886 — 1955). П р и  в с е й  б л и з о с т и  его п е р е в о д о в  
« Б о ж е с т в е н н о й  к о м е д и и »  Д а н т е ,  п р о и з в е д е н и й  з а п а д н о е в р о п е й с к и х  * 
и в о с т о ч н ы х  к л а с с и к о в  (с р ед и  к о т о р ы х  Ш е к с п и р ,  М о л в е р ,  Р. Р о л л а н ,  
Ф и р д о у с и )  к  с о о т в е т с т в у ю щ и м  о р и г и н а л а м  о н и  н е  п р о с т о  у д о б о ч и т а ­
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емы  п о - р у с с к и ,  но  без в с я к и х  о г о в о р о к  вх о дят  в зо л о т о й  ф о н д  р усско-  
ЯЗБ1ЧНОЙ п е р е в о д н о й  литературв1 .

Т о чн о  т ак  ж е к  этом у  золотом у  ф о н д у  о т н о с я т с я  переводв1 Б .  JI. П а ­
с т е р н а к а  (1890 — 1960), п р и д е р ж и в а в ш е г о с я  hhbix  п о з и ц и й .  О н ,  в ча­
с т н о с т и ,  п и с а л :  « . . .дословная  т о ч н о с т в  и  с о о тв е тс тв и е  ф о р м ы  не о б е сп е ­
ч и в аю т  пер ево д у  и с т и н н у ю  близоств»  [Цит. п о :  Ш в е й ц е р ,  1996. С. 155]. 
В о п р е д е л е н н о м  с м ы с л е  п р о т и в о п о с т а в л я я  себя  Р а д л о в о й  и Л о з и н с к о ­
му, он  г о в о р и т  о т о м ,  что от п е р е в о д а  сло в  и  м е т а ф о р  он  о б р а т и л с я  к  п е­
реводу « м ы сл ей  и с ц е н ,  п о т о м у  ч то ,  п о м и м о  т о ч н о с т и ,  р а в н о с т р о ч н о с т и  
с п о д л и н н и к о м  и п р . ,  в н е м  б о л в ш е  всего той  н а м е р е н н о й  с в о б о д ы ,  без 
к о т о р о й  не  б ы в а ет  п р и б л и ж е н и я  к  б о л в ш и м  в ещ ам »  |С м .  там ж е .  С. 156]. 
Хотя его к р и т и к о в а л и  за эту « н а м е р е н н у ю  свободу» и о б в и н я л и  в с ам о ­
в ы р а ж е н и и  за счет  п е р е в о д и м ы х  а в т о р о в ,  ему удалосв  создатв  « п о -н а -  
с т о я ш е м у  т еа т р а л в н о го  р у с ск о го  Ш е к с п и р а » ,  вы и гр а т в  пр и  п ер ев о д е  гё- 
тев с ко го  «Фауста» в п о э т и ч е с к о й  в ы р а з и т е л в н о с т и  по с р а в н е н и ю  с 
более т о ч н ы м  п е р е в о д о м  Н. Х о л о д к о в с к о г о  [Аникст. С. 10].

В с о в е т с к у ю  эп о х у  к  п е р е в о д у  п р и в л е к а ю т с я  л у ч ш и е  л и т е р а т у р н ы е  
с и л ы .  Ч у к о в с к и й  п и с а л :  « . . .самое к о л и ч е с т в о  б л и с т а т е л в н ы х  худож­
н и к о в  с л о в а ,  п о с в я т и в ш и х  с еб я  э т о й  н е л е г к о й  р а б о т е ,  сви детелвству-  
ет, что  зд есв  п р о и з о ш л о  н е б ы в а л о е .  Ведв и п р а в д а ,  н и к о г д а  е щ е  не  бы­
л о ,  ч т о б ы  п л е ч о м  к  п л е ч у  о д н о в р е м е н н о ,  в п р е д е л а х  о д н о г о  
д е с я т и л е т и я ,  н а д  п е р е в о д а м и  т р у д и л и с в  т а к и е  т ал а н ты » .  Х о т я  Ч у к о в ­
с к и й  г о в о р и т  об о д н о м  д е с я т и л е т и и ,  это  м о ж н о  о т н е с т и  ко  в се м у  со ­
в е т с к о м у  п е р и о д у  и с т о р и и  п е р е в о д а  в н а ш е й  с тр а н е .

Д е й с т в и т е л в н о , в с ф е р е  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а  р а б о т а л и  т а к и е  
м а с т е р а ,  к а к Т . Л  . Щ е и  к  и  н  а - К  у и  е р н  и  к  (1 8 7 4 —1952), п е р е в о д и в ­
ш а я  Э . Р о с т а н а ,  Ш е к с п и р а ,  М о л в е р а ;  А . Д . Р а д л о в а  (1891 — 1949), 
п е р е в о д и в ш а я  К .  М а р л о ,  Ш е к с п и р а ;  И . А . К а ш к и н  (1899 — 1963), 
п е р е в о д ч и к  Э. Х е м и н г у э я ,  Р. Ф р о с т а ,  К . С э н д б е р г а ,  а т а к ж е  т е о р е т и к  
х у д о ж е с т в е н н о го  п е р е в о д а .  И з в е с т н ы й  п о э т  и  к о м п о з и т о р  М. А. К у  з - 
м и н  (1875— 1936) п е р е в о д и л  А п у л е я ,  Ш е к с п и р а .  Р . Я .  Р а й т - К о в а -  
л е в а  (1 8 9 8 —1988) п р о с л а в и л а с в  к а к  п е р е в о д ч и ц а  н а  н е м е ц к и й  я з ы к  
п о э з и и  В.В. М а я к о в с к о г о ,  н а  р у с с к и й  — Г. Б ё л л я ,  Ф. К а ф к и ,  У. Ф о л к ­
н е р а ,  Д ж .  С э л и н д ж е р а .

О д н и м  и з  к р у п н е й ш и х  п р о д о л ж а т е л е й  л у ч ш и х  т р а д и ц и й  р у с с к о й  
п е р е в о д ч е с к о й  ш к о л ы  бы л  С . В . Ш е р в и н с к и й  (1 8 9 2 — 1991), п олу­
ч и в ш и й  и з в е с т н о с т в  к а к  б л е с т я щ и й  п е р е в о д ч и к  с д р е в н е г р е ч е с к о г о  и 
л а т и н с к о г о ,  а р м я н с к о г о  и  д р у г и х  я з ы к о в . О н  п е р е в е л  п р о и з в е д е н и я  
С о ф о к л а ,  Е в р и п и д а ,  В е р г и л и я ,  О в и д и я ,  К а ту л л а ,  Гёте, П .  Р о н с а р а ,  
Н и з а м и ,  X. А б о в я н а ,  О. Т у м а н я н а  и  м н о г и х  других  м а с т е р о в  м и р о в о й  
л и т е р а т у р ы .
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И н т е р е с н о ,  что н е к о т о р ы е  в е л и к и е  п и с а т е л и  и п о э т ы ,  к а к  о д н а ж ­
ды  с п р а в е д л и в о  з а м е т и л  Г.Б. О с т е р ,  в с о в е т с к у ю  эп оху  ф а к т и ч е с к и  
бв1л и  ВБ1т е с н е н в 1 в п е р е в о д .  Т а к ,  в с ф е р е  п е р е в о д а  р а б о т а л и  Н .А. З а ­
б о л о ц к и й  (1 9 0 3 — 1958), п е р е в о д и в ш и й  г р у з и н с к и х ,  н е м е ц к и х  п о ­
э т о в ,  Л .  У к р а и н к у ;  А . А . А х м а т о в а  (1889 — 1966),  п е р е в о д и в ш а я  
в о с т о ч н ы х ,  з а п а д н о е в р о п е й с к и х ,  л а т ы ш с к и х  и е в р е й с к и х  п о э т о в ;  
М . И . Ц в е т а е в а  (1 8 9 2 — 1941),  п е р е в о д и в ш а я  И .  Ф р а н к о ,  Ш .  Б о д ­

л е р а ,  Ф . Г арсиа  Л о р к у  и д р .; А . А . Т а р к  о в с к  и  й  (1907 — 1989),  «спе­
ц и а л и з и р о в а в ш и й с я »  н а  п е р е в о д е  п о э т о в  В о с то к а ;  С . Я . М а р ш а к  
(1 8 8 7 — 1964),  п р о с л а в и в ш и й с я  с в о и м и  п е р е в о д а м и  а н г л и й с к о й  п о ­
э з и и ,  в о с о б е н н о с т и  с о н е т о в  Ш е к с п и р а  и п о э з и и  Б л е й к а ,  Б ё р н с а ,  
К и п л и н г а ;  П . Г . А н  т о к  о л  в с к  и  й  ( 1 8 9 6 — 19 7 8 ) ,  п е р е в о д и в ш и й  
ф р а н ц у з с к и х  п о э т о в  ( П . Ж .  Б е р а н ж е ,  Гюго, Ш . Б о д л е р а ,  А. Р е м б о ,  
Л. А р а г о н а ,  П .  Э л ю а р а  и  д р . ) ;  Б . А . А х м  а д  у л  и  н  а (р .  1937), п е р е в о ­
д и в ш а я  п о э т о в  р а з н ы х  с т р а н  и  н а р о д о в ,  о с о б е н н о  г р у з и н с к и х  и ита- 
л в я н с к и х  а в т о р о в .  Вот что  об э т о м  « в ы т е с н е н и и »  п и с а л  П а с т е р н а к :  
« И м е н н о  в 3 6 -м  году, к о г д а  н а ч а л и с в  э т и  п р о ц е с с ы  ( в м е с т о  п р е к р а ­
щ е н и я  п о р ы  ж е с т о к о с т е й ,  к а к  м н е  в 35 -м  году к а з а л о с в ) ,  в се  с л о м а -  
л о с в  во  м н е ,  и  е д и н е н и е  со в р е м е н е м  п е р е ш л о  в с о п р о т и в л е н и е  ему, 
к о т о р о г о  я  н е  с к р ы в а л .  Я у ш е л  в п е р е в о д ы .  Л и ч н о е  т в о р ч е с т в о  к о н -  
ч и л о с в »  [Ц ит .  п о :  Ш в  е й ц е р ,  1996. С. 155]. О т о м ж е ,  в п р и н ц и п е ,  го­
в о р и т  в с в о е м  и з в е с т н о м  с т и х о т в о р е н и и  « П е р е в о д ч и к »  Т а р к о в с к и й  
(с м .  гл. 9).

К р о м е  этих уже с л о ж и в ш и х с я  м а с т е р о в  сло в а ,  м н о г и е  из  к о т о р ы х  
б ы л и  с ко р е е  в ы н у ж д е н ы  з а н и м а т в с я  п е р е в о д о м ,  в р у с с к о й  п е р ев о д ч е с ­
к о й  ш к о л е  п о я в и л и с в  н о в ы е  л и ц а .  С р е д и  н и х  — В . В . Л е в и к  (1906 —
1990), п е р е в о д ч и к  ф р а н ц у з с к и х ,  н е м е ц к и х ,  а н г л и й с к и х ,  и с п а н с к и х ,  

п о р т у г а л в с к и х ,  и т а л в я н с к и х  п о э т о в ,  о с о б е н н о  и з в е с т н о г о  п е р е в о д а м и  
Г. Г ейне;  Н о р а  Г а л в ( Э .Я .  Г а л в п е р и н а ,  1912 — 1991), п е р е в о д и в ш а я  с а н ­
г л и й с к о г о  и  ф р а н ц у з с к о г о ,  п р о с л а в и в ш а я с я  п е р е в о д а м и  А. де  С е н т -  
Э к з ю п е р и ,  К . М а к к а л о у ;  Н . М . Л ю б и м о в  (1912 — 1993), п е р е в о д ч и к  н а  
р у с с к и й  я з ы к  ш е д е в р о в  м и р о в о й  к л а с с и к и ,  с р е д и  к о т о р ы х  п р о и з в е д е ­
н и я  С е р в а н т е с а ,  Ф. Р а б л е ,  Ш . д е  К о с т е р а ,  Д ж .  Б о к к а ч ч о .  М . П р у ста ,  
М о л в е р а ,  Г. Ф л о б е р а ,  М. М е т е р л и н к а .

П р о д о л ж а е т с я  о б с у ж д е н и е  п р о б л е м  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а .  
И з д а ю т с я  новвге  к н и г и :  А .В. Ф е д о р о в  « В в ед ен и е  в т е о р и ю  п ер ев о д а»  
(1 9 5 8 ) ,  Е. Э т к и н д  « П о э з и я  и п е р е в о д »  (1963) ;  п о я в л я е т с я  ц е л а я  груп­
п а  т е о р е т и к о в  и к р и т и к о в  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а ,  с р е д и  которвгх  
Г. Г ач еч и л ад зе ,  И .А. К а ш к и н ,  О. К у н д з и ч ,  А.В. К у н и н ,  Ю .Д .  Л е в и н ,  

Л. М к р т ч я н ,  П . М . Т о п е р ,  В .М . Р о с с е л в с ,  В .Е. Ш о р и д р .  В вгх о д ятспе -  
ц и а л в н в ге  с б о р н и к и :  « М а с т е р с т в о  п е р е в о д а » ,  «Тетради п е р е в о д ч и к а » ,
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«Т еория  и  к р и т и к а  п е р е в о д а » ,  « М е ж д у н а р о д н ы е  с в я з и  р у с с к о й  лите-  
ратурв1» (п о д  ред. а ка д .  М . П .  А л е к с е е в а ) ,  « Р е д а к т о р  и п ер ев о д »  и др .  
О р г а н и з у ю т с я  круглв 1е с то л в 1 п е р е в о д ч и к о в  в ж у р н а л е  « И н о с т р а н н а я  
л и т е р а ту р а » .

В к о н ц е  с о в е т с к о г о  п е р и о д а  и в п о с т с о в е т с к о е  в р е м я  т а к ж е  работа ­
ет н е м а л о  т а л а н т л и в в 1х п е р е в о д ч и к о в  и п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  в 
с ф е р е  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а  не  о с л а б е в ае т .  Н а о б о р о т ,  в ц е л о м  р я ­
де и з д а т е л в с т в  п у б л и к у ю т с я  н о в ы е  п е р е в о д н ы е  п р о и з в е д е н и я  и н о с т ­
р а н н ы х  а в т о р о в .  С н о в и н к а м и  и к л а с с и к о й  и н о с т р а н н о й  л и т е р а т у р ы  
п р о д о л ж а е т  з н а к о м и т в  с в о е г о  ч и т а т е л я  ж у р н а л  « И н о с т р а н н а я  л и т е р а ­
тура», ч т о ,  к о н е ч н о ,  б ы л о  бы н е в о з м о ж н о  без  т а л а н т л и в ы х  п е р е в о д ч и ­
к о в .  В сет и  И н т е р н е т  еств  с п е ц и а л в н ы е  с а й т ы ,  п о с в я щ е н н ы е  тем  и л и  
и н ы м  в о п р о с а м  п е р ев о д а .

Но в XX в. следует  уже г о в о р и т в  об и с т о р и и  не  т о л в к о  художест­
в е н н о г о  п е р е в о д а .  Е с л и  м ы  п р а к т и ч е с к и  н и ч е г о  не  з н а е м  о работе  пе­
р е в о д ч и к о в ,  з а н и м а в ш и х с я  н е х у д о ж е с т в е н н ы м  п е р е в о д о м  в п р е д ш е ­
с т в у ю щ и е  в е к а ,  то в е к  XX о т м е ч е н  а к т и в и з а ц и е й  т а к ж е  у стного  
п е р е в о д а ,  п о я в л е н и е м  н о в ы х  ж а н р о в  п и с в м е н н о г о  п е р е в о д а  — пере­
вода  т е х н и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы ,  о ф и ц и а л в н о - д е л о в о й  д о к у м е н т а ц и и  и 
т.д. П р а в д а ,  в о т л и ч и е  от  п е р е в о д ч и к о в  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы ,  
устны е  п е р е в о д ч и к и  и п е р е в о д ч и к и - п и с в м е н н и к и ,  з а н и м а ю щ и е с я  
п е р е в о д о м  н е х у д о ж е с т в е н н ы х  т е к с т о в ,  ш и р о к о  н е  и з в е с т н ы .  О н и  с о -  
с т а в т я ю т  а р м и ю  м а л о и з в е с т н ы х  п е р е в о д ч и к о в  н а  р а з л и ч н о г о  р ода  
к о н ф е р е н ц и я х ,  к о н г р е с с а х ,  с и м п о з и у м а х ,  м е ж д у н а р о д н ы х  в стр ечах ,  в 
п е р е в о д ч е с к и х  б ю р о  и т.д. Ш и р о к а я  п у б л и к а  чутв л у ч ш е  зн ает ,  п о ж а ­
л у й ,  т о л в к о  тех, к о го  в и д и т  п о  т е л е в и д е н и ю  в п е р е д а ч а х ,  о с в е щ а ю щ и х  
р а з л и ч н ы е  п о л и т и ч е с к и е  м е р о п р и я т и я  н а  в ы с ш е м  у р о в н е .

Т ем  не  м е н е е ,  в п о л е  з р е н и я  т е о р е т и к о в  п е р е в о д а  т е п е р в  п о п а д а ю т  
уже и э т и  п е р е в о д ч и к и .  Н е д а р о м  от т е о р и и  х у д о ж е с т в е н н о го  п е р е в о д а  
с о в р е м е н н о е  п е р е в о д о в е д е н и е  п е р е ш л о  к  н е х у д о ж е с т в е н н ы м  его в и ­
дам  и ж а н р а м .

Т а к о в о  в с а м о м  о б щ е м  виде  и с т о р и ч е с к о е  р а з в и т и е  п е р е в о д ч е с к о й  
д е я т е л в н о с т и .  К о н е ч н о ,  н а ш  к р а т к и й  э к с к у р с  в и с т о р и ю  м и р о в о г о  и 
р у с с к о я з ы ч н о г о  п е р е в о д а  не  м о ж е т  б ы тв  п р и з н а н  с к о л в к о - н и б у д в  
п о л н ы м :  з а  его п р е д е л а м и  о с т а л и с в  м н о г и е  н е  м е н е е  в а ж н ы е  д л я  и с т о ­
р и и  п е р е в о д а  и м е н а .  Н о  ц е л в  с о с т о я л а  в т о м ,  ч т о б ы  датв  п р е д с та в л е ­
н и е  о в а ж н е й ш и х  т е н д е н ц и я х  н а  э т о м  д о л г о м  пути .
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§ 4. Краткий обзор истории переводоведения

К а к  уже г о в о р и л о с ь ,  в о т л и ч и е  от д о л г о й  и с т о р и и  п е р ев о д а  к а к  в и да  че­
л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  и с т о р и я  п е р е в о д о в е д е н и я  е ш е  в е с ь м а  к о р о т к а .

В 1957 г. и з в е с т н ы й  п е р е в о д о в е д  Т. С а в о р и  (Т. Savory) п о с е т о в а л  на  
т о ,  ч т о  п р о б л е м а м и  п е р е в о д а  з а н и м а ю т с я  г о р а зд о  м е н ь ш е  в с р а в н е ­
н и и  с т е м ,  с к о л ь к о  д е л а е т с я  п е р е в о д о в .  Н а д о  с к а з а т ь ,  что  с тех п о р  с и ­
т у а ц и я  во  м н о г о м  и з м е н и л а с ь .  Н а с т о я щ и й  в з р ы в  в о с т р е б о в а н н о с т и  
п е р е в о д ч е с к о г о  труда в XX с т о л е т и и  п о в л е к  за с о б о й  и п е р е м е н у  в от­
н о ш е н и и  к  и с к у с с т в у / р е м е с л у  п е р е в о д а .

К о н е ч н о ,  в н а ч а л е  п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л ь н о с т ь ,  п о - в и д и м о м у ,  от­
л и ч а л а с ь  от  т о го ,  к а к  о н а  п р о т е к а е т  ( о р г а н и з у е т с я  и  о с у щ е с т в л я е т с я )  
в н а ш е  в р е м я .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  к о г д а - т о  в д р е в н о с т и  с н о ш е н и я  ( п о л и ­
т и ч е с к и е ,  э к о н о м и ч е с к и е  и  т.п .)  я з ы к о в ы х  с о о б щ е с т в  н а в е р н я к а  не 
о б х о д и л и с ь  без п о с р е д н и к о в ,  с е г о д н я  н а з ы в а е м ы х  п е р е в о д ч и к а м и .  
С н а ч а л а  и м и ,  в и д и м о ,  с т а н о в и л и с ь  п р о с т о  л ю д и ,  з н а в ш и е  я з ы к и  вза­
и м о д е й с т в у ю щ и х  с т о р о н .  П р и  э т о м  п о д  з н а н и е м  я з ы к а  п о н и м а л а с ь  та  
и л и  и н а я  с т е п е н ь  з н а к о м с т в а  с его  ф о н е т и ч е с к и м  с т р о е м ,  л е к с и ч е с ­
к и м  с о с т а в о м  и м о р ф о л о г о - с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р о й .  Ч а ш е  всего  
с т и л и с т и к а ,  а тем  б о л е е  з н а н и е  к у л ь т у р н ы х  о с о б е н н о с т е й ,  с т о я щ и х  за 
т е м и  и л и  и н ы м и  в е р б а л ь н ы м и  п о с т р о е н и я м и ,  п о ч т и  н и к а к  н е  учи ты ­
в а л и с ь .  Т а к и е  « п е р е в о д ч и к и »  и з ъ я с н я л и с ь  н а  о б о и х  я з ы к а х ,  н о  в р я д  
л и  в л а д е л и  переводческим  их  з н а н и е м .  К  с ч а с т ь ю ,  т а к о е  п о л о ж е н и е  дел  
с у щ е с т в о в а л о  хотя  и  д о л г о ,  н о  не  всегда .  И все  ж е  о б о л е е  и л и  м е н е е  
п р о ф е с с и о н а л ь н о м  п о д х о д е  к  п ер ево д у ,  т.е. о р г а н и з а ц и и  (со  с т о р о н ы  
з а к а з ч и к о в  п е р е в о д а )  и  о с у щ е с т в л е н и ю  (со  с т о р о н ы  с о б с т в е н н о  п е р е ­
в о д ч и к о в )  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  м о ж н о  г о в о р и т ь  т о л ь к о  н а ч и ­
н а я  с XX в.,  к о г д а  з а м е т н о  а к т и в и з и р у ю т с я ,  у с л о ж н я ю т с я  и г л о б а л и ­
з и р у ю т с я  м е ж д у н а р о д н ы е  о т н о ш е н и я .

В о р б и т у  и н т е р н а ц и о н а л ь н ы х  с в я з е й  п о с т е п е н н о  в о в л е к а ю т с я  
п р а к т и ч е с к и  все  ж и в у щ и е  н а  з е м л е  н а р о д ы :  и  те ,  ч ь и  я з ы к и  и м е ю т  
статус м е ж д у н а р о д н ы х ,  с в о е о б р а з н ы х  лингва франка с о в р е м е н н о г о  
м и р а ,  и  те ,  н а  я з ы к а х  к о т о р ы х ,  к р о м е  с а м и х  н о с и т е л е й ,  го в о р я т ,  п о ж а ­
л у й ,  т о л ь к о  п е р е в о д ч и к и .  К  т о м у  ж е р а б о т а  с о з д а н н ы х  в XX в. м еж ду­
н а р о д н ы х  о р г а н и з а ц и й ,  в т о м  ч и с л е  к р у п н е й ш и х ,  к а к ,  н а п р и м е р ,  
О О Н ,  н е м ы с л и м а  без п е р е в о д ч и к о в .

Все э т о  не  м о г л о  н е  в ы з в а т ь  о г р о м н о й  п о т р е б н о с т и  в п р о ф е с с и о ­
н а л ь н о  п о д г о т о в л е н н о й ,  в ы с о к о к в а л и ф и ц и р о в а н н о й  а р м и и  с п е ц и а ­
л и с т о в - п е р е в о д ч и к о в .

Д л я  ее у д о в л е т в о р е н и я  в п р о д о л ж е н и е  (и во  и м я  п р о д о л ж е н и я )  уже 
н а ч а в ш е г о с я  п р о ц е с с а  п р о ф е с с и о н а л и з а ц и и  п е р е в о д ч е с к о г о  р е м е с л а
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в ц е л о м  р я д е  с т р а н  п о  всем у  м и р у  с о з д а ю т с я  м н о г о ч и с л е н н ы е  у ч е б н о ­
п е д а г о г и ч е с к и е  ц е н т р ы  п о  п о д г о т о в к е  п е р е в о д ч и к о в - п р о ф е с с и о н а -  
л о в .  П р о ц е с с  э т о т  н е  о с л а б е в а е т ,  а н а о б о р о т ,  а к т и в н е й ш и м  о б р а з о м  
н а б и р а е т  силу. С о з д а ю т с я  п е р е в о д ч е с к и е  ф а к у л ь т е т ы  и о т д е л е н и я  п р и  
ф а к у л ь те т ах  р о д с т в е н н ы х  п р о ф и л е й .  С т у д ен та м  р а з л и ч н ы х  с п е ц и а л ь ­
н о с т е й  д а ю т  в о з м о ж н о с т ь  п о л у ч и т ь  к в а л и ф и к а ц и ю  п е р е в о д ч и к а ,  ра­
б о т а ю щ е г о  в р а м к а х  с в о е й  о с н о в н о й  п р о ф е с с и и  ( н а п р и м е р ,  п е р е в о д ­
ч и к  т е к с т о в  м е д и ц и н с к о й  т е м а т и к и ) .

П р о ц е с с  о с о з н а н и я  н е о б х о д и м о с т и  п р о ф е с с и о н а л и з а ц и и  п е р е в о д ­
ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  — е с л и  п о д  т а к о в о й  п о н и м а т ь ,  в о - п е р в ы х ,  п о в о ­
рот  от « в ы с о к о г о  и с к у сс тв а »  о т д е л ь н ы х ,  пу сть  и  в ы д а ю щ и х с я ,  м а с т е ­
р о в  с л о в а  к  м а с с о в о м у  р е м е с л у ,  а в о - в т о р ы х ,  р а ц и о н а л и з а ц и ю  
п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  — р а с т я н у л с я  п о ч т и  н а  ц е л ы й  в е к .  Н о  
в р е м я  это  н е л ь з я  с ч и т а т ь  п о т е р я н н ы м .

П о т р е б н о с т ь  в п р о ф е с с и о н а л ь н о м  п е р е в о д е  во  м н о г о м  п о с л у ж и л а  
с т и м у л о м  д л я  о б о б щ е н и я  н а к о п л е н н ы х  з н а н и й  в э т о й  о б л а с т и  и к р и ­
с т а л л и з а ц и и  их  в виде  н а у ч н о - м е т о д и ч е с к о й  б а з ы  д л я  о б у ч е н и я  н о ­
вых п о к о л е н и й  п е р е в о д ч и к о в .  Т а к и м  о б р а з о м ,  стал а  о ч е в и д н о й  н е о б ­
х о д и м о с т ь  т е о р е т и ч е с к о й  н а у ч н о - о б о с н о в а н н о й  о б р а б о т к и  д о т о л е  
л и ш ь  и н т у и т и в н ы х  д о г а д о к  и ч и с т о  э м п и р и ч е с к и х  н а б л ю д е н и й  от­
д е л ь н ы х  п е р е в о д ч и к о в - п р а к т и к о в .  Т ак  б ы л о  п о л о ж е н о  н а ч а л о  н ау к е  
о п е р е в о д е .

П е р в о н а ч а л ь н о  п е р е в о д о в е д е н и е  в о с п р и н и м а л о с ь  к а к  часть  то  п р и ­
к л а д н о й  и л и  с о п о с т а в и т е л ь н о й  л и н г в и с т и к и ,  то  л и т е р а т у р о в е д е н и я .  
К р о м е  т о го ,  п о  м н о г о в е к о в о й  т р а д и ц и и  о с н о в н о е  в н и м а н и е  в м о л о д о й  
науке  у д е л я л о с ь  п о ч т и  и с к л ю ч и т е л ь н о  х у д о ж е с т в е н н о м у  переводу.

З а  всю  л и т е р а т у р н у ю  и с т о р и ю  ч е л о в е ч е с т в а  б ы л о  н а к о п л е н о  н е м а ­
л о  бол ее  и л и  м е н е е  р а з в е р н у т ы х  в ы с к а з ы в а н и й  п е р е в о д ч и к о в - п р а к т и ­
к о в  и м е н н о  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы  — п и с а т е л е й  и  п о э т о в ,  п е р е ­
в о д и в ш и х  п р о и з в е д е н и я  с в о и х  к о л л е г  н а  р о д н о й  я з ы к  и л и  н а  их  я з ы к и  
с н е г о .  Р о ж д а в ш и е с я  п о  ходу п е р е в о д а  с о о б р а ж е н и я  о н и  ф и к с и р о в а л и  
то в а ф о р и с т и ч е с к и  к р а т к и х  с е н т е н ц и я х ,  то  в бо л е е  п р о т я ж е н н ы х  п р е ­
д и с л о в и я х  к  с в о и м  п е р е в о д а м .

Т о л ь к о  н а ч и н а я  с 1920-х гг. п о я в л я ю т с я  р а б о т ы ,  к о т о р ы е  м о ж н о  
н а з в а т ь  п е р в ы м и  р о с т к а м и  з а р о ж д а ю щ е й с я  н а у к и  о п е р е в о д е .  Н о  и 
э т о  все  ж е б ы л и  л и ш ь  п о д с т у п ы  к  п о - н а с т о я щ е м у  н а у ш о м у ,  ф у н д а ­
м е н т а л ь н о м у  и з у ч е н и ю  п р о б л е м  п е р е в о д а .  Н а у к а  о п е р е в о д е  в п о л н о м  
с м ы с л е  с л о в а  с к л а д ы в а е т с я  то гда ,  к о гд а  к  п е р е в о д у  о б р а щ а е т с я  л и н г ­
в и с т и к а .  Э то  п р о и з о ш л о  во  в т о р о й  п о л о в и н е  XX в.

В 1950—1960-х гг. п у б л и к у ю т с я  р а б о т ы  А. В. Ф е д о р о в а ,  Э. К а р и  
(Е .  С агу) ,  Т.  С а в о р и ,  Ю . Н а й д ы , Ж .  М у н е н а ,  Д ж .  К э т ф о р д а  (J. C a tfo rd )
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и д р .  П р и м е р н о  в то  ж е в р е м я  п о я в л я ю т с я  п е р и о д и ч е с к и е  и з д а н и я ,  
п о с в я щ е н н ы е  п р о б л е м а м  п е р е в о д а  (ж у р н ал  «Babel»,  о ф и ц и а л ь н ы й  
о р г а н  с о з д а н н о й  в то  в р е м я  М е ж д у н а р о д н о й  ф е д е р а ц и и  п е р е в о д ч и ­
к о в  — Ф И Т  , с б о р н и к и  « М а с т е р с т в о  п е р е в о д а » ,  «Т етради  п е р е в о д ч и ­
ка» и  д р . ) .  П о с т е п е н н о  п р о и с х о д и т  с л о м  т р а д и ц и о н н о г о  и с к л ю ч и ­
т е л ь н о  « ф и л о л о г и ч е с к о г о »  в з г л я д а  н а  п е р е в о д .  О д н о й  и з  п и о н е р с к и х  
р а б о т  в э т о м  н а п р а в л е н и и  с т а л а  к н и г а  к а н а д ц е в  Ж . - П . В и н е  и Ж .  Д а р - 
б е л ь н е  ( J . -P .  Vinay, J. D a r b e ln e t )  « С о п о с т а в и т е л ь н а я  с т и л и с т и к а  ф р а н ­
ц у з с к о г о  и  а н г л и й с к о г о  я з ы к о в .  М е т о д  п е р е в о д а »  (1958).  В о течест ­
в е н н о м  п е р е в о д о в е д е н и и  следу ет  о т м е т и т ь  р а б о т у  « О с н о в ы  о б щ е г о  и 
м а ш и н н о г о  п е р е в о д а »  (1964) И .  Р е в з и н а  и В. Р о з е н ц в е й г а ,  в к о т о р о й ,  
п о  с л о в а м  с а м и х  а в т о р о в ,  б ы л а  п р е д п р и н я т а  п о п ы т к а  о т о й т и  от  о п и ­
с а н и я  п е р е в о д а  к а к  т в о р ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  и и з л о ж и т ь  его  т е о р и ю  в 
т е р м и н а х  с т р у к т у р н о й  л и н г в и с т и к и .

В те ж е  г о ды  н а  м н о г о ч и с л е н н ы х  п е р е в о д о в е д ч е с к и х  к о н ф е р е н ц и ­
ях  и  в о г р о м н о м  к о л и ч е с т в е  п у б л и к а ц и й  о п р о б л е м а х  п е р е в о д а  со в с е й  
о с т р о т о й  с т а в и т с я  в о п р о с  о с а м о с т о я т е л ь н о с т и  п е р е в о д о в е д е н и я  к а к  
н а у к и .

Е щ е  о д н о й  з а с л у ж и в а ю щ е й  у п о м и н а н и я  о с о б е н н о с т ь ю  т о го  в р е ­
м е н и  бы л  бум в о т н о ш е н и и  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а .  С н а ч а л а  о ц е н к а  его  
п е р с п е к т и в  р а з в и т и я  б ы л а  б о л е е  ч е м  о п т и м и с т и ч е с к о й .  О ч е н ь  с к о р о ,  
о д н а к о ,  п о с л е  то го  к а к  б ы л а  о с о з н а н а  в с я  с л о ж н о с т ь  ф о р м а л и з а ц и и  
о п и с а н и я  е с т е с т в е н н о г о  ч е л о в е ч е с к о г о  я з ы к а ,  э й ф о р и ю  в о т н о ш е н и и  
м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  с м е н и л  п о ч т и  т о т а л ь н ы й  с к е п с и с .  П о з д н е е  ситу­
а ц и я  в и з в е с т н о м  с м ы с л е  « у р а в н о в е с и л а с ь » :  р а б о т а  н а д  м а ш и н н ы м  
п е р е в о д о м  п р о д о л ж а е т с я  и  с е г о д н я ,  н о  м а с ш т а б ы  ее з а м е т н о  у м е н ь ­
ш и л и с ь ,  а с ам  м а ш и н н ы й  п е р е в о д  с т а л и  р а с с м а т р и в а т ь  к а к  в п о л н е  
п р и м е н и м ы й ,  х о т я  и  в д о в о л ь н о  о г р а н и ч е н н ы х  р а м к а х ,  с п о с о б  п е р е ­
в о д а  ( п о д р о б н е е  о м а ш и н н о м  п е р е в о д е  с м .  в гл. 12).

Д а л ь н е й ш и й  ход и с т о р и и  п е р е в о д о в е д е н и я  с в я з а н  с п р о ц е с с о м  ос ­
в о б о ж д е н и я  от  у з к о  л и н г в и с т и ч е с к о г о  п о д х о д а  в и з у ч е н и и  п е р е в о д а .  
П о с т е п е н н о  все  я с н е е  и  я с н е е  о с о з н а е т с я  н е о б х о д и м о с т ь  р а с с м а т р и ­
ват ь  и  д р у г и е  его  а с п е к т ы  с в ы х о д о м  н а  с м е ж н ы е  н а у к и  ( п с и х о л о г и ю ,  
п с и х о л и н г в и с т и к у ,  с е м и о т и к у ,  к у л ь т у р о л о г и ю ,  р е л и г и о в е д е н и е  и  д р . ) .  
П е р е в о д о в е д е н и е  о к о н ч а т е л ь н о  « э м а н с и п и р у е т с я » .

С р е д и  к р у п н е й ш и х  о т е ч е с т в е н н ы х  у ч е н ы х - п е р е в о д о в е д о в  1970-х гг. 
следует  у п о м я н у т ь  J I .С .  Б а р х у д а р о ва ,  Ю .В. В а н н и к о в а ,  В .Н . К о м и с с а ­
р о в а ,  Я . И  Р е ц к е р а ,  Г.В. Ч е р н о в а ,  JI.A. Ч е р н я х о в с к у ю ,  А .Д .  Ш в е й ц е р а ;  
с р е д и  з а р у б е ж н ы х  — Г. Е гера ,  В. В и л с а  (W. Wilss), К. Р а й е .

F e d e r a t i o n  I n t e r n a t i o n a l  de T r a d u c t e u r s  (ф р )■
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В 1980—1990 гг. п о я в л я ю т с я  труды  О. К а д е ,  А. Н о й б е р т а ,  П . Н ь ю -  
м а р к а  (P. N e w m a r k ) , М. С н е л л - Х о р н б и  (М  . S n e l l - H o r n b y ) ,  Д .  С е л е с к о -  
в и ч  ( D .  Seleskovich) и  М. Л е д е р е р  ( М .  L e d e re r ) ,  Ж .  Д е л и л а  (J. D elis le ) ,  
Г. Ф е р м е е р а  и  м н о г и х  д р у г и х  а в т о р о в .  О т е ч е с т в е н н ы е  п е р е в о д о в е д ы  
т а к ж е  п у б л и к у ю т  н о в ы е  р а б о т ы :  в ы х о д я т  к н и г и  Р .К .  М и н ь я р а - Б е л о -  
ручева  « О б щ а я  т е о р и я  п е р е в о д а  и  у с т н ы й  п е р ев о д »  (1980) ,  Л . К .  Л а т ы ­
ш е в а  «Курс п е р е в о д а :  Э к в и в а л е н т н о с т ь  п е р е в о д а  и  с п о с о б ы  ее д о с т и ­
ж е н и я »  (1986) и  др .

П е р е в о д о в е д ы  о б р а щ а ю т с я  т е п е р ь  к о  в с е м  б е з  и с к л ю ч е н и я  в и д а м  
и  п о д в и д а м  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  к о  в с е м  т и п а м  п е р е в о д и м ы х  
т е к с т о в ,  и з у ч а ю т  д е я т е л ь н о с т ь  п е р е в о д ч и к а  с р а з л и ч н ы х  т о ч е к  зре ­
н и я ,  в р а з л и ч н ы х  у с л о в и я х .  К  п е р е в о д у  п р о я в л я ю т  и н т е р е с  п р е д с т а в и ­
т е л и  с а м ы х  р а з н ы х  н а у к :  от  п с и х о ф и з и о л о г о в  до  с п е ц и а л и с т о в  в о б л а ­
сти  э т и к и .  А с о б с т в е н н о  л и н г в и с т и ч е с к и е  в о п р о с ы  п е р е в о д а  з а н я л и  
свое  ( о д н о  и з  м н о г и х )  м е с т о  в э т о м  с п е к т р е  п о д х о д о в .

З а  п о с л е д н и е  го д ы  в п е р е в о д о в е д е н и и  п о я в и л о с ь  и  п о я в л я е т с я  
м н о ж е с т в о  р а б о т  м о л о д ы х  у ч е н ы х .  Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д о в е д ч е с к и е  
и с с л е д о в а н и я  вед у тс я  уже не  т о л ь к о  к о р и ф е я м и ,  у т в е р д и в ш и м и с я  в 
н а у к е .  П р о б л е м ы  п е р е в о д о в е д е н и я  р а з р а б а т ы в а ю т с я  с т у д е н т а м и  п е ­
р е в о д ч е с к и х  с е м и н а р о в ,  к у р с о в ,  о т д е л е н и й ,  ф а к у л ь т е т о в ,  с п е ц и а л и ­
з и р о в а н н ы х  вузов .

Вопросы и задания

1. Расскажите об основн ы х  этапах истори и  перевода в России и в мире вообще.
2. К ак и е  во пр о сы  теори и  и п р а к т и к и  перевода проходят через всю историю  

переводческой деятельности  и ее о см ы слен ия?
3. Назовите  и м е н а  к р у п н е й ш и х  зарубежных и р о с си й ск и х  переводчиков  и 

к р и т и к о в  перевода. К р атк о  охарактеризуйте вклад каждого из ни х  в исто­
рию  теории и п р а к т и к и  перевода.

4. Что вы  знаете о п ереводческой  деятельности А. К арельского ,  М. Гаспарова,
М. Л и т ви н о в о й ,  Н .Д е м у р о в о й ,  Э . Л и н е ц к о й ,  Г. Кружкова? К аких  еще со­
врем енны х р о с си й ск и х  п еревод чиков  вы  знаете?



Глава 4

Переводоведение и смежные с ним научные 

дисциплины

Все девять, дружно кружились Музы...
Ст. Конен

§ 1. Многоаспектность перевода как вида деятельности

В ы ш е  уже у п о м и н а л о с ь ,  что  о д н и м  и з  о т л и ч и т е л ь н ы х  к а ч е с т в  п р о ц е с ­
са  п е р е в о д а  я в л я е т с я  его  м н о г о а с п е к т н о с т ь .  П е р е в о д  — э т о  т а к о й  в и д  
к о м м у н и к а ц и и ,  к о т о р ы й  о с у щ е с т в л я е т с я  с п о м о щ ь ю  я з ы к а  ( т о ч н е е ,  
двух я з ы к о в  и л и  б о л е е ) ,  н о  э т и м  п р о ц е с с  п е р е в о д а  д а л е к о  н е  и с ч е р п ы ­
в а е т с я .  Д л я  его э ф ф е к т и в н о г о  о с у щ е с т в л е н и я  следует  у ч и т ы в а т ь  о с о ­
б е н н о с т и  о б щ е н и я ,  с в я з а н н ы е  с к у л ьт у р о й  в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  л ю д е й  
и л и  н а р о д о в .  К р о м е  т о г о ,  в п р о ц е с с  п е р е в о д а  в о в л е ч е н ы  п е р е в о д я щ и й  
и п е р е в о д и м ы й ,  а д р е с а т  п е р е в о д а ,  р а з н ы е  л ю д и ,  и г р а ю щ и е  р а з н ы е  р о ­
л и  и п о - р а з н о м у  с е б я  в е д у щ и е  в д а н н о м  п р о ц е с с е .  Э т о  в ы в о д и т  н а с  н а  
р а з л и ч н ы е  п р о б л е м ы  п с и х о ф и з и о л о г и ч е с к о г о ,  с о ц и о л о г и ч е с к о г о ,  
э т и ч е с к о г о  п о р я д к а .  А р а з  т а к о в а  о с о б е н н о с т ь  п р о ц е с с а  м е ж ъ я з ы к о в о ­
го  о б щ е н и я  п р и  п о с р е д с т в е  п е р е в о д а ,  то  н а у к а ,  его  и з у ч а ю щ а я ,  д о л ж ­
н а  все  э т о  у ч и т ы в а т ь .  И н а ч е  о н а  н е п р а в о м е р н о  у п р о с т и л а  бы  с а м и  объ­
е кт  и  п р е д м е т  с в о е г о  и с с л е д о в а н и я .  Вот п о ч е м у  п е р е в о д о в е д е н и е  
п р е д с т а в л я е т  с о б о й  н а у ч н о е  н а п р а в л е н и е ,  н а х о д я щ е е с я  в т е с н о й  с в я з и  
с ц е л ы м  р я д о м  с м е ж н ы х  с н и м  н а у ч н ы х д и с ц и п л и н .  П р е ж д е  всего  с н а ­
у ч н ы м и  д и с ц и п л и н а м и  ф и л о л о г и ч е с к о г о  ц и к л а .  К р а т к о  о б р и с у е м  точ­
к и  его с о п р и к о с н о в е н и я  с н е к о т о р ы м и  и з  н и х ,  не  п р е т е н д у я ,  в п р о ч е м ,  
н а  п о л н о т у  о с в е щ е н и я  э т о го  с л о ж н о г о  и м н о г о г р а н н о г о  в о п р о с а .

П е р е в о д о в е д е н и е  с в я з а н о  с л и н г в и с т и ч е с к и м и  ( ш и р е  — ф и л о л о г и ­
ч е с к и м и )  д и с ц и п л и н а м и ,  и з у ч а ю щ и м и  я з ы к  и те и л и  и н ы е  я з ы к о в ы е  
я р у с ы  в р а м к а х  к а к о г о - л и б о  о д н о г о  я з ы к а ,  а т а к ж е  и з у ч а ю щ и м и  д в а  
я з ы к а  и л и  бо л ее .  С н е к о т о р ы м и  и з  эти х  д и с ц и п л и н  о н о  с в я з а н о  т е с н е е ,  
т.е. у н и х  б о л ь ш е  о б щ и х  н а у ч н ы х  п р о б л е м ,  с д р у г и м и  т а к и х  п р о б л е м
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м е н ь ш е ,  а з н а ч и т ,  м е н ь ш е  и т о ч е к  п е р е с е ч е н и я  ( н а п р и м е р ,  с ф о н е т и ­
к о й ) .  К  п о м о щ и  н е к о т о р ы х  д и с ц и п л и н  п е р е в о д о в е д е н и е  п р и б е г а е т  п р и  
р е ш е н и и  с т о я щ и х  п е р е д  н и м  п р и к л а д н ы х  задач ,  н а п р и м е р  в п р о ц е с с е  
р а з р а б о т к и  ч а с т н о й  т е о р и и  п е р е в о д а  в к о н к р е т н ы х  па р ах  я з ы к о в  и л и  
и з у ч е н и я  тех и л и  и н ы х  в о п р о с о в  с п е ц и а л ь н о й  т е о р и и  п е р е в о д а ,  к а с а я с ь  
т а к и м  о б р а з о м  к о н к р е т н ы х  р а з н о в и д н о с т е й  п о с л е д н е г о .  О б р а щ е н и е  
п е р е в о д о в е д е н и я  к  д р у г и м  л и н г в и с т и ч е с к и м  д и с ц и п л и н а м  сп о со б ст в у ­
ет  р е ш е н и ю  б о л е е  ф у н д а м е н т а л ь н ы х ,  о б щ е т е о р е т и ч е с к и х  п р о б л е м  
м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  с п о м о щ ь ю  п е р ев о д а .

§ 2. Переводоведение и филология

Р а с с м о т р и м  н е с к о л ь к о  п р и м е р о в  в з а и м о д е й с т в и я  н е к о т о р ы х  р а з д е л о в  
ф и л о л о г и и  ( я з ы к о з н а н и я  и л и т е р а т у р о в е д е н и я )  и  п е р е в о д о в е д е н и я .

Ф онетика и переводоведение. Ф о н е т и к а  — э т о  р а з д е л  я з ы к о з н а н и я ,  
к о т о р ы й  и з у ч а е т  р е ч ь  к а к  р е а л и з а ц и ю  я з ы к а  в ее ф и з и ч е с к о м ,  а к у с т и ­
к о - а р т и к у л я ц и о н н о м  а с п е к т е .

В ф о н е т и ч е с к о м  и н в е н т а р е  я з ы к а  р а з л и ч а ю т д в а  у р о в н я  е д и н и ц  — 
с е г м е н т н ы й  и с у п е р с е г м е н т н ы й  ( и л и  п р о с о д и ч е с к и й ) .  К  с е г м е н т ­
н о м у  у р о в н ю  о т н о с я т с я  к о н к р е т н ы е  зв у к и  и з в у к о в ы е  к о м п л е к с ы  
р е ч и ,  с л у ж а щ и е  « к и р п и ч и к а м и » ,  и з  к о т о р ы х  с к л а д ы в а е т с я  речь .

К  с у  и  е р с е г м  е н т н  о м  у у р о в н ю  о т н о с я т  в се ,  что  п р е в ы ш а е т  уро­
в е н ь  м и н и м а л ь н ы х  я з ы к о в ы х  е д и н и ц .  Н а  с у п е р с е г м е н т н о м  у р о в н е  вы­
д е л я ю т  т а к и е  в а ж н ы е  п а р а м е т р ы  р е ч е п р о и з в о д с т в а ,  к а к  р а з л и ч н ы е  и н ­
т о н а ц и о н н ы е  к о н т у р ы ,  у д а р е н и е ,  р и т м ,  г р о м к о с т ь ,  т е м п ,  п а у з а ц и я  и т.д.

В р а м к а х  п е р е в о д о в е д е н и я  в о п р о с ы  ф о н е т и к и  з а н и м а ю т  п о д ч и н е н ­
н о е  п о л о ж е н и е ,  п о с к о л ь к у  п е р е в о д я т с я  не  о т д е л ь н ы е  зв у к и  и л и  п р о с о ­
д и ч е с к и е  к о м п о н е н т ы  р е ч и ,  а ц е л ы е  и ц е л ь н ы е  т е к с т ы  и с м ы с л ы .  П о ­
э т о м у  м е ж д и с ц и п л и н а р н а я  с в я з ь  ф о н е т и к и  и п е р е в о д о в е д е н и я  н о с и т  
о г р а н и ч е н н ы й  х а р а к т е р  и  з а т р а г и в а е т  в о с н о в н о м  у с т н ы й  п е р е в о д  и л и  
п е р е в о д  т е к с т о в ,  п р е д н а з н а ч е н н ы х  д л я  у с тн о го  в о с п р о и з в е д е н и я .

К  т а к и м  т и п а м  п е р е в о д н ы х  т е к с т о в  о т н о с я т с я  т е к с т ы  т е а т р а л ь н ы х  
п ь е с  и  р е ч ь  п е р с о н а ж е й  в ф и л ь м а х ,  л и б р е т т о  и т е к с т ы  в о к а л ь н о й  и во ­
к а л ь н о - с и м ф о н и ч е с к о й  м у з ы к и ,  л и т у р г и ч е с к и е  т е к с т ы ,  р е ч и  в ы с т у п ­
л е н и й  и д о к л а д ы ,  а т а к ж е  з в у ч а щ и е  ф р а г м е н т ы  р е к л а м н ы х  т е к с т о в .  
В о п р е д е л е н н о й  с т е п е н и  в о п р о с ы  з в у ч а н и я  у ч и т ы в а ю т с я  п р и  п е р е в о ­
де п о э з и и  и о р и е н т и р о в а н н о й  н а  о с о б ы е  п р о и з н о с и т е л ь н ы е  э ф ф е к т ы  
х у д о ж е с т в е н н о й  п р о з ы .

П р и  п е р е в о д е  всех  т а к и х  т е к с т о в  п р и х о д и т с я  у ч и т ы в а т ь  к а к  сег­
м е н т н ы й ,  т а к  и  с у п е р с е г м е н т ы й  у р о в е н ь .  Н а п р и м е р ,  д и а л о г  к а к о г о -  
л и б о  ф и л ь м а  п о д  с и н х р о н н ы й  д у б л я ж  следует  п е р е в о д и т ь  н е  п р о с т о
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п р а в и л ь н о  ( с о б л ю д а я  все  м е ж ъ я з ы к о в ы е  с о о т в е т с т в и я ,  п е р е д а в а я  все 
р е а л и и  и т .п . ) -  Н у ж н о  п е р е в о д и т ь  с учетом  у д о б о ч и т а е м о с т и  т е к с т а ,  
с л е д и т ь  за  т е м ,  ч т о б ы  д л и н а  ф р а з  п е р е в о д а  с о в п а д а л а  с д л и н о й  ф р а з  
о р и г и н а л а ,  а п а у зы  в п е р е в о д е  б ы л и  т ам  ж е ,  где и  в о р и г и н а л е ,  и  т.д.

Семантика и переводоведение. С е м а н т и к а  к а к  р а зд е л  я з ы к о з н а н и я  
и з у ч а е т  з н а ч е н и я  с л о в ,  п р е д л о ж е н и й ,  ц е л ы х  т е к с т о в .  В о п р о с  о т о м ,  
что  з н а ч и т  то  и л и  и н о е  с л о в о ,  с л о в о с о ч е т а н и е ,  п р е д л о ж е н и е ,  тек ст ,  
я в л я е т с я  о д н и м  из  с а м ы х  в а ж н ы х  в о п р о с о в  и  в п е р е в о д о в е д е н и и .

С т р у к т у р н ы е  и с с л е д о в а н и я  в с е м а н т и к е  п о к а з а л и ,  что  с л о в а  в я з ы ­
ке  о р г а н и з о в а н ы  в о п р е д е л е н н у ю  структуру, и л и  систем у .  В о -п е р в ы х ,  
о н и  м о гу т  б ы т ь  с о о т н е с е н ы  друг  с д р у г о м  парадигматически. И н а ч е  го­
в о р я ,  с л о в а  м огут  б ы т ь  с ф о р м и р о в а н ы  в г р у п п ы  н а  о с н о в е  с ходства  
и л и  о п п о з и ц и и  и п о т о м у  бы ть  с в я з а н н ы м и  м еж ду  с о б о й  о т н о ш е н и я м и  
с и н о н и м и и ,  а н т о н и м и и ,  п а р о н и м и и ,  с и с т е м  с л о в о ф о р м  о д н о й  л е к с е ­
м ы .  Н а к о н е ц ,  о н и  м о гу т  о б р а з о в ы в а т ь  ц е л ы е  с е м а н т и ч е с к и е  п о л я .

В о - в т о р ы х ,  с л о в а  с о ч е т а ю т с я  друг  с д р у г о м  с о г л а с н о  о п р е д е л е н ­
н ы м  к о л л и г а ц и о н н ы м  и к о л л о к а ц и о н н ы м  п р а в и л а м .  Э т о т  в з г л я д  н а  
о т н о ш е н и я  м е ж д у  с л о в а м и  в я з ы к е  н а з ы в а е т с я  синтагматическим.

К а к  п о к а з ы в а е т  п р а к т и к а  п е р е в о д а ,  н и  п а р а д и г м а т и к а ,  н и  с и н т а г ­
м а т и к а  л ю б ы х  двух я з ы к о в  н и к о г д а  н е  с о в п а д а ю т  п о л н о с т ь ю .  С л ед о ­
в а т е л ь н о ,  п р и  п е р е в о д е  н у ж н о  в н и к а т ь  в з н а ч е н и е  о р и г и н а л а ,  о п р е д е ­
л я я  м е с т о  п е р е в о д и м ы х  е д и н и ц  в с и с т е м е  и с х о д н о г о  я з ы к а  и п ы т а т ь с я  
н а й т и  и м  с о о т в е т с т в и е  в с и с т е м е  П Я .

Н а п р и м е р ,  р у с с к о е  с л о в о  рука  д о л ж н о  б ы т ь  п е р е в е д е н о  н а  а н г л и й ­
с к и й  я з ы к  п о - р а з н о м у  во ф р а з а х  Кто знает ответ на этот вопрос, 
пусть поднимет руку  и  Они шли под руку. В п е р в о м  с л у ч ае  с о о т в е т с т в и ­
ем  с л о в у р у к а  бу д ет  hand, во в т о р о м  — arm.

В е с ь м а  п о л е з н ы м  д л я  о п т и м и з а ц и и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  
о к а з ы в а е т с я  т а к  н а з ы в а е м ы й  с е м а н т и ч е с к и й  к о м п о н е н т н ы й  а н а л и з .  
О н  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  к а к  бы  р а с с л о е н и е  с л о в а  н а  все  с о д е р ж а щ и е с я  
в н е м  с м ы с л ы ,  с е м ы .  П р и м е н е н и е  к о м п о н е н т н о г о  а н а л и з а  к  п р о ц е с с у  
п е р е в о д а  в п е р е в о д о в е д е н и и  н е о б х о д и м о ,  п о с к о л ь к у  п р а к т и ч е с к и  н и  
о д н о  с л о в о  в к а к о м  бы  то  н и  б ы л о  я з ы к е  н е  с о в п а д а е т  п о  с в о е м у  се­
м а н т и ч е с к о м у  с о с т а в у  со  с л о в а м и  д р у г о го  я з ы к а .  А п о э т о м у  н у ж н о  
у м еть  о б н а р у ж и в а т ь  н а и б о л е е  с у щ е с т в е н н ы е  с е м а н т и ч е с к и е  к о м п о ­
н е н т ы  с л о в а  в д а н н о м  к о н к р е т н о м  к о н т е к с т е  (с м .  гл. 8, § 4; гл. 9, § 4).

О б р а щ е н и е  к  с е м а н т и к е  и  ее к а т е г о р и а л ь н о м у  а п п а р а т у  с у щ е с т в е н ­
н ы м  о б р а з о м  о п т и м и з и р о в а л о  о б щ е т е о р е т и ч е с к и е  и ч а с т н о -  и  с п е ц и ­
а л ь н о т е о р е т и ч е с к и е  п е р е в о д о в е д ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  м е ж ъ я з ы к о в о й  
к о м м у н и к а ц и и ,  ч то ,  в сво ю  о ч е р е д ь ,  п о з в о л и л о  у с о в е р ш е н с т в о в а т ь  н е ­
к о т о р ы е  а с п е к т ы  п е р е в о д ч е с к о й  п р а к т и к и  и п р е п о д а в а н и я  п е р ев о д а .
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К онтрастивная лингвист ика и переводоведение. К о н т р а с т и в н а я  
л и н г в и с т и к а  — это  н а п р а в л е н и е  и с с л е д о в а н и й  в р а м к а х  о б щ е г о  я з ы к о ­
з н а н и я ,  ц е л ь ю  к о т о р о г о  я в л я е т с я  с о п о с т а в и т е л ь н о е  и з у ч е н и е  двух и л и  
более  я з ы к о в  д л я  в ы я в л е н и я  сходств  и  р а з л и ч и й  м еж ду н и м и  н а  всех 
ярусах  их с труктуры .

К о н т р а с т и в н а я  л и н г в и с т и к а  в ы р о с л а  и з  н а б л ю д е н и й  н а д  р а з л и ч и ­
я м и  м еж ду  р о д н ы м  и ч у ж и м и  ( и н о с т р а н н ы м и )  я з ы к а м и .  Э т и  н а б л ю ­
д е н и я  ф и к с и р о в а л и с ь  в р а з л и ч н о г о  р о д а  с о п о с т а в и т е л ь н ы х  г р а м м а т и ­
ках ,  п о я в л я в ш и х с я  в з а п а д н о е в р о п е й с к и х  с т р а н а х  н а ч и н а я  с э п о х и  
В о з р о ж д е н и я .

К р о м е  т о г о ,  и с с л е д о в а н и я  п о  с о п о с т а в л е н и ю  я з ы к о в  о к а з а л и с ь  
в а ж н ы м и  д л я  с о з д а н и я  т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ц и и  я з ы к о в ,  н а ­
ч а в ш е г о с я  п р и м е р н о  во 2 -й  ч е т в е р т и  X IX  в. в Е в р о п е .

К о н т р а с т и в н а я  л и н г в и с т и к а  з а н и м а е т с я  с р а в н е н и е м  я з ы к о в  н а  их 
с и н х р о н н о м  с р е зе .  А к т и в н е е  в с е г о  я з ы к и  с о п о с т а в л я ю т с я  н а  у р о в н е  
г р а м м а т и к и ,  хотя  ведутся  и с с л е д о в а н и я  и  в о б л а с т и ,  н а п р и м е р ,  и з у че ­
н и я  и х л е к с и к и .

К о н т р а с т и в н а я  л и н г в и с т и к а  и з у ч а е т  я з ы к и  н а  у р о в н е  языка  (по  
С о с с ю р у  — н а  у р о в н е  langue). П е р е в о д о в е д е н и е  ж е и м е е т  д е л о  с р е ал ь ­
н о й ,  к о н к р е т н о й  речью (parole) в виде  т е к с т о в  и в м е н ь ш е й  с т е п е н и  с 
с и с т е м о й  я з ы к а  в о о б щ е .  П о э т о м у  не  все р е зу л ьт ат ы  с о п о с т а в л е н и я  
я з ы к о в  в р а м к а х  к о н т р а с т и в н о й  л и н г в и с т и к и  о к а з ы в а ю т с я  в р а в н о й  
м ер е  п о л е з н ы м и  д л я  п е р е в о д о в е д е н и я .

О д н а к о  в е с ь м а  и в е с ь м а  ц е н н ы м и  д л я  п е р е в о д о в е д е н и я  п р е д с т а в л я ­
ю т с я  и с с л е д о в а н и я  у ч е н ы х ,  з а н и м а ю щ и х с я  п р о б л е м а м и  к о н т р а с т и в ­
н о й  л и н г в и с т и к и ,  где н а  м а т е р и а л е  двух р а з н ы х  я з ы к о в  и з у ч а е т с я  то 
и л и  и н о е  я з ы к о в о е  я в л е н и е .  Т а к и е  р а б о т ы  т я г о т е ю т  к  т и п о л о г и ч е с к и м  
и с с л е д о в а н и я м .  К а к  п р а в и л о ,  п р и  э т о м  за  и с х о д н ы й  п у н к т  б е р е т с я  то  
и л и  и н о е  п о н я т и е  и  с о о т в е т с т в е н н о  р а с с м а т р и в а ю т с я  все ф о р м ы  его 
я з ы к о в о г о  в ы р а ж е н и я  в о б о и х  я з ы к а х .  Б л а г о д а р я  эт о м у  п е р е в о д о в е д е ­
н и е  о с н а щ а е т с я  ц е н н ы м и  д л я  н е г о  ф а к т а м и  м е ж ъ я з ы к о в ы х  с о о тв е тс т ­
в и й .  Н а п р и м е р ,  в 1980-х гг. з а м е т н о  а к т и в и з и р о в а л и с ь  и с с л е д о в а н и я  
п о р я д к а  к о м п о н е н т о в  в с и н т а к с и ч е с к и х  структурах .  В ч а с т н о с т и ,  изу­
ч е н и е  т е м а - р е м а т и ч е с к и х  п р и н ц и п о в  а к т у а л ь н о г о  ч л е н е н и я  п р е д л о ­
ж е н и я  д а л о  в о з м о ж н о с т ь  п р а в и л ь н о  р а с п р е д е л я т ь  н о в у ю  и уже и з в е ­
с тн у ю  и н ф о р м а ц и ю  п р и  п е р е в о д е  с о д н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й ,  
п о с к о л ь к у  о т н ю д ь  н е  во  в сех  я з ы к а х  эти  п р и н ц и п ы  с о в п а д а ю т  (см .  
гл. 8, § 5).

В е сь м а  п л о д о т в о р н ы м и  о к а з ы в а ю т с я  и с с л е д о в а н и я  в о б л а с т и  л е к ­
с и ч е с к о й  с е м а н т и к и ,  в р а м к а х  к о т о р о й  с о п о с т а в л я ю т с я  с е м а н т и ч е с ­
к и е  п о л я  о п р е д е л е н н ы х  л е к с е м  в тех и л и  и н ы х  п а р а х  я з ы к о в .
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Ещ е о д н и м  в а ж н ы м  и м н о г о о б е щ а ю щ и м  д л я  п е р е в о д о в е д е н и я  н а ­
п р а в л е н и е м  к о н т р а с т и в н о й  л и н г в и с т и к и ,  б е с с п о р н о ,  следует  п р и -  
зн ат в  и с с л е д о в а н и я  в о б л а с т и  к о н т р а с т и в н о й  п р а г м а т и к и .  В рабо тах ,  
п о с в я щ е н н в г х  э т и м  п р о б л е м а м  м е ж ъ я з в г к о в о г о  с р а в н е н и я ,  и з у ч а ю т с я  
сп о со б вг  в е р б а л в н о г о  в о з д е й с т в и я  н а  р е ц и п и е н т а  с о о б щ е н и я  ( н а п р и ­
м е р ,  я зв г к о в о е  о ф о р м л е н и е  п р и к а з о в ,  п о ж е л а н и й  и т .п . ;  язвгковвге  ме- 
х ан изм вг  у б е ж д е н и я  в тех и л и  инвгх я зв г к а х  и  т.д.) ( с м .  гл. 10, § 2).

К  с о ж а л е н и ю ,  к о н т р а с т и в н а я  л и н г в и с т и к а  о т н о с и т с я  к  ч и с л у  е щ е  
н е д о с т а т о ч н о  р а з р а б о т а н н в г х  о б л а с т е й  я з в г к о з н а н и я ,  а п о т о м у  и объ­
ем н а к о п л е н н о г о  в н е й  и п о л е з н о г о  д л я  п е р е в о д о в е д е н и я  м а т е р и а л а  
е щ е  о ч е н в  о г р а н и ч е н .

С в я з ъ  п е р е в о д о в е д е н и я  с к о н т р а с т и в н о й  л и н г в и с т и к о й  и л л ю с т р и ­
рует ее с в я з ъ  со в с е м и  л и н г в и с т и ч е с к и м и  д и с ц и п л и н а м и ,  п р е д м е т  и с ­
с л е д о в а н и я  которъгх охватъгвает д в а  я з в г к а  и  бо л е е .

К р о м е  п е р е ч и с л е н н ъ г х  д и с ц и п л и н ,  следует  у п о м я н у т ъ  н а п р а в л е ­
н и я  л и н г в и с т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й ,  с к о т о р ъ г м и  в тех и л и  инвгх  ас ­
п е к т а х  с о п р и к а с а е т с я  п е р е в о д о в е д е н и е .  Э то  л и н г в и с т и к а  т е к с т а  (тек -  
с т о о б р а з о в а н и я ) , п с и х о л и н г в и с т и к а ,  с т и л и с т и к а ,  т е р м и н о в е д е н и е ,  
л е к с и к о л о г и я ,  л е к с и к о г р а ф и я  и д р .

З а м е т и м ,  что с в я з и  м еж д у  п е р е в о д о в е д е н и е м  и любъгм л и н г в и с т и ­
ч е с к и м  н а п р а в л е н и е м  в сегда  н о с я т  и м е н н о  х а р а к т е р  в з а и м о д е й с т в и я  
и в з а и м о в ъ г г о д н о с т и .  Л и н г в и с т и к а  о б о г а щ а е т  п е р е в о д о в е д е н и е ,  а п е ­
р е в о д о в е д е н и е ,  в с в о ю  о чер едъ ,  с н а б ж а е т  л и н г в и с т и к у  новъгм  м а т е р и ­
а л о м  д л я  д а л ь н е й ш и х  и с с л е д о в а н и й  (с м .  гл. 13).

П е р е в о д о в е д е н и е  в за и м о д е й с т в у е т  о т н ю д ь  не  т о л ь к о  с л и н г в и с т и ­
к о й .  О н о  т е с н о  с в я з а н о  и  с т а к и м  в аж н ь гм  н а п р а в л е н и е м  ф и л о л о г и и ,  
к а к  л и т е р а т у р о в е д е н и е .  Б е з  это го  в з а и м о д е й с т в и я  н е в о з м о ж н ь г  и с с л е ­
д о в а н и я  и с т о р и и  литературьг  и  л и т ер а ту р н ьгх  п р о ц е с с о в  с о в р е м е н н о с ­
ти  к а к  отдельньгх  с т р а н ,  т а к  и  всего  м и р а ;  к а к  отдельньгх литер ату р н ьгх  
н а п р а в л е н и й ,  т а к  и  их в з а и м о в л и я н и я  ч е р е з  п е р е в о д  (см .  гл. 3, § 2). 
Т е с н ы й  к о н т а к т  л и т е р а т у р о в е д ч е с к и х  и п е р е в о д о в е д ч е с к и х  и с с л е д о в а ­
н и й  с п о с о б с т в у е т  р е ш е н и ю  п р о б л е м ,  с т о я щ и х  п е р е д  л и т е р а т у р н о й  
к р и т и к о й ,  н а п р и м е р  в в ы р а б о т к е  к р и т е р и е в  о ц е н к и  п е р е в о д н о й  л и т е ­
ратурьг (см.  гл. 15) и  литературьг  в ц е л о м ,  с р а в н и т е л ь н ы м  л и т ер а ту р о ­
в е д е н и е м  и т.д.

Т а к и м  о б р а з о м ,  н а у к а  о п е р е в о д е ,  во  м н о г о м  в ы ш е д ш а я  и з  к о л ы б е ­
л и  ф и л о л о г и и ,  п р о д о л ж а е т  с н е й  в з а и м о д е й с т в о в а т ь  с а м ы м  т е с н ы м  
о б р а з о м .  И с с л е д о в а н и я  ф и л о л о г и ч е с к о г о  х а р а к т е р а  и г р а л и  и п р о д о л ­
ж а ю т  и г р а т ь  в н е й  о ч е н ь  в а ж н у ю  р о л ь .

К а к  уже б ы л о  п о к а з а н о ,  по д  ф и л о л о г и ч е с к и м и  и с с л е д о в а н и я м и  п е ­
р ево д а  п о н и м а ю т с я  и л и т е р а т у р о в е д ч е с к о е ,  и  я з ы к о в е д ч е с к о е  ( л и н г в и ­
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с т и ч е с к о е )  и с с л е д о в а н и я .  О д н и м  и з  о с н о в о п о л о ж н и к о в  л и тер ату р о в ед ­
ч е с к о г о  по д х о да  к  п ер ев о д у  у н а с  в с т р а н е  м о ж н о  счи татв  К . И .  Ч у к о в ­
с к о г о ,  ввгступ авш его  п р е ж д е  всего  за  в е р н о с т в  п е р е д а ч и  о б р а з н о с т и  п е ­
р е в о д и м о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  — и с к л ю ч и т е л в н о г о  о б ъ е к т а  
и с с л е д о в а н и я  п р е д с т а в и т е л е й  это го  н а п р а в л е н и я .  П р е д с т а в и т е л и  же 
я з ъ гк о в е д ч е с к о г о  н а п р а в л е н и я  (А.В. Ф е д о р о в ,  Я . И .  Р е ц к е р ,  В .Н. К о ­
м и с с а р о в  и др .)  р а с п р о с т р а н я л и  с в о и  и с с л е д о в а н и я  в р а в н о й  с т е п е н и  
н а  худож ественнъге  и  нехудож ественнъ ге  текстъг.  П р и  эт о м  исследова-  
л и с ь  в о з м о ж н о с т и  м а к с и м а л ъ н о  т о ч н о й  п е р ед ач и  о р и г и н а л а  н а  язъгке 
п е р е в о д а  к а к  в п л а н е  с о д е р ж а н и я ,  т а к  и  в п л а н е  в в гр а ж е н и я .

Вместе  с т ем ,  п о д ч е р к н е м  ещ е  р а з ,  в ходе и с с л е д о в а н и й  бъгли по-  
л у ч е н ы  важнъге с в е д е н и я  и  о б о б щ е н и я ,  о б о г а т и в ш и е  не  т о л в к о  п е р е ­
в о д о в е д е н и е ,  но  и  с ам у  ф и л о л о г и ч е с к у ю  науку. В эт о м  п р о ц е с с е  м о ж ­
но  въгделитъ д в а  н а п р а в л е н и я .  Т а к ,  в о д н и х  р а б о та х  о б о б щ а ю щ е г о  
х а р а к т е р а  д о с т и ж е н и я  п е р е в о д о в е д е н и я  с о ч е т а ю т с я  с д о с т и ж е н и я м и  
н а у к и  о я зъгке ,  а язъгковъге я в л е н и я  и з у ч а ю т с я  в т е с н о м  с о о т н е с е н и и  с 
т е к с т о л о г и е й  х у д о ж е с т в е н н о й  р е ч и  [С м . ,  н а п р и м е р :  В и н о г р а д о в ,
1978]. Д р у г и е  работъг р а с с м а т р и в а ю т  п р о б л е м у  с о с у щ е с т в о в а н и я  т ек ­
стов  в разнъгх язъгках  к а к  ф а к т о р  о б о г а щ е н и я  о б щ е м и р о в о г о  л и т ер а ­
т у р н о го  п р о ц е с с а ,  в з а и м о д е й с т в и я  кулътур [С м .:  Л е в и н ,  \ 9 6 3 ;  А л ек се ­
ев,  1965, 1982; Г ач еч и л ад зе ] .  Все э т и  работъг в н о с я т  в а ж н ы й  в к л ад  в 
ф и л о л о г и ч е с к у ю  г е р м е н е в т и к у  и п о м о г а ю т  р е ш а т ь  г л а в н ы й  в ф и л о л о ­
г и и  в о п р о с  о п о н и м а н и и  т е к с т о в  (Л .В . Щ е р б а ) .

§ 3. Переводоведение и гуманитарные науки нефилологического цикла

П е р е в о д о в е д е н и е  т е с н о  в за и м о д е й с т в у е т  и  с н а у к а м и  н е ф и л о л о г и ч е с ­
к о г о  ц и к л а  — г у м а н и т а р н ы м и  и е с т е с т в е н н ы м и .

Т е о р и я  и  п р а к т и к а  п е р е в о д а  с о п р и к а с а ю т с я  с к у л ь т у р о л о г и е й ,  
п о с к о л ь к у  стало  уже а к с и о м о й ,  что п е р е в о д  — это  не  п р о с т о  п е р е н е ­
с е н и е  с я з ы к а  н а  я з ы к  с л о в  и  п р е д л о ж е н и й ,  это  и  о б щ е н и е  культур. 
Культура о ч е н ь  я р к о  п р о я в л я е т с я  в я з ы к е ,  я з ы к о в о й  к а р т и н е  м и р а .  В 
эт о м  с м ы с л е  п е р е в о д  следует  п р и з н а т ь  н е  т о л ь к о  с р е д с т в о м  м е ж ъ я з ы ­
к о в о г о  о б щ е н и я ,  н о  и  о б щ е н и я  м е ж к у л ь т у р н о г о  (см.  гл. 10).

Д л я  т о го  ч т о б ы  о б е с п е ч и т ь  э ф ф е к т и в н о е  м е ж к у л ь т у р н о е  о б щ е н и е ,  
п е р е в о д о в е д е н и е  д о л ж н о  у ч и т ы в а т ь  д о с т и ж е н и я  к у л ь т у р н о й  а н т ­
р о п о л о г и и ,  и с т о р и и ,  э т н о г р а ф и и ,  р е л и г и о в е д е н и я .  Б ез  
з н а н и я  о с о б е н н о с т е й  ку л ьту р ы ,  и с т о р и и ,  э т и ч е с к и х  н о р м ,  р е л и г и о з ­
н ы х  в о з з р е н и й  в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  п р и  п о с р е д с т в е  п е р е в о д а  н а р о д о в  
не  м о ж е т  бы ть  и  р е ч и  о к о р р е к т н о й  и а д е к в а т н о  в о с п р и н и м а е м о й  обе­
и м и  в з а и м о д е й с т в у ю щ и м и  с т о р о н а м и  к о м м у н и к а ц и и .
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П е р е в о д о в е д е н и е  с в я з а н о  т а к ж е  с ф и л о с о ф и е й ,  о с о б е н н о  с т о й  
ее ч а с тв ю ,  к о т о р а я  з а н и м а е т с я  п р о б л е м а м и  ф и л о с о ф и и  язв 1к а .  П р и  
э т о м  в в щ е л я ю т с я  н а и б о л е е  о б щ и е  п р и н ц и п в 1 ф у н к ц и о н и р о в а н и я  
я зв 1к а  в смв1сле  э к з и с т е н ц и а л в н о й  р о л и ,  к ак у ю  он и г р а е т  в ч е л о в е ч е ­
с к о м  о б щ е с т в е .

Е щ е  о д н о й  в а ж н о й  т о ч к о й  с о п р и к о с н о в е н и я  п е р е в о д о в е д е н и я  с ф и ­
л о с о ф и е й  я в л я е т с я  его в за и м о д е й с т в и е  с ф и л о с о ф с к о й  г е р м е н е в т и к о й ,  
и з у ч а ю щ е й  п р о ц е с с  п о н и м а н и я  (в п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и )  к а к  д и ­
а л е к т и ч е с к и й  п р о ц е с с  н а к о п л е н и я  з н а н и й ;  п е р ев о д а  к а к  отож д ествле ­
н и я  с п р и н и м а е м в т  п е р е в о д ч и к о м  с о о б щ е н и е м ;  п е р ев о д а  к а к  т в о р ч е с ­
к о го  Я З Б 1 К О В О Г О  п о в е д е н и я  и т.д. [С м .,  н а п р и м е р :  I s e r ] .

П е р е в о д о в е д е н и е  а к т и в н о  в з а и м о д е й с т в у е т  т а к ж е  с с е м и о т и ­
к о й .  Н а и б о л е е  п л о д о т в о р н в т и  д л я  н е го  о к а з в 1в а ю т с я  те с е м и о т и ч е с ­
к и е  и с с л е д о в а н и я ,  к о т о р в 1е и з у ч а ю т  с п е ц и ф и к у  ку л в ту р н о  обуслов- 
л е н н в 1х э с т е т и ч е с к и х  и л и т е р а т у р н в 1х к о д о в .  С т о ч к и  з р е н и я  
с е м и о т и к и  п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  ч а с т н в 1Й 
с л у ч ай  с е м и о з и с а ,  п р о ц е с с а  п о р о ж д е н и я  з н а к о в  и  о б м е н а  и м и .  П р и  
э т о м  о р и г и н а л  и  п е р е в о д  п р е д с т а ю т  с л о ж н ы м и  з н а к а м и ,  т р е б у ю щ и м и  
и н т е р п р е т а ц и и  и п е р е н е с е н и я  из  о д н о й  с е м и о т и ч е с к о й  ср ед ы  в дру­
гую ( и з  я з ы к а  в я з ы к ,  и з  кулвтуры  в кулвтуру).

П р е д п р и н и м а л и с в  и п р е д п р и н и м а ю т с я  п о п ы т к и  с е м и о т и ч е с к и х  
и с с л е д о в а н и й  в о б л а с т и  т и п о л о г и и  п е р е в о д а .  С а м о й  и з в е с т н о й  я в л я ­
е тс я  с е м и о т и ч е с к а я  т и п о л о г и я  п е р е в о д а  P.O. Я к о б с о н а .  П е р е в о д  в н е й  
п о д р а з д е л я е т с я  н а  в н у т р и я з ы к о в о й ,  и л и  п е р е ф о р м у л и р о в а н и е  
(rewording), м е ж ъ я з ы к о в о й ,  и л и  с о б с т в е н н о  п е р е в о д ,  и  м е ж с е м и о т и ч е -  
с к и й ,  и л и  т р а н с м у т а ц и ю  (transmutation).

С в я з и  со в с е м и  э т и м и  н а у к а м и  н е ф и л о л о г и ч е с к о г о  ц и к л а  в б и р а ю т  в 
с еб я  к а к  с и н х р о н н ъ ш ,  т а к  и  д и а х р о н и ч е с к и й  с п о с о б ъ 1 и з у ч е н и я  о б щ и х  
д л я  н и х  и  п е р е в о д о в е д е н и я  п р о б л е м .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  п р о б л е м ъ 1 , и н ­
т е р е с у ю щ и е  ученъ1х, с п е ц и а л и з и р у ю щ и х с я  в к о н к р е т н ъ 1х о б л а ст я х  н а ­
у ч н о го  з н а н и я ,  и  п е р е в о д о в е д о в  а н а л и з и р у ю т с я  не  т о л в к о  в с о в р е м е н ­
н о м  ср езе  их с у щ е с т в о в а н и я ,  но  и  в и с т о р и ч е с к о й  п е р с п е к т и в е .

§ 4. Переводоведение и естественные науки

Н е с к о л ъ к о  с л о в  следует  с к а з а т в  и  о с в я з я х  п е р е в о д о в е д е н и я  с естест- 
в е н н ы м и  н а у к а м и ,  п р е ж д е  всего  с и з у ч а ю щ и м и  мъ1с л и т е л ъ н ъ 1е п р о -  
ц е с с ы ,  п р о ц е с с ъ 1 р е ч е п р о и з в о д с т в а  и  т .п. с п с и х о ф и з и о л о г и ч е с к о й  
т о ч к и  з р е н и я .

Т а к ,  п е р е в о д о в е д е н и е  в з а и м о д е й с т в у е т е  п с и х о ф и з и о л о г и е й ,  
к о г н и т и в н о й  н е й р о н а у к о й .  У с л о вн о  к  э т о м у  ж е  кругу с о п р и к а -
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с а ю ш и х с я  с п е р е в о д о в е д е н и е м  н а у к  м о ж н о  о т н е с т и  и  п с и х о л о г и ю  .
Д о б а в и м  в з а к л ю ч е н и е ,  что  п е р е в о д о в е д е н и е  с о т р у д н и ч а е т  т а к ж е  с 

т е о р и е й  к о м м у н и к а ц и и ,  м а т е м а т и ч е с к о й  с т а т и с т и к о й  
и  д р у г и м и ,  бо л е е  о т д а л е н н в т и  от  г у м а н и т а р н о й  с ф е р в 1 н а у к а м и .

Все в в и п е и з л о ж е н н о е  п о к а з в 1в ае т ,  н а с к о л в к о  о б ш и р н ы м и  я в л я ю т ­
ся  с ф е р в 1 в з а и м о д е й с т в и я  п е р е в о д о в е д е н и я  с д р у г и м и  н а у к а м и  и обла­
с т я м и  на у ч н в 1х и с с л е д о в а н и й .  П р и  эт о м  н а и б о л е е  т е с н в т и  ее с в я з и  
о к а з в 1в а ю т с я  с н а у к а м и  ф и л о л о г и ч е с к и м и ,  что и  п о н я т н о ,  ведв  п е р е ­
в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  — п р е ж д е  всего ,  д е я т е л в н о с т в  я зв 1к о в а я .  Но 
э т и м  н е  и с ч е р п в 1в а е т с я  в ся  с л о ж н о с т в  и  м н о г о г р а н н о с т в  и з у ч а е м о г о  
п е р е в о д о в е д е н и е м  о б ъ е к т а ,  ч е м  и о б ъ я с н я е т с я  н е о б х о д и м о с т ь  п р и ­
в л е ч е н и я  к  ее и с с л е д о в а н и я м  други х  н а у ч н ы х  н а п р а в л е н и й .

Вопросы

1. В чем проявляется  взаимодействие переводоведения с другими научными 
ди сц и пл ин ам и ?  Чем объясняется необходимость такого взаимодействия?

2. С к ак и м и  науками ф илологического  ци кла  тесно соприкасается  переводо­
ведение? В чем проявляется  это взаимодействие?

3. С к а к и м и  науками неф и лологического  цикла  связано переводоведение? 
К ак им  образом?



Глава 5

Единица перевода

Во всем  м н е  хочется  дойти 
Д о  с ам о й  сути.
В работе ,  в поисках  пути...

Б. Пастернак

§ 1. Проблема единицы перевода в связи 
с центральными проблемами переводоведения

Д в у м я  ц е н т р а л ь н ы м и  п р о б л е м а м и  п е р е в о д о в е д е н и я  я в л я ю т с я  у я с н е н и е  
п р и н ц и п а ,  с о г л а с н о  к о т о р о м у  у с т а н а в л и в а ю т с я  п е р е в о д ч е с к и е  соответ­
с т в и я  м еж ду И Я  ( и с х о д н ы м  я з ы к о м )  и  П Я  ( п е р е в о д я щ и м  я з ы к о м ) , и  с о ­
з д а н и е  м о д е л и  (м о д е л е й )  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  П о н я т н о ,  что в о ­
п р о с ы  о п о и с к е  м е ж ъ я з ы к о в ы х  с о о тв е тс тв и й  в п р о ц е с с е  п е р е в о д ч е с к о й  
д е я т е л ь н о с т и  и  о с в о й с т в а х  с ам и х  этих  с о о т в е т с т в и й  — к л ю ч е в ы е  д л я  
о с у щ е с т в л е н и я  т а к о г о  в и д а  в е р б а л ь н о й  к о м м у н и к а ц и и ,  ведь и м е н н о  та­
к и м  о б р а з о м  п о я в л я е т с я  в о з м о ж н о с т ь  с о е д и н и т ь  в е д и н о м  к о м м у н и к а ­
т и в н о м  акте  р а з л и ч н ы е  я з ы к и  и в к о н е ч н о м  итоге  — культуры.

В э т о й  с в я з и ,  о д н а к о ,  в о з н и к а е т  в о п р о с  о т о м ,  ч т о  с ч и т а т ь  е д и н и ­
ц е й  п е р е в о д а  в п р о ц е с с е  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  
[С м .:  B r o d o v ic h ] ,  п о с к о л ь к у ,  к а к  п о к а з ы в а е т  о п ы т  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­

т е л ь н о с т и  и п о д т в е р ж д а е т  э т о т  о п ы т  я з ы к о з н а н и е , с т р у к т у р н о - с е м а н ­
т и ч е с к и е  с и с т е м ы  р а з н ы х  я з ы к о в  н е  с о в п а д а ю т ,  п л а н  с о д е р ж а н и я  в 
н и х  в ы р а ж а е т с я  п о - р а з н о м у .  И н а ч е  г о в о р я ,  о д н о  и  то  ж е  с о д е р ж а н и е  в 
р а з н ы х  я з ы к а х  п р о я в л я е т с я  в н е о д и н а к о в о  о р г а н и з о в а н н о м  и ч л е н я ­
щ е м с я  н а  с о с т а в н ы е  ч а с т и  р е ч е в о м  п о т о к е .

А. М а л ь б л а н  (A. M a lb la n c ) ,  а т ак ж е  Ж . - П .  В и н е  и  Ж . Д а р б е л ь н е  
п р е д л а г а л и  с ч и т а т ь  е д и н и ц е й  п е р е в о д а  е д и н и ц у  м ы с л и  (unite depensee). 
У п о с л е д н и х  о н а  о п р е д е л я е т с я  к а к  н а и м е н ь ш и й  о т р е з о к  р е ч и ,  с в я з ь  
м еж ду  с о с т а в л я ю щ и м и  э л е м е н т а м и  к о т о р о г о  н е  п о з в о л я е т  п е р е в о д и т ь  
их  п о  о т д е л ь н о с т и .
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Э т о  о п р е д е л е н и е ,  о д н а к о ,  с о р и е н т и р о в а н о  т о л ь к о  н а  И Я ,  ч то  ве­
д е т  к  о п р е д е л е н н о г о  р о д а  т р у д н о с т я м  ( п е р е в о д ч е с к и м  и п е р е в о д о -  
в е д ч е с к и м )  п р и  н е с о в п а д е н и и  ч л е н е н и я  п л а н а  в ы р а ж е н и я  в И Я  и 
П Я .  А п о с к о л ь к у  это  п р о и с х о д и т  п р а к т и ч е с к и  в сегда ,  в ед ь  д а ж е  в 
с а м ы х  т и п о л о г и ч е с к и  б л и з к и х  я з ы к а х  е д и н и ц ы  п л а н а  в ы р а ж е н и я  
р а з л и ч а ю т с я ,  и н о г д а  д о в о л ь н о  з н а ч и т е л ь н о ,  то  д а н н о е  о п р е д е л е н и е  
е д и н и ц ы  п е р е в о д а  т р е б у е т  п е р е с м о т р а .  П о  м н е н и ю  О. К а д е ,  ею с ле ­
д у е т  п р и з н а т ь  н а и м е н ь ш и й  о т р е з о к  т е к с т а  н а  И Я ,  д л я  к о т о р о г о  м о ­
ж е т  б ы т ь  у с т а н о в л е н  с о о т в е т с т в у ю щ и й  ( э к в и в а л е н т н ы й )  е м у  о т р е ­
з о к  т е к с т а  н а  П Я ,  ч т о б ы  п р и  э т о м  н е и з м е н н ы м  о с т а в а л с я  п л а н  
с о д е р ж а н и я .

§ 2. Понятие «транслатема». 
Проблема языкового наполнения транслатемы

Е д и н и ц у  п е р е в о д а  м о ж н о  (п о  а н а л о г и и  с е д и н и ц е й  ф о н о л о г и и  — ф о ­
н е м о й ,  м о р ф о л о г и и  — м о р ф е м о й  и т.д.) н а з в а т ь  т р  а н  с л  а т  е м о й  . 
Т р а н с л а т е м а  — э т о  то ,  ч то  п е р е в о д ч и к  с т р е м и т с я  о б н а р у ж и т ь  и с чем  
о н  р а б о т а е т  в п р о ц е с с е  с в о е й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  Т р а н с л а т е ­
м а  о т р а ж а е т  к о н с т а н т у  п е р е в о д ч е с к о г о  с о о т в е т с т в и я  п л а н а  с о д е р ж а ­
н и я ,  о б л а д а ю щ е г о  с в о и м  к о н к р е т н ы м  п л а н о м  в ы р а ж е н и я  н а  м и н и ­
м а л ь н о м  о т р е з к е  о р и г и н а л а  (в И Я ) ,  п л а н у  с о д е р ж а н и я ,  о б л а д а ю щ е м у  
с в о и м  к о н к р е т н ы м  п л а н о м  в ы р а ж е н и я  н а  м и н и м а л ь н о м  о т р е з к е  в 
П Я .  т  а к и м  о б р а з о м ,  т р а н с л а т е м а  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  ц е л о е ,  с о с т о я ­
щ ее  и з  двух  ( и л и  д а ж е  бол ее  — н а п р и м е р ,  п р и  т р е х с т о р о н н е м  п е р е в о ­
де )  к о м п о н е н т о в .  П е р в ы м  к о м п о н е н т о м  т р а н с л а т е м ы  я в л я е т с я  н е к о е  
с о д е р ж а н и е ,  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  в ы р а ж е н н о е  с р е д с т в а м и  И Я ;  

в т о р ы м  — то ж е  с о д е р ж а н и е ,  н о  в ы р а ж е н н о е  уже с р е д с т в а м и  П Я .

В а ж н о  п о н и м а т ь ,  ч то  т р а н с л а т е м а  — э т о  к о н с т а н т а  с т о ч к и  з р е н и я  
переводоведения. С т о ч к и  ж е з р е н и я  лингвистики  д л и н а  т р а н с л а т е м ы  
в а р ь и р у е т с я  от  з в у к а  (б у к в ы )  д о  ц е л о г о  т е к с т а .

П р е д п о л о ж и м ,  что н а  и н о с т р а н н ы й  я з ы к  п е р е в о д и т с я  с л е д у ю щ е е  

и з в е с т н о е  с т и х о т в о р е н и е  В. Х л е б н и к о в а :

Б обэоби  пелись губы,
Вээоми пелись взоры,
П и э з о  пелись брови ,
Л и э э э й  — пелся облик ,
Гзи-гзи-гзэо пелась цепь .
Так н а  холсте к аки х-то  соответствий 
Вне п р о тяж ен и я  ж ило  Л и ц о .
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С л о в а  бобэоби, вээоми, пиээо, лиэээй, гзи-гзи-гзэо, к о н е ч н о ,  будут п е р е ­
в о д и т ь с я  п о з в у ч н о - п о б у к в е н н о  н е з а в и с и м о  о т т о г о ,  будет л и  ц е л ь ю  п ер е ­
вода  — в о с п р о и з в е д е н и е  тех же зв у к о в ,  п о и с к  ли  других, к о т о р ы е  могут 
в ы зв ат ь  те же ил и  п р и б л и з и т е л ь н о  те же а с с о ц и а ц и и  у и н о я з ы ч н о г о  ч и ­
тат ел я .  ( Д о п о л н и т е л ь н а я  т р у дн о сть  здесь к р о е т с я  в т о м ,  что зв у к о в ы е  ас­
с о ц и а ц и и ,  п о л о ж е н н ы е  в о с н о в у  этого  и з о б р а ж а ю щ е г о  л и ц о  ч е л о в ек а  
с т и х о т в о р е н и я ,  о ч е н ь  и н д и в и д у а л ь н ы ,  о н и  в ы с т р а и в а ю т с я  в н е к и й  л и ч ­
н ы й  а с с о ц и а т и в н ы й  ряд ,  в п о л н о й  (?) м е р е ,  н а в е р н о е ,  п о н я т н ы й  л и ш ь  
Х л е б н и ко в у .  И х  н е л ь з я  н а зв а т ь  а с с о ц и а ц и я м и ,  п о н я т н ы м и  л ю б о м у  н о ­
с и те л ю  р у с с к о г о  я з ы к а  и  р у с с к о й  культуры. С л е д о в а т е л ь н о ,  задача  п о и с ­
к а  со о тв е тс тв у ю щ и х  а с с о ц и а ц и й  в и н о с т р а н н ы х  я з ы к а х  с т а н о в и т с я  не­
в ы п о л н и м о й .  О ста е тс я  т о л ь к о  в о с п р о и з в е с т и  то ,  ч то  Х л е б н и к о в  д а ет  в 
о р и г и н а л е . )  Т а к и м  о б р а з о м ,  т р а н с л а т е м о й  п р и  п ер ев о д е  эти х  с л о в  до л ж ­
н ы  в ы ст у п а ть  зв у к и ,  з а ф и к с и р о в а н н ы е  о п р е д е л е н н ы м и  б у к в а м и .

Н а о б о р о т ,  н е к о т о р ы е  р е к л а м н ы е  т е к с т ы  п е р е в о д я т с я  т о л ь к о  ц е л и ­
к о м .  В о з ь м е м ,  н а п р и м е р ,  т е к с т  р е к л а м ы  о д н о й  и з  м а р о к  с и га р е т :  Slow 
down. Pleasure up. К а з а л о с ь  б ы ,  х о т я  бы  п е р в о е  п р е д л о ж е н и е  м о ж н о  
п е р е в е с т и  н а  р у с с к и й ,  н а п р и м е р ,  т ак :  Н е спеши. Остановись и  т .п .  Н о  
в е д ь  slow down у п о т р е б л е н о  з д е с ь  в п а р е  с pleasure up, н е о л о г и з м о м ,  к о ­
т о р ы й  п е р е в е с т и  о т н ю д ь  н е  п р о с т о .  Down в с т у п а е т  в к о н т е к с т у а л ь н о  
а к т и в н ы е  а н т о н и м и ч е с к и е  о т н о ш е н и я  с up. Slow (down) в х о д и т  в 
о п я т ь - т а к и  к о н т е к с т у а л ь н о  о б у с л о в л е н н ы е  с и н о н и м и ч е с к и е  о т н о ш е ­
н и я  с pleasure, в ы с т у п а ю щ и м  зд ес ь  (п о  м о р ф о л о г и ч е с к о й  к о н в е р с и и )  
с а д в е р б и а л ь н о й  ч а с т и ц е й  up в р о л и  ф р а з о в о г о  глагола .  П о  э т и м  п р и ­
ч и н а м  п е р е в о д  о б о и х  п р е д л о ж е н и й  э т о г о  м и н и - т е к с т а  д о л ж е н  о с у щ е ­
с т в л я т ь с я  в м е с т е ,  а н е  п о р о з н ь ,  т.е. н у ж н о  п е р е в о д и т ь  в есь  тек с т ,  к о ­
т о р ы й  с его п о т е н ц и а л ь н ы м  п е р е в о д о м  и с о с т а в л я е т  т р ан с л а т е м у .

Т р а н с л а т е м а м и ,  у ч и т ы в а ю щ и м и  б о г а т ы й  а л л ю з и в н ы й  к о н т е к с т ,  
п р и д е т с я  п е р е в о д и т ь  с л е д у ю щ и е  с ти х и :

1
<.. .>

Совладал? Брат И ф и кл а?  Откуда так ая  в н ем  сила?!
Две огромны х змеи у ш ита  — безды ханная груда!
Запы хался  л и ш ь . . .  Что у слепца  ты. Алкмена,  спросила?
Что Тиресий ответил? Что с дом ом  Персеевы м будет?

<...>
Туши по гр язш и е ,  тупо ревущие, вонь ,
Авгиев перст указую щ ий, вязну щ ий  к о н ь .

Но: брешь в стене и  по т о к  — бурный, п е н н ы й  поток .
Но: лю ди, люди! И этот — лукавы й игрок!



< .. .>

Мила Д е я н и р а .  мила, молода и  красива.
Беспечна,  к а к  козочка ,  скачет и  Несса  не чует.
Увы, н а  земле даже к о н и  в лукавстве ретивы!
И мчат кони -лю ди  — кен тавры ,  — по трупам гарцуя.

2

< .. .>

Вокруг л и ш ь  глухие — до неба  всё — стены.
И о к р и к и  стражи, и  М и н о са  бас.
А где-то — эгей ские  во л ны ,  М и к ен ы ,
А т а м  и А ф ины .. .  Лететь — всего час.

<.. .>
• ' Лечу! М ы  летим! А дворец  тонет! К н о сск и й !

С олен ой  запахло свободой,  отец!..
К о н е ч н о ,  м ы  п о м н и м  отлично ко н ец :
И свист, и  ш лепок ,  и  ш и п е н и е  воска.

< . . .>
Ю н ц а  хоронить м ы  всем  островом вы ш ли.
(Его и м я  — острова и м я  теперь.)
Казалось, и  шелест олив вдруг стал тиш е.
Но плуг ждать не будет! И бык. Он ведь зверь...

3

<.. .>

...И п о н о ж о в щ и н а ,  и  о кеан  вина, 
и м альчиков  и  ж е н щ и н  вой  ж иво тн ы й ,  
блевотина, моча — разгул триумфа! Вот он!
А я: «записки», «галльская война».. .

'• . • ”4$ <•»>
Я ж ребий  броси л ,  победил ,  п р и д я ,  увидев, 
и  вот — отечества отец и царь 
с царицей  Клеопатрой! Я теперь властитель 
твой .  Город-мир! М ой даже — календарь!

! •”.»>• u*S ь <—> чД-'

Водораздел п рош ел  вот п о  тому хребту 
М е ж  тем ,  что  было и  что  есть и  будет.
С м инд ал ьн ы м  цветом иды, март весь — отойдут.
А п рель  и  м а й ,  и  обо  м не  забудут.

§ 2. П о н я т и е  «тр а нсл ат ем а» .  П р о б л е м а  я з ы к о в о г о  н а п о л н е н и я  т р а н с л а т е м ы  91

(С. Конен. Стансы)
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П р и  п е р ев о д е  этих  с тихов ,  а т о ч н е е ,  п р и  п е р ев о д е  того  о б и л и я  сло в  и 
а л л ю з и й  н а  с о б ы т и я ,  м и ф и ч е с к и е  и р е а л ь н ы е ,  и з  г р е к о - р и м с к о г о  куль­
т у р н о го  м и р а ,  п е р ев о д чи к у ,  о ч е в и д н о ,  п р и д е т с я  р а б о та ть  не  п р о с т о  н а  
л е к с и ч е с к о м ,  м о р ф о л о г и ч е с к о м  и с и н т а к с и ч е с к о м  у р о в н я х .  О н д о л ж е н  
будет учесть весь  и с т о р и к о - к у л ь т у р н ы й  ф о н ,  с т о я щ и й  за  э т и м и  четвер о ­
с т и ш и я м и .  Т р а н с л а т е м ы ,  частью  к о т о р ы х  будут к у л ь т у р н о -и с т о р и ч е с ­
к и е  р е а л и и ,  здесь будут не  п р о с т о  л е к с и к о - г р а м м а т и ч е с к и м и  соответст­
в и я м и  И Я  и П Я .  О н и  д о л ж н ы  б ы т ь  л е к с и к о - г р а м м а т и ч е с к и м и  
с о о т в е т с т в и я м и  с и д е н т и ч н ы м  к у л ь т у р н о - а с с о ц и а т и в н ы м  за р я д о м .

К а к  е д и н у ю  т р а н с л а т е м у  следует  р а с с м а т р и в а т ь ,  в и д и м о ,  н е к о т о ­
р ы е  п о э т и ч е с к и е  т е к с т ы ,  н а п р и м е р  о б р а з ц ы  т а к  н а з ы в а е м о й  п о э з и и  
н о н с е н с а ,  и  их  п е р е в о д ы .  П о  к р а й н е й  м е р е ,  в к а к о й - т о  с т е п е н и  это  
м о ж е т  б ы т ь  п р и м е н е н о  к  п р о и з в е д е н и я м  м а к а р о н и ч е с к о г о  т и п а ,  где 
с о о т н о ш е н и е  м еж д у  р а з н о я з ы ч н ы м и  п л а с т а м и  в н у т р и  о д н о г о  п р о и з ­
в е д е н и я  д о л ж н о  б ы т ь  в ы с т р о е н о  с у че т о м  ц е л о г о ,  а з н а ч и т ,  в е с ь  т е к с т  
в с е - т а к и  н у ж н о  р а с с м а т р и в а т ь  ц е л и к о м .  Н о  д а ж е  в м е н е е  э к с т р а в а ­
г а н т н ы х  х у д о ж е с т в е н н ы х ,  в о с о б е н н о с т и  п о э т и ч е с к и х ,  п р о и з в е д е н и я х  
д л и н а  т р а н с л а т е м  у в е л и ч и в а е т с я  в с и л у  т о г о ,  чт о  в т а к и х  п р о и з в е д е н и ­
я х  р е ч и  я з ы к о в ы е  с р е д с т в а  в ы р а ж е н и я  о к а з ы в а ю т с я  т е с н о  с в я з а н н ы ­
м и  с б о л е е  к р у п н ы м и  е д и н и ц а м и  п л а н а  с о д е р ж а н и я  — о б р а з а м и .  Н а ­
л и ч и е  о б р а з о в  в п о э т и ч е с к о м  п р о и з в е д е н и и  з а м е т н о  у к р у п н я е т  
с тр у к ту р у  п л а н а  его  с о д е р ж а н и я ,  что  н е  м о ж е т  н е  о т р а з и т ь с я  н а  п р о ­
ц е с с е  п о и с к а  т р а н с л а т е м  п р и  его п е р е в о д е  н а  и н о с т р а н н ы й  я з ы к .

К р о м е  т о го ,  л и н г в и с т и ч е с к а я  п р о т я ж е н н о с т ь  т р а н с л а т е м  п р я м о ­
п р о п о р ц и о н а л ь н а  т и п о л о г и ч е с к о м у  с х о д с т в у /р а з л и ч и ю  И Я  и П Я  в вы ­
р а ж е н и и  тех и л и  и н ы х  е д и н и ц  п л а н а  с о д е р ж а н и я .  Е сл и  п л а н ы  в ы р а ж е ­
н и я  д л я  д а н н о г о  п л а н а  с о д е р ж а н и я  в И Я  и П Я  с т р у к т у р н о  б л и з к и ,  то 
л и н г в и с т и ч е с к а я  п р о т я ж е н н о с т ь  т р а н с л а т е м  о т н о с и т е л ь н о  н е в е л и к а .  
Е с л и  ж е И Я  и П Я  с ф у к т у р н о - т и п о л о г и ч е с к и  о ч е н ь  р а з н я т с я  м еж ду  со­
б о й ,  то  л и н г в и с т и ч е с к а я  п р о т я ж е н н о с т ь  т р а н с л а т е м  у в е л и ч и в а е т с я .

§ 3. Транслатема и процесс перевода

В о п р о с  о е д и н и ц е  п е р е в о д а  — т р а н с л а т е м е  — в о з н и к а е т  л и ш ь  в с в я з и  
с п р о ц е с с о м  п е р е в о д а ,  а не  с п е р е в о д о м  к а к  т е к с т о м ,  р е зу л ь т ат о м  п р о ­
ц е с с а  п е р е в о д а .  Д е л о  в т о м ,  чт о  п р о ц е с с  п е р е в о д а  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  
п е р в и ч н ы й  п о и с к  т р а н с л а т е м ,  з атем  т р а н с л а т е м ы  м огут  и з м е н я т ь с я  
( н а п р и м е р ,  у к р у п н я т ь с я  и л и ,  н а о б о р о т ,  у м е н ь ш а т ь с я ) ,  у т о ч н я т ь с я ,  
п е р е с т р а и в а т ь с я  в с и н т а к с и ч е с к о м  ц е л о м .

В о з ь м е м  п р о с т о е  п р е д л о ж е н и е  н а  а н г л и й с к о м  я з ы к е :  Paul was the 
last to leave the room.
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П е р в и ч н о е  п е р е в о д ч е с к о е  о з н а к о м л е н и е  с т е к с т о м ,  с к о р е е  всего ,  
будет п р и м е р н о  с л е д у ю щ и м .  П р е д л о ж е н и е  будет р а з б и т о  н а  т а к и е  от­
р е з к и :

Paul Пол
was был
the last последним
to leave (кто) вышел
the room (из) ком наты

Т а к и м  о б р а з о м ,  п р е д л о ж е н и е  п о л у ч и т с я  т а к и м :  Пол был последним, 
кто вышел из комнаты. О д н а к о ,  о ч е в и д н о ,  в о к о н ч а т е л ь н о м  в а р и а н т е  
п е р е в о д а  будет бо л ее  л а к о н и ч н а я  р у с с к а я  к о н с т р у к ц и я :  Пол вышел из 
комнаты последним. Т а к и м  о б р а з о м ,  будет п р о и з в е д е н  п е р е с м о т р  п е р ­
в о н а ч а л ь н о г о  н а б о р а  т р а н с л а т е м .  И э т о  о т н ю д ь  н е  с а м ы й  с л о ж н ы й  
т и п  п р е д л о ж е н и я  в а н г л и й с к о м  я з ы к е .

З а ч а ст у ю  р а б о т а  п е р е в о д ч и к а  с о с т о и т  и з  п р е д в а р и т е л ь н о г о  п е р е в о ­
да  и  д а л ь н е й ш е г о  р е д а к т и р о в а н и я  п о л у ч е н н о г о  п е р в и ч н о г о  в а р и а н т а .  
Э т о  н а и б о л е е  е с т е с т в е н н о  п р и  п и с ь м е н н о м  п е р е в о д е .  В у с тн о м  ж е и 
о с о б е н н о  в с и н х р о н н о м ,  а т а к ж е  с п р и о б р е т е н и е м  п е р е в о д ч е с к о г о  
о п ы т а  с о к р а щ а е т с я  в р е м я  (и  м а с ш т а б ы )  р е д а к т и р о в а н и я ,  н о  п р о ц е с с  
о б р а б о т к и  п е р в и ч н о г о  в а р и а н т а  п е р е в о д а  в сегда  присутствует .

П о  су ти ,  м ы  н а б л ю д а е м  п о и с к  т р а н с л а т е м  с н а ч а л а ,  у с л о в н о  гово­
р я ,  н а  н и з ш е м  у р о в н е  — у р о в н е  л и н е й н о г о ,  п о с л е д о в а т е л ь н о г о  во с ­
п р и я т и я  п е р е в о д ч и к о м  о р и г и н а л а .  З а те м  п о л у ч е н н ы й  н а б о р  т р а н с л а ­
тем  п е р е с м а т р и в а е т с я  с т о ч к и  з р е н и я  я з ы к о в о й  /  н а ц и о н а л ь н о й  
л о г и к и  п е р е д а ч и  д а н н о г о  п л а н а  с о д е р ж а н и я  в у с л о в и я х  П Я .

И н о г д а  н е к о т о р ы е  п е р в о н а ч а л ь н ы е  т р а н с л а т е м ы  у д а л я ю т с я ,  к а к ,  
н а п р и м е р ,  в с л е д у ю щ е м  п р е д л о ж е н и и :  I t  was a difficult thing to do. 
О к о н ч а т е л ь н ы й  в а р и а н т  м о ж е т  б ы т ь  бо л е е  п о л н ы м  (Задача была 
трудная /н елегк а я  /н е  из легких; Сделать это было нелегко /  непросто) 
и л и  м е н е е  (Это было т рудно/нелегко; Было т рудно/нелегко), но  в л ю ­
б о м  случае  те и л и  и н ы е  п е р в о н а ч а л ь н о  н а й д е н н ы е  т р а н с л а т е м ы
(п р е ж д е  в се го  т р а н с л а т е м а  to do — ( с )д ел ать )  б ы л и  и з ъ я т ы  из  о к о н ч а -  

1
т е л ь н о г о  в а р и а н т а  .

П е р в о н а ч а л ь н о  в о с п р и н я т ы е  т р а н с л а т е м ы  могут т ак ж е  р а з в о р а ч и в а ­
т ь с я ,  р а с п р о с т р а н я т ь с я .  Н а п р и м е р ,  в п р е д л о ж е н и и  The policeman waved 
те on о к о н ч а т е л ь н ы й  в а р и а н т  потр еб у ет  у в е л и ч е н и я  о бъ ем а  в о с п р и н я ­
т ы х  т р а н с л а т е м :  П олицейский показал, что я  могу ехапгь/идт и дальше.

Т а к и м  о б р а з о м ,  т о ,  что  м ы  в и д и м  в о к о н ч а т е л ь н о м  п е р е в о д е  к а к о ­
г о - л и б о  т е к с т а ,  р е д к о  с о о т в е т с т в у е т  тому, с че го  п е р е в о д  н а ч а л с я .

1 С т р о г о  г о в о р я ,  э т а  т р а н с л а т е м а  п р и н и м а е т  в и д  / о  do — 0.
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О к о н ч а т е л ь н а я  р е д а к ц и я  п е р е в о д а - т е к с т а  о т л и ч а е т с я  от  п е р е в о д а -  
п р о ц е с с а  с его н а б о р о м  т р а н с л а т е м .

М еж ду  тем  б ы л о  бы  н е п р а в о м е р н ы м  у п р о щ е н и е м  с ч и т а т ь ,  что  
п р о ц е с с  п е р е в о д а  с в о д и т с я  к  п о д б о р у  п е р в о н а ч а л ь н ы х  т р а н с л а т е м ,  а 
затем  к  их  п е р е с т р о й к е - р е д а к т и р о в а н и ю .  Д е л о  в т о м ,  что п е р е с т р о й ­
к а - р е д а к т и р о в а н и е  п о т о м у  и п р е д п р и н и м а е т с я ,  что  м еж д у  л и н е й н о  
в о с п р и н я т ы м и  о т р е з к а м и  в ы р а ж е н и я  с о д е р ж а н и я  и о к о н ч а т е л ь н ы м  
п е р е в о д о м  п р о х о д и т  с л о ж н ы й  п р о ц е с с  в е р и ф и к а ц и и  т р а н с л а т е м .

П р е ж д е  всего  о н и  с о о т н о с я т с я  со  в с е й  м н о г о я р у с н о й  с тр у к т у р о й  
И Я  и П Я .  П е р е в о д ч и к ,  о п и р а я с ь  н а  свое  з н а н и е  я з ы к а  о р и г и н а л а  и 
я з ы к а  п е р е в о д а ,  к а к  бы  н а к л а д ы в а е т  п р е д ъ я в л е н н у ю  ему в о р и г и н а л ь ­
н о м  т ек с т е  р е ч ь  (parole) н а  я з ы к о в у ю  с и с т е м у  (langue) о р и г и н а л а ,  вы ­
с т у п а ю щ у ю  в р о л и  с в о е о б р а з н о й  м а т р и ц ы .  П р и  э т о м  в ы я в л я ю т с я  те 
и л и  и н ы е  о т к л о н е н и я  от  н о р м ы ,  н е й т р а л ь н о г о  с т и л я ,  те и л и  и н ы е  с л о ­
в о о б р а з о в а т е л ь н ы е ,  г р а м м а т и к о - л е к с и ч е с к и е  и с и н т а к с и ч е с к и е  стр у к­
ту р ы ;  о п р е д е л я е т с я ,  что  в о р и г и н а л е  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  и н д и в и д у а л ь ­
н у ю ,  т р е б у ю щ у ю  о т д е л ь н о г о  п е р е в о д а  л е к с е м у ,  а чтс  д о л ж н о  б ы ть  
с в я з а н о  с др у го й  л е к с е м о й  ( р я д о м  и л и  в о т д а л е н и и  от  н е е ) .  В и т о ге  о п ­
р е д е л е н н ы е  о т р е з к и  о б р а зу ю т  т р а н с л а т е м ы  —с ц е п л е н и я  с со о тв етств у ­
ю щ и м и  и м  е д и н и ц а м и  п л а н а  в ы р а ж е н и я  в П Я .  Ч т о - т о  в И Я ,  н а о б о р о т ,  
не  н а й д е т  с о о т в е т с т в и я  в П Я ,  и  т р а н с л а т е м а  не  р е а л и з у е т с я .  П о  во з­
м о ж н о с т и  ее о т су т ст в и е  д о л ж н о  б ы т ь  к о м п е н с и р о в а н о  в д р у го й  т р а н с -  
л а т е м е ,  ч т о б ы  п е р е в о д н о й  т е к с т  не  у т р ат и л  т о й  и л и  и н о й  ( в а ж н о й ? )  
ч е р т ы  о р и г и н а л а  н а  И Я .

Н а п р и м е р ,  п р и  п е р е в о д е  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й  а р х а и з и ­
р о в а н н о й  ф р а з ы  Thy cheeks, oh, let me kiss, my love п е р е в о д ч и к ,  хотя  и 
п е р е в е д е т  м е с т о и м е н и е  thy к а к  твои, все  ж е  не  п е р е д а с т  т а к и м  о бра­
з о м  ее а р х а и з и р о в а н н о г о  з в у ч а н и я .  С л о в о  thy и с х о д н о г о  я з ы к а  — э т о ,  
с о д н о й  с т о р о н ы ,  м е с т о и м е н и е  в т о р о г о  л и ц а  в п р и т я ж а т е л ь н о м  п а д е ­
ж е ,  с д р у г о й  — э т о  м е с т о и м е н и е  архаичное, в с л е д с т в и е  че го  а р х а и з и ­
р у ется  в с я  ф р а з а  о р и г и н а л а .  П е р е в о д  твои п е р е д а е т  т о л ь к о  п е р в у ю  
ф у н к ц и ю  с л о в а  thy. Б ы л а  р е а л и з о в а н а  т о л ь к о  э т а  т р а н с л а т е м а  ( н а й д е ­
н о  с о о т в е т с т в и е  в П Я ) .  А р х а и з и р о в а н н о с т ь ,  з а л о ж е н н а я  в thy, не  б ы л а  
р е а л и з о в а н а  в э т о й  т р а н с л а т е м е .  З а т о  п е р е в о д ч и к  с м о ж е т  к о м п е н с и ­
р о в а т ь  это  п р и  п е р е в о д е  с л о в а  cheeks, д о б а в и в  к  н е й т р а л ь н о й  т р а н с л а ­
т ем е  cheeks — щеки с т и л и с т и ч е с к у ю  о к р а с к у  а р х а и з и р о в а н н о е ™ ,  п о ­
л у ч и в  « н а  вы х о де»  т р а н с л а т е м у  cheeks — ланиты.

К р о м е  т о го ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  п о д у м а т ь ,  к а к  п е р е д а т ь  с и н т а к с и ­
ч е с к у ю  а р х а и з и р о в а н н о с т ь  п р и в е д е н н о й  в ы ш е  ф р а з ы .  О п я т ь - т а к и  п о ­
т р е б у е т с я  к о м п е н с а ц и я ,  ведь  п о р я д о к  с л о в  в р у с с к о м  я з ы к е  бо л ее  с во ­
б о д н ы й  п о  с р а в н е н и ю  с а н г л и й с к и м ,  а п о т о м у  не  с м о ж е т  о т р а з и т ь
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о с о б у ю  с т и л и с т и ч е с к у ю  о к р а с к у  и н в е р с и и :  д л я  р у с с к о г о  я з ы к а  это бу­
дет  п р а к т и ч е с к и  н и ч е м  не  п р и м е ч а т е л ь н ы м  я з ы к о в ы м  я в л е н и е м .

Т а к и м  о б р а з о м ,  т р а н с л а т е м ы  п р е ж д е  в с е г о  в е р и ф и ц и р у ю т с я  п р и  
с р а в н е н и и  о р и г и н а л а  с я з ы к о в ы м и  с и с т е м а м и  И Я  и П Я  в ц е л о м .

§ 4. Верификация транслатемы

Т р а н с л а т е м ы  в е р и ф и ц и р у ю т с я  н а  д е н о т а т и в н о м  у р о в н е .  Д е н о т а т о м  
н а з ы в а е т с я  о п р е д е л е н н ы й  ф р а г м е н т  о к р у ж а ю щ е й  н а с  р е а л ь н о с т и .

В о с п р и н и м а я  т е к с т  о р и г и н а л а ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  с о п о с т а в и т ь  
его  с с о о т в е т с т в у ю щ и м  д е н о т а т о м .  И м е н н о  о т с у т с т в и е  э т о г о  д е й с т ­
в и я  н е р е д к о  вед ет  к  о ш и б к а м  у н а ч и н а ю щ и х  п е р е в о д ч и к о в .  О н и  в о с ­
п р и н и м а ю т  т е к с т  к а к  « в ещ ь  в себе» ,  в н е  его  с в я з е й  с о к р у ж а ю щ е й  
р е а л ь н о с т ь ю .  Т е к с т  о к а з ы в а е т с я  о т о р в а н н ы м  от  о п и с а н н о й  в н е м  
д е й с т в и т е л ь н о с т и .  В эт а х  с л у ч а я х  че л о в ек у ,  о с у щ е с т в л я ю щ е м у  п е р е ­
в о д ,  п о л е з н о  в с п о м н и т ь ,  что  л ю б ы е  т е к с т ы  п и ш у т с я  л ю д ь м и  д л я  л ю ­
д е й  и о т р а ж а ю т  те и л и  и н ы е  ф а к т ы  и я в л е н и я  о к р у ж а ю щ е г о  м и р а ,  о 
к о т о р ы х ,  с т о ч к и  з р е н и я  а в т о р а  т е к с т а ,  п о л е з н о  з н а т ь  его  а д р е с а т а м .  
Н а ч и н а ю щ и е  п е р е в о д ч и к и ,  з а б ы в а я  об э т о м ,  ч а с т о  п е р е в о д я т  к а к и е -  
т о  « а б с т р а к т н ы е » ,  « н е п о с т и ж и м ы е »  т е к с т ы ,  будто н а п и с а н н ы е  и н о ­
п л а н е т я н а м и  и а д р е с о в а н н ы е  е с л и  и з е м л я н а м ,  то  в ф о р м е ,  тр еб у ю ­
щ е й  ф у н д а м е н т а л ь н о й  д е ш и ф р о в к и .  Э т о ,  к о н е ч н о ,  ш у т к а ,  н о  о н а ,  
п о х о ж е ,  о т р а ж а е т  суть п р о б л е м ы .

И т а к ,  во  в р е м я  п е р е в о д а  следует  з а д а в а т ь с я  в о п р о с а м и :  « М о ж е т  л и  
т а к о е  бы ть?  И м е е т  л и  с м ы с л  " п о л у ч е н н ы й  ответ"?  Будет л и  п е р е в е д е н ­
н ы й  м н о й  т е к с т  п о н я т а ы м  в т о й  ж е  м е р е ,  что  и  о р и г и н а л ,  в о с п р и н и м а ­
ю щ и м  его л ю д я м ? »  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  в о з в р а щ а я с ь  к  о б ъ я с н е н н ы м  
в ы ш е  т е р м и н а м ,  н у ж н о  с о п о с т а в л я т ь  п о л у ч а е м ы е  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а  
т р а н с л а т е м ы  и м о д и ф и ц и р о в а т ь  их  т а к и м  о б р а з о м ,  ч т о б ы  ф и н а л ь н ы й  
т е к с т  п е р е в о д а  и м е л  тот  ж е  с м ы с л  д л я  его р е ц и п и е н т а  н а  П Я ,  что  и  дл я  
р е ц и п и е н т а  о р и г и н а л а .  Н а п р и м е р ,  есл и  н а м  п р е д с т о и т  п е р е в е с т и  ка­
к у ю - л и б о  и д и о м у  и з  т е к с т а  о р и г и н а л а ,  м ы  д о л ж н ы  п о н я т ь ,  что  о на  
з н а ч и т ,  к а к о й  к о н к р е т а ы й  ф р а г м е н т  д е й с т в и т е л ь н о с т и  за н е й  стои т ,  и 
п е р е в о д и т ь  это  ф р а з е о л о г и ч е с к о е  в ы р а ж е н и е  д а н н о г о  с о д е р ж а н и я  с о ­
о т в е т с т в е н н о  т а к ,  ч т о б ы  о б р а т и т ь  в н и м а н и е  в о с п р и н и м а ю щ е г о  н а ш  
п е р е в о д  ч е л о в е к а  и м е н н о  н а  это  я в л е н и е ,  п р е д с т а в л е н и е  и т .п.

С э т о й  т о ч к и  з р е н и я  п о н я т н о й  с т а н о в и т с я  р а з н и ц а  п р и  п е р е в о д е  
с л е д у ю щ и х  двух п р е д л о ж е н и й  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й :

(1) T h e  w e a th e r  is fine today.
(2) T h e r e  is m o re  t h a n  o n e  way to sk in  a cat.
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П р и  п е р е в о д е  п р е д л о ж е н и я  (1) п е р в о н а ч а л ь н ы й  н а б о р  т р а н с л а т е м  
будет т а к о в :

T h e  w e a th e r  п о г о д а
is fine х о р о ш а я / о т л и ч н а я
to d ay  с е г о д н я

П у т е м  п е р е с т р о й к и  т р а н с л а т е м  в с о о т в е т с т в и и  с е с т е с т в е н н ы м  
р у с с к о г о  я з ы к а  п о р я д к о м  с л о в  п о л у ч а е м  р у с с к о е  п р е д л о ж е н и е  вида :  
Сегодня хорош ая /  от личная погода.

В е р и ф и ц и р о в а в  т р а н с л а т е м ы  п р и  с р а в н е н и и  И Я  и П Я ,  п р и х о д и м  
к  вы воду,  чт о  р а с п р е д е л е н и е  т р а н с л а т е м  д о л ж н о  б ы т ь  и м е н н о  т а к и м .  
З д е с ь  н е т  н и к а к и х  бол ее  к р у п н ы х  и д и о м а т и ч е с к и  в ы р а ж е н н ы х  б л о к о в  
с о д е р ж а н и я .  П р и  в е р и ф и к а ц и и  т р а н с л а т е м  н а  у р о в н е  и х  с о о т н е с е н ­
н о с т и  с о к р у ж а ю щ е й  д е й с т в и т е л ь н о с т ь ю  п р и х о д и м  к  вы воду,  что  п р и ­
в е д е н н ы е  в ы ш е  в а р и а н т ы  п е р е в о д а  м о ж н о  с ч и т а т ь  у д о в л е т в о р и т е л ь ­
н ы м и  .

И н а ч е  д е л о  о б с т о и т  с п р е д л о ж е н и е м  (2) .  П е р в о н а ч а л ь н о  о н о  м о ­
ж е т  б ы т ь  р а з б и т о  н а  т а к и е  т р а н с л а т е м ы :

T h e r e  is Е ст ь  /  су щ еств у ет
m o r e более
t h a n че м

o n e о д и н
way с п о с о б
to skin с д и р а т ь  ш к у р у  /  с в е ж е в а т ь
a ca t (с) к о ш к и  /  к о ш к у

О ч е в и д н о ,  п р и  н е к о т о р о й  п е р е с т р о й к е  т р а н с л а т е м  п о л у ч ае м  следую ­
щ е е :  Е ст ь/сущ ест вует  более одного способа содрать ш куру с кош ки. И л и :  
Ш куру с кош ки можно содрать по-разному. Д а ж е  п р и  б о л ь ш е й  е с т е с т в е н ­
н о с т и  с т о ч к и  з р е н и я  р у с ск о г о  я з ы к а  в то р о го  в а р и а н т а  п е р е в о д а  о н  в р я д  
л и  н а с  у с т р о и т  п о  н е с к о л ь к и м  п р и ч и н а м .  И п р и ч и н ы  э т и  будут и м е т ь  
с м ы с л  не  с т о ч к и  з р е н и я  я з ы к о в о й  в е р и ф и к а ц и и  п о л у ч е н н ы х  т р а н с л а ­
т е м ,  а с т о ч к и  з р е н и я  их д е н о т а т и в н о й  в е р и ф и к а ц и и .

Д е й с т в и т е л ь н о ,  что  за  д и к о с т ь  с в е ж е в а т ь  к о ш к у ,  с д и р а т ь  с нее  ш к у ­
ру! М ы ,  р у с с к и е ,  э т о г о  не  д е л а е м .  С л е д о в а т е л ь н о ,  э т о  н е  будет п о н я т ­
н о  н о р м а л ь н о м у  р у с с к о я з ы ч н о м у  р е ц и п и е н т у  д а н н о г о  п е р е в о д а .  Т ре­
бу ется  л и б о  к а к о е - т о  п о я с н е н и е ,  л и б о  н у ж н о  л у ч ш е  п о н я т ь ,  что 
и м е е т с я  в виду, к а к о е  п о н я т и е  о б ъ е к т и в н о й  р е а л ь н о с т и  зд ес ь  в с е - т а к и  
о т р а ж е н о .  В р яд  л и  р е ч ь  и д ет  о т е х н и к е  с в е ж е в а н и я  к о то в !
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Б л а г о д а р я  д а л ь н е й ш е й  п р о ц е д у р е  п о в т о р н о й  я з ы к о в о й ,  а т о ч н е е  
уже ш и р е  — л и н г в о к у л ь т у р о л о г и ч е с к о й ,  в е р и ф и к а ц и и  у з н а е м ,  чт о  в 
д а н н о й  и д и о м е  м ы  с т о л к н у л и с ь  с п о с л о в и ц е й ,  р а с п р о с т р а н е н н о й  в 
ю ж н ы х  ш та та х  С Ш А ,  н а п р и м е р  в Т ехасе .  Т ам  о н а  о з н а ч а е т  в с е г о -  
н а в с е г о  т о ,  чт о  о д н о  и то ж е м о ж н о  с д ел а ть  п о - р а з н о м у .  « Ж е с то к о с ть »  
в е р б а л ь н о г о  о б л е ч е н и я  э т о й  т р и в и а л ь н о й  м ы с л и  и м еет ,  в и д и м о ,  
к а к и е - т о  и с т о р и ч е с к и е  к о р н и ,  что  в д а н н о м  случае н е  и м е е т  д л я  н а с  
н и к а к о г о  з н а ч е н и я ,  « в ы н о с и т с я  за с к о б к и » ,  п о с к о л ь к у  в в о с п р и я т и и  
р я д о в о г о  ж и т е л я  Т ехаса  ф р а з а  п р е в р а т и л а с ь  п р о с т о  в и д и о м у  и не  о с о ­
з н а е т с я  к а к  в ы р а ж е н и е ,  и з л а г а ю щ е е  с п о с о б ы  с в е ж е в а н и я  к о т о в .

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р в о н а ч а л ь н о  п о л у ч е н н ы е  т р а н с л а т е м ы  п о л н о ­
стью  п е р е с м а т р и в а ю т с я .  И д и о м а  д о л ж н а  п о э т о м у  п е р е в о д и т ь с я  к а к  
е д и н а я  т р а н с л а т е м а .  И в резу л ьтате  м ы  п о л у ч а е м  ч т о - т о  т и п а :  Одно и 
то же можно сделать по-разному. П р и  д а н н о м  п е р е в о д е ,  о д н а к о ,  т е р я ­
е т с я  с в о й с т в е н н а я  п о с л о в и ц а м  я р к а я  о б р а з н о с т ь .  Е ст ь  два  в ы х о да  и з  
э т о й  с и т у а ц и и :  л и б о  к о м п е н с и р о в а т ь  эти  чер ты  о р и г и н а л а ,  о б р а з о в а в  
с о о т в е т с т в у ю щ и е  т р а н с л а т е м ы  п р и  п е р е в о д е  други х  ф р а г м е н т о в  т е к с ­
та  о р и г и н а л а ;  л и б о  у д о в о л ь с т в о в а т ь с я  п о  к р а й н е й  м ер е  я с н о с т ь ю  
в ы р а ж е н и я  з а л о ж е н н о й  в о р и г и н а л е  м ы с л и .  В л ю б о м  случае  эт о ,  к о ­
н е ч н о ,  л у ч ш е ,  ч е м  в в о д и т ь  р е ц и п и е н т а  р у с с к о г о  п е р е в о д а  э т о й  а н г ­
л и й с к о й  ф р а з ы  в з а б л у ж д е н и е  р а с с к а з о м  о с п о с о б а х  с в е ж е в а н и я  к о т о в  
и ж е с т о к о с т и  т ех а сц ев .

Т р а н с л а т е м ы  т а к ж е  в е р и ф и ц и р у ю т с я  н а  к о м м у н и к а т и в н о м  уров­
н е ,  т.е. н а  у р о в н е  ш и р о к о г о  к о н т е к с т а ,  с и т у а ц и и  о б щ е н и я  и т.п.

П р е д п о л о ж и м ,  н а м  н у ж н о  п е р е в е с т и  с л е д у ю щ е е  п р е д л о ж е н и е  с 
а н г л и й с к о г о  я з ы к а  на  р у с с к и й :  Several new schools appeared in the area 
[Cm.: M i r a m .  P. 52].

П е р е в о д  будет р а з н ы м  в з а в и с и м о с т и  от с и т у а ц и и ,  в к о т о р о й  п р о ­
и с х о д и т  о б щ е н и е .  Е с л и  р е ч ь  и д ет  о п о я в л е н и и  в д а н н о м  р а й о н е  ( го р о ­
да?  с т р а н ы ? )  у ч е б н ы х  з а в е д е н и й  — ш к о л ,  п е р е в о д  м о ж е т  б ы т ь  т а к и м :  
В (этом) районе появилось несколько новых школ. Е с л и  же э т о  п р е д л о ­
ж е н и е  у п о т р е б л е н о  в с ф е р е  р ы б о л о в с т в а ,  то ,  п о н я т н о ,  т р а н с л а т е м а  
schools — школы  д о л ж н а  б ы т ь  п р и з н а н а  н е в е р н о й .  П р а в и л ь н о й  т р а н с -  
л а т е м о й  будет с о о т в е т с т в и е  schools — косяки  (р ы б ) .

И т а к ,  в ы б о р  т о й  и л и  и н о й  т р а н с л а т е м ы  и з  всех  в о з м о ж н ы х  о п р е ­
д е л я е т с я  не  т о л ь к о  ч и с т о  я з ы к о в ы м и  п р и ч и н а м и .  В д а н н о м  случае  это  
б ы л о  бы  п р о с т о  н е в о з м о ж н о .  Т р еб у ет ся  з н а н и е  к о н т е к с т а  и л и  ситуа­
ц и и ,  в к о т о р о й  о с у щ е с т в л я е т с я  о б щ е н и е .

Всё в ы ш е с к а з а н н о е  с ви д е т е л ь с т в у е т  о т о м ,  что  у с т а н о в л е н и е  и ре ­
а л и з а ц и я  т р а н с л а т е м  во в р е м я  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь ­
н о с т и  — с л о ж н ы й ,  м н о г о у р о в н е в ы й  п р о ц е с с .  И н о г д а  п р и  эт о м  м ы с -
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л и т е л ь н ы е  о п е р а ц и и ,  п р о д е л ы в а е м ы е  п е р е в о д ч и к о м ,  н а п о м и н а ю т  
с в о е о б р а з н ы е  к р у ги ,  к а к  б ы л о  п о к а з а н о ,  н а п р и м е р ,  п р и  а н а л и з е  п е р е ­
в о д а  а м е р и к а н с к о й  п о с л о в и ц ы .  Н а й д е н н ы е  н а  « н и з ш е м » ,  п о с л о в н о м ,  
у р о в н е  т р а н с л а т е м ы  б ы л и  п р и з н а н ы  н е п р и е м л е м ы м и  д л я  о к о н ч а т е л ь ­
н о г о  т е к с т а  п е р е в о д а ,  и  п е р е в о д ч и к у  п р и ш л о с ь  в е р н у т ь с я  к  н о в о м у  
р а с с м о т р е н и ю  п е р е в о д и м о г о  в ы р а ж е н и я  н а  ф о н е  я з ы к о в о й  с и с т е м ы  
о р и г и н а л а .  П р и  э т о м  п о и с к  о х в а т и л  уже б о л е е  ш и р о к и й  к р у г  л и н г в о ­
к у л ь т у р о л о г и ч е с к о г о  а н а л и з а  И Я .

И н т е р е с н о  п о н а б л ю д а т ь  з а т е м ,  к а к  п е р е в о д ч и к  о с у щ е с т в л я е т  в ы ­
ш е о п и с а н н ы й  п р о ц е с с  н а  п р а к т и к е ,  т е м  б о л е е  чт о  с д е л а т ь  э т о  у д а е т с я  
н е ч а с т о ,  п о с к о л ь к у  п е р е в о д ч и к и - п р а к т и к и  д о в о л ь н о  р е д к о  р а с к р ы в а ­
ю т  ход с во и х  р а с с у ж д е н и й  и м е х а н и з м  п р и н я т и я  р е ш е н и й  во  в р е м я  
п е р е в о д а .  Ч а щ е  м ы  в и д и м  л и ш ь  р е зу л ь т а т ы  эти х  р а с с у ж д е н и й  и уже 
п р и н я т ы е  р е ш е н и я  в ф о р м е  к о н к р е т н ы х  п е р е в е д е н н ы х  т е к с т о в .

И в с е - т а к и  и н о г д а  н а м  у да ет с я  з а г л я н у т ь  в л а б о р а т о р и ю  п е р е в о д ­
ч и к а .  Т а к ,  в о д н о м  и з  н о м е р о в  ж у р н а л а  « И н о с т р а н н а я  л и т е р а ту р а »  за 
2003 г. б ы л и  о п у б л и к о в а н ы  с т и х и  и эс с е  л а у р е а т а  Н о б е л е в с к о й  п р е м и и  
1995 г. Ш е й м а с а  Х и н и  ( S e a m u s  H e a n e y )  в п е р е в о д е  с а н г л и й с к о г о  я з ы ­

к а  и з в е с т н о г о  р о с с и й с к о г о  п е р е в о д ч и к а  Г.М. К р у ж к о в а .  К  с в о и м  п е ­
р е в о д а м  К р у ж к о в  п р е д п о с л а л  в с т у п л е н и е ,  в к о т о р о м ,  в ч а с т н о с т и ,  т а к  
о п и с ы в а е т  п р о ц е с с  п р и н я т и я  р е ш е н и я  о п е р е в о д е  н а з в а н и я  с б о р н и к а  
Х и н и  «Seeing T h ings*  (1991).

Надо сознаться, название  сборн ика  «Seeing Things* доставило перевод­
чику немало хлопот. «Зримые веши» или  что-нибудь в таком роде здесь не 
подходит: слово «things» вообще редко переводится на  русский впрямую, к 
тому же акцент  в да н н о й  фразе  сделан на  глаголе «seeing», а не на  существи­
тельном. Но как  это перевести? «Зрение» — мало, «прозрение» — яв н ы й  пе­
ребор. Множество других вариантов было рассмотрено и отброшено. Следо­
вало обратиться к  тексту — прежде всего к  тексту заглавного стихотворения. 
В нем же речь идет не просто о зр ении ,  а приш едш ем  к  поэту новом, более 
глубоком, видении ,  обознач ен н о м  им  л а т и н с к и м  словом «claritas» (ясность). 
К р и ти к и  отмечают, что тот «общий сумрачный фон», которы й превалировал 
раньш е у Х ини,  в этом сборнике  см ен и лся  ощ ущ ением «ясности и  прозрач­
ности». Это дает ключ к  переводу названия:  вынести из-за  скобок подразу­
меваемое и  сделать его русским названием  и стихотворения, и  кни ги .

Но к ак  определить по-русски это подразумеваемое? Здесь уже авторско­
го текста недостаточно; важен тот интертекст, которы й Хини,  к а к  мне  кажет­
ся,  имел в виду, а и м ен н о  — рассуждение Д ж ойса  в «Портрете художника в 
юности» о термине «claritas» у Ф омы  Аквинского. Здесь мы имеем целую це­
почку толкований .  Это и «свет, исходящ ий из какого-то другого мира, для
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которого реальность — л и ш ь  тень», и  «миг, когда высшее качество красоты, 
яркое  с и яни е  эстетического образа отчетливо познается со знанием , очаро­
ван н ы м  его целостностью и гармонией» (Ш елли),  — и, н аконец ,  просто «за­
вороженность». Нужно было передать все это, не теряя смысла seeing, «зре­
ния», и  я  выбрал «прозрачность» за отсутствием лучшего варианта» .

К а к  в и д и м ,  от  б у к в а л ь н о г о  п е р е в о д а  « в и д е н и е  в е щ е й »  до  о к о н ч а ­
т е л ь н о г о  — « п р о з р а ч н о с т ь »  п е р е в о д ч и к  п р о ш е л  о т н ю д ь  не  п р о с т о й  и 
д о в о л ь н о  д о л г и й  путь. В с ф е р у  его  р а с с у ж д е н и й  б ы л и  в о в л е ч е н ы  и су­
губо я з ы к о в ы е  с о о т в е т с т в и я  ( с п о с о б ы  п е р е в о д ы  с л о в а  thing с а н г л и й ­
с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й ) ,  и  о с н о в н а я  м ы с л ь  и с о д е р ж а н и е  г л а в н о г о  
( о д н о и м е н н о г о )  с т и х о т в о р е н и я  Х и н и  и з  п е р е в о д и в ш е г о с я  п о э т и ч е с ­
к о го  с б о р н и к а ,  и  — ш и р е  — к у л ь т у р н ы й ,  и л и ,  т о ч н е е ,  л и т е р а т у р н ы й ,  
к о н т е к с т  ( р а с с у ж д е н и е  д р у г о г о  и р л а н д с к о г о  п и с а т е л я  Д ж .  Д ж о й с а  о 
т е р м и н е  с р е д н е в е к о в о г о  б о г о с л о в а  Ф . А к в и н с к о г о  «claritas»). Б ы л и  
у ч т е н ы  т а к ж е  о ц е н к и  э т а п о в  т в о р ч е с т в а  Х и н и ,  в ы с к а з а н н ы е  к р и т и к а -  
м и - л и т е р а т у р о в е д а м и .  П р о а н а л и з и р о в а в  все  э т о ,  п е р е в о д ч и к  и п р и ­
ш е л  к  о к о н ч а т е л ь н о м у  в а р и а н т у  п е р е в о д а .  В есь п у ть  от  в а р и а н т а  
т р а н с л а т е м ы  seeing things — видение вещей  до  в а р и а н т а  seeing things — 
прозрачность стал  в о з м о ж е н  и м е н н о  б л а г о д а р я  ш и р о к о й  культуроло­
г и ч е с к о й  в е р и ф и к а ц и и  к а ж д о г о  э т а п а  п е р е в о д а ,  к а ж д о г о  в а р и а н т а ,  
в о з н и к а в ш е г о  в его  п р о ц е с с е .

§ 5. Лингвистическая обработка транслатем

О б р а б о т к а  т р а н с л а т е м  о с у щ е с т в л я е т с я  не  т о л ь к о  в с м ы с л е  их  в е р и ф и ­
к а ц и и ,  н о  и  в с м ы с л е  и х  ч и с т о  л и н г в и с т и ч е с к о й  о б р а б о т к и  (что  м ы ,  
к с т а т и ,  уже в и д е л и  в в ы ш е п р и в е д е н н ы х  п р и м е р а х ) .  В п е р е в о д о в е д е ­
н и и  т а к а я  л и н г в и с т и ч е с к а я  о б р а б о т к а  н а з ы в а е т с я  п е р е в о д ч е с к и м и  
т р а н с ф о р м а ц и я м и .

П е р е ч и с л и м  о с н о в н ы е  в и д ы  п е р е в о д ч е с к и х  т р а н с ф о р м а ц и й .
О п у щ е н и е  — э т о  и з ъ я т и е  тех и л и  и н ы х  э л е м е н т о в  и с х о д н о г о  

т е к с т а  в с и л у  их и з б ы т о ч н о с т и  с т о ч к и  з р е н и я  П Я .  Р а с с м о т р и м  следу­
ю щ е е  п р е д л о ж е н и е :  Н е [Sim onj pu t down his fo rk  and wiped his mouth,

3
bending forward as he did so . П р и  п е р е в о д е  н а  р у с с к и й  я з ы к  п р и д а т о ч ­
н о е  as he did so о к а ж е т с я  и з б ы т о ч н ы м  и п о т о м у  в т ек с т е  п е р е в о д а  бу­
де т  о п у щ е н о :  Он положил вилку и, наклонившись (вперед), вытер рот.

1 Кружков Г М .  Путем Энея / /  Иностранная литература. № 5. М., 2003. С. 3—4.
А Под лингвистической обработкой транслатем понимается и  смысловая их обра­

ботка, выражающаяся различного рода языковыми формами.
3 HepinstallK. The Absence of Nectar. N.Y., 2001. P. 44.
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Т а к и м  о б р а з о м ,  т р а н с л а т е м а  с о о т в е т с т в у ю щ е й  ч а с т и  о р и г и н а л ь н о г о ]  
п р е д л о ж е н и я  п р и н и м а е т  в и д :  as he did so — 0.

Д о б а в л е н и е  — о б р а т н ы й  п р о ц е с с ,  т р е б у ю щ и й  р а с п р о с т р а н е н и я  
к а к о г о - л и б о  с в е р н у т о г о  с т о ч к и  з р е н и я  П Я  в о р и г и н а л е  я з ы к о в о г о  
о б о р о т а .  В п р е д ы д у щ е м  п р и м е р е  п р е д л о ж е н и е ,  и с х о д я  и з  к о н т е к с т а ,  
м о ж н о  р а с ш и р и т ь  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м :  Он положил вилку на стол...
Н а б о р  т р а н с л а т е м  н а ч а л а  п р е д л о ж е н и я  д о п о л н я е т с я  е щ е  о д н о й :  Н е put 
down his fo rk  0. — Он полож ил вилку на ст ол...

З а м е т и м  п о п у т н о  с л е д у ю щ е е .  К а к  х о р о ш о  в и д н о  и з  п о с л е д н е г о  
п р и м е р а ,  п р и  п е р е в о д е  в о д н о м  и т о м  ж е п р е д л о ж е н и и ,  н а п р и м е р ,  м о ­
ж ет  б ы т ь  с р а з у  н е с к о л ь к о  т р а н с ф о р м а ц и й :  Н е put down h i s  fo rk  0. — Он 
положил вилку на стол... В о р и г и н а л е  е сть  п р и т я ж а т е л ь н о е  м е с т о и м е ­
н и е  ft а . н о  его  н е т  в п е р е в о д е .  Н а л и ц о  о п у щ е н и е . С д р у г о й  с т о р о н ы ,  в 
о р и г и н а л е  н е т  о б с т о я т е л ь с т в а  м е с т а ,  к о т о р о е  п о я в л я е т с я  в п е р е в о д е :  
на стол. Э т о  — д о б а в л е н и е .

Е щ е  о д и н  п р и м е р :  O ur company's business systems and models could be 
adapted  to address the m arket, language, and  cultural differences, which were 
sure to he encountered. — С ист емы  и модели деловой деят ельност и наш ей 
ком пании могут быть адапт ированы  сообразно рыночным условиям , язы ­
к у  и культ урны м  нормам различны х регионов м ира .

В д а н н о м  п р и м е р е  п р и м е н я е т с я  п р и е м  о п у ш е н и я  в о т н о ш е н и и  
ф р а з ы  which were sure to be encountered. З а т о  д о б а в л я е т с я  ф р а з а  различ­
ных регионов мира. П е р в о е  и з б ы т о ч н о  с т о ч к и  з р е н и я  р у с с к о г о  я з ы к а ,  
в т о р о е  я в л я е т с я  н е о б х о д и м ы м  к о н к р е т и з и р у ю щ и м  о п р е д е л и т е л ь н ы м  
о б о р о т о м :  с о о б р а з н о  каким  р ы н о ч н ы м  у с л о в и я м ,  я з ы к у  и к у л ь т у р н ы м  
н о р м а м ?  Б е з  э т о г о  д о п о л н е н и я  р у с с к о е  п р е д л о ж е н и е  о к а з а л о с ь  бы  н е ­
п о л н ы м .

П р и  п е р е в о д е  ч а с т о  т р е б у е т с я  и з м е н е н и е  п о р я д к а  с л о в .  Э то  
м о ж е т  б ы т ь  о б у с л о в л е н о  р а з л и ч и е м  в н о р м а т и в н ы х  т р е б о в а н и я х ,  
п р е д ъ я в л я е м ы х  к  п о р я д к у  с л о в  в р а з л и ч н ы х  я з ы к а х .  Т а к ,  в а н г л и й ­
с к о м ,  н е м е ц к о м  и д р у ги х  я з ы к а х  е сть  о п р е д е л е н н ы е ,  д о в о л ь н о  ж ест ­
к и е  т р е б о в а н и я  к  п о р я д к у  с л о в .  В я з ы к а х  т и п а  р у с с к о г о  п о р я д о к  с л о в  
хотя  и  не  в п о л н о й  м ер е  с в о б о д н ы й ,  тем  не  м е н е е  с в о б о д н е е ,  ч е м ,  н а ­
п р и м е р ,  в а н г л и й с к о м  и л и  н е м е ц к о м  я з ы к а х .  П о э т о м у  ч а с т о  требует­
с я  п е р е с т р о й к а  с и н т а к с и ч е с к о г о  ц е л о г о  в п е р е в о д е  п о  с р а в н е н и ю  с 
о р и г и н а л о м .  П р е д л о ж е н и е  A man entered the room д о л ж н о  б ы т ь  п е р е в е ­
д е н о  н а  р у с с к и й  с и з м е н е н и е м  п о р я д к а  с л о в :  В  комнату вошел человек.

И н о г д а  и з - з а  р а з л и ч и й  м еж д у  я з ы к а м и  г р а м м а т и ч е с к и е  
ф о р м ы  о р и г и н а л а  и з м е н я ю т с я  п о  с р а в н е н и ю  с п е р е ­
в о д о м .  Н а п р и м е р :  The meeting was held  in the office. — Собрание npoxo- 
dwio в офисе (ком пании).
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В ы ш е  уже п р и в о д и л с я  п р и м е р  к о м п е н с а ц и  и .
К р о м е  т о г о ,  п р и  п е р е в о д е  п р и м е н я е т с я  р я д  к о н т е к с т у а л ь н о  обус­

л о в л е н н ы х  л е к с и ч е с к и х  з а м е н .
К о н к р е т и з а ц и я  — в ы б о р  в к а ч е с т в е  с о о т в е т с т в и я  е д и н и ц ы  И Я  

е д и н и ц ы  П Я ,  бо л ее  у з к о й  п о  с в о е м у  з н а ч е н и ю .  Т р а н с л а т е м а  т а к и м  об­
р а з о м  о б ъ е д и н я е т  в себе  с о о т в е т с т в и е  е д и н и ц  бо л ее  ш и р о к о г о  с е м а н ­
т и ч е с к о г о  о б ъ е м а  в ИЯ и бол ее  у з к о г о  — в П Я .

Н а п р и м е р ,  в а н г л и й с к о м  п р е д л о ж е н и и  We had a hearty meal анг­
л и й с к о е  с л о в о  meal м о ж е т  п о т р е б о в а т ь  к о н к р е т и з а ц и и  п р и  п е р е в о д е :  
М ы  прекрасно позавт ракали /  пообедали /  поуж инали.

Г е н е р а л и з а ц и я  — о б р а т н ы й  п р о ц е с с ,  к о г д а  бол ее  у з к о й  п о  с во ­
ем у  з н а ч е н и ю  е д и н и ц е  И Я  с о о т в е тс тв у е т  бол ее  ш и р о к а я  с е м а н т и ч е с ­
к и  е д и н и ц а  П Я .  Т а к ,  в п р е д л о ж е н и и  They usually shopped in Walmart н а ­
з в а н и е  м а г а з и н а ,  х о р о ш о  и з в е с т н о г о  в С Ш А ,  в р я д  л и  ч т о - л и б о  с к а ж е т  
р у с с к о я з ы ч н о м у  р е ц и п и е н т у  п е р е в о д а ,  а п о э т о м у  д о л ж н о  б ы т ь  за м е ­
н е н о  в ПЯ р о д о в ы м  п о н я т и е м  недорогой магазин: За покупками они 
обычно ходили в недорогой м агазин.

А н т о н и м и ч е с к и й  п е р е в о д  — это  п е р е в о д ,  п р и  к о т о р о м  в с о -  
с т а в т р а н с л а т е м ы  вх о дят  е д и н и ц ы  И Я  и П Я ,  н а х о д я щ и е с я  в а н т о н и м и ­
ч е с к и х  о т н о ш е н и я х ,  т.е. о б о з н а ч а ю щ и е  п р о т и в о п о л о ж н ы е  п о н я т и я .  
Ч а щ е  всего  а н т о н и м и я  с в о д и т с я  к  н а л и ч и ю  /  о тсутстви ю  о т р и ц а н и я .

П р и в е д е м  п р и м е р :  N ot infrequently, the doctor had  to tell his patients dis­
tressing news. — В рачу часто приходилось сообщать своим пациент ам  о 
постигш ем их несчастье. Т р а н с л а т е м а  not infrequently — часто и л л ю с т ­
р и р у е т  а н т о н и м и ч е с к и й  п е р е в о д  в его т и п и ч н о м  ви де :  о т р и ц а н и ю  в 
о р и г и н а л е  с о о т в е т с т в у е т  о т су т ст в и е  о т р и ц а н и я  в п е р е в о д е .

П р и  с м ы с л о в о м  р а з в и т и и  в ы р а ж е н н о е  в о р и г и н а л е  с о д ер ­
ж а н и е  м о д и ф и ц и р у е т с я  п р и  о б р а з о в а н и и  т р а н с л а т е м ы  т а к и м  обра­
зо м ,  ч т о  в ы р а ж е н н о е  с о д е р ж а н и е  в п е р е в о д е  с о о т н о с и т с я  с с о д е р ж а ­
н и е м  о р и г и н а л а  ч а щ е  всего  к а к  п р и ч и н а  и с л е д с т в и е  и л и  н а о б о р о т .

Н а п р и м е р :  /  answered the phone. — Я  поднял /  снял трубку. О ч е в и д ­
н о ,  что  п о  л и н г в и с т и ч е с к и  о б у с л о в л е н н ы м  п р и ч и н а м  н е в о з м о ж н о  
б у к в а л ь н о  п е р е в е с т и  а н г л и й с к о е  п р е д л о ж е н и е  н а  р у с с к и й  я з ы к ,  п о ­
эт о м у  п р и х о д и т с я  п р и б е г а т ь  к  д о м ы с л и в а н и ю  с и т у а ц и и .  Д е й с т в и т е л ь ­
н о ,  в о р и г и н а л е  р е ч ь  и д ет  о т о м ,  чт о  з а з в о н и л  т е л е ф о н  и г о в о р я щ и й  
о т в е т и л  н а  э т о т  з в о н о к .  Н о  ч т о б ы  о т в е т и т ь  н а  з в о н о к ,  е с т е с т в е н н о ,  
н у ж н о  с н а ч а л а  п о д н я т ь  /  с н я т ь  тр у бк у  (с т е л е ф о н н о г о  а п п а р а т а ) .

С т р о г о  г о в о р я ,  д о м ы с л и в а н и е  в д а н н о м  случае  о б у с л о в л е н о  р а з л и ­
ч и е м  в о п и с а н и и  о д н о й  и т о й  ж е с и т у а ц и и  в двух в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  
в п е р е в о д ч е с к о м  п р о ц е с с е  я з ы к а х .  Т а м .  где п о - а н г л и й с к и  « о т ве ч а ю т  
н а  т е л е ф о н » ,  п о - р у с с к и  « п о д н и м а ю т /  с н и м а ю т  трубку».
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Ц е л о с т н о е  п е р е о с м ы с л е н и е  в ы с к а з ы в а н и я  ч а ш е  все 
с в я з а н о  с п е р е в о д о м  р а з л и ч н о г о  р о д а  ф р а з е о л о г и з м о в .  П р и  э т о м ,  и с ­
ходя  и з  з н а ч е н и я  ф р а з е о л о г и з м а  в И Я ,  л и б о  п о д б и р а е т с я  со о тв етств у ­
ю щ и й  ф р а з е о л о г и з м  в П Я ,  л и б о  х а р а к т е р н а я  д л я  ф р а з е о л о г и з м о в  об­
р а з н о с т и  с н и м а е т с я  и  д а е т с я  п е р е в о д ,  в к о т о р о м  о с т а е т с я  л и ш в  
з н а ч е н и е  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  ф р а з е о л о г и з м а :  You 're a pain in the neck. — 
Ты головная б о л ь / От тебя одни неприят ност и.

С м в 1с л о в о е  р а з в и т и е  и  ц е л о с т н о е  п е р е о с м в 1с л е н и е  въ1сказъ 1в а-  
н и я  — э т о ,  в с у щ н о с т и ,  в а р и а н т в 1 о д н о г о  и  того  же в и д а  п е р е в о д ч е с ­
к и х  т р а н с ф о р м а ц и й .  Р а з н и ц а  — в с т е п е н и  ф р а з е о л о г и ч е с к о й  « я р к о с ­
ти» п л а н а  в ы р а ж е н и я .  К р о м е  т о го ,  в п е р в о м  случае  п е р е с т р о й к а  
о р и г и н а л а  н е  т а к  п о л н о м а с ш т а б н а ,  к а к  во в т о р о м .

Е щ е  о д н и м  в и д о м  т р а н с ф о р м а ц и и  п р и  п е р е в о д е  я в л я е т с я  м е т о ­
н и м и ч е с к и й  п е р е в о д .  Е с л и  п р и  с м ы с л о в о м  р а з в и т и и  о р и г и н а л  и 
п е р е в о д  в к о н к р е т н о й  т р а н с л а т е м е  с о о т н о с и л и с в  к а к  п р и ч и н а  и след­
с т в и е  и л и  н а о б о р о т ,  то п р и  м е т о н и м и ч е с к о м  п е р е в о д е  о н и  с о о т н о с я т ­
ся  к а к  ч а с т в  и  ц е л о е  и л и  к а к  с о о т н е с е н н ы е  по  с м е ж н о с т и  п о н я т и я .  
Т а к ,  в п р е д л о ж е н и я х  The iron curtain was there between Russia and the W est 

fo r  several decades. — Ж елезный занавес разделял С С С Р  и Запад на прот я­
жении нескольких десятилетий а н г л и й с к о е  с л о в о  Russia о з н а ч а е т  не 
т о л в к о  Р о с с и ю ,  н о  и  п р е д с т а в л я е м у ю  ею с т р а н у  — С С С Р ,  в к о т о р о й  
Р о с с и я  я в л я е т с я  л и ш в  о д н о й  и з  м н о г и х  ч а с т е й .  О д н а к о  и м е н н о  с э т о й  
ч а с тв ю  за  р у б е ж о м  а с с о ц и и р у е т с я  в с я  с т р а н а  в ц е л о м .

Н е has a w onderful Chagal in his house. — У  него в доме есть зам еча ­
тельная картина Шагала. В д а н н о м  п р и м е р е  Chagal о з н а ч а е т  п о л о т н о ,  
н а п и с а н н о е  М а р к о м  Ш а г а л о м .  И м я  х у д о ж н и к а  с в я з а н о  с о д н о й  и з  его 
р а б о т  по с м е ж н о с т и  (х у д о ж н и к  и его  т в о р е н и е ) ,  а п о т о м у  м е т о н и м и я  
с и м е н е м  х у д о ж н и к а  в э т о м  з н а ч е н и и  м о ж е т  бы т в  з а м е н е н а  в п е р е в о ­
де н а  бо л е е  э к с п л и ц и т н о е  с л о в о с о ч е т а н и е  картина Шагала. Т а к и м  об­
р а з о м ,  т р а н с л а т е м а  в д а н н о м  случае  о к а з ы в а е т с я  с л е д у ю щ е г о  вида:  а 
Chagal — картина Ш агала, п р и  эт о м  ч а с ти  т р а н с л а т е м ы  с в я з а н ы  м еж ­

ду  с о б о й  м е т о н и м и ч е с к и .

Т р а н с ф о р м а ц и и  в о з м о ж н ы  и н а  с и н т а к с и ч е с к о м  у р о в н е :  т е к с т ы  в 
И Я  и в П Я  м огут  п о - р а з н о м у  ч л е н и т в с я  н а  п р е д л о ж е н и я .  Н а п р и м е р ,  
с л е д у ю щ и е  д в а  а н г л и й с к и х  п р е д л о ж е н и я  м о гу т  б ы т в  о б ъ е д и н е н ы  в 
о д н о  р у с с к о е :  Idon 't know about that. N or do I  care. — Я  ничего (этого) не 
знаю и знать не хочу. В к а к и х - т о  случаях ,  н а о б о р о т ,  о д н о м у  п р е д л о ж е ­
н и ю  о р и г и н а л а  м о ж е т  с о о т в е т с т в о в а т ъ  д в а  в п е р е в о д е .  Т р а н с ф о р м а ­
ц и и  н а  с и н т а к с и ч е с к о м  у р о в н е  о с у щ е с т в л я ю т с я  и с х о д я  и з  л о г и к и  
я з ы к о в о й  п о д а ч и  с о д е р ж а н и я ,  т р а д и ц и й  с и н т а к с и ч е с к о г о  о ф о р м л е ­
н и я  въ1 с к а зъ 1в а н и й  и т.п.
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Ещ е о д н о  в а ж н о е  з а м е ч а н и е ,  к а с а ю щ е е с я  всех  о п и с а н н в 1х ввине  
т р а н с ф о р м а ц и й .  Д е л о  в т о м ,  что п р е д л о ж е н н а я  ввине  их к л а с с и ф и к а ­
ц и я  я в л я е т с я  в и з в е с т н о й  с т е п е н и  т е о р е т и ч е с к и  и с к у с с т в е н н ы м  раз­
д е л е н и е м  их на  к о н к р е т н ы е  с лучаи  и т и п ы .  В р е а л в н о м  п е р е в о д ч е с ­
к о м  п р о ц е с с е  п о р о й  о н и ,  в о - п е р в ы х ,  к а к  уже б ы л о  с к а з а н о  в ы ш е ,  
в с т р е ч а ю т с я  н е  п о  о д н о й  в вв1с к а з в 1в а н и и  ( н а п р и м е р ,  в п р е д л о ж е ­
н и и ) ,  а сразу  по  н е ск о л в к у .  В о -вто р в 1х, н е р е д к о  о д н а  т р а н с ф о р м а ц и я  
вв13Б1вает н е о б х о д и м о с т и  в д р у г о й .  О н и  к а к  6 bi н а п л а с т о в в 1в а ю т с я  од­
н а  н а  другую . Н а к о н е ц ,  г р а н и  м еж ду  н е к о т о р в т и  в и д а м и  т р а н с ф о р ­
м а ц и й  д о в о л в н о  ЗБ1бки и п р е д с т а в л я ю т  с о б о й  чи ст о  т е о р е т и ч е с к и е  аб­
с т р а к ц и и .  В р е а л в н о с т и  и н о г д а  т р у д н о  с к а з а т в ,  что  п е р е д  н а м и ,  
н а п р и м е р ,  — смв1с л о в о е  р а з в и т и е ,  п о л н о е  п е р е о с м в 1с л е н и е  ввгсказвг- 
в а н и я  и л и  м е т о н и м и ч е с к и й  п е р ев о д .

Т а к о в в 1 в о б щ и х  чер тах  о с о б е н н о с т и  п е р е в о д а  с т о ч к и  з р е н и я  его 
н а и м е н ь ш е г о  з в е н а ,  его единицБГ — т р ан с л ат е м в г .

В з а к л ю ч е н и е  д о б а в и м  л и ш в ,  что у я с н е н и е  п р и н ц и п о в  о п р е д е л е ­
н и я  т р а н с л а т е м  ( с о о т в е т с т в и й  в И Я  и П Я )  в а ж н о  д л я  и з у ч е н и я  п е р е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и ,  а т а к ж е  д л я  т о го ,  чтобвг о п т и м и з и р о в а т в  
п р о ц е с с  о б у ч е н и я  будущ их  п е р е в о д ч и к о в  и н а с к о л в к о  в о з м о ж н о  ф о р -  
м а л и з о в а т в  п е р е в о д  к а к  п р о ц е с с  д л я  р а з р а б о т к и  э ф ф е к т и в н в г х  п р о ­
г р а м м  м а ш и н н о г о  п е р ев о д а .

Вопросы и задания

1. Раскройте взаимосвязи между проблемами, находящимися в центре внима­
ния переводоведения, и проблемой единицБГ перевода.

2. Что такое транслатема? К ак  она соотносится  с ее язвгковвгм н аполнением ?
3. Почему понятие  «транслатема» предполагает обсуждение процесса перево­

да, а не его резулвтата (текста)?
4. К а к  осуществляется по и ск  транслатем в процессе перевода?
5. К а к  и  на каких уровнях вери ф ици рую тся  транслатемБГ?
6. Каковвг лингвистические  способвг обработки транслатем?
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Источники помех в межъязыковой коммуникации

...Мы видим , однако ,  что теологи я  о т р и ц а н и я . . .  
н еобходи м а  для  теологии  утверждения...  
Поэтому п о л е зн о  будет сказатв  ещ е  
нем ного  и  об отриц ателвн ой  теологии.

Н. Кузанский (перев. В.В. Бибихина)

I know  exactly  w h a t  I w a n t  to say.
I've e s t im a te d  how long it will take .
I've w eigh ted  t h e  t ro u b le  t h a t  will c o m e  m y way...

S. Hannah’

Уже г о в о р и л о с в  в ы ш е ,  что п р о ц е с с  пер ево д а  м о ж н о  р а с с м а т р и в а т в  к а к  ча- 
с т н б ш  в и д  к о м м у н и к а т и в н о г о  акта.  А о д н и м  из  важнвгх ф а к т о р о в ,  в л и я ю ­
щ и х  н а  м еж ъ язвгковую  к о м м у н и к а ц и ю ,  я в л я е т с я  н е и з б е ж н а я  э н т р о п и я ,  
к а к ,  в п р и н ц и п е ,  и  п р и  л ю б о м  другом  п р о ц е с с е  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и .

Р а с с м о т р и м  п о м е х и ,  п р и в о д я щ и е  к  э н т р о п и и  и н ф о р м а ц и и  в п р о ­
ц е с с е  ее п е р е д а ч и .

§ 1. Оригинал как источник помех в процессе межъязыковой 
коммуникации

П р е ж д е  всего  следует з а м ет и т в ,  что  в о п р е к и  д о в о л в н о  ш и р о к о  р а с п р о ­
с т р а н е н н о м у  м н е н и ю  о в о з н и к н о в е н и и  п о м е х  т о л в к о  н а  э т а п е  п е р е н о ­
са  и н ф о р м а ц и и ,  и с т о ч н и к о м  э н т р о п и и  м о ж е т  ввгступатв  уже о р и г и н а л .

О р и г и н а л  — это  т е к с т  (в ш и р о к о м  смвгсле сло ва ,  т.е. о н  м о ж е т  бвгтв 
к а к  п и с в м е н н в г м ,  т а к  и  устнвгм). И п о т о м у  у м ес т н о  будет н а п о м н и т в  сле­
д у ю щ ее  ВБ1с к а зв 1в а н и е  н е м е ц к о г о  п е р е в о д о в е д а  Г. Х ё н и г а  ( Н .  H oen ig ) :  
«Живвге текствг  — это  д е ф е к т н в г е  текствг» Щ и т .  п о :  H a n d b u c h  Transla­
t io n .  P. 147). Н е с м о т р я  н а  к а ж у щ у ю с я  н е п р а в о м е р н о  а б с о л ю т и з и р у ю ­
щ ую  п а р а д о к с а л в н о с т в  э т о г о  в в г с к а зв г в а н и я ,  о н о  во  м н о г о м  в с е - т а к и  
о т р а ж а е т  д е й с т в и т е л в н о е  п о л о ж е н и е  в е щ е й .

Т е к с т  — это  п о с л е д о в а т е л в н о с т в  зн ак о ввгх  е д и н и ц ,  о б ъ е д и н е н н а я  
с м ы с л о в о й  с вя з ъ ю .  О с н о в н ъ гм и  с в о й с т в а м и  тек с та  я в л я ю т с я  с в я з н о с т ъ

1 Я  т о ч н о  з н а ю ,  ч т о  х о ч у  с к а з а т ь ,  /  И  с к о л ь к о  э т о  в р е м е н и  з а й м е т ,  /  И  т р у д н о с т и  с  
к о т о р ы м и  с т о л к н у с ь . . .  ( С .  Х а н н а ,  англ.)



§ 1. О ригин ал  как и с т о ч н и к  помех в процессе  м еж ъ яз ы к о во й  к о м м у н и к а ц и и 105

и ц е л ь н о с т ь .  С в я з н о с т ь  тек ста  с к л а д ы в а е т с я  из  в н е ш н е й  с в я з н о с т и  и 
в н у т р е н н е й  о с м ы с л е н н о с т и .  Т е к с т  д о л ж е н  бы ть  т а к и м ,  чтобы  в к о н ц е  
к о н ц о в  д о с т и га т ь  ц е л и  того к о н к р е т н о г о  к о м м у н и к а т и в н о г о  акта ,  в ус­
л о в и я х  к о т о р о г о  о н  п о р о ж д а е т с я ,  не  р а с п а д а т ь с я  н а  части  в п л а н е  вы ра­
ж е н и я ,  а с ле д о в а те л ь н о ,  и  в п л а н е  с о д е р ж а н и я .  Ч и с т о  м ех а н и ч е с к о е  на­
г р о м о ж д е н и е  не в ы с т р а и в а ю щ и х с я  в сло ва  зву ко в ,  н е с в я з а н н ы х  слов  и 
п р е д л о ж е н и й  н е  м о ж е т  и м е т ь  н и к а к о й  р а ц и о н а л ь н о  о с о з н а в а е м о й  к о м ­
м у н и к а т и в н о й  у с т а н о в к и .  Все, что т а к о г о  рода  а н т и т с к с т  м о ж е т  п р о и з ­
в ес т и ,  — это о з а д а ч е н н о с т ь  р е ц и п и е н т а .  Н и  о к а к о м  к о н с т р у к т и в н о м  
к о м м у н и к а т и в н о м  п р о ц е с с е  г о в о р и т ь  в т а к о м  случае не  п р и х о д и т с я .

И т а к ,  д л я  того ч т о б ы  тек с т  с п о с о б с т в о в а л  д о с т и ж е н и ю  т о й  ц е л и ,  к о ­
т о р а я  п о с т а в л е н а  п е р е д  н и м  в д а н н о м  к о м м у н и к а т и в н о м  а к т е ,  о н  дол­
ж е н  бы ть  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  о р г а н и з о в а н  в п л а н е  с о д е р ж а н и я  и  в 
п л а н е  в ы р а ж е н и я .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  д о с т и ж е н и ю  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и  
в т е к с т е  п о д ч и н е н ы  все л е к с и ч е с к и е  средства  — т е к т о н и ч е с к и е  ( п о р я ­
д о к  с л о в ) ,  и н т о н а ц и о н н ы е  (если  т е к с т  у с тн ы й )  и  т.д. В п л а н е  содерж а­
н и я  т е к с т  д о л ж е н  о с о б ы м  о б р а з о м  « р азворачивать»  з а к л ю ч е н н у ю  в н е м  
м ы с л ь :  п о э т а п н о ,  л о г и ч е с к и  в ы с т р а и в а я  и с х о д н ы е  п о л о ж е н и я ,  их  раз­
в и т и е  ( к о м б и н и р о в а н и е ,  с т а л к и в а н и е  и т .п . ) ,  в ы в о д я  из  н и х  к о н е ч н ы е ,  
и т о г о в ы е  п о л о ж е н и я .

Е щ е  о д н и м  в а ж н е й ш и м  у с л о в и е м  п р а в и л ь н о г о  (требу ем о го )  вос­
п р и я т и я  т е к с т а  я в л я е т с я  о б щ и й  ф о н д  з н а н и й ,  и л и  к о м м у н и к а т и в н ы й  
ф о н ,  п р и с у щ и й  у ч а с т н и к а м  к о м м у н и к а ц и и .  О тсу тствие  т а к о г о  о б щ е ­
го ф о н д а ,  и л и  ф о н а ,  п р и в о д и т  к  н е в о з м о ж н о с т и  хоть с к о л ь к о - н и б у д ь  
э ф ф е к т и в н о  о с у щ е с т в л я т ь  о б щ е н и е .  П о э т о м у  н а л и ч и е  р е ц и п и е н т о в ,  
о б ъ е д и н е н н ы х  о д н и м ,  о б щ и м  д л я  н и х  ф о н д о м  з н а н и й ,  с о в п а д а ю щ и м  
по  к р а й н е й  м ер е  н а с т о л ь к о ,  н а с к о л ь к о  этого  требует  у с п е ш н о е  вос­
п р и я т и е  д а н н о г о  т е к с т а ,  я в л я е т с я  с о в е р ш е н н о  н е о б х о д и м о й  с о с т а в л я ­
ю щ е й  а кта  к о м м у н и к а ц и и .

Н о  в р е а л ь н о й  ж и з н и  д е л о  н е р е д к о  о б с т о и т  с о в с е м  н е  т ак .  О т н ю д ь  
не  всегда  п о р о ж д а е м ы е  л ю д ь м и  т е к с т ы  о т в е ч а ю т  п р е д ъ я в л я е м ы м  к 
н и м  т р е б о в а н и я м ,  т.е. о б л а д а ю т  в н у т р е н н е й  ц е л ь н о с т ь ю ,  с в я з н о с т ь ю  
и в н е ш н е й  с т р о й н о с т ь ю  за сч е т  с о о т в е т с т в у ю щ и х  т е к с т о о б р а з у ю ш и х  
п о к а з а т е л е й .  Т е к с т ы  м огут  о к а з а т ь с я  д е ф е к т н ы м и  и в п л а н е  со дер ж а­
н и я ,  и  в п л а н е  в ы р а ж е н и я .  Д а  и  у ч а с т н и к и  к о м м у н и к а ц и и  могут не 
о б л а д а т ь  о д и н а к о в ы м и ,  н е о б х о д и м ы м и  д л я  д о с т и ж е н и я  ц е л и  к о м м у ­
н и к а ц и и  з н а н и я м и  и л и  о п ы т о м .

Д е й с т в и т е л ь н о ,  в п л а н е  с о д е р ж а н и я  о ч е н ь  часто  м о ж н о  н абл ю дать  
н е л о г и ч н о с т ь  и з л о ж е н и я  м ы с л и ,  ее н е д о с та то ч н у ю  п р о д у м а н н о с т ь  и  т.п. 
В п л а н е  в ы р а ж е н и я  т е к с т  м о ж ет  бы ть  о ф о р м л е н  т ак ,  что в о с п р и я т и е  его 
о к а ж е т с я  с о в с е м  не  п р о с т о й  задачей .  С к а ж е м ,  могут б ы ть  д о п у щ е н ы  и с -
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к а ж а ю ш и е  тек с т  ф о н е т и ч е с к и е  о ш и б к и :  с и л ь н ы й  и н о с т р а н н ы й  а кие  
н е п р а в и л ь н о е  п р о и з н о ш е н и е  тех и л и  и н ы х  слов ,  н е п р а в и л ь н ы й  и н т о н а ­
ц и о н н ы й  к о н т у р ,  что в я з ы к а х  т и п а  р у с ск о го  м о ж е т  п р е в р а т и т ь  в о п р о с  в 
у т в е р ж д ен и е ,  а у т в е р ж д ен и е ,  н а о б о р о т ,  в в о п р о с ,  и т л .  Н а п р и м е р ,  о д и н  
с т у д е н т - а м е р и к а н е ц  п о п а л  в н е п р и я т н о е  п о л о ж е н и е  и з - з а  того ,  что в п е­
р е п о л н е н н о м  м о с к о в с к о м  автобусе  пе р еп у та л  и н т о н а ц и ю  у т в е р ж д е н и я  
с и н т о н а ц и е й  о б щ ег о  в о п р о с а  во ф р а з е  «Вы сходите  сейчас?» ,  о б р а щ е н ­
н о й  к  с т о я в ш е м у  перед  н и м  па сс а ж и р у .  Ч е л о в е к ,  п о н я т н о ,  у с л ы ш а л  в 
н е й  п р и к а з ,  а н е  в о п р о с ,  — п р и к а з  п о к и н у т ь  автобус , хочет  он того ил и  
нет,  и  о т р е а ги р о в а л  в ес ьм а  н е д р у ж е л ю б н о  [С м .:  В и с с о н ,  1999. С. 165).

В п л а н е  в ы р а ж е н и я  т е к с т  м о ж е т  б ы т ь  и с к а ж е н  так ж е  л е к с и ч е с к и ­
м и  о ш и б к а м и ,  н а п р и м е р  н а р у ш а ю щ и м и  с в я з ь  м еж ду в ы с к а з ы в а н и я ­
м и ,  а зн ач и т ,  и  л о г и к у  я з ы к о в о г о  р а з в е р т ы в а н и я  т е к с т а ,  и  в результа­
те п л а н  с о д е р ж а н и я  р а с х о д и т с я  с п л а н о м  в ы р а ж е н и я .

К  о ш и б к а м  в п л а н е  в ы р а ж е н и я  м о ж е т  п р и в е с т и  и н е п р а в и л ь н ы й  
п о р я д о к  с л о в  в п р е д л о ж е н и и .  Э т о т  т и п  д е ф е к т н о с т и  п л а н а  в ы р а ж е н и я  
т е к с т а  м е ш а е т  д о с т и ж е н и ю  к о м м у н и к а т и в н о й  ц е л и  в я з ы к а х  т и п а  н е ­
м е ц к о г о  и  а н г л и й с к о г о ,  где п о р я д о к  с л о в  в п р е д л о ж е н и и ,  и л и  п р а ­
в и л ь н о с т ь  в о р г а н и з а ц и и  т е к т о н и ч е с к и х  с р ед с т в ,  и г р а е т  к л ю ч е в у ю  д л я  
его п о н и м а н и я  р о л ь .  Ч а с т о  и м е н н о  от  п о р я д к а  с л о в  в а н г л и й с к о м  
п р е д л о ж е н и и  за в и с и т ,  ч то  п е р е д  н а м и  — в о п р о с  и л и  у т в е р ж д е н и е .

Н а к о н е ц ,  е с л и  а д р е с а т  с о о б щ е н и я  н е  у ч и т ы в а е т  ф о н д а  з н а н и й  сво­
его с о б е с е д н и к а ,  п о л у ч а т е л я  с о о б щ е н и я ,  к о м м у н и к а т и в н ы й  а к т  не  
м о ж е т  с о с т о я т ь с я ,  и  уж т о ч н о  ему будет н а н е с е н  бо л ее  и л и  м е н е е  зна­
ч и т е л ь н ы й  у щ ер б .

Все п е р е ч и с л е н н ы е  к о м п о н е н т ы  т е к с т а  о б ы ч н о  к р и т и ч е с к и  а н а л и ­
з и р у ю т с я  в тек с те  п е р е в о д а .  Н о  не  следует  з а б ы в а т ь  о т о м ,  что д е ф е к т ­
н ы м  н е р е д к о  о к а з ы в а е т с я  уже и с х о д н ы й ,  о р и г и н а л ь н ы й ,  текст.

И з н а ч а л ь н ы й  тек с т  ( о р и г и н а л )  м о ж е т  со д ер ж а ть  о ш и б к и  «механиче­
ски е» .  Н а п р и м е р ,  п р и  п р о и з н е с е н и и  о р и г и н а л а ,  п о д л е ж а щ е г о  переводу, 
г о в о р я щ и й  м о ж е т  д в а ж д ы  п о в т о р и т ь  о д н о  и то ж е с л о в о ,  у п о т р е б и т ь  ча­
с т и ц ы  и м е ж д о м е т и я ,  з а п о л н я ю щ и е  паузы  в м о м е н т  о б д у м ы в а н и я  п р о ­
д о л ж е н и я  р е ч и  (в р у с ск о м  я з ы к е  ну, э-э-э, в а н г л и й с к о м  well, whatchama- 
callit и  т.д.).  А д р ес ан т  с о о б щ е н и я  м о ж е т  о г о в о р и т ь с я  (пер еп у тать  сло в а  
и  т .п .) .  В п и с ь м е н н о м ,  н а б р а н н о м  н а  к о м п ь ю т е р е  т ек сте  могут  бы ть  д о ­
п у щ е н ы  о ш и б к и ,  н а п р и м е р , п р и  к о п и р о в а н и и  (м ет о д о м  c u t - a n d - p a s te )  и 
с о с т а в л е н и и  ф р а г м е н т о в  других  т е к с т о в  в о к о н ч а т е л ь н ы й  т е к с т  о р и г и ­
нал а :  о д и н  и то т  ж е ф р а г м е н т  м о ж е т  б ы ть  — по о ш и б к е  — с к о п и р о в а н  и 
в н е с е н  в т е к с т  о р и г и н а л а  д в а ж д ы  и л и  не туда, куда с л е д о в а л о .  П о н я т н о ,  
что п о д о б н о г о  р о да  о ш и б к и  в ы я в и т ь  д о в о л ь н о  л е г к о  и о н и  п р а к т и ч е с к и  
не м е ш а ю т  о с у щ е с т в л е н и ю  к о м м у н и к а ц и и  (в ч а с т н о с т и ,  и  через  п е р е ­
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вод).  К  л егк о  о п р е д е л я е м ы м  о ш и б к а м  м о ж н о  о т н ес т и  так ж е  б е ссм ы с­

л е н н ы е  о п е ч а т к и  ( т и п а  соьл в м е с то  ешь), которвге не  и з м е н я ю т  смвгсла  

ВБ1сказв 1в а н и я .
С л о ж н е е  д е л о  о б с т о и т  с о п е ч а т к а м и ,  п о р о ж д а ю щ и м и  инвге смвгс- 

Л Б 1 . С к а ж е м ,  в а н г л и й с к о м  п р е д л о ж е н и и  When I  saw the men, the vision 
startled me об о ш и б к е  в с л о в е  теп (в н е к о т о р о м  г и п о т е т и ч е с к о м  т ек с ­
те) м о ж н о  д о г а д а т в с я  т о л в к о  п р и  с о п о с т а в л е н и и  эт о го  п р е д л о ж е н и я  с 
п р е д ш е с т в у ю щ и м  ему, н а п р и м е р  т а к и м :  A man entered ту room. И н а ч е  
п о н я т в  н е в о з м о ж н о , о ш и б к а  п е р ед  н а м и  и л и  нет. К о н т е к с т  бвгвает ва­
ж е н  о с о б е н н о  в у с т н о м  п е р е в о д е .  Н а п р и м е р ,  и н о г д а  о к аз в гв ае т ся  не- 
В О З М О Ж И В 1 М ,  по  к р а й н е й  м ер е  до с л е д у ю щ е й  ф р а зв г ,  о п р е д е л и т в ,  что 
и м е е т с я  в виду  — sun ( с о л н ц е )  и л и  son ( c b i h ) ,  и  т . п .

М о гу т  бвгтв д о п у щ е н в г  о ш и б к и  в п р и в о д и м в г х  (ч а щ е  всего  чи сл о -  
ввгх) даннвгх:  п е р е п у т а н  п о р я д о к  ч и с л а  — 10 в м е с то  100; д о п у щ е н а  
о ш и б к а  в с т а т и с т и ч е с к и х  и л и  инвгх д а н н в гх ,  н а п р и м е р  о т н о с и т е л в н о  
ч и с л е н н о с т и  н а с е л е н и я  т о й  и л и  и н о й  странвг ,  го р о да  и  т .п .  И з - з а  ка­
к и х - т о  т е х н и ч е с к и х  о ш и б о к  п о д п и с и  к  ф о т о г р а ф и я м ,  г р а ф и к а м ,  таб­
л и ц а м  и и х  о п и с а н и я  могут  не  с о о т в е т с т в о в а т в  с а м и м  ф о т о г р а ф и я м ,  
г р а ф и к а м  и т а б л и ц а м .

Все п о д о б н о г о  р о д а  п о г р е ш н о с т и  о р и г и н а л а  в и н ф о р м а ц и о н н о ц е н т -  
ричнвгх  текстах  п р и  п е р е в о д е ,  к а к  п р а в и л о ,  у с тр а н я ю т ся  п е р е в о д ч и к о м .  
С о б с т в е н н о ,  н а  к о р р е к т и р о в к и  т а к о г о  т и п а  р ассчитвгваю т  и з а к а з ч и к и  
перевода .  И с к л ю ч е н и е м  из  этого  п р и н ц и п а  п о в е д е н и я  п е р е в о д ч и к а  в 
о т н о ш е н и и  о ш и б о к  в и с х о д н о м  т ек сте  следует считатв  п ер ев о д  т ек с то в  
э с т е т и ч е с к и  о р и е н т и р о в а н н в г х  (художественнвгх, п у б л и ц и с т и ч е с к и х ) ,  
где т ак и е  о ш и б к и  могут  бвгтв н а м е р е н н в г м  худож ественнвгм  п р и е м о м ,  а 
п о т о м у д о л ж н в г  бвгтв сохраненвг .  Д а ж е  если  о н и ,  с ко р е е  всего ,  я в л я ю т с я  
о ш и б к а м и ,  п е р е в о д ч и к  их о с т а в л я е ю т  в тексте  без и з м е н е н и я  и дает  с о ­
о т в е т ст в у ю щ и е  п р и м е ч а н и я ,  где м о ж е т  бвгтв д а н а  п р а в и л в н а я  (с т о ч к и  
з р е н и я  п е р е в о д ч и к а ,  р е д а к т о р а  и л и  из д ат е л я )  и н ф о р м а ц и я .

§ 2. Процесс перевода как источник помех 
в межъязыковой коммуникации

Е щ е  о д н и м  ф а к т о р о м ,  п о р о ж д а ю щ и м  п о м е х и  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а ,  
я в л я е т с я  сам  п р о ц е с с  п е р е в о д а  и  его резулвтатвг, н а х о д я щ и е  о т р аж е ­
н и е  в т ек с т е  п е р е в о д а .  Н а п р и м е р ,  о р и г и н а л  м о ж е т  х а р а к т е р и з о в а т в с я  
о п р е д е л е н н в г м  о т к л о н е н и е м  от  л и т е р а т у р н о й  норм вг  И Я .  Т е к с т  м о ж е т  
бвгтв с о з д а н  н а  к а к о м - н и б у д в  его д и а л е к т е  и л и  с о ц и о л е к т е .  К о н е ч н о ,  
э т о  н и к а к  н е  д о л ж н о  бвгтв и с т о ч н и к о м  п о м е х ,  е с л и  п е р е в о д ч и к  по д го ­
т о в л е н  к  р або те  с т а к о г о  р о д а  т е к с т а м и .  Е сл и  ж е он  н е д о с т а т о ч н о  п о д ­
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г о т о в л е н ,  то в о з н и к а е т  о п а с н о с т ь  н е п р а в и л ь н о г о  п о н и м а н и я  и сход­
н о г о  т е к с т а ,  а с о о т в е т с т в е н н о ,  в т е к с т е  п е р е в о д а  м о гу т  в о з н и к н у т ь  
о ш и б к и ,  и н о г д а  с е р ь е з н ы е ,  ф а к т и ч е с к и е ,  ч то ,  к о н е ч н о ,  н е д о п у с т и м о .

К а к  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  п о с т у п а т ь  в т а к о г о  р о д а  с и т у а ц и я х ,  во ­
п р о с ,  б е з у с л о в н о ,  в а ж н ы й  и тр ебует  о с о б о г о  р а з г о в о р а .  Во в с я к о м  слу­
ч а е ,  он  м е н ь ш е  всего  д о л ж е н  д у м а т ь  о с о х р а н е н и и  во что бы  то н и  ста­
ло  с в о е й  р е п у т а ц и и  за  счет  и н т е р е с о в  л ю д е й ,  д л я  к о т о р ы х  р аб о та е т .

М ы  уже з н а е м :  ч т о б ы  бы ть  с п о с о б н ы м  к в а л и ф и ц и р о в а н н о  осущ еств­
л я ть  свою  п р о ф е с с и о н а л ь н у ю  д е я т е л ь н о с т ь ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  зн ат ь  
я з ы к  о р и г и н а л а ,  я з ы к  п е р ев о д а  и  п р е д м е т  р е ч и .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  он  
д о л ж е н  о т л и ч н о  владеть о б о и м и  в о в л е ч е н н ы м и  в п е р е в о д  я з ы к а м и .  П р и  
это м  в а ж н о  п о н и м а т ь ,  что к а ж д ы й  из  трех эл е м е н т о в  а б с о л ю т н о  не о б х о ­
д и м ,  н е з а м е н и м ,  н и  о д н и м  и з  н и х  н е л ь з я  п р е н е б р е ч ь .  Е сл и  это  условие  
н е  будет с о б л ю д е н о  и хотя  бы  о д и н  и з  к о м п о н е н т о в  э т о й  т р и ад ы  будет 
отсутствовать,  по д  у г р о зо й  с р ы в а  о к а ж е т с я  весь  к о м м у н и к а т и в н ы й  акт.

Ч т о  п о д р а з у м е в а е т с я  п о д  о т л и ч н ы м  в л а д е н и е м  о б о и м и  я з ы к а м и ?  
О ч е в и д н о ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  б ы т ь  п о д г о т о в л е н  т а к ,  ч т о б ы  в л ад ет ь  
г р а м м а т и к о й  о б о и х  я з ы к о в , их  л е к с и к о й ,  у м еть  б е с п р е п я т с т в е н н о  в ы ­
р а ж а т ь  с в о и  м ы с л и  х о т я  бы  н а  у р о в н е  б ы т о в о г о  о б щ е н и я ,  а т а к ж е  в 
с в о е й  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  с ф е р е  ( л и н г в и с т и к а ,  л и т е р а т у р о в е д е н и е ,  
м е д и ц и н а ,  б а н к о в с к о е  д е л о  и т .д .) ;  он  д о л ж е н  в и д е т ь  и  у м еть  в о с п р о ­
и з в о д и т ь  р а з н и ц у  м еж д у  т е к с т а м и ,  с о з д а н н ы м и  н а  о д н о м  и т о м  же 
я з ы к е ,  н о  п р и н а д л е ж а щ и м и  к  р а з н ы м  ф у н к ц и о н а л ь н ы м  с т и л я м ;  о б ­
л ад ат ь  о с н о в н ы м и  с в е д е н и я м и  о культуре  с т р а н ,  я з ы к и  к о т о р ы х  и с ­
п о л ь з у ю т с я  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а .

Г оворя  о л и н г в и с т и ч е с к о й  к о м п е т е н т н о с т и  п е р е в о д ч и к а ,  следует п о ­
м н и т ь  о р а з л и ч и и  я з ы к а  и  р е ч и .  Р ечь  м о ж н о  н а з в а т ь  в о п л о щ е н и е м ,  р еа ­
л и з а ц и е й  я з ы к а  к а к  с и с т е м ы .  П р и  эт о м  р ечь  д и н а м и ч н а ,  в а р и а т и в н а ,  
с у б ъ е к т и в н а ,  п р о и з в о л ь н а  в о т л и ч и е  от  с т а б и л ь н о г о ,  и н в а р и а н т н о г о ,  
о б ъ е к т и в н о г о  и и м п е р а т и в н о г о  я з ы к а  [См.: А р у тю но ва .  С. 417 — 418]. 
И м е н н о  э т и м  о б ъ я с н я е т с я  о г р о м н ы й  с п е к т р  р е а л и з а ц и й  я з ы к о в ы х  с и с ­
т е м н ы х  т р е б о в а н и й  в к о н к р е т н ы х  р е че вы х  актах  — от п о ч т и  и д е а л ь н о г о  
с т и л я  в ы с о к о о б р а з о в а н н о г о  р и т о р а  до л о м а н о й ,  с трудом  п о н и м а е м о й  
н о с и т е л я м и  я з ы к а  р е ч и  и н о с т р а н ц а .  В э т о й  с в я з и  м о ж н о  г о в о р и т ь  о 
я з ы к о в о й  н о р м е ,  но  в р я д  ли  о н о р м е  р е ч е в о й  (разве  что в с м ы с л е  ф у н к ­
ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й ) .

В л ад ен и е  и н о с т р а н н ы м  я з ы к о м  — это  в л а д е н и е  я з ы к о в о й  л и т е р а ­
т у р н о й  н о р м о й .  К о н е ч н о ,  н е с п е ц и а л ь н о е  я з ы к о в о е  о б у ч е н и е ,  о с о б е н ­
но  в п о с л е д н е е  в р е м я ,  о р и е н т и р о в а н о  н а  н е с к о л ь к о  м е н е е  т р е б о в а ­
т е л ь н о е  о т н о ш е н и е  к  тому, н а с к о л ь к о  в ы с о к  у р о в е н ь  сту дента  во 
в л а д е н и и  я з ы к о в о й  н о р м о й .  Н о  т а к  и л и  и н а ч е ,  с т а в к а  д е л а е т с я  н а  а к ­
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т и в н о е  о в л а д е н и е  д а н н в т  я зв 1к о м  и ,  г л а в н о е ,  и м п е р а т и в н о й  (строго  
о б я з а т е л в н о й )  н о р м о й  [С м .:  С к в о р ц о в .  С. 271]. О з н а к о м л е н и е  с д и с п о -  
з и т и в н о й  (н е  с тр о г о  о б я з а т е л в н о й )  н о р м о й ,  « р а з р е ш а ю щ е й »  к о л е б а ­
н и я  в у п о т р е б л е н и и  тех и л и  инвгх ф о р м  язвгковвгх е д и н и ц  ( н а п р и м е р ,  
к о л е б а н и я  в у д а р е н и и :  иначе — иначе и  т .п . ) ,  з а н и м а е т  в п р о ц е с с е  обу­
ч е н и я  ( о с о б е н н о  и н о с т р а н н о м у  я з ы к у )  го р азд о  бол ее  с к р о м н о е  м ес т о .

О б у ч е н и е  ж е п е р е в о д у  и т ем  бо л е е  с о б с т в е н н о  о с у щ е с т в л е н и е  п е ­
р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  — это  в ы х о д  в г о р азд о  бо л е е  о б ш и р н у ю  и 
р а з н о о б р а з н у ю  с ф е р у  р е а л в н о й  р е ч е в о й  д е я т е л в н о с т и ,  о с у щ е с т в л я е ­
м о й  н а  д а н н о м  я з ы к е  ( я з ы к а х ) .  Т а к и м  о б р а з о м ,  о в л а д е н и е  я з ы к о м  
( о с о б е н н о  и н о с т р а н н ы м )  — это  и м е н н о  о в л а д е н и е м  языком. П е р е в о д ­
ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  с в я з а н а  в б о л в ш е й  с т е п е н и  с речью  в в иде  т е к с т о в  
со в с е й  п р и с у щ е й  ей  и з м е н ч и в о с т в ю .

С п е ц и а л и с т ы - п е р е в о д ч и к и  п о д ч е р к и в а ю т  н е и з б е ж н о с т в  э л е м е н т а  
н е п р е д с к а з у е м о с т и  в п р о ц е с с е  о с у щ е с т в л е н и я  л ю б о г о  т и п а  п е р е в о д а .  
О д н и м  и з  его  п р о я в л е н и й ,  б е с с п о р н о ,  я в л я е т с я  н е п р е д с к а з у е м о с т в  
р е ч е в о й  д е я т е л в н о с т и  п е р е в о д и м о г о  ч е л о в е к а .  И п е р е в о д ч и к - п р о ф е с ­
с и о н а л ,  к о н е ч н о  ж е ,  д о л ж е н  бы тв  в сегда  готов  к  этому.

Э л е м е н т  н е п р е д с к а з у е м о с т и  в р а бо те  п е р е в о д ч и к а  м о ж е т  п р о я в л я т ь -  
ся  н а  р а з н ы х  я з ы к о в ы х у р о в н я х :  ф о н е т и ч е с к о м  (р а з л и ч н ы е  а к ц е н т ы  од­
н о г о  и  того  ж е я з ы к а ) ,  л е к с и ч е с к о м  (р а з л и ч н ы е  т е м а т и к о - с е м а н т и ч е с -  
к и е  п л а с т ы ) ,  с и н т а к с и ч е с к о м  и т.д. Я з ы к о в а я  н о р м а ,  к о т о р о й  обучаю т 
н а  у р о к а х  я з ы к а  ( р о д н о г о  и л и  и н о с т р а н н о г о ) ,  б е зу с л о в н о ,  п р и г о д и т с я  
будущ ем у п е р е в о д ч и к у  д л я  с о б с т в е н н о г о  р е ч е п р о и з в о д с т в а ,  а к  в о с п р и ­
я т и ю  всего  м н о г о о б р а з и я  р е ч е п р о и з в о д с т в а  л ю д е й ,  к о т о р ы х  он  будет 
п е р е в о д и т в ,  его г о т о в я т  уже н а  з а н я т и я х  по п р а к т и ч е с к о м у  переводу.

Д е й с т в и т е л в н о ,  п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  н е  о г р а н и ч и в а е т с я  
п р о и з в е д е н и я м и  р е ч и ,  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  т о л в к о  и м п е р а т и в н о й  н о р ­
м е .  В н е й  в с т р е ч а ю т с я  т е к с т ы ,  и с к а ж а ю щ и е  в т о й  и л и  и н о й  с т е п е н и  
л и т е р а т у р н у ю  н о р м у  И Я  (н а  ф о н е т и ч е с к о м ,  м о р ф о л о г и ч е с к о м ,  л е к ­
с и ч е с к о м ,  с и н т а к с и ч е с к о м ,  с т и л и с т и ч е с к о м  у р о в н я х ) .  Т а к и м  о бра­
з о м ,  в а р и а т и в н о с т в  к а к  н е о т ъ е м л е м ы й  к о м п о н е н т  п е р е в о д ч е с к о й  де- 
я т е л ь н о с т и  н е  с в о д и т с я  т о л в к о  к  в а р и а т и в н о с т и  т е м а т и ч е с к о й .  О н а  
и д ет  д а л ь ш е  и глубже.

П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  з н а т ь  и ,  к о г д а  это н е о б х о д и м о ,  у чи ты в ат ь  в сво ­
ей р а б о т е ,  д о б и в а я с ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р ев о д а ,  р а з л и ч и я  между 
р а з н о в и д н о с т я м и  (в т о м  ч и сл е  д и а л е к т а м и ,  г о в о р а м и  и т.п.)  я з ы к о в ,  с 
к о т о р ы м и  он  работает .  Т а к ,  есл и  он  р а б о та е т  с н е м е ц к и м  я з ы к о м ,  он 
д о л ж е н  з н а т ь  и  н е м е ц к и е  г о в о р ы ,  п р е д с т а в л е н н ы е  в Г ер м а н и и ,  а к р о м е  
то го ,  ш в е й ц а р с к у ю  и а в с т р и й с к у ю  р а з н о в и д н о с т и  н е м е ц к о г о  я з ы к а .  
П р и  р а б о т е  с ф р а н ц у з с к и м  я з ы к о м  он  д о л ж е н  по  к р а й н е й  м ере  п о н и ­
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м ат ь  р а з л и ч н ы е  г о в о р ы  л ю д е й ,  ж и в у щ и х  н е  т о л ь к о  в с о в р е м е н н о й  
Ф р а н ц и и ,  но  и  в Б е л ь г и и ,  и  в к а н а д с к о м  К в е б е к е ,  и  в б ы в ш и х  ф р а н ц у з - ,  
с к и х  к о л о н и я х ,  н а п р и м е р  в А ф р и к е .  Е сл и  р е ч ь  зах о ди т  об и с п а н с к о м  
я з ы к е ,  п о н я т н о ,  что к  я з ы к у  с о б с т в е н н о  И с п а н и и  д о б а в и т с я  ц е л ы й  ряд  
р а з н о в и д н о с т е й  это го  я з ы к а  Ю ж н о й  и Ц е н т р а л ь н о й  А м е р и к и .

И все это  не  г о в о р я  о т о м ,  что п е р е в о д ч и к у - п и с ь м е н н и к у  ( о с о б е н н о  
тому, кто  з а н и м а е т с я  п е р е в о д о м  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы )  п р о с то  
н е о б х о д и м о  х о р о ш о  и з у чи ть  и с т о р и ю  чужого я з ы к а ,  п о с к о л ь к у  в с ф е р е  
х у д о ж е с т в е н н о го  п е р е в о д а  ему в е с ь м а  часто  п р и д е т с я  с т а л к и в а т ь с я  не  
т о л ь к о  с с о в р е м е н н ы м и  р а з н о в и д н о с т я м и  того  и л и  и н о г о  я з ы к а ,  но  и  с 
его а р х а и ч е с к и м и  и л и  а р х а и з и р о в а н н ы м и  ( в о з м о ж н о ,  всего  л и ш ь  сти­
л и з о в а н н ы м и  п о д  ар х аи к у  — и тем  не м е н е е )  в и д а м и .

Д л я  п е р е в о д ч и к а ,  р а б о т а ю щ е г о  с а н г л и й с к и м  я з ы к о м ,  н е о б х о д и м о  
з н а т ь  о с н о в н ы е  р а з л и ч и я  м еж ду  б р и т а н с к о й  и а м е р и к а н с к о й  его раз­
н о в и д н о с т я м и .  К о н е ч н о ,  х о р о ш о ,  ч т о б ы  он  з н а л  и о с о б е н н о с т и  к а ­
н а д с к о г о ,  и  а в с т р а л и й с к о г о ,  и  н о в о з е л а н д с к о г о ,  и  и н д и й с к о г о  анг ­
л и й с к о г о ,  и  а н г л и й с к о г о  других  б ы в ш и х  к о л о н и й  В е л и к о б р и т а н и и ,  
н о  без  п о н и м а н и я  р а з л и ч и й  м еж ду  б р и т а н с к и м  и а м е р и к а н с к и м  анг ­
л и й с к и м  п е р е в о д ч и к у  п р о с т о  н е  о б о й т и с ь .

П р е ж д е  всего  п р о б л е м а  с у щ е с т в о в а н и я  р а з н о в и д н о с т е й  того  и л и  
и н о г о  я з ы к а  к а с а е т с я  у стн о го  п е р е в о д а .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  п е р е в о д ч и к ,  
р а б о т а ю щ и й  с п а р о й  я з ы к о в  а н г л и й с к и й  —р у с с к и й  (и н а о б о р о т ) ,  в 
л ю б о й  м о м е н т  м о ж е т  с т о л к н у т ь с я  с к а к о й - н и б у д ь  и з  н ы н е  с ущ еству­
ю щ и х  р а з н о в и д н о с т е й  а н г л и й с к о г о  я з ы к а .  Ему, п р и в ы к ш е м у  к  т р а д и ­
ц и о н н о м у  в н а ш е й  с т р а н е  б р и т а н с к о м у  а н г л и й с к о м у  и в п е р в ы е  
с т о л к н у в ш е м у с я  с а м е р и к а н с к и м  (и не  п р о с т о  в к а ч е с т в е  с о б е с е д н и ­
к а ,  к о т о р ы й  м о ж е т  и н е д о п о н я т ь ,  и  в о о б щ е  н е  п о н я т ь  с л о в о  и л и  ц е л о е  
в ы р а ж е н и е ,  а в к а ч е с т в е  п е р е в о д ч и к а ) ,  к а к  п р а в и л о ,  т р е б у е т с я  н е к о т о ­
р о е  в р е м я  д л я  я з ы к о в о й  а д а п т а ц и и  и у я с н е н и я  д л я  с е б я  т о г о ,  что  и  к а к  
п р о и з н о с и т с я  д а н н ы м  н о с и т е л е м  а н г л и й с к о г о  я з ы к а ,  к а к а я  л е к с и к а  
и м  у п о т р е б л я е т с я  и  в к а к о м  з н а ч е н и и .

Вот п о ч е м у  в с в о е й  к н и г е  «Т еория  и  п р а к т и к а  с и н х р о н н о г о  п е р е в о ­
да» Е В .  Ч е р н о в  [С. 166—167] с п е ц и а л ь н о  г о в о р и т  о н е о б х о д и м о с т и
о б у ч ать  п е р е в о д ч и к а - с и н х р о н и с т а  (а ,  по  су ти ,  э т о  т р е б о в а н и е  м о ж е т  
б ы т ь  р а с п р о с т р а н е н о  н а  л ю б о г о  п е р е в о д ч и к а )  о с о б е н н о с т я м  зв у к о в о ­
го с т р о я  не  т о л ь к о  б р и т а н с к о г о ,  а м е р и к а н с к о г о ,  но  и  а в с т р а л и й с к о г о ,  
и н д о - п а к и с т а н с к о г о ,  а ф р и к а н с к о г о  в а р и а н т о в  а н г л и й с к о г о  я з ы к а .  
Ч е р н о в  с о в е р ш е н н о  с п р а в е д л и в о  п о д ч е р к и в а е т ,  что  н а  м е ж д у н а р о д ­
н ы х  к о н ф е р е н ц и я х  б о л ь ш и н с т в о  о р а т о р о в  г о в о р я т  н а  а н г л и й с к о м ,  
и м е я  в к а ч е с т в е  р о д н о г о  д р у ги е  я з ы к и .  В э т о м  случ ае  о с л о ж н я ю щ и м  
р а б о ту  п е р е в о д ч и к а  ф а к т о р о м  с т а н о в и т с я  з а м е т н а я  с т е п е н ь  и н т е р ф е ­
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р е н ц и и  р о д н о г о  я з ы к а  к а ж д о г о  к о н к р е т н о г о  о р а т о р а ,  п р о я в л я ю щ а я с я  
и н а  ф о н е т и ч е с к о м ,  и  н а  л е к с и ч е с к о м ,  и  н а  с и н т а к с и ч е с к о м  у р о в н я х .

П е р е в о д ч и к  ( о с о б е н н о  у с т н ы й )  д о л ж е н  ум етв  п о ч т и  м г н о в е н н о ,  н а  
м есте  р е д а к т и р о в а т в  о п р е д е л е н н о г о  р о д а  вв1с к а з в 1в а н и я ,  к о т о р в т и ,  к 
с о ж а л е н и ю ,  и з о б и л у е т  р е ч в  н а ш и х  да ж е  caM B ix  в в 1 со к о п о с т ав л ен н в 1 х  
г о с у д а р с т в е н н в 1х л и ц .  Н и з к а я  кулвтура  р е ч и  ( н а п р и м е р ,  п о л и т и к о в ,  
х о т я  и  не  т о л в к о  их) — д л я  п е р е в о д ч и к а  не  о б ъ е к т  к р и т и к и  ( к а к ,  н а ­
п р и м е р ,  д л я  с п е ц и а л и с т о в  в о б л а с т и  о р ф о э п и и ) ,  н е  о б ъ е к т  н а с м е ш е к  
( к а к ,  с к а ж е м ,  д л я  ш и р о к о й  п у б л и к и  и ж у р н а л и с т о в ) ,  а с е р ь е з н о е  п р е ­
п я т с т в и е  н а  пути  о б е с п е ч е н и я  э ф ф е к т и в н о й  к о м м у н и к а ц и и .

В н е д а в н е м  п р о ш л о м  н е у к л ю ж и е  в ы с к а з ы в а н и я  п у б л и ч н ы х  л и ц  пе­
чатал  ж у р н ал  «Итоги» ( с о в м е с т н о  с «Newsweek») в р у б р и к е  «М еж дом е­
тия» .  М а т е р и а л ы  э т о й  р у б р и к и  служат п р е к р а с н ы м  м а т е р и а л о м  д л я  уп­
р а ж н е н и й  н а  « м гн о в е н н о е  р е д а к т и р о в а н и е » ,  у м е н и е  в о б ш е м  и ц е л о м  
п о н я т ь  т о ,  что  хотел ска за ть  ч е л о в е к ,  а уж п о т о м  п е р е в о д ч е с к и  обраба­
т ы в а ть  д е та л и .  Н а п р и м е р ,  т а к о е  в ы с к а з ы в а н и е :  Бывает, она, эта волоки­
та, не связана с непорядочностью, хот я часто эт о два, т ак сказат ь, полу­
шария одного события ( Ю .  Л у ж к о в ) .  Э т о  в ы с к а з ы в а н и е  п о м и м о  
т и п и ч н ы х  д л я  у с тн о й  р е ч и  п о в т о р о в  (она, эта волокита), к о т о р ы е  уже 
с а м и  по  себе з а гр о м о ж д а ю т  речь ,  за тр у д н я я  д л я  п о т е н ц и а л ь н о г о  п ер е ­
в о д ч и к а  в ы ч л е н е н и е  и  з а п о м и н а н и е  ф а к т и ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и ,  содер­
ж и т  е щ е  и р е ч е в у ю  к о н т а м и н а ц и ю  (два полушария одного события) не  
с о в с е м  п о н я т н о г о  п р о и с х о ж д е н и я  («две с т о р о н ы  о д н о й  м едали»?) .  Е сл и  
бы п е р е в о д ч и к у  н у ж н о  бы ло  п е р е в о д и т ь  это  в ы с к а з ы в а н и е ,  ему п р и ­
ш л о с ь  бы  в ы с т у п и т ь  п р еж д е  всего  в р о л и  и н т е р п р е т а т о р а - р е д а к т о р а  и ,  
о п р е д е л е н н ы м  о б р а зо м  м г н о в е н н о  т р а н с ф о р м и р о в а в  это  в ы с к а з ы в а ­
н и е ,  п о п ы т а т ь с я  п е р ед ат ь  о с н о в н у ю  м ы с л ь  м о с к о в с к о г о  м эр а .

« П р е к р а с н ы м  о б р а зц о м »  р у с ск о г о  к а н ц е л я р и т а  м о ж е т  слу ж и т ь  сле­
д у ю щ е е  в ы с к а з ы в а н и е  из у п о м я н у т о г о  и з д а н и я :  Хотя по душе в русском 
народе нет ант исем ит изм а, но, к  сож алению, нас беспокоят отдельные  
факты его проявления (В. М а т в и е н к о ) .  О п я т ь - т а к и  здесь  есть к о н т а м и ­
н а ц и и  (по душе в русском народе в м е с т о  в душе у  русского народа), а т а к ­
ж е в ы д е р ж а н н а я  в л у ч ш и х  т р а д и ц и я х  ру сск о го  к а н ц е л я р и т а  ф р а з а  
отдельные факты его проявления. Т ру дн о сть  д л я  п о т е н ц и а л ь н о г о  п ер е ­
в о д ч и к а  з а к л ю ч а е т с я  в н е о б х о д и м о с т и  б ы с тр о  п р е о д о л е т ь  п р е п я т с т в и я ,  
с о з д а в а е м ы е  н е у м е н и е м  ч е т к о  в ы р а з и т ь  м ы с л ь ,  с т р е м л е н и е м  п е р ед ат ь  
се х о тя  и  с о п р е д е л е н н о й  д о л е й  л и ч н о г о  о т н о ш е н и я ,  но  в с е - т а к и  более  
строго  (о тсю да  к а н ц е л я р и т ) .  П о н я т н о ,  что н а в ы к а м  т а к о г о  п е р ев о д а  
(с э л е м е н т а м и  р е д ак т у р ы )  н у ж н о  обу ч аться  с п е ц и а л ь н о .

М о ж е т  п о к а з а т ь с я ,  что  все в ы ш е с к а з а н н о е  в о с н о в н о м  о т н о с и т с я  к 
п р о б л е м а м ,  с к о т о р ы м и  с т а л к и в а ю т с я  т о л ь к о  у стн ы е  п е р е в о д ч и к и .



112 Глава 6. И с т о ч н и к и  помех в м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и

О д н а к о  з а д а ч а  п е р е в е с т и  т ек с т ,  н а п и с а н н ы й ,  н а п р и м е р ,  не  н а  л и т е р а ­
т у р н о м  а н г л и й с к о м  я з ы к е ,  м о ж е т  в ст а ть  и  п е р е д  п е р е в о д ч и к о м ,  р а б о ­
т а ю щ и м  в с ф е р е  п и с ь м е н н о г о  п е р е в о д а .

О г р а н и ч и м с я  о д н и м  п р и м е р о м  и з  р а с с к а з а  Д ж .  Ч .  Г ар р и са  « U n c le  
R e m u s  In i t i a te s  the  Lit t le  Boy» . В э т о м  р а с с к а з е ,  к а к  и  в д р у ги х  с в о и х  
р а с с к а з а х  о д я д у ш к е  Р и м у с е ,  Гаррис  в о с п р о и з в о д и т  д и а л е к т  н е г р о в  
Ю г а  С о е д и н е н н ы х  Ш т а т о в ,  п р и ч е м  с т а в к а  д е л а е т с я  н е  п р о с т о  н а  д о ­
с т о в е р н у ю  з а п и с ь  о с о б е н н о с т е й  н е г р и т я н с к о й  р е ч и  — я з ы к  р а с с к а з о в  
п е р е д а е т  ю м о р  и п о э т и ч е с к и й  д а р  а ф р о а м е р и к а н ц е в ' .

С п е р в о г о  в з г л я д а  н а  т е к с т  р а с с к а з а  с т а н о в и т с я  я с н о ,  ч то  о н  н и к а к  
н е  м о ж е т  с л у ж и т ь  п р и м е р о м  л и т е р а т у р н о й  н о р м ы  а н г л и й с к о г о  я з ы к а .  
Э т о  п о д т в е р ж д а е т  уже п е р в а я  п р о и з н е с е н н а я  в р а с с к а з е  д я д ю ш к о й  
Р и м у с о м  ф р а з а :

Bimeby, one day, a t te r  Brer Fox bin do in '  all da t  he could fer ter ketch Brer 
Rabbit, en Brer Rabbit bin do in '  all he could fer to keep 'im fum it, Brer Fox say 
to hisse 'fdat he 'd  p u t  up a game on  Brer Rabbit, en  he a in ' t  m o 'n  got de wuds 
o u t 'n  his m o u f  twel Brer Rabbit come a lop in '  up de big road, lookin '  des ez 
p lum p,  en ez fat, en ez sassy ez a Moggin hoss in a barley-patch:

П е р в а я  п р о б л е м а ,  с к о т о р о й  с т а л к и в а е т с я  п е р е в о д ч и к ,  в о з н и к а е т  
уже н а  у р о в н е  п о н и м а н и я  т е к с т а .  Вот к а к  п е р е в е л  э т о т  о т р ы в о к  из
р а с с к а з а  ( н а  р у с с к о м  я з ы к е  « Б р а т е ц  Л и с  и  Б р а т е ц  К р о л и к » )  н а  рус-

2
с к и й  я з ы к  М . Г е р ш е н з о н  :

Гонялся, го нял ся  Братец  Л и с  за Братцем  К р о л и к о м ,  и  т а к и  этак  лов­
чи лся ,  чтобы его пой м ать .  А  К р о л и к  и т ак  и  этак  л о в чи л ся ,  чтобы Л и с  его 
не пой м ал .

— Ну его совсем, — сказал  Братец Л ис.

И только вы летели эти  слова у него  изо  рта, глядь вот он скачет по до­
роге — гладкий, толсты й  и ж и р н ы й  К ролик .

П е р е в о д ч и к ,  в и д и м о ,  н е  бы л  у в е р е н ,  что  п о н и м а е т  о к о н ч а н и е  п р и ­
в е д е н н о г о  ф р а г м е н т а  о р и г и н а л а  (а и м е н н о  с л о в о  Moggin), п о т о м у  ог­
р а н и ч и л с я  у с е ч е н н ы м  в а р и а н т о м  п е р е в о д а .  Э т о т  п р и м е р  п о к а з ы в а е т ,  
ч то  п р о б л е м а  п о н и м а н и я  т е к с т а  в е с ь м а  а к т у а л ь н а  д а ж е  д л я  п и с ь м е н ­
н о г о  п е р е в о д ч и к а .

А н г л и й с к и й  т е к с т  ц и т и р у е т с я  п о  к н и г е  « N i n e t e e n t h  C e n t u r y  A m e r i c a n  S h o r t  S t o r i e s .  
( 1 9 7 8 ) .

2
Т е к с т  п е р е в о д а  в о с п р о и з в о д и т с я  п о  к н и г е  « А м е р и к а н с к а я  н о в е л л а »  ( 1 9 5 8 ) .
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И т а к ,  п р и ч и н о й  э н т р о п и и  п е р е д а в а е м о й  в к о м м у н и к а т и в н о м  акте  
и н ф о р м а ц и и  м о ж е т  б ы т ь  о т п р а в и т е л ь  с о о б щ е н и я ,  с т о я щ и й  за  о р и г и ­
н а л ь н ы м  т е к с т о м ,  и л и  п е р е в о д ч и к .  Э н т р о п и я  м о ж е т  в о з н и к а т ь  в п р о ­
ц е с с е  п е р е в о д а .  Н е р е д к о  и м е н н о  э т о т  п р о ц е с с  в л е ч е т  за  с о б о й  и с к а ж е ­
н и е  п е р в о н а ч а л ь н о й  и н ф о р м а ц и и  ( « о т п р а в л е н н о й »  о р и г и н а л о м ) .

В о о б щ е ,  к о г д а  р е ч ь  з а х о д и т  об э н т р о п и и ,  п о р о ж д е н н о й  п е р е в о д ч е ­
с к и м  п р о ц е с с о м ,  н а д о  п о н и м а т ь ,  ч то  о н а  н е и з б е ж н а .  Е с л и  и д е а л ь н ы е  
и л и  п о  к р а й н е й  м е р е  в п о л н е  к о р р е к т н ы е  т е к с т ы - о р и г и н а л ы  себе п р ед ­
с та в и ть  м о ж н о ,  то  и д е а л ь н ы х  п е р е в о д о в  н е  существует . Л ю б о й  п е р е в о д  
л и ш ь  б е с к о н е ч н о  с т р е м и т с я  п р и б л и з и т ь с я  к  о р и г и н а л у .  П р и  э т о м  чем  
м е н е е  и н ф о р м а ц и о н н о ц е н т р и ч н ы м  я в л я е т с я  т е к с т - о р и г и н а л ,  т ем  м е ­
нее  б л и з к и м  к  н е м у  о к а ж е т с я  его  п е р е в о д  (и л и  п е р е в о д ы ) .  Ч е м  б о л ь ш е  
с т а в к а  в о р и г и н а л е  н а  ф о р м у  ( к а к ,  н а п р и м е р ,  в х у д о ж е с т в е н н ы х  т е к с ­
т ах ) ,  т ем  с л о ж н е е  п е р е д а т ь  о р и г и н а л  н а  П Я  и тем  б о л ь ш е  п о т е р ь .

Д е л о  в т о м ,  ч то  с о д е р ж а н и е  б о л е е  и л и  м е н е е  у н и в е р с а л ь н о  у всех 
н а р о д о в  ( о б щ е ч е л о в е ч е с к и е  п о н я т и я ,  л о г и к а  м ы ш л е н и я  и т .д.),  в то 
в р е м я  к а к  ф о р м а  в ы р а ж е н и я  эт о го  с о д е р ж а н и я  о ч е н ь  р а з н и т с я  от  н а ­
р о д а  к  н ар о ду ,  от  ку л ьту р ы  к  к ультуре ,  от  я з ы к а  к  я зы к у .  О с о з н а н и е  
э т о й  п р о б л е м ы  з а с т а в и л о  м н о г и х  п е р е в о д ч и к о в  у с о м н и т ь с я  в в о з м о ж ­
н о с т и  у с п е ш н о г о  п е р е в о д а  в о о б щ е .

В э т и х  у с л о в и я х  н е и з б е ж н о й  э н т р о п и и  о р и г и н а л ь н о й  и н ф о р м а ц и и  
п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  р е ш и т ь  д л я  с е б я  (и э м п и р и ч е с к и  р е ш а е т  п о с т о я н ­
н о ) ,  к а к и е  п о м е х и  о н  д о л ж е н  у с т р а н и т ь ,  а с н а л и ч и е м  к а к и х  следует  
с м и р и т ь с я .

Д р у г и м и  с л о в а м и ,  о д н и  о ш и б к и  и л и  н е т о ч н о с т и  его  п е р е в о д а  
д о л ж н ы  б ы т ь  п р и з н а н ы  с у щ е с т в е н н ы м и  (и п о  в о з м о ж н о с т и  б ы т ь  уст­
р а н е н ы ) ,  д р у г и е  — н е с у щ е с т в е н н ы м и  в з а в и с и м о с т и  от  н е к о е г о  с ф о р ­
м и р о в а н н о г о  у п е р е в о д ч и к а  п р и  о з н а к о м л е н и и  с о р и г и н а л о м  п р е д ­
с т а в л е н и я  о м и н и м а л ь н о м  н а б о р е  его о с н о в н ы х  х а р а к т е р и с т и к .  Е с л и  
э т и  х а р а к т е р и с т и к и  в п е р е в о д е  с о х р а н е н ы ,  о н  п р и з н а е т с я  у до в л етв о ­
р и т е л ь н ы м ,  и л и  р е п р е з е н т и р у ю щ и м  о р и г и н а л .  Т а к о в о  н е о б х о д и м о е  и 
д о с т а т о ч н о е  у с л о в и е .  Все д е ф е к т ы  п е р е в о д а ,  п р е п я т с т в у ю щ и е  в ы п о л ­
н е н и ю  его р е п р е з е н т и р у ю щ е й  о р и г и н а л  ф у н к ц и и ,  с ч и т а ю т с я  су щ е ст ­
в е н н ы м и ,  п р о ч и е  н е с у щ е с т в е н н ы м и .

Н о  в с т а е т  з а к о н о м е р н ы й  в о п р о с  о н а б о р е  к р и т е р и е в  д л я  о п р е д е л е ­
н и я  с у щ е с т в е н н ы х  х а р а к т е р и с т и к  о р и г и н а л а ,  о б я з а т е л ь н о  п о д л е ж а ­
щ и х  п ер ев о д у .  О б л а д а я  и м ,  м о ж н о  в ы я в и т ь ,  ч то  от  о р и г и н а л а  н у ж н о  
с о х р а н и т ь  в п е р е в о д е ,  а ч е м  м о ж н о  п о ж е р т в о в а т ь .  И н а ч е  г о в о р я ,  в о ­
о р у ж и в ш и с ь  т а к и м  н а б о р о м  к р и т е р и е в  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а ,  
м ы  м о ж е м  о п р е д е л и т ь  у р о в е н ь  д о п у с т и м о й  э н т р о п и и  (в т е р м и н а х  те­
о р и и  и н ф о р м а ц и и ) .

8 - 4 1 0 4
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М и н и м а л ь н ы й  н а б о р  т р е б о в а н и й ,  п р е д ъ я в л я е м ы х  к  п е р е в о д у  т е к ­
с то в ,  п р и н а д л е ж а щ и х  к  л ю б о м у  ф у н к ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к о м у  
пласту,  с л е д у ю щ и й .

В о - п е р в ы х ,  п е р е в о д  д о л ж е н  с о х р а н и т ь  ф а к т и ч е с к у ю  и н ф о р м а ц и ю  
о р и г и н а л а  и ц е л ь  в ы с к а з ы в а н и я .  И н а ч е  о н  у т р а ч и в а е т  о д н у  и з  н а и б о ­
л ее  с у щ е с т в е н н ы х  х а р а к т е р и с т и к  о р и г и н а л а ,  т.е. п е р е в о д ч и к  с о зд а ет  
с в о й  с о б с т в е н н ы й  т екст ,  а с л е д о в а т е л ь н о ,  не  р е п р е з е н т и р у е т  о р и г и н а л .

В а ж н о ,  о д н а к о ,  п о н и м а т ь ,  что ф а к т и ч е с к а я  и н ф о р м а ц и я ,  с о д е р ж а ­
щ а я с я  в о р и г и н а л е ,  п о н и м а е т с я  ш и р о к о .  Э т о  в е с ь  о б ъ е м  п р е д м е т н о ­
с и т у а т и в н ы х  с в е д е н и й ,  к о т о р ы е  в к л а д ы в а л  в с в о й  т е к с т  с о з д а т е л ь  
о р и г и н а л а .  В б о л ь ш и н с т в е  т е к с т о в  п е р е в о д ч и к  п р е ж д е  в се го  в о с п р о ­
и з в о д и т  п л а н  с о д е р ж а н и я  ( и с к л ю ч е н и е  с о с т а в л я ю т  т о л ь к о  т е к с т ы  ху­
д о ж е с т в е н н ы е ) .  П р и  э т о м  о н  м о ж е т  в о с п о л ь з о в а т ь с я  с о в е р ш е н н о  от­
л и ч н ы м и  о т  о р и г и н а л а  е д и н и ц а м и  п л а н а  в ы р а ж е н и я .  И р а з л и ч и я  
п л а н а  в ы р а ж е н и я  П Я  и И Я  н е  будут с в о д и т ь с я  т о л ь к о  к  р а з л и ч и я м  н а  
у р о в н е  ф о н е т и ч е с к и х  к о м п л е к с о в .  Эт о  могут  б ы т ь  р а з л и ч и я  и  н а  
у р о в н е  м о р ф о л о г и ч е с к о м  ( и н ы е  ч а с т и  р е ч и ) ,  и  н а  у р о в н е  л е к с и ч е с к о м  
( и н о й  н а б о р  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  д л я  о п и с а н и я  д а н н о й  с и т у а ц и и ) ,  и 
н а  у р о в н е  с и н т а к с и ч е с к о м  ( и н о й  п о р я д о к  с л о в ) ,  и  н а  у р о в н е  с т и л и с ­
т и ч е с к о м  ( в о з м о ж н а  н е й т р а л и з а ц и я  н е к о т о р ы х  м а р к и р о в а н н ы х  с т и ­
л и с т и ч е с к и  о с о б е н н о с т е й  о р и г и н а л а ) .

Н а п р и м е р ,  р у с с к о й  ф р а з е  Дайт е мне почитать эту книгу  с о от ве т­
с тв у ет  а н г л и й с к а я  Can I  borrow this /yo u r  bookг’К а к  в и д и м ,  ф р а з а  з н а ­
ч и т е л ь н о  и з м е н е н а  в п л а н е  в ы р а ж е н и я  по  с р а в н е н и ю  с о р и г и н а л о м ,  
но  и м е н н о  в т а к о м  в ид е  о н а  с оо тв е тс тв у ет  р у с с к о м у  в а р и а н т у .  А бук­
в а л ь н ы й  п е р е в о д  ('Give т е this book to read) а б с о л ю т н о  н е п р и е м л е м ,  
д а ж е  п р и  т о м ,  чт о  в н е м  н е т  н и  г р а м м а т и ч е с к и х ,  н и  д ру г и х  о ш и б о к ,  
П р и ч и н а  в т о м ,  что д а н н а я  ф р а з а  не  с о от ве тс тв у ет  с т и л и с т и к о - у з у а л ь ­
н ы м  т р е б о в а н и я м  П Я  ( а н г л и й с к о г о  я з ы к а )  и  п о т о м у  и с к а ж а е т  о р и г и ­
н а л  н а  у р о в н е  его э т и к о - н о р м а т и в н ы х  х а р а к т е р и с т и к .  З а т о  и з м е н е н и е  
п л а н а  в ы р а ж е н и я  д а е т  в о з м о ж н о с т ь  более  т о ч н о  о т р а з и т ь  з а л о ж е н н у ю  
в о р и г и н а л е  и н ф о р м а ц и ю ,  в к л ю ч а я  ее с т и л и с т и к о - у з у а л ь н у ю  к о м п о ­
нент у ,  и  о б е с п е ч и т ь  в е р н у ю  п е р е д а ч у  ц е л и  с о о б щ е н и я .

П е р е в о д  д о л ж е н  с о х р а н и т ь  тон о р и г и н а л а ,  т.е. хот я  бы с а м ы е  суще­
с т в е н н ы е  его с т и л и с т и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и .  П р и  т о м ,  что не  всегда 
п р е д с т а в л я е т с я  в о з м о ж н ы м  с о х р а н и т ь  все  с т и л и с т и ч е с к и е  ч е р ты  о р и г и ­
н а ла ,  н у ж н о  « п р о с и г н а л и з и р о в а т ь »  в п е р е в о д е ,  к а к о в  его т о н ,  т.е. та 
часть  п л а н а  в ы р а ж е н и я ,  к о т о р а я  с к л а д ы в а е т с я  и з  к о н н о т а т и в н о  м а р к и ­
р о в а н н ы х  э л е м е н т о в  т е к с т а  о р и г и н а л а .  Е с л и  с о б ы т и я  о п и с ы в а ю т с я  с

З д е с ь  и д а л е е  з в е з д о ч к о й  (*) о б о з н а ч е н ы  н е у д а ч н ы е  в а р и а н т ы  п е р е в о д а .
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и р о н и е й ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  (хотя бы отчасти)  с о х р а н и т ь  эту и р о н и ч ­
н ос ть .  Есл и и н ф о р м а ц и я  о р и г и н а л а  п о д а н а  с т и л и с т и ч е с к и  н е й т р а л ь н о ,  
тот  же  т о н  д о л ж е н  б ыт ь п е ре д а н  и п е р е в о д ч и к о м .  И н а о б ор о т ,  если с т ил ь  
о р и г и н а л а  не  н е й т р а л е н ,  то и  п е р ев о д  д о л ж е н  в о с н о в н о м  это передать.

П е р е в о д  д о л ж е н  т а к ж е  с о х р а н и т ь  о т н о ш е н и е  а вт о р а  к  тому,  о чем 
о н  г ов ор и т .  И с к а ж е н и е  п о з и ц и и  а вт о р а ,  его м н е н и я  по  к а к о м у - т о  во­
просу,  с м я г ч е н и е  и л и ,  н а о б о р о т ,  у с и л е н и е  тех и л и  и н ы х  а с п е к т о в  и з л а ­
г ае м о г о  м а т е р и а л а  следует  с ч и т ат ь  с у щ е с т в е н н ы м  н е д о с т а т к о м  п е р е в о ­
да.  П е р е в о д ч и к  о б я з а н  всегда  о б ъ е к т и в н о  о т р а ж а т ь  п о з и ц и ю  автора .

Т а к о в  м и н и м а л ь н ы й  н а б о р  к р и т е р и е в  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о ­
да.  О н  м о ж е т  б ы т ь  п р и м е н е н  к  п е р е в о д а м  т е к с т о в  л ю б о г о  ф у н к ц и о ­
н а л ь н о г о  с т и л я .  Н а б о р  э т о т  будет р а с ш и р я т ь с я ,  е с л и  т е к с т ы  о р и г и н а ­
л о в  в б о л ь ш е й  с т е п е н и  о р и е н т и р о в а н ы  н а  п л а н  в ы р а ж е н и я .  Т ак ,  
п у б л и ц и с т и ч е с к и е  и  х у д о ж е с т в е н н ы е  т е к с т ы  т р е бу ю т  от п е р е в о д ч и к а  
у с и л и й  по м а к с и м а л ь н о м у  с о х р а н е н и ю  в п е ре в о д е  не т о л ь к о  п л а н а  с о­
д е р ж а н и я ,  но  и  п л а н а  в ы р а ж е н и я .

М и н и м а л ь н ы й  н а б о р  т р е б о в а н и й  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  
д о л ж е н  б ы т ь  к р и т е р и е м  его о ц е н к и .  Е сл и  д о п у щ е н н ы е  н е т о ч н о с т и  не  
и с к а ж а ю т  т е м ы  и ц е л и  о р и г и н а л ь н о г о  в ы с к а з ы в а н и я ,  его т о н а  ( н а и ­
б о ле е  с у щ е с т в е н н ы х  с т и л и с т и ч е с к и х  х а р а к т е р и с т и к )  и  п о з и ц и и  авто­
ра ,  то с н и м и  м о ж н о  (и  н е р е д к о  п р и д е т с я )  с м и р и т ь с я .

Р а з у м е е т с я  к  п е р ев о ду  х уд о ж е с т в е н н о г о  п р о з а и ч е с к о г о  и л и  п о э т и ­
ч е с к о г о  п р о и з в е д е н и я  п р е д ъ я в л я ю т с я  более в ы с о к и е  т р е б о в а н и я .  Так ,
В. Б р ю с о в  с чи т а л ,  что п е р е в о д ч и к  с т и х о т в о р н о г о  п р о и з в е д е н и я  п р и  пе­
редаче  р и ф м  хотя бы о д н о  из  р и ф м у ю щ и х с я  с ло в д о л ж е н  п е р е в е с т и  со­
о т в е т с т в у ю щ е й  е му л е к с и ч е с к о й  е д и н и ц е й  и з  П Я .  П о н я т н о ,  чт о  т а к о е  
т р е б о в а н и е  к а с а е т с я  и с к л ю ч и т е л ь н о  п о э т и ч е с к о г о  п е р ев о да ,  д а  и  то ,  
с ко р е е  о т р а ж а е т  л и ч н ы й  взг ля д н а  п е р е в о д  В. Б р ю с о в а .  И з  этого  следу­
ет, чт о р а с ш и р е н и е  м и н и м а л ь н о г о  н а б о р а  т р е б о в а н и й  р е п р е з е н т а т и в ­
н о с т и  м о ж е т  в а р ь и р о в а т ь с я  от п е р е в о д ч и к а  к  п е ре во д чи ку ,  в то в р е м я  
к а к  м и н и м а л ь н ы й  н а б о р  в ря д  л и  м о ж е т  б ыт ь  с о к р а щ е н  ( и с к л ю ч е н и е  
с о с т а в л я е т  т а к  н а з ы в а е м ы й  с и г н а л ь н ы й  п е р е в о д ,  о чем см.  в гл.  7).

С п е ц и а л ь н о  следует  о г о в о р и т ь  в о п р о с  с о х р а н е н и я  в п е р ев о д е  объ­
е м а  о р и г и н а л а .  С о в р е м е н н о е  с о с т о я н и е  р а з в и т и я  т е о р и и  и п р а к т и к и  
п е р е в о д а  с ви д е т е л ь с т в у е т  о т о м ,  что  т р е б о в а н и е  с о х р а н е н и я  тексту­
а л ь н о - в е р б а л ь н о г о  о б ъ е м а  о р и г и н а л а  не  м о ж е т  б ы т ь  в в е д е н о  в м и н и ­
м а л ь н ы й  н а б о р  т р е б о в а н и й  р е п р е з е н т а т и в н о с т и .  Ч а с т о  н а  п р а к т и к е  
от  п е р е в о д ч и к а  не  т р еб уе т ся  в о с п р о и з в е д е н и е  о р и г и н а л а  с р е д с т в а м и  
П Я  в п о л н о м  о б ъ е м е ,  и  эт о  о т н о с и т с я  не  т о л ь к о  к  с и г н а л ь н о м у  п е ре ­
воду.  Т е м  не  м е н е е  с п о с о б н о с т ь  т а к о г о  н е с к о л ь к о  у с е ч е н н о г о  п е р е в о ­
да  р е п р е з е н т и р о в а т ь  о р и г и н а л  н е  п о д в е р г а е т с я  с о м н е н и ю .  С о к р а щ е -

з -
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н и е  о б ъ е м а  ( хотя  и  с ч и т а е т с я  н е ж е л а т е л ь н ы м )  п р а к т и к у е т с я  л а ж е  п р и  
п е р е в о д е  х у д о ж е с т в е н н ы х  т е к с т о в .  Но  д а ж е  с к у п ю р а м и  т е к с т  п е р е в о ­
да defacto  п р и з н а е т с я  (пусть и  в т е ч е н и е  к а к о г о - т о  о г р а н и ч е н н о г о  nt-i 
р и о д а  в р е м е н и )  р е п р е з е н т и р у ю щ и м  о р и г и н а л .  М е ж д у  п р о ч и м ,  npo- j  
б л е м а  э к в и л и н е а р н о с т и  ( р а в н о с т р о ч н о с т и ,  а с л е д о в а т е л ь н о  -3 
о б ъ е м а )  о б с у ж д а е т с я  (sic!) и  в с ф е р е  п о э т и ч е с к о г о  п е ре в о д а .

О д н а к о  е с л и  п е р е д  п е р е в о д ч и к о м  с т о и т  з а да ч а  п е р е в е с т и  о р и г и н а л  
в п о л н о м  о б ъ е м е ,  то п о л н о т а  о б ъ е м а  п е р е в о д а  а в т о м а т и ч е с к и  с т а н о ч  
в и т с я  п о д л е ж а щ и м  в ы п о л н е н и ю  т р е б о в а н и е м  р е п р е з е н т а т и в н о с т и . !  
В э т о м  с луч ае  м и н и м а л ь н ы й  н а б о р  р а с ш и р я е т с я  за  с ч е т  д о б а в л е н и я  к 
н е м у  е ш е  и т р е б о в а н и я  в о з м о ж н о  п о л н о й  п е р е д а ч и  о б ъ е м а  о р и г и н а л а . 1

§ 3. Реципиент сообщения как источник помех 
в межъязыковой коммуникации

П р и ч и н о й  п о я в л е н и я  э н т р о п и и  п е р е в о д а  м о ж е т  б ы т ь  и  его по л уч а ­
тел ь,  н е  о б л а д а ю щ и й  д о с т а т о ч н ы м  ф о н д о м  з н а н и й  д л я  п р а в и л ь н о г о  
п о н и м а н и я  а д р е с о в а н н о г о  ему о т п р а в и т е л е м  с о о б щ е н и я .  В э т о м  слу­
чае  п е р е в о д ч и к  н е р е д к о  берет  н а  с е б я  ф у н к ц и и  н е  п р о с т о  п о с р е д н и к а ,  
но  и  т о л к о в а т е л я  т е к с т а  о р и г и н а л а  д л я  его п о л у ч а т е л я .

В с в е т е  д а н н о й  п р о б л е м ы  н е с о в п а д е н и я  о б ъ е м а  з н а н и й  у о т п р а в и ­
т е л я  и п о л у ч а т е л я  с о о б щ е н и я  в а ж н о  п о д ч е р к н у т ь ,  что  р е п р е з е н т а т и в ­
н о с т ь  не  с в о д и т с я  к  ч и с т о  л и н г в и с т и ч е с к о м у  с о о т в е т с т в и ю  т е к с т о в  
о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а .  О т н ю д ь  нет,  о с о б е н н о  в н а ш е  в р е м я  а к т и в и з а ­
ц и и  м е ж д у н а р о д н ы х  с в я з е й ,  к о г д а  н е р е д к о  в н е п о с р е д с т в е н н ы й  к о н ­
т а к т  в с т у п а ю т  не  п р о с т о  н о с и т е л и  р а з л и ч н ы х  я з ы к о в ,  но  и  р а з л и ч н ы х  
культур.  Учет к у л ь т у р н ы х  у с т а н о в о к  о т п р а в и т е л я  и  п о л у ч а т е л я  п е р е ­
в о д и м о г о  т е к с т а  т р ебуе т  ( п о р о й  с у щ е с т в е н н о г о )  п е р е о с м ы с л е н и я  р о ­
л и  п е р е в о д ч и к а  в у с л о в и я х  м е ж к у л ь т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и .  И з  м е ж ъ ­
я з ы к о в о г о  и м е ж л и ч н о с т н о г о  п о с р е д н и к а  о н  п р е в р а щ а е т с я  в 
п о с р е д н и к а  м е ж к у л ь т у р н о г о .

В а ж н о й  т а к ж е  п р е д с т а в л я е т с я  п р о б л е м а  в а р и а т и в н о с т и  п е р е ­
вода.

С о о т н о ш е н и е  т е к с т о в  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а  уже с а мо  по себе  — во­
п р о с  в в ы с ш е й  с т е п е н и  с л о ж н ы й ,  п о с к о л ь к у  в д а н н о м  случае и м е е т с я  в 
виду не  м е х а н и ч е с к о е  т о жд е ст во ,  а д и а л е к т и ч е с к и  м н о г о а с п е к т н о е  со­
п р я ж е н и е  двух т е к с то в .  С о д н о й  с т о р о н ы ,  эт и т е к с т ы  с в я з а н ы ,  п р и ч е м  
о д и н  более  н е з а в и с и м  ( о р и г и н а л ) ,  д ру г ой  м е н е е  ( пе р е в о д ) ;  с д ру г ой  — 
о м и  в и з в е с т н о й  м е р е  «живут с в о е й  ж и з н ь ю »  к а ж д ы й  в с в ое м  к у л ь т у р н о ­
я з ы к о в о м  л ок у се .  Н о  к о гд а  м ы  п е р е х о д и м  к  а н а л и з у  н е с к о л ь к и х  п е р е в о ­
до в  о д н о г о  и  того  ж е  о р и г и н а л а ,  п р о б л е м а  е щ е  б ол ее  у с л о ж н я е т с я .
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Ч а щ е  в сего  н е с к о л ь к о  п е р е в о д о в  с о зд а е т с я  в случае с х удожествен­
н ы м и  п р о и з в е д е н и я м и .  Уже д а в н о  з а м е ч е н о ,  что ,  в о т л и ч и е  от  о р и г и н а ­
ла,  к о т о р ы м  я в л я е т с я  в ы д а ю щ е е с я  л и т е р а т у р н о е  п р о и з в е д е н и е ,  его пе­
ревод устаревает.  Это о б ъ я с н я е т с я  т ем ,  что о н  р е п р е з е н т и р о в а л  с в ой  
о р и г и н а л  д л я  с в ое г о  в р е м е н и ,  с в о е г о  п о к о л е н и я  ч и т а т е л е й .  С и з м е н е ­
н и е м  ч и т а т е л ь с к о й  а у д и т о р и и  п е р е в о д  п е ре с т а е т  о т р аж а т ь  п р и с у щ у ю  
о р и г и н а л у  п о л и ф о н и ю  с м ы с л о в .  Н а  с м е н у  ему п р и х о д я т  в н о в ь  создава­
е м ы е  п е р е в о д ы ,  те,  в с во ю о ч е ре дь ,  с м е н я ю т с я  н о в ы м и  и т.д. В резуль­
тате с о з д а е т с я  с и т у а ц и я ,  п р и  к о т о р о й  в о д н о й  к у л ь т у р н о - я з ы к о в о й  сре­
де о к а з ы в а е т с я  более  о д н о г о  п е р е в о д а  о д н о г о  о р и г и н а л а .  И н о г д а  в о д н о  
и то же в р е м я  ( ч а ще  в сего  н е з а в и с и м о  друг  от друга)  с о з д а ю т с я  н е с к о л ь ­
ко  п е р е в о д о в  о д н о г о  и  того  ж е  п р о и з в е д е н и я .

П р е д п о л о ж и м ,  что о ба  п е р е в о д а  в п о л н о й  м е р е  р е п р е з е н т а т и в н ы .  
В э т о м  случае в о з н и к а е т  п р о б л е м а ,  т р е б у ю щ а я  т е о р е т и ч е с к о г о  о с м ы с ­
л е н и я :  к а к  у о д н о г о  т ек с та  могут  б ыт ь  д ва  в более  и л и  м е н е е  р а в н о й  сте­
п е н и  р е п р е з е н т а т и в н ы х  п ер ев од а?  Э т о  п о р о ж д а е т  в о п р о с ,  о т н о с и т е л ь н о  
чего м о ж н о  г о во р и т ь  о в а р и а т и в н о с т и  к о н к р е т н ы х  п е р е в од о в?

М о ж н о  с к а з а т ь ,  что в а р и а н т а м и  п е р е в о д ы  я в л я ю т с я  о т н о с и т е л ь н о  
т о го ,  ч т о  н а з ы в а е т с я  « п е р е в о д о м  в о о б щ е » .  « П е р е в о д  в о о б щ е »  — это 
в и р т у а л ь н а я  с у щ н о с т ь  в о т л и ч и е  от  а к т у а л ь н ы х  ( р е а л и з о в а н н ы х  мат е­
р и а л ь н о )  п е р е в о д о в .  С о о т н о ш е н и е  м еж д у  р а з н ы м и  т е к с т а м и  п е р е в о д а  
о д н о г о  и  т ог о  же  о р и г и н а л а  е сть  с о о т н о ш е н и е  между  е д и н и ц а м и  э т и ­
ч е с к о г о  и  э м и ч е с к о г о  у р о в н е й  ( Б р о д о в и ч .  С.  12].

И н а ч е  это  м о ж н о  в ы р а з и т ь  т ак .  С о о т н о ш е н и е  « пе рев од а  в о о бщ е »  и 
его к о н к р е т н ы х  р е а л и з а ц и й  с р а в н и м о  с с о о т н о ш е н и е м  ф о н е м ы  и ал­
л о ф о н о в .  П р и  э т о м  п е р е в о д ы  м ог ут  н а х о д и т ь с я  м еж ду  с о б о й  в о т н о ш е ­
н и я х  с в о б о д н о г о  в а р ь и р о в а н и я :  н е с м о т р я  н а  н е к о т о р ы е  р а з л и ч и я  о н и  
могут  с в о б о д н о  з а м е н я т ь  друг  друга,  п р и м е р н о  о д и н а к о в о  э ф ф е к т и в н о  
р е п р е з е н т и р у я  о р и г и н а л .  Н а  п р а к т и к е ,  к о н е ч н о ,  о д и н  п е р е в о д  у д а ч н ее  
п е р е д а е т  о д и н  а с п е к т  о р и г и н а л а ,  д ру г ой  — к а к о г о - н и б у д ь  д ру г ой  его 
а с п ек т .  Но в ц е л о м  и тот  и  д р у г о й  р е п р е з е н т и р у ю т  о р и г и н а л .

О д н а к о  в о з м о ж н о  и и н о е  о б ъ я с н е н и е  п р и ч и н  в а р и а т и в н о с т и  пе рев о­
да.  О ч е в и д н о ,  все з а в и с и т  о т т о г о ,  к а к  р а с с м а т р и в а т ь  статус о р и г и н а л а  и 
п е р е в о д а  ( п е р е в о д о в )  в м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и .  Есл и о р и г и н а л  
п е р в и ч е н  по  о т н о ш е н и ю  к  пе реводу  ( п е р е в о д а м ) ,  то в ы ш е о п и с а н н а я  
т р а к т о в к а  в ер на .  Н о  если р а с с м а т р и в а т ь  и  о р и г и н а л  и п е ре в о д ( ы )  к ак  
р а з н ы е  в а р и а н т ы  в ы р а ж е н и я  о д н о г о  и того  же  п л а н а  с о д е р ж а н и я ,  то со­
о б щ е н и я  о р и г и н а л а  и  с о о б щ е н и я  его п е р ев о д о в  будут ( р а в н о с т а т у с н ы ­

м и )  его в а р и а н т а м и .
Н а  я з ы к о в о м  у р о в н е  в а р и а т и в н о с т ь  п е р е в о д а  о б ъ я с н я е т с я  уже т е м ,  

что д а ж е  в р а м к а х  о д н о г о  я з ы к а  в б о л ь ш и н с т в е  с луч ае в  е сть  н е с к о л ь ­
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к о с п о с о б о в  в ы р а з и т ь  о д н о  и то ж е  с о д е р ж а н и е .  Т ем  б ол ее  к огда  м ы  
и м е е м  д е л о  с п р о т я ж е н н ы м и  п р о и з в е д е н и я м и  р е ч и ,  н е в о з м о ж н о  д а ж е  
п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о б ы  д в а  п е р е в о д ч и к а ,  к а к и м и  бы б л и з к и м и  н и  б ы л и  
и х  п е р е в о д ч е с к и е  п р и н ц и п ы ,  с л о в о  за  с л о в о м ,  с л о в о с о ч е т а н и е  з а е л о - '  
в о с о ч е т а н и е м .  п р е д л о ж е н и е  за  п р е д л о ж е н и е м  в ы б и р а л и  бы о д н и  и те 
ж е  в а р и а н т ы  п е р е в о д а .  Вот п о ч е м у  р а с с к а з  о п е р е в о д е  С е п т у а г и н т ы ,  
к о г д а  с е м ь д е с я т  т о л к о в н и к о в  я к о б ы  о д и н а к о в о  п е р е в е л и  в есь  Ветхий 
З а в е т  с д р е в н е е в р е й с к о г о  я з ы к а  н а  д р е в н е г р е ч е с к и й ,  м а л о в е р о я т е н .

Зд е с ь  в а ж н о  у п о м я н у т ь  е щ е  о д и н ,  в и д е а л е ,  п р а в д а ,  и с к л ю ч а е м ы й ,  
но  в р е а л ь н о й  п р а к т и к е  в е с ь м а  р а с п р о с т р а н е н н ы й ,  и с т о ч н и к  в а р и а ­
т и в н о с т и ,  а и м е н н о  р а з л и ч н у ю  с т е п е н ь  э н т р о п и и  и с х о д н о й  и н ф о р м а ­
ц и и  в в о с п р и я т и и  р а з н ы х  п е р е в о д ч и к о в .  К а ж д ы й  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  
в и д е т ь  о р и г и н а л  и н а ч е ,  ч ем  его к о л л е г а .  Э т о  о с о б е н н о  в а ж н о  у ч и т ы ­
ват ь п р и  р а с с м о т р е н и и  п е р е в о д а  п у б л и ц и с т и ч е с к и х  и х у дож ест ве н­
н ы х  т е к с т о в .  К р о м е  т ог о ,  о н  в б о л ь ш е й  и л и  м е н ь ш е й  с т е п е н и  у д а ч н о ,  
по  с р а в н е н и ю  о п я т ь - т а к и  с его к о л л е г о й ,  м о ж е т  п е р е д а т ь  в о с п р и н я т о е  
е д и н с т в о  ф о р м ы  и с о д е р ж а н и я  о р и г и н а л а .

И т а к ,  и с т о ч н и к а м и  п о м е х  в м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и ,  о с у щ е ­
с т в л я е м о й  п о с р е д с т в о м  п е р е в о д а ,  могут  б ы т ь  и о р и г и н а л ,  и  п р о ц е с с  
п е р е в о д а ,  и  его р е ц и п и е н т .

Е щ е  о д н о й  п р о б л е м о й ,  с в я з а н н о й  с э н т р о п и е й  п р и  м е ж ъ я з ы к о в о й  
к о м м у н и к а ц и и ,  я в л я е т с я  в а р и а т и в н о с т ь  п е р е в о д а .  О н а  о б ъ я с н я е т с я  
к а к  в а р и а т и в н о с т ь ю  н а  я з ы к о в о м  у р о в н е ,  т а к  и  н е и з б е ж н о с т ь ю  э н т р о ­
п и и  п р и  п е р е д а ч е  п о д л е ж а щ е й  п е р е в о д у  и н ф о р м а ц и и  о т  а д р е с а н т а  ад­
р е са т у  п е р е в о д а .

§ 4. Перевод как коммуникативный акт «повторяющего» типа, 
средство преодоления энтропии при межъязыковой коммуникации

С о д н о й  с т о р о н ы ,  п р о ц е с с  п е р е в о д а  — э т о  о д и н  и з  ф а к т о р о в ,  в ы з ы в а ­
ю щ и х  э н т р о п и ю  и с х о д н о г о  с о о б щ е н и я ,  но  с д р у г о й  — в п е ре во д е  
м о ж н о  у в и д е ть  п р о т и в о п о л о ж н у ю  и п р о т и в о с т о я щ у ю  э н т р о п и и  т е н ­
д е н ц и ю .  П р и  н е и з б е ж н о с т и  г л о б а л ь н о й  э н т р о п и и  и с х о д н о г о  с о о б щ е ­
н и я  в п р о ц е с с е  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  в о з м о ж н о  ч а с т и ч н о е  
е й ,  э н т р о п и и ,  п р о т и в о с т о я н и е ,  в ч а с т н о с т и  и с п о м о щ ь ю  п е р е в о д а .  
Р а с с м о т р и м  эт о т  в о п р о с  п о д р о б н е е .

В т о р и ч н ы й  текст ,  с о з д а в а е м ы й  в результате  д е я т е л ь н о с т и  п е р е в о д ч и ­
к а ,  — эт о  п р е о б р а з о в а н н о е ,  т р а н с ф о р м и р о в а н н о е  н а  д руг ой  я з ы к о в о й  
к о д  с о о б щ е н и е .  О н о  м о ж е т  б ыт ь н а з в а н о  п о в т о р е н и е м  п е р в о н а ч а л ь н о ­
го т о л ь к о  у с л о в н о ,  п о с к о л ь к у  по  с в о е м у  с у ще с т в у  о т л и ч а е т с я  от п е р в о ­
н а ч а л ь н о г о ,  хо тя  и  о р и е н т и р о в а н о  н а  него .  П о э т о м у  м ы  н а з ы в а е м  т а к о й



т ек с т  « в то р и ч н ы м »  по с р а в н е н и ю  с т е к с т о м  « п е р в и ч н в т » .  Т е р м и н  «вто­
р и ч н ы й »  не  н о с и т  н и к а к о й  о ц е н о ч н о с т и  и указв1вае т  л и ш в  н а  последо-  
в а т е л в н о с т в  и  с о о т н е с е н н о с т в  двух т е к с т о в  — о р и г и н а л а  и пе рев од а.

П о д  в т о р и ч н о с т в ю ,  я в л я ю щ е й с я  р езулвтатом э н т р о п и и  с о о б щ е н и я ,  
п р о п у с к а е м о г о  че ре з  к а н а л  к о м м у н и к а ц и и ,  mbi п о н и м а е м  в т о р и ч н о с т в  
т ек с та  п е р е в о д а  со все м к о м п л е к с о м  и з м е н е н и й ,  к о т о р ы е  могут  б ы т ь  об- 
н а р у ж е н в 1 в н е м  п р и  с р а в н е н и и  с о р и г и н а л о м .  Э т и  и з м е н е н и я ,  и л и  ис ­
к а ж е н и я  п е р в о н а ч а л в н о й  и н ф о р м а ц и и ,  могут  н о с и т в  н е и з б е ж н ы й  ха­
р а кт е р  ( н а п р и м е р ,  р а з н и ц а  я з ы к о в ы х  к о д о в  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а )  и л и  
б ыт в  р езулвтатом д е я т е л в н о с т и  д а н н о г о  к о н к р е т н о г о  п е р е в о д ч и к а ,  д а н ­
н о й  к о н к р е т н о й  п е р е в о д я щ е й  м а ш и н ы  и л и  в в е д е н н о й  в нее  п р о г р а м м ы .
В л ю б о м  случае в б о л в ш е й  и л и  м е н в ш е й  с т е п е н и ,  с б о л в ш е й  и л и  мень-  
ш е й  с т е п е н в ю  в е р о я т н о с т и  п е р в о н а ч а л в н о е  с о о б щ е н и е  будет и с к а ж е н о .

О д н а к о  еств  с р ед с тв о  у м е н в ш е н и я  о б ъ е м а  и с к а ж е н и я  п е р в о н а -  

ч а л ь н о й  и н ф о р м а ц и и .
Н.  В и н е р  вслед за Дж.  Гиббсом указъ1вае т  н а  т о ,  что уже н а л и ч и е  пе­

ре да ч и с и г н а л о в  в п р о ц е с с е  к о м м у н и к а ц и и  н е и з б е ж н о  у м е н ь ш а е т  о бъ ем  
с о д е р ж а щ е й с я  в н и х  и н ф о р м а ц и и .  Э т о  н е п р е о д о л и м о е  с л ед с тв и е  ц а р я ­
щ ег о  во В с е л е н н о й  в торого з а к о н а  т е р м о д и н а м и к и ,  в с о от в е т с т в и и  с к о ­
т о р ы м  « о бы чно  ф и з и ч е с к а я  с и с т е м а ,  п р и н а д л е ж а щ а я  к  классу  ф и з и ч е с ­
к и х  с и с т е м ,  п р о д о л ж а ю щ е г о  с о х р а н я т ь  с в о и  с п е ц и ф и ч е с к и е  ч ер ты  
к лас са ,  в к о н ц е  к о н ц о в  п о ч т и  всегда  в о с п р о и з в о д и т  т ак ое  р ас пр е де л е ­
н и е ,  к о т о р о е  о н а  п о к а з ы в а е т  в л ю б о й  д а н н ы й  м о м е н т  во все м к лассе  с и­
стем.  И н а ч е  г о в о р я ,  п р и  и з в е с т н ы х  обс тоя т ель с тв ах  с и с т е м а  п р о х од и т  
че ре з  все с о в м е с т и м ы е  с ее э н е р г и е й  р а с п р е д е л е н и я  п о л о ж е н и я  и м о м е н ­
тов,  если в р е м я  ее п р о х о ж д е н и я  д о с т а т о ч н о  д л я  этого» [ Винер .  С.  25).

Во В с е л е н н о й  ц а р и т  х аос ,  и д о  о п р е д е л е н н о г о  м о м е н т а  ее и с т о р и и  
о н  будет не  у м е н ь ш а т ь с я ,  а в о з р а с т а т ь .  Н о  э т о м у  р а з р у ш и т е л ь н о м у  
п о т о к у  п р о т и в о с т о и т  у п о р н о е  с т р е м л е н и е  в сего  с уще го  с о х р а н и т ь  ц е ­
л о с т н о с т ь .  Т а к ,  н е к о т о р ы е  о р г а н и з м ы , к  ч и с л у  к о т о р ы х  о т н о с и т с я  че­
л о в е к ,  с т р е м я т с я  хо тя  бы н а  в р е м я  с о х р а н и т ь  и д а ж е  п о в ы с и т ь  у р о в е н ь  
п р и с у щ е й  и м  и з н а ч а л ь н о  о р г а н и з а ц и и .  Эт о я в л е н и е  н о с и т  л и ш ь  л о к а ­
л и з о в а н н ы й  х а р а к т е р  в о  в с е о х в а т ы в а ю щ е м  п о т о к е  у с и л и в а ю щ е й с я  
э н т р о п и и .  Ж и з н ь  к а к  я в л е н и е ,  и м е ю щ е е  м е с т о  в н а ш е м  м и р е ,  — это 
о а з и с ы  а н т и э н т р о п и ч е с к и х  т е н д е н ц и й  в у м и р а ю щ е м  м и р е .  С т р е м л е ­
н и е  ж и в о г о  о р г а н и з м а  к  с о х р а н е н и ю  и у с т а н о в л е н и ю  н а и б о л ь ш е й  из  
в о з м о ж н ы х  с т е п е н е й  ф и з и о л о г и ч е с к о й  у с т о й ч и в о с т и  с в о ег о  с у щ е с т в а  
в ц е л о м  и о т д е л ь н ы х  его ч а с т е й  н а з ы в а ю т  г о м е о с т а з и с о м .

М ы  с у щ е с т в у е м  в с реде ,  о д н и м  и з  о с н о в н ы х  с в о й с т в  к о т о р о й  я в л я ­
е тс я  р а с п а д  и д е д и ф ф е р е н ц и а ц и я .  П р и  э т о м  м ы  с а м и  с о з д а е м  с в о ю  
м и к р о с р е д у  до тех п о р ,  п о к а  о н а  н е  н а ч н е т  р а з р у ш а т ь с я  б ы с т р е е ,  чем

§ 4. П ер ев о д  к а к  к о м м у н и к а т и в н ы й  акт «повторяющ его» ти па.. ._________________ П9
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в о с с т а н а в л и в а т ь с я  и  п р е о д о л е в а т ь  в с е о б щ и й  хаос  ф и з и ч е с к о г о  р а з л о ­
ж е н и я .  П о с л е  э того  н а с т у п а е т  н а ш а  ф и з и ч е с к а я  с м е р т ь .  В н а ш е м  о р ­
г а н и з м е  есть  с п е ц и а л ь н ы е  м е х а н и з м ы ,  р е г у л и р у ю щ и е  к о л и ч е с т в о  
к и с л о р о д а ,  у г л е к и с л о г о  газа ,  с о л и  и саха ра  в к р о в и ,  р у к о в о д я щ и е  ра ­
б о т о й  р а з л и ч н ы х  о р г а н о в .  Э т и  м е х а н и з м ы  а к т и в н о  с о п р о т и в л я ю т с я  
н е б л а г о п р и я т н ы м  в о з д е й с т в и я м  в н е ш н и х  и в н у т р е н н и х  ф а к т о р о в  о к ­
р у ж а ю щ е й  (и н а п о л н я ю щ е й  н а с)  с р е д ы .  Т а к и м  о б р а з о м  о с у щ е с т в л я ­
е тс я  г о м е о с т а з и с ,  д е й с т в у ю щ и й  н а  о с н о в е  о б р а т н о й  с в я з и  и с и г н а л о в  
о н е о б х о д и м о с т и  « н а в е д е н и я  п о р я д к а »  в н а м е т и в ш е м с я  н а  т о м  и л и  
и н о м  уча стк е  о р г а н и з м а  ха осе .

О д н а к о  эт и м е х а н и з м ы  не  м о г л и  бы о с у щ е с т в л я т ь  с в о ю  д е я т е л ь ­
н о с т ь ,  не  р а з м ы к а я  с и с т е м ы  н а ш е г о  о р г а н и з м а .  М ы  п р и н и м а е м  п и щу ,  
в д ы х а е м  воздух.  У п о м я н у т ы е  а н т и э н т р о п и ч е с к и е  м е х а н и з м ы  и с п о л ь ­
зуют  все п о л е з н о е  д л я  п о д д е р ж а н и я  п о р я д к а  в н а ш е м  о р г а н и з м е ,  а от­
р а б о т а н н о е  и  п р и ш е д ш е е  в н е г о д н о с т ь  и з  н е го  в ы в о д и т с я .  Т а к  а н т и э н ­
т р о п и ч е с к и е  п р о ц е с с ы ,  в к л ю ч а ю щ и е с я  с п е ц и а л ь н ы м и  м е х а н и з м а м и  
в н а ш е м  о р г а н и з м е ,  п р е в р а щ а ю т  и н а с  в а н т и э н т р о п и ч е с к и е  с у щ е с т ­
ва,  и  п р о и с х о д и т  э т о  б л а г о д а р я  тому,  что и з о л и р о в а н н а я  с и с т е м а  р а з ­
м ы к а е т с я  и  в б и р а е т  в с е б я  н е о б х о д и м ы е  д л я  п р о т и в о с т о я н и я  хаосу,  
у п а дк у  и н а д в и г а ю щ е й с я  с м е р т и  э л е м е н т ы  из  д ру г их  с и с т е м .

Т о ж е  с а м о е  п р о и с х о д и т  п р и  п е р е д а ч е  и н ф о р м а ц и и .  М е х а н и з м а м и ,  
хот я  бы о т ч а с т и  п р о т и в о с т о я щ и м и  распаду,  т.е. п о т е р е  и н ф о р м а ц и и  
и л и  ее у м е н ь ш е н и ю ,  я в л я ю т с я  « н о в ы е  в п р ы с к и в а н и я »  с о з и д а т е л ь ­
н ы х ,  и л и  а н т и э н т р о п и ч е с к и х ,  э л е м е н т о в  и з  д ру г их  ср ед  б л а г о д а р я  
р а з м ы к а н и ю  д а н н о й  с р е д ы .  Т а к ,  п е р е д а ч а  с и г н а л а  м о ж е т  п о с т е п е н н о  
у г асать ,  е с л и  о н а  н е  будет п о д п и т ы в а т ь с я  с и г н а л а м и  л и б о  н о в ы м и ,  
л и б о  в о з в р а щ а ю щ и м и с я  с т а р ы м и  ( н а п р и м е р ,  и з  п а м я т и ) .

И з в е с т н о ,  что repetitio est mater studiorum ( п о в т о р е н и е  — м ат ь  уче­
н и я ) .  Н а  с а м о м  же  де л е  эта  п о г о в о р к а  о т р а ж а е т  л и ш ь  ч а с т н ы й  с лучай 
б ол ее  о б щ е г о  п р и н ц и п а .  П о в т о р е н и е  — эт о  о д и н  и з  у н и в е р с а л ь н е й ш и х  
с п о с о б о в  п р е о д о л е н и я  э н т р о п и и ,  п р и е м ,  с п о м о щ ь ю  к о т о р о г о  м о ж н о  
р а з о м к н у т ь  и з о л и р о в а н н у ю  с и с т е м у  и в л и т ь  в нее  н о в ы е  с и л ы  д л я  п р о ­
т и в о с т о я н и я  п р о ц е с с у  утраты д а н н о й  с и с т е м о й  ж и з н е с п о с о б н о с т и .

П о в т о р е н и е  н а с т о л ь к о  у н и в е р с а л ь н о ,  что м ы  п р и в ы к л и  к  н е м у  и 
н е  о б р а щ а е м  н а  н е го  ( т о ч н о  т а к  ж е ,  к а к  н а  а н т и э н т р о п и ч е с к и е  меха­
н и з м ы  в н у т р и  н а ш е г о  о р г а н и з м а )  н и к а к о г о  в н и м а н и я .  Н о  д а в а й т е  
п р и с м о т р и м с я  к  п о в т о р е н и ю ,  к а к и м  о н о  м о ж е т  б ы т ь ,  и  з а д у м а е м с я ,  
за ч ем  н у ж н о  ч т о - л и б о  п о в т о р я т ь .

П о в т о р и т ь  — з н а ч и т  с к а з а т ь  и л и  с делать  е щ е  р аз  т о ,  что уже б ы л о  
с к а з а н о  и л и  с д е л а н о ,  т.е. «от разить ,  в о с п р о и з в е с т и ,  я в и т ь с я  п о в т о р е н и ­
ем,  к о п и е й  к о го - л .  и л и  че го -л . ,  с оз да ть  чт о- л .  че му -л .  п о д о б н о е ,  а т а к ж е
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в о з о б н о в и т ь  е щ е  ра з  в п а м я т и  р а н ее  заученное»  | С л о в а р ь  р у сск ог о  я з ы ­
ка! .  П о с л е д н и е  з н а ч е н и я  суть ч а с т н ы е  случаи п е р во го ,  с ам ог о  о б щ ег о .

И з  т а к о г о  п о н и м а н и я  п р о ц е с с а  п о в т о р е н и я  о ч е в и д н ы м и  с т а н о в я т ­
с я  его с о с т а в л я ю щ и е .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  л ю б о е  п о в т о р е н и е  по  о п р е д е л е ­
н и ю  д о л ж н о  и м е т ь  т о ,  что  п о в т о р я е т ,  и  то ,  что п о в т о р я е т с я .  Д р у г и м и  
с л о в а м и ,  ест ь ,  к а к  с к а з а л и  бы м ы  в п е р е в о д о в е д е н и и ,  о р и г и н а л  и есть 
н е к о е  в о с п р о и з в е д е н и е  э т о г о  о р и г и н а л а .

С п о в т о р е н и я м и  м ы  с т а л к и в а е м с я  б у к в а л ь н о  по вс юду.  П р и м е р  из  
п о в с е д н е в н о й  ж и т е й с к о й  п р а к т и к и :  м ы  ч т о - т о  с к а з а л и  к о м у - т о ,  ч е л о ­
в ек  не  у с л ы ш а л  н а с  и л и  не  с о в с е м  р а с с л ы ш а л  то ,  что м ы  с к а з а л и ,  он 
п р о с и т  н ас  п о в т о р и т ь  с к а з а н н о е .

М о ж н о  п р и в е с т и  с лу чаи  с о в е р ш е н н о  и н о г о  х ар ак тер а .  П о в т о р е н и е  
м о ж е т  б ы т ь  м н е м о н и ч е с к и м  п р и е м о м ,  с п о м о щ ь ю  к о т о р о г о  в д р е в н и х  
культурах из  уст в уста п е р е д а в а л и с ь  о г р о м н ы е  по о бъ ем у ( ча ще  всего 
с а к р а л ь н ы е )  т е к с т ы .  О н о  м о ж е т  б ы ть  и другого т и п а .  Н а п р и м е р ,  по в то ­
р е н и е  н е к о е г о  п р и е м а  ( э л е м е н т а  о б щ е г о ,  ц е л о го )  д л я  с о з д а н и я  н е к о й  
п а р а л л е л и ,  р е п р и з ы  в ф о р м е ,  с к а ж е м ,  х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я .

Во зь м ем  в к а ч е с т в е  и л л ю с т р а ц и и  музыку.  Н а ч а л о  «Ст рас те й по И о ­
а н н у »  И . С .  Ба ха .  Б о л ь ш о й  хо р с о р к е с т р о м  — Herr, Herr, unserH errscher... 
Это к р у п н ы й  хор д л я  б о л ь ш о г о  с ост ав а  и с п о л н и т е л е й .  В к о н ц е  же  этого 
хор а  в п а р т и т у р е  с т о и т  Da capo (с н а ч а л а ) .  И хор п о в т о р я е т с я .

З а ч е м  Баху п о н а д о б и л о с ь  п о в т о р и т ь  т а к о й  б о л ь ш о й  хор ц е л и к о м ?  
В о з м о ж н о ,  д л я  т о г о ,  ч т о б ы  е ш е  р а з  п о в т о р и т ь  с в о е о б р а з н ы й  э п и г р а ф  
к о в се м « Ст р а с т я м »  — м ы с л ь  о т о м ,  ч т о б ы  с т р а д а н и я  ( с т р а с т и ) ,  че р ез  
к о т о р ы е  п р о ш е л  Г о с п од ь  И и с у с  Х р и с т о с ,  и с т и н н ы й  Б о ж и й  С ы н ,  и  че ­
ре з  к о т о р ы е  О н б ы л  п р о с л а в л е н ,  п о с л у ж и л и  н а м  п р и м е р о м  (Zeig'uns 
durch deine Passion, dap du w ahre Gottes Sohn... verherrlicht worden bist). 
Эт о  д и к т о в а л а  т а к ж е  м у з ы к а л ь н а я  ф о р м а  п р о и з в е д е н и я ,  ведь хор от­
к р ы в а е т  м о н у м е н т а л ь н о е  в о к а л ь н о - с и м ф о н и ч е с к о е  п р о и з в е д е н и е ,  
д л я  че го ,  б е з у с л о в н о ,  т р е б у е т с я  о с о б а я  в е с о м о с т ь  н а ч а л а .  В е р о я т н о ,  
с у щ е с т в у ю т  и и н ы е  п р и ч и н ы .

Но  в о т  д а н н о е  п р о и з в е д е н и е  п о в т о р я е т  уже в XX в. в ы д а ю щ и й с я  
к и н о р е ж и с с е р  А.А. Т а р к о в с к и й  в ф и н а л е  с во ег о ,  п о ж а л у й ,  с а м о г о  луч­
ш е г о  ф и л ь м а  « З е р к ал о » .  П о ч е м у ?  С к а к о й  ц е л ь ю ?  М о ж е т  б ы т ь ,  отчас­
т и д л я  т о г о ,  ч т о б ы  с дел ать  э п и з о д  э м о ц и о н а л ь н о  более  в ы р а з и т е л ь ­
н ы м ,  к  чему,  по  его ж е  с л о в а м ,  с о г л а с н о  в о с п о м и н а н и я м  Э.  Арт ем ье ва ,  
о н  п р и б е г а л ,  к ог д а  « э м о ц и о н а л ь н о  н е до т я г и в а л »  и с к л ю ч и т е л ь н о  к и ­
н е м а т о г р а ф и ч е с к и м и  с р е д с т в а м и .  А м ож ет ,  ч т о бы  п о д ч е р к н у т ь ,  к а к  бы 
« п е р е ф р а з и р о в а в » ,  о с н о в н у ю  м ы с л ь  т ек ста ,  з в у ч ащ ег о  у Баха,  п р и м е ­
н е н и е м  его к  другому,  с в о е м у  мат ериал у.  В с п о м н и м ,  что « Зе рк ал о»  — 
это ф и л ь м  о п е р е о с м ы с л е н и и  с ы н о м  сво ег о  о т н о ш е н и я  к  м а т е р и ,  ч е ­
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л о в е к а  — к  с в о е й  Р о д и н е  ( в с п о м н и м  п р о ц и т и р о в а н н о е  в ф и л ь м е  и з в е ­
с т н о е  п и с ь м о  П у ш к и н а  Ча а да ев у) .

В з а к л ю ч и т е л ь н о й  с ц е н е  уже п о ж и л а я  м а т ь  в е д ет  п о  л е с у  и  в ы в о д и т  
и з  н е г о  двух  с в о и х  м а л е н ь к и х  д е т е й .  О н а  ж е ,  м а т ь ,  н о - е щ е  м о л о д а я  
ж е н щ и н а ,  с т о и т  в п о л е  и с м о т р и т  н а  себя и  с в о и х  д е т е й .  Э т о  с ц е н а  
п р и м и р е н и я  «через  п о к о л е н и е » .  В з р о с л ы й  с ы н ,  п р о й д я  « ч и с т и л и щ е »  
( е с л и  п р и б е г н у т ь  к  п о н я т и я м ,  к о т о р ы м и  о п е р и р о в а л  Д а н т е )  в о с п о м и ­
н а н и й  о с в о е й  ж и з н и ,  с в о е м  д е т с т в е  и  т р у д н о с т я х ,  к о т о р ы е  р а д и  н е г о  
и  с н и м  п е р е ж и в а л а  его м а т ь ,  в о с п о м и н а н и й  о ж и з н и  с в о е й  с т р а н ы ,  ее 
п о б е д а х  и  п о р а ж е н и я х ,  п р и м и р я е т с я  с м а т е р ь ю ,  Р о д и н о й .  О н ,  п о  м ы с ­
л и  Т а р к о в с к о г о ,  п р е о д о л е в а е т  с в о й  э г о и з м  и н а ч и н а е т  п о н и м а т ь  м а т ь ,  
с в о й  н а р о д .  О н  с л о в н о  б ы  п р и ч а щ а е т с я  н е д о с т у п н о м у  е му д о т о л е  чув­
ству, п р о й д я  еще раз  ч е р е з  н е к о г д а  уже п е р е ж и т ы е  с т р а д а н и я .

Х о р  Ба ха ,  в о з м о ж н о ,  д о л ж е н  е щ е  р а з  п о д ч е р к н у т ь  эту м ы с л ь ,  к о ­
н е ч н о  п р и  у с л о в и и  о с м ы с л е н и я  з р и т е л е м  (и  с л у ш а т е л е м )  в с е г о  з а л о ­
ж е н н о г о  в э т о т  г л у б о к и й ,  ф и л о с о ф с к и й  и в то  ж е  в р е м я  о ч е н ь л и ч н ы й ,  
п о ч т и  и н т и м н ы й  ф и л ь м  к л а с с и к а  м и р о в о г о  к и н е м а т о г р а ф а .

Р о д о м  п о в т о р е н и я  я в л я е т с я  и  л е й т м о т и в  в м у з ы к е  ( в с п о м н и м ,  н а ­
п р и м е р ,  б о г ат у ю и р а з в и т у ю  с и с т е м у  л е й т м о т и в о в  в о п е р а х  В а г н е р а ) ,  
и м о т и в  в л и т е р а т у р е  ( п о э з и и ,  п р о з е ) ,  и  к о л о р и т ,  л и н и я  в ж и в о п и с и .  
С у щ е с т в у е т  п о н я т и е  рифмы ситуаций ( к с т а т и ,  р и ф м а  в п о э з и и  т о ж е  
п о в т о р е н и е ,  и м е ю щ е е  с в о ю  р о л ь  в о б щ е й  ф о р м е ) ,  п р и м е н и м о е ,  н а ­
п р и м е р ,  к  к и н о ,  д р а м е  и т.д. ,  к о г д а  о д и н  э п и з о д  и л и  ф р а г м е н т  э п и з о ­
д а  п о в т о р я е т с я  в д р у г о м  э п и з о д е ,  н а п о м и н а я  о п р е д ш е с т в у ю щ е м .  К о ­
н е ч н о ,  п о в т о р е н и я  т а к о г о  р о д а  о с у щ е с т в л я ю т с я  н е  в п о л н о м  в ид е .  
З д е с ь  м ы  и м е е м  д е л о  с к о р е е  с п о в т о р е н и е м - н а м е к о м .

В ф и л ь м е  М.  Ч и м и н о  « О х о т н и к  н а  о л е н е й »  о д и н  и з  г л а в н ы х  г ер о ев ,  
М а й к л  (Р.  де  Н и р о ) ,  в о з в р а щ а е т с я  с в ь е т н а м с к о й  в о й н ы  в с в о й  р о д н о й  
г о р о д  в П е н с и л ь в а н и и ,  в с в о й  д о м ,  к  с в о и м  д р у з ь я м .  Н о  и з - з а  обурева­
ю щ и х  его чувств  о н  не  в с и л а х  в о й т и  в д о м  к  о ж и д а ю щ и м  его д р у з ь я м .  
Все п е р е ж и т о е  во  В ь е т н а м е  о с т а в и л о  в его д у ш е  н е и з г л а д и м ы й  с ле д  (в 
э т о м  с о с т о и т  о д н а  и з  ц е н т р а л ь н ы х  м ы с л е й  ф и л ь м а ,  м ы с л ь  х е м и н г у э е в -  
с к а я  — о т о м ,  чт о  с в о й н ы  не  в о з в р а щ а ю т с я ,  д а ж е  е с л и  в ы ж и в а ю т :  не  
в о з в р а щ а ю т с я  т е м и ,  к е м  у ш л и ) ,  и  р е б я ч е с к о е  п о в е д е н и е  его д р у з е й  те­
п е р ь  е му  чуждо.  О н  в ид ит ,  к а к  не  д о ж д а в ш и е с я  его д р у з ь я  с а д я т с я  в ма ­
ш и н у ,  к а к  о д и н  и з  н и х ,  А к с е л ,  не  ус пел  сесть .  Его т о в а р и щ и  в м а ш и н е  в 
ш у т к у  т р о г а ю т с я ,  «забыв» его.  А к с ел  б е ж и т  за  м а ш и н о й .

П о х о ж и е  ш у т к и  р а з ы г р ы в а л и с ь  с у ч а с т и е м  с а м о г о  М а й к л а  к о г д а -  
т о  д а в н о ,  е щ е  д о  в о й н ы .  Н о  т е п е р ь  в н и х  н е  у ч а с т в о в а л и ,  к р о м е  н е г о  
с а м о г о ,  е щ е  п о  к р а й н е й  м е р е  д в о е  — Н и к  и С т и в ,  к а ж д ы й  п о - с в о е м у  
п о с т р а д а в ш и е  н а  в о й н е .
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П р и в е д е н н ы й  к о р о т к и й  э п и з о д  — т о ж е  п о в т о р е н и е ,  к о т о р о е  м о ­
ж е т  б ы т ь  н а з в а н о  р и ф м о й  с и т у а ц и и .  В д а н н о м  с лучае  это  п о в т о р е н и е  
о с т р е е  п о д ч е р к и в а е т  к о н т р а с т  в в о с п р и я т и и  г е р о е м  т о г о ,  ч т о  б ы л о  до 
в о й н ы ,  и  т о г о ,  ч т о  п р о и с х о д и т  п о с л е .

Э т и  п р и м е р ы  д е м о н с т р и р у ю т  п о  к р а й н е й  м е р е  д в а  т и п а  п о в т о р е ­
н и й .  В « Ст р а с т я х  п о  И о а н н у »  у Ба ха  м ы  в и д е л и  п е р в ы й  — т о ч н о е ,  и л и  
с т а т и ч н о е ,  п о в т о р е н и е .  Т о ч н ы м  п о в т о р е н и е м  м о ж е т  б ы т ь  п р и з н а н о  и 
п о в т о р е н и е  х о р а  и з  « С т р а с те й  п о  И о а н н у »  в « Зе рк ал е»  Т а р к о в с к о г о .  
Т о  о б с т о я т е л ь с т в о ,  что  п о в т о р е н и е  о с у щ е с т в л я е т с я  ч е р е з  з н а ч и т е л ь ­
н ы й  в р е м е н н о й  п р о м е ж у т о к  и п е р е о с м ы с л и в а е т с я ,  не  я в л я е т с я  с уще ­
с т в е н н ы м .  Д л я  н а с  в а ж н о  т о ,  ч т о  п о в т о р е н и е  т о ч н о е  т е к с т у а л ь н о .

Т о ч н о е  п о в т о р е н и е  б о л е е  х а р а к т е р н о  д л я  о д н о я з ы ч н о й  ( о д н о к о д о ­
в о й )  с и т у а ц и и  о б щ е н и я .

В т о р о й  т и п  п о в т о р е н и я  — э т о  п о в т о р е н и е  с н е к о т о р ы м  и з м е н е н и ­
е м ,  д и н а м и ч е с к о е  п о в т о р е н и е  ( п р и м е р  и з  « О х о т н и к а  н а  о л е н е й » ) .

Х о р о ш и м  п р и м е р о м  д и н а м и ч е с к о г о  п о в т о р е н и я  я в л я е т с я  ф о р м а  
т а к  н а з ы в а е м о г о  с о н а т н о г о  Allegro в м у з ы к е .  У в е н с к и х  к л а с с и к о в  
( Г а й д н а ,  М о ц а р т а ,  Б е т х о в е н а )  э т а  ф о р м а  п р е д с т а в л е н а  н а и б о л е е  я с н о .

С о н а т н о е  Allegro — о б ы ч н о  п е р в а я ,  п о д в и ж н а я ,  ча сть  с о н а т н о - с и м ­
ф о н и ч е с к о г о  ц и к л а  — с о с т о я л о  и з  т рех  б о л ь ш и х  р аз де ло в:  э к с п о з и ц и и ,  
р а з р а б о т к и  и р е п р и з ы .  В э к с п о з и ц и и  п р е д с т а в л я л с я  о с н о в н о й  музы­
к а л ь н о - т е м а т и ч е с к и й  м а т е р и а л ,  с о с т о я в ш и й  о б ы ч н о  из  г л а в н о й  и п о ­
б о ч н о й  т е м .  М о г л и  б ыт ь и  другие  т е м ы ,  н а п р и м е р  с в я з у ю щ а я  между 
г л а в н о й  и п о б о ч н о й ,  а т а к ж е  т е м а  з а к л ю ч и т е л ь н а я ,  з а в е р ш а ю щ а я  
э к с п о з и ц и о н н ы й  т е м а т и ч е с к и й  м а т е р и а л .  Э к с п о з и ц и ю  с м е н я л а  ра з ра ­
б о т к а ,  т е м ы  э к с п о з и ц и и  р а з в и в а л и с ь ,  р а с ч л е н я л и с ь  н а  с о с т а в н ы е  эле­
м е н т ы - м о т и в ы  и т.д. З а в е р ш а л о с ь  с о н а т н о е  Allegro п о в т о р е н и е м  э к с п о ­
з и ц и и .  Н о  э т о  б ы л о  д и н а м и ч е с к о е ,  и з м е н е н н о е  п о в т о р е н и е .  М о г л и  
и з м е н и т ь с я  т о н а л ь н о с т и  п р о в е д е н и я  т е м  ( к а к  п р а в и л о ,  п о б о ч н ы х )  и  в 
к а к о й - т о  с т е п е н и  другие  э л е м е н т ы  м у з ы к а л ь н о й  ф о р м ы :  ф а к ту р а ,  тес­
с и ту р а  (ре ги с тр )  п р о в е д е н и я  т ем  и т.д. К р о м е  т о го ,  с у щ е с т в о в а л а  т а к  н а ­
з ы в а е м а я  з е р к а л ь н а я  р е п р и з а ,  к ог д а  с н а ч а л а  звучала  п о б о ч н а я  п а р т и я  и 
т о л ь к о  з а те м г л а в н а я .  У Б е т х о в е н а  з н а ч и т е л ь н у ю  р о л ь  н а ч и н а е т  иг ра ть  
к о д а  — з а к л ю ч и т е л ь н а я  и  ф а к у л ь т а т и в н а я  ч а с т ь  с о н а т н о г о  Allegro, — к о ­
т о р а я  и н о г д а  п о д  д а в л е н и е м  д р а м а т и з м а  о т р а ж а е м ы х  в м у з ы к а л ь н о м  
я з ы к е  м ы с л е й  и о б р а з о в  п р е в р а щ а л а с ь  во в то ру ю разработку.

Все э т о  в а ж н о  д л я  н а с  к а к  п р и м е р  д и н а м и ч е с к о г о  п о в т о р е н и я ,  к о ­
т о р о е ,  п о  к р а й н е й  м е р е  о т ч а с т и ,  и з м е н я е т  п о в т о р я е м о е , с о х р а н я я  п р и  
э т о м  к а к и е - т о  н а и б о л е е  с у щ е с т в е н н ы е  его ч е р т ы .

Д и н а м и ч е с к о е  п о в т о р е н и е  х а р а к т е р н о  д л я  д в у -  и л и  м н о г о я з ы ч н о й  
(дву-  и л и  м н о г о к о д о в о й )  с и т у а ц и и  о б щ е н и я .
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В о п р е д е л е н н о м  с м ы с л е  г о в о р и т ь  о т о ч н о м  п о в т о р е н и и  в о о б щ е  
м о ж н о  т о л ь к о  у с л о в н о .  Н а  п о в т о р е н и е ,  к а к  и  н а  др уг и е  п р о ц е с с ы  и я в ­
л е н и я  н а ш е й  В с е л е н н о й ,  в п о л н е  м о ж е т  б ы т ь  р а с п р о с т р а н е н о  в ы с к а з ы ­
в а н и е ,  п р и п и с ы в а е м о е  Г ер ак литу  в р е д а к ц и и  П л а т о н а ,  о т о м ,  чт о  н е в о з ­
м о ж н о  д в а ж д ы  в о й т и  в о д н у  и ту же  реку.  С т р о г о  г о в о р я ,  п о в т о р е н и е  
всегда  о с у щ е с т в л я е т с я  в и н ы х  по  с р а в н е н и ю  с п е р в о н а ч а л ь н ы м  п р е д ­
с т а в л е н и е м  п о в т о р я е м о г о  м а т е р и а л а  ус лов ия х.  Н о  с е й ч а с  м ы  а б с т р а г и ­
р у е м с я  от  э т о г о ,  п о с к о л ь к у  н а с  п р е ж д е  в сего  и н т е р е с у е т  с о о т н о ш е н и е  
п о в т о р я ю щ е г о  и п о в т о р я е м о г о ,  а не  и з м е н е н и е  с р е д ы  к о м м у н и к а ц и и  и 
о с у щ е с т в л я ю щ и х  ее с т о р о н ,  чт о в к о н е ч н о м  счете и з м е н я е т  у с л о в и я  
о с у щ е с т в л е н и я  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й .

Н о  от куда  м ы  з н а е м ,  ч т о  я в л я е т с я  п о в т о р е н и е м ?  В п о в с е д н е в н о й  
ж и з н и  э т о  к а ж е т с я  н а м  н а с т о л ь к о  с а м о  с о б о й  р а з у м е ю щ и м с я ,  чт о  м ы  
и н е  з а д у м ы в а е м с я  н а д  э т о й  б а н а л ь н о с т ь ю .  Н а м  ж е ,  ч т о б ы  п р и м е н и т ь  
все т о ,  о ч е м  м ы  з д е с ь  р а с с у ж д а е м ,  к  пе рев оду ,  п р е д с т о и т  э т о  в ы я с н и т ь .

М ы  з н а е м ,  ч т о  п е р е д  н а м и  п о в т о р е н и е  п р е ж д е  в с е г о  п о т о м у ,  ч т о  
о н о  о т к р ы т о  д е к л а р и р у е т с я  к а к  п о в т о р е н и е  ( н а п р и м е р ,  в н а з в а н и и  
и л и  его ч а с т и  — п о д з а г о л о в к е ) .  У Ф.  Л и с т а  есть ф о р т е п и а н н ы е  п р о и з ­
в е д е н и я  п о д  н а з в а н и я м и  « С о н е т ы  П е т р а р к и » ,  « П о  п р о ч т е н и и  Д а н т е » .  
С а м  к о м п о з и т о р  у к а з а л  н а м  н а  п е р в о и с т о ч н и к  с в о и х  п р о и з в е д е н и й ,  
ч т о  уже я в л я е т с я  д о с т а т о ч н ы м  с в и д е т е л ь с т в о м  т о г о ,  ч то  п е р е д  н а м и  
п о в т о р е н и е  ( и д е й ,  о б р а з о в  и т .д. ) .  Э т о  с т и м у л и р у е т  н а ш у  р а б о т у  п о  п о ­
и с к у  с х одст в  м е ж д у  п е р в о и с т о ч н и к а м и  и их  п о в т о р е н и я м и  (в и н о й  се ­
м и о т и ч е с к о й  с ф е р е ) ,  и  о н а  о б я з а т е л ь н о  будет б л а г о д а р н о й  ( да же  е с л и  
о ч е в и д н ы х  с х о д ст в  о к а ж е т с я  н е  т а к  м н о г о ) ,  в ед ь  « п о в т о р и в ш и й »  с ам  
п о д т о л к н у л  н а с  к  р о з ы с к а м ,  д а в  н а м  с в о е о б р а з н ы й  к а р т - б л а н ш  н а  и н ­
т е р п р е т а ц и ю  с х о д с т в а  с в о е г о  п о в т о р е н и я  и п о в т о р я е м о г о .

П о в т о р е н и е  т а к о г о  р о д а  о п р е д е л я е т с я  н а м и ,  т а к  с к а з а т ь ,  а п р и о р ­
н о ,  д о - о п ы т н о ,  т.е.  д о  т о г о ,  к а к  м ы  з н а к о м и м с я  с п р о и з в е д е н и е м - п о ­
в т о р е н и е м .  Н а п р и м е р ,  в р е ч и  м ы  н е р е д к о  в в о д и м  п о в т о р е н и е  с п е ц и ­
а л ь н ы м  с и г н а л о м - п р е д у п р е ж д е н и е м :  (ещераз) повторяю, повторимся,
сколько раз тебе говорить!» т .п .  Т а к и м  о б р а з о м ,  с л у ш а ю щ и й  с р а з у  п о ­
н и м а е т ,  чт о  д а л ь ш е  п о с л е д у е т  п о в т о р е н и е  уже с к а з а н н о г о .

Н о  б ы в а ю т  п о в т о р е н и я  «без п р е д у п р е ж д е н и я » .  Э т а  с и т у а ц и я  с л о ж ­
не е  д л я  а д р е с а т а  р е ч и ,  п р о и з в е д е н и я  и т.д. ,  п о т о м у  ч т о  т е п е р ь ,  в о т л и ­
ч и е  от  п р е д ы д у щ е г о  с л у ч а я ,  с л о в н о  б ы  п р о в е р я е т с я  его с п о с о б н о с т ь ,  
у м е н и е ,  н а в ы к  в о с п р и н я т ь  п о в т о р е н и е ,  в ы ч л е н и т ь  и з  о б щ е г о  п о т о к а  
п о в т о р я ю щ е е  и л и  п о в т о р е н и я - а л л ю з и и ,  о т с ы л а ю щ и е  его  к  п р е д ы д у ­
щ е м у  о п ы т у  в о с п р и я т и я  д р у г и х  п р о и з в е д е н и й  ( р е ч и ,  и с к у с с т в а  и  т.д.).  
В т а к о м  с лучае  о п о в т о р е н и и  м ы  у з н а е м  в п р о ц е с с е  в о с п р и я т и я  т е к с ­
т а  (в ш и р о к о м  с м ы с л е )  и  в ы ч л е н е н и я  и з  н е г о  п о в т о р я ю щ и х с я  ч а с ­
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т е й  — п о в т о р я е м о г о  и  п о в т о р я ю щ е г о .  П р и  э т о м  п о в т о р я ю щ е е  м о ж е т  
н е  д е к л а р и р о в а т ь с я  к а к  п о в т о р е н и е :  не  будет  н и  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  
н а з в а н и я ,  н и  у к а з а н и я  т о г о  и л и  и н о г о  в ид а .  Т ем  н е  м е н е е ,  п о в т о р е н и е  
будет в о с п р и н и м а т ь с я  к а к  б о ле е  и л и  м е н е е  я в н о е .  Н а п р и м е р ,  в ф и н а ­
л е  Д е в я т о й  с и м ф о н и и  Б е т х о в е н а  п р о в о д я т с я  т е м ы  и з  п р е д ы д у щ и х  ее 
ч а с т е й .  З а м е т и м ,  ч т о  п о в т о р е н и е  из  д руг их  ч а с т е й  д а е т с я  в ч а с т и ,  н а ­
з в а н и е м  с в о и м  р а с п о д о б л я ю щ е й с я  с п р е д ы д у щ и м и  (в ф и н а л е  п о в т о ­
р е н и я  и з  д р у г и х  ч а с т е й  о т н ю д ь  н е  б ы л и  о б ы ч н ы м  д л я  в е н ц е в  д е л о м ) .  
Т ем  не  м е н е е  п о в т о р е н и я  о ч е в и д н ы ,  п о т о м у  ч т о  н а  н и х  у к а з ы в а ю т  т ек ­
с т у а л ь н ы е  с х о д с т в а  п о в т о р я е м о г о  и  п о в т о р я ю щ е г о .

Этот ,  в т о р о й ,  п р и з н а к  п о в т о р е н и я  — т е к с т у а л ь н о е  с ход ст в о  — тре­
бует д а л ь н е й ш е г о  р а з ъ я с н е н и я .  И з  че го  о н о  с к л а д ы в а е т с я ?  К а к и е  
к о м п о н е н т ы  его о б р а з у ю т ?

К а к  и з в е с т н о ,  л ю б о й  т е к с т  с л а г а е т с я  и з  с т р у к т у р ы  г л у б и н н о й  и п о ­
в е р х н о с т н о й  [ См . :  Тур ае ва .  С. 56 — 57].  Г л у б и н н а я  с тру кт ура  т е к с т а  — 
э т о  его и д е й н о - т е м а т и ч е с к о е  с о д е р ж а н и е .  О н а  м о ж е т  б ыт ь  п о д р а з д е ­
л е н а  н а  с о б с т в е н н о  с о д е р ж а н и е ,  т.е.  т е м а т и ч е с к и й  м а т е р и а л ,  ф а к т  и л и  
н е с к о л ь к о  ф а к т о в ,  т о ,  о ч е м  р а с с к а з ы в а е т с я  в д а н н о м  т е к с т е ,  и  н а  ц е л ь  
и з л о ж е н и я  э т о г о  т е м а т и ч е с к о г о  м а т е р и а л а .  П о э т о м у  есть с м ы с л  г о в о ­
р и т ь  об идейно-тематическом  с о д е р ж а н и и  т е к с т а .  ( Т ек с т  в д а н н о м  
с лучае  п о н и м а е т с я  ш и р о к о  к а к  л ю б о г о  р о д а  с о о б щ е н и е ,  к о т о р о е  
о б ы ч н о  с т а н о в и т с я  п р е д м е т о м  п е р е д а ч и  я з ы к о в о м у  с о о б щ е с т в у  в ц е ­
л о м  и л и  о т д е л ь н ы м  его п р е д с т а в и т е л я м ,  а т а к ж е  п р е д м е т о м  п е р е в о д ­
ч е с к о й  о б р а б о т к и ,  в результ ат е  че го  т е к с т  т а к  и л и  и н а ч е ,  б ол ее  и л и  
м е н е е  п р е о б р а з у е т с я . )

П о в е р х н о с т н а я  с тр у кт у ра  с к л а д ы в а е т с я  и з  тех з н а к о в ы х  э л е м е н т о в  
( л и н г в и с т и ч е с к и х  е д и н и ц ,  з в у к о в  и  д ру г и х  э л е м е н т о в  в м у з ы к а л ь н о м  
и с к у с с т в е ,  к о л о р и т а  и  д ру г и х  э л е м е н т о в  в ж и в о п и с и  и т.д. ) ,  с ц е п л е н и е  
и  с о п р я ж е н и е  к о т о р ы х  д а ю т  ц е л о с т н о с т ь ,  в е д ущ ую  к  с о д е р ж а т е л ь н о й  
п о л н о т е ,  з а к о н ч е н н о с т и  и в ы р а з и т е л ь н о с т и  т е к с т а .  В и с к у с с тв е  в о о б­
щ е  и л и т е р а т у р е  ( л ю б о й ,  н о  б о л ь ш е  х у д о ж е с т в е н н о й )  в ч а с т н о с т и  п о ­
в е р х н о с т н а я  с тр у к т у р а  и м е е т  ф о р м а л ь н о - с о д е р ж а т е л ь н ы й  х а р а к т е р ,  
п о с к о л ь к у  с п а я н н о с т ь  п о в е р х н о с т н о й  и г л у б и н н о й  структур  м о ж е т  
б ы т ь  о ч е н ь  и  о ч е н ь  к р е п к о й  — о д н а  н а ч и н а е т  з а м е т н о  и д а же  з н а ч и ­
т е л ь н о  в л и я т ь  н а  друг ую и н а о б о р о т .  В э т о м  с м ы с л е  т е р м и н  « п ов е рх но ­
с т н а я  с труктура» д о с т а т о ч н о  у с л о в е н  и у к а з ы в а е т  л и ш ь  н а  т о ,  что эл е­
м е н т ы  э т о й  с т р у к т у р ы  л е ж а т  к а к  б ы  н а  п о в е р х н о с т и  п р и  в о с п р и я т и и  
т е к с т а ,  и м е н н о  с н и х  н а ч и н а е т с я  его в о с п р и я т и е  и  ч е р е з  их  п о с р е д с т в о  
р е ц и п и е н т  п р и х о д и т  к  п о н и м а н и ю  г л у б и н н о й  с тр у к т у р ы  текс та .

К р о м е  т о г о ,  п р е д с т а в л я е т с я  ц е л е с о о б р а з н ы м  ( о с о б е н н о  в с в я з и  с пе ­
р е в о д о м ,  хотя и  не т о л ь к о  с н и м )  г о в о р и т ь  о п р о я в л я ю щ е й с я  в т е к с т е
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п о з и ц и и  а вт о р а ,  его а к с и о л о г и ч е с к о й  ( о ц е н о ч н о й )  т о ч к и  з р е н и я .  Д е л о  
в т о м ,  что  в л ю б о м  т ек сте  у л ю б о г о  а вт о р а  с т о й  и л и  и н о й  с т е п е н в ю  и н ­
т е н с и в н о с т и  ( с и л ы  п р о я в л е н и я )  и  э к с т е н с и в н о с т и  ( к о л и ч е с т в а  п р о я в ­
л я ю щ и х  а в т о р с к у ю  п о з и ц и ю  е д и н и ц ,  л и н г в и с т и ч е с к и х  и / и л и  других,  
т е к с та )  о б н а р у ж и в а е т с я  а в т о р с к а я  п о з и ц и я  по о т н о ш е н и ю  к  п р е дм е ту  
р е ч и .  О н а  м о ж е т  б ы т в  в ы ч л е н е н а  да же  в м а к с и м а л в н о  н е й т р а л в н о м  н а ­
у ч н о - т е х н и ч е с к о м  т ек с т е ,  хотя ,  к о н е ч н о ,  т ам с т е п е н в  и н т е н с и в н о с т и  и 
э к с т е н с и в н о с т и  м и н и м а л в н е й ш а я  в с р а в н е н и и  с т е к с т а м и ,  о т н о с я щ и ­
м и с я  к  д р у г и м  ф у н к ц и о н а л в н ы м  с т и л я м  ( е с л и  г о в о р и т в  о в е р б а л в н ы х  
т е к с т а х - с о о б щ е н и я х ) .

П о н я т н о ,  что п р о я в л е н и е  а в т о р с к о й  п о з и ц и и  о т ч а с т и  п е р е с е к а е т с я  
с и д е й н ы м  с о д е р ж а н и е м  т ек с т а ,  т о й  ч а ств ю его с тр у к т у р ы ,  к о т о р у ю  
м о ж н о  о п р е д е л и т в  к а к  ответ  н а  в о п р о с :  з а ч е м  б ы л  с о з д а н  э т о т  т ек ст?  
О д н а к о  п е р е с е ч е н и е  в д а н н о м  случае  н е  о з н а ч а е т  с о в п а д е н и я ,  п о т о м у  
что в с е - т а к и ,  д а ж е  е с л и  р а с с м а т р и в а т в  э т и  а с п е к т ы  с тр у кт у ры  т ек с та  
к а к  п о х о ж и е  друг  н а  друг а  его х а р а к т е р и с т и к и ,  следует  п р и з н а т в ,  что 
э т о ,  х от я  и  п о х о ж и е ,  т е м  н е  м е н е е  р а з н ы е  его с в о й с т в а .  О с о б е н н о  это 
в а ж н о  д л я  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы  (и и с к у с с т в а  в о о б щ е ) ,  где в о з ­
м о ж н ы  т е к с т ы  с и д е й н ы м  с о д е р ж а н и е м  в е с в м а  п р о т и в о р е ч и в ы м  и не  
до к о н ц а  п р о я с н я е м ы м ,  но  с более  а р т и к у л и р о в а н н о й  а в т о р с к о й  п о з и ­
ц и е й .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  п р о ч и т а в  текст ,  м ы  м о ж е м  т а к  до к о н ц а  и не  
п о н я т в ,  что п р е д л а г а е т  а вт о р ,  з а че м  о н ,  с о б с т в е н н о ,  с о з д а л  д а н н ы й  
т ек ст ,  и  м ы  д о в о л в с т в у е м с я  с а м ы м  о б щ и м  п р е д п о л о ж е н и е м ,  что авт ор  
п р о с т о  хотел п р и в л е ч в  н а ш е  в н и м а н и е  к  э т о м у  я в л е н и ю ,  ф а к т у  и  т.п.  
Б о л е е  ч е т к о  с ф о р м у л и р о в а т в  и д е й н о е  с о д е р ж а н и е  б ы в а е т  в т а к о м  слу­
чае  с л о ж н о .  Т ем  н е  м е н е е  п о з и ц и я  а в т о р а  п р и  э т о м  м о ж е т  б ы т в  в п о л н е  
я с н о й ,  в ы р а ж а т в ,  н а п р и м е р ,  н е п р и я т и е  и л и ,  н а о б о р о т ,  г о р я ч у ю  п о д ­
д е р ж к у  т ого  и л и  и н о г о  ф а к т а ,  п р о ц е с с а  и  т.п.  У н е г о  еств ч е т к а я  п о з и ­
ц и я ,  но  о н  е щ е  не  знает ,  к  че му  п р и з в а т в  ( есл и в э т о м  в о о б щ е  с о с т о и т  
его це лв )  о б щ е с т в е н н о с т в .  ( В о з м о ж н о ,  д а н н а я  т о ч к а  з р е н и я  о т р а ж а е т  в 
б о л в ш е й  с т е п е н и  в и д е н и е  и с к у с с т в а  и  л и т е р а т у р ы  в о о б щ е  и художест­
в е н н о й  в ч а с т н о с т и  к а к  « у ч е б н ик а  ж и з н и » ,  н о ,  к а к  п р е д с т а в л я е т с я ,  в 
т о й  и л и  и н о й  с т е п е н и  это с в о й с т в е н н о  л ю б о м у  тексту. )

Т а к и м  о б р а з о м ,  м ы  в ы д е л и л и  с л е д у ю щ и е  у н и в е р с а л в н ы е  к о м п о ­
н е н т ы  л ю б о г о  т е к с т а - с о о б щ е н и я  ( п о д л е ж а щ е г о  п е р е д а ч е  и ,  в о з м о ж ­
н о ,  п р е о б р а з о в а н и ю  д л я  ее у с п е ш н о с т и ) :

• с о д е р ж а н и е  (subject matter — т о ,  о ч е м  и д е т  р е ч в ) ;
• ц е л в  ( и д ея )  с о з д а н и я  т е к с т а  ( з а че м  о н  с о з д а е т с я  и л и  с о з д а н ) ;
• э л е м е н т ы  п о в е р х н о с т н о й  с т р у к т у р ы  т е к с т а  ( з н а к и  и их  с м ы с л о ­

о б р а з у ю щ е е  с ц е п л е н и е ) ;
• а в т о р с к а я  п о з и ц и я  ( а к с и о л о г и ч е с к и й  к о м п о н е н т  т е к с т а ) .
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В д а н н о м  случае  н е в а ж н о ,  в к а к о й  п о с л е д о в а т е л в н о с т и  д а н в 1 э т и  
к о м п о н е н т ы .  С н а ч а л а  mbi в о с п р и н и м а е м  з н а к и ,  их  с ц е п л е н и я ,  у я с н я я  
д л я  с е б я  их  . м и / ф о с о д е р ж а н и е ,  з а т е м  в ы х о д и м  н а  у р о в е н в  с т о я щ е г о  за 
н и м и  - м а / ф о с о д е р ж а н и я ,  т.е. с н а ч а л а  м ы  (в случае л и н г в и с т и ч е с к о г о  
т е к с та )  п о н и м а е м  с л о ва ,  с л о в о с о ч е т а н и я ,  п р е д л о ж е н и я ,  за те м п о д н и ­
м а е м с я  до у р о в н я  п о н и м а н и я  т е к с т а  в ц е л о м .  Х о т я  в и з в е с т н о г о  р о да  
т е к с т а х  ( н а п р и м е р ,  в т е к с т а х  к л а с с и ч е с к и х  п р о и з в е д е н и й  л и т е р а т у р ы )  
п о с л е  э т о г о  м ы  м о ж е м  в е р н у т в с я  к  н а ч а л у  и п р о д е л а т в  с л е д у ю щ и й  ви­
т о к  г е р м е н е в т и ч е с к о г о  к ру га  и  т.д.  О д н а к о  это  д ру г о й  в о п р о с ,  в д а н ­
н о м  случае  д л я  н а с  в а ж н е е  с ам  и н в е н т а р в  к о м п о н е н т о в  с тр ук т ур ы 
т е к с т а - с о о б щ е н и я .

П р и м е н и м  в ы ш е и з л о ж е н н о е  к  п р о ц е с с у  п о в т о р е н и я .  П р о ц е с с  
этот,  к а к  уже г о в о р и л о с в ,  с л а г а е т с я  и з  н е и з б е ж н о г о  с р а в н е н и я  двух 
т е к с т о в  ( и л и ,  е с л и  у г о д н о ,  двух в а р и а н т о в  о д н о г о  и  т ог о  ж е  т е к с т а ) .  Но  
р е ц и п и е н т  д о л ж е н ,  в о - п е р в ы х ,  п о н я т в ,  что с р а в н е н и е  д о л ж н о  бы тв  
п р о в е д е н о ,  а в о - в т о р ы х ,  п р о в е с т и  его.  Говоря  об а п р и о р н о м  п о в т о р е ­
н и и  и п о в т о р е н и и  «без п р е д у п р е ж д е н и я » ,  в ы ч л е н я е м о м  э м п и р и ч е с ­
к и ,  м ы  у к а з ы в а л и ,  к а к  с и г н а л и з и р у е т с я  р е ц и п и е н т у  н е о б х о д и м о с т в  
п р о в е д е н и я  с р а в н е н и я ;  з а г о в о р и в  же  о с труктуре  т е к с т а  — в п л о т н у ю  
п о д о ш л и  к  п р о б л е м е  т о г о ,  ч т о  п о в т о р я е т с я ,  т.е.  к  п р о ц е с с у  с р а в н е н и я  
perse. Щ

П р и  а п р и о р н о м  п о в т о р е н и и  «жанр» п о в т о р е н и я  з а д а е т с я  и з н а-  
ч а л в н о ,  и  с р а в н е н и е  к о м п о н е н т о в  с трук ту ры  п е р в о н а ч а л в н о г о  т е к с т а -  
с о о б щ е н и я  ( тек ста  отправленного) с к о м п о н е н т а м и  с т р ук т ур ы  т е к с т а  
в т о р и ч н о г о  (полученного) о с у щ е с т в л я е т с я  и с с л е д о в а т е л е м ,  о бл а д а ю ­
щ и м  к а р т - б л а н ш е м  к а к  п р о п у с к о м  в л ю б ы е  г л у б и н ы  и н а  л ю б ы е  тер­
р и т о р и и  п о в е р х н о с т н о й  с т р ук т ур ы  о б о и х  т е к с т о в .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  
с р а в н и в а я  л и с т о в с к и е  « С о н е т ы  П е т р а р к и »  с с о н е т а м и  П е т р а р к и  м ы  
б о л е е  и л и  м е н е е  с в о б о д н ы .  С к о в а н ы  м ы  л и ш в  с т р е м л е н и е м  и с т о л к о -  
в ат в  это  с хо дст во  двух т е к с т о в  по в о з м о ж н о с т и  более  а д е к в а т н о  о б щ е ­
м у ( х у д о ж е с т в е н н о м у )  з а м ы с л у  о б о и х  т е к с т о в  и  их с о в о к у п н о с т и  [См. :  
Е с а у л о в ] .  Д а ж е  п р и  о т н о с и т е л в н о й  « не п ох о ж е с т и »  и л и  « тума н но ст и »  
с х о д ст в а  п е р в и ч н о г о  т е к с т а  и  о р и е н т и р о в а н н о г о  н а  н е г о  т е к с т а  вто­
р и ч н о г о  с р а в н е н и е  я в л я е т с я  б л а г о д а р н ы м  з а н я т и е м ,  п о с к о л в к у  в на ­
л и ч и и  с х одст ва  н е с м о т р я  н и  н а  чт о  м ы  не  с о м н е в а е м с я  и  п о т о м у  с ме ­
ло его н а х о д и м  и в п л а н е  в ы р а ж е н и я ,  и  в п л а н е  с о д е р ж а н и я .

П р и  э м п и р и ч е с к о м  п о в т о р е н и и  н а л и ч и е  п о в т о р е н и я  в ы т е к а е т  н е ­
п о с р е д с т в е н н о  из  т е к с т у а л в н о г о  а н а л и з а  и с х о д н о г о  и  к о н е ч н о г о  т е к с ­
т о в .  С р а в н е н и е  же  о с у щ е с т в л я е т с я  с о г л а с н о  п е р е ч н ю  у к а з а н н ы х  в ы ­
ш е  к о м п о н е н т о в ,  п р и с у щ и х  с тру кт уре  т е к с т а  в о о б щ е  и с р а в н и в а е м ы м  
т е к с т а м  в ч а с т н о с т и .
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В п р о ц е с с е  с р а в н е н и я  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  п е р е х о д а  от  к о м п о н е н ­
та к  к о м п о н е н т у  п р и о б р е т а е т  б о л ь ш у ю  в а ж н о с т ь .  О б ы ч н о  м ы  д в и ­
ж е м с я  от  п о в е р х н о с т н о й  с тр у кт у ры  т е к с т а - с о о б щ е н и я  к  г л у б и н н о й .  
С н а ч а л а  м ы  в о с п р и н и м а е м  с л о ва ,  з в у к и ,  к р а с к и ,  э л е м е н т ы  к о м п о з и ­
ц и и ,  а з а те м о п р е д е л е н н о е  их с ц е п л е н и е  напоминает  н а м  об уже ч и­
т а н н о м ,  с л ы ш а н н о м ,  в и д е н н о м  и т.п.  Д а л е е  м ы  р а с п р о с т р а н я е м  с рав ­
н е н и е  н а  с о д е р ж а т е л ь н ы е  э л е м е н т ы  с т р ук т ур ы  т е к с т о в ,  п р о в е р я я  их 
с х о д ст в о  н а  г л у б и н н о м  у р о в н е .  Е с л и  н а ш а  д о г а д к а  об их  сходстве  и 
о р и е н т и р о в а н н о с т и  о д н о г о  т е к с т а  н а  д р у г о й  п о д т в е р ж д а е т с я ,  м ы  д е ­
л а е м  в ы в о д  о п е р в и ч н о с т и  о д н о г о  т е к с т а  и  в т о р и ч н о с т и  другого .

В п р о ч е м ,  н е р е д к о  о к а з ы в а е т с я ,  что т е к с т ы  не  с о в п а д а ю т  тексту­
ально и л и ,  по  к р а й н е й  м е р е ,  не  с о в п а д а ю т  п о л н о с т ь ю ,  и  т ем  не  м е н е е  
м ы  о щ у щ а е м  их  о р и е н т и р о в а н н о с т ь  о д н о г о  н а  д р у г о й .  Н а и б о л е е  п о ­
к а з а т е л ь н ы м и  п р и м е р а м и  т а к о г о  р о д а  с лу ч ае в  я в л я ю т с я ,  к о н е ч н о ,  
п е р е в о д ы ,  где з н а к и  п о л н о с т ь ю  и з м е н е н ы ,  н о  м ы  все же  о щ у щ а е м  
с х о д ст в о  о р и г и н а л а  и п е р е в о д а .  Н е р е д к и  и н е п о л н ы е  с о в п а д е н и я  п о ­
в т о р я е м о г о  и  п о в т о р я ю щ е г о .  Т ак ,  м у з ы к а л ь н а я  ф о р м а  в а р и а ц и й  — 
о ч е н ь  у б е д и т е л ь н ы й  п р и м е р  т о го ,  к а к  п о в т о р я щ и й  т е к с т  м о ж е т  с о­
х р а н я т ь  л и ш ь  в е с ь м а  о т д а л е н н о е  с х о д с т в о  с п о в т о р я е м ы м  ( т е м о й ) ,  но  
п р и  э т о м  в о с п р и н и м а т ь с я  и м е н н о  к а к  п о в т о р е н и е  т е м ы ,  у з н а в а е м о е  
ее и з м е н е н и е  — ее вариация.

В д а н н о м  с луч ае  ( о с о б е н н о  эт о  к а с а е т с я  п е р е в о д а )  о п р е д е л е н и е  
с х одс тв а  и д е т  с к о р е е  от  с о д е р ж а н и я  к  э л е м е н т а м  п о в е р х н о с т н о й  
с т р у к т у р ы ,  ч е м  н а о б о р о т .  Х от я ,  к о н е ч н о ,  здесь  м е х а н и з м  с о п о с т а в л е ­
н и я  у с л о ж н я е т с я  и  п р о я в л я е т с я  уже как-  к о м б и н и р о в а н н ы й  п од х од  с 
э л е м е н т а м и  а п р и о р н о г о  и э м п и р и ч е с к о г о  с р а в н е н и й .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  
с о д н о й  с т о р о н ы ,  м ы  з н а е м ,  чт о  с л у ш а е м  в а р и а ц и и  и ,  с л е д о в а т е л ь н о ,  
и щ е м  с х одст ва  в з в у ч а щ е м  п о т о к е  м у з ы к и .  С д р у г о й ,  м ы  не  з н а е м  т о ч­
н о ,  к о г д а  о д н а  в а р и а ц и я  з а к а н ч и в а е т с я  и  н а ч и н а е т с я  д р у г а я ,  и  с и г н а ­
л о м  с м е н ы  о д н о й  в а р и а ц и и  д р у г о й  с л у ж и т  не  т о л ь к о  и не  всегда  к о н ­
т р а с т  х а р а к т е р а  м у з ы к и ,  но  и д р уг и е  «т ек ст уа л ьн ые »  п р и з н а к и  ( о д н и  и 
те же  м е л о д и ч е с к и е  и  г а р м о н и ч е с к и е  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и ,  ф а к т у р н ы е  
п р и е м ы  и т.д. и  т .п . ) .

П о  с о д е р ж а н и ю  судить  о « г е н е т и ч е с к о м »  р од с тв е  л и н г в и с т и ч е с к и х  
т е к с т о в ,  т.е. об и с х о д н о с т и  о д н о г о  из  д р у го го ,  не  все гда  н а д е ж н о ,  п о ­
с к о л ь к у  р е ч ь  в с р а в н и в а е м ы х  т е к с т а х  м о ж е т  и д т и  об о д н о м  и т о м  ж е ,  
н о  п р и  э т о м  т е к с т ы  могут  б ыт ь  с о в е р ш е н н о  р а з н ы м и ,  с о п о с т а в и м ы м и  
т о л ь к о  в р а м к а х ,  н а п р и м е р ,  с р а в н и т е л ь н о г о  л и т е р а т у р о в е д е н и я .

Т а к и м  о б р а з о м ,  м о ж н о  г о в о р и т ь  об о н т о л о г и ч е с к и х ,  и м м а н е н т н ы х  
с в о й с т в а х  п о в т о р е н и я  ( д е к л а р и р у е м о г о ,  а п р и о р н о г о )  и  об э в р и с т и ч е ­
с к и  о п р е д е л я е м о м  п о в т о р е н и и  ( т е к с т у а л ь н о м ,  э м п и р и ч е с к о м ) .
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С р а в н е н и е  п о в т о р я ю щ е г о  и п о в т о р я е м о г о  т е к с т о в ,  н е о б х о д и м о е  
д л я  у с т а н о в л е н и я  п о в т о р е н н в г х  э л е м е н т о в  п е р в и ч н о г о  т е к с т а  во вто­
р и ч н о м ,  п р о в о д и т с я  н а  у р о в н е  г л у б и н н о й  структурвг о б о и х  ( и л и  не- 
с к о л в к и х )  т е к с т о в  и  н а  у р о в н е  п о в е р х н о с т н о й  их  структурвг.  П р и  э т о м  
с р а в н и в а ю т с я  с о д е р ж а н и е ,  ц е л в  в в гс к аз в г в а н и я ,  с о д н о й  с то ро нв г ,  и 
о с о б е н н о с т и  у п о т р е б л е н и я  з н а к о в ,  с д р у г о й ,  а т а к ж е  следует  п р и н и -  
мат в  в р а с ч е т  с к р в г в а ю щ у ю с я  за  т е к с т о м  п о з и ц и ю  а вт ор а ,  его о ц е н к у  
о п и с ы в а е м о г о  п р е д м е т а  р е ч и  (в ш и р о к о м  с м ы с л е  э то го  с л ов а ) .

В р а м к а х  п р е д п р и н я т о г о  н а м и  р а с с у ж д е н и я  п о л е з н о  за ду ма тв с я  
н а д  т е м ,  в ч ем  с о с т о и т  ф у н к ц и я  п о в т о р е н и я .  З а ч е м  м ы  п о в т о р я е м  то,  
что п о в т о р я е м ?

П о в т о р е н и е  п о н и м а е т с я  н а м и  к а к  частв  б ол ее  о б щ е г о  п р о ц е с с а  
к о м м у н и к а ц и и ,  п е р е д а ч и  с о о б щ е н и я  от  о т п р а в и т е л я  к  п о л у ч а т е л ю .  
К а к  м ы  уже з н а е м ,  в т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  це лв  к о м м у н и к а ц и и  о п р е д е ­
л е н а  — ею я в л я е т с я  в о з б у ж д е н и е  д е й с т в и я ,  д о с т и ж е н и е  и з в е с т н о г о  
резулвтата .  И з м е н е н и е  п о в е д е н и я  р е ц и п и е н т а  к а к  т и п  о б р а т н о й  с в я з и  
м о ж е т  б ы т в  о д н о к р а т н ы м  п р о я в л е н и е м  р е а к ц и и  адрес ата  н а  с о о б щ е ­
н и е  а д р е с а н т а  в д а н н ы х  у с л о в и я х ,  п р и  о с у щ е с т в л е н и и  д а н н о г о  д е й с т ­
в и я ,  п р о ц е с с а  и  т.п.  О б р а т н а я  р е а к ц и я  т а к ж е  с п о с о б н а  в л и я т в  н а  все 
п о с л е д у ю щ е е  п о в е д е н и е  р е ц и п и е н т а  и ,  т а к и м  о б р а з о м ,  с т а н о в и т с я  
п р о ц е с с о м  н а у ч е н и я .

К р о м е  т о г о ,  следует  п о м н и т в  о н е и з б е ж н о м  с о п р о в о д и т е л е  п р о ­
ц е с с а  к о м м у н и к а ц и и  — о ш у м е ,  п ом е х а х ,  п р и в о д я щ и х  к  п о т е р е  и л и  
и з м е н е н и ю  п е р е д а в а е м о й  и н ф о р м а ц и и ,  к  э н т р о п и и .  О д н а к о ,  к а к  уже 
б ы л о  с к а з а н о ,  во  в с е л е н с к о м  хаосе  еств  п о с т о я н н о  п о я в л я ю щ и е с я  
(пуств  и  о т н о с и т е л в н о  с к о р о  у г а с а ю щ и е  и п о д ч и н я ю щ и е с я  о б щ е й  
т е н д е н ц и и  к  р а з р у ш е н и ю )  э н т р о п о у с т о й ч и в ы е  о а з и с ы  — р а з о м к н у ­
т ые  с и с т е м ы ,  ч е р п а ю щ и е  и з в н е  э н е р г и ю ,  к о т о р а я  п о з в о л я е т  и м  пре-  
о д о л е т в  э н т р о п и ю  и у с п е ш н о  о с у щ е с т в л я т в  г о м е о с т а з и с .

П р и м е н и в  все в ы ш е с к а з а н н о е  к  п р о ц е с с у  п о в т о р е н и я ,  п р и х о д и м  к 
выводу,  что п о в т о р е н и е  — о д и н  из  с п о с о б о в  п р е о д о л е н и я  и н ф о р м а ц и о н ­
н о й  э н т р о п и и  и р а з м ы к а н и я  и з о л и р о в а н н о й  с и с т е м ы .  Более  того ,  далв- 
н е й ш е е  р а з м ы ш л е н и е  и  н а б л ю д е н и е  н ад  о к р у ж а ю щ и м и  нас я в л е н и я м и  
п о к а з ы в а ю т ,  что п о в т о р е н и е  служит  л и б о  д л я  в о с с т а н о в л е н и я  ( ил и  ук­
р е п л е н и я  к а к  ч а с т но г о  случая в о с с т а н о в л е н и я )  н а р у ш е н н о г о  к а н а л а  с вя­
зи ,  л иб о  д л я  у с т а н о в л е н и я  н о в о г о  ( п о м и м о  уже суще ст ву ющих)  к а н а л а  
с в я з и .  И л л ю с т р а ц и е й  в о с с т а н о в л е н и я  к а н а л а  и ли  его у к р е п л е н и я  в болв- 
ш и н с т в е  случаев м о ж е т  с лужит в с т а ти ч ес ко е ,  т о ч н о е  п о в т о р е н и е ;  уста­
н о в л е н и я  н о в о г о  к а н а л а  — к а к  п р а в и л о ,  д и н а м и ч е с к о е  п о в т о р е н и е .

И м е е т с я  в виду,  п р е ж д е  все го ,  с л е д у ю щ е е .  Д е й с т в и т е л в н о ,  т о ч н о е  
п о в т о р е н и е  х а р а к т е р н о  д л я  о д н о я з ы ч н о й  ( о д н о к о д о в о й )  с и т у а ц и и  об-
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ш е н и я ,  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и  и л и  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й .  Е с л и  о н о  
о б ш е  в о з м о ж н о ,  о н о  в о з м о ж н о  т о л в к о  п р и  т а к о м  виде  о б щ е н и я .  П 
о д н о я з ы ч н о м  о б щ е н и и ,  в п р о ч е м ,  в е р о я т н о  и д и н а м и ч е с к о е  по в то  
н и е  (и о н о  о с у щ е с т в л я е т с я  ч а щ е ,  чем т е к с т у а л в н о  т о ч н о е  в о с п р о и з в е ­
д е н и е  п о в т о р я е м о г о  м а т е р и а л а ) .  В а ж н о  то ,  что т о ч н о е  п о в т о р е н и е ,  
е д и н с т в е н н о  в о з м о ж н о е  в о д н о я з ы ч н о й  с реде  к о м м у н и к а ц и и ,  с луж ит  
д л я  в о с с т а н о в л е н и я  и л и  у к р е п л е н и я  к а н а л а  с в я з и ,  т.е. п р и  неудовле-  
т в о р и т е л в н о й  р е а к ц и и  р е ц и п и е н т а  ( о тс ут ст в ии  ж е л а т е л в н о г о  д л я  от­
п р а в и т е л я  с о о б щ е н и я  я з ы к о в о г о  п о в е д е н и я )  а д р е с а н т  п о л у ч а е т  с и г н а л  
о н е д о с т а т о ч н о  э ф ф е к т и в н о й  р а б о те  к а н а л а .  Эт о з а с т а в л я е т  его повто-  
р и т в  с во е  с о о б щ е н и е  (в т о ч н о м  в ид е  и л и  с ле г ка  и з м е н е н н о м ) ,  ч т о б ы  
в с е - т а к и  д о б и т в с я  ж е л а е м о й  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и  с а д р е с а т о м .  Т а к и м  
о б р а з о м ,  п р о и с х о д и т  р а з м ы к а н и е  с и с т е м ы ,  уже з а м к н у т о й  п е р в ы м  
э т а п о м  к о м м у н и к а ц и и ,  к о г д а  с о о б щ е н и е  б ы л о  п е р е д а н о  в п е р в ы й  ра з ,  
за  счет  в в е д е н и я  н о в о й  п о р ц и и  и н ф о р м а ц и и ,  в т о й  и л и  и н о й  м е р е  п о ­
в т о р я ю щ е й  п е р е д а н н у ю  р а н е е ,  н о  н е  э ф ф е к т и в н о .  Ц е л в  п о в т о р е н и я  — 
у к р е п л е н и е  и л и  в о с с т а н о в л е н и е  п р о п у с т и в ш е г о  к а к о й - т о  ш у м  к а н а л а  
с в я з и  д л я  о с у щ е с т в л е н и я ,  н е с м о т р я  н а  э н т р о п и ю  , у с п е ш н о й  к о м м у н и ­
к а ц и и  и д о с т и ж е н и я  ж е л а е м о г о  я з ы к о в о г о  п о в е д е н и я  у р е ц и п и е н т а .

П р и  дв у-  и л и  м н о г о я з ы ч н о м  о б щ е н и и  в о з м о ж н о  т о л в к о  д и н а м и ч е ­
с к о е  (в т о й  и л и  и н о й  с т е п е н и ,  б о ле е  и л и  м е н е е  и з м е н е н н о е )  п о в т о р е ­
н и е .  Эт о н е и з б е ж н ы й  резулвтат  э н т р о п и и ,  и м е ю щ е й  м е с т о  п р и  п е р е к о ­
д и р о в к е ,  п р е о б р а з о в а н и и  с о о б щ е н и я  в п р о ц е с с е  п е р е д а ч и  с о д н о г о  
я з ы к а  н а д р у г о й ,  т.е.  д а ж е  е с л и  (что м а л о в е р о я т н о )  все  д р уг и е  ш у м ы  бу­
дут и с к л ю ч е н ы  из  з о н ы  к а н а л а  к о м м у н и к а ц и и  и п е р е д а ч а  о т п р а в л е н ­
н о г о  с и г н а л а - с о о б щ е н и я  будет о с у щ е с т в л е н а  б е з у к о р и з н е н н о ,  о с та н е т ­
с я  по  к р а й н е й  м е р е  о д и н  т и п  п о м е х ,  а и м е н н о  п о м е х и  п е р е к о д и р о в к и  
с о о б щ е н и я .  От э того  п р о к л я т и я  В а в и л о н а  у йт и все р а в н о  не  удастся .

П р и  э т о м  о к а з ы в а е т с я  н е и з б е ж н ы м  и с а м о  п о в т о р е н и е .  Е с л и  в слу­
чае  о д н о я з ы ч н о г о  о б щ е н и я  в п р и н ц и п е  в о з м о ж н ы  с и т у а ц и и  без  п о ­
в т о р е н и я ,  к о г д а  в с я  н е о б х о д и м а я  д л я  о б е с п е ч е н и я  н у ж н о г о  я з ы к о в о ­
го п о в е д е н и я  р е ц и п и е н т а  и н ф о р м а ц и я  п е р е д а н а ,  то п р и  д ву -  и л и  
м н о г о я з ы ч н о м  о б щ е н и и  п о в т о р е н и е  т а к  ж е  н е и з б е ж н о ,  к а к  н е и з б е ж ­
н ы  и н ф о р м а т и в н ы е  и з м е н е н и я ,  в о з н и к а ю щ и е  в п е р в у ю  о ч е р е д в  по 
его в и н е .  П р и  э т о м  и з м е н е н и я  — это н е  о б я з а т е л в н о  п о т е р и ,  и м и  м о ­
ж е т  быт в  и  н е и з б е ж н о е  п р и р а щ е н и е  и н ф о р м а ц и и ,  н а п р и м е р  д о б а в л е ­
н и е  о т с у т с т в о в а в ш и х  в о р и г и н а л е  я з ы к о в ы х  к а т е г о р и й ,  ф и г у р и р у ю ­
щ и х  в п е р е в о д н о м  т е к с т е  [ См. :  J a k o b s o n ,  2000].

П р и  э т о м  п е р е к о д и р о в к а ,  я з ы к о в о е  п р е о б р а з о в а н и е  о к а з ы в а е т с я  
в и д о м  п о в т о р е н и я  п е р в о н а ч а л в н о г о  с о о б щ е н и я ,  н о  и н а ч е ,  н а  д р у г о м  
я з ы к е - к о д е .  Э т о т  в ид  п о в т о р е н и я  н е о б х о д и м ,  н е с м о т р я  н и  н а  к а к и е
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н е и з б е ж н ы е  п о т е р и ,  п о с к о л ь к у  без  н е г о  п р о ц е с с  м е ж к о д о в о й ,  м е ж ъ ­
я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  в о о б щ е  н е  м о ж е т  с о с т о я т ь с я ,  т.е. в о о б щ е  не 
м о ж е т  б ы т ь  д о с т и г н у т а  ц е л ь  к о м м у н и к а ц и и  — о п р е д е л е н н о е  д е й с т в и е  
и л и  и з м е н е н и е  я з ы к о в о г о  п о в е д е н и я  п р и н и м а ю щ е й  с т о р о н ы ,  т а к  к а к  
эта  с т о р о н а  г о в о р и т  н а  и н о м  по  с р а в н е н и ю  с п о с ы л а ю щ е й  с о о б щ е н и е  
с т о р о н о й  я з ы к е .  Д л я  того  ч т об ы в т о р а я  с т о р о н а  п о н я л а  п е р в у ю  и п е р ­
в а я  д о с т и г л а  ж е л а е м о г о  результата,  р а д и  к о т о р о г о  и  п о с л а л а  с о о б щ е ­
н и е ,  н е о б х о д и м а  п е р е к о д и р о в к а .  Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е к о д и р о в к а - п о ­
в т о р е н и е  в ы с т у п а е т  в а к т и в н о й  и н е о б х о д и м о й  д л я  п р о ц е с с а  
к о м м у н и к а ц и и  р о л и  п о с р е д н и к а ,  о б е с п е ч и в а ю щ е г о  к о н т а к т  с т р е м я ­
щ и х с я  к  в з а и м о д е й с т в и ю  с т о р о н ,  т.е.  о н а  п р о к л а д ы в а е т  д о р о г у  д л я  с о­
о б щ е н и я ,  у с т а н а в л и в а е т  к а н а л  с в я з и .

Т а к о в ы  п о  к р а й н е й  м е р е  д ве  в а ж н ы е  ф у н к ц и и  п о в т о р е н и я  д л я  а к т а  
к о м м у н и к а ц и и  — ф у н к ц и я  в о с с т а н о в л е н и я  ( и л и  у к р е п л е н и я )  к а н а л а  
с в я з и  и ф у н к ц и я  его у с т а н о в л е н и я .  В п е р е в о д е  к а к  п о в т о р е н и и  р е а л и ­
зуется в т о р а я  ф у н к ц и я  п о в т о р е н и я  — п о в т о р е н и е  д л я  у с т а н о в л е н и я  
с в я з и .  О д н а к о  в б о ле е  ш и р о к о м  с м ы с л е ,  е с л и  м е ж ъ я з ы к о в у ю  к о м м у ­
н и к а ц и ю  в о о б щ е  и п е р е в о д  в ч а с т н о с т и  р а с с м а т р и в а т ь  к а к  о т д е л ь н ы й  
с лучай я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и ,  м о ж н о  г о в о р и т ь  о т о м ,  что п е р е в о д  
к а к  п о в т о р е н и е  р е а л и з у е т  и  п е р в у ю  ф у н к ц и ю  п о в т о р е н и я  — восста­
н о в л е н и е  ( и л и  у к р е п л е н и е ) к а н а л а  с в я з и .

Вопросы и задания

1. Расскажите ,  к а к и м  образом ор иг ина л м ожет  быть и с т о ч н и к о м  помех  п р и 
м еж ъя зы ко во й к о м м у н и к а ц и и .

2. Назовите в оз мо жны е ис то ч ни ки  помех,  в озни кающих  в процессе перевода 
и в осп рия ти я  его ре ципи ен том .

3. Расскажите  о проблеме вариативности переводов.

4. Что вы можете сказать о переводе как  способе преодолеть энтр опию -в межъ­
я зы ков ом  о бщении?



Глава 7

Репрезентативность перевода

Мой п е р е в о д че с ки й  идеал :
добиться ,  чтобы п е р е в е д е н н ы й  м ной  текст
с ам ы м  д о с т о й н ы м  о б р а з о м  п р е дс та в ля л  оригинал.

Л. Оз

...Я в ос то рж ен н о  выкрикнул:  -Incredible HulkN 
• Невыносимый Халк», — непр ав ил ьно ,  но точно 

пе рев ел  дов ол ьный Довлатов.
А. Гэнис (•Довлатов и окрестноети"

§ 1. Переводческая эквивалентность / адекватность

Т р а д и ц и о н н о  п е р е в о д  р а с с м а т р и в а е т с я  с т о ч к и  з р е н и я  в е р н о с т и ,  т.е. 
п о л н о т ы  и т о ч н о с т и  п е р е д а ч и  о р и г и н а л а .  И м е н н о  в э т о м  с м ы с л е  го­
в о р я т  о « хор оших » и л и  «плохих» п е р е в о д а х .  К р и т и к и  же  п е р е в о д а ,  
о б р а щ а я с ь  к  о р и г и н а л у ,  н е р е д к о  з а б ы в а ю т  о т о м ,  ч т о  о р и г и н а л  не  су­
щ е с т в у е т  р а д и  с а м о г о  с е б я ,  а с л у ж и т  с р е д с т в о м  п е р е д а ч и  о п р е д е л е н ­
н ы х  и д е й ,  э м о ц и о н а л ь н ы х  с о с т о я н и й  читателю. Д л я  т о г о  ж е  п р е д ­
н а з н а ч е н  и п е р е в о д .  П о э т о м у  п е р е д  о р и г и н а л о м  и п е р е в о д о м  с т о и т  
о д н а  и т а  же  за д ач а ,  а и м е н н о  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  п о в л и я т ь ,  и л и  
в о з д е й с т в о в а т ь ,  н а  ч и т а т е л я .  Р а з л и ч и е  з а к л ю ч а е т с я  л и ш ь  в т о м ,  н а  
к ак о г о  ч и т а т е л я  о к а з ы в а е т с я  в л и я н и е ,  и л и  в о з д е й с т в и е .  О р и г и н а л  
н а ц е л е н  н а  ч и т а т е л я ,  в л а д е ю щ е г о  я з ы к о м ,  н а  к о т о р о м  о р и г и н а л  и н а ­
п и с а н ,  в то в р е м я  к а к  п е р е в о д  р а с с ч и т а н  н а  р е ц и п и е н т а ,  к о т о р ы й ,  не  
в л а д е я  я з ы к о м  о р и г и н а л а ,  н у ж д а е т с я  в п о с р е д н и ч е с т в е  п е р е в о д а ,  с 
п о м о щ ь ю  к о т о р о г о  о н  и  з н а к о м и т с я  с о р и г и н а л о м .

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д  п р е д с т а в л я е т  о р и г и н а л  и н о я з ы ч н о м у  ч и ­
т а т е л ю .  Говорят,  ч т о  п е р е в о д  р е п р е з е н т и р у е т  о р и г и н а л  в  и н о я з ы ч н о й  
к у л ь т у р н о й  (в ш и р о к о м  с м ы с л е )  с реде .  П е р е в о д  м о ж е т  б ы т ь  в ы п о л н е н  
х о р о ш о  и л и  п л о х о ,  н о  д а ж е  « с а м ы й  п л о х о й  п е р е в о д  о с т а е т с я  " п е р е в о ­
д о м " ,  п о с к о л ь к у  о н  п р е д н а з н а ч е н  д л я  р е п р е з е н т и р о в а н и я  ( п о л н о ­
п р а в н о й  з а м е н ы )  т е к с т а  о р и г и н а л а »  [ К о м и с с а р о в ,  1973. С.  20].

П е р е д  т е м  к а к  п о д р о б н о  р а с с м о т р е т ь  с о б с т в е н н о  п о н я т и е  р е п р е ­
з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а ,  п р о а н а л и з и р у е м  т р а д и ц и о н н о  и с п о л ь з у ю ­
щ и е с я  д л я  о п и с а н и я  п р о ц е с с а  и  р е зу л ь т а т о в  п е р е в о д а  т е р м и н ы  «пере­
в о д ч е с к а я  э к в и в а л е н т н о с т ь »  и  « п е р е в о д ч е с к а я  а д е к в а т н о с т ь » .
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К а к  уже о тме ч ал о сь ,  о д н и м  из  п р и з н а к о в  м о л о д о с т и  н а у ки  о пе рев о­
де я в л я е т с я  то ,  что н е к о т о р ы е ,  в том ч и с ле  к л ю ч е в ы е ,  ее т е р м и н ы  е ще  не 
в по л не  у с т о я л ис ь  и  т о л к у ю т с я  п о - р а з н о м у  у р а з л и ч н ы х  ис сл ед ов а те л ей .  
И м е н н о  т а к о в о  п о л о ж е н и е  дел  в т о м ,  что к ас а е т с я  н а з в а н н ы х  т е р м и н о в .

И т а к ,  о с о б е н н о с т ь  п ер е в о д а  в р я д у д р уг их  в и д о в  я з ы к о в о г о  п о с р е д н и ­
чества  с о ст о и т  в т о м ,  что о н  д о л ж е н  выст упа ть  з а м е н о й  о р и г и н а л а ,  и л и  
р е п р е з е н т и р о в а т ь  его.  Вместе с тем п о н я т н о ,  что п о л н о г о  с о о тв е тс тв ия  
п е рев од а  о р и г и н а л у  д о б и т ь с я  н е в о з м о ж н о .  В перев од е  всегда  о ст ае тс я  
л и ш ь  н е к а я  часть ,  пусть б о л ь ш а я ,  пусть с у щ е с т в е н н а я ,  пусть н а иб о л е е  
в а ж н а я  д л я  к о м м у н и к а т и в н о г о  акта ,  но  часть и н ф о р м а ц и и ,  содержа­
щ е й с я  в о р и г и н а л е ,  будь то в п л а н е  с о д е р ж а н и я  и л и  в п л а н е  в ы р а ж е н и я .  
П р и  п о п ы т к а х  с о х р а н и т ь  в п е ре во д е  м а к с и м а л ь н о  м н о г о  из  о р и г и н а л а  
т е к с т  п о л у ч а е т с я  н е о п р а в д а н н о  г р о м о з д к и м  и д а ж е  м а л о п о н я т н ы м .

Н а п р и м е р ,  п е р е в е д е м  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й  п р е д л о ж е ­
н и е :  While I w a s  talking to  m y  girl-friend m y  mobile phone rang. Е с л и  п е р е ­
в о ди т ь ,  п ы т а я с ь  п е р е д а т ь  с р е д с т в а м и  р у сс к о г о  я з ы к а  все и л и  п о ч т и  
все ,  чт о  з а к л ю ч е н о  в о р и г и н а л е ,  п о л у ч и т с я  п р и м е р н о  с л е д у ю щ е е :  
Пока/ когда я был говорящим/находился в процессе разговора с моей де- 

вушкой-подругой, мой мобильный телефон (за)зв онил.

Д е й с т в и т е л ь н о ,  п р о ш е д ш е е  п р о д о л ж е н н о е  в р е м я  (Past  C o n t i n u o u s  
Tense)  в а н г л и й с к о м  я з ы к е  о б о з н а ч а е т  п р о ц е с с  . д е й с т в и я ,  к о т о р ы й  
п р е р ы в а е т с я  д р у г и м  д е й с т в и е м ,  т о же  с о в е р ш е н н ы м  в п р о ш л о м  и в ы­
р а ж е н н ы м  п р о ш е д ш и м  н е о п р е д е л е н н ы м  ( Pa s t  I n d e f i n i t e / S i m p l e  
Tense) .  О т с ю д а  в а р и а н т  п е р е в о д а  с о ч е т а н и я  w a s  talking. *был говорящим 
и л и  'находился в  процессе разговора. Р а з у м е е т с я ,  д л я  т ого  ч т о б ы  о бо ­
з н а ч и т ь  п р о т е к а в ш и й  в п р о ш л о м  п р о ц е с с  д е й с т в и я ,  в р у с с к о м  я з ы к е  
есть  с в о и  с р ед с тв а .  В д а н н о м  случае  м ы  бы п е р е в е л и  п е р в у ю  п о л о в и ­
н у  п р е д л о ж е н и я  г л а г о л о м  н е с о в е р ш е н н о г о  в и д а  говорил: Когда я  гово­
рил... А  п о т о м у  п е р е в о д  'б ы л  говорящим и л и  находился в  процессе раз­
говора а о п же н  р а с ц е н и в а т ь с я  к а к  и з б ы т о ч н ы й .

В ы р а ж е н и е  'девушка-подруга т о же  и з б ы т о ч н о .  П о - р у с с к и  д о с та ­

т о ч н о  п р о с т о  с к а з а т ь :  подруга.
К о н е ч н о  ж е ,  м ы  и с к л ю ч и л и  б ы  с л о в о  моей ( с  моей подругой), п о ­

с к о л ь к у  с л о в о  подруга п о д р а з у м е в а е т ,  чт о  р е ч ь  и д ет  о п о д р у г е  и м е н н о  
г о в о р я щ е г о .  В а р и а н т  '...мой мобильный телефон (за)звонил н а  п о в е р к у  
о к а з ы в а е т с я  н е у д а ч н ы м  с т о ч к и  з р е н и я  к а к  и д и о м а т и к и ,  т а к  и  с и н т а к ­
с и с а  р у с с к о г о  я з ы к а .  П р а в и л ь н ы м  р у с с к о я з ы ч н ы м  в а р и а н т о м  п е р е в о ­
д а  б ы л о  бы:  . . . у  меня зазвонил мобильный тегефон.

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д  о к а з а л с я  б ы ,  н а п р и м е р ,  с л е д у ю щ и м :  Ког­
д а  я  говорил с  подругой, у  меня зазвонил мобшьный тегефон. Х о т я  н е к о ­
т о р ы е  э л е м е н т ы  п е р в о н а ч а л ь н о г о  а н г л и й с к о г о  п р е д л о ж е н и я  б ы л и  ут­
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р а ч е н ы  и не  п о п а л и  в о к о н ч а т е л ь н ы й  в а р и а н т  п е р е в о л а ,  м о ж н о  ут-j 
в ер ж да т ь ,  чт о  п о с л е д н и й  не  п о т е р я л  н и ч е г о  с у щ е с т в е н н о г о  и з  и н ф о р ­
м а ц и и ,  з а л о ж е н н о й  в о р и г и н а л е .  З н а ч и т ,  ц е л в  к о м м у н и к а ц и и  будет 
с о х р а н е н а  и п р и  п е р е в о д е ,  н е с м о т р я  н а  утрату о п р е д е л е н н ы х  к о м п о ­
н е н т о в  о р и г и н а л а .

П р и в е д е н н ы й  п р и м е р  п о к а з ы в а е т ,  что  а б с о л ю т н о й  т о ж д е с т в е н н о с ­
ти м еж ду  о р и г и н а л о м  и п е р е в о д о м  нет.  Э т о  з а ст а в л я е т  н ас  к а к - т о  и н а ч е  
о п р е д е л я т в  их с о о т н о ш е н и е ,  о т с ю д а  т е р м и н ы  « э к в и в а л е н т н о с т в »  и 
«адекватноств»,  в к л ю ч а е м ы е  в а б с о л ю т н о е  б о л в ш и н с т в о  о п р е д е л е н и й  
п е ре во д а ,  п о с к о л в к у ,  к а к  с ч и т а ю т  м н о г и е  п е р е в о д о в е д ы ,  о н и  о т р а ж а ю т  
одну  и з  о с н о в н ы х  о с о б е н н о с т е й  п е р е в о д а ,  а и м е н н о  его т е с н у ю  с в я з в  с 
о р и г и н а л о м .  Д ж .  К  > 1 ф о р д ,  н а п р и м е р ,  о п р е д е л я е т  п е р е в о д  к а к  « за ме ну  
т е к с т о в о г о  м а т е р и а л а  н а  и с х о д н о м  я з ы к е  ( И Я )  эквивалентным ( к у р с и в  
м о й .  — С Т . )  т е к с т о в ы м  м а т е р и а л о м  н а  я з ы к е  п е р е в о д а  ( П Я ) »  (Цит.  п о :  
К о м и с с а р о в ,  1999а. С.  19). Ю.  Н а й д а  г о в о р и т  о п о и с к е  в п р о ц е с с е  п е р е ­
вода  б л и ж а й ш е г о  е с т е с т в е н н о г о  э к в и в а л е н т а  ( the closest  n a t u r a l  equiva­
lent)  (Цит.  n o :  Roller.  S. 2141.

И н о г д а  в о п р е д е л е н и е  п е р е в о д а  в к л ю ч а ю т  не  с л о в а  « э к в и в а л е н т ­
но ств » и л и  « а д е кв а тн о ст в » ,  а, н а п р и м е р ,  « и н в а р и а н т » ,  но  это  не  м е н я ­
ет сути д ел а.  У б о л г а р с к о г о  т е о р е т и к а  п е р е в о д а  А . . 1 юле к  л  н о в а  и  в сл ед  
за  н и м  у А. П о п о в и ч а  р е ч в  и д е т  о т о м ,  ч т о  к а ч е с т в е н н ы м и  и л и  т о ч н ы ­
м и  я в л я ю т с я  т о л в к о  те п е р е в о д ы ,  « к о т о р ы е  о с у щ е с т в л я ю т  с в о ю  
ц е л в  — п р е д о с т а в л я ю т  и н в а р и а н т н у ю  информацию ( к у р с и в  м о й .  —
С. 7".) в с р а в н е н и и  с о р и г и н а л о м  в ы п о л н я ю т  о д и н а к о в у ю  ф у н к ц и ю »  
( П о п о в и ч .  С.  27).  О д н а к о  уже и з  « А л ф а в и т н о г о  с п и с к а  т е р м и н о в »  в 
к о н ц е  п р о ц и т и р о в а н н о й  к н и г и  с т а н о в и т с я  я с н о ,  что по  к р а й н е й  м ер е  
д л я  П о п о в и ч а  н е т  н и к а к о й  с к о л в к о - н и б у д в  с у щ е с т в е н н о й  р а з н и ц ы  
м еж ду  т е р м и н а м и  « а де кв а т н о с т в » ,  « э к в и в а л е н т н о с т в » ,  « и н в а р и а н т н о е  
с х о дс тв о  з н а ч е н и й  и их  с т и л и с т и ч е с к а я  ц е н н о с т в » .  Так ,  « э к в и в а л е н т ­
н о с т в  с т и л и с т и ч е с к а я  и  с о д е р ж а т е л в н а я  в п е р ев о де » ,  по П о п о в и ч у ,  — 
это « ф у н к ц и о н а л в н а я  р а в н о ц е н н о с т в  э л е м е н т о в  о р и г и н а л а  и  п е р е в о ­
да.  З а м е н а  э л е м е н т о в  о р и г и н а л а  п р и  п е р е в о д е  т а к и м  с п о с о б о м ,  ч т о б ы  
и н в а р и а н т н о е  с х о д ст в о  з н а ч е н и й  и их  с т и л и с т и ч е с к а я  ц е н н о с т в  б ы л и  
и д е н т и ч н ы »  (Там ж е .  С.  180, 197).

И т а к ,  о с о б а я  с в я з в ,  у с т а н а в л и в а ю щ а я с я  м еж ду  о р и г и н а л о м  и п е р е ­
в о д о м ,  п р о с л е ж и в а е т с я  к а к  в п л а н е  с о д е р ж а н и я ,  т а к  и  в п л а н е  в ы р а ­
ж е н и я  и я в л я е т с я  н а с т о л в к о  т е с н о й ,  н а с к о л в к о  эт о  т о л в к о  в о з м о ж н о  в 
у с л о в и я х  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и ,  т.е.  тогда ,  к о гд а  д а е т  о себе  
з н а т ъ  е с т е с т в е н н а я  т р у д н о п р е о д о л и м а я  п р е г р а д а  р а з л и ч и я  я зъ г к о в ,  
разнъгх с п о с о б о в  в в г р а ж е н и я  н е к о е г о  с о д е р ж а н и я .  Эту с в я з ъ  ч а ш е  в се ­
го н а з ы в а ю т  « э к в и в а л е н т н о с т ь ю »  и л и  « а де кв а т н о с т ь ю » .
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О д н а к о  уже зд ес ь  н а м е ч а ю т с я  с е р ь е з н ы е  р а с х о ж д е н и я  в т о м ,  чем 
н а п о л н я ю т с я  э т и  т е р м и н ы  у р а з л и ч н ы х  у че н ы х .  Н е м е ц к и й  и с с л е д о ­
в а т е ль  В. К о л л е р  п и ш е т  о т о м ,  что  р а з б р о с  з н а ч е н и й  т е р м и н а  A e q u i v a -  
lenz ( н е м . )  /  equivalence ( а нг л . )  о ч е н ь  и  о ч е н ь  ш и р о к .  Т а к ,  п о д  н и м  
п о д р а з у м е в а ю т  и с о д е р ж а т е л ь н о е ,  и  т е к с т у а л ь н о е ,  и  с т и л и с т и ч е с к о е ,  
и  э к с п р е с с и в н о е ,  и  ф о р м а л ь н о е ,  и  д и н а м и ч е с к о е ,  и  ф у н к ц и о н а л ь ­
н о е ,  и  к о м м у н и к а т и в н о е ,  и  п р а г м а т и ч е с к о е  с х о д ст в о  о р и г и н а л а  и  п е ­
ре во д а ,  а т а к ж е  с х о д ст в о  э ф ф е к т а ,  п р о и з в о д и м о г о  н а  р е ц и п и е н т о в  
о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а  [Koller .  S. 215).

Н е у с т о й ч и в о с т ь  у п о т р е б л е н и я  эт и х  т е р м и н о в  с уще ст в уе т  и  у отече­
с т в е н н ы х  п е р е в о д о в е д о в .  К  т о м у  же  п р о б л е м а  э т а  у н и х  усугубляется  
и з - з а  и с п о л ь з о в а н и я  уже не  о д н о г о  т е р м и н а ,  а н е с к о л ь к и х .  Т а к ,  о д н и  
п е р е в о д о в е д ы  н а з ы в а ю т  с п о с о б н о с т ь  т е к с т а  п е р е в о д а  о т р а ж а т ь  о р и г и ­
нал  его « а де кв а т н о с т ь ю » ,  д р у г и е  — « э к в и в а л е н т н о с т ь ю » .  П р и  э т ом  гра­
н и ц а  м еж ду  т е р м и н а м и  п р о в о д и т с я  п о - р а з н о м у .

Я . И .  Р е ц к е р  в с в о е й  с татье  «О з а к о н о м е р н ы х  с о о т в е т с т в и я х  п р и  
п е р е в о д е  н а  р о д н о й  я з ы к »  (1950)  п од  э к в и в а л е н т а м и  п о н и м а е т  п о с т о ­
я н н ы е ,  « р а в н о з н а ч н ы е » ,  н е  з а в и с я щ и е  от  к о н т е к с т а  с о о т в е т с т в и я  
м еж ду  е д и н и ц а м и  И Я  и П Я . А В . Н .  К о м и с с а р о в  [ 1973. С. 75) считает ,  
что « э к в и в а л е н т н о с т ь  п е р е в о д а  з а к л ю ч а е т с я  в м а к с и м а л ь н о й  и д е н ­
т и ч н о с т и  в се х  у р о в н е й  с о д е р ж а н и я  т е к с т о в  о р и г и н а л а  и  п е р ев о д а » ,  
что п р и  о ц е н о ч н о й  т р а к т о в к е  т е р м и н а  « э к в и в а л е н т н о с т ь » ,  т.е. к ог д а  
« х о р о ш и м » ,  и л и  « п р а в и л ь н ы м » ,  п р и з н а е т с я  т о л ь к о  с о б с т в е н н о  «э кв и­
в а л е н т н ы й *  п е р е в о д ,  у п о т р е б л е н и е  т е р м и н а  «а дек в ат н ос ть »  с т а н о в и т ­
с я  в о в се  и з л и ш н и м  [19996.  С.  118). С о в е р ш е н н о  о ч е в и д н о ,  чт о  э к в и ­
в а л е н т н о с т ь  п р о в о з г л а ш а е т с я  у К о м и с с а р о в а  б ол ее  ш и р о к и м ,  че м у 
Р е ц к е р а ,  п о н я т и е м  и о б о з н а ч а е т  уже с а м у  ц е л ь  п е р е в о д ч е с к о г о  п р о ­
ц е с с а ,  а не  о т д е л ь н ы й  т и п  с о о т н о ш е н и й  е д и н и ц  И Я  и П Я .

Б олее  т ог о ,  е сл и К о м и с с а р о в  п ре дл ага ет  и з б а в и т ь с я  от с та в ше го  не ­
н у ж н ы м  п р и  о ц е н о ч н о й  т р а к т о в к е  т е р м и н а  « э к в и в а л е н т н о с т ь » ,  то 
А.Д.  Ш в е й ц е р  [1973. С. 270),  н а п р и м е р ,  о п р е д е л я е т  а д е к в а т н ы й  п е рев од  
к а к  «перевод,  в ы з ы в а ю щ и й  у и н о я з ы ч н о г о  п о л у ч ат ел я  ( п е р е в о д и м о г о  
с о о б щ е н и я .  С Т . )  р е а к ц и ю ,  с о о т в е тс тв у ющ у ю к о м м у н и к а т и в н о й  ус­
т а н о в к е  о т п р а в и т е л я » .  Эт о ф а к т и ч е с к и  д е л ае т  д о с т и ж е н и е  а д ек в а т н о с т и  
ц е л ь ю п е ре в о д а ,  ведь и м е н н о  к  д о с т и ж е н и ю  « р е а к ц и и ,  соответствую­
щ е й  к о м м у н и к а т и в н о й  у с т а н о в к е  о т п р а в и т е л я »  и с т р е м и т с я  пер ев од­
ч и к ,  п е р е в о д я  текст.  Р.К.  М и н ь я р - Б е л о р у ч е в  [ 1996. С. 188] т а к и  опр еде ­
л я е т  а д е к в а т н ы й  п е ре вод :  «Адекватный перевод.  Во с со з д а н и е  е д и н с т в а  
с о д е р ж а н и я  и ф о р м ы  п о д л и н н и к а  с р е д с т в а м и  другого я з ы к а .  Адекват­
н ы й  п е р ев о д  я в л я е т с я  ц е л ь ю  х уд ож е с т ве н н о г о  п е ре в о д а .  Н е к о т о р ы е  ав­
т о р ы  п р е д л а г а ю т  у п о т р е б л я т ь  в м ес т о  т е р м и н а  " а д е к в а т н ы й  п е ре в о д "
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т е р м и н  " п о л н о ц е н н ы й  п е р е в о д " ,  и м е я  в виду  " и с ч е р п ы в а ю щ у ю  переда-  
чу с м ы с л о в о г о  с о д е р ж а н и я  п о д л и н н и к а  и п о л н о ц е н н о е  ф у н к ц и о н а л ь - ]  
н о - с т и л и с т и ч е с к о е  с о о т в е т с т в и е  ему"».

M bi о с о з н а н н о  не  п р е р в а л и  ц и та ту  и з  к н и г и  « Т е о р и я  и  м е т о д ы  п е ­
ревода» М и н в я р а - Б е л о р у ч е в а  п о с л е  его с о б с т в е н н о г о  о п р е д е л е н и я !  
а д е к в а т н о с т и  п е р е в о д а .  Х а р а к т е р н о ,  что  о н  у п о м и н а е т  р я д о м  со с во­
и м  т е р м и н о м  « а д е к в а т н ы й  п е р ев о д»  т е р м и н  « п о л н о ц е н н ы й  пе рев од »,  
к о т о р ы й  у п о т р е б л я л  А. В.  Ф е д о р о в .  П р и  э т о м  д в а  т е р м и н а  « м и р н о  
у ж и в а ю т с я »  у М и н в я р а - Б е л о р у ч е в а ,  хо т я  о ч е в и д н о ,  ч т о  л и б о  о д и н ,  
л и б о  д р у г о й  д о л ж е н  б ы т в  п р и з н а н  и з б ы т о ч н ы м ,  к о л в  с к о р о  о б а  з н а ч а т  
с о в е р ш е н н о  о д н о  и то же.

Д руг ое  д е ло  б е с к о м п р о м и с с н о с т в  К о м и с с а р о в а  [19996.  С.  118—119] 
в с л е д у ю щ е м  п а с с а ж е :  « Н е к о т о р ы е  о п р е д е л е н и я  п е р е в о д а  ф а к т и ч е с к и  
п о д м е н я ю т  э к в и в а л е н т н о с т в  (чи та й:  « адекватноств» ,  по Ш в е й ц е р у  и i 
М и н в я р у - Б е л о р у ч е в у .  — С Т  . )  т о ж д е с т в е н н о с т в ю ,  у т в е рж да я ,  что п е р е ­
вод д о л ж е н  п о л н о с т в ю  с о х р а н я т в  с о д е р ж а н и е  о р и г и н а л а .  Ф е д о р о в ,  н а ­
п р и м е р ,  и с п о л в з у я  в м е с т о  " э к в и в а л е н т н о с т и "  т е р м и н  " п о л н о ц е н -  
н о с т в " ,  г оворит ,  что э т а  п о л н о ц е н н о с т в  в к л ю ч а е т  " и с ч е р п ы в а ю щ у ю  
п е р ед ач у с м ы с л о в о г о  с о д е р ж а н и я  п о д л и н н и к а " » .  Н е п р и е м л е м о с т в  тер­
м и н а  « п о л н о ц е н н о с т в » ,  п о н и м а е м о г о  к а к  « т о ж д е с тв е нн ос тв » ,  о б ъ я с н и ­
ма:  К о м и с с а р о в  о с п а р и в а е т  п о л о ж е н и е  о т о м,  что с о д е р ж а н и е  о р и г и н а ­
л а  м о ж е т  бъ1тъ п е р е д а н о  и с ч е р п ъ 1в а ю щ е ,  с с о х р а н е н и е м  « н е и з м е н н о г о  1 
п л а н а  с о д е р ж а н и я »  в п е р е в о д е .  Н е п о н я т н о ,  о д н а к о ,  п о ч е м у  К о м и с с а - 1  
р ов  п р е д п о ч и т а е т  т е р м и н  « э к в и в а л е н т н о с т в »  т е р м и н у  «а декватноств» .

В ц е л о м  К о м и с с а р о в  въвделяет т р и  п о д х о д а  к  о п р е д е л е н и ю  п о н я -  " 
т и я  « э к в и в а л е н т н о с т в » .

П е р в ъ 1Й п о д х о д  к  э к в и в а л е н т н о с т и  к а к  к  т о ж д е с т в е н н о с т и ,  I 
« п о л н о ц е н н о с т и »  ( Ф е д о р о в ) ,  « с о х р а н е н и ю  н е и з м е н н о г о  п л а н а  содер­
ж а н и я »  ( Б а р х у д а р о в ) ,  о д н а к о ,  оказъ 1в а е т с я  н е  в п о л н е  к о р р е к т н ъ т ,  п о -  | 
с ко л ъ к у  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а  всегда  требуе тся  о п р е д е л е н н о е  п р е о б р а з о -  j 
в а н и е  о р и г и н а л а .  Ч а ш е  в се го  э т о  п р о я в л я е т с я  в т о м ,  ч т о  п е р е в о д ч и к  1 
с о з н а т е л ъ н о  ид е т  н а  о п р е д е л е н н ъ ш  п о т е р и ,  и  п е р е в о д  н е и з б е ж н о  утра­
ч и в а е т  н е к о т о р ы е  ч е р т ы  о р и г и н а л а .  И м е н н о  в э т о м  с м ы с л е  J I . С.  Ба рху-  ! 
д а р о в  г о в о р и т  о н е и з б е ж н о с т и  п о т е ръ  п р и  п е р е в о д е ,  «то ест в  и м е е т  ме ­
сто  н е п о л н а я  п е р е д а ч а  з н а ч е н и й ,  въ1р а ж а е м ъ 1х т е к с т о м  п о д л и н н и к а »  
[Цит.  по :  К о м и с с а р о в ,  19996. С. 119]. А е с ли  так ,  то о п р е д е л е н и е  э к в и ­
в а л е н т н о с т и ,  к о т о р о е  с т а в и т  во главу угла и м е н н о  « п о л н о ц е н н о с т в »  и I 
« с ох ра н е н и е  н е и з м е н н о г о  п л а н а  с о д е р ж а н и я »  о р и г и н а л а ,  д о л ж н о  6 bitb I 
п р и з н а н о  не  в п о л н е  п р и е м л е м ъ т  и т р е б у ю щ и м  к о р р е к т и р о в к и .

В т о р о й  п о д х о д  с о с т о и т  в т о м,  чт о  п р е д п р и н и м а е т с я  п о п ы т к а  в ы д е -  I 
л и т ъ  в с о д е р ж а н и и  о р и г и н а л а  н е к у ю  и н в а р и а н т н у ю  частъ .  С о х р а н е н и е  "
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э т о й  и н в а р и а н т н о й  ч а с ти  с о д е р ж а н и я  о р и г и н а л а  п р и з н а е т с я  н е о бх о ­
д и м ы м  и д о с т а т о ч н ы м  у с л о в и е м  д л я  о б е с п е ч е н и я  э к в и в а л е н т н о с т и  п е ­
р е в о д а  в ц е л о м .  Ч а щ е  всего под  и н в а р и а н т н о й  ч а ств ю о р и г и н а л а  п о н и ­
м а е т с я  л и б о  ф у н к ц и я  т е к с т а  о р и г и н а л а ,  л и б о  о п и с а н н а я  в н е м  
с и т у а ц и я .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  е с л и о б е с п е ч и в а е т с я  в ы п о л н е н и е  п е р е в о ­
д о м  т о й  же  к о м м у н и к а т и в н о й  ф у н к ц и и ,  к о т о р а я  з а к л ю ч е н а  в о р и г и н а ­
л е ,  и л и  о п и с ы в а е т с я  т а  же  с и т у а ц и я ,  что и  в о р и г и н а л е ,  то п е р е в о д  
п р и з н а е т с я  э к в и в а л е н т н ы м  о р иг и на л у .  О д н а к о ,  с о г л а с н о  К о м и с с а р о ­
ву, т а к о й  п о д х о д  к  о п р е д е л е н и ю  с т е п е н и  э к в и в а л е н т н о с т и  п е р е в о д а  не 
о т р а ж а е т  в се го  м н о г о о б р а з и я  у с п е ш н о  о б е с п е ч и в а ю щ и х  м е ж ъ я з ы к о ­
вую к о м м у н и к а ц и ю  п е р е в о д о в .

Т р е т и й  п од хо д к  о п р е д е л е н и ю  э к в и в а л е н т н о с т и  п е ре в о д а ,  по  К о м и с ­
сарову,  — по дх од  э м п и р и ч е с к и й .  П р и  э т о м  п од хо де  и с сл е до в ат ел ъ  не  за­
к р е п л я е т  э к в и в а л е н т н о с т в  а п р и о р и  за  т ем  и л и  h hbim  в и д о м  сходства  п е ­
р е в о д а  и  о р и г и н а л а .  Он  с о п о с т а в л я е т  б о л ъ ш о е  к о л и ч е с т в о  р еал ъно  
с д е л а нн ъ 1х п е р е в о д о в  с их о р и г и н а л а м и  и въ1я вляет ,  к а к о й  вид сходства 
( э к в и в а л е н т н о с т и )  р е ал из у е т с я  в т о м  и л и  и н о м  случае.  Н а п р а ш и в а е т с я  
в ы в о д , что э к в и в а л е н т н о с т в  м о ж е т  п р о я в л я т ъ с я  н а  разнъ1х у р о в н я х  в 
р а з н ы х  т е к с т а х  — н а  у р о в н е  с о х р а н е н и я  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и ,  ур о вн е  с и­
т у а ц и и ,  у р о в н е  с п о с о б а  ее о п и с а н и я ,  у р о в н е  с и н т а к с и ч е с к и х  структур и 
л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  и ,  н а к о н е ц ,  н а  у р о в н е  н а и б о л ъ ш е й  б л и з о с т и  к о р и -  
гиналу,  у р о в н е  д о с л о в н о г о  п е р ев о да .  П р и ч е м  у р о в н и  э т и  с л о в н о  6 bi на- 
к л а д ы в а ю т с я  друг  н а  друга:  к а ж д ъ ш  п о с л е д у ю щ и й  в к л ю ч а е т  в с е б я  пре-  
д ы д у щ и е .  П о с л е д н и й  ж е ,  в к л ю ч а ю щ и й  в с ебя  все осталънъ1е у р о в н и ,  и 
п р и з н а е т с я  н а и б о л е е  б л и з к и м  к  о р и г и н а л у  [ См.  т ам  же .  С.  120 — 132].

М н о г о у р о в н е в ъ ш  п од хо д к  о п р е д е л е н и ю  э к в и в а л е н т н о с т и  в отече­
с т в е н н о м  п е р е в о д о в е д е н и и  б ы л  в ы д в и н у т  с а м и м  К о м и с с а р о в ъ т .  П р и  
э т о м  в а ж н о  учитъ 1в ат ъ,  что ре чъ  и д ет  о л и н г в и с т и ч е с к о й  т е о р и и  п е р е ­
вода ,  в р а м к а х  к о т о р о й  за  и с х о д н ъ ш  м о м е н т  д л я  о ц е н к и  п е р е в о д а  п р и ­
н и м а е т с я  его с о о т в е т с т в и е  о р и г и н а л у  с т о ч к и  з р е н и я  с о о т н о ш е н и я  
я з ы к о в  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а ,  с о х р а н е н и я  о б ъ е м а  п е р е в о д и м ъ 1х bbi- 
с к а з ы в а н и й ,  к о м м у н и к а т и в н о й  ф у н к ц и и  о р и г и н а л а  и т.п.

М е ж д у  т е м  в п о с л е д н и е  д е с я т и л е т и я  л и н г в о ц е н т р и з м  в п е р е в о д о ­
в е д е н и и  о т с т у п и л  н а  в т о р о й  п л а н .  Х о т я  п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  — 
это п р е ж д е  в се го  д е я т е л в н о с т в  язъ1к о в а я ,  ученъ 1е о с о з н а л и ,  что п е р е ­
вод о с у щ е с т в л я е т с я  не  т о л в к о  с язъ 1к а  н а  язъ1к ,  но  и,  т а к  с к а з а т в ,  с 
кулътуръ1 н а  кулътуру.  Эт о п о р о д и л о  н о в ы е  т р а к т о в к и  т е р м и н о в  «эк- 
в и в а л е н т н о с т ь » /  «адек ва тн ост в» ,  в к о т о р ъ 1х п р и з н а е т с я  в п о л н е  леги-  
т и м н ы м  уход о т  сугубо л и н г в и с т и ч е с к и  о р и е н т и р о в а н н о г о  с ходства  
о р и г и н а л а  и  его п е р е в о д а  ( к о н е ч н о ,  в т о й  м е р е ,  в к а к о й  эт о  в о з м о ж н о  
п р и  двух  я з ы к а х ,  в о в л е ч е н н ъ ! х  в п р о ц е с с  п е р е в о д а ) .  П о н я т н о ,  что это
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е щ е  б о л е е  о с л о ж н и л о  с и т у а ц и ю  с с о д е р ж а т е л ь н о й  н а г р у з к о й  и без  т о ­
го р а з м ы т ы х  т е р м и н о в  « э к в и в а л е н т н о с т ь » /  « а д ек в ат н ос ть » .

П о  э т о й  п р и ч и н е  н у ж н о  в е р н у т ь с я  adfontes'  — в с п о м н и т ь  о т о м ,  
чт о  б ы л о  в н а ч а л е ,  ч е м  в ы з в а н а  н е о б х о д и м о с т ь  и с п о л ь з о в а н и я  д а н н ы х  
т е р м и н о в .  Д у м а е т с я ,  в э т о м  н а м  м о ж е т  п о м о ч ь  п о н я т и е  р е п р е з е н т а ­
т и в н о с т и  п е р е в о д а ,  и с п о л ь з о в а в ш е е с я  К о м и с с а р о в ы м  в его к н и г е  
« С л о в о  о п е р ев о д е »  (1973) ,  н о  не  п о л у ч и в ш е е  н а д л е ж а щ е г о  р а з в и т и я  в 
р а б о т а х  э т о г о  и д ру г и х  п е р е в о д о в е д о в .

§ 2. Понятие «репрезентативность перевода»

Д л я  т о г о  ч т о б ы  л у ч ш е  п о н я т ь ,  ч т о  т а к о е  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь ,  обр а­
т и м с я  к  н е к о т о р ы м  в а ж н ы м  п о н я т и я м  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и .

В х о ж д е н и е  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  в с ф е р у  н а у ч н ы х  и н т е р е с о в  о т н о ­
с и т с я  к  с е р е д и н е  X X в.  С тех п о р  о н а  к а к  с а м о с т о я т е л ь н о е  н а у ч н о е  н а ­
п р а в л е н и е  р а з в и в а л а с ь  о ч е н ь  б у р н о .  К  т о м у  ж е ,  ч т о  о с о б е н н о  в а ж н о ,  
о н а  б ы л а  р а с п р о с т р а н е н а  н а  ц е л ы й  р я д  е с т е с т в е н н ы х  и г у м а н и т а р н ы х  
н а у к  ( т е р м о д и н а м и к у ,  п с и х о л о г и ю ,  л и н г в и с т и к у  и д р . ) .  Э т о  с та л о  в о з ­
м о ж н ы м  б л а г о д а р я  с в о й с т в а м  о б ъ е к т а  к а ж д о г о  и з  п р е д п р и н и м а е м ы х  
и с с л е д о в а н и й .

Т е о р и я  и н ф о р м а ц и и  к а к  т а к о в а я  с о с р е д о т о ч е н а  н а  в ы я в л е н и и  соб­
с т в е н н о  м а т е м а т и ч е с к и х  з а к о н о в ,  о п р е д е л я ю щ и х  ф у н к ц и о н и р о в а н и е  
с и с т е м  с в я з и  и  у п р а в л е н и я ,  а т а к ж е  м е т о д о в  и з м е р е н и я  и н ф о р м а ц и и  и 
о п р е д е л е н и я  в о з м о ж н о с т е й ,  п р и с у щ и х  р а з л и ч н ы м  с и с т е м а м ,  п р е д н а з ­
н а ч е н н ы м  д л я  п е р е д а ч и ,  х р а н е н и я  и о б р а б о т к и  и н ф о р м а ц и и .  Тем не 
м е н е е  н е к о т о р ы е  и з  п р о б л е м ,  р а с с м а т р и в а в ш и х с я  т е о р и е й  и н ф о р м а ­
ц и и ,  н е п о с р е д с т в е н н о  к а с а л и с ь ,  н а п р и м е р ,  п о и с к а  н а и б о л е е  э ф ф е к ­
т и в н ы х  м е т о д о в  и с п о л ь з о в а н и я  р а з л и ч н ы х  к о м м у н и к а ц и о н н ы х  с и с т е м  
и о т д е л е н и я  в их р а м к а х  н е о б х о д и м о й  и н ф о р м а ц и и ,  р а с с м а т р и в а е м о й  в 
к а ч е с т в е  с и г н а л о в ,  о т т а к  н а з ы в а е м ы х  ш у м о в ,  и л и  п о м е х ,  ч т о ,  в ч а с т н о ­
с ти ,  во м н о г о м  с б л и ж а л о  ее с т е о р и е й  к о м м у н и к а ц и и .  О д н а к о  т е о р и я  
и н ф о р м а ц и и  б ы л а  в б о л ь ш е й  с т е п е н и  с о с р е д о т о ч е н а  н а  и з у ч е н и и  огра­
н и ч е н и й  о б р а б о т к и  и п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и ,  а с о б с т в е н н о  и с п о л ь з у е ­
м ы е  п р и  э т о м  с р е д с т в а  з а н и м а л и  ее в м е н ь ш е й  с т е п е н и .

Е щ е  о д н о й  и з у ч а в ш е й с я  в р а м к а х  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  п р о б л е м о й ,  
з а н и м а в ш е й  у ч е н ы х  и д р у г и х  н а у ч н ы х  н а п р а в л е н и й ,  б ы л о  в ы я в л е н и е  
п р е д е л о в  в о з м о ж н о с т е й ,  х а р а к т е р и з у ю щ и х  те и л и  и н ы е  п е р е д а ю щ и е  
у с т р о й с т в а ,  и л и  и н ф о р м а ц и о н н ы е  к а н а л ы .  П р и  э т о м  п о н я т и е  «ин­
ф о р м а ц и я »  т о л к у е т с я  в с а м о м  ш и р о к о м  с м ы с л е :  к а к  с о о б щ е н и е ,  п е р е -

К  и с т о к а м  (лат.).
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д а в а е м о е  ч е р е з  л ю б о й  а п п а р а т - п о с р е д н и к ,  а т а к ж е  к а к  с и г н а л ы ,  с к о ­
т о р ы м и  с в я з а н а  р а б о т а ,  н а п р и м е р ,  к о м п ь ю т е р о в .  Т е о р и я  и н ф о р м а ц и и  
р а с п р о с т р а н я е т с я  и  н а  с и г н а л ы  в н е р в н о й  с и с т е м е  л ю д е й  и л и  ж и в о т ­
н ы х ,  т.е.  п о н я т и е  « и н ф о р м а ц и я »  о з н а ч а е т  « с о д е р ж а н и е ,  п о л у ч е н н о е  
из  в н е ш н е г о  м и р а  в п р о ц е с с е  н а ш е г о  п р и с п о с о б л е н и я  к  н е м у  и п р и ­
с п о с а б л и в а н и я  к  н е м у  н а ш и х  чувств» [ В и н е р .  С. 31].

П о д о б н о г о  р о д а  п р о б л е м ы  и п о л о ж е н и я  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  о к а ­
з а л и с ь  п р и л о ж и м ы м и  и к  д р у г и м ,  н а  п е р в ы й  в з г л я д  д о в о л ь н о  д а л е к о  
о т с т о я щ и м  от  н е е  с ф е р а м  н а у ч н о г о  з н а н и я ,  н а п р и м е р  к  д и с ц и п л и н а м  
г у м а н и т а р н о г о  ц и к л а .  П р и м е н е н и е  э т о й  т е о р и и  к  н а у к а м ,  и з у ч а ю ­
щ и м  в е р б а л ь н ы е  с р е д с т в а  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и ,  в п о л н е  о п р а в д а н о  
уже т е м ,  ч т о  я з ы к ,  в к о т о р о м  ( к а к  в с п е ц и ф и ч е с к о й  с е м и о т и ч е с к о й  
с и с т е м е )  с л о в е с н ы е  с р е д с т в а  в ы р а ж е н и я  г л а в н ы м  о б р а з о м  и п р о я в ­
л я ю т  с е б я ,  б е з  п р е у в е л и ч е н и я  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  с а м о е  в а ж н о е  сред­
с тв о о б щ е н и я  ( о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й )  м еж ду  л ю д ь м и .  П о н я т н о ,  чт о  
э т о  н е  м о ж е т  не  в ы з ы в а т ь  и н т е р е с  к  я з ы к у ,  к  р а з л и ч н ы м  я з ы к о в ы м  
п р о ц е с с а м ,  а т а к ж е  к  я з ы к о в ы м  в и д а м  д е я т е л ь н о с т и  о б щ а ю щ и х с я  
и н д и в и д о в  и ц е л ы х  я з ы к о в ы х  с о о б щ е с т в  с т о ч к и  з р е н и я  т е о р и и  о б м е ­
н а  и н ф о р м а ц и е й .

И т а к ,  и н ф о р м а ц и я  — э т о  с о д е р ж а н и е ,  п о л у ч а е м о е  и з  в н е ш н е г о  п о  
о т н о ш е н и ю  к  в о с п р и н и м а ю щ и м  о б ъ е к т а м  м и р а ,  п р и ч е м  о б ъ е к т ы  э т и  
( н е в а ж н о ,  ж и в ы е  и л и  н е ж и в ы е )  и з м е н я ю т с я  п о д  в о з д е й с т в и е м  д ру гих  
о б ъ е к т о в ,  и н ф о р м а ц и ю  от  к о т о р ы х  п о л у ч а ю т  и и н ф о р м а ц и я  от  к о т о ­
р ы х их  и з м е н я е т .  Э т о  п р о я в л е н и е  о д н о г о  и з  в а ж н е й ш и х  с в о й с т в  мате­
р и и  — о т р а ж е н и я .

Р а з л и ч а ю т  д в а  т и п а  и н ф о р м а ц и и .  П е р в ы й  т и п  — э т о  т а к  н а з ы в а е ­
м а я  с в я з а н н а я  и н ф о р м а ц и я ,  с у щ е с т в у ю щ а я  о б ъ е к т и в н о  и о б е с п е ч и ­
в а ю щ а я  у п о р я д о ч е н н о с т ь  т о й  и л и  и н о й  с и с т е м ы .  Н а п р и м е р ,  с в я з а н ­
н о й  и н ф о р м а ц и е й  я в л я е т с я  и н ф о р м а ц и я  г е н е т и ч е с к о г о  а п п а р а т а  
к л е т к и .  В т о р о й  т и п  — с в о б о д н а я  и н ф о р м а ц и я ,  о п р е д е л я е м а я  к а к  от­
н о ш е н и е  м еж д у  у п р а в л я ю щ е й  и у п р а в л я е м о й  с и с т е м а м и .  С о с в о б о д­
н о й  и н ф о р м а ц и е й  м ы  и м е е м  д е л о  в р езу льт ат е  в л и я н и я  о д н и х  о б ъ е к ­
т о в  н а  д ру г и е ,  т.е. в о т р а ж а т е л ь н о й  с и т у а ц и и .

Во в т о р о м  случае  м ы  г о в о р и м  т а к ж е  об о п р е д е л е н н о й  о б р а т н о й  
с в я з и ,  т а к ж е  б ы в а ю щ е й  двух т и п о в :  о б р а т н а я  с в я з ь ,  р е г у л и р у ю щ а я  
л и ш ь  о т д е л ь н о  в з я т ы е ,  с п е ц и ф и ч е с к и е  д в и ж е н и я ,  и  о б р а т н а я  с в я з ь  бо­
л ее  в ы с о к о г о  п о р я д к а ,  к о т о р а я  в л и я е т  н е  п р о с т о  н а  о т д е л ь н ы е  д е й с т ­
в и я ,  н о  и з м е н я е т  в с ю  л и н и ю  п о в е д е н и я  п р и н и м а ю щ е г о  о бъ е к т а .  Вто­
р о й  т и п  о б р а т н о й  с в я з и  н а з ы в а е т с я  н а у ч е н и е м ,  т.е. т а к и м  т и п о м  
п о л у ч е н и я  и о б р а б о т к и  и н ф о р м а ц и и ,  к о т о р ы й  и з м е н я е т  все будущее 
п о в е д е н и е  в о с п р и н и м а ю щ е г о  о б ъ ек т а .



140 Глава 7. Р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  пер ево да

Д л я  п е р е в о д о в е д е н и я  о с о б е н н о  в а ж н ы м и  п р е д с т а в л я ю т с я  и м е н н о  
с в о б о д н а я  и н ф о р м а ц и я  и в т о р о й  т и п  о б р а т н о й  с в я з и .

В ы ш е  уже б ы л а  в о б щ и х  че ртах  о п и с а н а  с тру к ту р а  к о м м у н и к а т и в ­
н о г о  а к т а  в т е р м и н а х  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и :  и с т о ч н и к  и н ф о р м а ц и и  с 
п е р е д а ю щ и м  у с т р о й с т в о м ,  п р е о б р а з у ю щ и м  и н ф о р м а ц и ю  ( с о о б щ е ­
н и е )  в п р и е м л е м у ю  д л я  п е р е д а ч и  ф о р м у ;  к а н а л  к о м м у н и к а ц и и ,  т.е. 
среда ,  в к о т о р о й  о с у щ е с т в л я е т с я  п е р е д а ч а  с о о б щ е н и я ;  п р и н и м а ю щ е е  
у с т р о й с т в о ,  и л и ,  в ш и р о к о м  с м ы с л е ,  п р и е м н и к ,  п р и в о д я щ и й  с о о б щ е ­
н и я  в ф о р м у , д о с т у п н у ю  д л я  в о с п р и я т и я  р е ц и п и е н т а .

Н о  с уще ст в уе т  е щ е  о д и н  н е м а л о в а ж н ы й  к о м п о н е н т  с т р ук т ур ы  к о м ­
м у н и к а ц и и ,  а и м е н н о  — и с т о ч н и к  ш у м а ,  и л и  по ме х ,  в ы з ы в а ю щ и й  и з м е ­
н е н и е  и л и  и с к а ж е н и е  с о о б щ е н и я .  Э т о  м о ж е т  б ыт ь  п о т е р я  и н ф о р м а ц и и  
и л и  к а к о й - т о  ее ч а с т и ,  с о к р а щ е н и е  и л и ,  н а о б о р о т ,  у в е л и ч е н и е  ее объе­
ма ,  п о т е р я  в а ж н ы х  и л и  м е н е е  с у щ е с т в е н н ы х  к о м п о н е н т о в  с о о б щ е н и я .

Н.  В и н е р  в ы д е л я е т  т р и  с т у п е н и ,  и л и  с т а д и и ,  п р о ц е с с а  п о л у ч е н и я  
и н ф о р м а ц и и .  Н а  п е р в о й  п р о я в л я е т  с е б я  фонетическая с т о р о н а  я з ы к а ,  
т.е.  с а м  з в ук ,  к о т о р ы й  п о п а д а е т  в ухо и ч а с т ь  ц е р е б р а л ь н о г о  м е х а н и з -

1 ГЛм а ,  н а х о д я щ у ю с я  в п о с т о я н н о й  с в я з и  с в н у т р е н н и м  ухом . Э т о  сту­
п е н ь  п р и е м а  з в у к а  и  его п е р в о н а ч а л ь н а я  о б р а б о т к а .  Д а л е е  в к л ю ч а е т с я  
в т о р а я  с т о р о н а  я з ы к а  — семантическая. З д е с ь  м ы  и м е е м  д е л о  со з н а ­
ч е н и е м  п о л у ч е н н ы х  з в у к о в ы х  с и г н а л о в .  Т р е т ь я  с т у п е н ь  с о о б щ е н и я  — 
эт о  я з ы к о в о е  п о в е д е н и е ,  т.е.  п е р е в о д  п о л у ч е н н о й  и н ф о р м а ц и и  в к о н ­
к р е т н ы е  п о с т у п к и ,  д е й с т в и я  и  т.п.

Зде сь  м ы  п о д х о д и м  к  е щ е  о д н о й  в а ж н о й  с о с т а в л я ю щ е й  а к т а  к о м м у ­
н и к а ц и и  — к  коду,  и с п о л ь з у е м о м у  д л я  о б щ е н и я .  К о д  — это н е к а я  с и ст е ­
м а  з н а к о в  и п р а в и л  их  к о м б и н и р о в а н и я  с ц е л ь ю  п е р е д а ч и  с о о б щ е н и я  по  
к а н а л у  с в я з и .  П р и  в е р б а л ь н о м  о б щ е н и и  г л а в н ы м  к о д о м  с л у ж и т  я з ы к .

О б р а т и м  в н и м а н и е  е щ е  н а  о д н у  с у щ е с т в е н н у ю  д л я  к о н ц е п ц и и  ре ­
п р е з е н т а т и в н о с т и  д е т а л ь  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и .  Д е л о  в т о м ,  ч т о  п р и  п р и ­
м е н е н и и  к и б е р н е т и к и  к  с е м а н т и к е  и н ф о р м а ц и о н н ы х  с о о б щ е н и й  с це ­
л ь ю  к о н т р о л и р о в а т ь  и с к а ж е н и я  с м ы с л а  в п р о ц е с с е  их п е р е д а ч и  следует  
р а з л и ч а т ь  и н ф о р м а ц и ю , «взятую в г ру бо й и р е з к о й  ф о р м е » ,  и  т а к у ю и н ­
ф о р м а ц и ю ,  «в с о о т в е т с т в и и  с к о т о р о й  м ы  к а к  ч е л о в е ч е с к и е  с у щ е с т в а  
м о ж е м  э ф ф е к т и в н о  д е й с т в о в а т ь » .  В и н е р  г ов ор и т ,  чт о ,  н а  его в згляд ,  
г л а в н ы м  я в л я е т с я  т о ,  ч т о  д л я  д е й с т в и я  в а ж н о  не  к о л и ч е с т в о  п о с л а н н о й  
и н ф о р м а ц и и ,  а « к о л и ч е с т в о  и н ф о р м а ц и и ,  к о т о р а я  м о ж е т  п р о н и к н у т ь  в 
к о м м у н и к а т и в н ы е  и а к к у м у л и р у ю щ и е  а п п а р а т ы  в д о с т а т о ч н о м  к о л и ч е ­
стве,  ч т о б ы  с л у ж и т ь  в к а ч е с т в е  р а з д р а ж и т е л я  д е й с т в и я »  [ В и н е р .  С.  101].

1 П о н я т н о ,  в д а н н о м  с л у ч а е  о п и с ы в а е т с я  с и т у а ц и я ,  в к о т о р о й  в о с п р и н и м а е т с я  уст ­

н о е  с о о б щ е н и е .  В с и т у а ц и я х ,  к о г д а  и н ф о р м а ц и я  п о с т у п а е т  и н а ч е ,  н а п р и м е р  п и с ь м е н ­

н о  , о н а  б у д е т  в о с п р и н и м а т ь с я  д р у г и м и  о р г а н а м и ,  н а п р и м е р  г л а з а м и .

>
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И з  э т о г о  следует,  ч т о ,  в о - п е р в ы х ,  у к о м м у н и к а ц и и ,  п е р е д а ч и  и н ­
ф о р м а ц и и ,  е ст ь  ц е л ь  — п р о и з в е с т и  н е к о т о р о е  д е й с т в и е  (в с а м о м  ш и ­
р о к о м  с м ы с л е  э т о г о  с л о в а ) .  В о - в т о р ы х ,  и м е н н о  с п о с о б н о с т ь ю  д о с т и г ­
нуть  эту  ц е л ь  и  о п р е д е л я е т с я  то ,  и м е е м  л и  м ы  д е л о  со с в о б о д н о й  
и н ф о р м а ц и е й  в о о б щ е  и л и  со с в о б о д н о й  и н ф о р м а ц и е й ,  п о б у ж д а ю щ е й  
н а с  э ф ф е к т и в н о  д е й с т в о в а т ь .

В а ж н е й ш и м  д л я  н а с  п о н я т и е м  т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  я в л я е т с я  э н т ­
р о п и я .  В т е о р и и  и н ф о р м а ц и и  — э т о  м е р а  н е о п р е д е л е н н о с т и  с о с т о я н и я  
о бъ е к т а ,  с и т у а ц и и .  Э н т р о п и я  с т р е м и т с я  к  в о з р а с т а н и ю .  Э т о  о зн а ча ет ,  
чт о л ю б а я  ф о р м а  и н ф о р м а ц и и  п о д в е р ж е н а  д е з о р г а н и з а ц и и  в о  в р е м я  
п е р е д а ч и .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  с о о б щ е н и я  д о х о д я т  в м е н е е  я с н о м  в ид е ,  
че м б ы л и  п о с л а н ы ,  т.е. н е и з б е ж н о  п р о и с х о д и т  н е к о т о р о е  и с к а ж е н и е  
с о о б щ е н и я .  В у п р а в л е н и и  и с в я з и  ч е л о в е к  п о с т о я н н о  п р о т и в о д е й с т в у ­
ет т е н д е н ц и и  п р и р о д ы  к  р а з р у ш е н и ю  п о р я д к а  и  о р г а н и з о в а н н о с т и .

Т е о р и я  и н ф о р м а ц и и ,  к а к  уже б ы л о  с к а з а н о ,  м о ж е т  б ы т ь  п р и м е н е н а  
к  л ю б о м у  т и п у  о б м е н а  и н ф о р м а ц и е й ,  в т о м  ч и с л е  к  п е р е в о д ч е с к о й  де­
я т е л ь н о с т и .  Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д  п о н и м а е т с я  к а к  п р о ц е с с  п е р е д а ч и  
м ы с л е й ,  в ы с к а з а н н ы х  н а  о д н о м  я з ы к е ,  с р е д с т в а м и  др уг о го  я з ы к а .

М ы  уже з н а е м ,  чт о в к а ч е с т в е  к о д а  в е р б а л ь н о г о  о б м е н а  и н ф о р м а ­
ц и е й  в ы с т у п а е т  я з ы к ,  л и н г в и с т и ч е с к и е  е д и н и ц ы .  В э т о м  к о д е  з а д а н ы  
о п р е д е л е н н ы е  о г р а н и ч е н и я  н а  с о ч е т а е м о с т ь  ( к о м б и н а т о р и к у ) ,  а т а к ­
ж е  в е р о я т н о с т ь  п о я в л е н и я  тех и л и  и н ы х  е д и н и ц  в д а н н о м  т и п е  р е ч и .

В з а в и с и м о с т и  о т т о г о ,  п о л ь з у ю т с я  и с т о ч н и к  ( о т п ра ви т ел ь)  и н ф о р м а ­
ц и и  и ее р е ц и п и е н т ,  с о е д и н е н н ы е  о б щ и м  р е ч е в ы м  к а н а л о м ,  о д н и м  и тем 
ж е  к о д о м  ( я з ы к о м )  и л и  р а з н ы м и  к о д а м и  ( я з ы к а м и ) ,  м о ж н о  г о в о р и т ь  об 
о д н о я з ы ч н о й  и  д в у я з ы ч н о й  ( и л и  м н о г о я з ы ч н о й )  к о м м у н и к а ц и и .

След ует  о с о б о  з а м е т и т ь ,  чт о  я з ы к  к а к  с р ед с тв о  о б щ е н и я  к а р д и н а л ь ­
н о  о т л и ч а е т с я  от  л ю б ы х  д руг их  к о д о в ы х  с и с т е м ,  п р е ж д е  всего искусст­
в е н н ы х .  О т л и ч и е  э т о  с о с т о и т в т о м ,  чт о  я з ы к  — э т о  не  п р о с т о  к о д ,  а со­
ц и а л ь н ы й  ф е н о м е н ,  з а в и с я щ и й  от  р а з в и т и я  я з ы к о в о г о  с о о б щ е с т в а ,  
к о т о р о е  и м  п о л ь з у е т с я  к а к  с р е д с т в о м  о б щ е н и я .  И с т о р и ч е с к о е  р а з в и т и е  
я з ы к о в о г о  с о о б щ е с т в а  и  и з м е н е н и е  его я з ы к а  в з а и м о с в я з а н ы  и в з а и м о ­
з а в и с и м ы .  М е х а н и з м  э т о й  в з а и м о с в я з и  и в з а и м о з а в и с и м о с т и  е щ е  не  
с о в с е м  п о н я т е н ,  н о  с а м  ф а к т  н а л и ц о  и с н и м  н е в о з м о ж н о  н е  с ч и т ат ь ся .  
И с к у с с т в е н н ы е  я з ы к и ,  с о з д а в а е м ы е  д л я  о б с л у ж и в а н и я  тех о б л а с т е й  че­
л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  в к о т о р ы х  е с т е с т в е н н ы й  я з ы к  м а л о э ф ф е к т и ­
в е н ,  к а к  и  д р уг и е  и с к у с с т в е н н ы е  к о д о в ы е  с и с т е м ы ,  с т а т и ч н ы ,  в то  вре­
м я  к а к  е с т е с т в е н н ы е  ч е л о в е ч е с к и е  я з ы к и  п о с т о я н н о  р а з в и в а ю т с я ,  чт о  
с о зда ет  о г р о м н у ю  (и п о к а  е щ е  до  к о н ц а  не  р е ш е н н у ю )  п р о б л е м у  д л я  ав­
т о м а т и з и р о в а н н о й  их  о б р а б о т к и ,  п о с к о л ь к у  о н и  не  п о д д а ю т с я  п о л н о й  
ф о р м а л и з а ц и и .  Н о  п р о б л е м а  э т а  к а с а е т с я  и  е с т е с т в е н н о г о  пе ре во д а .
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О б щ а я  с тр у к т у р а  в е р б а т ъ н о й  к о м м у н и к а ц и и  п р и  о д н о я з ы ч н о м  
к о м м у н и к а т и в н о м  акте  в ы г л я д и т  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м :  и с т о ч н и к  (от­
п р а в и т е л ь )  и н ф о р м а ц и и  со с в о и м  с о о б щ е н и е м ,  к о т о р о е  п р е о б р а з у е т с я  
в с о о т в е т с т в и и  с о п р е д е л е н н ы м  к о д о м  ( я з ы к о м ) ;  к а н а л  к о м м у н и к а ц и и ,  
о б е с п е ч и в а ю щ и й  п е р е д а ч у  с о о б щ е н и я ;  д е к о д и р у ю щ и й  п е р е д а н н о е  
( в ы х о д н о е )  с о о б щ е н и е  п о л у ч а т е л ь  ( р е ц и п и е н т )  и н ф о р м а ц и и .

Д л я  п е р е в о д о в е д е н и я  б о л е е  в а ж е н  д в у я з ы ч н ы й  ( м н о г о я з ы ч н ы й )  
т и п  к о м м у н и к а ц и и ,  к о т о р ы м  я в л я е т с я  п е р е в о д .

В у с л о в и я х  д в у я з ы ч н о й  к о м м у н и к а ц и и  в ы ш е п р и в е д е н н а я  с хема  
п р е т е р п е в а е т  н е к о т о р ы е  и з м е н е н и я ,  п р е ж д е  в с е го  — т е р м и н о л о г и ч е ­
с к и е .  Т а к ,  и с х о д н о е  с о о б щ е н и е  в п е р е в о д о в е д е н и и  п р и н я т о  н а з ы в а т ь  
о р и г и н а л о м ,  п р о ц е с с  п е р е д а ч и  о р и г и н а л а  ч е р е з  к а н а л  с в я з и  — п р о ­
ц е с с о м  п е р е в о д а ,  а п о л у ч а е м о е  р е ц и п и е н т о м  п р е о б р а з о в а н н о е  бл аг о­
д а р я  п е р е в о д у  с о о б щ е н и е  — т е к с т о м  п е р е в о д а .

О с н о в н о е  о т л и ч и е  д в у я з ы ч н о г о  о б щ е н и я  от  о д н о я з ы ч н о г о  с о с т о и т  
в н а л и ч и и  м е ж д у  о т п р а в и т е л е м  и р е ц и п и е н т о м  с о о б щ е н и я  д е к о д и р у -  
ю щ е г о - к о д и р у ю щ е г о  п р е о б р а з о в а т е л я ,  в е р б а л ь н а я  д е я т е л ь н о с т ь  к о ­
т о р о г о  с п р о и з в о д и м ы м и  в ее результ ат е  з н а к а м и  ( б у к в а м и ,  з в у к а м и  
и т.д.) в ы с т у п а е т  в в к а ч е с т в е  к а н а л а  с в я з и  м е ж д у  н и м и .  Э т о т  п р е о б р а ­
з о в а т е л ь  в л а д е е т  о б о и м и  к о д а м и .  И м  м о ж е т  б ы т ь  ч е л о в е к  и л и  а в т о м а ­
т и ч е с к о е  у с т р о й с т в о .

Д о п о л н и т е л ь н о е  з в е н о  в к о м м у н и к а ц и и  о к а з ы в а е т  п р и н ц и п и а т ь -  
н о е  в л и я н и е  н а  в ес ь  ее ход.

С о о б щ е н и е  о т п р а в и т е л я  п е р в о н а ч а л ь н о  г е н е р и р у е т с я  н а  о д н о м  я з ы ­
ке.  Ц е л ь ю  о т п р а в и т е л я  я в л я е т с я  о п р е д е л е н н о е  в о з д е й с т в и е  н а  п ол у ча ­
т е л я .  Д л я  о б е с п е ч е н и я  н у ж н о г о  э ф ф е к т а  т р е б у е тс я  п о н и м а н и е  п р и н и ­
м а ю щ е й  с т о р о н ы  п о с л а н н о г о  с о о б щ е н и я .  С о о б щ е н и е  ж е  п е р е д а е т с я  н а  
о п р е д е л е н н о м  я з ы к е ,  к о т о р ы й  о к а з ы в а е т с я  н е д о с т у п н ы м  д л я  п о н и м а ­
н и я  в случае  р е ц и п и е н т а .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  р е ц и п и е н т  не  в лад ее т  к о ­
д о м ,  н а  к о т о р о м  о т п р а в л е н о  а д р е с о в а н н о е  е му с о о б щ е н и е .  П о  э т о й  
п р и ч и н е  в ход к о м м у н и к а ц и и  с ц е л ь ю  п р е о д о л е н и я  в о з н и к ш е г о  п р е ­
п я т с т в и я  в в о д и т с я  е щ е  о д н о  з в е н о  — п р е о б р а з о в а т е л ь  к о д а ,  переводчик.

О с н о в н а я  з а д а ч а  п р е о б р а з о в а т е л я  к о д а  с о с т о и т  в т о м ,  ч т о б ы  е д и н и ­
ц ы  о д н о г о  к о д а ,  н е с у щ и е  и н ф о р м а ц и ю ,  т р а н с ф о р м и р о в а т ь  ( п е р е в е с ­
т и )  в е д и н и ц ы  д р у г о г о  к од а .  Т а к и м  о б р а з о м ,  п р е о б р а з о в а т е л ь - п е р е в о д ­
ч и к  п о л у ч а е т  с о о б щ е н и е ,  в ы р а ж е н н о е  с п о м о щ ь ю  о д н о г о  к о д а ,  а за те м 
п р е о б р а з у е т  его в с о о б щ е н и е ,  в ы р а ж е н н о е  с п о м о щ ь ю  друг ого .

П о н я т н о ,  ч т о  в д а н н о м  случае  м ы  н е с к о л ь к о  у п р о с т и л и  р е а л ь н о е  
п о л о ж е н и е  в е щ е й .  Н а  с а м о м  д е л е  п е р е в о д ч и к  в п р о ц е с с е  с в о е й  п е р е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  в ы с т у п а е т  и  в р о л и  п о л у ч а т е л я ,  и  в р о л и  от­
п р а в и т е л я  п е р е д а в а е м о г о  с о о б щ е н и я .  С н а ч а л а  о т п р а в и т е л ь  п о с ы л а е т
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с о о б щ е н и е ,  з а к о д и р о в а в  его с п о м о щ ь ю  о д н о г о  я з ы к а .  П е р е в о д ч и к  
п р и н и м а е т  з а к о д и р о в а н н о е  с о о б щ е н и е ,  в о с п р и н и м а я  его с н а ч а л а  н а  
фонетической с т а д и и ,  и  т р а н с ф о р м и р у е т  в семантическую  с та д и ю .  За­
т ем  о н  и з  п о л у ч а т е л я  п р е в р а щ а е т с я  в о т п р а в и т е л я  с о о б щ е н и я .  Семан­
тическую  с т а д и ю  с у щ е с т в о в а н и я  с о о б щ е н и я  о н  т р а н с ф о р м и р у е т  в фо­
нетическую, н о  уже и н у ю  по  с р а в н е н и ю  с п е р в о н а ч а л ь н о й ,  п о с к о л ь к у  
и с п о л ь з у е т  д л я  э т о г о  и н о й  я з ы к о в о й  к о д .  И м е н н о  н а  э т о м  я з ы к о в о м  
к оде  в о с п р и м е т  с о о б щ е н и е  к о н е ч н ы й  р е ц и п и е н т  к о м м у н и к а т и в н о г о  
а к т а  и,  в с в о ю  о ч е р е д ь ,  п е р е в е д е т  н о в у ю  фонетическую с т а д и ю  с о о б щ е ­
н и я  в с о о т в е т с т в у ю щ у ю  семантическую, к о т о р а я  в к о н ц е  к о н ц о в  и 
п р о и з в е д е т  и з н а ч а л ь н о  т р е б о в а в ш е е с я  в о з д е й с т в и е .

О б р и с о в а н н а я  к о м м у н и к а ц и я  ч е р е з  п о с р е д с т в о  п е р е в о д ч и к а  требует 
н е к о т о р ы х  к о м м е н т а р и е в .  Д е л о  в т о м ,  чт о  р о л ь  п е р е в о д ч и к а  не  я в л я е т с я  
п о л н о ц е н н о й  р е а к ц и е й  н а  п о л у ч е н н о е  и м  с о о б щ е н и е .  Эт о в и д н о  и з  то­
го,  чт о  о н  н е  д ейс тв уе т  в р а м к а х  д а н н о й  с и т у а ц и и  о б щ е н и я ,  к а к  л ю б о й  
др уг ой  и н д и в и д ,  п о с к о л ь к у  не  о б р а щ а е т  семантическую  с т о р о н у  я з ы к о ­
вого  с о о б щ е н и я  в с та д ию языкового поведения. И н а ч е  г о в о р я ,  в ы с л у ш а в  
с о о б щ е н и е ,  в о с п р и н я в  его,  о н  не  д е йс тв у ет  в с о о т в е т с т в и и  с т е м ,  чего 
требует  п о с р е д с т в о м  э т о го  с о о б щ е н и я  о т п р а в и т е л ь ,  и  о т п р а в и т е л ь  вос­
п р и н и м а е т  эту, по  сути д е л а ,  «не ес тес тв енну ю» р е а к ц и ю  н а  его с о о б щ е ­
н и е  к а к  в п о л н е  н о р м а л ь н у ю  и е с т е с т в е н н у ю .  Т а к о в а  с о ц и а л ь н о  (участ­
н и к а м и  к о м м у н и к а т и в н о г о  акта)  о с о з н а в а е м а я  ф у н к ц и я  п е р е в о д ч и к а .  
Т а к о в а  его к о н в е н ц и о н а л ь н а я  р о л ь  в м е ж ъ я з ы к о в о м  о б щ е н и и .

Е с т е с т в е н н о с т ь  т а к о й  р а с с т а н о в к и  сил  о б ы ч н о  не  з а м е ч а е т с я  до  тех 
п о р ,  п о к а  о н а  н е  н а р у ш а е т с я  л и б о  м а л о о п ы т н ы м  п е р е в о д ч и к о м ,  л и б о  
у ч а с т н и к о м  к о м м у н и к а ц и и ,  не  п р и у ч е н н ы м  к  р аб от е  с п е р е в о д ч и к о м .  
П е р е в о д ч и к  в т а к о м  случае из  п о с р е д н и к а  п р е в р а щ а е т с я  в п о л н о п р а в ­
н о г о  у ч а с т н и к а  к о м м у н и к а т и в н о г о  а к т а  и  н е о ж и д а н н о  д л я  всех 
н а ч и н а е т  д а в а т ь  с о б с т в е н н ы й  к о м м е н т а р и й  п о  п о в о д у  п е р е в о д и м о г о  им  
с о о б щ е н и я .  И л и  к т о - т о  и з  у ч а с т н и к о в  к о м м у н и к а ц и и  ( л иб о  о т п р а в и ­
тель ,  л и б о  п ол у ча те ль  с о о б щ е н и я )  н а ч и н а е т  о б р а щ а т ь с я  к  н е м у  к а к  к  со­
б е с е дн и ку :  о т п р а в и т е л ь  ( н е о ж и д а н н о  д л я  п е р е в о д ч и к а )  н а ч и н а е т  видеть  
в н е м  п о л у ч а т е л я  с о о б щ е н и я  и о ж и д а е т  от н е г о  к а к о й - т о  л и ч н о й  реак­
ц и и  н а  п р о з в у ч а в ш и е  слова ;  п о л у ч а т е л ь  ( о п я т ь - т а к и  н е о ж и д а н н о  д л я  
п е р е в о д ч и к а )  н а ч и н а е т  в и де ть  в н е м  о т п р а в и т е л я  с о о б щ е н и я  и ,  о б р а щ а ­
я с ь  л и ч н о  к  пе р ев о дч ик у ,  п р о с и т  его к а к и м - т о  о б р а з о м  м о д и ф и ц и р о в а т ь  
его суть.  П о н я т н о ,  чт о  к р о м е  п у т а н и ц ы  в результате т а к о г о  к о м м у н и к а ­
т и в н о г о  а кт а  н и ч е г о  не  п р о и сх о ди т .  Н а л и ц о  т о ,  чт о  в т е о р и и  и н ф о р м а ­
ц и и  н а з ы в а е т с я  п о м е х а м и  п р и  п е ред ач е  и н ф о р м а ц и и ,  и л и  ее э н т р о п и е й .

В п р о ц е с с е  к о м м у н и к а ц и и  ч е р е з  п е р е в о д ч и к а  м е ж д у  фонетичес­
ким  и  семантическим  « о б л и к о м »  с о о б щ е н и я ,  о т п р а в л е н н о г о  и з н а ­
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ч а л ь н о ,  и  фонетическим  и  семантическим  « о б л и к о м »  к о н е ч н о г о  с о ­
о б щ е н и я ,  т.е.  с о о б щ е н и я ,  п р о ш е д ш е г о  ч е р е з  п е р е в о д ч и к а ,  н е т  п о л ­
н о г о  р а в е н с т в а .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  о н и  н е о д и н а к о в ы  п о  м н о г и м  п р и ­
ч и н а м .  П р и  п е р е д а ч е  с о о б щ е н и я  п о я в л я ю т с я  п о м е х и ,  ш у м ы ,  и 
в а ж н о  п о н я т ь  — ш у м ы  н е и з б е ж н ы е .  К о н е ч н о ,  б ы л о  б ы  н е в е р н о  в 
н е и з б е ж н ы е  ш у м ы  ( п о м е х и )  « з а п и с ы в а т ь »  в с е ,  чт о  м о ж е т  п р о и з о й ­
т и  н а  п у т и  м е ж д у  о т п р а в и т е л е м  с о о б щ е н и я  и его  п о л у ч а т е л е м .  
П р е ж д е  н у ж н о  р а з о б р а т ь с я  в т о м ,  ч т о  ж е  п р о и с х о д и т .

В о - п е р в ы х ,  п р о ц е с с  к о м м у н и к а ц и и  (с п е р е в о д ч и к о м  и л и  без  н е г о )  
и м е е т  м е с т о  в к о н к р е т н ы х  ф и з и ч е с к и х  о б с т о я т е л ь с т в а х ,  к о т о р ы е ,  ес ­
т е с т в е н н о ,  к а к  и  п р и  л ю б о м  д р у г о м  в и д е  к о м м у н и к а ц и и ,  в л и я ю т  н а  
п р о х о ж д е н и е  с и г н а л а  (в д а н н о м  с лу чае  в е р б а т ь н о г о  с о о б щ е н и я )  от 
н а ч а л а  д о  к о н ц а  к о м м у н и к а ц и о н н о й  ц е п и .  Е с л и  б есе да  п р о и с х о д и т ,  
с к а ж е м ,  н а  берегу м о р я  и л и  в цеху з а в о да ,  у ш у м н о г о  ш о с с е  и л и  н а  
а э р о д р о м е ,  т о ,  п о н я т н о ,  все з в у к и ,  о к р у ж а ю щ и е  б е с е д у ю щ и х ,  п о в л и ­
я ю т  н а  а к у с т и ч е с к и е  у с л о в и я  к о м м у н и к а ц и и ,  и  п р и д е т с я  л и б о  п о м е ­
н я т ь  м е с т о  о б щ е н и я ,  л и б о  о с н а с т и т ь  г о в о р я щ и х  и с к у с с т в е н н ы м и  ус и­
л и т е л я м и  и х  р е ч е в ы х  о р г а н о в  ( н а п р и м е р ,  м и к р о ф о н а м и ) .

В о - в т о р ы х ,  п р о ц е с с  к о м м у н и к а ц и и  (и в э т о м  о с о б е н н о с т ь  и м е н н о  
м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  с п о м о щ ь ю  п е р е в о д ч и к а )  н е и з б е ж н о  
п р е д п о л а г а е т  то о б с т о я т е л ь с т в о ,  чт о  у ч а с т н и к и  о б щ е н и я  не  в л ад е ют  
я з ы к о в ы м и  к о д а м и  друг  друга,  т.е. не  г о в о р я т  н а  я з ы к а х  друг  друга.  П о ­
э т о м у  в п р о ц е с с е  о б щ е н и я  и м  н е и з б е ж н о  п о н а д о б и т с я  п е р е к о д и р о в к а  
с о о б щ е н и я  с о д н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й ,  чт о сразу  ж е  с т а н о в и т с я  и с т о ч н и ­
к о м  е щ е  о д н о г о  в ид а  ш у м а ,  п р е о д о л е т ь  к о т о р ы й  г о р а з д о  с л о ж н е е ,  чем 
л ю б о й  ф и з и ч е с к и й  ш у м ,  н е с м о т р я  н а  о щ у т и м о с т ь  п о с л е д н е г о  и  « не ви­
д и м о с т ь »  п е р в о г о .  Я з ы к и  р а з н я т с я ,  п р е в р а щ а я с ь  п о р о й  в н е п р е о д о л и ­
м ы е  п р е п я т с т в и я  н а  пут и с о о б щ е н и я  от  о т п р а в и т е л я  к  п о л у ч а т е л ю .  Э н ­
т р о п и я  п е р е д а в а е м о й  и н ф о р м а ц и и  о к а з ы в а е т с я  — п о  к р а й н е й  м е р е  в 
к а к о й - т о  с т е п е н и  — н е и з б е ж н о й .  От  п о л н о й  м е ж ъ я з ы к о в о й  глухоты и 
н е м о т ы  у ч а с т н и к о в  к о м м у н и к а ц и и  с п а с а е т  п е р е в о д ч и к .  Н о  о б е с п е ч и т ь  
п о л н у ю  п о б е д у  п о н и м а н и я  не  м о ж е т  н и к а к о й ,  д аж е  с а м ы й  л у ч ш и й ,  са­
м ы й  о п ы т н ы й  и т а л а н т л и в ы й  п е р е в о д ч и к .  Э т о  п р о к л я т и е  В а в и л о н а .

В- т ре ть их ,  и  об э т о м  в п о с л е д н е е  в р е м я  г о в о р и т с я  все  б о л ь ш е  и 
б о л ь ш е :  к о м м у н и к а ц и и  п р е п я т с т в у е т  р а з л и ч и е  культур.  Н е с о о т в е т с т ­
в и е ,  и л и  к о н ф л и к т ,  к ульт ур  — э т о  м о щ н е й ш и й  и с т о ч н и к  п о м е х ,  а сле ­
д о в а т е л ь н о ,  э н т р о п и и  и н ф о р м а ц и о н н о г о  п о т о к а .

Е с л и  б ы т ь  д о  к о н ц а  т о ч н ы м ,  н у ж н о  у п о м я н у т ь  е ше  о д н о  о б с т о я ­
т е л ь с т в о  — л и ч н о с т ь  с а м о г о  п е р е в о д ч и к а  к а к  и с т о ч н и к а  ш у м о в .  П е р е ­
в о д ч и к  м о ж е т  б ы т ь  о п ы т н ы м  и н е о п ы т н ы м ,  чт о  в л и я е т  н а  ход его п е ­
р е в о д ч е с к о г о  п о с р е д н и ч е с т в а ;  к о м п е т е н т н ы м  и н е к о м п е т е н т н ы м ;
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п с и х о л о г и ч е с к и  х о р о ш о  и л и  п л о х о  п о д г о т о в л е н н ы м  к  о с у щ е с т в л е н и ю  
п е р е в о д а  здесь и  с е й ч а с .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  п о д м е ш и в а е т с я  ч ел о в е ч е с ­
к и й  ф а к т о р  ( к о н е ч н о ,  э т о  и с к л ю ч а е т с я  в случае  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а ) .

П р и н ц и п и а л ь н о  в а ж н о  о т м е т и т ь  т о ,  чт о  р а з н ы й  н а б о р  ш у м о в  п р и ­
ведет  к  р а з н ы м  в а р и а н т а м  о к о н ч а т е л ь н о г о  с о о б щ е н и я  ( с м .  гл.  6).

К о м м у н и к а т и в н ы е  п р о ц е с с ы  между л ю д ь м и ,  и м е ю щ и е  мес то  еже­
д н е в н о ,  е ж е ч а с н о  и даже  е ж е м и н у т н о  н а  всей п ла н е т е ,  по  отдел ьно сти  
и л и  образуя  ц е л ы е  ц е п н ы е  р е а к ц и и  в з а и м о д е й с т в и й ,  — т а к  и л и  и н а ч е ,  в 
той и л и  и н о й  с т е п е н и  п о д ч и н е н ы  о д н о й  ц е л и  — о к а з а н и ю  в о з д е йс тв ия  н а  
п р и н и м а ю щ е г о  и н ф о р м а ц и ю . В и н е р ,  о д и н  и з  о с н о в о п о л о ж н и к о в  т е о р и и  
и н ф о р м а ц и и ,  г ов ор и л ,  ч т о  и н ф о р м а ц и я  по ст уп а ет  в к о м м у н и к а т и в н ы е  и 
а к к у м у л и р у ю щ и е  а п п а р а т ы ,  ч т о б ы  в к о н ц е  к о н ц о в  с лужить  в качестве  
«раздражителя  д е й с т ви я» .  И н ф о р м а ц и о н н ы й  о б м е н  без э то го  воздейст­
в и я ,  без т ого ,  ч т о б ы  б ы т ь  р а з д р а ж и т е л е м  д е й с т в и я ,  не  и м е е т  с м ыс л а .

О б щ а я с ь ,  м ы  о б я з а т е л ь н о  м е т и м  в к а к у ю - т о  « м и ш е н ь » .  К  с о ж а л е ­
н и ю ,  п р и  о б с у ж д е н и и  в о п р о с о в ,  в о з н и к а ю щ и х  в с в я з и  с п е р е в о д о в е д -  
ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т ь ю ,  э т о  н е р е д к о  у п у с к а е т с я  и з  виду.  П е р е в о д о в е д ы  
и п е р е в о д ч и к и  п у с к а ю т с я  в р а с с у ж д е н и я  о т о м ,  к а к  н у ж н о  п е р е в о ­
д и т ь ,  б у к в а л ь н о  и л и  в о л ь н о ,  т о т  и л и  и н о й  т екст ,  его ф р а г м е н т  и  т.д. 
П о д о б н ы е  д и с к у с с и и  д а в н о  п е р е с т а л и  н о с и т ь  к о н с т р у к т и в н ы й  х ар ак ­
т ер  и  в ы р о д и л и с ь  в б е с к о н е ч н о е  п о в т о р е н и е  о д н о г о  и  т о г о  ж е ,  п ус ть  и 
н а  р а з н о м  м а т е р и а л е .  Р а з о р в а т ь  э т о т  п о р о ч н ы й  к ру г  п о м о ж е т  с о о т н е ­
с е н и е  у с л о в и й  п р о т е к а н и я  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  п р и  п о с р е д ­
стве п е р е в о д ч и к а  с целью к о м м у н и к а ц и и .

И т а к ,  ц е л ь ю  л ю б о г о  р о д а  к о м м у н и к а ц и и  я в л я е т с я  д о с т и ж е н и е  о п­
р е д е л е н н о г о  э ф ф е к т а .  П р и  э т о м  н е л ь з я  н е  у ч и т ы в а т ь  то  о б с т о я т е л ь с т ­
в о ,  чт о  л ю б а я  п е р е д а ч а  с и г н а л о в  и л и  в н е ш н е е  в м е ш а т е л ь с т в о  в их  пе ­
редачу  в се гда  и  н е и з б е ж н о  в к а к о й - т о  с т е п е н и  с о к р а щ а е т  о бъ ем  
п е р е д а в а е м о й  п о с р е д с т в о м  э т и х  с и г н а л о в  и н ф о р м а ц и и .  Т а к о е  п о л о ­
ж е н и е  д ел  о б ъ я с н я е т с я  т е н д е н ц и е й  п р и р о д ы  в о о б щ е  и к о м м у н и к а ­
т и в н о й  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и  в ч а с т н о с т и  к  б е с п о р я д к у ,  к  н е у к л о н ­
н о м у  у в е л и ч е н и ю  э н т р о п и и .

Э т о  в п о л н е  м о ж е т  и  д о л ж н о  б ы т ь  р а с п р о с т р а н е н о  н а  п е р е в о д ч е с к и е  
т и п ы  к о м м у н и к а ц и и .  И н ф о р м а ц и я ,  п е р е с л а н н а я  от  о т п р а в и т е л я  к  п о ­
л у ч а т е л ю ,  н е и з б е ж н о  о к а з ы в а е т с я  н е п о л н о й  — во в с я к о м  с лучае ,  не  
более  п о л н о й ,  ч е м о т п р а в л е н н о е  с о о б щ е н и е ,  — п о  д о с т и ж е н и и  к о н е ч ­
н о й  ц е л и  с в о е г о  « п у т е ш е с т в и я »  п о  к а н а л у  с в я з и .  П р и  э т о м  в а ж н о  не  за­
б ы в а т ь ,  ч т о ,  в с т у па я  в и н ф о р м а ц и о н н ы й  о б м е н ,  м ы  п ы т а е м с я  д о с т и ч ь  
о п р е д е л е н н о й  ц е л и ,  п р е о д о л е в а я  э н т р о п и ю  и н е с м о т р я  н и  н а  что п о д ­
д е р ж и в а я  п р о ц е с с  и н ф о р м а ц и о н н о г о  г о м е о с т а з и с а ,  с о п р о т и в л е н и я  
ц а р я щ е м у  у п а дк у  и р а з р у ш е н и ю .  Н о  д л я  ее д о с т и ж е н и я  н е о б х о д и м о й
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о к а з ы в а е т с я  не  в с я  и н ф о р м а ц и я ,  с о д е р ж а щ а я с я  в п е р в о н а ч а л в н о м  со­
о б щ е н и и .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  н а м  н у ж н о  п о з а б о т и т в с я  о пе р ед а че  р е ц и ­
п и е н т у  не  в с е й  п е р в о н а ч а л в н о й  и н ф о р м а ц и и ,  а т о л в к о  т о й  ее ч а с ти ,  
к д т о р а я  будет  д о с т а т о ч н о й  д л я  т ог о ,  «чтобы с л у жи т в  в к а ч е с т в е  р аздра­
ж и т е л я  д е й с т в и я » .  В п р и м е н е н и и  к  п е р е в о д о в е д е н и ю  это о з н а ч а е т  
у м е н и е  в ы я в и т в  н е о б х о д и м у ю  д л я  п е р е д а ч и  ч ас тв  о р и г и н а л а ,  п о т о м у  
что с т о п р о ц е н т н о  п о л н а я  п е р е д а ч а  о р и г и н а л а  все р а в н о  н е в о з м о ж н а .

В п р и н ц и п е ,  и м е н н о  это п р о д е л ы в а е т  в ходе  с в о е й  д е я т е л в н о с т и  
л ю б о й  п е р е в о д ч и к .  О н  о т б и р а е т  те и л и  и н ы е  в а р и а н т ы  п е р е в о д а  
( т р а н с л а т е м ы  и их  к о м б и н а ц и и ) ,  с о и з м е р я я  их  с и н т у и т и в н о  о п р е д е ­
л е н н ы м  с в о д о м  к р и т е р и е в  « п р а в и л в н о с т и »  п е р е в о д а  ( м а к с и м а л в н о й  
его б л и з о с т и  к  т о й  ч а с т и  и н ф о р м а ц и и  о р и г и н а л а ,  к о т о р а я  д о л ж н а  по-  
в л и я т в  н а  я з ы к о в о е  п о в е д е н и е  р е ц и п и е н т а )  и  н а  э т о м  о с н о в а н и и  п р и ­
н и м а я  о д н и  в а р и а н т ы  и о т в е р г а я  др у ги е .  К р и т е р и и  ж е  в ы р а б а т ы в а ю т ­
с я  и м е н н о  н а  о с н о в а н и и  о с о з н а н н о й  и м  ц е л и  о р и г и н а л а .

§ 3. Критерии репрезентативности перевода

С л ед ует  в ы я в и т в  ч е р т ы  п е р е в о д а ,  к о т о р ы е  д о л ж н ы  о б е с п е ч и в а т в  его 
р е п р е з е н т а т и в н о с т в ,  т.е. с о х р а н и т в  ту ч а с т в  о р и г и н а л в н о г о  с о о б щ е ­
н и я ,  к о т о р а я  в а ж н а  д л я  « р а з д р а ж е н и я  д е й с т в и я » ,  а с л е д о в а т е л в н о ,  к 
в о с п р о и з в е д е н и ю  э т и х  ч е р т  и  д о л ж е н  с т р е м и т в с я  л ю б о й  п е р е в о д ч и к .  
И м е н н о  с т а к и х  п о з и ц и й  д о л ж н а  о ц е н и в а т в с я  его р а бо т а .  П р и  э т о м  
н а д о  р а з л и ч а т в  к а к  у с л о в и я ,  о п р е д е л я ю щ и е  р е п р е з е н т а т и в н о с т в  л ю ­
бо го  п е р е в о д а  б е з о т н о с и т е л в н о  к  его ф у н к ц и о н а л в н о - с т и л и с т и ч е с к о й  
п р и н а д л е ж н о с т и ,  т а к  и  те ,  что  о п р е д е л я ю т  р е п р е з е н т а т и в н о с т в  п е р е ­
в о д о в ,  в ы п о л н е н н ы х  в р а з л и ч н ы х  ф у н к ц и о н а л в н ы х  с т ил я х .  Е с л и  п е р ­
в ы й  т и п  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  о ч е р ч и в а е т  к руг  т р е б о в а н и й  
( а б с о л ю т н ы й  их  м и н и м у м ) ,  к о т о р ы е  д о л ж н ы  п р е д ъ я в л я т в с я  к  л ю б о м у  
п е р е в о д н о м у  тексту,  то в т о р о й  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  б ол ее  д л и н н ы й  
с п и с о к  и  о т р а ж а е т  о с о б е н н о с т и  того  ф у н к ц и о н а л в н о г о  с т и л я ,  к  к о т о ­
р о м у  о т н о с и т с я  д а н н ы й  о р и г и н а л  и ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  п е р е в о д .  Т а к ,  
т р е б о в а н и я  к  п е р е в о д у  и н с т р у к ц и и  по  э к с п л у а т а ц и и  к а к о г о - л и б о  
п р и б о р а ,  к о т о р ы е  д о л ж н ы  о б е с п е ч и т в  р е п р е з е н т а т и в н о с т в  о р и г и н а л а  
д а н н ы м  п е р е в о д о м ,  будут м а л о ч и с л е н н е е ,  ч е м  те,  что п р е д ъ я в л я ю т с я  
к  п е р е в о д у  с т и х о т в о р е н и я .  М и н и м а л ъ н ъ т  с п и с к о м  т р е б о в а н и й  к  пе ­
р ев од у  ( н а  у р о в н е  т е к с т а ,  т.е. с т о ч к и  з р е н и я  п е р е в о д а  п о л н о г о  т е к с т а  
о р и г и н а л а )  м о ж е т  бъ1тъ с п и с о к  и з  четъ1ре х  п у н к т о в .

Во-первых, п е р е в о д  д о л ж е н  в е р н о  о т р а ж а т ъ  ф а к т и ч е с к у ю  с т о р о н у  
о р и г и н а л а ,  т.е.  п р а в и л ъ н о  п е р е д а в а т ъ  п л а н  его с о д е р ж а н и я ,  з а к л ю ч е н ­
н у ю  в н е м  и н ф о р м а ц и ю .
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В о-вт оры х, п е р е в о д  д о л ж е н  в е р н о  о т р а ж а т в  ц е л в  с о з д а н и я  о р и г и ­
н а ла ,  т.е. д о н о с и т в  до и н о я з в г ч н о г о  р е ц и п и е н т а  п р а г м а т и ч е с к у ю  его 
к о м п о н е н т у .

В-третьих, п е р е в о д  д о л ж е н  в о с п р о и з в о д и т в  тон (см.  гл. 1) и  по 
к р а й н е й  м ер е  в а ж н е й ш и е  с т и л и с т и ч е с к и е  о с о б е н н о с т и  о р и г и н а л а ,  
т.е. т е к с т  п е р е в о д а  д о л ж е н  т о ч н о  у к а з ы в а т в  н а  п р и н а д л е ж н о с т в  о р и г и ­
н а л а  к  т о м у  и л и  и н о м у  ф у н к ц и о н а л в н о м у  с т и л ю .

Н а к о н е ц ,  в-чет верт ы х, п е р е в о д  д о л ж е н  т о ч н о  д о н о с и т в  до  р е ц и ­
п и е н т а  а в т о р с к о е  о т н о ш е н и е  к  и з л а г а е м о м у  в п е р е в о д и м о м  т ек сте  
предмету.  Э т о  т р е б о в а н и е  и с к л ю ч а е т  в м е ш а т е л в с т в о  п е р е в о д ч и к а  во 
в н у т р и т е к с т о в у ю  о ц е н к у  п л а н а  с о д е р ж а н и я .

О д н а к о  п о н я т н о ,  что  не  в к а ж д о м  ф у н к ц и о н а л в н о м  стиле  э т и м и  
к р и т е р и я м и  и с ч е р п ы в а е т с я  с п и с о к  п р е д ъ я в л я е м ы х  к  р аб от е  п е р е в о д ­
ч и к а  т р е б о в а н и й .  Объгчно  въгделяют  п я т ъ  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ г х  с т и л е й :  
р а з г о в о р н о - б ъ г т о в о й ,  на учнъг й,  о ф и ц и а л ъ н о - д е л о в о й ,  г а з е т н о - п у б л и ­
ц и с т и ч е с к и й ,  х удо же ст ве нн ъг й .  П р и  э т о м  текствг  о д н и х  с т и л е й  б ол ее  
и н ф о р м а ц и о н н о ц е н т р и ч н ы , д ру г их  — д а ж е  п р и  т о м ,  что о н и  п е р е д а ю т  
о п р е д е л е н н у ю  и н ф о р м а ц и ю , — м е н е е  и  не  могут  бвгтв о х ар ак т е р и з о в а -  
ньг к а к  текствг ,  с о з д а нн ъ ге  п р е ж д е  в се го  р а ди  п е р е д а ч и  и н ф о р м а ц и и .

К  первъгм о т н о с я т с я  текствг,  п р и н а д л е ж а щ и е  п р е ж д е  всего к  науч­
н о м у  и о ф и ц и а л ъ н о - д е л о в о м у  с т и л я м .  В м е н ъ ш е й  с т е п е н и  это о т н о ­
с и тс я  к  т е к с т а м  р а з г о в о р н о - б ъ г т о в о г о  и г а з е т н о - п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  
с ти л е й .  П о н я т н о ,  что текствг ,  с о з д а н н ъ г е  в р а м к а х  х у д о ж е с т в е н н о г о  
с т и л я ,  м е н е е  в сего  и н ф о р м а ц и о н н о ц е н т р и ч н ъ г . Главная и х  ф у н к ц и я  — 
в о з д е й с т в о в а т ъ  н а  ч и т а т е л я  э с т е т и ч е с к и  и в л и я т ъ  н а  его чувства.  Н о  э то  
в и з в е с т н о й  с т е п е н и  в е р н о  и в о т н о ш е н и и  п р о и з в е д е н и й  р а з г о в о р н о -  
бъгтового и  г а з е т н о - и н ф о р м а ц и о н н о г о  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ г х  с т и л е й ,  по-  
с к о л ь к у  о н и  т а к ж е  не  т о л в к о  с о о б щ а ю т  о ч е м - т о ,  но  и  в о з д е й с т в у ю т  
п е р е д а в а е м о й  и н ф о р м а ц и е й  н а  р е ц и п и е н т а ,  ч е м  с б л и ж а ю т с я  с п р о и з ­
в е д е н и я м и  х у д о ж е с т в е н н о г о  ф у н к ц и о н а л ъ н о г о  с т и л я  (см.  гл. 11).

О п и с а н н ъ г е  въгше м и н и м а л ъ н ъ г е  т р е б о в а н и я  в т о м ,  что к а с а е т с я  ре­
п р е з е н т а т и в н о с т и ,  д ол жнъ г  бвгтв п р и м е н е н ъ г  к  п е р е в о д а м  т е к с т о в ,  от­
н о с я щ и х с я  к  н а и б о л е е  и н ф о р м а ц и о н н о ц е н т р и ч н ъ г м  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ г м  
с т и л я м  — н а у ч н о м у  и  о ф и ц и а л ъ н о - д е л о в о м у  ( п р и  э т ом  к  н а у ч н о м у  сти­
лю м о ж н о  п р и ч и с л и т ъ  и текствг т е х н и ч е с к и е ) .  Есл и т о л в к о  в п е р е в о д и ­
м о й  н а у ч н о й  статъе не т  игръг с л ов ,  п о л е м и ч е с к и  за ост ре ннъгх  п а с с а ж е й  
и о н а  в ъг де ржа на  в к л а с с и ч е с к и  н е й т р а л ъ н о м  н а у ч н о м  с тил е ,  то д л я  
о б е с п е ч е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  о с у щ е с т в л я е м о г о  ее п е р е в о д а  п е р е ­
в о д ч и к  в п о л н е  м о ж е т  о г р а н и ч и т ъ с я  четъгръмя и з л о ж е н н ъ г м и  въгше к р и ­
т е р и я м и .  С л о ж н е е  д е ло  о б с т о и т  с д р у г и м и  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ г м и  с т и л я м и .  
П р и  п е р е в о д е  т е к с т о в ,  о т н о с я щ и х с я  к  с т и л я м  м е н е е  и н ф о р м а ц и о н н о -
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ц е н т р и ч н ы м ,  о б ъ е м  к р и т е р и е в  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  возра ст ае т .  П р и  
эт о м в а ж н о  о т м е т и т ъ  б ол ее  з н а ч и т е л ъ н у ю  здесъ  ро лъ  п л а н а  въ1р а ж е н и я .  
Н а п р и м е р ,  п р и  п е р е в о д е  п о э т и ч е с к о г о  п р о и з в е д е н и я ,  к а к  н а и б о л е е  
с л о ж н о г о  в х у д о ж е с т в е н н о м  о т н о ш е н и и  т и п а  текс та ,  к р о м е  с л е д о в а н и я  
четъ1р е м  у п о м я н у т ъ т  к р и т е р и я м  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п р и д е т с я  еще  
в о с п р о и з в о д и т ъ  о с о б е н н о с т и  ф о р м ъ 1 ( с т и х о т в о р н ы й  м ет р,  р и т м ,  образ-  
н о с т ь  и  т.д.).  Д о л ж н ъ 1 бъ1тъ п е р е д а н ъ 1 о п р е д е л я ю щ и е  х у д о ж ес тв ен н ую  
ф о р м у  ф а к т о р ъ 1 , с р е ди  к о т о р ъ 1х н а и б о л е е  с у щ е с т в е н н ъ т и  я в л я ю т с я  
р и т м и ч е с к а я  о р г а н и з а ц и я ,  с и с т е м а  п о э т и ч е с к и х  о б р а з о в ,  п о  в о з м о ж н о ­
сти л е к с и к а  и ф р а з е о л о г и я ,  с т р о ф и ч е с к а я  структура ,  с и с т е м а  р и ф м о в ­
к и ,  ф о н е т и ч е с к и й  с т р о й  ( з в у к о п и с ъ ,  а л л и т е р а ц и и  и т.д.).  К р о м е  т ого ,  
следует  о б р а щ а т ь  в н и м а н и е  н а  н а л и ч и е  особьгх п р и е м о в ,  п р и м е н я е м ь г х  
и  о ч е н ь  в а ж н ы х  в х у д о ж е с т в е н н о м  п р о и з в е д е н и и .  В с т и х о т в о р е н и и  эт о  
могут  б ыт ь п а р а л л е л и з м ы ,  и н в е р с и и ,  п е р е н о с  ч а с ти  ф р а з ы  и з  о д н о й  
с т р о к и  в другую и л и  с т ы к о в к а  двух ф р а з  в о д н о й  с т р ок е ;  с т и х о т в о р е н и е  
м о ж е т  б ыт ь н а п и с а н о  в ф о р м е  а к р о с т и х а .  Во в н и м а н и е  д о л ж н ы  п р и н и ­
м а т ь с я  р а з л и ч н ы е  ч е р т ы  ц и к л и ч н о с т и ,  е с л и  с т и х о т в о р е н и е  н е  е д и н и ч ­
н о ,  а с в я з а н о  с д р у г и м и  с т и х о т в о р е н и я м и .  Е с л и ,  н а п р и м е р ,  в в е н к е  с о­
н е т о в  есть з а к о л ь ц о в а н н о с т ь ,  о н а  д о л ж н а  б ыт ь с о х р а н е н а  в п е р е в о д е .  
Г. Гачечиладзе  с у щ е с т в е н н ы м и  д л я  п е р е в о д а  п о э т и ч е с к о г о  п р о и з в е д е ­
н и я  с чи т а е т  е щ е  х а р а к т е р н ы е  и о т р а ж е н н ы е  в н е м  ч ерт ы э п о х и ,  к ог д а  
о н о  б ы л о  н а п и с а н о ,  н а ц и о н а л ь н у ю  и с о ц и а л ь н у ю  его с п е ц и ф и к у ,  т в о р ­
ч ес к у ю  и н д и в и д у а л ь н о с т ь  а в т о р а  и  о с о б е н н о с т ь  ж а н р а ;  п е р е в о д ч и к  
д о л ж е н  в о с п р о и з в е с т и  е д и н с т в о  с о д е р ж а н и я  и ф о р м ы  п р о и з в е д е н и я ,  
с о б л ю с т и  с о о т н о ш е н и е  ч а с т е й  и  ц е л о г о .  Все это н е о б х о д и м о  д л я  д о с т и ­
ж е н и я  а н а л о г и ч н о г о  о р и г и н а л у  х у д о ж е с т в е н н о г о  э ф ф е к т а .

О с о б о г о  з а м е ч а н и я  з а с л у ж и в а е т  т и п  п е р е в о д ч е с к и х  т е к с т о в ,  з а в ед о ­
м о не  с т р е м я щ и х с я  к  н а и б о л е е  п о л н о м у  в о с п р о и з в е д е н и ю  о р и г и н а л а .  
Д е л о  в т о м ,  что в 1960— 1970-е гг. в п е р е в о д о в е д е н и и  п р е о б л а д а л и  р а б о ­
т ы ,  о т р а ж а ю щ и е  т р а д и ц и о н н ы й  т и п  с о о т н о ш е н и я  о р и г и н а л  —п е р е в о д .  
П е р е в о д  п о н и м а л с я  в н и х  к а к  по  в о з м о ж н о с т и  п о л н ы й  с м ы с л о в о й  и 
ф о р м а л ь н ы й  а н а л о г  о р и г и н а л а .  О д н а к о  су ще ст ву ет  « н е п о л н ы й »  п е р е ­
вод.  «Усеченная» п е р е д а ч а  о р и г и н а л ь н о г о  с о о б щ е н и я  в п е р е в о д е  о б ы ч ­
н о  д и к т у е т с я  о с о б ы м и  ф у н к ц и о н а л ь н о - п р а г м а т и ч е с к и м и  з а д а ч а м и ,  
п о с т а в л е н н ы м и  п е р е д  п е р е в о д ч и к о м ,  чт о  м о ж е т  б ыт ь  о б у с л о в л е н о  за­
п р о с о м  з а к а з ч и к а  п е р е в о д а ,  и н т е р е с у ю щ е г о с я  не  в с е м  т е к с т о м ,  а т о л ь­
ко  к а к и м и - т о  его ч а с т я м и  и л и  а с п е к т а м и .  З а да ча  н е п о л н о г о  в о с п р о и з ­
в е д е н и я  о р и г и н а л а  м о ж е т  б ы т ь  по  т ем  и л и  и н ы м  п р и ч и н а м  п о с т а в л е н а  
пе ре д с о б о й  с а м и м  п е р е в о д ч и к о м .

В п р о ц е с с е  о с у щ е с т в л е н и я  т а к о г о  п е р е в о д а  в о з м о ж н ы  и з м е н е н и я  
к о м м у н и к а т и в н ы х  с в о й с т в  о р и г и н а л а ,  но  п е р е в о д  п р и  э т о м  будет удов-  i
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л е т в о р я т ь  з а д а н н ы м  т р е б о в а н и я м .  Н а п р и м е р ,  з а к а з ч и к а  п е р ев о д а  м о­
ж е т  и н т е р е с о в а т в  л и ш в  п е р е в о д  т о й  ч а с ти  а д р е с о в а н н о г о  ему д е л о в ог о  
п и с в м а ,  в к о т о р о й  с о о б щ а ю т с я  п о д р о б н о с т и  п р е д с т о я щ е й  п о с т а в к и  о п ­
р е д е л е н н о г о  т ов ар а ,  и,  з н а ч и т ,  п е р е в о д ч и к  будет п е р е в о д и т в  л и ш в  эти 
а с п е к тв 1 т е к с т а  п и с в м а ,  а не  вес в текст.  В о з м о ж н о ,  в п и с в м е  вв1р а ж а л и с в  
и з в и н е н и я  за  з а д е рж ку  п о с т а в к и  т ов а р а ,  но  з а к а з ч и к а  п е р е в о д а  и н т е р е ­
сует т о л в к о  и н ф о р м а ц и я  о H O B B ix  с р о к а х  п о с т а в к и .  И п е р е в о д ч и к ,  соот­
в е т с т в е н н о ,  и з м е н я е т  к о м м у н и к а т и в н у ю  задачу п е р ев о да .

С т о ч к и  з р е н и я  т р а д и ц и о н н в 1х к р и т е р и е в  о ц е н к и  п е р е в о д а  д а н н о ­
м у т и п у  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  в о о б щ е  будет  о т к а з а н о  в п р а ве  
на зъ 1в а т ъ с я  п е р е в о д о м .  О д н а к о  в п о с л е д н е е  в р е м я  в з г л яд  н а  эту п р о ­
б ле му  и з м е н я е т с я ,  и  у че нъ 1е - п е р е в о д о в е д ъ 1 г о в о р я т  об и н о м  т и п е  с о­
о т н о ш е н и я  и с х о д н о г о  и  к о н е ч н о г о  т е к с т о в .  П о с л е д н и й  п р и  э т о м  все 
ж е  н а з ы в а е т с я  п е р е в о д о м  [ В а н н и к о в ,  1982, 1988].

О ч е в и д н о ,  т а к о г о  т и п а  п е р е в о д  т ребуе т  п е р е с м о т р а  в ы ш е и з л о ж е н -  
н ы х  четъ1р ех  к р и т е р и е в  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  к а к  м и н и м а л ъ н о г о  их  н а ­
бора .  В о з м о ж н о ,  что  в п е р е в о д е  будут п е р е д а н ъ 1 , н а п р и м е р ,  л и ш в  не-  
к о т о р ы е  а с п е к т ъ 1 с о д е р ж а н и я  и с х о д н о г о  с о о б щ е н и я ,  н о  п р и  э т о м  
и з м е н и т с я  ц е л в  въ1с к а з ъ 1в а н и я .  М о д и ф и к а ц и и  в т о й  и л и  и н о й  с т е пе ­
н и  м ог ут  бъ1тъ п о д в е р г н у т ъ 1 и  д р у г ие  чертъ1 о р и г и н а л а .  М о ж н о  л и  в та­
к о м  с луч ае  г о в о р и т ъ  о п е р е в о д е ,  е с л и  не  в ы п о л н я ю т с я  д а ж е  м и н и ­
м а л ь н ы е  п р е д ъ я в л я е м ы е  к  л ю б о м у  п е р е в о д у  т р е б о в а н и я ?

В и д и м о ,  в д а н н о м  случае  следует  р а з д е л я т ь  д в а  б о л ь ш и х  т и п а  п е р е ­
в одов :  с о б с т в е н н о  п е р е в о д  и « с и г н а л ь н ы й »  п е р е в о д .  Е с л и  к  с о б с т в е н н о  
п е р е в о д у  п р и м е н и м  м и н и м у м  к р и т е р и е в  р е п р е з е н т а т и в н о с т и ,  то вто­
р о й  м ы  н а з ы в а е м  с и г н а л ь н ы м ,  п о с к о л ь к у  о н  в о с п р о и з в о д и т  о р и г и н а л  
л и ш ь  о т ч а с т и  и в р а м к а х  п о с т а в л е н н о й  его з а к а з ч и к о м  к о м м у н и к а т и в ­
н о й  з а да чи .  Н а  п р а к т и к е  т а к о г о  р о д а  с и г н а л ь н ы й  в а р и а н т  п е р е в о д а  де­
л а е т с я  ч а щ е  все го ,  н а п р и м е р ,  д л я  п е р в о н а ч а л ь н о г о  о з н а к о м л е н и я  ре­
ц и п и е н т а  п е р е в о д а  с о р и г и н а л о м .  В буд уще м п е р е в о д  о р и г и н а л а  м о ж е т  
б ыт ь о с у щ е с т в л е н  и в б о л е е  п о л н о м  о бъ ем е.

В а ж н о ,  о д н а к о ,  п о н и м а т ь ,  что и  с о б с т в е н н о  п е р е в о д ,  т.е. п о л н ы й  
п е р е в о д ,  и  п е р е в о д  с и г н а л ь н ы й  в ы п о л н я ю т  с в о ю  р е п р е з е н т а т и в н у ю  по 
о т н о ш е н и ю  к  о р и г и н а л у  ф у н к ц и ю .  Д е л о  в т о м ,  что  с и г н а л ь н ы й  п е р е ­
вод р е п р е з е н т и р у ю т  л и ш ь  и н т е р е с у ю щ и е  з а к а з ч и к а  ч е р т ы  о р и г и н а л а .

В г руппу с и г н а л ь н ы х  т е к с т о в ,  м еж ду  п р о ч и м ,  п о п а д а ю т  не  т о л ь к о  пе ­
р е в о д ы  с о в р е м е н н ы х  д е л о в ы х  п и с е м  и д о к у м е н т о в ,  к о т о р ы е  часто пере­
в о д я т с я  в д в а  э т а п а:  с н а ч а л а  д л я  п е р в о н а ч а л ь н о г о  о з н а к о м л е н и я ,  чт обы 
с э к о н о м и т ь  в р е м я  и к а к  м о ж н о  с к о р е е  о т р е а г и р о в а т ь  н а  п о с т у п и в ш у ю  
от д е л о в о г о  п а р т н е р а  и н ф о р м а ц и ю ,  а п о т о м  в п о л н о м  виде  ( н а п р и м е р ,  
д л я  а рх ив а) .  С и г н а л ь н ы е  т е к с т ы  и з в е с т н ы  и в и с т о р и и  л и т е р а т у р ы ,  к о т-
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да  о д н о  и то ж е  х у д о ж е ст ве н но е  п р о и з в е д е н и е  п е р е в о д и т с я  с н а ч а л а  в со- 
к р а щ е н н о м  в иде ,  и  д а ж е  с н е к о т о р ы м и  м о д и ф и к а ц и я м и .  Ц е л ь ю  т ак ог о  
п е р е в о д а  я в л я е т с я  п р е д в а р и т е л ь н о е  о з н а к о м л е н и е  ч и т а ю щ е й  п у б л и к и  с 
т ем  и л и  и н ы м  л и т е р а т у р н ы м  я в л е н и е м  д ру г ой  с т р а н ы ,  п о з д н е е  п о я в я т ­
ся  уже м е н е е  «вольные» п е р е в о д ы ,  а з а в е р ш и т ь  п р о ц е с с  т а к о й  с во ео б­
р а з н о й  п е р е в о д ч е с к о й  а с с и м и л я ц и и  к а к о г о - н и б у д ь  ( о с о б е н н о  к р у п н о ­
го) х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я  м о ж е т  с в е р х т о ч н ы й  ( б у к в а л и с т с к и й )  
п е р е в о д .  П р и м е р о в  т ому  в и с т о р и и  р ус ск о го  п е р е в о д а  н е м а л о .  В с п о м­
н и м ,  н а п р и м е р ,  к а к  п е р е в о д и л с я  ш е к с п и р о в с к и й  «Гамлет»,  и  о с о б е н н о  
м о н о л о г  его г л а в н о г о  г ер оя  (То b e  o r  n o t  to  b e )  в Р о с с и и .  С 1748 по 1954 г. 
б ы л о  с о з д а н о  боле е  т р и д ц а т и  п е р е в о д о в  э т о й  т р а г е д и и .  П е р в ы е  б ы л и ,  по  
сути,  п е р е д е л к а м и ,  но  д а л ь н е й ш и е  в ы п о л н я л и с ь ,  уже боле е  т о ч н о  сле­
дуя о риг ина л у .  П р и м е р а м и  б у к в а л и с т с к о г о  п е р е в о д а  м о ж н о  с чи т ат ь  пе ­
ре во д  « Эн е и д ы »  В е р г и л и я ,  в ы п о л н е н н ы й  В. Б р ю с о в ы м ,  и л и  п е р ев о д  
м и л н о в с к о г о  « В и н н и - П у х а » ,  о с у щ е с т в л е н н ы й  В. П.  Р у д н е в ы м .

И т а к ,  п е р е в о д  — эт о  р е п р е з е н т а ц и я  о р и г и н а л а  с р е д с т в а м и  и н о г о  
я з ы к а .  И м е н н о  к а к  р е п р е з е н т а ц и я  о р и г и н а л а ,  а д р е с о в а н н а я  р е ц и п и ­
енту,  п е р е в о д  и д о л ж е н  о с у щ е с т в л я т ь с я  и  о ц е н и в а т ь с я .  В э т о м  с м ы с л е  
р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п о з в о л я е т  н е  т р е б о в а т ь  от  п е р е в о д а  т е к с т у а л ь н о й  
п о л н о т ы ,  не  в се гда  н у ж н о й  в с ил у тех и л и  и н ы х  к о м м у н и к а т и в н о  
о б у с л о в л е н н ы х  задач .  К р о м е  т ог о ,  у с т а н о в к а  н а  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  
п о з в о л я е т  с к о н ц е н т р и р о в а т ь с я  н а  п р о ц е с с е  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д ­
ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  и м е н н о  с т о ч к и  з р е н и я  с о х р а н е н и я  в о к о н ч а ­
т е л ь н о м  т е к с т е  п е р е в о д а  в а ж н е й ш и х  ч е р т  о р и г и н а л а ,  а о ш и б к и  ( п о м е ­
хи)  о ц е н и в а т ь ,  и с х о д я  и з  т о г о ,  н а с к о л ь к о  о н и  м е ш а ю т  д о с т и ж е н и ю  
и з н а ч а л ь н о  п о с т а в л е н н о й  о р и г и н а л о м  ц е л и .

Вопросы и задания

1. Из ложит е  суть пр об ле мы,  с вя з а н н о й  с и с п о л ь з ую щи ми с я  в переводоведе­
н и и  т е р м и н а м и  «эквивалентность» и  «адекватность».

2. Что такое ре през ентативность  перевода?
3. Ка к ов  м и н и м а л ь н ы й  набор критериев р епрезентативности перевода?
4. Что такое с и гн а ль н ый  ( озна ко мит ел ьный)  перевод?



Глава 8

Репрезентативность перевода на микроуровне

И внял я неба содроганье,
И горний ангелов полет,
И гад морских подводный ход, 
И дольней лозы прозябанье.

АС. Пушкин

Р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  м о ж е т  и д о л ж н а  п р о я в л я т ь с я  н а  м а к р о у р о в н е  и 
м и к р о у р о в н е .  М а к р о у р о в е н ь  — э т о  у р о в е н ь  т е к с т а  в ц е л о м .  М и к р о ­
у р о в е н ь  — эт о  у р о в е н ь  к о м п о н е н т о в  т ек с т а .

Т е к с т  п е р е в о д а  в ц е л о м ,  н а  м а к р о у р о в н е ,  д о л ж е н  о т в е ч а т ь  т р е б о в а ­
н и ю  р е п р е з е н т а т и в н о с т и .  О н  в ес ь  д о л ж е н  п р а в и л ь н о  о т р а ж а т ь  т е м у  и 
ц е л ь  о р и г и н а л а ,  п р а в и л ь н о  п р е д с т а в л я т ь  т о н  п о в е с т в о в а н и я  и  а вт о р ­
с к о е  о т н о ш е н и е  к  о п и с ы в а е м о м у .  Н о  ч т о б ы  д о с т и ч ь  т а к о й  р е п р е з е н ­
т а т и в н о с т и ,  п е р е в о д ч и к у ,  о ч е в и д н о ,  н у ж н о  д о б и т ь с я  р е п р е з е н т а т и в ­
н о с т и  в с о с т а в л я ю щ и х  эт о  ц е л о е  д е т ал я х .

Уже б ы л о  п о к а з а н о ,  ч т о ,  р а б о т а я  н а д  п е р е в о д о м ,  м ы  д в и ж е м с я  от 
п е р в о н а ч а л ь н о г о  в а р и а н т а  п е р е в о д а  т о г о  и л и  и н о г о  с л ов а ,  с л о в о с о ч е ­
т а н и я ,  с и н т а к с и ч е с к о г о  о б о р о т а ,  п р е д л о ж е н и я  и т.д. к  к о н е ч н о м у ,  п о ­
с т о я н н о  в е р и ф и ц и р у я  п о л у ч е н н ы й  п е р е в о д  н а  я з ы к о в о м ,  т е к с т о в о м ,  
в п л о т ь  до к у л ь т у р о л о г и ч е с к о г о  у р о в н я х .  В е р и ф и к а ц и я ,  в с у щ н о с т и ,  
о к а з ы в а е т с я  с р е д с т в о м  д о с т и ж е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а ,  но  
не  в м а с ш т а б е  п е р е в о д и м о г о  т е к с т а  в ц е л о м .  В д а н н о м  случае  ре чь  
ид е т  о д о с т и ж е н и и  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  к а ж д о й  е д и н и ц ы  п е р е в о д а ,  
т р а н с л а т е м ы ,  о т ч е г о  и  з а в и с и т  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  в с е го  т е к с т а .  П р и  
э т о м  т о ч н о  т а к  ж е ,  к а к  в случае  с р е п р е з е н т а т и в н о с т ь ю  н а  м а к р о у р о в ­
н е ,  н е о б х о д и м о ,  о ч е в и д н о ,  в ы р а б о т а т ь  к р и т е р и и  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  
н а  м и к р о у р о в н е ,  т.е.  н а  у р о в н е  к а ж д о й  к о н к р е т н о й  т р а н с л а т е м ы .  
В п р и н ц и п е ,  о н и  будут т е м и  ж е ,  чт о  и  в слу чае  с р е п р е з е н т а т и в н о с т ь ю  
н а  м а к р о у р о в н е ,  хотя  и  п о т р е б у ю т  н е к о т о р о г о  н е з н а ч и т е л ь н о г о  п е р е ­
о с м ы с л е н и я .
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Д е й с т в и т е л ь н о ,  уже п е р в ы й  и з  к р и т е р и е в  н у ж д а е т с я  в н е к о т о р о й  
м о д и ф и к а ц и и .  Т е р м и н  «тема» в п о л н е  п о н я т е н  в о т н о ш е н и и  т е к с т а )  
Н о  в р я д  л и  м о ж н о  у п о т р е б и т ь  его  в о т н о ш е н и и ,  с к а ж е м ,  т о г о  и л и  
и н о г о  с л о в а ,  с и н т а к с и ч е с к о й  к о н с т р у к ц и и .  З д е с ь  л у ч ш е  г о в о р и т ь  н е  о 
«теме»,  а о « с о д е р ж а н и и »  и л и  « п л а н е  с о д е р ж а н и я » .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  
к а ж д а я  я з ы к о в а я  е д и н и ц а ,  у п о т р е б л я е м а я  в т о м  и л и  и н о м  т е к с т е ,  бес­
с п о р н о ,  о б л а д а е т  с в о и м  к о н к р е т н ы м ,  р е а л и з у ю щ и м с я  в д а н н о м  к о н ­
т е к с т е  с о д е р ж а н и е м .  Г о вор я о т о м ,  ч т о  с о х р а н е н и е  с о д е р ж а н и я  ( т е м ы )  
д а н н о й  я з ы к о в о й  е д и н и ц ы  п р и  в к л ю ч е н и и  ее уже в к а ч е с т в е  е д и н и ц ы  
п е р е в о д а  в ту и л и  и н у ю  т р а н с л а т е м у ,  м ы  и м е е м  в виду  и м е н н о  о б е с п е ­
ч е н и е  р е п р е з е н т а т и в н о с т и ,  п ус ть  и  в р а м к а х  д а н н о й  я з ы к о в о й  е д и н и - ;  
ц ы ,  т.е.  не  н а  м а к р о - ,  а н а  м и к р о у р о в н е .

Ц е л ь  в ы с к а з ы в а н и я  к а к  в т о р о е  т р е б о в а н и е ,  о ч е в и д н о ,  с б л и ж а е т с я  
в д а н н о м  с лу ч ае ,  т.е.  н а  м и к р о у р о в н е  о б е с п е ч е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с ­
т и ,  с с о б с т в е н н о  с о д е р ж а н и е м  т о й  и л и  и н о й  п е р е в о д и м о й  е д и н и ц ы  
я з ы к а .  Ее сле дуе т  п о н и м а т ь  н а  м и к р о у р о в н е  к а к  с т р е м л е н и е  п е р е в о д ­
ч и к а  с о х р а н и т ь  и н т е н ц и ю  а в т о р а  о р и г и н а л а ,  п о  п р и ч и н е  к о т о р о й  он]  
п р и б е г  к  у п о т р е б л е н и ю  и м е н н о  э т о й ,  а н е  д р у г о й  е д и н и ц ы  я з ы к а  
( с л о в а ,  с л о в о с о ч е т а н и я ,  ф р а з е о л о г и з м а  и т . п . ) .  П о н я в  эту и н т е н ц и ю ,  
п е р е в о д ч и к  с т р е м и т с я  п е р е н е с т и  ее в с в о й  п е р е в о д ,  т ем  с а м ы м  д о б и ­
в а я с ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  н а  у р о в н е  т р а н с л а т е м ы ,  в с о с т а в  к о т о р о й  
в х о д и т  д а н н а я  я з ы к о в а я  е д и н и ц а .  У с п е ш н о  р е а л и з о в а н н а я  р е п р е з е н ­
т а т и в н о с т ь  к а ж д о й  к о н к р е т н о й  т р а н с л а т е м ы  в н о с и т  с в о ю  лепту,  с в ой  
в к л а д  в о б ш у ю  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  т е к с т а ,  в р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  н а  
м а к р о у р о в н е .

Ч т о  к а с а е т с я  т о н а  п е р е в о д и м о г о  т е к с т а ,  то  н а  м и к р о у р о в н е ,  н а  
у р о в н е  я з ы к о в ы х  е д и н и ц ,  к о т о р ы е  в в о д я т с я  в с о с т а в  т р а н с л а т е м ,  т.е. 
о б р е т а ю т  с в о и  с о о т в е т с т в и я  в П Я ,  о н  д о л ж е н  о п р е д е л я т ь с я  с т и л и с т и ­
к о й  д а н н ы х  я з ы к о в ы х  е д и н и ц .  С т и л и с т и ч е с к а я  о к р а с к а ,  к о н н о т а т и в -  
н о с т ь ,  с т и л и с т и ч е с к а я  м а р к и р о в а н н о с т ь  — все  э т о  к а к  р а з  и  д о л ж н о  
о т р а з и т ь  т о н ,  п р и с у щ и й  т о м у  и л и  и н о м у  слову,  с и н т а к с и ч е с к о й  к о н -  . 
с т р у к ц и и  и т.п.

К  с о х р а н е н и ю  с т и л и с т и к и  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  о р и г и н а л а  в п л о т н у ю  
п р и м ы к а е т  и  т р е б о в а н и е  с о х р а н и т ь  в п е р е в о д е  о т н о ш е н и е  а в т о р а  к  т о­
му, о ч е м  о н  г о в о р и т /  п и ш е т .  П о н я т н о ,  чт о  с о х р а н е н и е  с т и л и с т и ч е с ­
к о й  о к р а с к и  т о г о  и л и  и н о г о  с л о в а ,  п р е д л о ж е н и я  в ц е л о м  п о з в о л и т  
о б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  т е к с т а  п е р е в о д а  в ц е л о м ,  в ч а с т н о с т и  
и в а с п е к т е  с о х р а н е н и я ,  п е р е д а ч и  с р е д с т в а м и  П Я  в т е к с т е  п е р е в о д а  а в ­
т о р с к о г о  о т н о ш е н и я  к  тому,  о ч е м  и д ет  р е ч ь  в его т е к с т е  н а  И Я .  Е с л и  
о н  и р о н и ч е н ,  э т о  п р о я в и т с я  в с т и л и с т и к е  тех и л и  и н ы х  с л о в ,  л е к с и ч е -  j 
с к и х  о б о р о т о в  и  т.п.  Е с л и  о н  с е р ь е з е н  в п о д а ч е  и з б р а н н о г о  и м т е м а т и -
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ч е с к о г о  м а т е р и а л а ,  н и к а к и х  о с о б ы х  с т и л и с т и ч е с к и х  к о л е б а н и й  не  бу­
д ет  н и  в о р и г и н а л е ,  н и ,  с л е д о в а т е л ь н о ,  в п е р е в о д е :  с т и л ь  будет р о в ­
н ы м ,  л и б о  н е й т р а л ь н ы м ,  л и б о  н е с к о л ь к о  з а в ы ш е н н ы м  в с т о р о н у  
к н и ж н о с т и  и а р х а и з а ц и и .

О р и г и н а л ь н ы й  текст ,  п о д л е ж а щ и й  переводу ,  и  т екст ,  к о т о р ы й  п е ­
р е в о д ч и к  п о р о ж д а е т  в п р о ц е с с е  с в о е й  д е я т е л ь н о с т и ,  — э т о  т е к с т ы  
в е р б а л ь н ы е  (хотя ,  к о н е ч н о ,  и  о т р а ж а ю щ и е  с т о я щ у ю  за  н и м и  культуру 
г о в о р я щ е г о  н а  д а н н о м  я з ы к е  н а р о д а ) .  И т е к с т  о р и г и н а л а ,  и  т е к с т  п е ­
р е в о д а  с о с т о я т  и з  я з ы к о в о г о  м а т е р и а л а ,  я з ы к о в о й  т е к с т у р ы .  П о э т о м у  
л о г и ч н е е  и  п р о щ е  в с е г о  р а с с м а т р и в а т ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  н а  м и к р о -  
у р о в н е ,  о п и р а я с ь  н а  я з ы к о в ы е  я р у с ы .  К а к  м ы  уже з н а е м ,  п о н я т и е  ре­
п р е з е н т а т и в н о с т и  зд ес ь  ( п о  с р а в н е н и ю  с м а к р о у р о в н е м )  н е с к о л ь к о  
м о д и ф и ц и р у е т с я .  Н о  о п я т ь - т а к и  в а ж н ы м  ф а к т о р о м  о с т а е т с я  и м е н н о  
с п о с о б н о с т ь  п е р е в о д а  п р е д с т а в л я т ь ,  з а м е щ а т ь  с о б о й  о р и г и н а л  в я з ы ­
ке  и  культуре  п е р е в о д а .

§ 1. Репрезентативность на фонетическом уровне

Ф о н е т и ч е с к и й  у р о в е н ь  п е р е в о д а  о бр азу ют ,  п о ж а л у й ,  с а м ы е  «мелкие»  
э л е м е н т ы  я з ы к а  — з в у к и ,  в ы р а ж е н н ы е  т е м и  и л и  и н ы м и  г р а ф и ч е с к и ­
м и  с и м в о л а м и  — б у к в а м и .  З в у к и  с к л а д ы в а ю т с я  в а р т и к у л я ц и о н н у ю  
базу я з ы к а .  Я з ы к и  с у щ е с т в е н н о  р а з н я т с я  в с в о и х  а р т и к у л я ц и о н н ы х  
базах.  Р а з н я т с я  д а ж е  б л и з к и е ,  р о д с т в е н н ы е  п о  с в о и м  и с т о р и ч е с к и м  
к о р н я м  я з ы к и .  Р а с х о ж д е н и я  п р о я в л я ю т с я  в г р а ф и ч е с к и х  с и с т е м а х ,  
ф и к с и р у ю щ и х  ф о н е м н о - ф о н е т и ч е с к и й  и н в е н т а р ь  я з ы к а .

П е р е в о д  н а  ф о н е т и ч е с к о м  у р о в н е  — о т н ю д ь  не  л е г к а я  задача ,  ее 
н е л ь з я  р е ш а т ь  « м е х а ни ч е с ки » .  Н а о б о р о т ,  к  н е й  н у ж н о  о т н о с и т ь с я  со 
в се й с е р ь е з н о с т ь ю  и в н и м а н и е м ,  к о т о р ы х  о н а ,  б е з у с л о в н о ,  заслуживает .

П р о б л е м ы  п е р е в о д а  н а  ф о н е т и ч е с к о м  у р о в н е  с в я з а н ы  п р е жд е  все­
го с п е р е в о д о м  с о б с т в е н н ы х  и м е н ,  и с т о р и к о - к у л ь т у р н ы х  р е а л и й ,  гео­
г р а ф и ч е с к и х  н а з в а н и й  и т.д. Д р у г и м и  с л о в а м и ,  н а  ф о н е т и ч е с к о м  
у р о в н е  п е р е в о д ч и к  р а б о т а е т  с т е м  в т е к с т е  н а  И Я ,  чт о  не  и м е е т  с оо т­
в е т с т в и й  в П Я .

В с лу ч ая х  р е а л и й  п е р е в о д ч и к ,  к о н е ч н о ,  и н о г д а  м о ж е т  п р и б е г н у т ь  к 
п р и е м у  г е н е р а л и з а ц и и  и п е р е в е с т и  т а к у ю  л е к с и ч е с к у ю  е д и н и ц у  р о д о ­
в ы м  п о н я т и е м :  в м е с т о  BaedekentonEO  с к а з а т ь  ( н а п и с а т ь )  популярный

пут ево д и т ел ь  (для п у т е ш е с т в е н н и к о в  или туристов) .  О д н а к о  м о ж н о  
п е р е в е с т и  э т о  с л о в о  и  к а к  Бедекер, и т а к о й  с п о с о б  п е р е в о д а  и м е н  соб­
с т в е н н ы х  г о р а з д о  б о л е е  ч а с т о т е н .  П р и ч и н ы  п о н я т н ы :  э т о  о б е с п е ч и в а ­
ет  б о л е е  т о ч н у ю  (в д а н н о м  с лучае  п о  к р а й н е й  м е р е  ф о р м а л ь н о )  п е р е ­
д а ч у  о р и г и н а л а .  К  о п и с а т е л ь н о м у  п е р е в о д у  п р и б е г а ю т  л и ш ь  в тех
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случаях ,  к о гд а  а др ес а ту  п е р е в о д а  п е р е в о д и м о е  н а з в а н и е  и л и  и м я  ни-  
ч ег о  и л и  п р а к т и ч е с к и  н и ч е г о  н е  с к а ж е т  и э ф ф е к т  о т  н а з в а н и я  д а н н о й  
в е щ и ,  ч е л о в е к а  и  т .п. ,  з а п л а н и р о в а н н ы й  в о р и г и н а л е  а в т о р о м ,  о к а ­
ж е т с я  н е д е й с т в е н н в г м .

П е р е д а в а т в  с о б с т в е н н о е  и м я ,  г е о г р а ф и ч е с к о е  н а з в а н и е ,  т о р го в у ю  
м а р к у  и  т.д. п е р е в о д ч и к у  п р и х о д и т с я  о т н ю д в  не  р е д к о .  П р и  э т о м  п р и н ­
ц и п  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п р о я в л я е т с я  в т о м ,  что п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  
с о х р а н и т в  с о д е р ж а н и е  ( тему)  с о о б щ е н и я  н а  р а с с м а т р и в а е м о м  м и к р о ­
у р о в н е .  Эт о  з н а ч и т ,  что  п е р е в о д и м о е  и м я  ( с о б с т в е н н о е  и л и  н а р и ц а -  
т е л в н о е ,  н о  т а к  и л и  и н а ч е  с п е ц и ф и ч е с к и  н а ц и о н а л в н о е ,  х а ра к т е р и з у ­
ю щ е е  о п р е д е л е н н у ю  к ул вту ру )  д о л ж н о  б ы т в  в т о й  ж е  с т е п е н и  
у з н а в а е м ы м  и л и  х о т я  бы п о н и м а е м ы м  т а к  ж е  в п е р е в о д е .  Е сл и  в о р и ­
г и н а л е  п е р е д  н а м и  н е к о е  и м я  в его о б ы ч н о м  в а р и а н т е ,  б ы т о в а н и и ,  то и 
в п е р ев о д е  о н о  д о л ж н о  б ы т в  п р е д с т а в л е н о  ( р е п р е з е н т и р о в а н о )  в в а р и ­
а нт е  о б ы ч н о м  ( н о  н а  П Я ) .  Е с л и  ж е  и м я  и с к а ж е н о  в о р и г и н а л е ,  то  и  ф о ­
н е т и к а  п е р е в о д а  д о л ж н а  ч у т к о  это  о т ра з и т в .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  и м я  
д о л ж н о  б ы т в  р е п р е з е н т и р о в а н о ,  что а в т о м а т и ч е с к и  о б е с п е ч и т  сохра­
н е н и е  ц е л и  его в в е д е н и я  в т е к с т  о р и г и н а л а .  З а  и с к л ю ч е н и е м  н е о бд у ­
м а н н о  с о с т а в л е н н ы х  т е к с т о в ,  к о т о р ы е  в д а н н о м  случае н а м и  и с к л ю ч а ­
ю т с я  и з  р а с с м о т р е н и я  и а н а л и з а ,  л ю б о й  текст ,  у п о м и н а я  к а к и е - т о  
и м е н а ,  н а з в а н и я ,  п р е д м е т ы ,  я в л е н и я  и  т.п. ,  у п о м и н а е т  их зачем-то, с 
к а к о й - т о  к о н к р е т н о й  ц е л в ю .  П е р е в о д ч и к  и п р и з в а н  р е п р е з е н т и р о в а т в  
эту ц е л в  в с в о е м  п е р е в о д е .  Е с л и  и м я  п р и в е д е н о  в о р и г и н а л е  т о ч н о ,  то 
о ч е в и д н о ,  что  его а вт о р  х от ел  д о н е с т и  до  р е ц и п и е н т а  т е к с т а ,  к о г о  и л и  
что о н  и м е л  в виду.  И п е р е в о д ч и к  о б я з а н  п р о с т о  п о с л е д о в а т в  п р и м е р у  
а вт о р а  о р и г и н а л а  и  в о с п р о и з в е с т и  и м я  в и з в е с т н о м  в а р и а н т е  его б ы т о ­
в а н и я  в П Я ,  ч т о б ы  р е ц и п и е н т  п е р е в о д а  т о же  у з н а л  у п о м я н у т о е  и м я  и 
п о н я л ,  з а ч е м  о н о  ф и г у р и р у е т  в д а н н о м  т ек ст е .

П р е д п о л о ж и м ,  и м я  по  т е м  и л и  и н ы м  п р и ч и н а м  и с к а ж е н о .  В э т о м  
случае  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н ,  в о - п е р в ы х ,  п о н я т в ,  з а ч е м  э т о  с д е л а н о ,  а 
в о - в т о р ы х ,  о с м ы с л е н н о  в о с п р о и з в е с т и  э ф ф е к т  и с к а ж е н и я  с к о н ­
к р е т н о й  ц е л в ю ,  с о в п а д а ю щ е й  с ц е л в ю  и с к а ж е н и я  и м е н и  в о р и г и н а ­
ле ( е с л и ,  к о н е ч н о ,  э т о  и с к а ж е н и е  — н е  о ч е в и д н а я  о ш и б к а ,  о п е ч а т к а  
и т .д. ) .

П о н я т н о ,  что п е р е в о д ч и к  н а  ф о н е т и ч е с к о м  у р о в н е  д о л ж е н  с ле д и т в  
за  с о х р а н е н и е м  с о д е р ж а н и я ,  ц е л и  и с т и л и с т и ч е с к и х  о с о б е н н о с т е й  п о ­
в е с т в о в а н и я ,  ч т о б ы  н е  с о з д а в а т в  не  з а п л а н и р о в а н н о г о  а в т о р о м  о р и г и ­
н а л а  к о м м у н и к а т и в н о г о  э ф ф е к т а .

П р и  с о б л ю д е н и и  всех в ы ш е н а з в а н н ы х  у с л о в и й  п е р е в о д ч и к  уже н а  
ф о н е т и ч е с к о м  у р о в н е  с о х р а н и т  а в т о р с к о е  о т н о ш е н и е  к  и з л а г а е м о м у  
материалу.
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О с н о в н ы м и  п р и е м а м и  п е р е в о д а  н а  ф о н е т и ч е с к о м  у р ов не  я в ля ют -
« 1ся  т р а н с л и т е р а ц и я ,  т р а н с к р и п ц и я  и с о б с т в е н н о  п е р е в о д  .

А л г о р и т м  д е й с т в и й  п е р е в о д ч и к а  в ц е л о м  и к р а т к о  м о ж н о  о п и с а т в  
с л е д у ю щ и м  о б р а з о м .  П р е ж д е  все го ,  в с т р е т и в  в т е кс те  о р и г и н а л а  и м я  
с о б с т в е н н о е  и л и  н а з в а н и е  н е к о е г о  с п е ц и ф и ч е с к о г о  н а ц и о н а л в н о г о  
я в л е н и я  ( п р е д м е т а  о б и х о д а ,  о б ы ч а я  и т.п.  — т о г о ,  что п р и н я т о  назвг- 
ватв н а ц и о н а л в н в г м и  р е а л и я м и ) ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  у б е д и т в с я ,  не  су­
щ ес тв у ет  л и  ( о б щ е ) п р и н я т о г о  п е р е в о д а  э т о г о  с ло в а .  В э т о м  случае  ему 
н у ж н о  п о с л е д о в а т в  у к о р е н и в ш е й с я  в я звгке  п е р е в о д а  т р а д и ц и и  и п е ­
р е в е с т и ,  с к а ж е м ,  Paris н е  Л а р и  (что бвгло бвг п р а в и л в н е й  и с х о д я  из  
ф р а н ц у з с к о г о  п р о и з н о ш е н и я ) ,  а т ак ,  к а к  н а з в а н и е  э того  г о р о д а  п р и ­
н я т о  п р о и з н о с и т в  п о - р у с с к и  — Париж.

Уб еди тв с я  ж е ,  с у щ е с т в у е т  п е р е в о д  д а н н о г о  с л о в а  н а  П Я  и л и  нет,  
м о ж н о ,  открвгв  с о о т в е т с т в у ю щ и й  с л о в а р в .  Н а п р и м е р ,  е сл и п е р е д  н а ­
м и  г е о г р а ф и ч е с к о е  н а з в а н и е ,  то н у ж н о  открвг тв  с л о в а р в  г е о г р а ф и ч е с ­
к их  н а з в а н и й  и их  с о о т в е т с т в и й  в д а н н о й  п а р е  я з в г ко в .  К с т а т и ,  болв-  
ш е  в се го  уже у т в е р д и в ш и х с я  в п е р е в о д ч е с к о й  т р а д и ц и и  в а р и а н т о в  
в с т р е ч а е т с я  и м е н н о  с р е д и  г е о г р а ф и ч е с к и х  н а з в а н и й .

Т о т  же  п р и н ц и п  п о л е з н о  и м е т в  в в иду  п р и  п е р е в о д е  и м е н  извест-  
нвгх л ю д е й ,  их т р уд ов ,  п р о и з в е д е н и й ,  о т к р в г т и й ,  и з о б р е т е н и й  и т.п.  
В э т о м  случае  н у ж н о  о б р а щ а т в с я  л и б о  к  с л о в а р я м  с у к а з а н и я м и  соот­
в е т с т в и й  п е р е в о д а  и м е н  и з ве с тн вг х  л ю д е й  в д а н н о й  п а р е  я з в г к о в ,  л и б о  
( с к а ж е м ,  д л я  в в г я с н е н и я ,  к а к  п р и н я т о  п е р е д а в а т в  н а  р у с с к о м  язвгке  
н а з в а н и е  т о й  и л и  и н о й  к н и г и  к а к о г о - т о  и з в е с т н о г о  у ч е н о г о )  к  э н ц и к ­
л о п е д и ч е с к и м  с л о в а р я м .

В н а ш е  в р е м я  х о р о ш и м  п о д с п о р в е м  д л я  п о л у ч е н и я  т а к о г о  р о д а  
с п р а в о к  м о ж е т  о к а з а т в с я  И н т е р н е т .  Н о  п р и  э т о м  в а ж н о  п о м н и т в ,  что 
м а т е р и а л в г ,  п о ч е р п н у т в г е  и з  И н т е р н е т а ,  н у ж н о  п р о в е р я т в .  На де жн вг -  
м и  о к а з в г в а ю т с я  т о л в к о  с в е д е н и я ,  п о м е щ а е м в г е  н а  о ф и ц и а л в н в г х  
сай т ах  и  в е б - с т р а н и ц а х  с о л и дн в гх  и н ф о р м а ц и о н н в г х  а г е н т с т в  и  орга ­
н и з а ц и й .

П р е д п о л о ж и м ,  о д н а к о ,  чт о п е р е д  н а м и  и м я  к а к о г о - н и б у д в  м о л о ­
до го  а к т е р а ,  е щ е  т о л в к о  в о с х о д я щ е й  звездвг ,  и  мвг перввге п е р е в о д и м  
его и м я .  В э т о м  с лучае ,  е с т е с т в е н н о ,  н е т  т р а д и ц и и  п е р е в о д а ,  н а  к о т о ­
рую мвг м о г л и  бвг о п е р е т в с я ,  и  п е р е в о д  п р и д е т с я  с д ел атв  с а м и м .  Н а  се­
г о д н я ш н и й  д е н в  о б щ е п р и н я т в г м  я в л я е т с я  п е р е в о д - т р а н с к р и п ц и я

1 П р и м е р ы  с о б с т в е н н о  п е р е в о д а  б ы л и  о п и с а н ы  в ы ш е :  н а п р и м е р ,  г е н е р а л и з а ц и я  

B a e d e k e r  - п о п у л я р н ы й  п у т е в о д и т е л ь .  В х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д е  « г о в о р я щ и е »  ф а м и ­

л и и  п е р с о н а ж е й  т о ж е  н е р е д к о  н е  т р а н с л и т е р и р у ю т с я ,  н е  т р а н с к р и б и р у ю т с я ,  а п е р е в о -  

д я т с я с о о т в е т с т в у ю щ и м и  г о в о р я щ и м и ф а м и л и я м и  в П Я .
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и н о с т р а н н ы х  и м е н  н а  р у с с к и й  я з ы к ,  т.е. п е р е д а ч а  г р а ф и ч е с к и м и  сред­
с т в а м и  Г Ш  ф о н е т и ч е с к о г о  о б л и к а  д а н н о г о  с л о в а  И Я .

П р и  э т о м  н у ж н о  учитБ1в ат в  не  п р о и с х о ж д е н и е  и не  н а ц и о н а л ъ -  
н о с т в  п е р е в о д и м о г о  л и ц а  и л и  о б ъ е к т а ,  а его гражданство. Е с л и  пе ре д 
н а м и  и м я  а н г л и й с к о г о  а к т е р а  и л и  д р у г ог о  и з в е с т н о г о  ч е л о в е к а ,  mbi 
д о л ж н ы  п е р е в о д и т ъ  его и м я  в с о о т в е т с т в и и  с а н г л и й с к о й  м а н е р о й  
п р о и з н о ш е н и я  э т о г о  и м е н и ,  д а ж е  е с л и  о н о  я в н о  н е  а н г л и й с к о г о  п р о ­
и с х о ж д е н и я .  Э т о  о с о б е н н о  а к т у а л ъ н о ,  к о г д а  mbi с т а л к и в а е м с я  с п р е д ­
с т а в и т е л я м и  т а к и х  м н о г о н а ц и о н а л ъ н ъ 1х с т р а н ,  к а к  С Ш А  и л и  К а н а д а .  
Н а п р и м е р ,  и м я  и з в е с т н е й ш е г о  а м е р и к а н с к о г о  д и р и ж е р а  и к о м п о з и ­
т о р а  Л е о н а р д а  Б е р н с т а й н а  п е р е д а е т с я  с б у к в о й  с п е р е д  б у к в о й  т, хо­
т я ,  е с л и  бъ1 ф а м и л и я  Bernstein п р и н а д л е ж а л а  н е м ц у ,  mbi 6 bi п е р е в е л и  
ее,  у п о т р е б и в  букву  ш п е р е д  б у к в о й  т, по  а н а л о г и и  с Эйнштейн. Э т о  
о б ъ я с н я е т с я  о с о б е н н о с т я м и  п р о и з н о ш е н и я  с о ч е т а н и я  st  в англо-  
я з ы ч н о й  и н е м е ц к о я з ъ 1ч н о й  т р а д и ц и я х .  О б р а т и м  в н и м а н и е  и н а  т о ,  
к а к  п е р е д а е т с я  н е м е ц к и й  д и ф т о н г  ei. В р у с с к о й  т р а д и ц и и  н е м е ц к и е  
и м е н а  с э т и м  д и ф т о н г о м  п е р е д а ю т с я  ч е р е з  ей (Гейне, Гейдельберг и 
т .д. ) ,  в то в р е м я  к а к  в ф а м и л и и  Бернстайн mbi п е р е в е л и  его в с о о тв е т ­
с т в и и  с т е м ,  к а к  э т а  ф а м и л и я  п р о и з н о с и т с я  в С Ш А ,  где Б е р н с т а й н  
ж и л  и р а б о т а л .

Т а к и м  о б р а з о м ,  е с л и  п е р е д  н а м и  а н г л и й с к а я  ( а м е р и к а н с к а я ,  авст­
р а л и й с к а я ,  н о в о з е л а н д с к а я ,  к а н а д с к о - а н г л и й с к а я ) ф а м и л и я ,  р е а л и я  и 
т .п. ,  м ы  т р а н с к р и б и р у е м  их,  учитъ1в а я т о ,  к а к  п р о и з н о с я т с я  о н и  п о - а н ­
г л и й с к и .  Е с л и  п е р е д  н а м и  н е м е ц к а я ,  ф р а н ц у з с к а я ,  п о л ъ с к а я ,  в е н ге р ­
с к а я  и  т.д.  ф а м и л и я ,  р е а л и я ,  mbi т р а н с к р и б и р у е м  их в с о о т в е т с т в и и  с 
т е м ,  к а к  о н и  п р о и з н о с я т с я  н а  язъ1к а х - и с т о ч н и к а х .  Э т о  п р а в и л о  д о л ж ­
но  с о б л ю д а т ъ с я  д а ж е  в т о м  случае ,  к о гд а  mbi в с т р е ч а е м с я ,  с к а ж е м ,  с 
и м е н е м  ч е ш с к о г о  у ч е н о г о  в а н г л и й с к о м  т е к с т е :  mbi д о л ж н ъ 1 за тр анс -  
к р и б и р о в а т ь  его и м я  т ак ,  к а к  о н о  з в у ч и т  п о - ч е ш с к и ,  а н е  п о - а н г л и й ­
с к и .  Н а п р и м е р ,  Э й н ш т е й н  о с т а н е т с я  д л я  н а с  Э й н ш т е й н о м  д а ж е  тогда,  
к о г д а  м ы ,  п е р е в о д я  л е к т о р а  из  Е ар ва рдс ко го  у н и в е р с и т е т а  ( С Ш А ) ,  ус- 
л ы ш и м  его п р о и з н е с е н и е  э т о го  и м е н и  к а к  Айнстайн.

К  с о ж а л е н и ю ,  и н о г д а  и з - з а  р а з н о б о я  в п е р е в о д ч е с к о й  п о л и т и к е  
в о з н и к а ю т  р а з н о ч т е н и я  в п р о и з н о ш е н и и  тех и л и  h hbix  и м е н .  Так ,  
а м е р и к а н с к и й  п и а н и с т ,  п о б е д и т е л ъ  П е р в о г о  к о н к у р с а  и м .  П . И .  Ч а й ­
к о в с к о г о  в М о с к в е  (1958)  и з в е с т е н  у н а с  и  к а к  Ван К л и б е р н  ( т р а н с л и ­
т е р а ц и я  от  Van Cliburri), и  к а к  В э н  К л а й б е р н  ( т р а н с к р и п ц и я  о т т о г о  же 
и м е н и ) .  П о в т о р и м с я ,  в н а ш е  в р е м я  о б щ е п р и н я т ъ т  с ч и т а е т с я  все-та-  
к и  и м е н н о  т р а н с к р и б и р о в а н и е  и н о с т р а н н ъ 1х и м е н  н а  р у с с к о м  язъ1к е ,  
а п о т о м у  с о о т в е т с т в у ю щ и м  с о в р е м е н н ъ т  п е р е в о д ч е с к и м  т р а д и ц и я м  
сле дуе т  п р и з н а т ъ  в т о р о й  в а р и а н т ,  х от я  р е п р е з е н т а т и в н ъ т и  — оба.
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Д е л о  о б с т о я л о  т а к  не  всегда.  Н а п р и м е р ,  в с во е  в р е м я  М . В.  Л о м о ­
н о с о в  п е р е д а в а л  н а  р у с с к о м  я зв 1к е  и м я ,  и з в е с т н о е  н а м  с е г о д н я  к а к  
И с а а к  Н в ю т о н ,  — Невтон, т.е. т р а н с л и т е р и р о в а л  его от  а н г л и й с к о г о  
Newton:

- О в ы,  к о т о р ы х  о ж и д а е т  

О т е ч е с т в о  о т  н е д р  с в о и х  

И в и д е т ь  т а к о в ы х  ж е л а е т ,

К а к и х  з о в е т  о т  с т р а н  ч у ж и х ,

О в а ш и  д н и  б л а г о с л о в е н н ы !

Д е р з а й т е  н ы н е  о б о д р е н н ы  

Р а ч е н ь е м  в а ш и м  п о к а з а т ь ,

Ч т о  м о ж е т  с о б с т в е н н ы х  П л а т о н о в  

И б ы с т р ы х  р а з у м о м  Н е в т о н о в  

Р о с с и й с к а я  з е м л я  р о ж д а т ь .

(О да на день восш ест вия на всероссийский престол 
Е я Величест ва государыни императрицы  

Елисавет ы  Е1етровны, 1 747года)

Ч а с т о  п е р е в о д ч е с к а я  д е я т е л в н о с т в  с в я з а н а  с я з в 1к а м и ,  в k o t o p b i x  

у п о т р е б л я ю т с я  р а з л и ч н в 1е г р а ф и ч е с к и е  с и с т е м ы .  Н а п р и м е р ,  в анг­
л и й с к о м  я з в 1к е  п и ш у т ,  и с п о л в з у я  л а т и н с к и й  ш р и ф т ,  а в р у с с к о м  — к и ­
р и л л и ц у .  Эт о вв13Б1вает о п р е д е л е н н о г о  р о д а  т р у д н о с т и .  П р и  п е р е д а ч е  
и н  о я  з BI ч н BI х с л ов  в э т о м  случае  м о ж н о  и с п о л в з о в а т в  т р а н с л и т е р а ­
ц и ю  — п е р е д а ч у  г р а ф и ч е с к о й  ф о р м ы  т о й  и л и  и н о й  л е к с и ч е с к о й  е ди­
н и ц ы  без учета ее р е а л в н о г о  з в у ч а н и я .  С т ро го  г о в о р я ,  р е чв  в э т о м  слу­
чае и д е т  о п е р ев о д е  не  на  ф о н е т и ч е с к о м ,  а н а  г р а ф и ч е с к о м  у р о в не .  
Р а н в ш е  п р и  п е р ев о д е  с з а п а д н о е в р о п е й с к и х  я зв 1к о в  н а  р у с с к и й  упо- 
т р е б л я л а с в  и м е н н о  т р а н с л и т е р а ц и я .  Т а к и м  с п о с о б о м  в р у с с к и й  Я ЗВ 1К  

в о ш л и  м н о г и е  г е о г р а ф и ч е с к и е  н а з в а н и я :  Лондон — London, Marseilles — 
Марсель, Rhein — Рейн. И м я  (не  ф а м и л и я )  в ввд ающ ег ос я  а н г л и й с к о г о  
ф и з и к а  И с а а к а  Н в ю т о н а  (Isaac) в о ш л о  в р у с с к и й  Я З В 1 К  т ак ж е  в т р а н с л и ­
т е р а ц и и .

В н а с т о я щ е е  в р е м я  б о ле е  у п о т р е б и т е л в н о  т р а н с к р и б и р о в а н и е  и н о ­
с т р а н н ы х  и м е н .  То же  и м я  Isaac с а н г л и й с к о г о  п е р е в о д и т с я  уже не  
Исаак, к а к  и м я  Н в ю т о н а ,  а Айзек, к а к ,  н а п р и м е р ,  и м я  а м е р и к а н с к о г о  
п и с а т е л я  А й з е к а  А з и м о в а  (Isaac Asimov).

С л у ч а е т с я ,  о д н а к о ,  оба  эт и п р и е м а  с о в м е щ а ю т с я  в о д н о м  и м е н и ,  
к а к  в и м е н и  уже у п о м я н у т о г о  И с а а к а  Н в ю т о н а ,  т.е. и м я  его т р а н л и т е -  
р и р о в а н о ,  а ф а м и л и я  з а т р а н с к р и б и р о в а н а .  Т а к и м  о б р а з о м ,  в д а н н о м
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с лучае  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  п р о с т о  знать, к а к  п о - р у с с к и  п е р е д а е т с я  
э т о  и м я .  О н  н е  м о ж е т  « в ы ч и с л и т ь » ,  д о г а д а т ь с я ,  в ы в е с т и  и з  к а к и х - т о  
п р а в и л  и л и  п р и н ц и п о в  р у с с к и й  в а р и а н т  п е р е д а ч и  и м е н и  э т о г о  анг­
л и й с к о г о  у ч е н о г о .  О н  п р о с т о  д о л ж е н  з н а т ь  о б щ е п р и н я т ы й  в а р и а н т  
п е р е в о д а .  Е с л и  о н  п о ч е м у - т о  его и з м е н и т ,  то  с о з д а с т  т ек ст ,  в к о т о р о м  
п о  к р а й н е й  м е р е  э т о  и м я  н е  будет  в ы п о л н я т ь  р е п р е з е н т и р у ю щ у ю  
ф у н к ц и ю .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  е с л и  в а н г л о я з ы ч н о м  о р и г и н а л е  и м я  будет 
у з н а в а е м ы м  р е ц и п и е н т о м  т е к с т а ,  в н е м  н е  будет  н и ч е г о  н е о б ы ч н о г о ,  
то в р у с с к о я з ы ч н о м  его п е р е в о д е  п о я в и т с я  э л е м е н т  н о в и з н ы ,  ч у ж д ы й  
о р и г и н а ч у .

§ 2. Репрезентативность на уровне словообразовательных моделей

Н а  у р о в н е  м о р ф о л о г и и  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п р о я в л я е т с я  а н а л о г и ч н о  
тому,  чт о б ы л о  с к а з а н о  в о т н о ш е н и и  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  н а  у р о в н е  
ф о н е т и к и ,  т.е. т р а д и ц и о н н ы е ,  у т в е р д и в ш и е с я  в И Я  с л о в о о б р а з о в а ­
т е л ь н ы е  м о д е л и  д о л ж н ы  п о  в о з м о ж н о с т и  п е р е д а в а т ь с я  т р а д и ц и о н н ы ­
м и  ж е  с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы м и  м о д е л я м и  П Я .  Н а р у ш е н и е  э т о г о  п р и н ­
ц и п а  н е и з б е ж н о  в ед ет  к  утрате  п е р е в о д о м  (в б о л ь ш е й  и л и  м е н ь ш е й  

ч 1 с т е п е н и )  его р е п р е з е н т а т и в н о с т и  .

С л о ж н е е  д е л о  о б с т о и т  с о б е с п е ч е н и е м  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п р и  п е ­
р е в од е  н о в ы х  с л о в ,  н е о л о г и з м о в ,  п ус ть  д а ж е  о б р а з о в а н н ы х  п о  с т а р ы м  
с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы м  м о д е л я м .  О т н ю д ь  не  в се гда  удается  п е р е д а т ь  с 
п о м о щ ь ю  п е р е в о д а  с в о й с т в е н н ы е  н о в о о б р а з о в а н и я м  э м о ц и о н а л ь н ы й  
и э к с п р е с с и в н ы й  о т т е н к и .  Н е р е д к о  п р и х о д и т с я  д о в о л ь с т в о в а т ь с я  о п и ­
с а т е л ь н ы м и ,  с т и л и с т и ч е с к и  н е й т р а л ь н ы м и  с п о с о б а м и  п е р е в о д а  п о  т о й  
п р и ч и н е ,  что в я з ы к е  п е р е в о д а  за ча ст ую не  о к а з ы в а е т с я  а н а л о г и ч н ы х  
( н о в ы х ,  с т е м  ж е  э м о ц и о н а л ь н о - э к с п р е с с и в н ы м  п о т е н ц и а л о м )  с л о в о ­
о б р а з о в а т е л ь н ы х  м о д е л е й .

С п е р е в о д о м  т р а д и ц и о н н ы х  и  у с т о я в ш и х с я  в я з ы к е  с л о в о о б р а з о в а ­
т е л ь н ы х  м о д е л е й ,  к а к  п р а в и л о ,  т р у д н о с т е й  н е  в о з н и к а е т .  Д а ж е  п р и  
т о м ,  ч то  н е к о т о р ы е  и з  н и х  о к а з ы в а ю т с я  в п е р е в о д е  д о в о л ь н о  г р о м о з д ­
к и м и ,  и  с о д е р ж а т е л ь н о ,  и  и н т е н ц и о н н о ,  и  с т и л и с т и ч е с к и  о н и  м ог ут  
б ы т ь  п р и з н а н ы  р е п р е з е н т и р у ю щ и м и  э л е м е н т ы  с в о и х  т р а н с л а т е м ,  от­
н о с я щ и е с я  к  И Я .  Н а п р и м е р ,  д о в о л ь н о  т р у д н ы м и  д л я  п е р е в о д а  я в л я ­
ю т с я  а н г л и й с к и е  о б р а з о в а н и я  с с у ф ф и к с а м и  -ible, -able, к о т о р ы е  и н о ­
гда н а з ы в а ю т  т р е т ь и м  п р и ч а с т и е м ,  п о с к о л ь к у  в н и х  я р к о  в ы р а ж е н а

' Р е ч ь в  н а с т о я щ е й  г л а в е  и д е т о р е п р е з е н т а т и в н о с т и  н а  м и к р  о у р о в н е ,  п о э т о м у  в о з ­

м о ж н ы  с л у ч а и  ее  н е п о л н о й  р е а л и з о в а н н о е ™ .  Э т о  н е  з н а ч и т ,  ч т о  ее  н е в о з м о ж н о  р е а л и ­

з о в а т ь  в о в с е .  П р о с т о  п о т р е б у е т с я  к о м п е н с а ц и я  н а  д р у г и х  « у ч а с т к а х »  т е к с т а .
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с е м а н т и к а  г л а г о л ь н о с т и ,  п о т е н ц и а л ь н о й  о т к р ы т о с т и  д л я  д е й с т в и я .  
П е р е в о д ,  к а к  п р а в и л о ,  и  у т я ж е л я е т с я  и з - з а  н е о б х о д и м о с т и  р а з в о р а ч и ­
в ат ь  э т о т  с ж а т ы й ,  будто п р у ж и н а ,  э л е м е н т  г л а г о л ь н о с т и  в о т д е л ь н о е  
с л о в о с о ч е т а н и е  и л и  д а ж е  п р и д а т о ч н о е  п р е д л о ж е н и е :  defensible — та­
к о й ,  к о т о р ы й  м о ж н о  з а щ и т и т ь ,  п р а в о м е р н ы й ;  calculable — п о д д а ю ­
щ и й с я  п о д с ч е т у ;  taxable — о б л а г а е м ы й  н а л о г о м .

С р е д и  н а и б о л е е  в а ж н ы х  с п о с о б о в  с л о в о о б р а з о в а н и я  в с о в р е м е н ­
н о м  а н г л и й с к о м  я з ы к е  следует  н а з в а т ь  а ф ф и к с а л ь н ы й  с п о с о б ,  созда­
н и е  н о в ы х  с л о в  и з  ф р а з о в ы х  г л а г о л о в ,  о б р а з о в а н и е  с л о ж н ы х  с л о в  и 
с о к р а щ е н и й  [См. :  А й н б и н д е р ] .

А ф ф и к с а л ь н ы й  с п о с о б  о з н а ч а е т  о б р а з о в а н и е  с л ов  с п о м о ­
щ ь ю  п р и с т а в о к  и  с у ф ф и к с о в .  П р и  э т о м  о д н и  а ф ф и к с а л ь н ы е  о б р а з о ­
в а н и я  в п о л н е  о б ы ч н ы  и п е р е в о д я т с я  т а к и м и  ж е  о б ы ч н ы м и  с л о в а м и  
р у с с к о г о  я з ы к а .  Д р у г и е  е щ е  не  у с т о я л и с ь  в я з ы к е  и  п о т о м у  т р е бу ю т  
с о о т в е т с т в у ю щ и х  с т о ч к и  з р е н и я  н о в и з н ы  ( р е п р е з е н т и р у ю щ и х  их) 
с п о с о б о в  п е р е в о д а .

П р и в е д е м  п р и м е р .  В п о с л е д н е е  в р е м я  п р о д у к т и в н о й  в а н г л и й с к о м  
я з ы к е  с т а н о в и т с я  м о д е л ь  о б р а з о в а н и я  н о в ы х  с л ов  с с у ф ф и к с о м  -age, 
н о  о д н и  с л о в а  п р е д о с т а в л я ю т с я  с о в е р ш е н н о  о б ы ч н ы м и ,  а д р уг и е  все 
е щ е  д о с т а т о ч н о  н о в ы .  Т а к ,  с л о в о  mileage о з н а ч а е т  пр об ег ,  к о л и ч е с т в о  
м и л ь ,  п р о й д е н н ы х  т р а н с п о р т н ы м  с р е д с т в о м .  Т р а н с л а т е м а  mileage — 
пробег в к л ю ч а е т  в с е б я  э л е м е н т ы  в п о л н е  о б ы ч н ы е :  п е р в ы й  — д л я  анг ­
л и й с к о г о  и  в т о р о й  — д л я  р у с с к о г о  я з ы к а .  Л ю б о й  д р у г о й  с п о с о б  п е р е ­
в о д а  а н г л и й с к о г о  с л о в а  mileage д о л ж е н  б ы т ь  п р и з н а н  н а р у ш а ю щ и м  
т р е б о в а н и е  р е п р е з е н т а т и в н о с т и ,  п о с к о л ь к у  с о з д а с т  э ф ф е к т  н о в и з н ы ,  
о т с у т с т в у ю щ и й  в а н г л и й с к о м  я з ы к е .  О д н а к о  т а м  п о я в и л и с ь  с л о в о с о ­
ч е т а н и я  в р о д е  political mileage — к о н с т р у к ц и я ,  хо т я  и  в п о л н е  п о н я т н а я ,  
т е м  н е  м е н е е  в о с п р и н и м а е м а я  е щ е  к а к д о в о л ь н о  «свежая» ,  н о в а я  и  п о ­
т о м у  н е о б ы ч н а я .  П е р е в о д  политический опыт, в п р и н ц и п е ,  в е р н о  
о т р а з и т  суть я в л е н и я ,  в ы р а ж е н н о г о  д а н н ы м  а н г л и й с к и м  с л о в о с о ч е т а ­
н и е м ,  и  т е м  не  м е н е е  р у с с к о е  с л о в о с о ч е т а н и е  н е д о т я г и в а е т  д о  а н г л и й ­
с к о г о ,  п о с к о л ь к у  л и ш е н о  т о й  с а м о й  н о в и з н ы  и «све жес ти» ,  п р и с у щ и х  
а н г л и й с к о м у .  П е р е в о д  политический пробег н е п р и е м л е м ,  п о с к о л ь к у ,  
хо тя  и  с о д е р ж и т  н о в и з н у  и «с ве жес ть» ,  н о  м а л о п о н я т е н  н о с и т е л ю  рус­
с к о г о  я з ы к а .  З а т о  с л о в о с о ч е т а н и е  политический багаж, н а в е р н о е ,  
б л и ж е  п р е д ы д у щ и х  д в у х  к  а н г л и й с к о м у  political mileage, п о с к о л ь к у ,  
пус ть  и  в п о л н е  п о н я т н о е  р у с с к о я з ы ч н о м у  че ло в ек у ,  и  н е  о ч е н ь  н о в о е  
и  «свежее»,  о н о  т е м  не  м е н е е  о б л а д а е т  б е с с п о р н о й  э м о ц и о н а л ь н о й  за­
р а ж е н н о с т ь ю ,  о с в е ж а ю щ е й  ее в о с п р и я т и е .  У ч и т ы в а я ,  чт о  с л о в о  
mileage ч а щ е  в се го  у п о т р е б л я е т с я  с п о л о ж и т е л ь н о й  к о н н о т а ц и е й ,  н а ­
п р и м е р  в в ы р а ж е н и и  to get mileage out o f  something — извлечь из чего-ли-
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бо пользу, то п е р е в о д  политический багаж, о с о б е н н о  с п р и л а г а т е л ь н ы м  
солидный, о к а з ы в а е т с я  в п о л н е  п р и е м л е м ы м  с т о ч к и  з р е н и я  р е п р е з е н ­
т а т и в н о с т и  а н г л и й с к о г о  с л о в о с о ч е т а н и я  political mileage.

В а н г л и й с к о м  я з ы к е  р а с п р о с т р а н е н ы ,  н а п р и м е р ,  с л о ва  со сле дую­
щ и м и  с у ф ф и к с а м и  и п р и с т а в к а м и :

а- не - ;  без-;  a-; amorphous aclj а м о р ф н ы й ,  бе сф о рм ен н ый .
Ы-  би - ;дву( х) - ;  bipolar aclj двухполюсный;  би по л яр ны й,
-ese (суффикс со значением «вид, жанр язы к а »); journalese п газетный штамп;  

computerese п я з ы к  про г ра мм ир о ва н ия .

-gap нов. (полусуффикс со значением недостатка чего-либо); commuiiicat ion- 
gap п не коммуника бель нос ть .

-gate нов. (полусуффикс со значением «политический скандал»); Irangate л 
по лит ич ес кий  скандал по поводу с н а б же н ия  Ир а н а  оружием.

-holic нов. (суф фикс со значением «(чрезмерно) увлекаю щ ийся чем-либо»); -го­
л ик ;  alcoholic п алкоголик;  workaholic п трудоголик.

по -  (лиш енный названного качест ва; не требующий чего-либо); no- nonsense  
aclj серьезный;  деловой;  nobrainer п простое дело.

р а г а - 1 .  (близкий к чему-либо); paramilitary aclj по лувое нный:  воен изиров ан­
н ы й ;  2. псевдо-;  parajournalism п псевдожурнализм.

К а к  в и д и м ,  н е  всегда  м о ж н о  п о д о б р а т ь  в более  и л и  м е н е е  п о л н о й  
м ер е  р е п р е з е н т а т и в н ы й  в а р и а н т  п е р е в о д а  того  и л и  и н о г о  л е к с и ч е с к о ­
го о б р а з о в а н и я .  И н о г д а  п р и х о д и т с я  д о в о л ь с т в о в а т ь с я  л и ш ь  п е р е д а ч е й  
с о д е р ж а н и я  ( т е м ы ) ,  к а к ,  н а п р и м е р ,  в случае  с Irangate. Х о т я  и н о г д а  
п о л и т и к и  у п о т р е б л я ю т  т е р м и н  Ирангейт, т р а н с л и т е р и р у я  а н г л и й с к о е  
с л о в о  по  а н а л о г и и  с Watergate — Уотергейт, в с е - т а к и  д л я  ш и р о к о й  
п у б л и к и  боле е  п р е д п о ч т и т е л ь н ы м  я в л я е т с я  о п и с а т е л ь н ы й  п е р е в о д .  
За то ,  е с л и  п е р е в о д ч и к  р а б о т а е т  с п о л и т и ч е с к и  о б р а з о в а н н о й  аудито­
р и е й ,  о н  в п о л н е  м о ж е т  п о в ы с и т ь  с т е п е н ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  с в о е г о  
п е р е в о д а  д а н н о г о  с л о в а  и  у п о т р е б и т ь  р у с с к о е  Ирангейт.

Н е п р о с т о  в п о л н о й  м е р е  о б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п р и  п е р е ­
воде  с ло в ,  о б р а з о в а н н ы х  о т  ф р а з о в ы х  г л а г о л о в .  Зде сь ,  к а к  п р а ­
в и л о ,  п р и х о д и т с я  с н и м а т ь  с в о й с т в е н н у ю  и м  э м о ц и о н а л ь н о с т ь  и  э к с ­
п р е с с и в н о с т ь .

Н а п р и м е р ,  с у щ е с т в и т е л ь н о е  и  п р и л а г а т е л ь н о е  take-away п р и х о ­
д и т с я  п е р е в о д и т ь  л и б о  обед(ы) на вынос, л и б о  в с л о в о с о ч е т а н и и  a take­
away restaurant о п и с а т е л ь н о :  ресторан, в котором мож но заказат ь п и ­
ш у на вынос.

И н о г д а ,  пус ть  и  н е ч а с т о ,  с т а к и м и  с л о в а м и  в о з н и к а ю т  о с о б о г о  р о ­
да  с л о ж н о с т и .  Т а к ,  у с о в р е м е н н о г о  а н г л и й с к о г о  п и с а т е л я  Д ж .  Б а р н с а
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есть  р а с с к а з  «The  Stowaway*.  С л о в о  stow(-)away в о о б щ е - т о  з н а ч и т  
«заяц» ( б е з б и л е т н ы й  п а с с а ж и р ) .  К а з а л о с ь  б ы,  т а к ,  не  м уд р с т в у я  лу­
к а в о ,  и  с ле дуе т  п е р е в е с т и  н а з в а н и е  р а с с к а з а ,  но  « за й це м » в Н о е в о м  
к о в ч е г е  о к а з ы в а е т с я ,  к а к  м ы  п о н и м а е м ,  д о ч и т а в  р а с с к а з  до  к о н ц а ,  
ч е р в ь - д р е в о т о ч е ц .  И п е р е в о д ч и к у  п р и д е т с я  з а д у м а т ь с я ,  и м е е т  л и  он 
п р а в о  и г р а т ь  в т о р ы м ,  а в е р н е е  п е р в ы м ,  о с н о в н ы м ,  н е м е т а ф о р и ч е с ­
к и м  з н а ч е н и е м  р у с с к о г о  с л о в а  заяц, к о г д а  р е ч ь  и д е т  о ч е р в е - д р е в о -  
т о ч ц е .

Д о в о л ь н о  ч а с т о т н ы  т а к и е ,  н а п р и м е р ,  о б р а з о в а н и я  от  ф р а з о в ы х  

гла гол ов :

bringdown adj унизительное  замечание,
crackdown л ужесточение д и с ц и п л и н ы ,  «закручивание гаек», 
drop-in п в ечеринка ,  на  которую можно п ри йт и без пр игл аше ния ,  
hands-on adj о бладающий пра кти че ск им  опытом.

make-up п 1. м ак и яж ;  2. состав;  3. строение;  образование;  к онс трукция ,  
off-license л в и н н ы й  магазин.
off-line adj (о компьютере) о тк люч е нн ый  от Интернета ,  
off-the-shelf adj ста нда ртный;  «ширпотреб»,  
on-line л (о компьютере) п од кл ю ч е н н ы й  к  Интернету,  
rip-off л грабеж.

throwaway л не нужна я вещь;  пустяк,  
walkover л (в спорте) легкая  победа.

О п я т ь - т а к и ,  к а к  в и д и м ,  п е р е в е с т и  с п о л н о с т ь ю  р е а л и з о в а н н о й  
р е п р е з е н т а т и в н о с т ь ю  у д а ет с я  о т н ю д ь  не  все с л о в а  т а к о г о  рода .  Н е к о ­
т о р ы е  и з  н и х  б о ле е  « по д а т л и в ы»  д л я  п е р е в о д а ,  н а п р и м е р :  crackdown — 
« з а к р у ч и в а н и е  г ае к » ,  где « з а к р у ч и в а н и е  гаек» м о ж е т  с ч и т а т ь с я  
д о в о л ь н о  у д а ч н ы м  п е р е в о д о м  а н г л и й с к о г о  с ло в а ;  и л и :  ojf-the-shelf— 
« ш и р п о т р е б » ,  где п е р е в о д  « ш и р п о т р е б »  у да че н ,  н о ,  к о н е ч н о ,  с п е ре ­
в о д о м  п р и л а г а т е л ь н о г о  ojf-the-shelf могут  в о з н и к н у т ь  с л о ж н о с т и ,  т а к  
к а к  о н о  у п о т р е б л я е т с я  и с к л ю ч и т е л ь н о  в а т р и б у т и в н о й  ( о п р е д е ­
л и т е л ь н о й )  ф у н к ц и и  и п р и  п е р е в о д е  его с л о в о м  « ш и р п о т р е б »  п р и х о ­
д и т с я  п р и б е г а т ь  к  г р а м м а т и ч е с к и м  и к  с и н т а к с и ч е с к и м  т р а н с ф о р м а ­
ц и я м ,  т.е.  к  з а м е н е  ч а с т е й  р е ч и  о р и г и н а л а  д р у г и м и  ч а с т я м и  р е ч и  в 
И Я ,  а с л е д о в а т е л ь н о ,  и  к  с и н т а к с и ч е с к о й  п е р е с т р о й к е  в ы с к а з ы в а ­
н и я .  К а к ,  н а п р и м е р ,  и н а ч е  м о ж н о  б ы л о  бы п е р е в е с т и  ф р а з у  /  hate her 
new ojf-the-shelf coat? Р а з в е  чт о п р и б е г н у т ь  к  н е с к о л ь к о  т я ж е л о в а т о м у ,  
хотя ,  к о н е ч н о ,  в п о л н е  в о з м о ж н о м у  и п о н я т н о м у  р а з г о в о р н о м у  п р и ­
л а г а т е л ь н о м у  ш ирпот ребовский: М не уж асно не нравит ся ее новое ш ир- 
потребовское пальто. В с е - т а к и  у д а ч н е е  б о ле е  э м о ц и о н а л ь н о  н а с ы -
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ш е н н ы й  вариант: Мне ужасно не нравится ее новое пальто. Ш ирпо­

треб!

Э м о ц и о н а л ь н ы й  и э к с п р е с с и в н ы й  п о т е н ц и а л  д ру г и х  о б р а з о в а н и й  
т а к о г о  т и п а ,  к  с о ж а л е н и ю ,  п р и  п е р е в о д е  п о ч т и  н е и з б е ж н о  в ы х о л а щ и ­
в ае т ся :  walkover — легкая победа.

То,  н а с к о л ь к о  п р о д у к т и в н о й  и ,  у в ы,  о т н ю д ь  не  л е г к о й  д л я  п е р е в о ­
д а  я в л я е т с я  э т а  м о д е л ь  а н г л и й с к и х  н е о л о г и з м о в ,  п о к а з ы в а е т  п р и м е р  
и з  п е р е д о в о й  с т а т ь и  г азе ты «The M o s c o w  Time s* ,  в к о т о р о й  а н а л и з и ­
р у ю т с я  р е з у л ь т а т ы  п р о ш е д ш и х  в д е к а б р е  2003 г. в Р о с с и и  п а р л а м е н т ­
с к и х  ( д у м с к и х )  в ы б о р о в .

. . . one- th i rd  of  voters chose President  Vladimir  Put in ' s  «поп-party» [the 
party United Russia ( «Единая  Рос с ия ») ] ,  according t o  o u r  exit  poll.  I f  this 
figure is added to the roughly 20 pe r  c en t  tha t  voted for E D P R  and Ho me ­
land,  two p upp et  par t ies c reated t o  out-communist ( выделено  м н о й .  — С Т . )  
the C om m u n i s t s ,  and the addi t ional  seats all t hree  will likely pick up in the 
s i ng l e- mandat e  contests ,  Pu t in  will c ome  close to having the  two-thirds 
majori ty ne ed e d  to change the Cons t i tu t ion  (somethi ng m an y  say he secretly 
desi res to d o ) .

М а л о  т ого  что з д е с ь  с л о в о  communist у п о т р е б л я е т с я  в  с о о т в е т с т в и и  
с м о д е л ь ю  г р а м м а т и ч е с к о й  к о н в е р с и и  н е  к а к  с у щ е с т в и т е л ь н о е ,  а к а к  
г ла г о л  (что х о т я  и  в е с ь м а  р а с п р о с т р а н е н о  в а н г л и й с к о м  я з ы к е ,  все  же  
н и к о г д а  не  т е р я е т  с в о е й  н о в и з н ы  и с в е ж е с т и ) ,  о н о  « о б о г а щ е н о »  е щ е  
а д в е р б и а л ь н о й  п р и с т а в к о й  o u t.  К  с о ж а л е н и ю ,  н а с к о л ь к о  я р к о  с т о л к ­
н о в е н и е  о д н о к о р е н н ы х ,  н о  п о д в е р г н у т ы х  г р а м м а т и ч е с к о й  и с е м а н ­
т и ч е с к о й  к о н в е р с и и  с л ов  out-communist и  Communists ( ф и г у р а  р е ч и ,  
п о д ч е р к и в а ю щ а я  и д а ж е  п р е д е л ь н о  о б н а ж а ю щ а я  м е х а н и з м  п о л и т и ­
ч е с к о й  б о р ь б ы ,  в с в о е  в р е м я  а к т и в н о  и с п о л ь з о в а в ш и й с я  к о м м у н и с ­
т а м и ,  н о  т е п е р ь  п р и м е н е н н ы й  к  н и м  с а м и м ) ,  н а с т о л ь к о  в ы х о л о щ е н ­
н ы м  будет  п р о с т о й  о п и с а т е л ь н ы й  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  я з ы к  э т о го  
п р е д л о ж е н и я ,  е с л и  т о л ь к о  п е р е в о д ч и к  н е  п р о я в и т  м а к с и м у м  т в о р ч е ­
с к и х  у с и л и й  и не  п е р е д а с т  эту и г р у  с л ов  т а к  ж е  э м о ц и о н а л ь н о ,  э к с ­
п р е с с и в н о  и о с т р о у м н о .

Т е п е р ь  о с л о ж н ы х  с л о в а х .  В а н г л и й с к о м  я з ы к е  д о в о л ь н о  ч ас ­
т о т е н  с п о с о б  о б р а з о в а н и я  н о в ы х  ( с л о ж н ы х )  с л ов  и з  с л о в о с о ч е т а н и й  
и л и  д а ж е  и з  ц е л ы х  п р е д л о ж е н и й .  О д н и  н е р е д к о  п о я в л я ю т с я  в п у б л и ­
ц и с т и ч е с к и х  с та ть ях ,  в х у д о ж е с т в е н н о й  п р о з е  и  не  п р и ж и в а ю т с я  в 
я з ы к е ,  т а к  и  не  став  ч а с т ь ю  о б щ е я з ы к о в о г о  с л о в а р я ,  о с т а в ш и с ь  а вт о р ­
с к и м и  о к к а з и о н а л и з м а м и .  Д р у г и е  ж е  п о д х в а т ы в а ю т с я  н о с и т е л я м и  
а н г л и й с к о г о  я з ы к а  и о б р е т а ю т  н о в у ю  ж и з н ь .
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Э т о  л е к с и к о л о г и ч е с к а я  с т о р о н а  де ла .  О н а  в а ж н а  д л я  п о н и м а н и я  
т о г о ,  что л ю д я м ,  и з у ч а ю щ и м  я з ы к ,  д л я  а к т и в н о г о  о в л а д е н и я  п о н а д о ­
б я т с я  не  все с л о ж н в 1 е с л о ва ,  о б р а з о в а н н в 1е к о г д а - т о  от с л о в о с о ч е т а ­
н и й  и л и  п р е д л о ж е н и й .

Ч т о  ж е  к а с а е т с я  п е р е в о д а ,  то п е р е в о д ч и к у  п р и х о д и т с я  и м е т в  д е ло  
с т е м  и д р у г и м  т и п о м  с л о ж н о о б р а з о в а н н в 1х с л о в .  П р и  э т о м  е с л и  не  
в о ш е д ш и е  в о б щ и й  с л о в а р в  а н г л и й с к о г о  я зв 1к а  с л о ж н в 1 е с л о в а  следу­
ет  п е р е в о д и т в ,  по  в о з м о ж н о с т и  с о х р а н я я  н о в и з н у  и я р к о с т в  с о з да в а е ­
м о го  и м и  в п е ч а т л е н и я  т а к ж е  в р у с с к о м  я зв 1к е ,  вв1с т у п а ю щ е м  в р о л и  
П Я ,  то с л о в а  со с т е р т о й  м е т а ф о р и к о й  т р е б у ю т  т о ч н о  т а к и х  ж е  по  с и ле  
в о з д е й с т в и я  р у с с к и х  с лов .

Вот  н е к о т о р в 1е с л о ж н в 1е с л о в а  и  их  с л о в а р н в 1е п е р е в о д в 1 :

a l l -or-none a d j  категоричнвш.
apple-pie-virtues п  традиционнвге  а ме р ик а нс к ие  добродетели,  
coffee-table-book п  подарочное  издан ие  (книги, альбома). 
do's and don ' t ' s  п  правила.

hit-and-miss a d j  непредсказуемвш;  «не угадаешв», 
least-worst a d j ввгбираемвш к а к  н а им е н в ше е  зло. 
once-over-lightly п  1. работа спустя рукава;  2. беглое о зн ак ом лен ие ,  
peace-and-order  officers п  блюстители порядка ,  
small - tooth-comb п  тщателвное расследование,  «прочесвгвание»,  
wannabee (разг. от  want  to be) a d j  п од р аж ающ ий  своему кумиру, 
warts-and-al l  a d v к а к  еств; со всеми «за» и  «против»; без прикрас ,  
whatchamacalli t  interj к ак  мне  это /  его назватв;  к ак  это?. . ;  к а к  его?.,  
would-be a d j  и м е ю щ и й  шансвг (статв, бвгтв к ем- либо) ;  будущий.

Д л я  п р и м е р а  в о з в м е м  и з  д а н н о г о  с п и с к а  н а р е ч и е  warts-and-all. С о ­
г л а с н о  н е к о т о р в г м  и с т о ч н и к а м ,  вперввге  эту ф р а з у  у п о т р е б и л  К р о м -  
велв.  К о г д а  х у д о ж н и к ,  с о б и р а я с в  п и с а т в  его по рт р ет ,  с п р о с и л ,  к а к и м  
о н  хотел  бвг в и д е тв  с е б я  н а  э т о м  п о р т р е т е ,  К р о м в е л в  в от ве т  як обв г  с к а ­
зал:  «Warts a n d  all» («С б о р о д а в к а м и  и в се м о с т а л в н в г м » ) . О ч е в и д н о ,  он 
и м е л  в в иду  то ,  чт о хотел бвг ув иде тв  с е б я  н а  п о л о т н е  т а к и м  ж е ,  к а к  в 
ж и з н и ,  без к а к и х  бвг то н и  бвгло п р и к р а с .  В э т о м  з н а ч е н и и  ф р а з а м  в о ­
ш л а  в а н г л и й с к и й  язвгк.

К  с о ж а л е н и ю ,  н и  о д и н  и з  п р и в е д е н н в г х  ввыпе п е р е в о д о в  э т о й  ф р а ­
зы (ка к  есть; с о  всеми «за» и  «против»; без прикрас) в с е - т а к и  не  о б е с п е ­
ч и в а е т  в п о л н о й  м ер е  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  н а  с т и л и с т и ч е с к о м  у р о в н е .  
Б у к в а л в н в ш  п е р е в о д  (с  бородавками и  всем ос таль ным) ,  хотя  и  с о х р а н я ­
ет  о б р а з н о с т в  к р о м в е л е в с к о г о  в в г с к а з в г в а н и я ,  не  и м е е т  того ж е  язвгко-  
в о го  статуса  о б щ е п р и н я т о е ™  и и д и о м а т и ч н о с т и  ( ф р а з е о л о г и ч н о с т и ) .

1 Г
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П о э т о м у  п р и х о д и т с я  д о в о л ь с т в о в а т ь с я  л и ш ь  с о х р а н е н и е м  с о д е р ж а н и я  
( т е м ы ) ,  ц е л и  в ы с к а з ы в а н и я ,  и н т е н ц и и ,  н о  без  с т и л и с т и ч е с к о г о  с оо т­
в е т с т в и я  о р и г и н а л у .

Л у ч ш е  д е л о  о б с т о и т  со с л о ж н ы м  с л о в о м  smatt-tooth-comb, п е р е в е ­
д е н н о е  к а к  тщательное расследование, «прочесывание». О с о б е н н о  б л и ­
з о к  к  о р и г и н а л у  ( д а же  п о  о б р а з н о с т и )  п е р е в о д  прочесывание.

Р а с с м о т р и м  н а к о н е ц ,  п о с л е д н и й  т и п  с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы х  м о д е ­
л е й  — с о к р а щ е н и я .  С у щ е с т в у е т  н е с к о л ь к о  в и д о в  с о к р а щ е н и й :  
1) с о к р а щ е н и я  т и п а  « б у к в а —с л о в о » ;  2) с о к р а щ е н и я ,  п р е д с т а в л я ю щ и е  

с о б о й  у с е ч е н н ы е  с л о ва ;  3) с л о ж н о с о к р а щ е н н ы е  с ло в а ;  4) а к р о н и м ы  
( с о к р а щ е н и я  п о  н а ч а л ь н ы м  б у к в а м  с л о в о с о ч е т а н и й ) .

П р и в е д е м  п р и м е р ы  с л о в - с о к р а щ е н и й :

AI DS (acquired i mm u n e  deficiency syndrome) С П И Д  (синдром приобретен­
н о г о  и м м у нн о г о  д е ф и ц и т а ) .

A.S.A.P. (as soon as possible) к а к  м о ж н о  скорее .
celeb (celebrity) з наменитость .
email  (elect ronic mail)  э л е к т р о н н а я  почта.
G I  (Genera l  Issue) ря дов ой (в армии США).
Gi Go (garbage in — garbage out) брак в работе с к омпьюте ро м.
limo (l imousin) л и м у з и н .
magalog (magazine catalog) р е к л а м н ы й  каталог  «товары почтой» журналь­

ного формата .

narcodollars (narcot ic dollars) доходы от продажи н а р к от и ко в ,  наркодоллары,
teen (teenager) подросток.

U- turn пов орот  н а  сто восемьдесят  градусов (дор ожный знак) .
VI P  (very impor t ant  person)  оче нь  важное  л и ц о ;  В И П - п е р с о н а .
WASP (white Anglo-Saxon protestant )  бе лый протестант а нгл ос ак со нс кого  

п р о и с х о ж д е н и я .

Д л я  т о г о  ч т о б ы  о б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п р и  п е р е в о д е  с о ­
к р а щ е н и й ,  н е о б х о д и м о  у ч и т ы в а т ь  р е ц и п и е н т а  п е р е в о д н о г о  т е к с т а ,  
к у л ьт у рн ую  т р а д и ц и ю  его  я з ы к а .  П о н я т н о ,  ч т о  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  
з н а т ь  культуру о р и г и н а л а  (в д а н н о м  с лучае  а н г л о я з ы ч н у ю ) ,  без  че го  
о н  п р о с т о  н е  р а с ш и ф р у е т  и  н е  п е р е в е д е т  т о  и л и  и н о е  с о к р а щ е н и е . Н о  
г л а в н о е  п р и  п е р е в о д е  с о к р а щ е н и й  д а ж е  н е  к у л ь т у р н о - я з ы к о в о й  их  
статус .  Д е л о  в т о м .  чт о ,  е с л и  д а ж е  к а к о е - л и б о  с о к р а щ е н и е  о ч е н ь  ч а с ­
т о т н о  и п о н я т н о  л ю б о м у  н о с и т е л ю  И Я ,  н о  д л я  н е г о  н е т  с о к р а щ е н и я -  
с о о т в е т с т в и я  в П Я ,  п е р е в о д  с о к р а щ е н и я  с о к р а щ е н и е м  бе з  к а к и х - л и ­
бо к о м м е н т а р и е в ,  р а с ш и ф р о в о к  и т .п .  н е в о з м о ж е н .  Т а к и м  о б р а з о м ,  
с т и л и с т и ч е с к а я  к о м п о н е н т а  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п р и н о с и т с я  в ж е р т ­
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ву р а д и  д о н е с е н и я  д о р е ц и п и е н т а  с о д е р ж а н и я  ( т е м ы )  д а н н о й  я з ы к о ­

в о й  е д и н и ц ы ,  а в ме ст е  с н е й  и в с е го  в ы с к а з ы в а н и я .

§ 3. Репрезентативность на грамматическом уровне

Говоря  о р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п р и  п е р е в о д е  г р а м м а т и ч е с к и х  я в л е н и й  с 
о д н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й ,  следует  п о м н и т ь ,  чт о  я рус  г р а м м а т и ч е с к и х  
о с о б е н н о с т е й  я з ы к а  — п о ж а л у й ,  о д и н  и з  с а м ы х  « н а ц и о н а л ь н ы х »  яру­
со в.  З а  э т и м  я р у с о м  г р а м м а т и ч е с к и х  к а т е г о р и й  — к а ж д а я  со с в о и м и  
з н а ч е н и я м ,  к о н с т р у к ц и я м и ,  п а р а д и г м а т и ч е с к и м и  с о п р я ж е н и я м и  
р а з л и ч н ы х  с л о в о ф о р м  и т .п .  — с к р ы в а е т с я  о д и н  из  м е х а н и з м о в ,  бла­
г о д а р я  к о т о р ы м  я з ы к  о б р е т а е т  с в о ю  о с о б у ю  « ф и з и о н о м и ю » ,  д е л а ю ­
щ у ю его  н е  п о х о ж и м  н и  н а  к а к о й  д р у г о й ,  д а ж е  с а м ы й  г е н е т и ч е с к и  
б л и з к о р о д с т в е н н ы й ;  э т о ,  е с л и  п р о д о л ж и т ь  р я д  а н т р о п о л о г и ч е с к и х  
м е т а ф о р ,  — дактилоскопический отпечаток я з ы к а ,  к о т о р ы й  не п о з в о ­
л я е т  п е р е п у т а т ь  е го  н и  с к а к и м  д р у г и м  я з ы к о м .

Т а к а я  г р а м м а т и ч е с к а я  с в о е о б ы ч н о с т ь ,  е с т е с т в е н н о ,  не  м о ж е т  не  
о т р а з и т ь с я  н а  п р о ц е с с е  п е р е в о д а .  О н а  з а м е т н о  у с л о ж н я е т  п о и с к  п е р е ­
в о д ч е с к и х  с о о т в е т с т в и й  и ф о р м и р о в а н и е  т р а н с л а т е м ,  в к о т о р о м  ве сь ­
м а  н е ч а с т о  у да ет с я  о б о й т и с ь  без  к а к и х - л и б о  ( п о р о й  к а р д и н а л ь н ы х )  
и з м е н е н и й ,  б е з  т ех  и л и  и н ы х  с т р у к т у р н ы х  п е р е с т р о е к .  В о т п о ч е м у ,  п о ­
ж а л у й ,  н а и б о л е е  ч а с т о т н ы  з д е с ь  п е р е в о д ч е с к и е  т р а н с ф о р м а ц и и ,  с в я ­
з а н н ы е  с и з м е н е н и е м  ч а с т е й  р е ч и  с л о в  И Я  в П Я ,  а т а к ж е  с п е р е с т р о й ­
к о й  г р а м м а т и ч е с к и х  ф о р м  о р и г и н а л а  в п е р е в о д е .

П р и  э т о м  следует  п о м н и т ь ,  чт о г р а м м а т и ч е с к и е  ф о р м ы  о б л а д а ю т  
с в о е й  с е м а н т и к о й .  Д а ж е  е с л и  и з м е н е н и я  ч а с т е й  р е ч и  п р и  п е р е в о д е  н е  
п р о и с х о д и т  и ,  с к а ж е м ,  и н ф и н и т и в  п е р е в о д и т с я  и н ф и н и т и в о м  же ,  н е ­
р е д к о  м ы  и м е е м  д е л о  с р а з л и ч н ы м  с е м а н т и ч е с к и м  н а п о л н е н и е м  и 
с та ту с ом  э т и х  ф о р м а л ь н о  о д и н а к о в ы х  г р а м м а т и ч е с к и х  я в л е н и й .  С л е ­
д о в а т е л ь н о ,  н е и з б е ж н ы  п о т е р и  и л и  д о б а в л е н и я ,  т.е. и з м е н е н и я  д а ж е  
т а м ,  где,  к а ж е т с я ,  их  и  не  б ы л о .

К р о м е  т ог о ,  м ы  с т а л к и в а е м с я  с я з ы к о в о й  н о р м о й  и р е ч е в ы м  узу­
с о м .  Н а б л ю д е н и я  п о к а з ы в а ю т ,  ч т о  я з ы к  и р е ч ь  р а з л и ч а ю т с я  п р е ж д е  
в се го  т е м ,  ч т о  я з ы к о в а я  н о р м а  о т б и р а е т  те и л и  и н ы е  е д и н и ц ы  я з ы к а  
с о г л а с н о  п р и н ц и п у  « п р а в и л ь н о  — н е п р а в и л ь н о » ,  в то в р е м я  к а к  узус,  
т.е.  р е ч е в а я  н о р м а ,  о т б и р а е т  е д и н и ц ы  я з ы к а  с о г л а с н о  к р и т е р и ю  «бо­
л ее  п р е д п о ч т и т е л ь н о  — м е н е е  п р е д п о ч т и т е л ь н о » .

Н а р у ш е н и е  я з ы к о в о й  н о р м ы  в ед ет  к  тому,  чт о  п р и н я т о  н а з ы в а т ь  
н е г р а м о т н о й ,  о ш и б о ч н о й  и п о т о м у  н е д о п у с т и м о й  р е ч ь ю ,  а н а р у ш е ­
н и е  р е ч е в о й  н о р м ы ,  узуса,  — к  тому,  чт о  ф о р м а л ь н о  п р а в и л ь н а я  ре чь  
ф а к т и ч е с к и  з в у ч и т  к а к  б ы  с л е к с и к о - г р а м м а т и ч е с к и м  н е е с т е с т в е н ­
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н ы м ,  и н о с т р а н н ы м ,  а к ц е н т о м  [ Л а т ы ш е в .  С.  93 — 94).  П р и ч и н а  к р о е т е »  
в т о м ,  что е с ли  н а  у р о в н е  к о л л и г а ц и и  ( г р а м м а т и к о - с и н т а к с и ч е с к о й  
с о ч е т а е м о с т и )  н и к а к и х  н а р у ш е н и й  нет,  то н а  у р о в н е  к о л л о к а ц и и  
( л с к с и к о - с е м а н т и ч е с к о й  с о ч е т а е м о с т и )  н а р у ш е н и е  к а к  р а з  д о п у щ е н о . ;  
Н а р у ш е н и е  к о л л о к а ц и и  и еств  н а р у ш е н и е  узуса,  а н а р у ш е н и е  к о л л и ­
г а ц и и  — н а р у ш е н и е  я з ы к о в о й  н о р м ы .

П р и  э т о м  с ле дуе т  п о н и м а т в ,  что  н а р у ш е н и е  м о ж е т  п р о и с х о д и т в  не 
т о л в к о  в с е м а н т и к е ,  т.е. в к а ч е с т в е н н о м  а с п е к т е ,  но  и  в к о л и ч е с т в е н ­
н о м .  М о д а л в н ы е  г л а г о л ы ,  н а п р и м е р ,  г о р а з д о  более  у п о т р е б и т е л в н ы  в 
н е м е ц к о м ,  а н г л и й с к о м  я з ы к а х  п о  с р а в н е н и ю  с р у с с к и м .  Е с т е с т в е н н о ,  
эт о  н е л в з я  не  у ч и т ы в а т в  п р и  п е р е в о д е  г р а м м а т и ч е с к и х  с тру к ту р  с их 
у ч а с т и е м .

Н е р е д к о  и м е е т  м е с т о  с о ч е т а н и е  и к а ч е с т в е н н о г о ,  и  к о л и ч е с т в е н ­
н о г о  а с п е к т о в  узуса.  Т а к ,  н е м е ц к и й  и м п е р а т и в  г о р а з д о  б о ле е  ч а с т о т е н  
и в ц е л о м  г о р а з д о  б о ле е  с и л е н  и и н т е н с и в е н  по  с в о е м у  э м о ц и о н а л в н о -  
му  накалу ,  чем р у с с к и й  и л и  а н г л и й с к и й .  П о э т о м у ,  н а п р и м е р ,  в р а з - '  
л и ч н о г о  р о д а  и н с т р у к ц и я х  н а  р у с с к о м  я з ы к е  п о в е л и т е л в н о е  н а к л о н е - ;  
н и е  у п о т р е б л я е т с я  р е ж е .  То ж е  о к а з ы в а е т с я  в е р н ы м  и п р и  с р а в н е н и и  
и м п е р а т и в о в  в н е м е ц к о м  и а н г л и й с к о м  я з ы к а х .

О с о б е н н о  ч у в с т в и т е л в н ы м и  г р а м м а т и ч е с к и е  р а з л и ч и я  с т а н о в я т с я  
п р и  в ы п о л н е н и и  и м и  о п р е д е л е н н ы х  э с т е т и ч е с к и х  ф у н к ц и й  [ С м . :  Б л а ­
го й;  Я к о б с о н ) .  Т а к ,  в с я к о е  и с т и н н о е  п р о и з в е д е н и е  л и т е р а т у р ы  п р е д - ;  
с т а в л я е т  с о б о й  ц е л ы й  к о м п л е к с  х у д о ж е с т в е н н ы х  с р е д с т в ,  н е о б х о д и -  
Ш П  х у д о ж н и к у  с л о в а  д л я  в ы р а ж е н и я  с в о и х  и д е й  и м ы с л е й .  О д н и  и з  
э т и х  с р е д с т в  н о с я т  б о л е е  о б ш и й  х а р а к т е р ,  н а п р и м е р  к о м п о з и ц и я  п р о ­
и з в е д е н и я ,  с и с т е м а  о б р а з о в ,  м е т о д  и з о б р а ж е н и я  г е р о е в ,  с о б ы т и й  
и т .п. ,  что  б о ле е  и л и  м е н е е  п е р е в о д и м о .  Д р у г и е ,  ч и с т о  я з ы к о в ы е  худо­
ж е с т в е н н ы е  с р е д с т в а ,  ч ас т о  с в я з а н ы  со в с я к о г о  р о д а  я з ы к о в о й  и г р о й .  
К о г д а  в т о м  и л и  и н о м  х у д о ж е с т в е н н о м  п р о и з в е д е н и и  н а  п е р в ы й  п л а н  
в ы х о д я т  о н и ,  в о з м о ж н о с т в  их  п е р е в о д а  о к а з ы в а е т с я  з а д а ч е й  о ч е н в  
с л о ж н о й .

Вот  п о ч е м у  л ю б о е  п р о и з в е д е н и е  л и т е р а т у р ы  м о ж е т  б ы т в  п е р е в е д е ­
н о  н а  д р у г о й  я з ы к  л и ш в  до  о п р е д е л е н н о й  с т е п е н и :  хо т я  бы к а к а я - т о  
ч а с т в  и с п о л ь з о в а н н ы х  в н е м  я з ы к о в ы х  х у д о ж е с т в е н н ы х  с р е д ст в  о к а ­
з ы в а е т с я  п о т е р я н н о й  п р и  п е р е в о д е .  И в о с н о в н о м  э т о  к а к  р а з  г р а м м а ­
т и ч е с к и е  м е х а н и з м ы  я з ы к а ,  и с п о л в з о в а н н ы е  д л я  с о з д а н и я  о п р е д е л е н ­
н ы х  с л о в е с н о - х у д о ж е с т в е н н ы х  э ф ф е к т о в .

В ит оге  н а и б о л е е  в ы и г р ы ш н ы е  н а ц и о н а л ь н о - я з ы к о в ы е  х а р а к т е р и ­
с т и к и  т в о р ч е с к о г о  п о ч е р к а  х у д о ж н и к а  с л о в а  о к а з ы в а ю т с я  п л о х о  п од ­
д а ю щ и м и с я  пе рев од у,  а п о т о м у  и н о я з ы ч н ы й  ч и т а т е л в  по  п е р е в о д а м  
не  п о л у ч а е т  о н и х  п о л н о г о  п р е д с т а в л е н и я .
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Е ст ь п и с а т е л и  и п о э т ы ,  чь я  р е п у т а ц и я  в о б щ е м и р о в о м  м а с ш т а б е  
з а м е т н о  т е р я е т  по с р а в н е н и ю  с их  с л а в о й  у с е бя  н а  р о д и н е .  О д н и м  из  
т а к и х  п и с а т е л е й ,  к а к  и з в е с т н о ,  я в л я е т с я  А . С .  П у ш к и н .  И м е н н о  в 
э т о м  к л ю ч е  о н е м  и в ы с к а з а л с я  Д ж .  Б е й л и  ( J o h n  Bayley):  «. . .нам труд­
н о  п о н я т ь  п р о и з в е д е н и я  П у ш к и н а  г л а в н ы м  о б р а з о м  и з - з а  т о г о ,  что 
о н и  п р е д с т а ю т  п е р е д  н а м и  н а  двух у р о в н я х :  о н и  р а з о ч а р о в ы в а ю т  
с в о е й  х о д у л ь н о с т ь ю  и б а н а л ь н о с т ь ю  в п е р е в о д е ,  но о к а з ы в а ю т с я  с о­
в е р ш е н н о  и н ы м и ,  в о л н у ю щ и м и  и н и  н а  чт о  н е  п о х о ж и м и ,  к о г д а  м ы  
з н а к о м и м с я  с н и м и  н а  р о д н о м  я з ы к е  с а м о г о  П у ш к и н а »  [ С м. :  
R e ad i n g s  i n  C r i t i c i s m .  P.  6).  П о э т о м у ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  в Р о с с и и  П у ш ­
к и н а  с ч и т а ю т  г е н и е м ,  а с д р у г о й ,  и н о с т р а н н ы м и  д е я т е л я м и  л и т е р а ­
туры и и с к у с с т в а  его р е п у т а ц и я  и с л а в а  п о с т о я н н о  п о д в е р г а ю т с я  с о­
м н е н и ю  .

P.O.  Я к о б с о н  [ С.  397] п и с а л :  « На  с к л о н е  т р и д ц а т ы х  го дов  р ед ак ­
т о р с к а я  р а б о т а  на д  с о ч и н е н и я м и  П у ш к и н а  в ч е ш с к о м  п е р е в о д е  на ­
г л я д н о  п о к а з а л а  м н е ,  к а к  с ти х и ,  д у м а л о с ь  б ы ,  т е с н о  п р и б л и ж а ю щ и е ­
ся  к  т е к с т у  р у с с к о г о  п о д л и н н и к а ,  к  его о б р а з а м  и з в у к о в о м у  ладу, 
за ча ст ую п р о и з в о д я т  с о к р у ш а ю щ е е  в п е ч а т л е н и е  г л у б о к о г о  р а з р ы в а  с 
о р и г и н а л о м  в с и л у  н е у м е н и я  и л и  же  н е в о з м о ж н о с т и  в о с п р о и з в е с т и  
г р а м м а т и ч е с к и й  с т р о й  п е р е в о д и м о г о  с т и х о т в о р е н и я » ,  т.е. по  к р а й н е й  
м е р е  о д н а  и з  п р и ч и н  с л о ж н о й  судьбы п р о и з в е д е н и й  П у ш к и н а  за  ру­
б е ж о м  з а к л ю ч а е т с я  в их « г р а м м а т и ч е с к о й »  н е п е р е в о д и м о с т и ,  т.е. н е ­
п е р е в о д и м о с т и  н а  у р о в н е  г р а м м а т и к и ,  к о т о р а я  у П у ш к и н а  и м е е т  важ­
ну ю э с т е т и ч е с к у ю  ф у н к ц и ю .

В.В. В и н о г р а д о в  [1980.  С.  180] в о д н о й  и з  с в о и х  работ,  п о с в я щ е н ­
н о й  п о в е с т и  П у ш к и н а  « П и к о в а я  д а м а » ,  н а п и с а л  о к л ю ч е в о й  р о л и ,  к о ­
тор ую в п р о з е  П у ш к и н а  в о о б щ е  и в э т о й  п о в е с т и  в ч а с т н о с т и  и г р а ю т  
в и д о в ы е  р а з л и ч и я  р у с с к и х  г ла го л ов .  Глаголы н е с о в е р ш е н н о г о  вида  
с о з д а ю т  с в о е о б р а з н ы й  ф о н ,  н а  к о т о р о м  з а те м с п о м о щ ь ю  г ла го ло в 
уже с о в е р ш е н н о г о  в и д а  п и с а т е л ь  п о к а з ы в а е т  д е й с т в и я  г ер о ев  с во их  
п р о и з в е д е н и й .  Д и н а м и к а  п р о и з в е д е н и я  во м н о г о м  с о з д а е т с я  и м е н н о  
п о с р е д с т в о м  н а п р я ж е н и я ,  в о з н и к а ю щ е г о  м е ж ду  г л а г о л а м и  с о в е р ш е н ­
н о г о  и н е с о в е р ш е н н о г о  в и д ов .  В то же в р е м я ,  а н а л и з и р у я  п е р е в о д  
э т о й  п о в е с т и  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к ,  где н е т  т а к о й  ж е ,  к а к  в р у с с к о м  
я з ы к е ,  к а т е г о р и и  в и д а  у г ла гол а ,  а е сть  д р у г а я  — с в о я  к а т е г о р и я  т а к  
н а з ы в а е м о г о  aspect's гла го ла ,  м ы  я с н о  в и д и м ,  н а с к о л ь к о  с л о ж н о й  ста­
н о в и т с я  з а д а ч а  в о с п р о и з в е с т и ,  р е п р е з е н т и р о в а т ь  э т о т  м и к р о у р о в е н ь  
о р и г и н а л а .

В п р о ч е м ,  п е р е в о д ч и к и  и н о г д а  н е  с о в с е м  о п р а в д а н н о  и г р а ю т  н а  

р а з л и ч и я х  г р а м м а т и ч е с к и х  к а т е г о р и й  в я з ы к а х ,  что н а з ы в а е т с я  пе ре ­
г и б а я  палку.
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Р а с с м о т р и м ,  н а п р и м е р ,  с л е д у ю щ и й  о т р ы в о к  и з  р о м а н а  У.  С т а й -  
р о н а  « В ы б о р  С о ф и »  (W . Styron. Sophie's Choice), п е р е в е д е н н ы й  с а н г ­
л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й :

— Благодарю вас,  г осподин с т а р ш и й  н а учн ый сотрудник от ф и р м ы  
«Чарльз П ф а й ф е р » ,  — сказала он а  [ Софи] .  П р и  этом я  не вол ьно  подумал:  
«Господи,  С о ф и ,  мил очк а ,  надо же ко му -т о  научить тебя п р а в ил ьн о  гово­
рить».  — И благодарю вас,  что вы сделали,  чтобы я  зацветала к а к  роза,  
через м г н о в е н и е  доб ав ил а  она.  <.. .>

— Не  зацветала, — п о я с н и л  о н ,  — а зацвела.  Тебе надо выучить сове 
ш е н н ы й  и н е с о в е р ш е н н ы й  виды глаголов.  А это,  в и д и ш ь  л и ,  дело нелег­
кое ,  так  к а к  в а нг ли й ск о м я зы ке  нет  твердых н е пре ложны х правил.  П р и ­
ходится руководствоваться  и н с т и н к т о м  (Перев. Т. Кудрявцевой).

П о с к о л ь к у  р е ч ь  и д ет  о т о м ,  ч т о  п о л ь к е - э м и г р а н т к е ,  с т о ч к и  з р е н и я  
г е р о я - п о в е с т в о в а т е л я ,  с л е д о в а л о  бы в ы у ч и т ь  английский язык, и  эт о  
п о н я т н о  не  т о л ь к о  и з  к о н т е к с т а  — об э т о м  г о в о р и т с я  о т к р ы т о  и п р я м о  
з д ес ь  ж е ,  — то о ч е в и д н о ,  что п е р е в о д  э т о г о  э п и з о д а  в с е - т а к и  н е п р а в о ­
м е р е н ,  и л и ,  в н а ш е й  т е р м и н о л о г и и ,  н е р е п р е з е н т а т и в е н ,  п о с к о л ь к у  н а ­
р у ш а е т  ф а к т и ч е с к у ю  с т о р о н у  о р и г и н а л а  ( т е м у - с о д е р ж а н и е ) :  в а н г л и й ­
с к о м  я з ы к е  н е т  с о в е р ш е н н о г о  и н е с о в е р ш е н н о г о  в и д о в  глагола .

§ 4. Репрезентативность на лексическом уровне

Р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  н а  л е к с и ч е с к о м  у р о в н е  д о с т и г а е т с я  о б ы ч н о  
« м е н ь ш е й  к р о в ь ю » ,  ч е м  н а  у р о в н е  г р а м м а т и ч е с к о м ,  х о т я  и  з д е с ь  о н а  
д а е т с я  н е л е г к о .

Л е к с и к а  т р а д и ц и о н н о  с о з д а е т  п р о б л е м ы  п р е ж д е  в с е г о  и з - з а  н е с о ­
в п а д е н и я  о б ъ е м а  з н а ч е н и я  л е к с е м  в р а з н ы х ,  д а ж е  б л и з к о р о д с т в е н н ы х ,  
я з ы к а х .

П р и  э т о м  р а з н ы м  н а б о р о м  з н а ч е н и й  в р а з н ы х  я з ы к а х  о б л а д а ю т  да ­
ж е  с а м ы е ,  к а з а л о с ь  б ы ,  п р о с т ы е  с л о в а .  С р а в н и м ,  н а п р и м е р ,  а н г л и й ­
с к о е  с л о в о  tree и  р у с с к о е  дерево''.

И з  т а б л и ц ы  в и д н о ,  чт о ,  у а н г л и й с к о г о  с л о в а  free м е н ь ш е  з н а ч е н и й ,  
ч ем  у р у с с к о г о  с л о в а  дерево, зато  о н о  в к л ю ч а е т с я  в б о л ь ш е е  к о л и ч е с т ­
в о  ф р а з е о л о г и з м о в  и с л о ж н о  о б р а з о в а н н ы х  с л ов .  П р и  э т о м  у о б о и х

1 О п р е д е л е н и я  з а и м с т в о в а н ы :  д л я  а н г л и й с к о й  ч а с т и  — из  с л о в а р е й  Collins Cobuild 

English Language Dictionary, The Advanceft Learner's Dictionary of Current English by A.S. Hornby 

e t  al . ;  д л я  р у с с к о й  ч а с т и  — и з  Сюваря русского языка С И .  О ж е г о в а .
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T R E E Д Е Р Е В О

1. A tall plant  with a long t runk m ade  of 
wood,  which usually has leaves and branch­
es, and which can live for man y years. In the 
m iddle o f  the lawn was a great cedar tree... 
The trees and  shrubs were in full lea f

I. Многолетнее  растение  с твердым! 
стволом и о тходя щими от него 
ветвями,  обра зующими крону.  
Хвойны е, лист венны е деревья

П. Др е ве си на  (плотная твердая 
часть дерева ил и кустарника,  
н ах одящая ся  под корой) .  Мебель 
свет лого дерева. Резьба по дереву. 
Пост учи по дереву!

2. Family tree — a char t  that  shows all the 
people in your family over m an y  generations 
and their  relationships with one anothe r

I II .  Родословное  дерево — 
из ображе ние  ис тории рода в виде 
разветвленного дерева

3. Christmas tree — a fir t ree,  or an artificial 
tree that  looks like a fir t ree,  which people 
p ut  in their houses at  Christmas and deco-

-

4. Shoetree — a long piece of  metal ,  plastic, 
or wood which is pu t  into shoe or boot  so 
th at  the shoe or  boo t  will keep its shape 
when it is not  beins worn

-

5. B arkingup  the wrongtree  — d o in g  some­
thing wi thout  realizing tha t  there is no 
chance  of  success

-

6. Up a gum tree — in a difficult si tuat ion 
which is difficult to get out  of

-

7. Tree-lined — streets or roads that  have 
trees on  ei ther  side of  them.  ...A pleasant 
tree-lined  avenue in Bristol

-

8. Axle-tree — a piece ofwood for connect ­
ing two opposite wheels

-

9. Tree (a verb) — cause to take refuge up г 
t ree.  77ie hunter was treed by the bear. The 
dog treed the ca t

-

с л о в  с о в п а д а ю т  т о л ь к о  о д н о  п р я м о е  з н а ч е н и е  (a tall plant with a long 
trunk  m ade ofw ood, which usually has leaves and  branches, and  which can live 

fo r  m any years = многолет нее раст ение с твердым стволом и отходящими  
от него ветвями, образующими крону) и  о д н о  н е п р я м о е  (a chart that shows 
all the people in yo u r fa m ily  over m any generations and  their relationships with
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one another = изображ ение истории рода в виде развет вленного дерева). 
Э т о  м о ж е т  о т р а з и т ь с я  н а  р е п р е з е н т и р у ю щ и х  с в о й с т в а х  п е р е в о л о в ,  в 
с о с т а в  т р а н  с л а т е  м к о т о р ы х  будет  в х о д и т ь  с л о в о  tree и л и  дерево, ч т о ,  к о ­
н е ч н о ,  не  о з н а ч а е т  н е в о з м о ж н о с т и  сло ву  дерево в з н а ч е н и и  II н а й т и  
с о о т в е т с т в и я  в а н г л и й с к о м  я з ы к е .  И м  будет с л о в о  wood. П р о б л е м а  в 
д ру г ом :  с ло в о  дерево в з н а ч е н и и  I м о ж е т  с м ы к а т ь с я  в к а к о м - н и б у д ь  п о ­
т е н ц и а л ь н о  в о з м о ж н о м  к о н т е к с т е  со с л о в о м  дерево в з н а ч е н и и  I I ,  и\: 
тогда  а н г л и й с к и й  п е р е в о д  н е  с м о ж е т  р е п р е з е н т и р о в а т ь  (т.е. п е р ед а ть )  
эту игру з н а ч е н и й  р у с с к о г о  с ло в а .  Д р у г и м и  с л о в а м ,  т р а н с л а т е м е  дере­
во — tree б уд ет  « к в а з и - с о о т в е т с т в о в а т ь »  т р а н с л а т е м а  дерево — wood.

То  же  м о ж н о  с к а з а т ь  и  о б о  всех п р и в е д е н н ы х  в т а б л и ц е  а н г л и й с к и х  
ф р а з е о л о г и з м а х  и с л о ж н ы х  о б р а з о в а н и я х ,  в с о с т а в  к о т о р ы х  в х о ди т  
с л о в о  tree; р у с с к и е  с о о т в е т с т в и я  не будут р е п р е з е н т и р о в а т ь  с т о й  же 
с т е п е н ь ю  я р к о с т и  с о о т н е с е н н о с т ь  п р я м о г о  и  н е п р я м о г о  з н а ч е н и й  с л о ­
в а  tree. К р о м е  т о го ,  е с л и  в р у с с к о м  я з ы к е  с л о в о  дерево — и с к л ю ч и т е л ь ­
н о  и м я  с у щ е с т в и т е л ь н о е ,  то в а н г л и й с к о м  с о о т в е т с т в у ю щ е е  ему с л о в о  
tree р е а л и з у е т с я  и  к а к  г л а г о л  со с в о е й  п а р а д и г м о й  (trees, treeing, treed 
и  т.д.).  Хо тя  г ла гол  tree в п о л н е  в о з м о ж н о  п е р е в о д и т ь  н а  р у с с к и й  я з ы к  
г л а г о л ь н ы м и  с л о в о с о ч е т а н и я м и  т и п а  загнать на дерево, п е р е в о д ,  ре­
п р е з е н т а т и в н ы й  с л е к с и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я ,  т е р я е т  в р е п р е з е н т а т и в ­
н о с т и  с т о ч е к  з р е н и я  г р а м м а т и ч е с к о й  и с и н т а к с и ч е с к о й .

С л е к с и ч е с к и м  у р о в н е м  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  с в я з а н а  т а к ж е  п р о ­
б л е м а  п е р е д а ч и  р а з л и ч н о г о  р о д а  н а ц и о н а л ь н ы х  и к у ль т у р н ы х  р е а л и й  
т ого  и л и  и н о г о  я з ы к а  с р е д с т в а м и  д р у г о г о  я з ы к а .

Н а д о  с к а з а т ь ,  чт о  в т е о р и и  и п р а к т и к е  п е р е в о д а  с у щ е с т в у ю т  д о ­
в о л ь н о  ч е т к о  р а з р а б о т а н н ы е  и я с н о  с ф о р м у л и р о в а н н ы е  п р и н ц и п ы ,  
п о м о г а ю щ и е  р а з р е ш и т ь  эту п р о б л е м у .

П р е ж д е  в с ег о ,  р е а л и и  мо гу т  п е р е д а в а т ь с я  пут ем з а и м с т в о в а н и я .  
П р и  э т о м  п е р е в о д ч и к  р а б о т а е т  н а  ф о н е т и ч е с к о м  у р о в н е  (о чем с м .  в ы ­
ш е ) ,  т.е. о н  л и б о  т р а н с л и т е р и р у е т ,  л и б о  т р а н с к р и б и р у е т  и н о с т р а н н о е  
с л о в о .  К о н е ч н о ,  э т и м  не  следует  з л о у п о т р е б л я т ь ,  но  и н о г д а  д р у г ог о  
п у т и  п р о с т о  нет.  Р е ч ь  и д е т  о с лу ч ая х  (и о т н ю д ь  не  р е д к и х ) ,  к о г д а  п р и ­
н и м а ю щ а я  культ ур а  п р о с т о  не  з н а е т  п р и ш е д ш е г о  и з  И Я  и его культу­
р ы  п о н я т и я ,  я в л е н и я ,  п р е д м е т а  и  т .п.  П р а к т и ч е с к и  в л ю б о м  с о в р е м е н ­
н о м  я з ы к е  м о ж н о  н а й т и  н е м а л о  з а и м с т в о в а н и й ,  хот я  и  не  все я з ы к и  
н а с т о л ь к о  о т к р ы т ы  д л я  н и х  ( т р а н с л и т е р а ц и й  и т р а н с к р и п ц и й ) ,  к а к ,  
с к а ж е м ,  а н г л и й с к и й ,  в к о т о р о м  и х о г р о м н о е  к о л и ч е с т в о .  В н е к о т о р ы х  
с тр а на х ,  н а п р и м е р  во  Ф р а н ц и и ,  п р е д п р и н и м а ю т с я  о т ч а я н н ы е  п о п ы т ­
к и  п р о т и в о с т о я т ь  з а и м с т в о в а н и я м  н а  г о с у д а р с т в е н н о м  у р о в н е  — н а  
у р о в н е  Ф р а н ц у з с к о й  а к а д е м и и  н а у к .  И р о н и я  с о с т о и т  в т о м ,  чт о  н а  
н ы н е ш н е м  э т а п е  м и р о в о й  и с т о р и и  з а и м с т в о в а н и я  идут  г л а в н ы м  о б ­
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р а з о м  и з  я з ы к а ,  к о т о р ы й  с а м  в з н а ч и т е л ь н о й  с т е п е н и  с о с т о и т  и з  за йм -  
с т в о в а н и й ,  — и з  а н г л и й с к о г о  ( о с о б е н н о  а м е р и к а н с к о г о  а н г л и й с к о г о ) .

Е два  л и  не  л у ч ш е  всех друг их  язв г ко в  с п о т о к о м  а м е р и к а н и з м о в  
удается  с п р а в л я т в с я  и с л а н д с к о м у  язвгку,  п р е д п о ч и т а ю щ е м у  с о б с т в е н -  
нвге язвгковвге  с р е д с т в а  ( а ф ф и к с в г ,  к о р н и ) .  Хот я  и  здесв  в р я д  л и  м о ж ­
но  г о в о р и т в  о я з Б г к о в о м  « г е р м е ти з ме » .  П р о с т о  в д а н н о м  случае ча сто  
и с п о л в з у е т с я  е щ е  о д и н  с п о с о б ,  к о т о р в г й ,  тем не  м е н е е ,  т оже  и м е е т  от­
н о ш е н и е  к  з а и м с т в о в а н и ю ,  — т а к  н а зв гв а ем о е  к а л в к и р о в а н и е .  В п р о ­
ц е с с е  к а л в к и р о в а н и я  п е р е в о д я щ и й  язвг к п о л в з у е т с я  с о б с т в е н н в г м и  
а ф ф и к с а м и  и к о р н я м и ,  но  с о е д и н я е т  их т а к  ж е ,  к а к  о н и  с о е ди н ен вг  в 
п е р е в о д и м о м  с ло в е .

Н а п р и м е р ,  а н г л и й с к о е  с л о в о  circumstance п р о и з о ш л о  от  л а т и н с к о ­
го с у щ е с т в и т е л в н о г о  circumstantia, к о т о р о е  в с во ю о че р е д в  бвгло о бр а­
з о в а н о  от  г ла го л а  circumstare, с л о ж н о  о б р а з о в а н н о г о  с л о в а ,  с о с т о я щ е ­
го из  о с н о в  circum ( в ок руг)  и  stare ( с т о я т в ) .  В а н г л и й с к о м  н а л и ц о  
п р и м е р  т р а н с л и т е р и р у ю щ е г о  з а и м с т в о в а н и я ,  п р и ч е м  б л а г о д а р я  с ов ­
п а д е н и ю  г р а ф и к и  в о б о и х  язвгках  з а и м с т в о в а н и е  п р а к т и ч е с к и  п о л н о -  
с твю с о в п а д а е т  со с л о в о м - о р и г и н а л о м .

Ф р а н ц у з с к о е  с л о в о  circonstance, к а к  и  целвгй  р я д  др уг и х  ф р а н ц у з ­
с к и х  з а и м с т в о в а н и й  из  в у л в г а р н о й  л ат в г н и ,  т я г о т е е т  к  т р а н с к р и б и р у ­
ю щ е м у  з а и м с т в о в а н и ю ,  п о с к о л в к у  в б о л в ш е й  с т е п е н и  о п и р а е т с я  н а  
то ,  к а к  с ло в о  в о с п р и н и м а л о с в  н а  слух,  а не  в и з у а л в н о  (в п и с в м е н н в г х  
и с т о ч н и к а х ) .

Р у с с к о е  с л о в о  обстоятельство — п р и м е р  к а л в к и р у ю щ е г о  з а им с т ­
в о в а н и я ,  где об- с о от в е т с т в у е т  л а т и н с к о м у  п р е ф и к с у  circum-, а -сто}- 
в о с х о д и т  к  л а т и н с к о м у  к о р н ю  -sta-K

Р е а л и и  могут  т а к ж е  п е ре д ав а т в с я  с п о м о щ в ю  п о я с н и т е л в н о г о ,  и л и  
о п и с а т е л в н о г о ,  пе ре вод а .  П р и  э т о м  м о н о -  и л и  д в у л е к с е м н о е  о бр азо ва ­
н и е  п е р е д а е т с я  б о ле е  р а с п р о с т р а н е н н в г м  п е р и о д о м ,  п о я с н я ю щ и м  и л и  
о п и с в г в а ю щ и м  то и л и  и н о е  я в л е н и е ,  тот  и л и  и н о й  предмет .  Т а к о й  с п о ­
соб п е р е в о д а  я в л я е т с я  уже з а и м с т в о в а н и е м  не  н а  у ровне  лексемвг ,  а н а  
уровне  с т о я щ е г о  за н е й  с о д е р ж а н и я .  П о э т о м у  р е п р е з е н т а т и в н о с т в  п е р е ­
вода  здесв  о б е с п е ч и в а е т с я  н а  у р ов н е  темвг ( с о д е р ж а н и я ,  и л и  п л а н а  со­
д е р ж а н и я )  и  в м е н в ш е й  с т е п е н и  н а  у ро в не  п л а н а  в в гр а ж е н и я  ( т она ) ,  чем 
о б ъ я с н я е т с я  п о т е р я  о б р а з н о с т и ,  э м о ц и о н а л ъ н о с т и ,  э к с п р е с с и в н о с т и .

Н е р е д к о ,  к а к  уже г о в о р и л о с ъ ,  язвгк  пъгт аютс я и с к у с с т в е н н о  «гер- 
м е т и з и р о в а т ь » ,  з а щ и т и т ъ  о т  ин оя зъ гч н ъг х  з а и м с т в о в а н и й .  Н о  с п а с а т ъ

i В о з м о ж н о ,  о д н а к о ,  р у с с к о е  с л о в о  обстоятельство о б р а з о в а н о  о т  н е м е ц к о г о  с л о в а  

U m sta n d  в п е р в о й  п о л о в и н е  X V I I I  в.  Н о  в с е  р а в н о  о н о  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  п р и м е р  с л о ­

в о о б р а з о в а т е л ь н о й  к а л ь к и  ( С м . :  Ш а н с к и й .  С.  3011-
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я з ы к  н у ж н о  не  от  ч у ж о г о  я з ы к а ,  а от  ч у ж о й  к у л ь т у р ы ,  п о т о м у  чт о  
и м е н н о  в л и я н и е  ч у ж о й  к у льт ур ы ведет  за  с о б о й  п о я в л е н и е  в я з ы к е  
н о в ы х  с л о в  и в ы р а ж е н и й .

И н о г д а  я з ы к у  н а в я з ы в а ю т с я  о п р е д е л е н н ы е  т и п ы  з а и м с т в о в а н и й ,  
н о  о н  с о п р о т и в л я е т с я  и  в ы б и р а е т т о ,  ч т о  с ч и т а е т д л я  с е б я  б о л е е  п р и ­
е м л е м ы м .  Ф а к т и ч е с к и  н а  н а ш и х  г ла з ах  т а к о е  п р о и з о ш л о  с т е р м и н о м  
Э В М  ( э л е к т р о н н о - в ы ч и с л и т е л ь н а я  м а ш и н а ) ,  к о т о р ы й  с у щ е с т в о в а л  
в к о н ц е  1960-х,  в 1970-х гг. Т е п е р ь  его п о л н о с т ь ю  з а м е н и л  т е р м и н  
компьютер. П р и  э т о м ,  е с л и  п о с м о т р и м  н а  о б а  т е р м и н а ,  то  о б н а р у ­
ж и м ,  ч т о  я з ы к  п р е д п о ч е л  о п и с а т е л ь н о м у  п е р е в о д у  п е р е в о д  т р а н с ­
к р и б и р у ю щ и й .

В и д и м о ,  н е л ь з я  г о в о р и т ь  о п р я м о й  в з а и м о з а в и с и м о с т и  р е п р е з е н т и ­
р у ю щ е й  с п о с о б н о с т и  п е р е в о д а  и  в и д а  п е р е в о д а - з а и м с т в о в а н и я .  В э т о м  
с м ы с л е  п е р е в о д  следует  за  я з ы к о м ,  т.е. о б е с п е ч и в а е т  у з н а в а е м о с т ь  и 
ч е т к у ю  и д е н т и ф и к а ц и ю  д е н о т а т а ,  с т о я щ е г о  за  д а н н о й  п е р е в о д и м о й  /  
п е р е в о д я щ е й  л е к с и ч е с к о й  т р а н с л а т е м о й .

Ф а к т и ч е с к и е  о ш и б к и  — э т о  с а м ы е  в о п и ю щ и е  н а р у ш е н и я  р е п р е ­
з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  н а  л е к с и ч е с к о м  у р о в н е .  К а к  и в л ю б о й  д р у г о й  
с ф е р е  ч е л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  в п е р е в о д е  б е з о ш и б о ч н о с т ь  — э т о  
с к о р е е  и д е а л ,  ч е м  п р а к т и ч е с к и  р е а л и з у е м а я  за да ча .  Н о  т о ч н о  т а к  ж е ,  
к а к  и  в л ю б о й  д р у г о й  с ф е р е  ч е л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  ч е м  б о л ь ш е  
о п ы т  ч е л о в е к а ,  т е м  м е н ь ш е  о ш и б о к  о н  с о в е р ш а е т .  И все  ж е  о н и  н е и з ­
б е ж н ы .  Errare humanum est.

О ш и б о к  не  с ле дуе т  б о я т ь с я ,  г л а в н о е  — у м ет ь  и  не бояться их ис­
правлять, ч т о б ы  н е  с о з д а в а т ь  п р е п я т с т в и й  д л я  о б щ е н и я ,  с п о с о б с т в о ­
в ат ь  к о т о р о м у  и п р и з в а н  п е р е в о д ч и к .

У п о м я н е м ,  ч т о  е с т ь  д в а  т и п а  о ш и б о к .  П е р в ы й  — э т о  о ш и б к и ,  не  
р о ж д а ю щ и е  у н о с и т е л е й  п е р е в о д я щ е г о  я з ы к а  ( П Я )  н и к а к и х  а с с о ц и а ­
ц и й .  Т а к и е  о ш и б к и  л е г к о  п р о щ а ю т с я  а д р е с а т а м и  п е р е в о д а ,  н о с и т е л я ­
м и  П Я .  Л ю д и ,  г о в о р я щ и е  н а  я з ы к е  п е р е в о д а ,  о б ы ч н о  с п о н и м а н и е м  
о т н о с я т с я  к  п е р е в о д ч и к у ,  д о п у с к а ю щ е м у  т а к о г о  р о д а  о ш и б к и ,  к  к о т о ­
р ы м  о т н о с я т с я ,  н а п р и м е р ,  о г о в о р к и .  К а к  п р а в и л о ,  о н и  н е  п р е п я т с т в у ­
ю т  в ы п о л н е н и ю  п е р е в о д о м  его р е п р е з е н т и р у ю щ е й  ф у н к ц и и .  Т а к и е  
о ш и б к и  о т м е т а ю т с я  р е ц и п и е н т а м и  п е р е в о д а  т а к  ж е ,  к а к  р а д и о с л у ш а ­
т е л ь  о т м е т а е т  з в у к о в ы е  п о м е х и ,  с л у ш а я  р а д и о п е р е д а ч у .  О н  у м е е т  отде­
л и т ь  г л а в н о е ,  те з в у к и ,  к о т о р ы е  в а ж н ы  д л я  п о н и м а н и я  п е р е д а в а е м о й  
и н ф о р м а ц и и ,  о т  н е с у щ е с т в е н н о г о ,  тех з в у к о в ,  к о т о р ы е  с у т ь л и ш ь  п о ­
м е хи .  Н а п р и м е р ,  е с л и  в м е с т о  яблоко будет п р о и з н е с е н о  янблоко, н и к а ­
к о й  с к о л ь к о - н и б у д ь  с у щ е с т в е н н о й  д л я  о б щ е н и я  п о т е р и  не  будет.  Н о ­
с и т е л ь  р у с с к о г о  я з ы к а ,  р е ц и п и е н т  с о о б щ е н и я ,  в н у т р е н н е  и с п р а в и т  
о г о в о р к у  и без  тру да  п о й м е т ,  чт о  и м е е т с я  в виду.
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Д р у г о е  д е л о  — о ш и б к и ,  в ы з ы в а ю щ и е  у р е ц и п и е н т а ,  н о с и т е л я  П Я ,  
о п р е д е л е н н ы е ,  ч а щ е  в се го  н е ж е л а т е л ь н ы е  д л я  д а н н о й  с и т у а ц и и  о б щ е ­
н и я  а с с о ц и а ц и и .  Т а к и е  о ш и б к и  м е ш а ю т  в о с п р и я т и ю  п е р е д а в а е м о й  в 
ходе о б щ е н и я  и н ф о р м а ц и и .  И п е р е в о д ч и к  н е  д о л ж е н  б ы т ь  и с т о ч н и ­
к о м  т а к и х  о ш и б о к .

Р е ч ь  и д ет  об о ш и б к а х ,  м е н я ю щ и х  с м ы с л  с л ов  в П Я .  Н а п р и м е р ,  ес­
л и  м ы  п е р е п у т а е м  с л о в а  ripe ( з р е л ы й )  и  rape ( и з н а с и л о в а т ь ) ,  п е р е в о д я  
с р у с с к о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й ,  то  а н г л о я з ы ч н ы й  р е ц и п и е н т  будет 
о т в л е ч е н  о т  в о с п р и я т и я  в а ж н о й  д л я  д а н н о й  к о м м у н и к а ц и и  и н ф о р м а ­
ц и и .  И л и  е с л и  в м е с т о  т о го ,  ч т о б ы  п е р е в е с т и  с л о в о с о ч е т а н и е  слабое 
мест о (К ниги  — мое слабое место. Читаю всегда и везде с превеликим  
удовольствием) к а к  w eak point, п е р е в о д ч и к  с к а ж е т  tender point, о н  р и с ­
кует  р а с с м е ш и т ь  н о с и т е л е й  а н г л и й с к о г о  я з ы к а  и  с е р ь е з н о  п о м е ш а т ь  
ходу о б щ е н и я ,  а с л е д о в а т е л ь н о ,  р а з р у ш и т ь  р е п р е з е н т и р у ю щ и й  э ф ­
ф е к т  с в о е г о  п е р е в о д а .

М е ж д у  п р о ч и м ,  т а к и е  о ш и б к и  о б ы ч н о  не  п р о щ а ю т с я ,  п р и ч е м  в о­
все не  и з - з а  п а т о л о г и ч е с к о й  з л о в р е д н о с т и  н о с и т е л е й  П Я ,  а п о т ом у ,  
чт о  о н и  с о з д а ю т  к о м и ч е с к и й  э ф ф е к т  и  уходят  к о р н я м и  в м а л о р е г у л и ­
р уе м о е  « я з ы к о в о е  п о д с о з н а н и е » .  Ч т о б ы  у да л ит ь  эт о  к о м и ч е с к о е  в ос ­
п о м и н а н и е ,  н у ж н о ,  ч т о б ы  п р о ш л о  м н о г о  в р е м е н и .  Д а ж е  е с л и  п е р е ­
в о д ч и к у  и «простят»  т а к у ю о ш и б к у  сразу,  за  н и м  д о л г о  будет  т я н у т ь с я  
ш л е й ф  н а с м е ш е к ,  что п о в р е д и т  уже н е  т о л ь к о  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  т о ­
го к о н к р е т н о г о  о б щ е н и я ,  в о  в р е м я  к о т о р о г о  о н  д о п у с т и л  эту о ш и б к у ,  
н о  и  его  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  р е п у т а ц и и .

О т д е л ь н о  следует  с к а з а т ь  о р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  ф р а з е о ­
л о г и з м о в ,  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц ,  н а х о д я щ и х с я  н а  у р о в н е  т а к  н а з ы в а е ­
м о г о  м а л о г о  с и н т а к с и с а .  ( Е с т ь ,  о д н а к о ,  и  б о ле е  к р у п н ы е  ф р а з е о л о г и ­
ч е с к и е  о б р а з о в а н и я . )

П о д  ф р а з е о л о г и з м а м и  п о н и м а ю т  н е с к о л ь к о  т и п о в  р а з н о р о д н ы х  
с о ч е т а н и й :  с т р у к т у р ы  т и п а  ф р а з о в ы х  г л а г о л о в  в а н г л и й с к о м  я з ы к е  
(give up, pu t up with), и д и о м ы  (выносить cop из избы), п о с л о в и ц ы ,  п о г о ­
в о р к и  (не в свои сани не садись; любиш ь кат ат ься, лю би и саночки во ­
зить), к р ы л а т ы е  с л о в а  ( Человек — это звучит гордо). Э л е м е н т ы  всех 
э т и х  с о ч е т а н и й  н а х о д я т с я  в р а з н о й  с т е п е н и  в з а и м о з а в и с и м о с т и .  По  
о б щ е п р и н я т о й  к л а с с и ф и к а ц и и  В.В. В и н о г р а д о в а ,  в ы д е л я ю т с я  ф р а з е ­
о л о г и ч е с к и е  с о ч е т а н и я ,  ф р а з е о л о г и ч е с к и е  е д и н с т в а  и  ф р а з е о л о г и ч е с ­
к и е  с р а щ е н и я .

Д л я  п е р е в о д о в е д е н и я ,  в о т л и ч и е  от  л е к с и к о л о г и и ,  н е  с т о л ь  п р и н ­
ц и п и а л ь н а  с о б с т в е н н о  к л а с с и ф и к а ц и я  ф р а з е о л б г и з м о в .  В к а к у ю  из  
г р у п п  ф р а з е о л о г и з м о в  о т н е с т и  в ы р а ж е н и е  бить баклуши? В к а к у ю  — 
much o f  a muchness? Все это  о т с т у п а е т  д л я  п е р е в о д ч и к а  н а  в т о р о й  п л а н ,
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зато о н  д о л ж е н  уметь  в ы д е л я т ь  с о б с т в е н н о  с е м а н т и ч е с к о е  я д р о  в ы ­
с к а з ы в а н и я  и его л е к с и ч е с к у ю  о б р а з н о с т ь ,  п о т о м у  чт о в р а з н ы х  в ида х  
т е к с т о в  е му п р и д е т с я  р а б о т а т ь  с э т и м и  в ы р а ж е н и я м и  п о - р а з н о м у .  Н а ­
п р и м е р ,  п р и  п е р е в о д е  н а у ч н о г о  т е к с т а ,  в к о т о р о м  у п о т р е б л е н  к а к о й -  
то ф р а з е о л о г и з м ,  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  с о х р а н и т ь  л и ш ь  п л а н  с о д е р ж а ­
н и я .  И хо тя ,  к о н е ч н о ,  о п р е д е л е н н о г о  р о д а  п о т е р я  будет н а л и ц о ,  все 
ж е  п л а н  в ы р а ж е н и я ,  к а к  и з в е с т н о ,  и г р а е т  п о д ч и н е н н у ю  п л а н у  с о д ер ­
ж а н и я  р о л ь  в н а у ч н о м  с т и ле  и з л о ж е н и я .  А п о т о м у  р е п р е з е н т и р у ю щ и м  
с в о й с т в а м  т а к о г о  п е р е в о д а  в с е - т а к и  н е  будет н а н е с е н  с к о л ь к о - н и б у д ь  
с у щ е с т в е н н ы й  у щ е р б .

Е сл и  же п е р е в о д ч и к  с т а л к и в а е т с я  с п е р е в о д о м  ф р а з е о л о г и з м а  в пуб­
л и ц и с т и ч е с к о м  и л и  х у д о ж е с т в е н н о м  т е к с т е ,  о н  д о л ж е н  по в о з м о ж н о с т и  
п е р е д а т ь  не  т о л ь к о  п л а н  с о д е р ж а н и я ,  но  и  п л а н  в ы р а ж е н и я .  Эт о д о с т и ­
г ается  пут ем в ы д е л е н и я  с н а ч а л а  с е м а н т и ч е с к о г о  я д ра  в ы с к а з ы в а н и я .  
Д р у г и м и  с л о в а м и ,  м ы  д о л ж н ы  п о н я т ь ,  к а к а я  м ы с л ь  п е р е д ае тс я  с п о м о ­
щ ь ю  д а н н о г о  ф р а з е о л о г и з м а ,  з а те м н а й д е н н о м у  с е м а н т и ч е с к о м у  я дру  
п о д б и р а е т с я  с о от в е т с т в у ю щ е е ,  а н а л о г и ч н о е  ф р а з е о л о г и ч е с к о е  в ы р а ж е ­
н и е  в П Я .  П р и  эт о м ч а ш е  всего э л е м е н т ы  о б р а з н о с т и  о д н о г о  я з ы к а  за­
м е н я ю т с я  э л е м е н т а м и  о б р а з н о с т и  другого .  Н а п р и м е р ,  а н г л и й с к о е  вы-г'  
р а ж е н и е  g e t  o n  like a  house o n  fire и м е е т  д в а  з н а ч е н и я ,  и  н и  о д н о м у  из  н и х  
н е л ь з я  п о д о б р а т ь  сходное  по  о б р а з н о с т и  в ы р а ж е н и е  в р ус ск о м я з ы к е :
1) б ы с т р о  и л е г к о  п р о д в и г а т ь с я  в п ер е д ;  б ы с т р о  р а с п р о с т р а н я т ь с я ;  де ­

л а т ь  о г р о м н ы е  успехи;  2) п р е к р а с н о  л а д и т ь  друг с дру гом;  ж и т ь  д у ш а  в 
д у ш у [См. :  К у н и н ] .  И з - з а  этого  и н о г д а  в о з н и к а ю т  с л о ж н о с т и .  Так ,  а вт ор  
о р и г и н а л а  м о ж е т  н а ч а т ь  о б ы г р ы в а т ь  эт о т  ф р а з е о л о г и з м ,  м о ж е т  да же  иг­
ра ть  н а  о б о и х  его з н а ч е н и я х .  И п е р е в о д ч и к у  н и ч е г о  не  о с т а н е т с я  д елать ,  
к а к  п е р е в е с т и  это с о ч е т а н и е  б у к в а л ь н о ,  с п е ц и а л ь н о  это  о г о в о р и в :  п о  а  н  - 
глийскому выражению и  т.п.  О с о б е н н о  ч а с то ,  и н о г д а  н е с м о т р я  н а  в сю н е ­
у к л ю ж е с т ь  и  т я ж е л о в е с н о с т ь  в о з н и к а ю щ е г о  э ф ф е к т а ,  т ак о е  п р и х о д и т с я  
д е лат ь  в у с тн ом  п е р е в о д е ,  где з а м е н я т ь  о б р а з н о с т ь  И Я  н а  о б р а з н о с т ь  ПЯ 
з н а ч и т  о т к р о в е н н о  р и с к о в а т ь .  О р а т о р  н а ч н е т ,  н а п р и м е р ,  о б ы г р ы в а т ь  
з н а ч е н и е  д а н н о г о  ф р а з е о л о г и з м а ,  и  е сл и п е р е в о д ч и к  п е ре в е л  его с и н о й  
о б р а з н о с т ь ю  (хотя,  в о з м о ж н о ,  и  с о х р а н и л  я р к о с т ь  п л а н а  в ы р а ж е н и я ,  и 
т о ч н о  п е ре д а л  п л а н а  с о д е р ж а н и я ) ,  о н  вдруг о б н а р уж и т ,  что д а л ь ш е  п е р е ­
в о д ит ь  п р о с т о  не  в с о с т о я н и и ,  п о т о м у  что г о в о р и т  уже о ч е м - т о  с о ве р­
ш е н н о  д ру г о м ,  а в е р н у т ь с я  к  о р и г и н а л у  п о з д н о .

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д  ф р а з е о л о г и з м а  в о з м о ж е н  л и б о  с с о х р а н е ­
н и е м  о б р а з н о с т и  о р и г и н а л а  (что б о ле е  п р и е м л е м о  в п и с ь м е н н о м  п е ­
р е в о д е ,  где п е р е в о д ч и к  в и д и т  р а з в и т и е  м ы с л и  а вт о р а ,  и  н е п р и е м л е м о  
в у с т н о м ,  где о н  с л и ш к о м  р и с к у е т ) ,  л и б о  путем п е р е д а ч и  т о л ь к о  сет 
м а н т и ч е с к о г о  его я дра .
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С о о т в е т с т в и е  с и н т а к с и ч е с к и х  с трукт ур  в о д н и х  язв 1к а х  с и н т а к с и ч е с ­
к и м  с т р у к т у р а м  в д р у г и х ,  т а к  же к а к  и  в с л уч а е  с г р а м м а т и ч е с к и м и  
с т р у к т у р а м и ,  ча ст о  бв1в а е т  н е о ч е в и д н о е ,  с к р в 1т ое .  П р и  н е к о т о р о м  
в н е ш н е м  с ходстве  с и н т а к с и ч е с к и е  с труктурв 1 мо гу т  о к а з а т в с я  р азл ич-
Н Б 1 М И .

Н а п р и м е р ,  а н г л и й с к а я  и н в е р с и р о в а н н а я  к о н с т р у к ц и я  уступителв-  
но-условного типа H a d  this happened a l l  would have been different в н е ш н е  
п о х о ж а  н а  р у с с к у ю  к о н с т р у к ц и ю  Случись это, все было б ы  иначе. Н а  са­
м о м  же  де л е  с т и л и с т и ч е с к и  о н и  п р о т и в о п о л о ж н ы :  е сл и а н г л и й с к а я  
к о н с т р у к ц и я  х а р а к т е р н а  д л я  п и с в м е н н о й ,  к н и ж н о й  р е ч и ,  то рус­
с к а я  — н а о б о р о т ,  б о ле е  х а р а к т е р н а  д л я  р а з г о в о р н о г о  с т и л я .

С т о ч к и  з р е н и я  с и н т а к с и ч е с к о г о  п о с т р о е н и я  в в ы с к а з ы в а н и и  
р а з л и ч а ю т  его с о б с т в е н н о  с и н т а к с и ч е с к у ю  с т р у к т ур у  и стр ук тур у 
к о м м у н и к а т и в н у ю .  Д л я  п е р е в о д ч и к а  в а ж н о ,  чт о  с и н т а к с и ч е с к а я  
с т р у к т у р а  с к л а д ы в а е т с я  и з  п р е д и к а т и в н о й  г р у п п ы ,  в к о т о р у ю  в х о д я т  
п о д л е ж а щ е е  и с к а з у е м о е ,  с п р и м ы к а ю щ и м  к  н е й  д о п о л н е н и е м .  Эт о  
т о ,  н а  ч то  сле дуе т  о б р а щ а т в  в н и м а н и е  п р и  п е р е в о д е  в п е р в у ю  оче-  
ре дв .  К а к  п р а в и л о ,  и м е н н о  п р е д и к а т и в н а я  г р у п п а  с п р и м ы к а ю щ и м  
к  н е й  д о п о л н е н и е м  с о с т а в л я е т  «скелет» ,  о с н о в у  п е р е в о д и м о г о  т е к с ­
та ,  э т о  о с о б е н н о  з н а ч и м о  п р и  у с т н о м  п о с л е д о в а т е л в н о м  и л и  с и н ­
х р о н н о м  п е р е в о д е .

О с т а л в н ы е  ч л е н ы  п р е д л о ж е н и я  т а к  и л и  и н а ч е  с о о т н о с я т с я  с п р е д и ­
к а т и в н о й  г р у п п о й .  Р а з л и ч а ю т  г р у пп у  п о д л е ж а щ е г о ,  г л а в н ы м  о б р а з о м  
с о с т о я щ у ю  из  о п р е д е л е н и й ,  м о н о л е к с е м н ы х  и л и  р а з в е р н у т ы х  (с п од ­
ч и н е н н ы м и  и м  с л о в а м и ,  н а п р и м е р  в п р и ч а с т н ы х  о б о ро т ах ) .  О п р е д е л е ­
н и я  о п и с ы в а ю т  с в о й с т в а ,  к а ч е с т в а ,  п р и з н а к и  п о д л е ж а щ е г о .  Д а ж е  е с ли  
п е р е в о д ч и к  ( п р и  у с т н о м  п е р е в о д е )  по  н е о б х о д и м о с т и  ( н а п р и м е р ,  и з - з а  
с к о р о с т и  п р о и з н е с е н и я  р е ч и - о р и г и н а л а )  упу сти т  о д н о  и з  н е с к о л в к и х  
о д н о р о д н ы х  о п р е д е л е н и й ,  в х о д я щ и х  с группу п о д л е ж а щ е г о ,  то н и ч е г о  
с т р а ш н о г о  д л я  о б щ е г о  хода  к о м м у н и к а ц и и  не  п р о и з о й д е т ,  р е п р е з е н т а ­
т и в н о с т в  п р е д л о ж е н и я  н а  м и к р о у р о в н е  в с е - т а к и  будет о б е с п е ч е н а .  
Хуже,  е с л и  п е р е в о д ч и к ,  п ы т а я с в  п е р е в е с т и  к а ж д о е  и з  ц е п о ч к и  прила -  
г а т е л в н ы х ,  с о п у т с т в у ю щ и х  п о д л е ж а щ е м у ,  «вязнет» в н и х  и уже не  д о ­
х одит  до с а м о г о  п о д л е ж а щ е г о .

К р о м е  п р и л а г а т е л в н ы х  в г р у пп у  п о д л е ж а щ е г о  мо гу т  в х о д и т в  т а к ж е  
м е с т о и м е н и я ,  ч и с л и т е л в н ы е .  К о н е ч н о ,  н а п р и м е р ,  ф у н к ц и я  ч и с л и -  
т е л в н ы х  б ол ее  в а ж н а  д л я  о б е с п е ч е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п р е д л о ж е ­
н и я ,  п о э т о м у  н а  н и х  н у ж н о  о б р а щ а т в  о с о б о е  в н и м а н и е .  Е с л и  в у с т н о м  
п е р е в о д е  по  т о й  и л и  и н о й  п р и ч и н е  п е р е в о д ч и к  не  «ловит» ч и с л и т е л в -
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н о е  к а к  о н о  есть ,  в а ж н о  п е р е д а т ь  хот я  б ы  его п о р я д о к :  о че м и д е т  
р е ч ь  — о с о т н я х ,  т ы с я ч а х ,  м и л л и о н а х ?

Группа с к а з у е м о г о ,  к а к  п р а в и л о ,  с к л а д ы в а е т с я  и з  а н а л о г о в  п р и л а ­
г а т е л ь н ы х  — н а р е ч и й .  Е с л и  п р и л а г а т е л ь н ы е  — к а ч е с т в а  п р е д м е т о в  и 
я в л е н и й ,  то н а р е ч и я  о п и с ы в а ю т  к а ч е с т в а  и  п р и з н а к и  д е й с т в и й  и дру­
гих п р и з н а к о в .  П о э т о м у  о н и  в х о д я т  л и б о  в г л а г о л ь н у ю  группу,  л и б о  
п р и с о е д и н я ю т с я  к  т е м  ж е  п р и л а г а т е л ь н ы м .  Н о  в д а н н о м  с лучае  р е ч ь  
ид е т  о н а р е ч и я х  в с о с т а в е  г л а г о л ь н о й  г р у п п ы ,  к о г д а  г ла го л  в ы с т у п а е т  
в р о л и  с к а з у е м о г о .

Л о г и к а  р а с с у ж д е н и й  п е р е в о д ч и к а  здесь  та  ж е ,  чт о  и  в случ ае  с п р и ­
л а г а т е л ь н ы м и  п р и  с у ш е с т в и т е л ь н о м - п о д л е ж а щ е м ,  а и м е н н о :  в а ж н о  
п о м н и т ь  о г л а в н о м  с л о ве  в с л о в о с о ч е т а н и и  — г лаголе .  Н а р е ч и я  п р и ­
м ы к а ю т  к  не му.  Е с л и  н а р е ч и й  н е с к о л ь к о  и о н и  с и н о н и м и ч н ы ,  то н и ­
ч ег о  с т р а ш н о г о  н е  п р о и з о й д е т ,  е с ли  (в у с т н о м  п е р е в о д е )  п е р е в о д ч и к  
п о  н е о б х о д и м о с т и  о п у с т и т  о д н о  и з  них .

В е с ь м а  х а р а к т е р н ы м  ч л е н о м  г р у п п ы  с к а з у е м о г о  в р у с с к о м  я з ы к е  
я в л я е т с я  т а к ж е  д е е п р и ч а с т н ы й  о б ор о т .  Следует,  п р а в д а ,  п о м н и т ь  о 
т о м ,  ч то  о н  б о л ь ш е  х а р а к т е р е н  д л я  п и с ь м е н н о й  р е ч и ,  и  н е  з л о у п о т р е б ­
л я т ь  и м  в у с т н о м  п е р е в о д е ;  к  т о м у ж е  ч ас т о  п е р е в о д ч и к и ,  о с о б е н н о  н е ­
о п ы т н ы е ,  в м е с т о  т о г о  ч т о б ы  р а з б и т ь  о д н о  п р о з в у ч а в ш е е  н а  и н о с т р а н ­
н о м  я з ы к е  п р е д л о ж е н и е  н а  н е с к о л ь к о  я с н ы х  о т д е л ь н ы х  п р е д л о ж е н и й  
н а  р у с с к о м  я з ы к е ,  з а п у т ы в а ю т с я  в о  всех с в о и х  м н о г о ч и с л е н н ы х  д е е ­
п р и ч а с т н ы х  и з а о д н о  п р и ч а с т н ы х  о б о р о т а х .  П о с т а р а в ш и с ь  о б е с п е ­
ч и т ь  ц е л о с т н о с т ь  в ы с к а з ы в а н и я  (и т е м  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п е р е в о д а ) ,  
о н и  р и с к у ю т  з а п у т а т ь с я  н а с т о л ь к о ,  чт о  е д в а - е д в а  д о п л е т у т с я  д о  к о н ц а  
к а к о г о - т о  п у т а н о г о ,  п о л н о с т ь ю  р а с с о г л а с о в а н н о г о  п р е д л о ж е н и я ,  в 
к о т о р о м  н е  то ч т о  с л у ш а т е л и ,  а и  с а м и  п е р е в о д ч и к и  уже н и ч е г о  п о ­
н я т ь  не  смогут.

У ч и т ы в а т ь  с и н т а к с и ч е с к о е  п о с т р о е н и е  в ы с к а з ы в а н и я  н у ж н о ,  к о ­
н е ч н о ,  и  п р и  п и с ь м е н н о м  п е р е в о д е ,  о с о б е н н о  с л о ж н ы х  с и н т а к с и ч е с ­
к и х  п е р и о д о в ,  к о т о р ы е  д о в о л ь н о  ч а с т о т н ы  в н а у ч н о м  и ю р и д и ч е с к о м  
т и п а х  т е к с т а .  В т а к и х  с л у ч а я х  к а к  р а з  и  п о л е з н о  н а  э т а п е  п р е д п е р е в о д -  
ч е с к о г о  о з н а к о м л е н и я  с т е к с т о м  ц е л и к о м  и л и  с т е м  и л и  и н ы м  п р е д л о ­
ж е н и е м  в ы д е л и т ь ,  х от я  б ы  м ы с л е н н о ,  п р е д и к а т и в н ы е  г р у п п ы  с д о ­
п о л н е н и я м и ,  а з а т е м  уже п р и н и м а т ь с я  за  п е р е в о д .

Ч т о  к а с а е т с я  к о м м у н и к а т и в н о й  с т р у к т у р ы  в ы с к а з ы в а н и я ,  то  зд ес ь  
в а ж н а  п р о б л е м а  т а к  н а з ы в а е м о г о  а к т у а л ь н о г о  ч л е н е н и я  п р е д л о ж е н и я .  
И о п я т ь - т а к и  э т о  о ч е н ь  и  о ч е н ь  в а ж н ы й  а с п е к т  м и к р о у р о в н е в о й  п е р е ­
в о д ч е с к о й  о б р а б о т к и  т е к с т а  о р и г и н а л а .

Д е л о  в т о м ,  ч т о  в с я к а я  л о г и ч н о  о р г а н и з о в а н н а я  р е ч ь  р а з в е р т ы в а е т  
с о с т а в л я ю щ и е  ее в ы с к а з ы в а н и я  в о п р е д е л е н н о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и .
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П р и  э т о м  в н у т р и  с а м и х  с м е н я ю щ и х  др уг  д ру га  в ы с к а з ы в а н и й  н а б л ю ­
д а е т с я  с т р о г а я  з а к о н о м е р н о с т ь  п е р е х о д а  от  и з в е с т н о г о  («старого»)  
з н а н и я  к  н е и з в е с т н о м у  ( «нов ом у») .

Д л и н а  с о д е р ж а щ и х  с та рую и л и  н о в у ю  и н ф о р м а ц и ю  о т р е з к о в  р е ч и  
в н у т р и  в ы с к а з ы в а н и й  к о л е б л е т с я  от  о д н о г о  с л о в а  д о  н е с к о л ь к и х .

О т р е з о к ,  в ы р а ж а ю щ и й  «старую»,  уже и з в е с т н у ю  к о м м у н и к а н т а м  
и н ф о р м а ц и ю ,  н а з ы в а е т с я  т е м о й ,  а в ы р а ж а ю щ и й  «новую»,  н е и з в е с т ­
н ую и м  и н ф о р м а ц и ю ,  — р е м о й .

К о г д а  р е ч ь  з а х о д и т  о с т а р о й  и н ф о р м а ц и и ,  и м е е т с я  в виду  л и б о  и н ­
ф о р м а ц и я ,  о т н о с я щ а я с я  к  о б щ и м  ф о н о в ы м  з н а н и я м ,  л и б о  уже упо ­
м и н а в ш а я с я  в о  в р е м я  д а н н о г о  к о м м у н и к а т и в н о г о  акта .

К о г д а  м ы  г о в о р и м  о т о м ,  чт о р е м а  — э т о  н е к а я  н о в а я  и н ф о р м а ц и я ,  
не  о б я з а т е л ь н о  и м е е т с я  в виду  в о о б щ е  н е ч т о  н е и з в е с т н о е .  В о з м о ж н о ,  
р е ч ь  и д е т  о т о м ,  ч т о  е щ е  н е  у п о м и н а л о с ь  в д а н н о м  к о м м у н и к а т и в н о м  
а кте .

В п р а в и л ь н о  о р г а н и з о в а н н о м  т е к с т е  т е м ы  и р е м ы  в ы с т р а и в а ю т с я  
в п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь ,  р а з в о р а ч и в а ю щ у ю  с о д е р ж а н и е  т е к с т а .  П р и  
э т о м ,  к а к  п р а в и л о ,  р е м а  п р е д ш е с т в у ю щ е г о  в ы с к а з ы в а н и я  с т а н о в и т ­
с я  т е м о й  п о с л е д у ю щ е г о ,  э т о  о б е с п е ч и в а е т  п л а в н о е  р а з в е р т ы в а н и е  
л о г и к и  п о в е с т в о в а н и я .  Р а с с м о т р и м ,  н а п р и м е р ,  с л е д у ю щ и й  т е к с т :  Я  
прочитал роман N . Он оказался очень интересным. Р е м а  п е р в о г о  п р е д ­
л о ж е н и я  роман N  во в т о р о м ,  з а м е н я я с ь  н а  м е с т о и м е н и е  он, п р е в р а ­
щ а е т с я  в тему,  а его  р е м о й  с т а н о в и т с я  уже с л о в о с о ч е т а н и е  очень ин­
тересным.

П р е в р а щ а я с ь  в тему,  р е м а  ч а щ е  в с е г о  в ы с т у п а е т  в р а з л и ч н ы х  с в о и х  
в а р и а н т а х ,  о б р а з у е м ы х  п о  п р и н ц и п у  п е р е н о с а  с о б щ е г о  н а  ч а с т н о е  и 
н а о б о р о т  п о  сходству,  а с с о ц и а ц и и  и т.д.  Н а п р и м е р :  Он выступает в со­
ст аве сборной страны. Такая ответственност ь, естественно, требует  
полной самоотдачи. З д е с ь  р е м а  п е р в о г о  п р е д л о ж е н и я  выступает в со­
ставе сборной страны с т а н о в и т с я  т е м о й  в т о р о г о  такая ответствен­
ность по  а с с о ц и а ц и и .

Т е м а  о д н о г о  в ы с к а з ы в а н и я  м о ж е т  о с т а в а т ь с я  т е м о й  и д р у г о г о ,  н о  
о п я т ь - т а к и  п р е д с т а в а т ь  в н е с к о л ь к о  и з м е н е н н о м  виде .  П р и в е д е м  е щ е  
п р и м е р  из  с п о р т и в н о й  т е м а т и к и :  Сборная в очередной раз завоевала к у ­
бок Европы. Членов команды поздравил Президент страны. З д е с ь  т е м а  
п е р в о г о  п р е д л о ж е н и я  сборная о с т а е т с я  т е м о й  и во  в т о р о м ,  н о  в и з м е ­
н е н н о м  в и д е :  членов команды.

Н е с о б л ю д е н и е  п р а в и л  т е м а - р е м а т и ч е с к о г о  р а з в е р т ы в а н и я  т е к с т а  
п е р е в о д а  п р и  т о м ,  ч то  о н и  с о б л ю д е н ы  в о р и г и н а л е ,  т.е. н е о б е с п е ч е н и е  
р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  н а  э т о м  м и к р о у р о в н е  т е к с т а ,  п р и в о д и т  
к  тому,  ч то  т е к с т  с т а н о в и т с я  т р у д н о в о с п р и н и м а е м ы м .

1 2 - 4 1 0 4
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Н а д о  з а м е т и т ь ,  ч т о  п о к а з а т е л я м и  т е м а - р е м а т и ч е с  к  о г о ч л е н е н и я  

в ы с к а з ы в а н и я  в р а з н ы х  я з ы к а х  в ы с т у п а ю т  н е  т о л ь к о  с о б с т в е н н о  с и н ­

т а к с и ч е с к и е  к о н с т р у к ц и и  ( р а с п о л о ж е н и е  с л о в  и т . п . ) -  Т а к ,  в я з ы к а х ,  

г д е  е с т ь  а р т и к л ь  с е г о д е й к т и ч е с к о й  ф у н к ц и е й  ( ф у н к ц и е й  у к а з а н и я  н а  

н о в о е ,  н е и з в е с т н о е  и л и ,  н а о б о р о т ,  с т а р о е ,  и з в е с т н о е ) ,  о н  т о ж е  а к т и в ­

н о  в к л ю ч а е т с я  в о ф о р м л е н и е  т е м а - р е м а т и ч е с к о г о  ч л е н е н и я  в ы с к а з ы ­

в а н и й .  С р а в н и м  д в а  п р е д л о ж е н и я  н а  а н г л и й с к о м  я з ы к е :  A n  old m an sa t 

o n  t h e  b e n c h  и  T h e  o l d  m a n  s a t  o n  t h e  b e n c h .  В  п е р в о м  п р е д л о ж е н и и  н е о ­

п р е д е л е н н ы й  а р т и к л ь  (ап)  у к а з ы в а е т  н а  т о ,  ч т о  м ы  е ш е  н е  з н а е м  э т о г о  

с т а р и к а ,  а п о т о м у  с п о м о щ ь ю  н е о п р е д е л е н н о г о  а р т и к л я  в в о д и т с я  р е ­

м а т и ч е с к а я  ч а с т ь  в ы с к а з ы в а н и я .  Д р у г о е  д е л о  — в т о р о е  п р е д л о ж е н и е .  

Т а м  п р и  а б с о л ю т н о м  с о в п а д е н и и  в с е х  о с т а л ь н ы х  ч а с т е й  с и н т а к с и ч е с ­

к о г о  ц е л о г о  у п о т р е б л я е т с я  д р у г о й  ( о п р е д е л е н н ы й )  а р т и к л ь  п е р е д  с л о ­

в о с о ч е т а н и е м  old man. И  э т о  в к о р н е  м е н я е т  п о л о ж е н и е  в е щ е й .  С  п о ­

м о щ ь ю  о п р е д е л е н н о г о  а р т и к л я  п о к а з ы в а е т с я ,  ч т о  м ы  у ж е  з н а е м  

с т а р и к а ,  о к о т о р о м  и д е т р е ч ь .  С л е д о в а т е л ь н о ,  с п о м о щ ь ю  о п р е д е л е н ­

н о г о  а р т и к л я  в в о д и т с я  т е м а т и ч е с к а я  ч а с т ь  в ы с к а з ы в а н и я .

Т а к и м  о б р а з о м ,  е с л и  п е р в о е  п р е д л о ж е н и е  ф а к т и ч е с к и  м о г л о  б ы  с л у ­

ж и т ь  о т в е т о м  н а  в о п р о с :  « К т о  с и д е л  н а  с к а м е й к е ? » ,  т о  в т о р о е  — н а  в о ­

п р о с :  « Г д е  ( Н а  ч е м )  с и д е л  с т а р и к ? »  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  с х е м а  т е м а - р е м а -  

т и ч е с к о г о  д е л е н и я  п е р в о г о  п р е д л о ж е н и я  м о ж е т  в ы г л я д е т ь  к а к  Р Е М А  — 

Т Е М А ;  с х е м а  ж е  т е м а - р е м а т и ч е с к о г о  д е л е н и я  в т о р о г о  п р е д л о ж е н и я  

д о л ж н а  б ы т ь  п р о т и в о п о л о ж н о й :  Т Е М А  — Р Е М А .  И  р е г у л я т о р о м  т е м а -  

р е м а т и ч е с к и х  о т н о ш е н и й  в ы с т у п а е т  к а к  р а з  а р т и к л ь :  в п е р в о м  с л у ч а е  — 

н е о п р е д е л е н н ы й ,  в о  в т о р о м  — о п р е д е л е н н ы й .

Т а к о в ы  п р и н ц и п ы  о б е с п е ч е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  н а  

м и к р о у р о в н е .  О н а  д о л ж н а  д о с т и г а т ь с я  н е  т о л ь к о  н а  у р о в н е  т е к с т а  в 

ц е л о м ,  н а  м а к р о у р о в н е ,  н о  и н а  м и к р о у р о в н е  — у р о в н е  з в у к а  ( г р а ф е ­

м ы ) ,  м о р ф е м ы ,  с л о в а ,  с л о в о с о ч е т а н и я ,  п р е д л о ж е н и я .

Вопросы и  задания

1 . Ч е м  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п е р е в о д а  н а  м а к р о у р о в н е  о т л и ч а е т с я  о т е г о  р е п р е ­

з е н т а т и в н о с т и  н а  м и к р о у р о в н е ?

2.  О х а р а к т е р и з у й т е  с п о с о б ы  д о с т и ж е н и я  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  н а  

к а ж д о м  и з  я з ы к о в ы х  я р у с о в .
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Лингвистические модели (теории) переводческой 

деятельности

С т р е л ь б а  в ц е л ь  у п р а ж н я е т  р у к у  

и п р и ч и н я е т  в е р н о с т ь  г л а з у .

К. Прутков

К а к  у ж е  г о в о р и л о с ь ,  п е р е в о д  — о д и н  и з  н а и б о л е е  д р е в н и х  в и д о в  ч е л о ­

в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  О д н а к о  о н а у ч н о м  и з у ч е н и и  п е р е в о д а  м о ж н о  

г о в о р и т ь  л и ш ь  н а ч и н а я  с X X  в .  Т о л ь к о  т о г д а  п о я в и л и с ь  р а б о т ы ,  в к о ­

т о р ы х  п р е д п р и н и м а л и с ь  п о п ы т к и  с н а у ч н ы х  п о з и ц и й  п о н я т ь  и о б ъ е к ­

т и в н о  и д о к а з а т е л ь н о  о б ъ я с н и т ь  е г о  с у т ь .

К о н е ч н о ,  п о п ы т к и  о с о з н а т ь ,  ч т о  т а к о е  п е р е в о д ,  е г о  о с о б е н н о с т и  

п о  с р а в н е н и ю  с д р у г и м и  в и д а м и  р е ч е в о й  д е я т е л ь н о с т и  ч е л о в е к а ,  е г о  

с и л у  и с л а б о с т ь  ( и л и  д а ж е  п о л н у ю  н е с о с т о я т е л ь н о с т ь ,  с т о ч к и  з р е н и я  

н е к о т о р ы х  к р и т и к о в  п е р е в о д а )  п р е д п р и н и м а л и с ь  и з д а в н а .  С п о р ы  в е ­

л и с ь  п о  в о п р о с а м  б о л ь ш и м  и м а л ы м .  К т о - т о  д е л а л  э т о  б о л е е  и з ы с к а н ­

н о  и э с т е т и з и р о в а н н о ,  к т о - т о  в б о л ь ш е й  с т е п е н и  н а п р я м и к .  О с о б е н ­

н о  м е т к о  и в п е ч а т л я ю щ е  э т о  п о л у ч а л о с ь  у  п о э т о в ,  в т о м  ч и с л е  

п о э т о в - п е р е в о д ч и к о в .  О д н и м  и з  п е р в ы х  н а  р у с с к о м  я з ы к е  о п е р е в о д е  

в ы с к а з а л с я  А . П .  С у м а р о к о в :

П о с е м  с к а ж у ,  к а к о й  п о х в а л е н  п е р е в о д :

И м е е т  в с л о г е  в с я к  р а х т и ч и е  н а р о д .

Ч т о  о ч е н ь  х о р о ш о  н а  я з ы к е  ф р а н ц у з с к о м ,

Т о  м о ж е т  в т о ч н о с т и  б ы т ь  с к а р е д н о  н а  р у с с к о м .

Н е  м н и ,  п е р е в о д я ,  ч т о  с к л а д  в т в о р ц е  г о т о в ;

Т в о р е ц  д а р у е т  м ы с л ь ,  н о  н е  д а р у е т  с л о в .

В с п р я ж е н и е  р е ч е й  е г о  т ы  н е  в д а в а й с я  

И  с в о й с т в е н н о  с е б е  с л о в а м и  у к р а ш а й с я .

Н а  ч т о  с т е п е н ь  в с т е п е н ь  п о с л е д о в а т ь  е м у ?

С т у п а й  л и ш ь  т е м  п у т е м  и о б л а с т ь д а й  у му .

12-
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Т ы с и м,  к ак  твой твореи пи сь мо м  своим н и  славен.  
Д о с т и г н е ш ь  до него и  будешь сам с н и м  равен.
Хотя перед тобой в три пуда л е к с и к о н ,
Не м н и ,  чтоб п о м о ш ь  дал тебе велику о н ,
Кол ь речи и слова  п ос та в иш ь без порядка ;
И будет перевод т вой н е к ая  загадка.
Которую н и к т о  не  отгадает ввек;

То  д а ром ,  что слова  все т о ч н о  т ы нарек.
Когда переводить  захочешь бе спорочно.
Не  то,  — т во р цо в  м не  дух яви и силу т очно.

М е ж д у  п р о ч и м ,  в н а ш е й  с т р а н е  с у ще с т в у е т  ц е л о е  л и т е р а т у р н о е  н а ­
п р а в л е н и е  — с т и х и  о п е р е в о л е .  П р и в е д е м ,  н а п р и м е р ,  о т р ы в о к  и з  с т и ­
х о т в о р е н и я  « Со не т»  Н о в е л л ы  М а т в е е в о й ,  п о с в я щ е н н о г о  и з в е с т н о м у  
п е р е в о д ч и к у  В. Л е в и к у :

Кто мог бы стать Рембо? Н и к то  из нас.
И лаже сам Рембо не  мог бы л и ч н о  
Оп я ть  родиться ,  стать собой вторично 
И в но вь  создать уж созда нно е  раз.

А п е рев од чик  — может.  Те слова,
Чт о  раз дались ,  но  больше не  дадутся 
Бодлеру — диво!  — в новь  на  стол кладутся.  <.. .>

П о  о б р а з н о м у  в ы р а ж е н и ю  п о э т е с с ы ,  к о г д а  п о э т - п е р е в о д ч и к  п р и ­
н и м а е т с я  за  с в о й  п е р е в о д ,  « с в е р х т а й н о е  т в о р и т с я :  /  С е й ч а с  н е п о в т о ­
р и м о с т ь  — п о в т о р и т с я » .

О м у к а х  п е р е в о д ч е с к и х  н е  без  г о р ь к о й  и р о н и и  п и ш е т  А р с е н и й  Т а р ­
к о в с к и й :

Зазубрил л и  ты,  переводчик .
А р и ф ме ти ку  па р ны х строчек? <.. .>
Ах, в о ст очн ые  переводы.
К а к  болит  от вас голова.

П о л е м и з и р у я  с Т а р к о в с к и м ,  о тех ж е  м у к а х  п е р е в о д ч е с к и х  п и ш е т  
А л е к с а н д р  Гит ови ч:

Он  [перевод] был м оей  свободой и н еволей,
М ое ю д об р ов ол ь но ю  т юрьм ой .
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Мои м бла же нс тв ом и  моею болью.
Се р де чн ой  болью,  а не  головной.

Е в г е н и й  Е в т у ш е н к о  в о д н о м  и з  с в о и х  с т и х о т в о р е н и й  р а сс у ж д а е т  

н а  б о л е е  ч а с т н у ю  п е р е в о д ч е с к у ю  т ем у:  чт о  т а к о е  в о л ь н ы й  п е р е в о д .  И 

с ове т уе т  п е р е в о д ч и к у :

Себя ш ко л я р с т в о м  не стесни!
По б ол ьш е  м уз ы ки ,  свободы!
Я верю л и ш ь  в одни стихи,  
не верю в прос то  переводы!

Все э т и  п р и м е р ы  п о к а з ы в а ю т  п о э т и ч е с к и й  п о д х о д  к  п е р е в о д о в е д -  
ч е с к и м  п р о б л е м а м ,  в к о р н е  о т л и ч а ю щ и й с я  от  с о б с т в е н н о  п е р с в о д о -  
в е д ч е с к о г о ,  н а у ч н о г о  п о д х о д а ,  к  к о т о р о м у  с е й ч а с  и  в о з в р а щ а е м с я .

Н а  п р о т я ж е н и и  в с е г о  в р е м е н и  с у щ е с т в о в а н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и  п р е ж д е  в с е г о  с а м и  п е р е в о д ч и к и  о с о з н а л и  т о ,  что п е р е в о д  не  
м о ж е т  в п о л н о й  м е р е  с о в п а д а т ь  с о р и г и н а л о м .  Э т о  д а л о  т о л ч о к  п о п ы т ­
к а м  в ы я с н и т ь ,  к а к о в ы  о т н о ш е н и я  м еж д у  и с х о д н ы м  и п е р е в е д е н н ы м  
т е к с т а м и ,  в ч е м  п р и ч и н а  их  н е п о л н о г о  с о в п а д е н и я  и в о з м о ж н о  л и  д о ­
б и т ь с я  б о л ь ш е г о  успеха .

К о г д а  же  н а з р е л а  н е о б х о д и м о с т ь  р а з р е ш и т ь  э т и  в о п р о с ы  с науч­
н ы х  п о з и ц и й ,  п о я в и л и с ь  п е р в ы е  т ру ды ,  к о т о р ы е  с е г о д н я  м ы  н а з ы в а ­
ем п е р е в о д о в е д ч е с к и м и .  Э т о  уже не  п р о с т о  э м п и р и ч е с к и е  н а б л ю д е ­
н и я  за  п р о ц е с с о м  п е р е в о д а ;  н е  п р о с т о  м н е н и я  о т о м ,  н а с к о л ь к о  
у д а ч н ы м  и л и  н е у д а ч н ы м  о к а з а л с я  э т о т  п р о ц е с с  в т о м  и л и  и н о м  к о н ­
к р е т н о м  с лучае  и л и  м о ж е т  о к а з а т ь с я  в о о б щ е .  Т е п е р ь  в о п р о с  о п р и р о ­
де ,  о с о б е н н о с т я х  п е р е в о д а  б ы л  в ы н е с е н  н а  р а с с м о т р е н и е  с н а у ч н о й ,  
п о н а ч а л у  л и н г в и с т и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я ,  что  и  п о н я т н о ,  ведь п е р е в о д  
п р е ж д е  в с е г о  — в е р б а л ь н а я  д е я т е л ь н о с т ь .  Б ы л а  с ф о р м у л и р о в а н а  о с ­
н о в н а я  за да ча  н а у ч н о г о  п о д х о д а  к  и з у ч е н и ю  э т о г о  в и д а  д е я т е л ь н о с ­
т и — о п и с а т ь  п р о ц е с с  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д а ,  о б ъ я с н и т ь  его с у щ ­
н о с т ь ,  в ы я в и т ь ,  ч т о  с ле д уе т  п р и з н а т ь  д о с т а т о ч н ы м  и н е о б х о д и м ы м  
у с л о в и е м  ( и л и  у с л о в и я м и )  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  к а к  результа­
т а  о с о б о г о  р о д а  д е я т е л ь н о с т и ,  т.е. р а с к р ы т ь  с у щ н о с т ь  о т н о ш е н и й  
м е ж д у  о р и г и н а л о м  и п е р е в о д о м .  С т а л о  п о н я т н о ,  ч т о  д л я  э т о г о  следу­
ет  у ч и т ы в а т ь  с а м у  с у щ н о с т ь  с о о т в е т с т в и й  п р е ж д е  в с е г о  л и н г в и с т и ч е ­
с к и х  е д и н и ц  о д н о г о  я з ы к а ,  с к о т о р о г о  п е р е в о д я т  ( И Я ) ,  и  д р у г о г о  я з ы ­
к а ,  н а  к о т о р ы й  п е р е в о д я т  ( П Я ) .  Э т о  д о л ж н о ,  п о  м ы с л и  у че н ых ,  
с п о с о б с т в о в а т ь  у я с н е н и ю  т о г о ,  к а к  п р о т е к а е т  п р о ц е с с  п о р о ж д е н и я  
т е к с т а  н а  П Я ,  т е к с т а  о с о б о г о  р о да ,  п о с к о л ь к у  о н  н е с а м о с т о я т е л е н ,



182 Глава 9. Л и н г в и с т и ч е с к и е  м одел и  ( те о р и и )  пер е во д ч еск о й  д ея тел ь н о ст и

« в т ор и че н »  | С м . :  В е р б и ц к а я .  С.  7, 15] в т о м  с м ы с л е ,  что  я в л я е т с я  « 
п и е й » ,  « с л е п к о м » ,  и н о я з ы ч н ы м  п о в т о р е н и е м  т е к с т а  о р и г и н а л а .

Д а л е е  будут и з л о ж е н ы  о с н о в н ы е  п о л о ж е н и я  н а и б о л е е  в а ж н  
л и н г в и с т и ч е с к и х  т е о р и й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .

§ 1. Теория закономерных соответствий

О д н о й  и з  п е р в ы х  л и н г в и с т и ч е с к и х  т е о р и й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о -  
с т и ,  ВБ1д в и н у т в 1х в о т е ч е с т в е н н о м  п е р е в о д о в е д е н и и ,  бвгла « т ео р ия  за 
к о н о м е р н в г х  с о о т в е т с т в и й »  Я . И .  Р е ц к е р а ,  в 1950 г. о п у б л и к о в а в ш е г о  
с та тв ю  «О з а к о н о м е р н в г х  с о о т в е т с т в и я х  п р и  п е р е в о д е  н а  р о д н о й  
Я З Б 1 К » .  О д н а к о  сходнвге с н и м  взглядвг ввгсказвгвал в с в о е й  и з в е с т н о й  
р а б о т е  « В в е д е н и е  в т е о р и ю  п е рев од а»  (1953) и  А.В.  Ф е д о р о в .

Р а з р а б о т а н н а я  э т и м и  у че н в г м и  т е о р и я  л е ж и т  в о с н о в е  м н о г и х  
учебнвгх  и  п р а к т и ч е с к и х  п о с о б и й  по пе ре во д у ,  и з д а в а в ш и х с я  в н а ш е й  
с т р а н е .  К р о м е  т о г о ,  о н а  п о с л е д о в а т е л в н о  р а з р а б а т в г в а л а с в  Л . С . Бар-  
х уда ро вв гм ,  а от делвнвг е  ее э л е м е н т в г  и с п о л в з о в а н в г  в к о н ц е п ц и я х
В . Н .  К о м и с с а р о в а ,  В. К о л л е р а и д р .

П о л о ж и т е л в н а я  р о л в  т е о р и и  з а к о н о м е р н ы х  с о о т в е т с т в и й  с о с т о я л а  
п р е ж д е  в се го  в т о м ,  что  в п е р в ы е  по  б о л в ш е й  ч а с т и  и м п р е с с и о н и с т и ­
ч е с к и м  с о о б р а ж е н и я м  о п е р е в о д е ,  его к а ч е с т в е ,  ц а р и в ш и м  до т ог о  в 
п у б л и к а ц и я х  по  д а н н о й  т е м а т и к е ,  б ы л а  п р о т и в о п о с т а в л е н а  н а у чн о  
( л и н г в и с т и ч е с к и )  о б о с н о в а н н а я  т е о р и я .  В с о о т в е т с т в и и  с н е й  м о ж н о  
б ы л о  р а с с м а т р и в а т в  п е р е в о д ч е с к у ю  д е я т е л в н о с т в  к а к  п р о ц е с с  и  ана-  
л и з и р о в а т в  ее р е зул вта ты .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  о к а з а л о с в  в о з м о ж н ы м  
в ы д е л и т в  н е к о т о р ы е  п р и н ц и п ы  в ы б о р а  в а р и а н т о в  п е р е в о д а  т ого  и л и  
и н о г о  с л о в а ,  о б о р о т а  в п р о ц е с с е  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  дея-  
т е л в н о с т и .  Резулвтат  ее — т е к с т  п е р е в о д а  — т о ж е  м о ж н о  б ы л о  р а с с м а ­
т р и в а т в  с т о ч к и  з р е н и я  р е а л и з а ц и и  закономерных с о о т в е т с т в и й .  Авто­
р а м  у д а л о с в  п о к а з а т в ,  чт о  п е р е в о д ч и к  д е йс т в у е т  н е  п р о с т о  по  н а и т и ю ,  
по  в д о х н о в е н и ю ,  что  с у щ е с т в у ю т  о п р е д е л е н н ы е  з а к о н о м е р н о с т и  в 
в ы б о р е  м е ж ъ я з ы к о в ы х  с о о т в е т с т в и й .

Э м п и р и ч е с к о й  б а з о й  д л я  п о с т р о е н и я  т е о р и и  з а к о н о м е р н в г х  с о о т ­
в е т с т в и й  п о с л у ж и л  н а к о п л е н н ъ г й  п е р е в о д ч и к а м и - п р а к т и к а м и  болъ- 
ш о й  о п ыт .  О с о б о й  за сл уг ой Ф е д о р о в а  и  Р е ц к е р а  следует п р и з н а т ъ  то,  
что о н и  п р и н и м а л и  в р а с ч е т  не  т о л ъ к о  х у д о ж е с т в е н н ы й  п е р е в о д ,  к а к  
эт о  д е л а л о с ь  до  н и х  (ср.  « В ы с о к о е  и с ку сс тв о»  К . И .  Ч у к о в с к о г о ) .  И с ­
с л е д о в а т е л и  о п и р а л и с ь  н а  о п ы т  п е р е в о д ч и к о в ,  р а б о т а в ш и х  т а к ж е  в 
д ру г их  с ф е р а х ,  хот я  х у д о ж е с т в е н н ы й  п е р е в о д ,  к о н е ч н о ,  п р е в а л и р о в а л .

С в о и  и з ы с к а н и я  и с с л е д о в а т е л и  с т р о и л и  н а  м а т е р и а л а х  м н о г о ч и с ­
л е н н ы х  п е р е в о д ч е с к и х  р е ш е н и й  тех и л и  и н ы х  п р о б л е м  п е р е в о д а .  Р а с ­
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с м о т р е н и е  с лучае в  из  п р а к т и к и  н а т о л к н у л о  у ч е н ы х  н а  м ы с л ь  о т о м ,  
что,  п р и  в се м  о т л и ч и и  их  друг от д ру га  в с х о д н ы х  л и н г в и с т и ч е с к и х  ус­
л о в и я х  п е р е в о д ч и к и  п р и н и м а ю т  в б о л ь ш е й  и л и  м е н ь ш е й  с т е п е н и  
а н а л о г и ч н ы е  р е ш е н и я .  П о э т о м у ,  о ч е в и д н о ,  м о ж н о  в ы д е л и т ь  х от я  бы 
с а м ы е  о б щ и е  з а к о н о м е р н о с т и ,  к о т о р ы м и  р у к о в о д с т в у е т с я  п е р е в о д ­
ч и к  п р и  п о и с к е  м е ж ъ я з ы к о в ы х  с о о т в е т с т в и й .

П о н я т н о ,  что  р а з р а б а т ы в а л а с ь  т е о р и я  з а к о н о м е р н ы х  с оо тв е тс т ­
в и й ,  р а с с м а т р и в а в ш а я  п е р е в о д  п о к а  к а к  и с к л ю ч и т е л ь н о  я з ы к о в у ю  де­
я т е л ь н о с т ь ,  н а  о с н о в е  уже с л о ж и в ш е г о с я  к  т о м у  в р е м е н и  с р а в н и т е л ь ­
н о г о  я з ы к о з н а н и я .  В к о м п а р а т и в и с т и к е ,  в р а м к а х  к о т о р о й  уже 
б о л ь ш е  в е к а  а к т и в н о  ведутся  и с с л е д о в а н и я  по в ы я в л е н и ю  сходств  и 
р а з л и ч и й  в я з ы к а х ,  н а к о п и л с я  б о л ь ш о й  ф а к т и ч е с к и й  м а т е р и а л  и бы­
л и о т р а б о т а н ы  и н с т р у м е н т ы  т е о р е т и ч е с к о г о  о с м ы с л е н и я  с о б р а н н ы х  
я з ы к о в ы х  я в л е н и й .

Т е о р и я  з а к о н о м е р н ы х  с о о т в е т с т в и й  р а с п р о с т р а н и л а  свое  в л и я н и е  
н а  р а з л и ч н ы е  я з ы к о в ы е  я р у с ы  от  л е к с и к и  до с и н т а к с и с а  и  с т и л я .  
Ср а з у  б ы л о  з а я в л е н о  о ф о р м и р о в а н и и  л и н г в и с т и ч е с к о й  о с н о в ы  т ео ­
р и и  п е р е в о д а .  Т а к а я  п о з и ц и я  в ы з ы в а л а  п р о т и в о с т о я н и е  у м н о г и х  
п е р е в о д ч и к о в - п р а к т и к о в ,  о с о б е н н о  у тех,  к то  з а н и м а л с я  художест­
в е н н ы м  п е р е в о д о м .  О н и  в и д е л и  в п о я в и в ш е м с я  н о в о м  н а у ч н о м  на ­
п р а в л е н и и  угрозу п е р е в о д у  к а к  т в о р ч е с к о м у  акту.  С д ру г о й  с т о р о н ы ,  
л и н г в и с т ы  в о с п р и н я л и  п е р е в о д о в е д ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  к а к  о т н о с я ­
щ и е с я  и с к л ю ч и т е л ь н о  к  с ф е р е  п р и к л а д н о й  л и н г в и с т и к и  и ею огра­
н и ч и в а ю щ и е с я .  С е й ч а с ,  с п у с т я  п о л в е к а ,  я с н о ,  что эт и с к е п т и ч е с к и е  
в з г л я д ы  н а  в н о в ь  п о я в и в ш е е с я  н а у ч н о е  н а п р а в л е н и е  о к а з а л и с ь  н е с о ­
с т о я т е л ь н ы м и .

Суть  т е о р и и  Р е ц к е р а  с о с т о и т  в к л а с с и ф и к а ц и и  с о о т в е т с т в и й ,  к о ­
т о р ы е  у ч и т ы в а ю т с я  п р и  п е р е в о д е  с о д н о г о  я з ы к а  н а  д ру г о й .  В э т о й  
к л а с с и ф и к а ц и и  в ы д е л е н о  т р и  г р у п п ы  с о о т в е т с т в и й :  1) э к в и в а л е н т ы ;
2) а н а л о г и  ( и н о г д а  н а з ы в а е м ы е  т а к ж е  « в а р и а н т н ы м и  с о о т в е т с т в и я ­
м и» ) ;  3) а д е к в а т н ы е  з а м е н ы .

П о д  э к в и в а л е н т а м и  п о н и м а ю т с я  п о с т о я н н ы е ,  н е  з а в и с я щ и е  
от  к о н т е к с т а  с о о т в е т с т в и я  е д и н и ц  И Я  е д и н и ц а м  П Я .  П р е ж д е  в сег о 
это  — о д н о з н а ч н ы е  т е р м и н ы .  Н а п р и м е р ,  а н г л и й с к о м у  the United N a ­
tions с о о т в е т с т в у е т  р у с с к о е  О рганизация Объединенных Наций. Т а к о г о  
р о д а  с о о т в е т с т в и я  н е з а в и с и м ы  от  к о н т е к с т а ,  о н и  всегда  п о с т о я н н ы ,  
хот я  их  с р а в н и т е л ь н о  н е м н о г о .  В т о р ая  г р у п п а  — а н а л о г и ,  и л и  в а р и ­
а н т н ы е  с о о т в е т с т в и я ,  — г р у п па  г ор аз д о  боле е  м н о г о ч и с л е н н а я .  Ан а ­
л о г а м и  их  м о ж н о  н а з в а т ь  в т о м  с м ы с л е ,  что  м е ж ду  д а н н о й  е д и н и ц е й  
И Я  и с о о т в е т с т в у ю щ е й  ей е д и н и ц е й  П Я  у с т а н а в л и в а ю т с я  а н а л о г о в ы е  
о т н о ш е н и я :  с р е д и  с и н о н и м и ч е с к и х  е д и н и ц  П Я ,  с о о т в е т с т в у ю щ и х
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д а н н о й  е д и н и ц е  И Я ,  п о д ы с к и в а е т с я  в а р и а н т  п е р е д а ч и  с м ы с л а ,  н а м  
б о ле е  п о д х о д я щ е г о  д л я  д а н н о г о  к о н т е к с т а .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  п е р е  
н а м и  уже не  о д н о з н а ч н ы е  с о о т в е т с т в и я ,  а н а б о р в 1 с о о т в е т с т в у ю щ и х  
дру г  другу  е д и н и ц  И Я  и П Я .  В ы б о р  к а ж д о й  к о н к р е т н о й  п а р ы  с о о т в е т ­
с т в и й  о п р е д е л я е т с я  к о н т е к с т о м .  Т а к ,  а н г л и й с к о е  с л о в о  f a / г м о ж н о  пе- 
р е в о д и т в  н а  р у с с к и й  я з ы к  к а к  честный и  к а к  справедливый. С л о в о с о ч е ­
т а н и е  f a i r  s h a r e  м ы  п е р е в е д е м ,  и с п о л в з у я  с л о в о  справедливый: 

справедливая доля. А  словосочетание fair deal —  с п о м о щ ь ю  слова чест­

н ы й : честная сделка. И м е н н о  к о н т е к с т  с л о в о с о ч е т а н и я ,  в  к о т о р о м
у п о т р е б л е н о  а н г л и й с к о е  с л о в о ,  п о в л и я л  н а  н а ш  в ы б о р  р у сс к о г о  соот­
в е т с т в и я .

Т р е т ью  г р у п п у  з а к о н о м е р н ы х  с о о т в е т с т в и й  в к л а с с и ф и к а ц и и  Р е ц -  
к е р а  с о с т а в л я ю т  т а к  н а з ы в а е м ы е  а д е к в а т н ы е  з а м е н ы .  К  н и м  п е ­
р е в о д ч и к  п р и б е г а е т  тогда ,  к ог д а  д л я  в е р н о й  п е р е д а ч и  м ы с л и  о р и г и н а ­
л а  н а и б о л е е  ц е л е с о о б р а з н ы м  п р е д с т а в л я ю т с я  от хо д о т  « бу к вы  
п о д л и н н и к а » ,  т.е.  у п о т р е б л е н н ы х  в о р и г и н а л е  с л о в ,  и  р е ш е н и е  с т о я ­
щ е й  п е р е д  н и м  з а д а ч и  «ис хо дя  и з  це ло го ».  З д е с ь  в к л а с с и ф и к а ц и и  
Р е ц к е р а  о б н а р у ж и в а е т с я  п р о т и в о р е ч и е ,  п о с к о л ь к у  э к в и в а л е н т ы  и ва­
р и а н т н ы е  с о о т в е т с т в и я  не  мо гу т  б ы т ь  п о с т а в л е н ы  в о д и н  р я д  с а д е к­
в а т н ы м и  з а м е н а м и .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  п е р в ы е  д ве  г р у п п ы  берут  з а  о с н о ­
ву я з ы к о в ы е  е д и н и ц ы ,  к о т о р ы е  м о ж н о  о п р е д е л и т ь  к а к  с о о т в е т с т в и я ,  
в то в р е м я  к а к  т р е т ь я  г р у п п а  п р е д п о л а г а е т  н е  п о д б о р  с о о т в е т с т в у ю ­
щ и х  друг  другу е д и н и ц  И Я  и П Я ,  а н е к и е  д е й с т в и я  п е р е в о д ч и к а  по ус­
т а н о в л е н и ю  с о о т в е т с т в и я  м е ж ду  т е м и  и л и  и н ы м и  е д и н и ц а м и  И Я  и 
П Я ,  т.е. р е ч ь  и д е т  о п р и е м а х  п е р е в о д а .

К  п р и е м а м  п е р е в о д а  Р е ц к е р  о т н о с и т  к о н к р е т и з а ц и ю  н е д и ф ф е ­
р е н ц и р о в а н н ы х  и а б с т р а к т н ы х  п о н я т и й ,  л о г и ч е с к о е  р а з в и т и е  п о н я ­
т и й ,  а н т о н и м и ч е с к и й  п е р е в о д  и к о м п е н с а ц и ю .  П о з д н е е  к  э т и м  п р и ­
е м а м  б ы л о  д о б а в л е н о  т а к  н а з ы в а е м о е  « ц е л о с т н о е  п е р е о с м ы с л е н и е » ,  
к о г д а  п е р е в о д ч и к  р е ш а е т  п е р е в о д и т ь  д а н н о е  с л о в о  и л и  в ы р а ж е н и е ,  
о с н о в ы в а я с ь  н а  п о н и м а н и и  ц е л о г о  в ы с к а з ы в а н и я ,  п о р о й  о т х о д я  от  
к о н к р е т н ы х  его э л е м е н т о в  в е с ь м а  д а л е к о . Э т о  м о ж н о  п р о и л л ю с т р и ­
р о в а т ь  т е м ,  к а к  п е р е в о д я т с я ,  н а п р и м е р ,  ф р а з е о л о г и з м ы  ( A  good r i d ­

dance! — Скатертью д о р о ж к а ! ) .  О ч е в и д н о ,  з д ес ь  н а м е ч а ю т с я  у ж е  
п р и н ц и п ы  о п и с а н и я  п р о ц е с с а  п е р е в о д а .  В с а м о м  д е л е ,  Р е ц к е р  у в я з ы ­
в ае т  с в о ю  к л а с с и ф и к а ц и ю  с д е й с т в и я м и  п е р е в о д ч и к а  во в р е м я  осу­
щ е с т в л е н и я  п е р е в о д а .  О н  т а к ж е  п р е д л а г а е т  ее д л я  о б у ч е н и я  п е р е в о д ­
ч и к о в  .

С о г л а с н о  Рецк еру ,  в с о з н а н и и  п е р е в о д ч и к а  в о з н и к а ю т  с н а ч а л а  э к ­
в и в а л е н т ы ,  п о т о м  н а ч и н а е т с я  п о и с к  а н а л о г о в .  Е с л и  н и  то н и  др уг о е  не  
подходит ,  о н  п р и б е г а е т  к  а д е к в а т н ы м  з а м е н а м .  В т о й  же  п о с л е д о в а т е л ь ­
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н о с т и  следует  о бу чат ь  и  п е р е в о д ч и к о в :  с н а ч а л а  учить  их н а х о д и т ь  э к в и ­
в а ле н т ы ,  затем — а н а л о г и ,  н а к о н е ц  о с у щ е с т в л я т ь  а д е к в а т н ы е  з а м е н ы .

О с о б о е  м е с т о  в т е о р и и  Р е ц к е р а  з а н и м а е т  т а к  н а з ы в а е м о е  н е з а к о ­
н о м е р н о е  у с т а н о в л е н и е  э к в и в а л е н т о в ,  о б е с п е ч и в а ю щ е е  т в о р ч е с к и й  
х а ра кт ер  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  и с к л ю ч а ю щ е е  а в т о м а т и ч е с к и й  
п о д б о р  с о о т в е т с т в и й .

Н адо с к а з а т ь ,  чт о  п р е д л о ж е н н а я  Р е ц к е р о м  к л а с с и ф и к а ц и я  з а к о н о ­
м е р н ы х  с о о т в е т с т в и й  п р и  п е р е в о д е  н е о д н о к р а т н о  у т о ч н я л а с ь  и  с а м и м  
а в т о р о м ,  и  д р у г и м и  т е о р е т и к а м и  п е р е в о д а .

Т ак ,  по п о в о д у  п е р в о й  г р у п п ы  — э к в и в а л е н т о в  — у к а з ы в а л о с ь  н а  
то.  что  э к в и в а л е н т ы  мо гу т  б ы т ь  о д н о с т о р о н н и м и  и д в у с т о р о н н и м и .  
С о о т в е т с т в и е  т и п а  в ы ш е п р и в е д е н н о г о  the  United Nations —  О р г а н и з а ­

ц и я  Объединенных Н а ц и й  о т н о с и т с я  к  д в у с т о р о н н и м  э к в и в а л е н т а м ,  п о ­
с к о л ь к у  а н г л и й с к о е  с л о в о с о ч е т а н и е  всегда  будет  п е р е в о д и т ь с я  н а  ру с ­
с к и й  о д и н а к о в о .  То же  в е р н о  и в о т н о ш е н и и  п е р е в о д а  в о б р а т н у ю  
с т ор ону ,  с р у с с к о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й .

Н о  « о д н о з н а ч н а я  и н т е р п р е т а ц и я  я з ы к о в о й  е д и н и ц ы  в т е р м и н а х  
другого  я з ы к а  м о ж е т  и м е т ь  м е с т о  л и ш ь  в о д н о м  н а п р а в л е н и и »  | Ш в е й ­
ц е р ,  1973. С .  20].  Т а к ,  р у с с к о е  с л о в о  Э В М  ( э л е к тр о н н о - в ыч и с л и те л ь н а я  

м а ш и н а ) п е р е в о д и т с я  а н г л и й с к и м  computer, н о  т о ,  в  с в о ю  о ч е р е д ь ,  — 
л и б о  к а к  Э В М ,  л и б о  ( в  н а ш е  в р е м я  ч а щ е )  к а к  к омпьюте р .

В о т н о ш е н и и  в т о р о й  г р у п п ы  Ш в е й ц е р  п р е д л а г а е т  р а з л и ч а т ь  н е ­
с к о л ь к о  в и д о в  а н а л о г о в  ( в а р и а н т н ы х  с о о т в е т с т в и й ) .  А н а л о г и  м о г у т  
н а х о д и т ь с я  м е ж д у  с о б о й  в о т н о ш е н и я х  с и н о н и м и и ,  к а к  в в ы ш е п р и ­
в е д е н н о м  п р и м е р е  с а н г л и й с к и м  с л о в о м  fai r  и  д в у м я  е г о  р у с с к и м и  
с о о т в е т с т в и я м и  справедливый и  честный. Н о  с и н о н и м и я  а н а л о г о в ,  
к о т о р ы м и  р а с п о л а г а е т  п е р е в о д ч и к  в П Я ,  б ы в а е т  не  т о л ь к о  и д е о г р а ­
ф и ч е с к о й  ( н а  у р о в н е  с м ы с л а )  и л и  с т и л и с т и ч е с к о й  (хороший, к л а с с ­

ны й , чудесный), к о г д а  н а  в ы б о р  т о г о  и л и  и н о г о  а н а л о г а ,  в а р и а н т н о г о  
с о о т в е т с т в и я  в л и я е т  к о н т е к с т .  О н а  м о ж е т  б ы т ь  а б с о л ю т н о й ,  т.е. не  
з а в и с я щ е й  о т  к о н т е к с т а :  G га nd Jury м о ж н о  с р а в н ы м  п р а в о м  п е р е в е ­
с ти  и  к а к  Большое жюри и как Большой совет присяжных. Следова­
т е л ь н о ,  о д н о з н а ч н о с т ь  /  н е о д н о з н а ч н о с т ь  и  з а в и с и м о с т ь  /  н е з а в и с и ­
м о с т ь  от  к о н т е к с т а ,  к а к  с п р а в е д л и в о  з а м е ч а е т  Ш в е й ц е р ,  н е  в с е г д а  
с о в п а д а ю т .

К р о м е  т о г о ,  в я з ы к а х  с у щ е с т в у ю т  м н о г о з н а ч н ы е  слов а ,  к о т о р ы м  в 
друг их  я з ы к а х  с о о т в е т с т в у ю т  с л о в а ,  не  я в л я ю щ и е с я  друг другу с и н о н и ­
м а м и .  И м е ю т с я  в  в и д у  о м о н и м ы .  Т а к ,  а н г л и й с к о е  с ло в о  fai r  м о ж е т  п е ­
р е в о д и т ь с я  н а  р у с с к и й  я з ы к  и  к а к  честный, и  к а к  белокурый. В ы б о р  т о­
го и л и  и н о г о  р у с с к о я з ы ч н о г о  с о о т в е т с т в и я  будет з а ви с е т ь  от  т о го ,  в 
к а к о м  с л о в о с о ч е т а н и и  у п о т р е б л е н о  с л о в о  fai r  в о р и г и н а л ь н о м  т е к с т е
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н а  а н г л и й с к о м  я з ы к е .  Е с л и  э т о ,  н а п р и м е р ,  с л о в о с о ч е т а н и е  by f  а  Ь 
means, то п е р е в о д  б у д е т  честным путем /чест н о . Е сл и / ш У у п о т р е б л е н о  
в с л о в о с о ч е т а н и и / ш У  hair, то  его  н у ж н о  будет  п е р е в е с т и  к а к  светлые 
волосы.

Есть  о п р е д е л е н н ы е  н е т о ч н о с т и  и в о п и с а н и и  п р и е м о в  п е р е в о д а ,  
п р е д л о ж е н н о м  Р е ц к е р о м .  Н а п р и м е р ,  в р а з д е л е ,  п о с в я щ е н н о м  а н т о ­
н и м и ч е с к о м у  пе рев од у,  п р и в о д я т с я  и л л ю с т р а ц и и ,  в к о т о р ы х  н е т  а н т о ­
н и м о в .  В п р и м е р а х ,  о к о т о р ы х  и д е т  р е ч ь ,  у с т о й ч и в ы е  в ы р а ж е н и я  н а  
И Я  з а м е н я ю т с я  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  и м  у с т о й ч и в ы м и  в ы р а ж е н и я м и  н а  
П Я :  Take your time — Н е спешите; M ind  your own business — H e вм еш и­
вайтесь в чужие дела. П о н я т н о ,  чт о  в д а н н о м  с лучае  п р о б л е м а  в н е ­
у д а ч н о й  т е р м и н о л о г и и ,  х о т я  о п и с а н н ы е  я в л е н и я ,  б е з  с о м н е н и я ,  от ра ­
ж е н ы  т о ч н о  и в е р н о .

И . С .  А л е к с е е в а  [2000.  С.  3sq.J о т м е ч а е т  « н е к о т о р ы е  н е д о с т р о е н н ы е  
м е с т а  в ,  к а з а л о с ь  б ы ,  с т р о й н о м  з д а н и и  к л а с с и ф и к а ц и и  с о о т в е т с т в и й » :  
о т с у т с т в и е  е д и н о й  б а з ы  к л а с с и ф и к а ц и и ;  н е я с н о с т ь  л е к с и ч е с к о г о  о бъ ­
е м а  о д н о з н а ч н ы х  э к в и в а л е н т о в ,  п о с к о л ь к у  о н и  м ог ут  в к л ю ч а т ь  в с е б я  
б о л е е  о д н о й  л е к с е м ы  ( н а п р и м е р ,  в т е р м и н о л о г и ч е с к и х  в ы р а ж е н и я х ,  
л о г о т и п и ч е с к и х  с л о г а н а х  ф и р м ,  з а п р е т и т е л ь н ы х  н а д п и с я х ) . А л е к с е е ­
в а  т а к ж е  п р е д л а г а е т  и з у ч и т ь  с о о т н о ш е н и е  п а р а м е т р а  о д н о з н а ч н о с т и  
с о о т в е т с т в и й  и т и п а  т е к с т а ,  в к о т о р о м  о н и  в с т р е ч а ю т с я .  Т и п  т е к с т а ,  
п о  ее п р е д п о л о ж е н и ю ,  м о ж е т  о п р е д е л я т ь  с т е п е н ь  с в о б о д ы  п е р е в о д ч и ­
к а  в в ы б о р е  с о о т в е т с т в и я .  Н а  м а т е р и а л е  п р и м е р о в ,  о б с у ж д а е м ы х  К о ­
м и с с а р о в ы м  [ С м . :  19996. С.  176— 177],  о н а  ут ве рж да ет ,  ч т о  о д н о з н а ч ­
н ы е  э к в и в а л е н т ы  м о г у т  б ы т ь  я з ы к о в ы м и ,  а м о г у т  б ы т ь  р е ч е в ы м и .

К р и т и к и  у к а з ы в а л и  н а  ч р е з м е р н о  н о р м а т и в н ы й  х а р а к т е р  т е о р и и  
Р е ц к е р а .  П о э т о м у  в п о с л е д у ю щ и х  с в о и х  п у б л и к а ц и я х  Р е ц к е р  н е о д ­
н о к р а т н о  п о д ч е р к и в а е т  т в о р ч е с к и й  х а р а к т е р  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и .

В ы с к а з ы в а л и с ь  и д р у г и е  з а м е ч а н и я  в о т н о ш е н и и  т е о р и и  з а к о н о ­
м е р н ы х  с о о т в е т с т в и й ,  н о  в ц е л о м  следует  з а м е т и т ь ,  чт о  о с н о в н а я  ее 
ц е н н о с т ь  с о с т о и т  в т о м ,  чт о  в п е р в ы е  б ы л и  п о с т а в л е н ы  в а ж н ы е  д л я  п о ­
н и м а н и я  п р о ц е с с а  п е р е в о д а  и о ц е н к и  его ре з у ль т а т а  в о п р о с ы .

В к л а д  Р е ц к е р а  в с о з д а н и е  и  р а з в и т и е  л и н г в и с т и ч е с к о й  т е о р и и  п е ­
р е в о д а  в н а ш е й  с т р а н е  т р у д н о  п е р е о ц е н и т ь .  П о  с п р а в е д л и в о м у  и м ет ­
к о м у  в ы р а ж е н и ю  К о м и с с а р о в а  [2002.  С.  24] ,  р о с с и й с к о е  п е р е в о д о в е ­
д е н и е  в о  м н о г о м  « в ы ш л о  и з  Р е ц к е р а » .
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§ 2. Денотативная (ситуативная) теория перевода

С и д е я м и ,  б л и з к и м и  д е н о т а т и в н о й  т е о р и и  п е р е в о д а ,  м ы  с т о л к н у л и с ь ,  
о б с у ж д а я  п р о б л е м у  п е р е в о д и м о с т и  /  н е п е р е в о д и м о с т и  /  в с е п е р е в о д и -  
м о с т и .  У н и в е р с а л и с т с к и е  в з г л я д ы  н а в о д и л и  н а  м ы с л ь  о г л у б и н н о м  
с ходстве  всех я з ы к о в .

Н а  в о п р о с :  «В че м ж е с о с т о и т  э т о  г л у б и н н о е  с х о дс тв о  между  я з ы ­
к а м и ? »  — п р и в е р ж е н ц ы  д е н о т а т и в н о й  т е о р и и  о т в е ча ю т ,  ч т о  я з ы к о в ы е  
з н а к и  о т р а ж а ю т  те и л и  и н ы е  п р е д м е т ы ,  я в л е н и я  р е а л ь н о й ,  о к р у ж а ю ­
щ е й  ч е л о в е к а  д е й с т в и т е л ь н о с т и  и л и  с в я з ы в а ю щ и е  их  о т н о ш е н и я ,  на ­
з ы в а е м ы е  д е н о т а т а м и .  О к р у ж а ю щ у ю  д е й с т в и т е л ь н о с т ь  о т р а ж а ю т  все 
я з ы к и ,  и  д е н о т а т ы  их  о б ъ е д и н я ю т .

И н о г д а  в р о л и  д е н о т а т о в  в ы с т у п а ю т  ц е л ы е  с и т у а ц и и .  О т с ю д а  вто­
р ое  н а з в а н и е  д а н н о й  т е о р и и  — с и т у а т и в н а я  т е о р и я  п е р е в о д а .  Сит уа ­

ц и я  п р и  э т о м  п о н и м а е т с я  к а к  н а б о р  д е н о т а т о в ,  н а х о д я щ и х с я  в тех и л и  

и н ы х  с о о т н о ш е н и я х .
Т а к а я  м о д е л ь  п е р е в о д а  п р е д с т а в л е н а  пр е ж д е  в сего  в работах  Д ж .  К э т -  

ф о р д а ,  В. Г. Гака.
Л о г и к а  д е н о т а т и в н о й  т е о р и и  п е р е в о д а  с л е д у ю щ а я .  Н а б л ю д а е м ы й  

и  о т р а ж а е м ы й  ч е л о в е к о м  м и р  в о б щ е м  и ц е л о м  е д и н  д л я  в с е г о  ч е л о в е ­
ч ес тв а .  В л ю б ы х  я з ы к а х  м о ж н о  н а й т и  р а з н о о ф о р м л е н н ы е  в н е ш н е  и 
н е с к о л ь к о  о т л и ч а ю щ и е с я  друг  от  д руг а  п о  с в о е м у  с о д е р ж а н и ю  с ло в а ,  
к о т о р ы е ,  т е м  не  м е н е е ,  у к а з ы в а ю т  н а  о д н и  и те же  р е а л и и .  О т с ю д а  со­
д е р ж а н и е м  м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  я в л я е т с я  э к с т р а л и н г в и с т и -  
ч е с к а я  р е а л ь н о с т ь ,  а п р о ц е с с  п е р е в о д а ,  с о г л а с н о  д е н о т а т и в н о й  т ео­
р и и ,  — э т о  п р о ц е с с  о п и с а н и я  д е н о т а т о в ,  о т р а ж е н н ы х  в я з ы к е  
о р и г и н а л а ,  н а  я з ы к е  п е р е в о д а .

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д ч и к ,  в о с п р и н и м а я  т е к с т  о р и г и н а л а ,  с в я ­
з ы в а е т  я з ы к о в ы е  е д и н и ц а  И Я  с с о о т в е т с т в у ю щ и м и  и в н е п о л о ж е н н ы -  
м и  и м  д е н о т а т а м и ,  ф р а г м е н т а м и  о б ъ е к т и в н о й  р е а л ь н о с т и .  З а т е м ,  в ы ­
я в и в  э т и  д е н о т а т ы ,  о н  о п и с ы в а е т  их,  н о  уже с р е д с т в а м и  н е  И Я ,  а П Я .  
О б ы ч н о  п е р е в о д ч и к  з а р а н е е  ( б е з  о б р а щ е н и я  к  э т а п у  в ы я в л е н и я  д е н о ­
тат а)  з н а е т ,  к а к и е  я з ы к о в ы е  е д и н и ц ы  И Я  и П Я  о п и с ы в а ю т  о д н и  и те 
ж е  д е н о т а т ы .  П о э т о м у  е м у  н е  н у ж н о  с о п о с т а в л я т ь  их  с с о о т в е т с т в у ю ­
щ и м и  д е н о т а т а м и ,  о н  п р о с т о  з а м е н я е т  е д и н и ц ы  И Я  с о о т в е т с т в у ю ­
щ и м и  т е м  ж е  д е н о т а т а м  е д и н и ц а м и  П Я .  О д н а к о  т а к о й  у к о р о ч е н н ы й  
п у т ь  в о з м о ж е н  б л а г о д а р я  тому,  ч т о  к о г д а - т о  б ы л о  у с т а н о в л е н о  с о о т ­
в е т с т в и е  е д и н и ц  И Я  и П Я  к а к  о б о з н а ч а ю щ и х  о д и н  и т о т  ж е  ф р а г м е н т  
р е а л ь н о с т и .

П о к а  ч то  м ы  и с х о д и л и  и з  т о г о ,  чт о  о б а  я з ы к а  и м е ю т  н а и м е н о в а н и я  
д л я  о д н и х  и тех ж е  я в л е н и й  о к р у ж а ю щ е г о  н а с  м и р а .  Н о  н а  п р а к т и к е
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о к а з ы в а е т с я ,  чт о в о д н о м  я з ы к е  е ст ь  о б о з н а ч е н и е  т о г о ,  ч т о  н и к а к  не  
о б о з н а ч е н о  в д р у г о м ,  т.е. м ы  и м е е м  д е л о  с о п р е д е л е н н ы м  р а с х о ж д е н и е  
ем в я з ы к о в о й  к а р т и н е  м и р а .  К р о м е  т о г о ,  я з ы к и  ч а с т о  ч л е н я т  о к р у жа ­
ю щ у ю  ч е л о в е к а  р е а л ь н о с т ь  п о - р а з н о м у .  Х р е с т о м а т и й н ы м и  п р и м е р а ­
м и  я в л я ю т с я  с л е д у ю щ и е  р а с х о ж д е н и я  между,  с к а ж е м ,  а н г л и й с к и м  и 
р у с с к и м  я з ы к а м и :  а н г л и й с к о е  п р и л а г а т е л ь н о е  blue с о о т в е т с т в у е т  рус­
с к и м  голубой и  синий и л и  а н г л и й с к и й  глагол go с о о т в е т с т в у е т  р у с с к и м  
идти и  ехать, а в о п р е д е л е н н ы х  к о н т е к с т а х  и  лететь, и  плыть.

Е щ е  б о л е е  с л о ж н ы м и  мо гу т  п о к а з а т ь с я  с лу ч а и  с к у л ь т у р о н и м а м и ,  
о б о з н а ч е н и я м и  тех и л и  и н ы х  я в л е н и й  к ул ьт уры,  в ы р а ж е н н ы х  с п о м о ­
щ ь ю  с р е д с т в  т о г о  и л и  и н о г о  я з ы к а ,  в ы с т у п а ю щ е г о  в п р о ц е с с е  п е р е в о ­
д а  в к а ч е с т в е  я з ы к а  о р и г и н а л а .  Т а к ,  к у л ь т у р о н и м а м и  будут, н а п р и м е р ,  
а н г л и й с к и е  с л о в а  и з  п о л и т и ч е с к о г о  и  с о ц и о л о г и ч е с к о г о  л е к с и к о н о в  
с о о т в е т с т в е н н о :  barn-storm ing, societal.

П о д о б н ы е  с лу ч аи  р а с х о ж д е н и я  в о б о з н а ч е н и я х  ф е н о м е н о в  о к р у ­
ж а ю щ е г о  м и р а ,  т е м  н е  м е н е е ,  не  с о з д а ю т  т р у д н о с т е й  в р а м к а х  д е н о т а ­
т и в н о й  т е о р и и .  Д е л о  в т о м ,  чт о  п р и  т а к и х  н е с о о т ь е т с т в и я х  всегда  
м о ж н о  о б ъ я с н и т ь ,  ч т о  и м е е т с я  в виду,  д а в  о п и с а н и е  ф и г у р и р у ю щ е г о  в 
о р и г и н а л е  д е н о т а т а  и л и  с и т у а ц и и  н а  П Я .  Э т о  о с о б е н н о  х о р о ш о  в и д н о  
н а  п р и м е р е  к а к  р а з  к у л ь т у р о н и м о в .  Т а к ,  bam -storming м о ж н о  п е р е в е с ­
т и о п и с а т е л ь н о  к а к  поездки кандидат а в ходе предвыборной кам пании  
по провинциальны м  городам с целью привлечь пот енциальны х избират е­
лей, a  societal — к а к  имею щ ий от нош ение к  общ еству в целом.

И м е н н о  в у с п е ш н о м  р е ш е н и и  п о д о б н о г о  р о д а  задач з а к л ю ч а е т с я  
г ла вное  д о с т о и н с т в о  д а н н о й  т е о р и и .  М о ж н о  в ы д е л и т ь  с л е д у ю щ и е  слу­
ч а и ,  к ог д а  без  в ы я с н е н и я ,  к а к о й  д е н о т а т  и л и  к а к а я  с и т у а ц и я  с т о и т  за  тем 
и л и  и н ы м  я з ы к о в ы м  к о м п л е к с о м ,  п е р е в о д  о к а з ы в а е т с я  н е в о з м о ж н ы м .

1. Д е н о т а т и в н а я  м о д е л ь  ( т е о р и я )  х о р о ш о  о п и с ы в а е т  п е р е в о д  п р и  о т ­
с у т с тв ии  в П Я  о б о з н а ч е н и я  д е н о т а т а  и л и  с и т у а ц и и  и з  о р и г и н а л а .  В э т о м  
случае  п е р е в о д ч и к  о п и с ы в а е т  д е н о т а т  и л и  с и т у а ц и ю  с о ч е т а н и е м  н е ­
с к о л ь к и х  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  П Я  ( о п и с а т е л ь н ы й  п е р е в о д ) . О б а  в ы ш е п р и ­
в е д е н н ы х  п р и м е р а  (barnstorming и  societal) п о д п а д а ю т  п о д  э т о т  случай.

Е щ е  о д н и м  р е ш е н и е м  м о ж е т  б ы т ь  н а х о ж д е н и е  б л и з к о г о  п о  з н ач е ­
н и ю  з н а к а  П Я ,  т.е. з н а к а ,  н а з ы в а ю щ е г о  п о х о ж и й  д е н о т а т  и л и  п ох ож ую  
с и т у а ц и ю ,  н а п р и м е р :  sit-in м о ж н о  п е р е в е с т и  к а к  сидячая забастовка.

Н а к о н е ц ,  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  с о з д а т ь  н е о л о г и з м ,  н о в о е  о б о з н а ч е ­
н и е  д л я  д е н о т а т а  И Я .  П о д о б н ы м  о б р а з о м  п о с т у п а ю т  ( н а д о  с к а з а т ь ,  
о т н ю д ь  не  в с е г д а  о п р а в д а н н о )  в н а с т о я щ е е  в р е м я  п е р е в о д ч и к и ,  р а б о ­
т а ю щ и е  с т е к с т а м и  п о  э л е к т р о н и к е ,  б а н к о в с к о м у  делу,  п с и х о л о г и и  и 
м н о г и м  д р у г и м  о б л а с т я м  з н а н и я ,  н а  к о т о р ы е  о к а з а л и  и п р о д о л ж а ю т  
о к а з ы в а т ь  в л и я н и е  с о о т в е т с т в у ю щ и е  а н г л о я з ы ч н ы е  ( п р е ж д е  в сего
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а м е р и к а н с к и е )  о б л а с т и  з н а н и я  и  п р а к т и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  Т ак  у 
н а с  п о я в и л и с ь  т е р м и н ы  компьютер (computer), в ы т е с н и в ш и й  ЭВМ, 
овердрафт (overdraft), фрустрация (frustration) и  м н о г и е  д р у г и е .

2. Д е н о т а т и в н а я  ( с и т у а т и в н а я )  м о д е л ь  п о з в о л я е т  о б ъ я с н и т ь  пе ре ­
в од  в с лу ч ае  у з у а л ь н о г о  о п и с а н и я  т о й  и л и  и н о й  ф и г у р и р у ю щ е й  в о р и ­
г и н а л е  с и т у а ц и и .  П р и  э т о м  и в И Я ,  и  в П Я  м о ж е т  с у щ е с т в о в а т ь  т о ль ­
к о  о д и н  с п о с о б  о п и с а н и я  п о д о б н о й  с и т у а ц и и .  В д а н н о м  с лучае  д л я  
п е р е в о д а  и з б и р а е т с я  и м е н н о  н а л и ч е с т в у ю щ и й  в П Я  у з у а л ь н ы й  в а р и ­
а н т  о б о з н а ч е н и я  с и т у а ц и и ,  о п и с а н н о й  с о о т в е т с т в у ю щ и м  у з у а л ь н ы м  
ж е ,  н о  в у с л о в и я х  ИЯ в ы р а ж е н и е м :  W etpaint — Окрашено.

В с т р е ч а ю т с я  с лу ч а и ,  к о гд а ,  в п р и н ц и п е ,  в о з м о ж е н  более  б л и з к и й  
п е р е в о д ,  н о  п е р е в о д ч и к  и з б и р а е т  р а с п р о с т р а н е н н ы й  о б ор о т ,  фр азу ,  
в ы р а ж е н и е ,  о п я т ь - т а к и  о п и р а я с ь  н а  узус П Я ,  н а п р и м е р :  спальньшрай- 
он  — bedroom com m unity  (а не  sleeping district).

В н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т а х  к в а л и ф и ц и р о в а н н ы й  п е р е в о д ч и к ,  
и с х о д я  и з  п о н и м а н и я  п р е д м е т а  р а з г о в о р а  ( д е н о т ат а ,  с и т у а ц и и ) ,  м о ж е т  
д а т ь  б о л е е  т о ч н ы й  п о  с р а в н е н и ю  с о р и г и н а л о м  в а р и а н т  его о п и с а н и я  
н а  П Я ,  н е с к о л ь к о  д а ж е  п о д р е д а к т и р о в а в  о р и г и н а л .

3. Д е н о т а т и в н а я  м о д е л ь  д а е т  в о з м о ж н о с т ь  о б ъ я с н и т ь  с в о е о б р а з н о е  
п е р е в о д ч е с к о е  « л а в и р о в а н и е »  в тех с лучая х,  к о г д а  н а  п е р в ы й  п л а н  п р и  
о п и с а н и и  к а к и х - л и б о  с и т у а ц и й  с р е д с т в а м и  П Я  в ы х о д и т  к р и т е р и й  их 
у м е с т н о с т и  д л я  р е ц и п и е н т о в  п е р е в о д а .

Д о с т а т о ч н о  м н о г о  т о м у  п р и м е р о в  м о ж н о  н а й т и  в п о л и т и ч е с к о й  
п у б л и ц и с т и к е  и  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р е .  В р у с с к о м  п е р е в о д е  
с л е д у ю щ е г о  а н г л и й с к о г о  п р е д л о ж е н и я  м о ж н о  у л о в и т ь  у с и л е н и е  э м о ­
ц и о н а л ь н о й  о к р а с к и  в ы д е л е н н о г о  п р и л а г а т е л ь н о г о  п о  о ч е в и д н о й  
п р и ч и н е ,  с в я з а н н о й  с и д е о л о г о - п о л и т и ч е с к и м  к о н т е к с т о м  в р е м е н  
« х о л о д н о й  в о й н ы » :

Looking back over the 1960's, the political historian might  describe it as the 
t ime when the American Go ve rn men t  began to think of  the American people as 
a tiresome nuisance.  — Оглядываясь назад на  шестидесятые годы,  политиче­
с к и й  обозреватель,  возмо жно ,  охарактеризует их к ак  время,  когда амери­
к а н с к о е  правительство начало смотреть н а  а м е р и к а н с к и й  народ к ак  на  до­
садную помеху [См.:  Л е в иц к ая ,  Фи те р ма н .  С.  175].

Т а к о в ы  о с н о в н ы е  ч ерт ы д е н о т а т и в н о й  м о д е л и  пе рев од а,  к о т о р ы е  
п о з в о л я ю т  о б ъ я с н и т ь  д е й с т в и я  п е р е в о д ч и к а  п р и  в ы б о р е  тех и л и  и н ы х  ва­
р и а н т о в  п е р е в о д а  б ла го дар я о б р а щ е н и ю  к  р е а л ь н о й  д е й с т в и т е л ь н о с т и .

О д н а к о  д е н о т а т и в н а я  м о д е л ь  и м е е т  р я д  н е д о с т а т к о в .  Н а п р и м е р ,  
о н а  н е  п о з в о л я е т  о б о с н о в ы в а т ь  в ы б о р  м еж ду  н е с к о л ь к и м и  в а р и а н т а ­
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м и  п е р е в о л а ,  к ог д а  г а к о в ы е  в о з м о ж н в г .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  о н а  более  
э ф ф е к т и в н а  д л я  п е р е в о д а  с и т у а ц и й ,  о д н о з н а ч н о  о п р е д е л я ю щ и х  п о д А 
х о д я щ и й  в а р и а н т  п е р е в о д а ,  а п о т о м у  х о р о ш а  д л я  о б ъ я с н е н и я  п е р е в о ­
д а  т е р м и н о в  и т е р м и н о п о д о б н ы х  е д и н и ц  И Я  ( к л и ш е ) .

Н е к о т о р ъ г е  и с с л е д о в а т е л и  к р и т и к у ю т  д е н о т а т и в н у ю  м од ел ъ  т ак же  
за  т о ,  что о н а  учитъгвает л и ш в  с о д е р ж а т е л ъ н у ю  с т о р о н у  о р и г и н а л а .  
П е р е в о д  ф о р м а л ъ н о й  его с то ро нъ г ,  т.е. т о ,  как  в ъ г р аж е но  д а н н о е  с о­

д е р ж а н и е  в п л а н е  в в г р а ж е н и я ,  в н е й  не  о т р а ж а е т с я .  Н а п р и м е р ,  не  учи- 
т ы в а ю т с я  п р а г м а т и ч е с к и е  а сп е к т ъ г  п е р е в о д и м ъ г х  з а п р е т и т е л ъ н о -  
р а з р е ш и т е л ь н ы х  к л и ш и р о в а н н ъ г х  о б о р о т о в .  В р а м к а х  д е н о т а т и в н о й  
м о д е л и  м о ж н о  о б ъ я с н и т ъ ,  что  п е р е в о д и т с я  о п р е д е л е н н ы й  з а п р е т  
( с к а ж е м ,  к у р и т ъ  в д а н н о м  м е с т е ) ,  но  н е в о з м о ж н о  о б ъ я с н и т ъ ,  п о ч е м у  
б о ле е  м я г к о й  ф о р м е  (Просьба не курить) п р е д п о ч и т а е т с я  б ол ее  с т р о­
г ая  (Не курить!) и л и  н а о б о р о т  [См. :  К о м и с с а р о в ,  1973. С.  36).

О д н а к о  э т о т  а р г у м е н т  м о ж е т  б ы т ь  о п р о в е р г н у т ,  е с л и  учесть  в то р ое  
н а з в а н и е  т е о р и и  — с и т у а т и в н а я ,  в едь  и н ф о р м а ц и я  о д е н о т а т е - с и т у а ­
ц и и  в п о л н е  м о ж е т  ( и ,  с к о р е е  в с ег о ,  будет)  в к л ю ч а т ь  в с е б я  и  и н ф о р ­
м а ц и ю  о п р а г м а т и к о - с т и л и с т и ч е с к и х  д о п у щ е н и я х  п е р е в о д и м о г о  о р и ­
г и н а л а .  Н а п р и м е р ,  е сл и  о б р а т и т ь с я  к  н а ш е м у  п р и м е р у ,  п р и  п е р е в о д е  
з а п р е т и т е л ь н о - р а з р е ш и т е л ь н ы х  к л и ш и р о в а н н ы х  о б о р о т о в  п е р е в о д ­
ч и к ,  р а с с м а т р и в а я  д е н о т а т - с и т у а ц и ю ,  будет з н а т ь ,  где э т о т  о б о р о т  
п р о и з н о с и т с я  и л и ,  е с л и  это о б ъ я в л е н и е ,  п и ш е т с я .

Т ем  не  м е н е е  д а н н а я  т е о р и я  не  о т р а ж а е т  в се й  с л о ж н о с т и  п е р е в о д ­
ч е с к о г о  п р о ц е с с а .

§ 3. Трансформационная теория перевода

Т р а н с ф о р м а ц и о н н а я  т е о р и я  в ы р о с л а  и з  г е н е р а т и в н о й  ( п о р о ж д а ю щ е й )  
г р а м м а т и к и  Н.  Х о м с к о г о .  Суть э т о й  г р а м м а т и к и  с в о д и т с я  к  п о п ы т к е  
с ф о р м у л и р о в а т ь  н е к и е  п р а в и л а  с и н т а к с и ч е с к и х  п р е о б р а з о в а н и й ,  с п о ­
м о щ ь ю  к о т о р ы х  все  м н о г о о б р а з и е  в ы с к а з ы в а н и й ,  с и н т а к с и ч е с к и х  
с трукт ур  в ы в о д и м о  и з  «яде рных »,  г л у б и н н ы х  и п р о с т е й ш и х  с и н т а к с и ­
ч е с к и х  структур .  К о н е ч н ы е ,  в ы в о д и м ы е ,  п о в е р х н о с т н ы е  стру кт уры 
и н а ч е  н а з ы в а ю т с я  т р а н с ф о р м а м и .  Я д е р н ы е  и п о л у ч е н н ы е  с п о м о ­
щ ь ю  т р а н с ф о р м а ц и й  с и н т а к с и ч е с к и е  с т р у к т у р ы ,  т р а н с ф о р м ы ,  и м е ю т  
о б щ и й  э л е м е н т  — п л а н  с о д е р ж а н и я .  Б л а г о д а р я  и н т е р н а л и з и р о в а н н о ­
му ( н а х о д я щ е м у с я  в с о з н а н и и )  а п п а р а т у  с и н т а к с и ч е с к и х  п р а в и л  и ог­
р а н и ч е н н о г о  и н в е н т а р я  э л е м е н т о в  ( з в у к о в ,  с л о в )  н о с и т е л ь  я з ы к а  
(native speaker), по  т е о р и и  Х о м с к о г о ,  с п о с о б е н  п о - р а з н о м у  о ф о р м л я т ь  
д а н н ы й  п л а н  с о д е р ж а н и я  и в о с п р и н и м а т ь  все м н о г о о б р а з и е  о б о р о т о в  
н а  р о д н о м  я з ы к е .



§ 3. Т р а н с ф о р м а ц и о н н а я  т е о р и я  перевода 191

Т а к о й  в з г л я д  н а  стр ук тур у я з ы к о в о г о  с о з н а н и я  и н д и в и д а  в р а м к а х  
т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  т е о р и и  п е р е в о д о в е д е н и я  бвгл п е р е н е с е н  н а  
м е ж ъ я з в г к о в у ю  д е я т е л в н о с т в .  Е с л и  в р а м к а х  д е н о т а т и в н о й  т е о р и и  
п е р е в о д а  а к ц е н т  д е л а л с я  н а  с х о дс тв е  двух в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  в 
п р о ц е с с е  п е р е в о д а  я з ы к о в ,  то в р а м к а х  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  т е о р и и  
г л а в н ы м  с т а н о в и т с я  м о д е л и р о в а н и е  с о в е р ш а е м ы х  п е р е в о д ч и к о м  
п р е о б р а з о в а н и й  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  И Я  в я з ы к о в ы е  е д и н и ц ы  П Я ,  т.е.  
п е р е в о д ч и к  п о л у ч а е т  т е к с т  о р и г и н а л а ,  п р о и з в о д и т  с н и м  о п р е д е л е н ­
н о г о  р о д а  т р а н с ф о р м а ц и о н н ы е  о п е р а ц и и  и в ы д а е т  к о н е ч н ы й  
т е к с т  — т е к с т  п е р е в о д а .

Э т а  м о д е л в  р а з в и в а л а с в  г л а в н ы м  о б р а з о м  в р а н н и х  р а б от ах  из вест ­
н о г о  а м е р и к а н с к о г о  п е р е в о д о в е д а  Ю.  Н а й д ы .  Те  и л и  и н ы е  ее а с п е к т ы  
о т р а ж е н ы  т а к ж е  в р а бо т а х  О. К а д е ,  В. К о л л е р а .

Д р у г и м  и с т о ч н и к о м  д а н н о й  м о д е л и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  
я в л я е т с я  и н т е р е с ,  п р о я в л е н н ы й  в с е р е д и н е  XX в. к  м а ш и н н о м у  п е ре ­
воду. П о с к о л в к у  о н  б ы л  н е м ы с л и м  без  м а к с и м а л в н о й  ф о р м а л и з а ц и и  
п р о ц е с с а  р а с п о з н а в а н и я  я з ы к о в ы х  з н а к о в  и  их  п о р о ж д е н и я ,  ведв ма ­
ш и н а  м о ж е т  р а б о т а т в  т о л в к о  в с о о т в е т с т в и и  с э к с п л и ц и т н о  в ы р а ж е н ­
н ы м и  п р а в и л а м и  о с у щ е с т в л е н и я  я з ы к о в ы х  о п е р а ц и й ,  б ы л и  п р е д п р и ­
н я т ы  п о п ы т к и  п р и м е н и т в  л и н г в и с т и ч е с к и е  м о д е л и  к  е с т е с т в е н н о м у  
переводу.

И . И .  Р е в з и н  и В. Ю.  Р о з е н ц в е й г  у к а з ы в а ю т  н а  п р и н ц и п и а л в н о е  от­
л и ч и е  а в т о м а т и з и р о в а н н о г о  п е р е в о д а  от  п е р е в о д а ,  о с у щ е с т в л я е м о г о  
ч е л о в е к о м .  Е с л и  п е р е в о д я щ а я  м а ш и н а  р а б о т а е т  н а  о с н о в е  в л о ж е н н ы х  
в н е е  п р а в и л  п р е о б р а з о в а н и я  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  и с трукт ур  И Я  в соот­
в е т с т в у ю щ и е  и м  е д и н и ц ы  и с тр у к т у р ы  П Я ,  то ч е л о в е к ,  п о м и м о  учета 
о п р е д е л е н н ы х  т а к о г о  р о д а  п р и н ц и п о в  и п р а в и л ,  е щ е  о б р а щ а е т с я  к 
э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к о й  р е а л в н о с т и .  И с с л е д о в а т е л и  п р е д л а г а ю т  да же  
д в а  с п е ц и а л в н ы х  т е р м и н а :  с о б с т в е н н о  перевод, т.е. п р о ц е с с  п р е о б р а ­
з о в а н и я  о р и г и н а л а  в т е к с т  п е р е в о д а  бе з  о б р а щ е н и я  к  э к с т р а л и н г в и с ­
т и ч е с к о й  р е а л в н о с т и ,  и  интерпретация, п о д р а з у м е в а ю щ а я  п о д к л ю ч е ­
н и е  к  э т о м у  п р о ц е с с у  в н е я з ы к о в ы х  д а н н ы х .

В а ж н о  п о н и м а т в ,  что  с э т о й  т о ч к и  з р е н и я  л ю б о й  о с у щ е с т в л я е м ы й  
ч е л о в е к о м  п е р е в о д ,  к а к о й  бы м о д е л в ю  о н н и  о п и с ы в а л с я ,  — это все-  
т а к и  и н т е р п р е т а ц и я .  В э т о м  с м ы с л е  и н т е р е с н о ,  что  Н а й д а ,  в рабо та х  
к о т о р о г о  н а и б о л е е  п о л н о  о т р а ж е н ы  и д е и ,  с в я з а н н ы е  с т р а н с ф о р м а ­
ц и о н н о й  м о д е л в ю  п е р е в о д а ,  — а вт о р  и  и д е и  т а к  н а з ы в а е м о й  д и н а м и ­
ч е с к о й  э к в и в а л е н т н о с т и .  П о с л е д н я я  п р е д п о л а г а е т  д о с т и ж е н и е  в т ек ­
сте п е р е в о д а  в о з д е й с т в и я  н а  р е ц и п и е н т а ,  а н а л о г и ч н о г о  в о з д е й с т в и ю  
о р и г и н а л а  н а  с во е го  р е ц и п и е н т а .  Р е ш е н и е  п о д о б н о й  з а да ч и н е в о з ­
м о ж н о  бе з  п о н и м а н и я  п р и р о д ы  в о з д е й с т в и я  о р и г и н а л а  н а  с в ое г о  р е ­
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ц и п и е н т а ,  а э т о ,  в с в о ю  о ч е р е д ь ,  м о ж е т  б ы т ь  п о н я т о  т о л ь к о  б л а г о д а р я  
п о н и м а н и ю  э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к о й  р е а л ь н о с т и ,  в к о н т е к с т е  к о т о р а  
о р и г и н а л  с о з д а н  и ф у н к ц и о н и р у е т  ( и л и  ф у н к ц и о н и р о в а л ) .

В р а м к а х  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  м о д е л и  в ы д в и г а л а с ь  и д е я  « я з ы к а  
п о с р е д н и к а » ,  с б л и ж а ю щ а я  ее с д е н о т а т и в н о й  м о д е л ь ю .  В т р а н с ф о р ­
м а ц и о н н о й  т е о р и и  п о д  я з ы к о м - п о с р е д и и к о м ,  и л и  м е т а я з ы к о м  
п о н и м а е т с я  а б с т р а к т н а я  с х е м а  л и н г в и с т и ч е с к о г о  о п и с а н и я  п е р е в с  
д и м о й  с т р у к т у р ы .  В эту  с хе му  входит ,  в ч а с т н о с т и ,  и н ф о р м а ц и я  о н а  
б о р е  э л е м е н т а р н ы х  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  в их  с м ы с л о п о р о ж д а ю щ и х  от­
н о ш е н и я х ,  ходе  р а з в о р а ч и в а н и я / с в о р а ч и в а н и я  д а н н о г о  о т р е з к а  
т е к с т а  о т  я д е р н о й  с т р у к т у р ы  до  п о в е р х н о с т н о й ,  к о н е ч н о й  и л и  н а о б о ­
рот.  Н а л и ч и е  т а к о г о  р о д а  ф а к т и ч е с к и  о п и с а н и я  с и т у а ц и и  с р о д н и  в ы ­
ходу н а  р е а л ь н о с т ь ,  о с у щ е с т в л я е м о м у  п р и  д е н о т а т и в н о й ,  и л и  ситуа-!  
т и в н о й ,  м о д е л и .

В п е р е в о д о в е д е н и и  и д е и  п о р о ж д а ю щ е й  г р а м м а т и к и  Х о м с к о г о  п о ­
л у ч и л и  д в о я к о е  в о п л о щ е н и е .  В о - п е р в ы х ,  в ее т е р м и н а х  р а с с м а т р и в а ­
е тс я  с о б с т в е н н о  п р е о б р а з о в а н и е  е д и н и ц  и с т ру к ту р  И Я  в е д и н и ц ы  
с т р у к т у р ы  П Я ,  о ч е м  б ы л о  с к а з а н о  в ы ш е .  В о - в т о р ы х ,  и д е и  э т и  н а ши  
о т р а ж е н и е  в м о д е л и ,  с о г л а с н о  к о т о р о й  т р а н с ф о р м а ц и и  и с п о л ь з у ю т с  
д л я  о п и с а н и я  не  п е р е х о д а  от  И Я  к  П Я  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а ,  а эт апо в)  
в н у т р и я з ы к о в о г о  (в П Я  и л и  П Я )  п е р е в о д ч е с к о г о  п р е о б р а з о в а н и я .  
В р а м к а х  п е р в о г о  п о д х о д а  п р и  п е р е в о д е  с о в е р ш а ю т с я  т р а н с ф о р м а ц и и ;  
е д и н и ц  и с т р у к т у р  П Я  в е д и н и ц ы  и с т р у к т у р ы  П Я .  Т р а н с ф о р м а ц и и '  
с о в е р ш а ю т с я  т а к ж е  в н у т р и  П Я  и в н у т р и  П Я .  П р и  э т о м  в н у т р и я з ы к о ­
в ы е  т р а н с ф о р м а ц и и  и м е ж ъ я з ы к о в ы е  ( с о б с т в е н н о  п е р е в о д ч е с к и е )  
п р е о б р а з о в а н и я  п о н и м а ю т с я  к а к  я в л е н и я  о д н о г о  п о р я д к а .

Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д ч и к  в п р о ц е с с е  о с у щ е с т в л е н и я  с в о е й  д е я ­
т е л ь н о с т и  т р а н с ф о р м и р у е т  е д и н и ц ы  и с т р у к т у р ы  И Я  к а к  и с х о д н ы е  
( а н а л о г и ч н ы е  я д е р н ы м  у Х о м с к о г о )  в е д и н и ц ы  и с т р у к т у р ы  П Я  к а к  
к о н е ч н ы е ,  в ы в о д и м ы е  и з  н и х  п о  о п р е д е л е н н ы м  п р а в и л а м  ( а н а л о г и я - ]  
н ы е  « т р а н с ф о р м а м »  у Х о м с к о г о ) .

В р а м к а х  в т о р о г о  п о д х о д а  р а с с м а т р и в а е т с я  уже не  п е р е х о д  от  И Я  к 
П Я ,  а в н у т р и я з ы к о в ы е  э т а п ы  п е р е в о д ч е с к о й  о б р а б о т к и  тех и л и  и н ы х  
е д и н и ц  и с тр у кт у р .  П р и  э т о м  с ч и т а е т с я  в о з м о ж н ы м  с в е с т и  все  м н о г о - ]  
о б р а з и е  е д и н и ц  и с тр у к т у р  И Я  и П Я  к  н е к о е м у  о г р а н и ч е н н о м у  их  чис-1  
лу. В о б о и х  я з ы к а х  в ы я в л я ю т с я  я д е р н ы е  с т р у к т у р ы ,  к о т о р ы е  п о н и м а - \  
ю т с я  к а к  р а в н ы е  д р у г  другу  п о  с в о е м у  с о д е р ж а т е л ь н о м у  н а п о л н е н и ю . ]  
С а м  п е р е в о д  п р е в р а щ а е т с я  в п р о ц е с с  з а м е щ е н и я  я д е р н ы х  с т ру кт ур]  
И Я  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  и м  я д е р н ы м и  с т р у к т у р а м и  П Я .

И н о г д а  с в е д е н и е  к  я д е р н ы м  с т р ук т у р а м не  о т р а ж а е т  с о о т н о ш е н и я  
с о о т в е т с т в у ю щ и х  и м  п о в е р х н о с т н ы х  с трук тур .  То гда  п р и х о д и т с я  п р и - ]
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бегать  к  т а к  н а з ы в а е м ы м  о к о л о я д е р н ы м  с т р у к т у р а м ,  б ол ее  « по в е р х н о ­
с т н ы м »  по  с р а в н е н и ю  с я д е р н ы м и ,  н о  все ж е  б о ле е  п р о с т ы м  ( г л у б и н ­
н ы м ) ,  ч е м  п е р е в о д и м ы е  п о в е р х н о с т н ы е .  Э т о  м о гу т  б ы т ь  д ве  я д е р н ы е  
с т р у к т у р ы ,  с о е д и н е н н ы е  о п р е д е л е н н о й  с в я з ь ю  ( п р и ч и н н о й ,  у с л о в н о й  
и  т.д. ) .  Е с л и ,  н а п р и м е р ,  п р е д л о ж е н и е  И з-за  своей инертности он так 
ничего и неузнш  с в е с т и  к  я д е р н ы м  с т р у к т у р а м  Он был инертен и  Он н и ­
чего не узнал, то ме жд у  н и м и  т е р я е т с я  п р и ч и н н о - с л е д с т в е н н а я  с в я з ь .  
П о э т о м у  в д а н н о м  случае  л у ч ш е  п р и б е г н у т ь  к  о к о л о я д е р н о й  структу­
ре ,  к о т о р а я  о т р а з и т  эту с в я з ь :  Он был инертен, поэтому ничего не узнал.

Весь п р о ц е с с  п е р е в о д а  п р о х о д и т  в т р и  э т а п а .  П е р в ы й  э т а п  — э т о  
а н а л и з .  Суть  его  в т о м ,  чт о с т р у к т у р ы  о р и г и н а л а  п р е о б р а з у ю т с я  в 
я д е р н ы е  с т р у к т у р ы  И Я .  И н а ч е  э т о  н а з ы в а ю т  обратной трансформаци­
ей. В т о р о й  э т а п  — з а м е щ е н и е  п о л у ч е н н ы х  я д е р н ы х  с тру кт ур  И Я  и н в а ­
р и а н т н ы м и  п о  о т н о ш е н и ю  к  н и м  я д е р н ы м и  с т р у к т у р а м и  П Я .  П р и м е ­
н я е м ы й  н а  э т о м  э т а п е  м е т о д  и н а ч е  н а з ы в а ю т  переносом я д е р н ы х  
с трук ту р из  И Я  в П Я .  Т р е т и й  э т а п  — с и н т е з ,  и л и  реструктурирование: 
я д е р н ы е  с т р у к т у р ы  П Я  п р е о б р а з у ю т с я  в к о н е ч н ы е  с т ру к ту ры  т е к с т а  
п е р е в о д а .

Т р а н с ф о р м а ц и о н н а я  м о д е л ь  в п р и м е н е н и и  к  п е р е в о д у  о к а з ы в а е т ­
с я  в е с ь м а  п о л е з н о й ,  п о с к о л ь к у  с о з д а е т  т е о р е т и ч е с к у ю  о с н о в у  д л я  об­
н а р у ж е н и я  п е р е в о д ч е с к и  с о о т н о с и м ы х  др уг  с д р у г о м  с тру кт ур  и е д и ­
н и ц  в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а  п а р  я з ы к о в .  Э т о  в а ж н о  
д л я  ч а с т н ы х  т е о р и й  п е р е в о д а .

П о л е з н ы м  о к а з ы в а е т с я  и  п р и м е н е н и е  к  п е р е в о д у  в н у т р и я з ы к о ­
в ы х  т р а н с ф о р м а ц и й ,  в о о р у ж а ю щ е е  п е р е в о д ч и к а  н е о б х о д и м ы м  е му 
н а б о р о м  п р е о б р а з о в а т е л ь н ы х  о п е р а ц и й .  К о г д а  о н  с т а л к и в а е т с я  с 
г р а м м а т и к о - с и н т а к с и ч е с к и м и  с т р у к т у р а м и  И Я ,  к о т о р ы е  н е  и м е ю т  
а н а л о г о в  в П Я ,  о н  п о л у ч а е т  в о з м о ж н о с т ь  с п о м о щ ь ю  в н у т р и я з ы к о ­
в ы х  т р а н с ф о р м а ц и й  с в е с т и  э т и  с т р у к т у р ы  к  с о о т в е т с т в у ю щ и м  и м  
я д е р н ы м ,  к о т о р ы е  и п е р е в о д и т  ( з а м е щ а е т )  и н в а р и а н т н ы м и  я д е р н ы ­
м и  с т р у к т у р а м и  П Я .

Н а п р и м е р ,  ч т о б ы  п е р е в е с т и  к а у з а т и в н у ю  а н г л и й с к у ю  к о н с т р у к ­
ц и ю  M y friend 's witty rem ark caused m e to change m y attitude to the problem, 
п е р е в о д ч и к  м о ж е т  с в е с т и  ее к  я д е р н ы м  с тр у к т у р ам :  M y friend  made а 
witty rem ark about the problem  in question  и  /  changed m y attitude towards it. 
З а т е м  в ы в е с т и  их  н а  б о ле е  в ы с о к и й  у р о в е н ь  о к о л о я д е р н о й  с т р у к т у р ы ,  
о т р а ж а ю щ е й  с о о т н о ш е н и е  я д е р н ы х  с тру к ту р  в и з н а ч а л ь н о м  п р е д л о ­
ж е н и и :  I  changed т у attitude to the problem because m y fr ien d  (had) m ade a 
witty remark about it. В т а к о м  в и д е  а н г л и й с к и е  к а у з а т и в н ы е  к о н с т р у к ­
ц и и ,  в о о б щ е  о ч е н ь  с л о ж н ы е  д л я  п е р е в о д а  н а  р у с с к и й  я з ы к ,  п е р е в е с т и  
п р о щ е .

1 3 - 4 1 0 4
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И с п о л ь з о в а н и е  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  м о д е л и  о ч е н ь  п л о д о т в о р  
д л я  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а ,  п о с к о л ь к у  п о з в о л я е т  н а у ч и т ь  студе 
п е р е в о д и т ь  д а ж е  с а м ы е  с л о ж н ы е  к о н с т р у к ц и и  И Я .

Б е з у с л о в н ы м  п р е и м у щ е с т в о м  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  т е о р и и  я в л я  
с я  т о ,  чт о о н а  п е р е в о д и т  с о п о с т а в л е н и е  р а з н о я з ы ч н ы х  е д и н и ц  и стр 
тур из  с ф е р ы  г р а м м а т и ч е с к и х  к а т е г о р и й  в с ф е р у  с е м а н т и к и .  Учет л и  
г р а м м а т и ч е с к и х  к а т е г о р и й  п о в е р х н о с т н ы х  с тру кт ур ,  о п о р а  н а  н и х  пр  
п е р е в о д е  я в л я е т с я  о д н и м  и з  с а м ы х  ч а с т о т н ы х  и с т о ч н и к о в  б у к в а л и з м '  
к о гд а  к о п и р у е т с я  п л а н  в ы р а ж е н и я  о р и г и н а л а  и  м е х а н и с т и ч е с к и  п е р е ­
н о с и т с я  в П Я .  Гораздо более  п р о д у к т и в е н  учет и м е н н о  к а т е г о р и й  се­
м а н т и к и ,  о б щ и х  д л я  И Я  и П Я .  К р о м е  т о г о ,  т р а н с ф о р м а ц и о н н а я  м 
д е л ь  п о м о г а е т  с н я т ь  н е о д н о з н а ч н о с т ь  п о в е р х н о с т н ы х  с тр ук тур  И Я -  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  в о т л и ч и е  от  н и х ,  я д е р н ы е  и л и  о к о л о я д е р н ы е  структу  
р ы  всегда  в ы р а ж е н ы  о д н о з н а ч н о :  п р е д м е т  и  о б ъ е к т  — с у ше ст вите л"  
н ы м и  и л и  з а м е н я ю щ и м и  их м е с т о и м е н и я м и ;  п р о ц е с с  — г л а г о л о м ;  ка ­
че с т в о ,  п р и з н а к  — п р и л а г а т е л ь н ы м  и т.д. Э т о  с у щ е с т в е н н о  у п р о щ а е т  
у я с н е н и е  с м ы с л а  и з н а ч а л ь н о г о  в ы с к а з ы в а н и я .

К  н е д о с т а т к а м  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  т е о р и и  п е р е в о д а  следует  о т н е ­
с ти  о т су т с т в ие  о б ъ я с н е н и я  т ог о ,  к а к  о с у щ е с т в л я е т с я  в ы б о р  к о н е ч н о й  
с т р у к т у р ы / е д и н и ц ы  П Я .  Ф а к т и ч е с к и  в р а м к а х  д а н н о й  т е о р и и  не  н а ­
х о ди т  о т р а ж е н и я  м е х а н и з м  э того  в ы б о р а .  Ц е п о ч к и  п р е о б р а з о в а н и й  с 
т о ч к и  з р е н и я  в т о р о г о  и з  о п и с а н н ы х  в ы ш е  п о д х о д о в  о к а з ы в а ю т с я  за­
в и с и м ы м и  друг  о т  друг а  т о л ь к о  н а  в т о р о м  э т а п е  п е р е н о с а ,  з а м е щ е н и я .  
Д а л ь н е й ш е е  их р а с х о ж д е н и е  о с у щ е с т в л я е т с я  н е з а в и с и м о  друг  от  дру- 
г а  — п о  к р а й н е й  м е р е ,  е с л и  с о о т в е т с т в и е  и х  я д е р н ы х  с тр ук ту р о б ъ я с ­
н и м о ,  то с о о т в е т с т в и е  н а ч а л ь н о й  (в И Я )  и  к о н е ч н о й  (в П Я )  с тр ук тур  
о с т а е т с я  н е п р о я с н е н н ы м .  К т о м у ж е  с о п о с т а в и т е л ь н о е  и з у ч е н и е  п е р е ­
в о д о в  с в и д е т е л ь с т в у е т  о т о м ,  чт о  р е п р е з е н т а т и в н ы м и  и н о г д а  я в л я ю т ­
с я  т а к ж е  п е р е в о д ы ,  не  с в о д и м ы е  к  и н в а р и а н т н ы м  я д е р н ы м  с оо тв е тс т ­
в и я м  И Я  и П Я .

Н а к о н е ц ,  т р а н с ф о р м а ц и о н н а я  м о д е л ь  п е р е в о д а  н е  м о ж е т  о б ъ я с ­
н и т ь  и  т а к и е  л е г к о  о б ъ я с н и м ы е  д е н о т а т и в н о й  т е о р и е й  т р а н с л а т е м ы ,  
как instant coffee — растворимый кофе.

§ 4. Семантическая теория перевода

С е м а н т и ч е с к а я  т е о р и я  п е р е в о д а  с т а в и т  с в о е й  ц е н т р а л ь н о й  з а д а ч е й  
о п и с а н и е  с у щ н о с т и  с о о т в е т с т в и я  м е ж д у  п л а н о м  с о д е р ж а н и я  о р и г и н а ­
л а  и  п л а н о м  с о д е р ж а н и я  п е р е в о д а .  К а к  уже б ы л о  с к а з а н о  в ы ш е ,  в э т о м  
з а к л ю ч е н а  о д н а  и з  г л а в н ы х  за да ч п е р е в о д о в е д е н и я  в о о б щ е .  Д а н н а я  
т е о р и я  и с х о д и т  из  т ог о ,  что в п р о ц е с с е  п е р е в о д а  п е р е в о д ч и к  с т р е м и т ­
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ся  п р е ж д е  в сег о с о х р а н и т ь  п л а н  с о д е р ж а н и я  о р и г и н а л а ,  д о н е с т и  его 
до р е ц и п и е н т а  п е р е в о д а .  П р и  э т о м  о н  н а х о д и т  т а к и е  е д и н и ц ы  П Я ,  к о ­
т ор ые  н а и л у ч ш и м  о б р а з о м  п е р е д а ю т  с о д е р ж а н и е  о р и г и н а л а .

К о н е ч н о ,  ч т о б ы  н а й т и  н а и б о л е е  б л и з к и е  е д и н и ц а м  И Я  соо тв етс т­
в и я  в П Я ,  н е о б х о д и м  а н а л и з  с о д е р ж а т е л ь н о й  с т р ук т ур ы  о р и г и н а л а .
В с у щ н о с т и ,  н а  эт от  у р о в е н ь  а н а л и з а  в ы х о д я т  и  с о з д а т е л и  р а с с м о т ­
р е н н о й  в п р е д ы д у щ е м  п а р а г р а ф е  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  т е о р и и  п е р е в о ­
да,  п о д ч е р к и в а ю щ и е  н е о б х о д и м о с т ь  в ы д е л е н и я  я д е р н ы х  и о к о л о я д е р -  
н ы х  с тру к ту р  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а  с т о ч к и  з р е н и я  не  г р а м м а т и ч е с к и х  
к а т е г о р и й ,  а и м е н н о  с е м а н т и к и .

Т о ч к а  от сч ет а  с е м а н т и ч е с к о й  т е о р и и  та  ж е ,  п о э т о м у  и н о г д а  обе  те­
о р и и  о б ъ е д и н я ю т  п р и  р а с с м о т р е н и и  их  п р и м е н и м о с т и  д л я  о п и с а н и я  
п р о ц е с с а  п е р е в о д а  в р а м к а х  е д и н о й  т р а н с ф о р м а ц и о н н о - с е м а н т и ч е с ­
к о й  т е о р и и .  О д н а к о  в с е м а н т и ч е с к о й  м о д е л и  с у щ е с т в е н н о  б о ле е  п о ­
д р о б н о  р а з р а б а т ы в а е т с я  и м е н н о  с е м а н т и ч е с к и й  к о м п о н е н т  о п и с а н и я  
в з а и м о д е й с т в и я  я з ы к а  о р и г и н а л а  и я з ы к а  п е р е в о д а .

П р е ж д е  в с е го  с е м а н т и ч е с к а я  т е о р и я  а к т и в н о  и с п о л ь з у е т  т а к о й  
в а ж н ы й  м е т о д  с о п о с т а в л е н и я  И Я  и П Я ,  к а к  к о м п о н е н т н ы й  а н а л и з .  
П р и  э т о ц  з н а ч е н и е  к а ж д о й  я з ы к о в о й  е д и н и ц ы  в И Я  и П Я  р а с с м а т р и ­
в а е т с я  к а к  п у ч о к  ( н а б о р )  с е м  ( с е м а н т и ч е с к и х  м н о ж и т е л е й ) .  С е м ы  
в ы я в л я ю т с я  п р и  с о п о с т а в л е н и и  д а н н о й  л е к с и ч е с к о й  е д и н и ц ы  с дру­
г и м и ,  с о о т н о с я щ и м и с я  с н е й  по  тем и л и  и н ы м  с е м а н т и ч е с к и м  па р а ­
м е т р а м .  Т а к ,  с л о в о  преподаватель о б л а д а е т  с л е д у ю щ и м и  с е м а м и :  
1. обучающий — не  обучаемый ( ср .  с ту де нт ,  у ч а щ и й с я ,  с л у ш а т е л ь  кур­

сов) ;  2. работник вуза — не учитель ( как  в ш к о л е ) ;  3. мужского пола — 
не преподавательница; 4. единственного числа — не преподаватели и т.д. 

В п р о ц е с с е  п е р е в о д а  п е р е в о д ч и к  будет и с к а т ь  т а к о е  с о о т в е т с т в и е  в 
П Я ,  к о т о р о е  н а и б о л е е  п о л н о  о т р а з и т  д а н н ы й  н а б о р  с е м .  О д н а к о  эт о  
н е  в се гда  в о з м о ж н о ,  т а к  к а к  н а б о р  с е м а н т и ч е с к и х  м н о ж и т е л е й  у с л о в -  
с о о т в е т с т в и й  в р а з н ы х  я з ы к а х  не  с ов па д ае т .  Н а п р и м е р ,  п е р е в о д ч и к  
м о ж е т  п е р е в е с т и  р у с с к о е  с л о в о  преподаватель а н г л и й с к и м  professor, 
у т р а т и в  п р и  э т о м ,  н а п р и м е р ,  сему,  у к а з ы в а ю щ у ю  н а  т о ,  что  д а н н о е  
с л о в о  о б о з н а ч а е т  п р е д с т а в и т е л я  м у ж с к о г о  п о л а .

И н о г д а  п е р е в о д  в ы н у ж д е н  «сказать» б о л ь ш е ,  ч е м  о р и г и н а л ,  и л и  не  
м о ж е т  в ы р а з и т ь  ту и л и  и н у ю  м ы с л ь ,  н е  н а р у ш и в  п р и  э т о м  н о р м  п е р е ­
в о д я щ е г о  я з ы к а .  В о д н о й  из  с в о и х  с та те й  Р.  Я к о б с о н  п о д ч е р к н у л ,  что 
я з ы к и  о т л и ч а ю т с я  д р у г  от  д р у г а  т е м ,  ч т о  о н и  должны п е р е д а т ь ,  а не 
т е м ,  чт о  могут  п е р ед а ть .  Н а п р и м е р ,  п е р е в о д я  а н г л и й с к и е  с у щ е с т в и ­
т е л ь н ы е  и л и  п р и л а г а т е л ь н ы е  н а  р у с с к и й  я з ы к ,  п е р е в о д ч и к  в ы н у ж д е н  
у в е л и ч и т ь  о б ъ е м  с о о б щ а е м о й  и н ф о р м а ц и и ,  п о с к о л ь к у  р у с с к о м у  и м е ­
н и  и н г е р е н т н о  п р и с у щ и  т а к и е  г р а м м а т и ч е с к и е  к а т е г о р и и ,  к о т о р ы е  не

13-
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о б я з а т е л ь н о  п р и с у ш и  и л и  в о в с е  н е  п р и с у ш и  а н г л и й с к о м у  и м е н и  ( ро д ,  
п а д е ж ) ;  и л и ,  п е р е в о д я  р у с с к и е  г ла г о л ы  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к ,  п е р е в о д ­
ч и к  о п я т ь  же  в ы н у ж д е н  будет  л и ш и т ь  их  в и д о в ы х  х а р а к т е р и с т и к  рус­
с к о г о  гла го ла ,  а т а к ж е ,  с к а ж е м ,  р а з л и ч и й  в п р о я в л е н и и  п о к а з а т е л е й  
л и п а  в н а с т о я щ е м  и б у д у ще м  в р е м е н и  и р о д а  в п р о ш е д ш е м ,  зато  о б я ­
з а т е л ь н о  д о б а в и т  а с п е к т н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  а н г л и й с к о г о  глагола .

С л е д у ю щ и й  п р и м е р  в з я т  и з  с т и х о т в о р е н и я  Б.  П а с т е р н а к а  «Весна» 
и  п е р е в о д а  э т о г о  с т и х о т в о р е н и я  н а  а н г л и й с к и й ,  с д е л а н н о г о  Л.  П а с ­
т е р н а к .

Разве только грязь вилна  вам,
А не  скачет таль в глазах?
Не играет по к анавам —
Словно в яблоках рысак?  <.. .>

Ог ля нис ь и  ты увидишь 
До зари,  весь день ,  везде,
С головой Мо сква ,  к ак  Китеж,  — 
В светло-голубой воде.

Is it o n l y  d i n  yo u  n o t i c e ?

D o e s  t h e  t h a w  n o t  c a t c h  y o u r g l a n c e ?

As a d a p p l e - g r e y  fine s t a l l i on

D o e s  i t  n o t  t h r o u g h  d i t c h e s  d a n c e ?  <. .

On l y  look ,  a n d  you will see it:

F r o m  t h e  r o o f t o p s  t o  t h e  g r o u n d  

M o sc ow ,  all day  long ,  like K i t e z h  

Lies ,  in l i gh t - b l u e  w a t e r  d r o w n e d .

Л е г к о  з а м е т и т ь ,  чт о в п е р е в о д е  н е т  к о н т р а с т а  м е с т о и м е н и й ,  к о т о ­
р ы й  е ст ь  в о р и г и н а л е :  л и ч н о е  м е с т о и м е н и е  2-го л и ц а  е д и н с т в е н н о г о  
ч и с л а  в п е р в о й  с т р о ф е  и м е с т о и м е н и е  2-го л и ц а  е д и н с т в е н н о г о  ч и с л а  
в т р е т ь е й .  Э т о т  к о н т р а с т  с о х р а н и т ь  н е в о з м о ж н о  в с и л у  я з ы к о в о й  о с о ­
б е н н о с т и  п е р е в о д я щ е г о  я з ы к а ,  о т с у т с т в и я  в н е м  с т и л и с т и ч е с к и  н е й т ­
р а л ь н о г о  п р о т и в о п о с т а в л е н и я  д а н н ы х  м е с т о и м е н и й .

В о з ь м е м  е ш е  о д и н  п р и м е р  — о т р ы в о к  и з  р а с с к а з а  Э.  Х е м и н г у э я  
« К а к и м и  вы не  б уд ет е»  ( A  W ay You'll Never B e )  и  п е р е в о д  И.  К а ш к и н а .

Т h е a t t a c  k h ad g о п е ас го ss t h е f i e l d ,  

b e en  he l d  up  by m a c h i n e - g u n  fi re f rom 

t h e  s u n k e n  r oa d  a n d  from t h e  g r o u p  o f  

f a r m - h o u s e s ,  e n с o u n t e r e d  n о r e s i s t a nce  

in t h e  t o w n ,  a n d  r e a c h e d  t h e  b a n k  o f t h e  

r iver .  C o m i n g  a l o n g  t h e  r oa d  on a b i cy­

cle,  ge t t i ng  off  to p us h  t h e  m a c h i n e  

w h e n  t h e  sur face o f t h e  r o a d b e c a m e  t o o  

b r o k e n ,  N i c h o l a s  A d a m s  saw w h a t  h a d  

h a p p e n e d  by t h e  p o s i t i o n  o f t h e  d e a d .

Атака развертывалась по лугу, бы­
ла  приостановлена  пулеметным ог­
нем с д ор ож но й выемк и и с прилега­
ющих строений,  не  встретила отпора 
в городе и  закончилась на  берегу ре­
ки.  Проезжая по дороге на  велосипе­
де и  временами соск акив ая ,  когда 
полотно было с ли шк о м изрыто,  Ни­
колас Адаме п он ял ,  что происходило 
здесь, по тому, к ак  лежали трупы.
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Т о л ь к о  во в т о р о м  п р е д л о ж е н и и  р у с с к и й  ч и т а т е л ь  п о н и м а е т ,  что 
ат ак а ,  о к о т о р о й  г о в о р и т с я  в э т о м  ф р а г м е н т е ,  и м е л а  м е с т о  р а н ь ш е ,  до 
т о го ,  к а к  Н и к о л а с  А д ам е  п о п а л  н а  э т о т  луг. В о р и г и н а л е  же  это я с н о  с 
с а м о г о  н а ч а л а  б л а г о д а р я  г л а г о л ь н ы м  ф о р м а м  Past Perfect.

О б а  п р и м е р а  м ог ут  с л у ж и т ь  и л л ю с т р а ц и я м и  с лу ч а е в ,  к о гд а  п е р е ­
вод  л и ш а е т  о р и г и н а л  о п р е д е л е н н ы х  г р а м м а т и ч е с к и х  с в о й с т в .  П р и в е ­
д е м  е щ е  п р и м е р  р а с ш и р е н и я  г р а м м а т и ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и  в п е р е в о ­
де.  Э т о  в и д н о  в ч е т в е р т о м  с о н е т е  У. Ш е к с п и р а .  В о р и г и н а л е  н е т  
н и к а к и х  у к а з а н и й  н а  п о л  а д р е са та ,  в то в р е м я  к а к  в р у с с к о м  п е р е в о ­
де  С.  М а р ш а к а  а д р е с а т о м  с т а н о в и т с я  м у ж ч и н а .

U n t h r i f t y  lovel iness why  dos t  t h o u  s p e n d ,  Растратчик милый,  расточаешь ты
U p o n  t h y  s e l f t hy  b e a u t y ' s  legaey? <...> Свое наследство в буйстве сумасброд-
т , п , . , , , . ., ном.<...>I h e n  b e a u t e o u s  niggard why  dos t  t h o u

abuse Прелестный скряга,  ты присвоить рад

T h e  b o u n t e o u s  l a rgeness  given t h e e  t o  To,  что дано тебе для передачи.<.. .> 

give?  < . . . >

О д н а к о ,  к а к  в и д н о  и з  п р и в е д е н н ы х  п р и м е р о в ,  н е с м о т р я  н а  о пр е де ­
л е н н ы е  п о т е р и  (в н а б о р е  с е м) ,  п е р е в о д ы  м о ж н о  с ч и т а ть  р е п р е з е н т и р у ю ­
щ и м и  о р и г и н а л .  Э т о  з н а ч и т ,  ч т о  п о м и м о  л и н г в и с т и ч е с к и  о б я з а т е л ь н о г о  
н а б о р а  с е м  существует  их  н а б о р ,  р е а л и з у е м ы й  в к о н к р е т н о м  к о м м у н и ­
к а т и в н о м  акте .  И эт и д в а  в ид а  н а б о р о в  могут  не со вп ад ат ь .  В п е р ед а ч е  
к о м м у н и к а т и в н о  р е л е в а н т н ы х  с ем  п е р е в о д и м ы х  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  
И Я  и с о с т о и т  за да ч а  п е р е в о д ч и к а .

Д а л ь н е й ш и й  р а з г о в о р  о с е м а н т и ч е с к о й  м о д е л и  п е р е в о д а  в о з в р а ­
щ а е т  н а с  к  уже з н а к о м ы м  по  т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  м о д е л и  п о н я т и я м  
г л у б и н н ы х  и п о в е р х н о с т н ы х  с трук тур .  Н о  в р а м к а х  р а с с м а т р и в а е м о й  
м о д е л и  н а с  и н т е р е с у ю т  т р а н с ф о р м а ц и и  не  б е з о т н о с и т е л ь н о  к  за л о­
ж е н н о м у  в н и х  с м ы с л у ,  а с у ч е т о м  и л е к с и ч е с к и х ,  и  с и н т а к с и ч е с к и х  
с р е дс т в  в их в з а и м о д е й с т в и и .

Г л у б и н н ы е  с т р у к т у р ы  п о д р а з д е л я ю т с я  н а  д в а  в ида :  г л у б и н н ы й  
с и н т а к с и с  и  г л у б и н н ы й  с л о в а р ь  ( г л у б и н н а я  л е к с и к а ) .

Г л у б и н н ы й  с и н т а к с и с  с в о д и т  все  м н о г о о б р а з и е  п о в е р х н о с т ­
н ы х  с тр ук тур  к  ч е т ы р е м  т и п а м  « п р е д и к а т н ы х »  о т н о ш е н и й  м еж ду  п р е ­
д и к а т о м ,  с у б ъ е к т о м  и о б ъ е к т о м ,  к  а т р и б у т и в н ы м  и с о ч и н и т е л ь н ы м  
о т н о ш е н и я м .  П р и  э т о м  н а з в а н н ы е  т е р м и н ы  о б о з н а ч а ю т  н е  г р а м м а т и ­
ч е с к и е  к а т е г о р и и ,  а с е м а н т и ч е с к и е .

Г л у б и н н а я  л е к с и к а  в р а м к а х  д а н н о й  т е о р и и  т о ж е  х а р а к т е р и ­
зуется  в ы с о к и м  у р о в н е м  а б с т р а к ц и и  и п р е д н а з н а ч е н а  д л я  о п и с а н и я  
двух  к а т е г о р и й  л е к с и ч е с к и х  ф у н к ц и й .  П е р в а я  — э т о  « э к в и в а л е н т н ы е
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з а м е н ы » ,  в к л ю ч а ю щ и е  в с е б я  с и н о н и м ы ,  к о н в е р с и в ы  ( с л о в а  со з н а ч е ­
н и е м  о б р а т н ы х ,  к о н в е р с и в н ы х ,  о т н о ш е н и й  к  субъе кту :  бояться — пу­
гать) и  с и н т а к с и ч е с к и е  д е р и в а т ы  ( с ло в а ,  о т н о с я щ и е с я  к  р а з н ы м  ч ас ­
т я м  р е ч и ,  н о  в ы р а ж а ю щ и е  о д н и  и те ж е  с м ы с л ы :  с уважением — 
уважительно). В т о р а я  к а т е г о р и я  л е к с и ч е с к и х  ф у н к ц и й  — э т о  с е м а н ­
т и ч е с к и е  п а р а м е т р ы ,  т.е.  в ы р а ж е н и я ,  у т о ч н я ю щ и е  з н а ч е н и е  т о й  и л и  
и н о й  е д и н и ц ы  в о ф р а з е .  Р е ч ь  ф а к т и ч е с к и  и д е т  об учете  п р и  с е м а н т и ­
ч е с к и х  т р а н с ф о р м а ц и я х  з а к о н о в  л е к с и ч е с к о й  с о ч е т а е м о с т и  д а н н о г о  
я з ы к а ,  п о к а з ы в а е м ы х  с т о ч к и  з р е н и я  г л у б и н н ы х  с м ы с л о в ы х  с в я з е й  
м е ж д у  в з а и м о д е й с т в у ю щ и м и  с л о в а м и .

В ы ч л е н я е т с я  о к о л о  50 л е к с и ч е с к и х  и 22 с и н т а к с и ч е с к и х  п р а в и л  
п е р и ф р а з и р о в а н и я .

И т а к ,  п р о ц е с с  п е р е в о д а ,  к а к  и  в т р а н с ф о р м а ц и о н н о й  м о д е л и ,  
с т р о и т с я  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м :  о б р а т н а я  т р а н с ф о р м а ц и я  п о в е р х н о ­
с т н ы х  е д и н и ц  и с т р у к т у р  И Я ,  с в е д е н и е  их  к  о б щ и м  д л я  И Я  и П Я  с о ­
д е р ж а т е л ь н ы м  к а т е г о р и я м ,  и  д а л ь н е й ш е е  их  р а з в о р а ч и в а н и е  в п о ­
в е р х н о с т н ы е  с т р у к т у р ы  П Я .  П р и  э т о м  д л я  п р о ц е с с а  п е р е в о д а  
в а ж н ы м  я в л я е т с я  е щ е  о д и н  к о м п о н е н т  л с к с и к о - с е м а н т и ч е с к о г о  
т р а н с ф о р м и р о в а н и я ,  а и м е н н о  т а к  н а з ы в а е м ы й  с е л е к т о р  — п р о ц е с с  
о т б о р а ,  ф и л ь т р а ц и и  все х  п о р о ж д а е м ы х  « г е н е р а т о р о м » ,  т.е.  н а б о р о м  
л е к с и к о - с и н т а к с и ч е с к и х  п р а в и л  п е р и ф р а з и р о в а н и я ,  в а р и а н т о в  
с т р у к т у р .  Н е  все  о н и  о д и н а к о в о  п р и е м л е м ы  д л я  о к о н ч а т е л ь н о г о  т е к ­
с та  п е р е в о д а .  П р и ч и н о й  « з а б р а к о в ы в а н и я »  т ех  и л и  и н ы х  с п о с о б о в  
т р а н с ф о р м а ц и й  м о ж е т  б ы т ь  о т с у т с т в и е  в П Я  с о о т в е т с т в у ю щ и х  г р а м ­
м а т и ч е с к и х  ф о р м ,  л е к с е м .  У ч и т ы в а е т с я  и  с т и л и с т и ч е с к а я  н е п р и е м ­
л е м о с т ь  н е к о т о р ы х  в а р и а н т о в .

Д а в а я  о ц е н к у  с е м а н т и ч е с к о й  м о д е л и ,  К о м и с с а р о в  [1973.  С.  60) 
з а м е ч а е т ,  ч т о  о н а ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  и м е е т  з н а ч и т е л ь н у ю  о б ъ я с н и т е л ь ­
н у ю  силу,  п о с к о л ь к у  д а е т  в о з м о ж н о с т ь  о п и с а т ь  не  т о л ь к о  о б щ и е  э л е ­
м е н т ы  п л а н а  с о д е р ж а н и я  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а ,  н о  т а к ж е  п р и ч и н ы  и 
н а п р а в л е н и я  р а с х о ж д е н и й  м е ж ду  н и м и ;  с д р у г о й  — « п о з в о л я е т  о б ъ е к ­
т и в н о  а н а л и з и р о в а т ь  с и с т е м у  с и н о н и м и ч е с к и х  с р е д с т в ,  в ы р а ж а ю щ и х  
о п р е д е л е н н у ю  с о д е р ж а т е л ь н у ю  к а т е г о р и ю ,  и  у к а з ы в а е т  н а  р я д  с у щ е ­
с т в е н н ы х  ф а к т о р о в ,  о п р е д е л я ю щ и х  в ы б о р  в а р и а н т а  п е р е в о д а .  Б о л ь ­
ш о е  з н а ч е н и е  с е м а н т и ч е с к о й  т е о р и и  с о ст о и т ,  в ч а с т н о с т и ,  в т о м ,  что  
о н а  д а е т  в о з м о ж н о с т ь  п е р е в о д ч е с к о г о  с о п о с т а в л е н и я  н е  о т д е л ь н ы х  
с л о в ,  а ц е л ы х  м н о ж е с т в  я з ы к о в ы х  е д и н и ц  с у ч е т о м  п р а в и л  п о с т р о е н и я  
в ы с к а з ы в а н и й  в р а з н ы х  я з ы к а х » .

Ш в е й ц е р  [1973.  С.  54) г о в о р и т  о т о м ,  что э т а  м о д е л ь  « в п о л н е  м о ж е т  
б ы т ь  и с п о л ь з о в а н а  д л я  п о с т р о е н и я  д и н а м и ч е с к о й  м о д е л и  п р о ц е с с а  
п е р е в о д а » .
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Н о ,  к а к  и  п р е д ы д у щ и е  м о д е л и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  д а н ­
н а я  п р и  всех п о л о ж и т е л ь н ы х  с в о и х  с в о й с т в а х  в с е - т а к и  н е  о п и с ы в а е т  
п р о ц е с с  п е р е в о д а  во  в с е й  его с л о ж н о с т и  и м н о г о г р а н н о с т и .  Т а к ,  К о ­
м и с с а р о в  [1973.  С.  60—61) у к а з ы в а е т  н а  то ,  что ,  в о - п е р в ы х ,  не  су ще ст ­
вует и с ч е р п ы в а ю щ и х  к а т а л о г о в  я з ы к о в ы х  с р е д с т в  н и  о д н о г о  я з ы к а ,  
р а с п р е д е л е н н ы х  п о  с о д е р ж а т е л ь н ы м  к а т е г о р и я м .  В о - в т о р ы х ,  с е м а н ­
т и ч е с к а я  м о д е л ь  п е р е в о д а  не  о б ъ я с н я е т  с лу ч а е в ,  к о г д а  о п и с а н и е  од­
н о й  и т о й  ж е  с и т у а ц и и  о с у щ е с т в л я е т с я  в р а з н ы х  я з ы к а х  с п о м о щ ь ю  
р а з н ы х  с е м а н т и ч е с к и х  к а т е г о р и й .  В э т о м  о н а  ус тупа ет  д е н о т а т и в н о й .  
В- тр ет ьих ,  с е м а н т и ч е с к а я  м о д е л ь  н е  р а с с м а т р и в а е т  п р о б л е м  п е р е д а ч и  
о б р а з н ы х  а с с о ц и а ц и й  п р и  п е р е в о д е ,  н е  у ч и т ы в а я  т ем  с а м ы м  м н о г о ­
п л а н о в о с т и  с о д е р ж а н и я  т е к с т а ,  у п о т р е б л е н и я  е д и н и ц  я з ы к а  в п е р е ­
н о с н о м  с м ы с л е  и т.д.  В- че т ве р ты х,  о н а  не  у ч и т ы в а е т  т а к о г о  в а ж н о г о  
ф а к т о р а ,  о п р е д е л я ю щ е г о  в ы б о р  с р е д с т в  п е р е в о д а ,  к а к  ц е л ь  к о м м у н и ­
к а ц и и .  И н о г д а  э т о  в ы з ы в а е т  з а м е н у  п р и  п е р е в о д е  с а м о й  о п и с ы в а е м о й  
с и т у а ц и и .

§ 5. Теория уровней эквивалентности

С л е д у ю щ а я  м о д е л ь  п е р е в о д а  — т е о р и я  у р о в н е й  э к в и в а л е н т н о с т и  — 
б ы л а  п р е д с т а в л е н а  в р а б о т а х  К о м и с с а р о в а  к а к  п о п ы т к а  п р е о д о л е т ь  
ф р а г м е н т а р н о с т ь  о т р а ж е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  в п р е д ы д у ­
щ и х  м о д е л я х .  К а ж д а я  и з  в ы ш е п е р е ч и с л е н н ы х  т е о р и й  — з а к о н о м е р ­
н ы х  с о о т в е т с т в и й ,  д е н о т а т и в н а я  ( с и т у а т и в н а я )  и  т р а н с ф о р м а ц и о н н о ­
с е м а н т и ч е с к а я  — в е р н о  о п и с ы в а л и  л и ш ь  о т д е л ь н ы е  а с п е к т ы  п р о ц е с с а  
п е р е в о д а .  П о э т о м у  с л е д у ю щ и м  л о г и ч е с к и м  ш а г о м  б ы л о  п р е д л о ж е н и е  
о б ъ е д и н и т ь  э т и  т е о р е т и ч е с к и е  м о д е л и ,  ч т о  и  б ы л о  с д е л а н о  в н а ч а л е  
1970-х гг.

Т е о р и я  у р о в н е й  э к в и в а л е н т н о с т и  п р е т е н д у е т  н а  т о ,  ч т о б ы  б ы т ь  о б ­
щ е й  т е о р и е й  п е р е в о д а ,  п о с к о л ь к у  о б ъ е д и н я е т  в с ебе  ф а к т ы  а н а л и з а  
с т р у к т у р ы  с о д е р ж а н и я  т е кс та ,  о п и с ы в а е м ы е  д р у г и м и  т е о р е т и ч е с к и м и  
м о д е л я м и .  О с н о в о й  о б ъ е д и н я ю щ е й  т е о р и и  с т а л о  н а л и ч и е  в с о д е р ж а ­
н и и  о р и г и н а л а  у р о в н е й ,  р а з л и ч а ю щ и х с я  х а р а к т е р о м  п е р е д а в а е м о й  от 
а д р е с а н т а  к  а др е с а т у  и н ф о р м а ц и и .

И т а к ,  с о о т в е т с т в о в а т ь  дру г  другу могут  с о в е р ш е н н о  р а з л и ч н ы е  с и ­
т у а ц и и ,  о п и с ы в а е м ы е  в о р и г и н а л е  и  п е р е в о д е .  И все же  о н и  п р и з н а ­
ю т с я  э к в и в а л е н т н ы м и ,  п о с к о л ь к у  т а к и м  о б р а з о м  о б е с п е ч и в а е т с я  д о ­
н е с е н и е  д о  а д р е с а т а  п е р е в о д а  с м ы с л а  и с х о д н о г о  ( о п и с а н н о г о  в 
о р и г и н а л е )  с о о б щ е н и я .  Р а з л и ч и я  ж е  в о з н и к а ю т  и з - з а  т ог о ,  чт о  р а з н ы ­
м и  я в л я ю т с я  культура  и  ж и з н е н н ы й  о п ы т ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  а в т о р а  и 
р е ц и п и е н т о в  о р и г и н а л а ,  с д р у г о й  — р е ц и п и е н т о в  п е р е в о д а .
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Н а п р и м е р ,  п р е д с т а в и м  с е б е ,  ч т о  о д и н  ч е л о в е к  о б ъ я с н я е т  д р у г о м )  
то ,  что т от  и  т а к  знает.  Е с л и  р а з г о в о р  и д е т  п о - а н г л и й с к и ,  то в т о р о й  со­
б е с е д н и к  м о ж е т д а т ъ  п о н я т ъ  пе рв ом у,  ч то  о н  уже в к ур се  де л а ,  следую­
щ и м  о б р а з о м :  Y o u  a re  preaching to  th e  choir. Р у с с к о я з ы ч н ы й  р е ц и п и е н т
не  п о й м е т ,  чт о х от ел  с к а з а т ъ  в т о р о й  с о б е с е д н и к ,  е с л и  п о л у ч и т  бук- 
в а л ь н ы й  п е р е в о д :  * Ты  проповедуешь хору. Д е л о  в т о м ,  что п о д р а з у м е в а ­
е т с я  с и т у а ц и я ,  з н а к о м а я  н о с и т е л я м  а н г л и й с к о г о  язъ1ка :  н а  п р о т е с ­
т а н т с к и х  с о б р а н и я х  п р о п о в е д н и к  ( п а с т о р )  о б р а щ а е т с я  к  залу, где 
с и д я т  л ю д и ,  с л у ш а ю щ и е  и з  его уст благую вестъ.  З а  п а с т о р о м  с т о и т  
хор и з  п р и х о ж а н  д а н н о й  х р и с т и а н с к о й  г р у п п ъ 1 , к о т о р ъ т  э т а  п р о п о -  
ведь  уже,  е с т е с т в е н н о ,  не  н у ж н а ,  п о с к о л ъ к у  о н и  и т а к  с п а с е н н ъ 1е,  и л и  
в о з р о ж д е н н ы е , х р и с т и а н е  (saved/'regenerated/'bom ag a i n  Christians)". 

П р о п о в е д о в а т ъ  хору — з н а ч и т  п р о п о в е д о в а т ъ  т е м ,  к то  в п р о п о в е д и  
б л а г о й  в е с т и  уже н е  н у ж д а е т с я .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  г о в о р и т ъ  то ,  что  
уже и з в е с т н о .  С у че т ом  всего  э того  с т а н о в и т с я  п о н я т н о й  р е а к ц и я  вто­
р о г о  с о б е с е д н и к а  н а  о б р а щ е н н о е  к  н е м у  и з б ы т о ч н о е  о б ъ я с н е н и е .  К о ­
н е ч н о ,  б о ле е  п р и е м л е м ы м  будет,  н а п р и м е р ,  т а к о й  п е р е в о д :  Я у ж е в с е  

это ( и  б е з  тебя) знаю. П р о и з о ш л а  п о л н а я  з а м е н а  о д н о г о  в ы с к а з ы в а ­
н и я  д р у г и м .

Но  з а м е н я т ь с я  мо гу т  и о т д е л ь н ы е  э л е м е н т ы  в ы с к а з ы в а н и я .  Эт о де ­
л а е т с я  и с х о д я  и з  т о й  ж е  л о г и к и ,  к о т о р а я  б ы л а  и з л о ж е н а  в ы ш е  в с в я з и  
с п о л н о й  з а м е н о й  в ы с к а з ы в а н и я .  Ч а с т о  н а  у р о в н е  э к в и в а л е н т н о с т и  
п е р е в о д ч и к  р а б о т а е т  в тех  случаях ,  к о г д а  н у ж н о  п е р е д а т ь  о б р а з н о е  
с р а в н е н и е  о р и г и н а л а ,  о т су т с т в у ю щ е е  в П Я  и л и  п о н и м а е м о е  в п р и н и ­
м а ю щ е й  к ультуре  с у щ е с т в е н н о  и н а ч е  по  с р а в н е н и ю  с И Я  и его куль­
т у ро й .  П р и  э т о м  и з м е н е н и е  о п и с ы в а е м о й  с и т у а ц и и  и л и  ее э л е м е н т о в  
н и к а к  не  м е н я е т  о б щ е й  ц е л и  к о м м у н и к а т и в н о г о  а кт а .  П о д о б н ы е  пе ­
р е в о д ч е с к и е  п р е о б р а з о в а н и я  о с у щ е с т в л я ю т с я  и м е н н о  н а  у р о в н е  об­
щ е й  н а п р а в л е н н о с т и  к о м м у н и к а ц и и .

Ч а с т о  в р а з н ы х  я з ы к а х  о п и с ы в а е т с я  о д н а  и т а ж е  с и т у а ц и я ,  н о  с п о  
с о б ы  ее о п и с а н и я  н е о д и н а к о в ы ,  т.е. п р и  с о х р а н е н и и  ц е л и  в ы с к а з ы в а  
н и я  и  с и т у а ц и и  в ц е л о м  о п и с а н и е  п о с л е д н е й  в о т д е л ь н ы х  ее э л е м е н  
тах в . т е к с т е  п е р е в о д а  м о ж е т  о т л и ч а т ь с я  от  ее о п и с а н и я  в о р и г и н а л е  
Э т о  с в я з а н о  с т е м ,  чт о  р а з н ы е  я з ы к и  п о - р а з н о м у  ч л е н я т  о б ъ е к т и в н у ю  
д е й с т в и т е л ь н о с т ь ,  в ы б и р а я  д л я  о п и с а н и я  о д н и  ее э л е м е н т ы  и п р е н е  
б р е г а я  д р у г и м и .  Т ак ,  о п и с ы в а я  к р а с о т у  ж е н щ и н ы , р у с с к и й  ч е л о в е к  не  
стал  бы о п и с ы в а т ь  ее л о д ы ж к и ,  к а к  эт о  с д е л а н о  в с л е д у ю щ е м  п р е д л о ­
ж е н и и  н а  а н г л и й с к о м  я з ы к е :

1 Отсюда  второй  в а р и ан т  этого ф р а з е о л о г и з м а  - preach to  the convened {проповедо­
вать уже обращенным в христианство).
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. . . h e  w a s  s l i g h t l y  d i s t u r b e d  b y  t h e  c a s h i e r ,  a  y o u n g  a n d  g i g g l i n g  W i s c o n s i n  

s c h o o l - t e a c h e r  w i t h  a n k l e s . . . ( 5 .  L e w i s )  /  . . . М а р т и н а  с л е г к а  в о л н о в а л а  м о л о ­

д а я  к а с с и р ш а ,  ш к о л ь н а я  у ч и т е л ь н и ц а  и з  В и с к о н с и н а ,  х о х о т у н ь я  с  и з я щ ­

н ы м и  н о ж к а м и . . .  ( П е р е в .  Н .  В о л ь п и н а ) .

П е р е в о д ч и к  з а м е н я е т  ankles н а  б о ле е  п о н я т н ы е  р у с с к о я з ы ч н о м у  

ч и т а т е л ю  изящные ножки.  О п и с а н и е  ж е н щ и н ы  о с т а е т с я ,  но  з а м е н я е т ­

с я  о д и н  его э л е м е н т  [См. :  К о м и с с а р о в ,  1973. С. 147).
Е щ е  о д и н  у р о в е н в  э к в и в а л е н т н о с т и  — э то  у р о в е н в  с о о б щ е н и я .  За ­

м е т и м ,  что с о о б щ е н и я  в р а з н в 1х язв1к а х  могут  6 b i t b  с х о д н в т и ,  а могут  
р а з л и ч а т в с я  по  с в о е й  с тру к ту р е  и  х а р а к т е р у  о п и с в 1в а е м в 1х п р и з н а к о в .  
С т р е м я с в  о б е с п е ч и т в  э к в и в а л е н т н о с т в  н а  у р о в н е  с о о б щ е н и я ,  п е ре ­
в о д ч и к  д о б и в а е т с я  р а в н о з н а ч н о с т и ,  т.е. и щ е т  в П Я  и д е н т и ч н о е  по 
структуре  с о о б щ е н и е .  Е с л и  т а к о г о  не  н а х о д и т с я ,  о н  и щ е т  н а и б о л е е  
б л и з к о е  с о о б щ е н и е ,  о т л и ч а ю щ е е с я  от  о р и г и н а л а  л и б о  н а б о р о м  п р и ­
з н а к о в ,  с п о м о щ в ю  к о т о р в 1х о п и с в 1в а е т с я  с и т у а ц и я  в о р и г и н а л е ,  л и б о  
их  р а с п о л о ж е н и е м  в с труктуре  вв1с к а з в 1в а н и я ,  л и б о  в з а и м н о й  с в я з в ю .  
Е ла вна я  з а да ч а  п р и  э т о м  — д о с т и ж е н и е  т о жд е с т в а  о п и с в 1в а е м в 1х в с о­
о б щ е н и я х  н а  И Я  и П Я  с и т у а ц и й .

Э к в и в а л е н т н о с т в  м о ж е т  б ы т в  д о с т и г н у т а  н е  т о л в к о  н а  у р о в н е  ц е л и ,  
о п и с а н и я  с и т у а ц и и  и ( с тр ук ту ры)  с о о б щ е н и я ,  но  и  н а  у ро в не  в ы с к а ­
з ы в а н и я ,  его с тру кт уры  (Не lives in Moscow — О н живет в  Москв е ) .  Н а ­
к о н е ц ,  э к в и в а л е н т н о с т в  м о ж е т  б ыт в  д о с т и г н у т а  н а  у р о в н е  з н а к а ,  

п р е ж д е  в се го  сло ва .
О р и г и н а л  и п е рев од  могут 6 b i t b  э к в и в а л е н т н в 1 друг другу н а  всех 

у р о в н я х  — от  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и  до язв1ков в1х з н а к о в — и л и  л и ш в  н а  не- 
к от о р в 1х и з  ни х.  Ц е лв ю  п е р е в о д ч и к а  д о л ж н о  6 b i t b  д о с т и ж е н и е  в о з м о ж н о  

п о л н о й  э к в и в а л е н т н о с т и  о р и г и н а л а  и пе ре во да ,  т.е. э к в и в а л е н т н о с т и  на  

м а к с и м а л в н о м  к о л и ч е с т в е  у р о в н е й .
Н е с о м н е н н в 1м и  д о с т о и н с т в а м и  д а н н о й  м о д е л и  п е р е в о д ч е с к о й  де ­

я т е л в н о с т и  я в л я е т с я  учет  т о г о ,  чт о  с о д е р ж а н и е  и  стр ук тур а,  и л и  п л а н  
с о д е р ж а н и я  и п л а н  вв1р а ж е н и я ,  т е с н о  с в я з а н в 1 между с о б о й .  В п р о ­
ц е с с е  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и  учитв 1в а ю т с я  о б а  э т и  п л а н а ,  п р и ­
ч е м  н а  р а з н в 1х у р о в ня х :  от  у р о в н я  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и  до у р о в н я  сло ­
ва.  П е р е в о д ч и к  п р и  э т о м  п е р е х о д и т  с у р о в н я  н а  у р о в е н в ,  п о с к о л в к у  
о б щ н о с т в  с о д е р ж а н и я  и язв1к ов в 1х с р ед с т в ,  его вв1р а ж а ю щ и х ,  в о р и г и А 
н а л е  и  з а т е м  в п е р е в о д е  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  « п е р е м е н н у ю  в ел и чи н у»  
( К о м и с с а р о в ) .  Д а н н а я  л и н г в и с т и ч е с к а я  м о д е л в  п е р е в о д а  х о р о ш а  
и м е н н о  т ем ,  что п о к а з в 1в а е т  м о б и л в н о с т в  п р о ц е с с а ,  а не  его з а д а н -  
н о с т в  о д н и м  т и п о м  п е р е в о д ч е с к и х  д е й с т в и й ,  вв1р а ж а ю щ и х с я  т о й  и л и  
и н о й  о п и с а н н о й  м о д е л в ю .
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В д а н н о й  м о д е л и  в ы с т р а и в а е т с я  о п р е д е л е н н а я  и е р а р х и я  у р о в н е й  
э к в и в а л е н т н о с т и .  О б я з а т е л в н о й  д л я  всех в и д о в  п е р е в о д а  п р и з н а е т с я  
э к в и в а л е н т н о с т в  н а  у р о в н е  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и .  О д н а к о  ч е м  б о л в ш е  
у р о в н е й  э к в и в а л е н т н о с т и  будет д о с т и г н у т о  п р и  п е р е в о д е ,  т е м  б ол ее  
р е п р е з е н т и р у ю щ и м  о р и г и н а л  будет его текст.

Т е м  н е  м е н е е  в д а н н о й  к л а с с и ф и к а ц и и  м о ж н о  з а м е т и т в  н е  всегда  
ч е т к у ю  р а з г р а н и ч е н н о с т в  у р о в н е й  э к в и в а л е н т н о с т и ,  т ем  б о ле е  что 
п р и м е р ы ,  п р и в о д и м ы е  К о м и с с а р о в ы м  д л я  и л л ю с т р и р о в а н и я  тех и л и  
и н ы х  п о л о ж е н и й ,  с в я з а н н ы х  с д о с т и ж е н и е м  э к в и в а л е н т н о с т и  н а  
у р о в н е  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и ,  по  сути,  я в л я ю т с я  т а к и м и  ж е о т д е лв ны -  
м и  в ы с к а з ы в а н и я м и ,  к а к  и  н а  у р о в н е  с о о б щ е н и я  и в ы с к а з ы в а н и я .  Это 
в о п р е д е л е н н о й  с т е п е н и  п р е п я т с т в у е т  у я с н е н и ю  р а з л и ч и я  м е ж д у  
« м а к с и м а л в н о й  э к в и в а л е н т н о с т в ю  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и » ,  к о г д а  р ас ­
с м а т р и в а е т с я  м а к с и м а л в н о  ш и р о к и й  к о н т е к с т  в се го  к о м м у н и к а т и в ­
н о г о  а кт а ,  и ,  н а п р и м е р ,  о т д е л в н ы м  в ы с к а з ы в а н и е м .

Сл ед ует  о т м е т и т в  н е  с о в с е м  я с н у ю  здесв  к л а с с и ф и к а ц и ю  у р о в н е й .  
В н е й  о ч е в и д н а  н е к о т о р а я  п р о и з в о л в н о с т в ,  у с у гу бл я ем ая  т е р м и н о л о ­
г и ч е с к о й  р а с п л ы в ч а т о с т в ю  о б щ е й  с хем ы.  С о д н о й  с т о р о н ы ,  с о о б щ а ­
е тс я ,  что п о р я д о к  п е р е ч и с л е н и я  у р о в н е й  « соответствует  э т а п а м  а н а ­
л и з а ,  н а п р и м е р ,  п р и  " п р и е м е "  Р е ц е п т о р о м  п е р е д а н н о г о  е му т е кс та .  
Н а ч и н а я  с и д е н т и ф и к а ц и и  я з ы к о в ы х  з н а к о в ,  и с п о л ь з о в а н н ы х  в с о о б ­
щ е н и и ,  Р е ц е п т о р  п о с л е д о в а т е л в н о  у я с н я е т  с о д е р ж а н и е  а н а л и з и р у е ­
м о г о  т е к с т а  н а  у р о в н е  в ы с к а з ы в а н и я ,  с о о б щ е н и я ,  о п и с а н и я  с и т у а ц и и  
и п р и х о д и т  к  п о н и м а н и ю  с о д е р ж а н и я  ц е л о г о  н а  у р о в н е  ц е л и  к о м м у- (  
н и к а ц и и »  [ К о м и с с а р о в  1973. С.  66).  С д р у г о й  с т о р о н ы ,  ч е т к о  не  о п р е ­
д е л е н о ,  н а п р и м е р ,  ч е м  в ы с к а з ы в а н и е  о т л и ч а е т с я  от  с о о б щ е н и я .  Вы­
с к а з ы в а н и е  о п р е д е л я е т с я  ч е р е з  с л о в о  отрезок, в к о т о р о м  «слова  
с о ч е т а ю т с я  по  п р а в и л а м  г р а м м а т и к и ,  а, г л а в н о е ,  р а с п о л а г а ю т с я  в 
с тр о г о  о п р е д е л е н н о й  п о с л е д о в а т е л в н о с т и »  [Там ж е.  С.  121]. Н о  что 
п о н и м а е т с я  п о д  « о трез ком»  о с т а е т с я  н е в ы я с н е н н ы м ,  ч е м у  н е  п о м о г а ­
ю т  и п р и м е р ы .  Н и ч е г о  не  п р о я с н я е т  и  с о п о с т а в л е н и е  т е р м и н о в  выска­
зывание и  сообщение. О с о о б щ е н и и  м ы  у з н а е м  л и ш в  с л е д у ю щ е е :  « И с ­
т о ч н и к  с т р о и т  о п р е д е л е н н о е  с о о б щ е н и е  ( и з л а г а е т  о п р е д е л е н н у ю  
м ы с л ь ) .  И здесв  в его р а с п о р я ж е н и и  и м е е т с я  в ы б о р  м еж д у  р а з л и ч н ы ­
м и  с п о с о б а м и  о п и с а н и я  о д н о й  и т о й  же  р е а л в н о й  с и т у а ц и и »  [Там же.
С.  136]. Н е п о н я т н о  уже с о о т н о ш е н и е  между  с о о б щ е н и е м  и о п и с а н и ­
е м с и т у а ц и и ,  к о т о р о е  с т а н е т  п р е д м е т о м  р а с с у ж д е н и й  с л е д у ю щ е г о  
у р о в н я  э к в и в а л е н т н о с т и .

Н а к о н е ц ,  е с л и  о б я з а т е л в н ы м  о к а з ы в а е т с я  д о с т и ж е н и е  э к в и в а ­
л е н т н о с т и  н а  у р о в н е  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и ,  то т а к о е  ш и р о к о е  п о н и м а ­
н и е  э к в и в а л е н т н о с т и  п о з в о л я е т  о п р е д е л и т в  к а к  п е р е в о д ы  д в а  т е к с т а ,
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с о в е р ш е н н о  друг  с д ру г о м  не  с в я з а н н ы е ,  но  и м е ю щ и е  о д н у  и ту же 

ц е л ь  к о м м у н и к а ц и и .
Д р у г и м и  с л о в а м и ,  о ч е в и д н а  н е о б х о д и м о с т ь  у т о ч н е н и я  н е к о т о р ы х  

п о л о ж е н и й  д а н н о й  м о д е л и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  к о т о р а я ,  т ем  
н е  м е н е е ,  д о л ж н а  б ы т ь  п р и з н а н а  н а и б о л е е  в с е о б ъ е м л ю щ е й  п о  с р а в н е ­
н и ю  с д р у г и м и  л и н г в и с т и ч е с к и м и  м о д е л я м и .

В з а к л ю ч е н и е  с ле дуе т  п о д ч е р к н у т ь ,  чт о  к л а с с и ф и к а ц и я  к р а т к о  и з ­
л о ж е н н ы х  в ы ш е  т е о р е т и ч е с к и х  м о д е л е й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  
но  м н о г о м  у с л о в н а ,  п о с к о л ь к у  п е р е в о д о в е д а м и  д а в н о  о с о з н а н а  с л о ж­
н о с т ь  и  м н о г о г р а н н о с т ь  э т о й  д е я т е л ь н о с т и ,  а п о т о м у  с л о ж н ы м и  и 
м н о г о г р а н н ы м и  о к а з ы в а ю т с я  ее т е о р е т и ч е с к и е  о п и с а н и я .  Д а ж е  у од­
н о г о  и  т о г о  же  п е р е в о д о в е д а  т р у д н о  в с т р е т и т ь  и з л о ж е н и е  м а т е р и а л а ,  
к о т о р о е  бы у к л а д ы в а л о с ь  л и ш ь  в о дн у и з  п р е д л о ж е н н ы х  схем,  т ем бо ­
л ее  чт о  л и н г в и с т и ч е с к и е  т е о р и и  п е р е в о д а  д а л е к о  н е  и с ч е р п ы в а ю т  всех 
в о з м о ж н ы х  п о д х о д о в  к  и з у ч е н и ю  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .

Вопросы и задания

I  Ч е м  в ы з в а н а  н е о б х о д и м о с т ь  п о с т р о е н и я  м о д е л е й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь ­

н о с т и ?

2.  Н а з о в и т е  о с н о в н ы е  л и н г в и с т и ч е с к и е  т е о р и и  ( м о д е л и )  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­

т е л ь н о с т и  и о х а р а к т е р и з у й т е  их .



Глава 10

Репрезентативность: культурологический аспект

On  peut  dire que  la culture generale ,  c'est  ce qui pe r me t  a Hndividu 
de saisir p l ei nement  sa solidarite avec les aut res  h o m m e s ,  
d an s  I ' espace et d a n s  le t emps . . .

P. Langevin"

Р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п е р е в о д а  н е  с в о д и т с я  т о л ь к о  к  р е п р е з е н т а т и в н о ­
с ти  в п л а н е  в ы р а ж е н и я  и п л а н е  с о д е р ж а н и я .  Ч а с т о  « п р а в и л ь н о »  п е р е ­
в е д е н н ы й  с т о ч к и  з р е н и я  п е р е д а ч и  с о д е р ж а н и я  о р и г и н а л  о к а з ы в а е т ­
с я  н е п о н я т н ы м  и л и  м а л о п о н я т н ы м  д л я  р е ц и п и е н т а  ( р е ц и п и е н т о в )  
п е р е в о д а .

Д е л о  в т о м ,  ч т о  о р и г и н а л  б ы л  с о з д а н  с у ч е т о м  с в о е г о  к у л ь т у р н о г о  
к о н т е к с т а ,  с в о и х  э т и ч е с к и х  и р е л и г и о з н ы х  н о р м .  В п р о ц е с с е  же  п е р е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  о с у щ е с т в л я е т с я  п е р е н о с  в с е й  к у л ь т у р н о - м и ­
р о в о з з р е н ч е с к о й  с и с т е м ы ,  к а к  о н а  о т р а ж е н а  в о р и г и н а л е ,  в и н у ю  
к у ль т у р н у ю среду.  П р и  э т о м  п е р е н о с е ,  к а к  и  п р и  п е р е н о с е  с я з ы к а  на  
я з ы к ,  в о з н и к а е т  о п а с н о с т ь  э н т р о п и и . Д а ж е  п р и  т о м ,  ч т о  о н а  н е и з б е ж ­
н а ,  п о м е х и ,  ее п о р о ж д а ю щ и е ,  м ог ут  б ы т ь  с в е д е н ы  к  м и н и м у м у .  Во­
п р о с  м а к с и м а л ь н о г о  у м е н ь ш е н и я  э н т р о п и и  — это в о п р о с  к о м п е т е н ­
ц и и  п е р е в о д ч и к а  к а к  п о с р е д н и к а  в м е ж к у л ь т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и .  
Е с л и  о н  д о с т а т о ч н о  х о р о ш о  з н а е т  в з а и м о д е й с т в у ю щ и е  к у льт ур ы и 
с п о с о б е н  м а к с и м а л ь н о  с г л а д и т ь  п р е с л о в у т ы й  к о н ф л и к т  к ул ьт ур ,  
м о ж н о  г о в о р и т ь  о т о м ,  что е му у д а с т с я  о п т и м и з и р о в а т ь  межк ул ьт ур -  
н у ю  к о м м у н и к а ц и ю .

В н а ш е  в р е м я  уже п о н я т н о ,  что  н е д о с т а т о ч н о  п р о с т о  « п р а в и л ь н о »  
п е р е в о д и т ь  т е к с т ы  с я з ы к а  н а  я з ы к .  П е р е в о д ч и к  о ч е н ь  ча ст о  о к а з ы в а ­
е тс я  в п о з и ц и и  э к с п е р т а  по  м е ж к у л ь т у р н о м у  о б щ е н и ю .

11 Т'[у/ \
простр*анство..^мТ П . Л а н ж е в е н , фр.).

КОИ КУЛИУРЫ „ э т о  ч е л о в е ,
сп о с о б н ы й  в пол- 

о т д ел я ю щ и е  его от них врем я и
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§ 1. Коммуникативная модель переводческой деятельности

О д н и м и  и з  п е р в ы х  п о с р е д н и ч е с к а я  р о л ь  п е р е в о д ч и к а  в м е ж ъ я з ы к о ­
в о й  и м е ж к у л ь т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и ,  а т а к ж е  в а ж н о с т ь  к у л ь т у р н о й  
а д а п т а ц и и  о р и г и н а л а  п р и  п е р е в о д е  б ы л а  о с о з н а н а  у ч е н ы м и - п е р е в о -  
д о в е д а м и ,  р а б о т а в ш и м и  в Г е р м а н и и  в к о н ц е  1970-х гг. в русле  т а к  н а ­
з ы в а е м о й  т е о р и и  skopos.

Эт а  т е о р и я  о т р а з и л а  с м е н у  п е р е в о д о в е д ч е с к и х  п а р а д и г м ,  в ы х од  
т е о р е т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  за  р а м к и  
и с к л ю ч и т е л ь н о  л и н г в о ц е н т р и ч н о г о  п о д хо да .  Б о л е е  ш и р о к и й  культу­
р о л о г и ч е с к и й  п о д х о д  б ы л  п о д г о т о в л е н  н а у ч н ы м и  д о с т и ж е н и я м и  в 
с ф е р е  и з у ч е н и я  к о м м у н и к а ц и и ,  л и н г в и с т и к и ,  с о в р е м е н н о г о  л и т е р а ­
т у р о в е д е н и я  и  д р у г и х  н а у ч н ы х  н а п р а в л е н и й  [ С м. :  H a n d b u c h  Tr ans ­
l a t ion .  S. 104— 107; Sto lze .  S. 1 88 - 1 93 ; Ve rmee r ;  Ш а д р и н .  С.  5].  С р е д и  
п е р е в о д о в е д о в ,  р а з в и в а в ш и х  п о л о ж е н и я  т е о р и и  skopos, следует  п р е ж ­
де в сего  н а з в а т ь  Г. Ф е р м е е р а ,  М.  А м м а н  ( М .  A m m a n ) ,  П.  Ку ссма ул я 
( Н .  K u s s m a u l ) ,  К.  Н о р д ,  К.  Р а й е ,  Г. Х ё н и г а .

И д е и  5 А: о /н « - т е о р е т и к о в  о к а з а л и с ь  о с о б е н н о  а к т у а л ь н ы м и  тогда ,  
к ог д а  в о з р о с л а  п о т р е б н о с т ь  в в ы р а б о т к е  п е р е в о д ч е с к и х  т е х н о л о г и й  в 
о б л а с т и  н е х у д о ж е с т в е н н ы х  т е к с т о в .  П е р е в о д  р а з л и ч н о г о  р од а  м а т е р и ­
а ло в в с ф е р е  т у р и з м а ,  к о н т а к т о в  н а  м е ж д у н а р о д н о м  у р о в н е ,  о с о б е н н о  
к о гд а  р а з л и ч и я  м е ж д у  и с х о д н о й  и п р и н и м а ю щ е й  к у л ь т у р а м и  з н а ч и ­
т е л ь н ы ,  к о н т р а к т о в  и т .п . ,  е с т е с т в е н н о ,  т ребуе т  учета  к у л ь т у р н о - о б р а ­
з о в а т е л ь н о г о ,  м и р о в о з з р е н ч е с к о г о  у р о в н я  п р и н и м а ю щ е й  с т о р о н ы .

С л о в о  skopos — д р е в н е г р е ч е с к о е ,  о з н а ч а ю щ е е  «цель»,  что п о д ч е р ­
к и в а е т  о р и е н т и р о в а н н о с т ь  п р о ц е с с а  п е р е в о д а  н а  п р и н и м а ю щ у ю  
а у д и т о р и ю .  В с в я з и  с т е о р и е й  skopos г о в о р я т  о перспективном  п од ходе  
к  п е р е в о д у  (в о т л и ч и е  от с у щ е с т в о в а в ш е г о  до того  ретроспективного). 
Skopos к а ж д о г о  к о н к р е т н о г о  п е р е в о д ч е с к о г о  п р о ц е с с а  о п р е д е л я е т с я  
до  н а ч а л а  с а м о г о  п р о ц е с с а :  п е р е в о д ч и к  о п р е д е л я е т  д л я  с е б я ,  что  и  д л я  
к о го  о н  п е р е в о д и т .

В ц е л о м  м о д е л ь  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  м о ж е т  б ы т ь  о б р и с о ­
в а н а  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м .  Л и ц о ,  о т п р а в л я ю щ е е  ( и л и  п е р е д а ю щ е е )  с о­
о б щ е н и е ,  н у ж д а е т с я  в т е к с т е ,  о б ъ е к т е  о т п р а в к и / п е р е д а ч и  и п о л у ч ае т  
его от  п р о и з в о д и т е л я  т е к с т а .  Т е к с т  э т о т  будет и с п о л ь з о в а н  в о п р е д е ­
л е н н ы х  о б с т о я т е л ь с т в а х ,  в о б щ е н и и  с о п р е д е л е н н о г о  р о да  а у д и т о р и е й  
( п у б л и к о й ) .  Р о л ь  т е к с т а  д в о я к а .  Н а  ф а к т и ч е с к о м  у р о в н е ,  у р о в н е  объ­
е к т о в ,  о к о т о р ы х  и д е т  р е ч ь ,  о н  с л у ж и т  с р е д с т в о м  п е р е д а ч и  с о о б щ е ­
н и я ,  к о т о р о е  в н е м  з а к л ю ч е н о .  П р и  э т о м  в е р б а л ь н а я  ч а с т ь  с о о б щ е н и я  
д а л е к о  н е  и с ч е р п ы в а е т  в с е го  о б ъ е м а  п е р е д а в а е м о й  и н ф о р м а ц и и .  Н а  
м е т а у р о в н е  т е к с т  — с р е д с т в о  д о с т и ж е н и я  н е к о й  ц е л и  (skopos).
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С к а ж е м ,  д в а  н е з н а к о м ы х  друг с др уг о м ч е л о в е к а ,  с о с е д и  по купе  в 
п ое з д е ,  могут  о б м е н я т в с я  р е п л и к а м и  о п о г о д е ,  из  чего ,  о д н а к о ,  не  сле­
дует, что о н и  х о т ят  п о г о в о р и т в  о по годе .  Н а  с а м о м  де ле  о н и  с и г н а л и з и ­
руют  друг другу о г о т о в н о с т и  к  о б щ е н и ю .  Н о  д а н н в г й  п р и м е р  к а с а е т с я  
м о н о я з б г ч н о й  и м о н о к у л в т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и .  В м е ж ъ я з в г к о в о й  
к о м м у н и к а ц и и  т р е б у е т с я  п о с р е д н и к ,  и с т о л к о в ы в а ю щ и й  не  т о л в к о  
я з ы к  о р и г и н а л а  п о с р е д с т в о м  я з ы к а  п е р е в о д а ,  но  и  к у лв ту рно  обу сл ов ­
л е н н ы е  э л е м е н т ы  ( с о ) о б щ е н и я .  В в ы ш е о п и с а н н о м  случае  о н  д о л ж е н  
датв  п о н я т в  а д ре са ту  с о о б щ е н и я ,  что с о б е с е д н и к  у с т а н а в л и в а е т  к о н ­
т а к т  и  не  п р о ч в  п о г о в о р и т в .  И п о с р е д н и к ,  а т о ч н е е  п е р е в о д ч и к ,  д о л ­
ж е н  з н ат в ,  к а к  а дре са ту  да тв  эт о  п о н я т в .

С у щ е с т в е н н о  т о ,  ч т о  skopos ча ст о  о п р е д е л я е т с я  т р е б о в а н и я м и  за­
к а з ч и к а  п е р е в о д а ,  а с а м  п е р е в о д ч и к  в ы с т у п а е т  в р о л и  э к с п е р т а  по 
м е ж к у л в т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и .  И м е н н о  о н  о п р е д е л я е т ,  к а к и м  о б ра ­
з о м  о р и г и н а л  д о л ж е н  б ы т в  о б р а б о т а н  и в к а к о м  виде  п р е д с т а в л е н  р е ­
ц и п и е н т у  п е р е в о д а .  П р и  т а к о м  под ходе  з а м е т н о  п о в ы ш а е т с я  с о ц и а л ъ -  
н а я  ф у н к ц и я  п е р е в о д ч и к а .  О н  с т а н о в и т с я  п а р т н е р о м  з а к а з ч и к а ,  
з а и н т е р е с о в а н н ы м  в успехе  к о м м у н и к а т и в н о г о  а к т а  ( С м . :  Vermeer .  
Р. 13], а п о т о м у  его следует  р а с с м а т р и в а т в  к а к  с п е ц и а л и с т а ,  по  статусу:  
с в о е м у р а в н о г о  адвокату ,  врач у и т.д.

И т а к ,  в р а м к а х  т е о р и и  skopos, о д н о й  и з  к о м м у н и к а т и в н ы х  м о д е ­
л е й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и ,  во главу угла с т а в и т с я  кулътуроло-  
г и ч е с к и й  а с п е к т  в ы с к а з ы в а н и я  и ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  п е р е с м а т р и в а е т с я  
(по с р а в н е н и ю  с л и н г в и с т и ч е с к и м и  м о д е л я м и )  р о л в  п е р е в о д ч и к а  в 
м е ж ъ я з ы к о в о м  к о м м у н и к а т и в н о м  а кт е ,  р а в н о  к а к  и  к р и т е р и и  о ц е н ­
к и  е г о  труда .

П е р е в о д  (и п е р е в о д ч и к )  в м е ж ъ я з ъ г к о в о м  к о м м у н и к а т и в н о м  а кте  
п р е о д о л е в а е т  с в о е о б р а з н ъ ш  л и н г в о э т н и ч е с к и й  баръе р,  к о т о р ъ ш  в оз ­
н и к а е т  и з - з а  ч и с т о  я з ъ г к о в о г о  р а з л и ч и я  м еж д у  И Я  и П Я ,  н е с о в п а д е н и я  
их н о р м  и узусов.  К  т о м у  же  автор  о р и г и н а л а  и  р е ц и п и е н т  п е р е в о д а ,  
п р и н а д л е ж а  к  р аз нъ гм  кулътурнъгм т р а д и ц и я м ,  о б л а д а ю т  р а з л и ч н ъ г м  
кулътурнъгм б а г а ж о м ,  с п о м о щ в ю  к о т о р о г о  п о н и м а ю т  те и л и  инъге въг- 
с к а з ы в а н и я .

Е с л и  п роб ле мъ г  п р е о д о л е н и я  в п е р ев о д е  с о б с т в е н н о  л и н г в и с т и ч е с ­
к и х  р а з л и ч и й  м еж ду  я з ъ г к а м и  д о в о л в н о  у с п е ш н о  о п и с ъ г в а ю т с я  л и н г в и ­
с т и ч е с к и м и  т е о р и я м и  п е р е в о д а ,  то р е ш е н и е  п р о б л е м ,  в о з н и к а ю щ и х  
п р и  п е р ев о д е  в с л е д с т в и е  р а з л и ч и я  кул ът урно го  ф о н а  а д р е с а н т а  и  адре­
сата в ъг ск а зъ г ва н ия ,  н е в о з м о ж н о  без  учета э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к и х  ус­
л о в и й ,  в которъгх р а з в о р а ч и в а е т с я  п е р е в о д и м о е  о б щ е н и е ,  и  р а с ш и р и -  
т е л ь н о г о  п о н и м а н и я  ф у н к ц и й  п е р е в о д ч и к а .
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§ 2. Прагматика перевода

В с в я з и  с к у л ь т у р о л о г и ч е с к о й  а д а п т а ц и е й  п р и  п е р е в о д е  п р е ж д е  всего 
в о з н и к а е т  в о п р о с  о п р а г м а т и ч е с к о й  с т о р о н е  в ы с к а з ы в а н и я .

Т е р м и н  «пр аг ма ти к а»  в ве де н в с е м и о т и к у  в к о н ц е  1930-х гг. Ч.  М о р ­
р и с о м  ( С .  Mor r i s ) .  П р а г м а т и к а  у М о р р и с а  я в л я е т с я  о д н и м  из  р азде лов  
с е м и о т и к и  н а р я д у  с с е м а н т и к о й  ( и з у ч а ю щ е й  о т н о ш е н и е  з н а к о в  к  объ­
е к т а м ) ,  с и н т а к т и к о й  ( и з у ч а ю щ е й  м е ж з н а к о в ы е  о т н о ш е н и я ) .  Пр а г м а ­
т и к а  же  ис сле дуе т  о т н о ш е н и е  к  з н а к а м  у п о т р е б л я ю щ и х  их л ю де й .  
В п е р е в о д о в е д е н и и ,  в след  за  я з ы к о з н а н и е м ,  п р а г м а т и ч е с к и е  и с сл е д о ­
в а н и я  в к л ю ч а ю т  в с е б я  к о м п л е к с  в о п р о с о в ,  с в я з а н н ы х  с с у б ъ ек т ом  ре­
ч и ,  а д р е с а т о м ,  в з а и м о д е й с т в и е м  в п р о ц е с с е  к о м м у н и к а ц и и ,  а т а к ж е  
с и т у а ц и е й  о б щ е н и я .

В о т н о ш е н и и  с убъе кт а  р е ч и  и з у ч а ю т с я  я в н ы е  и с к р ы т ы е  ц е л и  в ы ­
с к а з ы в а н и я  (т.н.  и л л о к у т и в н ы е  с и л ы ) ,  р е ч е в а я  т а к т и к а ,  т и п ы  ре че вог о 
п о в е д е н и я ,  п р а в и л а  р а з г о в о р а  ( д о з и р о в к а  и н ф о р м а ц и о н н о й  н а с ы щ е н ­
н о с т и  р е ч е в о г о  с о о б щ е н и я ,  д о с т о в е р н о с т ь  с о о б щ а е м ы х  с в е д е н и й ,  их 
р е л е в а н т н о с т ь  о т н о с и т е л ь н о  т е м ы  р а з г о в о р а ,  я с н о е ,  н е д в у с м ы с л е н н о е  
и  п о с л е д о в а т е л ь н о е  их и з л о ж е н и е  и  т.д.),  п р а г м а т и ч е с к и е  п р е с у п п о з и ­
ц и и  ( о ц е н к а  с у б ъ е к т о м  р е чи  ф о н д а  з н а н и й  адр ес ата ,  его п с и х о л о г и ч е ­
с ко г о  с о с т о я н и я ,  о с о б е н н о с т е й  х а р а кт ер а )  и  о т н о ш е н и е  г о в о р я щ е г о  к 
с о о б щ а е м о й  и н ф о р м а ц и и .

В о т н о ш е н и и  а др ес а та  и з у ч а ю т с я  п р и н ц и п ы  и н т е р п р е т а ц и и  р е ч и ,  
о к а з ы в а е м о е  н а  не го  в о з д е й с т в и е  ( п е р л о к у т и в н ы й  э ф ф е к т ) ,  т и п ы  ре­
ч е в о й  р е а к ц и и  н а  п о л у ч е н н ы й  с тим ул .

О т н о ш е н и я  ме жд у  у ч а с т н и к а м и  к о м м у н и к а ц и и  в к л ю ч а ю т  ф о р м ы  
р е ч е в о г о  о б щ е н и я  ( и н ф о р м а т и в н ы й  диалог ,  д р у ж е с к а я  беседа ,  с п о р ,  
с с о р а ) ,  с о ц и а л ь н о - э т и к е т н у ю  с т о р о н у  р е ч и  ( ф о р м ы  о б р а щ е н и я ,  с т и л ь  
о б щ е н и я )  и  р е ч е в ы е  а к т ы ,  с в я з ы в а ю щ и е  у ч а с т н и к о в  к о м м у н и к а ц и и  
( п р о с ь б а ,  п р и к а з  и  т .п. ) .

В с в я з и  с с и т у а ц и е й  о б щ е н и я  р а с с м а т р и в а ю т с я  и н т е р п р е т а ц и я  
д е й к т и ч е с к и х  з н а к о в  (здесь, этот, тогда), и н д е к с а л ь н ы х  к о м п о н е н ­
тов в з н а ч е н и я х  с л ов  ( н а п р и м е р ,  у к а з а н и е  н а  п р о с т р а н с т в е н н у ю  о р и ­
е н т а ц и ю  в г ла гол ах  приходить, п о д х о д и т ь ) , а т а к ж е  о б у с л о в л е н н о с т ь  
т е м а т и к и  и ф о р м ы  р а з г о в о р а  с и т у а ц и е й  о б щ е н и я  ( т и п и ч н ы е  т е м ы  и 
ф о р м ы  о б щ е н и я  в р а з л и ч н ы х  о ф и ц и а л ь н ы х  с и т у а ц и я х ) .  В у с л о в и я х  
м е ж ъ я з ы к о в о й  к о м м у н и к а ц и и  встает  з а к о н о м е р н ы й  в о п р о с  об изуче­
н и и  с о о т н о ш е н и я  всех в ы ш е н а з в а н н ы х  а с п е к т о в  к о м м у н и к а ц и и  в 
р а з н ы х  я з ы к а х .

К о н е ч н о ,  к  и з у ч е н и ю  п р а г м а т и ч е с к и х  а с п е к т о в  п е р е в о д а  п о д с т у п ы  
н а ч и н а ю т с я  уже н а  э т а п е  п р е о б л а д а н и я  в п е р е в о д о в е д е н и и  л и н г в и с ­
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т и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й ,  к а к  э т о ,  н а п р и м е р ,  в и д н о  п р и  р а с с м о т р е н и и  
с и т у а т и в н о й  л и н г в и с т и ч е с к о й  м о д е л и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  
п о с к о л ь к у  п е р е в о д и м о е  в ы с к а з ы в а н и е  с о о т н о с и т с я  с с и т у а ц и е й  об­
щ е н и я  и у ч а с т н и к а м и  к о м м у н и к а ц и и .

Н о  в б о л ь ш е й  с т е п е н и  п р а г м а т и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  в их т е с н о м  со­
п р я ж е н и и  с к у л ь т у р о л о г и ч е с к и м и  о т р а ж е н ы  в к о м м у н и к а т и в н ы х  т е о р и ­
ях п е р е в о д а ,  в ч а с т н о с т и  в т е о р и и  skopos и  ее л о г и ч е с к о м  п р о д о л ж е н и и  — 
т е о р и и  п е р е в о д ч е с к и х  д е й с т в и й  Ю.  Х о л ь ц - М я н т т я р и  (J. H o l z - M a n t l a r i ) .

В т е о р и и  Х о л ь ц - М я н т т я р и  р о л ь  п е р е в о д ч и к а  к а к  э к с п е р т а  п о  меж-  
к у л ь т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и  п р о я в л я е т с я  в п о л н о й  м е р е .  И м е н н о  о н  
р е ш а е т ,  к а к и м и  д о л ж н ы  б ы т ь  с о д е р ж а н и е  и  ф о р м а  т е к с т а  п е р е в о д а .  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  п е р е в о д и м ы е  о р и г и н а л ы  — э т о  т е к с т ы ,  о б у с л о в л е н ­
н ы е  о п р е д е л е н н ы м  к у л ь т у р н ы м  к о н т е к с т о м  ( у с л о в н о с т я м и  с т и л и с т и ­
ч е с к и х ,  ж а н р о в ы х  к о н в е н ц и й ,  п р и н я т ы х  в д а н н о й  кул ьт ур е) .  А п о т о ­
м у о т н о ш е н и я  м е ж д у  о р и г и н а л о м  и п е р е в о д о м  — э т о  н е  т о л ь к о  
о т н о ш е н и я  м е ж д у  И Я  и П Я ,  н о  и  м еж д у  и с х о д н о й  и п р и н и м а ю щ е й  
к у л ь т у р а м и .  Ч т о б ы  п е р е в о д  д о с т и г а л  ц е л и  к о м м у н и к а ц и и ,  п е р е в о д ­
ч и к  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  ф о р м и р у е т  е го ,  п р и н и м а я  в о  в н и м а н и е  
т р а д и ц и и  и у с л о в н о с т и  п р и н и м а ю щ е й  к у ль т ур ы.  В э т о м  с м ы с л е  п е р е ­
в о д ч и к  п р о я в л я е т  с е б я  к а к  с п е ц и а л и с т  п о  с о з д а н и ю  т е к с т а .

§ 3. Примеры культурно обусловленных трудностей перевода

С р а з в и т и е м  о б щ е с т в а  п о я а т я ю т с я  и  н о в ы е  р а з н о в и д н о с т и  п е р е в о д а ,  
п о с к о л ь к у  в о з н и к а е т  н е о б х о д и м о с т ь  в о б с л у ж и в а н и и  н о в ы х  с ф е р  
м е ж к у л ь т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и .  В п о с т п е р е с т р о е ч н у ю  эпоху,  к ог д а  
р о с с и й с к о е  о б щ е с т в о  ш и р е  о т к р ы л о с ь  д л я  х р и с т и а н с т в а ,  п о я в и л а с ь  
п р а к т и ч е с к и  н е  с у щ е с т в о в а в ш а я  в с о в е т с к и й  п е р и о д  р а з н о в и д н о с т ь  
п е р е в о д а  ( г л а в н ы м  о б р а з о м  а н г л о - р у с с к о г о  /  р у с с к о - а н г л и й с к о г о )  — 
п е р е в о д  л и т е р а т у р ы ,  п р о п о в е д е й ,  д ру г и х  т е к с т о в  х р и с т и а н с к о й  т ем а ­
т и к и .  Н е с о м н е н н о ,  т а к и м  о б р а з о м  о б о г а т и л а с ь  с и с т е м а ж а н р о в  о т еч е­
с т в е н н о г о  п е р е в о д а .

Р е ч ь  и д е т  о т а к  н а з ы в а е м о м  х р и с т и а н с к о м  п е р е в о д е .  В с а м о м  об­
щ е м  в и де  о х а р а к т е р и з у е м  л и ш ь  д ве  о с о б е н н о с т и  д а н н о г о  ж а н р а ,  с в я ­
з а н н ы е  с п р о б л е м а м и  к у л ь т у р н о й  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а .  П р и  
о с у щ е с т в л е н и и  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а  в о з н и к а ю т  с л о ж н о с т и  п о  
к р а й н е й  м е р е  двух т и п о в  в з а в и с и м о с т и  от х а р а к т е р а  о б щ е н и я  — с 
о п о р о й  н а  (1) р а з л и ч н ы е  р е л и г и о з н ы е  и с т о ч н и к и  и (2) к у л ьт у р н о  
о б у с л о в л е н н ы е  ф у н д а м е н т ы .

(1) П р и  п е р е в о д е  в у с л о в и я х  р у с с к о - а н г л и й с к о г о  х р и с т и а н с к о г о  
о б щ е н и я  обе  с т о р о н ы  т р а д и ц и о н н о  и с п о л ь з у ю т  р а з л и ч н ы е  и с т о ч н и -
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к и .  И м е е т с я  в виду  п р е ж д е  в се го  т о ,  ч т о  в е р с и и  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я ,  
и с п о л ь з у е м ы е  в х р и с т и а н с к о й  с реде  р у с с к о я з ы ч н о й  и а н г л о я з ы ч н о й ,  
р а з л и ч а ю т с я  н а  т е к с т о л о г и ч е с к о м  у р о в н е .  К р о м е  т о г о ,  р а з л и ч н о  к о ­
л и ч е с т в о  э т и х  о п о р н ы х  м а т е р и а л о в .  Е с л и  в р у с с к о я з ы ч н о м  х р и с т и а н ­
с к о м  м и р е  ф а к т и ч е с к и  и с п о л ь з у е т с я  л и ш ь  о д и н  т а к  н а з ы в а е м ы й  С и ­
н о д а л ь н ы й  п е р е в о д  Б и б л и и ,  то в а н г л о я з ы ч н о м  в ходу д о с т а т о ч н о  
м н о г о  п е р е в о д о в .

В р езул ьт ат е  в а н г л о я з ы ч н о й  т р а д и ц и и  е ст ь  в о з м о ж н о с т ь  п о д о ­
б р а т ь  н а и б о л е е  у д о б н ы й  д л я  ц е л е й  к о н к р е т н о г о  о б щ е н и я  п е р е в о д  П и ­
с а н и я  ( н а п р и м е р ,  ч т о б ы  я с н е е  д о н е с т и  д о  а у д и т о р и и  то  и л и  и н о е  д о к ­
т р и н а л ь н о е  и л и  п р а к т и ч е с к о е  п о л о ж е н и е  в п р о п о в е д и ) ,  а в 
р у с с к о я з ы ч н о й - в ы б о р а  п р а к т и ч е с к и  нет.  К  т о м у  же  с у щ е с т в у ю т  н ю а н ­
с ы  в и с п о л ь з у е м ы х  х р и с т и а н а м и  а н г л о я з ы ч н о г о  м и р а  и  р у с с к о я з ы ч ­
н о г о  м и р а  в е р с и я х  П и с а н и я ,  к о т о р ы е  п р е д с т а в л я ю т  о п р е д е л е н н ы е  
т р у д н о с т и  д л я  п е р е в о д а .

Т р у д н о с т и  могут  б ы т ь  в ы з в а н ы  и р а з л и ч и я м и  в п е р е во д ах  Б и б л и и .  
П р и  э т о м  в а ж н о  п о н и м а т ь ,  что  п е р е в о д ч и к  и м е е т д е л о  б о л ь ш е  ч е м п р о ­
с то  с б и б л е й с к и м  т е к с т о м .  П е р е в о д ы  Б и б л и и ,  к а к  п р а в и л о ,  я в л я ю т с я  
ч а с т ь ю  к у л ь т у р н о - и с т о р и ч е с к о й  т р а д и ц и и ,  и  п е р е в о д ч и к  в ы с т у п а е т  в 
р о л и  п о с р е д н и к а  между э т и м и  т р а д и ц и я м и .  О д н а к о  о н  не  м о ж е т  п р и ­
бе гнуть  к  о б ы ч н ы м  П р и е м а м  р а з р е ш е н и я  п о д о б н о г о  р о да  п р о б л е м  т и п а  
к о м м е н т и р о в а н и я  в к о р п у с е  п р и м е ч а н и й  и т.п.  Э т о  н е в о з м о ж н о  в с ил у 
т о го ,  чт о  п е р е в о д ч и к  р е ш а е т  п р и н ц и п и а л ь н о  и н у ю  к о м м у н и к а т и в н у ю  
задачу,  к о т о р а я  с о с т о и т  в т о м ,  ч т о  т а к о г о  р о да  т е к с т ы  — в ш и р о к о м  
с м ы с л е :  и  у с т ны е ,  и  п и с ь м е н н ы е  ( н а п р и м е р ,  п р о п о в е д и )  — о б р а щ е н ы  
ч а щ е  в се го  к  л и н г в и с т и ч е с к и  и к у л ь т у р о л о г и ч е с к и  не  п о д г о т о в л е н н о м у  
р е ц и п и е н т у  и п о  б о л ь ш е й  ч а с т и  и м е ю т  ц е л ь ю  н е п о с р е д с т в е н н о е  (в ча­
с т н о с т и ,  э м о ц и о н а л ь н о е )  в о з д е й с т в и е  н а  а у ди т о р и ю .

Т а к ,  в о д н о м  т е к с т е  [ С м. :  Lee] ,  т о л к у ю щ е м  Б и б л и ю ,  ц и т и р у е т с я  
с тих  28 из  п е р в о й  г ла в ы к н и г и  Б ы т и я :  A nd God blessed them: and God said 
unto them , Be fru itfu l, and multiply; and  replenish the earth, and  subdue it... 
Д а л е е  т о л к о в а н и е  с т р о и т с я  н а  с ло в е  subdue. Э т о  с л о в о ,  к а к  утвержда­
ет  а в т о р  т о л к о в а н и я ,  п о д р а з у м е в а е т  то ,  чт о  н а  з е м л е  и м е е т  м е с т о  н е ­
к и й  бунт,  к о т о р о м у  ч е л о в е к ,  п о  п о р у ч е н и ю  Б о г а ,  д о л ж е н  п о л о ж и т ь  
к о н е ц  (subdue it).

П р и  п е р е в о д е  э т о г о  р а с с у ж д е н и я  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й  
п е р е в о д ч и к ,  е с т е с т в е н н о ,  д о л ж е н  о п и р а т ь с я  н а  С и н о д а л ь н ы й  п е р е в о д  
Б и б л и и ,  где г о в о р и т с я :  И  благословил их Бог, и сказал им Бог: плодитесь 
и размнож айт есь, и наполняйт е землю , и обладайте ею... ( Б ы т .  1:28). 
О ч е в и д н о ,  чт о  п е р е в о д ч и к  н е м и н у е м о  с т а л к и в а е т с я  с п р о б л е м о й  с ов ­
м е щ е н и я  двух р а з н ы х  п е р е в о д о в  о р и г и н а л а  Б и б л и и .  П р и  э т о м  н е в а ж ­
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н о ,  к а к о й  п е р е в о д  т о ч н е е  и  к а к о в о  и с т и н н о е  з н а ч е н и е  с л о ва ,  и с п о л ь -  
з о в а н н о г о  в о р и г и н а л е .  П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  к а к и м - т о  о б р а з о м  п р и  
м и р и т ь  д в а  в а р и а н т а  и  о б е с п е ч и т ь  д о н е с е н и е  г л а в н о й  м ы с л и  т о л к о в а  
н и я  д о  ч и т а т е л я .

В д а н н о м  с луч ае ,  к а к  и  в д р у г и х  с луч ая х п о д о б н о г о  р о да ,  п е р е в о д ­
чику,  в и д и м о ,  п р и д е т с я  о г р а н и ч и т ь с я  к о м п р о м и с с н ы м  р е ш е н и е м .  
В з н а ч е н и и  р у с с к о г о  с л о в а  обладать с е м а  подавлять, подчинять, я в л я ­
ю щ а я с я  о с н о в н о й  д л я  а н г л и й с к о г о  гла го ла  subdue, отсутствует.  М о ж ­
н о ,  н а п р и м е р ,  п е р е в е с т и  э т о  с л о в о  в т о л к о в а н и и  к а к  возобладать, с о ­
х р а н и в  т а к и м  о б р а з о м  к о р е н ь  и п о т о м у  п о д о б и е  у п о т р е б л е н н о г о  
в стихе  С и н о д а л ь н о г о  п е р е в о д а  гла го ла .  П о н я т н о ,  чт о  э то  не  б е з у к о ­
р и з н е н н о е  р е ш е н и е  п р о б л е м ы ,  н о  д а в а т ь  ф и л о л о г и ч е с к и й  к о м м е н т а ­
р и й  о п р и р о д е  р а з н о ч т е н и й  д р е в н е е в р е й с к о г о  п о д л и н н и к а  и  и с т о р и ­
ч е с к у ю  с п р а в к у  о с о з д а н и и  а н г л и й с к о й  и р у с с к о й  в е р с и й  в д а н н о м  
с лу чае  к а ж е т с я  а б с о л ю т н о  н е у м е с т н ы м ,  п о с к о л ь к у  м ы  и м е е м  д е л о  не  
с л и н г в и с т и ч е с к и м  к о м м е н т а р и е м  к  Б и б л и и ,  а с т е к с т о м ,  п р е д п о л а г а ­
ю щ и м  н е п о с р е д с т в е н н о е  в о з д е й с т в и е  н а  ч и т а т е л я .  Т а к и м  о б р а з о м ,  п е ­
р е в о д ч и к  « п р и н и м а е т  у да р  н а  с еб я»  и  в ы с т у п а е т  в к а ч е с т в е  с в о е о б р а з ­
н о г о  м о с т а  м еж ду  д в у м я  к у л ь т у р н ы м и  т р а д и ц и я м и  (в ч е м  в и д и т  с в о ю  
г л а в н у ю  за да чу) ,  п р и н о с я  в ж е р т в у  а б с о л ю т н у ю  (с л и н г в и с т и ч е с к о й  
т о ч к и  з р е н и я )  « п р а в и л ь н о с т ь »  п е р е в о л а  р а д и  о б е с п е ч е н и я  м е ж к у л ь -  
т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и .

Т р у д н о с т и  т а к ж е  могут  в о з н и к а т ь  п р и  с р а в н е н и и  с х о д ны х  в о д н о й  
в е р с и и  и н е с х о д н ы х  в д р у г о й  п е р е в о д о в  о д н о г о  и т о г о  же  с л о в а  о р и г и ­
н а л а .  Н а п р и м е р ,  е с л и  м ы  в е р н е м с я  к  уже п р и в е д е н н о м у  в ы ш е  в к а ч е с т ­
ве и л л ю с т р а ц и и  тексту,  то о б н а р у ж и м ,  чт о  п о з ж е  в н е м  со с с ы л к о й  н а  
о д и н  и з  а н г л о я з ы ч н ы х  п е р е в о д о в  Б и б л и и  с о п о с т а в л я ю т с я  д в а  стиха:  
уже п р о а н а л и з и р о в а н н ы й  и з  Б ы т и я  и и з  к н и г и  И и с у с а  Н а в и н а  (18:1).

Praise the Tord tha t  the land was subdued! Here we must  be reminded again 
ofGenes is  1 and the principle of t he  ear th being subdued by m a n  as G o d ' s  rep­
resentative. /  Слава  Господу за то,  что земля была покорена!  Здесь м ы  долж­
н ы  с нова  в сп о м н и т ь  о Быт.  1 и  о п р и н ц и п е ,  согласно которому человек к ак  
представитель Бога должен возобладать над  землей,  п ок ор ит ь  ее.

В о б о и х  с лу чаях  в а н г л и й с к о м  п е р е в о д е  у п о т р е б л е н  о д и н  и т от  же 
г ла го л — subdue. П е р в ы й  с тих  с т а в и т  п е р е д  ч е л о в е к о м  задачу:  subdue 
the earth ( в о з о б л а д а й т е  н а д  з е м л е й ) .  В т о р о й  я в л я е т с я  и с п о л н е н и е м  п о ­
с т а в л е н н о й  з а д а ч и :  the earth is subdued  ( з е м л я  п о к о р е н а ) .  В а н г л и й с к о м  
с в я з ь  о ч е в и д н а  ( у п о т р е б л е н  о д и н  и т о т  же  г ла го л ) ,  в р у с с к о м  о н а  ч и с ­
то  с е м а н т и ч е с к а я  ( у п о т р е б л е н ы  с и н о н и м ы ) .
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О п я т ь - т а к и  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  о б л е г ч и т ь  ч и т а т е л ю  в о с п р и я т и е  
а н г л и й с к о г о  т о л к о в а н и я .  Д л я  б о л ь ш е й  о ч е в и д н о с т и  с в я з и  между  дву­
м я  с т и х а м и  м о ж н о  в в е с т и  р а с ш и р е н и е ,  н е  т о л ь к о  у п о т р е б и т ь  г л а г о л ы ,  
п р и н а д л е ж а щ и е  к  о д н о й  с е м а н т и ч е с к о й  п а р а д и г м е ,  н о  и  с и н т а к с и ч е ­
с к и  п о к а з а т ь  с в я з ь  ме жд у  н и м и ,  с д е л а в  их  о д н о р о д н ы м и  с к а з у е м ы м и  
( д о л ж е н  возобладать н а д  з е м л е й ,  покорить ее) .

(2) В у с л о в и я х  о п и с ы в а е м о г о  р о д а  к о м м у н и к а ц и и  н е р е д к и  с лучаи 
с т о л к н о в е н и я  двух р а з л и ч н ы х  в з г л я д о в  н а  м и р .  К  т о м у  же  эта  п р о б л е ­
м а  м о ж е т  н а к л а д ы в а т ь с я  н а  уже о п и с а н н у ю :  р а з л и ч и я  в в о с п р и я т и и  
тех  и л и  и н ы х  с т о р о н  о к р у ж а ю щ е г о  н а с  м и р а  м о г у т  о с л о ж н я т ь с я  р а з ­
л и ч и я м и  в о п о р н ы х  в е р с и я х .

А вт о р  б ы л  о д н а ж д ы  с в и д е т е л е м  д о с т а т о ч н о  з а б а в н о г о  и  в то же 
в р е м я  н а в о д я щ е г о  н а  р а з д у м ь е  э п и з о д а .  В у с т н о м  с о о б щ е н и и  об од­
н о й  и з  д е с я т и  к а з н е й ,  п о с л а н н ы х  Г о сп о д о м  ч е р е з  М о и с е я  н а  Егип ет ,  
о п и с а н н ы х  в к н и г е  И с х о д а  ( 8) ,  ш л а  р е ч ь  о н а ш е с т в и и  ж аб .  В а н г л и й ­
с к о м  п е р е в о д е ,  и с п о л ь з о в а н н о м  в с о о б щ е н и и ,  б ы л о  у п о т р е б л е н о  
с л о в о  frogs. Н о  п е р е в о д ч и к  п е р е в е л  э т о  с л о в о  не  его с л о в а р н ы м  э к в и ­
в а л е н т о м  лягушки, а с л о в о м  жабы, о п и р а я с ь  н а  С и н о д а л ь н ы й  п е р е ­
в од к н и г и  И с х о д а .  О д н а к о  д а л ь ш е  в с о о б щ е н и и ,  р а с с ч и т а н н о м  н а  
м о л о д е ж н у ю  а у д и т о р и ю ,  п р о з в у ч а л а  м ы с л ь  о т о м ,  чт о ,  в о з м о ж н о ,  од­
н а  и л и  дв е  л я г у ш к и  (frogs) в п о л н е  п р и я т н ы  (are quite nice), н о  к о г д а  их 
м н о ж е с т в о ,  к о г д а  о н и  п о в с ю д у ,  э т о  уже н е п р и я т н о  (it is already not that 
nice). П е р е в о д ч и к  т а к  и  не  с п р а в и л с я  с э т и м  п р е д л о ж е н и е м .  О н п е р е ­
в ел ,  ч то  о д н а  и л и  д в е  жабы не  т а к  уж и н е п р и я т н ы ,  и  т.д.  Зд е сь ,  к о ­
н е ч н о ,  в р я д  л и  м о ж н о  н а й т и  о д н о з н а ч н о е  р е ш е н и е .  С о д н о й  с т о р о ­
н ы ,  п е р е в о д ч и к  н е  м о г  п р е д п о л о ж и т ь ,  чт о  р а з г о в о р  п р и м е т  т а к о й  
о б о р о т ,  а п о т о м у  с с а м о г о  н а ч а л а  не  о с т а в и л  себе  пу т и к  о т с т у п л е н и ю ,  
в в е д я ,  н а п р и м е р ,  о ба  с л о в а  — жаба, п о с к о л ь к у  т а к о в  п е р е в о д  в С и ­
н о д а л ь н о й  Б и б л и и ,  и  лягушка, ч т о б ы  б л и ж е  п о д о й т и  к  в о с п р и я т и ю  
э п и з о д а  н о с и т е л е м  а н г л и й с к о г о  я з ы к а  и с о о т в е т с т в у ю щ е й  к а р т и н ы  
м и р а .  С д р у г о й  с т о р о н ы ,  о н  н е  м о г  вдруг,  н е м о т и в и р о в а н н о  д л я  рус­
с к о я з ы ч н о й  а у д и т о р и и  в в е с т и  с л о в о  лягушка  в о б ъ я с н е н и е  э п и з о д а  о 
н а ш е с т в и и  жаб. Б о л е е  т о г о ,  д а ж е  е с л и  б ы  о н  в в ел  в с в о й  п е р е в о д  с л о ­
в о  лягушка и  с к а з а л ,  ч т о  л я г у ш к и  п р и я т н ы ,  о т н ю д ь  не  в с я к и й  н о с и ­
т ел ь  р у с с к о г о  я з ы к а  и р у с с к о г о  м и р о в о с п р и я т и я  с о г л а с и л с я  бы с н и м  
и  п о т о м у  с че л  б ы  э т о  н а т я ж к о й .

О ч е в и д н о ,  ч т о  п р о б л е м а  в д а н н о м  с лучае  в ы в о д и т  н а с  н а  р а з л и ч и е  
в т о м ,  к а к  н о с и т е л и  а н г л и й с к о г о  я з ы к а  и а н г л и й с к о г о  м е н т а л и т е т а  и,  
с о о т в е т с т в е н н о ,  р у с с к о г о  я з ы к а  и  р у с с к о г о  м е н т а л и т е т а  в о с п р и н и м а ­
ю т  о д н о  и то  ж е  ж и в о т н о е .  Э т о  с а м о  п о  себе  в л и я е т  н а  о б щ е е  з в у ч а н и е  
и  у б е д и т е л ь н о с т ь  а р г у м е н т а ц и и  в д а н н о й  ч ас т и  с о о б щ е н и я .

14*
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П р и в е д е н н ы й  в ы ш е  с лу ч ай  д о с т а т о ч н о  п о к а з а т е л е н ,  е с л и  в с п о м ­

н и т е , ч т о ,  н а п р и м е р ,  п о н я т и я  уверенность в  спасении и  н а д е жн о с ть

спасения м о гу т  6 b i t b  о б ъ я с н е н в 1 п о - а н г л и й с к и  с  п о м о щ в ю  с л е д у ю щ е й  
и л л ю с т р а ц и и .  Ч е л о в е к ,  у к о т о р о г о  в б а н к е  н а  счету м и л л и о н в 1 , м о ж е т  
б b i t  в уверен в  т о м ,  чт о э т о  б о г а тс тв о  у  н е г о  еств.  О д н а к о  е с л и  б а н к  не,  
будет з а к р в 1в ат в  с е й ф в 1 , в k o t o p b i x  х р а н я т с я  э т и  д е н в г и ,  то ч е л о в е к  
с т о л к н е т с я  с  п р о б л е м о й  н а д е ж н о с т и  х р а н е н и я  е г о  бо га тс тв а .  Д л я  
п р е д с т а в и т е л я  а н г л о я з ы ч н о й  кулвтуры с р а в н е н и е  в о п р о с о в ,  о т н о с я ­
щ и х с я  к  Бо гу  и  с п а с е н и ю ,  с д е н в г а м и  к а ж е т с я  в п о л н е  п р и е м л е м ы м ,  в 
то  в р е м я  к а к  п о  к р а й н е й  м е р е  д л я  н е к о т о р ы х  п р е д с т а в и т е л е й  р у с ск о ­
я з ы ч н о й  к ул втур ы э т о  м о ж е т  п о к а з а т в с я  чутв л и  не  к о щ у н с т в о м .  
О п я т в - т а к и  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  в ы с т у п а т в  в р о л и  п о с р е д н и к а  н е  толв-  
ко  и  не  п р о с т о  м еж ду  д в у м я  т е к с т а м и ,  но  и  м еж ду  д в у м я  к у л в т у р а м и .  
К а к и м  о б р а з о м ?  В и д и м о ,  п р и  случае  о б ъ я с н и т в  т ем ,  к о м у  э т а  и л л ю с ­

т р а ц и я  п о к а з а л а с в  не  с о в с е м  к о р р е к т н о й ,  что  все д е л о  в к у л в т у р н ы х  
р а з л и ч и я х ,  а не  в о т с у т с т в и и  н а д л е ж а щ е г о  о т н о ш е н и я  к  Б ог у  у г о в о­
р я щ е г о  ( п и ш у щ е г о ) .

Е с л и  п о д о б н ы е  н ю а н с ы  не  п р и н и м а ю т с я  во  в н и м а н и е ,  то о б щ е н и е  
в р а м к а х  в з а и м о д е й с т в и я ,  н а п р и м е р ,  а н г л о я з ы ч н о й  и р у с с к о я з ы ч н о й  
к улвтур  м о ж е т  б ы т в  в т о й  и л и  и н о й  с т е п е н и  и с к а ж е н о ,  в ч а с т н о с т и  и 
п о  в и н е  п е р е в о д ч и к а .

О г р а н и ч и м с я  т о л в к о  о д н и м  п р и м е р о м ,  с тр о го  г о в о р я ,  н е  и з с ф е р в 1 

с о б с т в е н н о  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а ,  н о  о п р е д е л е н н о  и м е ю щ и м  к  н е ­
му  п р я м о е  о т н о ш е н и е .  В а н г л о я з в 1ч н о м  ф и л в м е  «El izabeth» ( р е ж и с с е р  
Ш .  К а п у р ;  п е р е в о д ,  п р и в е д е н н в ш  в с убтитра х,  о с у щ е с т в л е н  к о м п а н и ­
е й « С о ю з - в и д е о » ) ,  в в ы н е д ш е м  с р у с с к и м и  с у б т и т р а м и ,  ест в  э п и з о д ,  в 
к о т о р о м  г л а в н а я  г е р о и н я ,  Е л и з а в е т а ,  у з н а в  о т о м ,  ч т о  с т а л а  к о р о л е ­
в о й ,  ц и т и р у е т  П с а л о м  118:23 в  а н г л и й с к о й  н у м е р а ц и и :  This i s  the  L o r d ' s  

doing; i t  i s  marvellous i n  oureyes,  ч е м у  с о о т в е т с т в у е т  П с а л о м  117:23 в  рус­
ской нумерации: Эго —  от  Господа, и  есть дивно в  очах наших. Пере­
в о д ч и к ,  о д н а к о ,  не  у з н а л  ц и т а т в 1 и  п е р е в е л  р е п л и к у ,  в сего  л и ш в  не- 
с к о л в к о  с т и л и з о в а в  ее: Э т о  промысел Б о ж и  й!  И м  ы рады э т о м у / Т а к о й
п е р е в о д  з а м е т н о  и с к а ж а е т  о б р а з  к о р о л е в в 1 - п р о т е с т а н т к и ,  к о т о р а я  в и ­
д и т  в п р о и с ш е д ш е м  руку  Еоспода  и,  о п и р а я с в  н а  С л о в о  Ео спо да ,  г о в о­
р и т  об э т о м .

Т а к и м  о б р а з о м ,  в х р и с т и а н с к о м  а н г л о - р у с с к о м  и р у с с к о - а н г л и й ­
с к о м  п е р е в о д е  м о ж н о  в в щ е л и т в  т р у д н о с т и  к у л в т у р н о г о  п о с р е д н и ч е ­
с тв а  по  к р а й н е й  м е р е  двух т и п о в :  1) т р у д н о с т и  н а  у р о в н е  и с п о л в з у е -  
m b i x  в п р о ц е с с е  о б щ е н и я  в е р с и й  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я ,  к о т о р в 1е 
у хо дя т  к о р н я м и  в к у л в т у р н о - и с т о р и ч е с к и е  т р а д и ц и и  с о о т в е т с т в у ю ­
щ и х  н а р о д о в ;  2) т р у д н о с т и ,  в в ! з в а н н в 1е р а з л и ч и я м и  двух я з в ! к о в в 1х
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с о о б щ е с т в  во в зг ля д е  н а  м и р .  И в п е р в о м ,  и  во в т о р о м  случае  п е ре ­
в о д ч и к  д о л ж е н  б р а т в  н а  с е б я  р о л в  «моста»,  с о е д и н я ю щ е г о  две кулвту- 
рв1 . Н е с о б л ю д е н и е  э т о г о  т р е б о в а н и я  с у щ е с т в е н н о  с н и ж а е т  к а ч е с т в о  
п е р е в о д а ,  п о с к о л в к у  и с к а ж а е т  ( и л и  в о в се  н а р у ш а е т )  к у л в т у р н ы й  ф о н  
п е р е в о д и м о г о  вв1с к а з в 1в а н и я ,  п р е п я т с т в у я  э ф ф е к т и в н о с т и  межк ул в-  
т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и  в ц е л о м .

Н е р е д к о  н е о б х о д и м о с т в  в к у лв т у р н о й  а д а п т а ц и и  о р и г и н а л а  д л я  т о­

го,  ч т о б ы  о н  б ы л  п о н я т е н  р е ц и п и е н т у  п е р е в о д а ,  в о з н и к а е т  в художе­

с т в е н н о м  п е р е в о д е .
У  Э.  Х е м и н г у э я  еств р о м а н  « Зе л е н ы е  х о л м ы  А ф р и к и »  (Green Hills o f  

Africa). Р о м а н  э т о т  м е н е е  и з в е с т е н ,  ч е м д р у г и е  п р о и з в е д е н и я  п и с а т е л я ,  
а и н т е р е с е н  т е м ,  что,  по  сути,  я в л я е т с я  э к с п е р и м е н т о м .  Р о м а н  эт от  не 
и м е е т  и с к у с н о  п о с т р о е н н о й  ф а б у л ы ,  хотя  о ч е н в  х а р а к т е р е н  д л я  Хе­
м и н г у э я ,  п о с к о л в к у  о р и е н т и р о в а н  н а  п р е д е л в н о  р е а л и с т и ч е с к о е  отра­
ж е н и е  д е й с т в и т е л в н о с т и .  М о ж н о  д а ж е  с к а з а т в ,  что о н  в о п р е д е л е н н о м  
с м ы с л е  а-лит ерат урны к. а вт о р  п р и н ц и п и а л в н о  из бе га ет  л и т е р а т у р н ы х  
у с л о в н о с т е й  и в « сю же тн о й»  с т о р о н е  п о в е с т в о в а н и я ,  и  в я з ы к е .

Н е  с л у ч а й н о  Х е м и н г у э й  п р е д п о с л а л  р о м а н у  п р е д и с л о в и е ,  где ре- 
ш и т е л в н о  з а я в л я е т ,  что о т к а з ы в а е т с я  ч т о - л и б о  « д о с оч и ня тв »  к  п р о и с ­
х о д и в ш е м у  во в р е м я  м е с я ц а  его п р е б ы в а н и я  в А ф р и к е ,  что п р е д п р и ­
н и м а е т  п о п ы т к у  н а п и с а т в  « а б с о л ю т н о  п р а в д и в у ю  к ниг у»  с р е а л в н о  
д е й с т в о в а в ш и м и ,  а н е  в ы м ы ш л е н н ы м и  п е р с о н а ж а м и ,  без  к а к о й  бы то 
н и  б ы л о  л ю б о в н о й  и н т р и г и  ( п р о с т о  пот ому ,  что ее не  б ы л о ) :

U n l i k e  m a n y  n o v e l s ,  n o n e  o f t h e  c h a r a c t e r s  o r  i n c i d e n t s  i n t h i s  b o o k  i s  i m a g i ­

n a r y .  A n y  o n e  n o t  f i n d i n g  s u f f i c i e n t  l o v e  i n t e r e s t  i s  a t  l i b e r t y ,  w h i l e  r e a d i n g  i t ,  t o  

i n s e r t  w h a t e v e r  l o v e  i n t e r e s t  h e  o r  s h e  m a y  h a v e  a t  t h e  t i m e .  T h e  w r i t e r  h a s  

a t t e m p t e d  t o  w r i t e  a n  a b s o l u t e l y  t r u e  b o o k  t o  s e e  w h e t h e r  t h e  s h a p e  o f  a  c o u n t r y  

a n d  t h e  p a t t e r n  o f a  m o n t h ' s  a c t i o n  c a n ,  i f t r u l y  p r e s e n t e d ,  c o m p e t e  w i t h  w o r k  o f  

t h e  i m a g i n a t i o n 1 .

П р и  э т о м  п и с а т е л в  а к т и в н о  э к с п е р и м е н т и р у е т  н а  у р о в н е  п ов е ст в о-  
в а т е л в н о й  т е х н и к и ,  п р и м е н я я  ц е л ы й  р яд  р а з н о о б р а з н ы х  п р и е м о в ,  
с п о с о б с т в у ю щ и х  боле е  р е а л и с т и ч е с к о м у  и з о б р а ж е н и ю  с о б ы т и й .

1 В о т л и ч и е  о т м н о г и х  р о м а н о в  н и  о д и н  п е р с о н а ж ,  н и  о д н о  с о б ы т и е  и з  о п и с а н н ы х  

в э т о й  к н и г е  н е  в ы д у м а н ы .  В с я к и й ,  к о м у  п о к а ж е т с я , ч т о  в р о м а н е  н е д о с т а е т  л ю б о в н о й  

и н т р и г и ,  м о ж е т  в о  в р е м я  ч т е н и я  д о б а в и т ь  л ю б о в н у ю  и с т о р и ю ,  к о т о р у ю ,  в о з м о ж н о ,  в 

э т о  в р е м я  с а м  и  п е р е ж и в а е т .  А в т о р  п о п ы т а л с я  н а п и с а т ь  а б с о л ю т н о  п р а в д и в у ю  к н и г у .  

О н  х о т е л  п о с м о т р е т ь ,  н е  с м о г у т  л и  д о к у м е н т а л ь н о  о п и с а н н ы й  л а н д ш а ф т  и  х о д  с о б ы т и й ,  

р а з в о р а ч и в а в ш и х с я  в т е ч е н и е  м е с я ц а ,  с о п е р н и ч а т ь  с в ы м ы с л о м ,  п л о д о м  в о о б р а ж е н и я  

( П е р е в .  м о й .  — С.  Т.).
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П р и в е д е м  п р и м е р  и з  р о м а н а ,  и н т е р е с н ы й  с т о ч к и  з р е н и я  о б с у ж д а  

е м о й  в н а с т о я щ е й  г л а в е  п р о б л е м ы :

I dropped  two [guineas] that  
thumped hard when they fell and as they 
lay, wings beat ing,  Abdul lah cut  their  
heads  off so they would be legal eating.

Я  в ы с т р е л и л  р а з - д р у г о й ,  и д в е  

п т и ц ы  т я ж е л о  п л ю х н у л и с ь  н а  з е м л ю .  

О н и  [ ц е с а р к и ]  е ш е  о т ч а я н н о  т р е п ы ­

х а л и с ь ,  н о  т у г  п о д о с п е л  А б д у л л а  и п о  

м у с у л ь м а н с к о м у  о б ы ч а ю  о т р е з а л  и м  

г о л о в ы ,  ч т о б ы  м я с о  м о ж н о  б ы л о  е с т ь  

п р а в о в е р н ы м  ( П е р е в .  В . Л .  Х и н к и с а ) .

В р о м а н е  п и с а т е л ь  н е р е д к о  п р и б е г а е т  к  п р и е м у  с в о е о б р а з н о й  с е ­

м а н т и ч е с к о й  к о м п р е с с и и .  Д е й с т в у ю щ и е  л и ц а ,  н е к о т о р ы е  к у л ь т у р н ы е  

р е а л и и  о н  п р о с т о  н а з ы в а е т ,  « к о н с т а т и р у е т » ,  н и к а к  н е  п о я с н я я .  О к о м  

и л и  о ч е м  и д е т  р е ч ь ,  л и б о  с т а н о в и т с я  п о н я т н о  т о л ь к о  п о  х о д у  р а з в и ­

т и я  д е й с т в и я ,  л и б о  в о о б щ е  н и к а к  н е  р а з ъ я с н я е т с я .  Т а к ,  в п р и в е д е н ­

н о м  о т р ы в к е  м у с у л ь м а н с к и й  р е л и г и о з н ы й  о б ы ч а й  о с о б ы м  о б р а з о м  

у б и в а т ь  ж и в о т н ы х ,  ч т о б ы  о н и  б ы л и  п р и г о д н ы  в п и щ у ,  а в т о р  н е  о б ъ я с ­

н я е т .  В т е к с т е  м ы  в и д и м  л и ш ь  н а м е к  н а  э т о т  о б ы ч а й ,  т . е .  Х е м и н г у э й  

с о з д а е т  э ф ф е к т  и с т о р и и  о с о б ы т и я х ,  р а с с к а з а н н о й  « м е ж д у  д е л о м » ,  п о  

п р и н ц и п у  п о с т р о е н и я  у с т н о й  п о в е с т в о в а т е л ь н о й  р е ч и  — « с л у ш а й  

д а л ь ш е ,  п о й м е ш ь » .

Я с н о ,  ч т о  д а н н о е  п р е д л о ж е н и е  б е з  з н а н и я  о п и с а н н о г о  в п е р е в о д е  

м у с у л ь м а н с к о г о  о б ы ч а я  п о н я т ь  т р у д н о .  П р и  э т о м  в а ж н о  о т м е т и т ь ,  ч т о  

Х е м и н г у э я  к а к  а в т о р а ,  к а ж е т с я ,  и н е  и н т е р е с у е т ,  п о й м е т л и  е г о  ч и т а ­

т е л ь ,  о н  п р о д о л ж а е т  р а с с к а з ы в а т ь  д а л ь ш е ,  н е  о с т а н а в л и в а я с ь  н а  п о ­

д р о б н о с т я х .  Т е м  н е  м е н е е  п е р е в о д ч и к  о б ъ я с н я е т  э т у р е а л и ю .

В о з м  о ж  н  а д  в о я  к  а я  о ц е н к а  э т о г о  п е р е в о д ч е с к о г о  р е ш е н и я .  С  т о ч к и  

з р е н и я  о б щ е й  с т и л и с т и ч е с к о й  у с т а н о в к и  о р и г и н а л а ,  н а в е р н о е ,  б ы л о  б ы  

л о г и ч н о  н е  с о г л а с и т ь с я  с п е р е в о д ч и к о м ,  в е д ь о н  н  а р  у  ш  а е т  э ф ф е к  т  , з а д у ­

м а н н ы й  а в т о р о м .  С  д р у г о й  с т о р о н ы ,  п е р е в о д ч и к ,  в и д и м о ,  р а с с у ж д а л  

т а к .  П о с к о л ь к у  а в т о р ,  з н а я ,  ч т о  и м е е т с я  в в и д у ,  н е  о б ъ я с н я е т  э т о г о  с в о е ­

м у  ч и т а т е л ю ,  з н а ч и т ,  п р е д п о л а г а е т ,  ч т о  и ч и т а т е л ь д о л ж е н  з н а т ь  о б  э т о м  

м у с у л ь м а н с к о м  о б ы ч а е .  А  е с л и  т а к ,  т о  р е а л и я  д о л ж н а  б ы т ь  о б ъ я с н е н а  и 

ч и т а т е л ю  р у с с к о я з ы ч н о м у .  Т р у д н о  о т к а з а т ь  п е р е в о д ч и к у  в п р а в о м е р н о ­

с т и  т а к о г о  х о д а  р а с с у ж д е н и й  и и з б р а н н о г о  р е ш е н и я .  К о м п р о м и с с н ы м  

р е ш е н и е м  м о г л о  б ы т ь  р а з ъ я с н и т е л ь н о е  п р и м е ч а н и е  в в и д е  с н о с к и .

Н а и б о л е е  о п а с н ы м и  п р и  п е р е в о д е  в п л а н е  к у л ь т у р о л о г и ч е с к о м  я в ­

л я ю т с я  о ш и б к и  в р о д е  с л е д у ю щ е й .

В ж у р н а л е  « В а ш  д о с у г »  ( 2 0 0 4 )  б ы л а  о п у б л и к о в а н а  с т а т ь я  о б  а м е р и ­

к а н с к о й  а к т р и с е  Х о л л и  Б е р р и .  В с т а т ь е  г о в о р и л о с ь ,  к р о м е  в с е г о  п р о ­
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ч е г о ,  о п р о и с х о ж д е н и и  а к т р и с ы ,  о т о м ,  ч т о  о т е ц  у  н е е  — ч е р н о к о ж и й ,  

а  м а т ь  —  л и ц о  к а в к а з с к о й  н а ц и о н а л ь н о с т и  ( s i c ! ) .  Х о т я  с т а т ь я  н е  я в л я е т ­

с я  п е р е в о д н о й ,  и н ф о р м а ц и я  я в н о  п о ч е р п н у т а  и з  а н г л о я з ы ч н ы х  и с ­

т о ч н и к о в ,  г д е  р а с а  м а т е р и  а к т р и с ы  п о - а н г л и й с к и  н а з в а н а ,  к о н е ч н о ,  

Caucasian.
В д а н н о м  с л у ч а е  д о п у щ е н а  г р у б е й ш а я  н е  т о л ь к о  ф а к т и ч е с к а я ,  н о  и 

к у л ь т у р о л о г и ч е с к а я  о ш и б к а .  В о - п е р в ы х ,  м а т ь  Б е р р и  р о д о м  н е  с К а в ­

к а з а ,  а  е с л и  и  п е р е в о д и т ь  с л о в о  C a u c a s ia n  п р и л а г а т е л ь н ы м  к а в к а з с к и й ,  

т о  т о л ь к о  в  с о ч е т а н и и  с о  с л о в о м  р а с а :  к а в к а з с к о й  р а с ы  ( к а к  э т о  р е к о ­

м е н д у ю т  д в у я з ы ч н ы е  с л о в а р и ) .  В о - в т о р ы х ,  ч т о  х у ж е ,  в с т а т ь е  а м е р и ­

к а н с к и е  р е а л и и  в д р у г  о п и с ы в а ю т с я  в р а с и с т с к и х  р у с с к о я з ы ч н ы х  в ы ­

р а ж е н и я х  (л и ц о  к а в к а з с к о й  н а ц и о н а л ь н о с т и ) .  Е с л и  п е р е в о д ч и к  х о т е л  

п р е в р а т и т ь  с в о ю  н е г р а м о т н о с т ь  в ш у т к у ,  т о  о н а  я в н о  н е у д а ч н а  и н е ­

у м е с т н а .  С т а т ь я ,  и с п о л ь з о в а в ш а я  т а к о й  п е р е в о д ,  в и т о г е  о к а з а л а с ь  

п о л н ы м  с у м б у р о м  и з  о ш и б о к  и к у л ь т у р н ы х  н е с о о б р а з н о с т е й .

К о н е ч н о ,  м ы  н е  и с ч е р п а л и  в с е х  т р у д н о с т е й  п е р е в о д а ,  в о з н и к а ю ­

щ и х  в с в я з и  с к у л ь т у р о л о г и ч е с к и м  а с п е к т о м  е г о  р е п р е з е н т а т и в н о с т и ,  

н о  н а ш е й  г л а в н о й  з а д а ч е й  б ы л о  п р о д е м о н с т р и р о в а т ь  а к т у а л ь н о с т ь  

в о з н и к а ю щ и х  в э т о м  с м ы с л е  п р о б л е м  и н е о б х о д и м о с т ь  у ч е т а  к у л ь т у р ­

н о й  с о с т а в л я ю щ е й  о р и г и н а л а  п р и  е г о  п е р е в о д е .

Вопросы и задания

1.  К а к а я  м о д е л ь  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  о т р а ж а е т  к у л ь т у р о л о г и ч е с к у ю  

к о м п о н е н т у  м е ж ъ я з ы к о в о г о  о б щ е н и я ?  В ч е м  е е  о т л и ч и е  о т  л и н г в и с т и ч е с ­

к и х  м о д е л е й  п е р е в о д а ?

2.  К а к о в а  р о л ь  п е р е в о д ч и к а  в м е ж ъ я з ы к о в о м  о б щ е н и и ?

3.  П р о а н а л и з и р у й т е  п р и в е д е н н ы е  в г л а в е  п р и м е р ы  с т о ч к и  з р е н и я  т о г о ,  к а к  

м о ж е т  и л и  д о л ж е н  д е й с т в о в а т ь  в э т и х  с и т у а ц и я х  п е р е в о д ч и к .  П р и в е д и т е  ♦ 

с в о и  п р и м е р ы .



Глава 11

Структурно-типологические аспекты 

переводного текста

Les journal i s t s  qui font  profession de science,  en lutte avec 
ceux qui font profession despr i t ,  verserent  des  flots d e n c r e . . .

J. Verne’

В п р е д ы д у щ и х  г лавах  г о в о р и л о с ь  о р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  н а  
м а к р о у р о в н е ,  м и к р о у р о в н е  и  с к у л ь т у р о л о г и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я .

О д н а к о  э т и м  не  и с ч е р п ы в а ю т с я  все а с п е к т ы  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  
п е р е в о д а .  Е щ е  о д н и м  в е с ь м а  в а ж н ы м  его а с п е к т о м  я в л я е т с я  учет  т и ­
п о л о г и и  и с т р у к т у р ы  п е р е в о д и м о г о  т е кс та .  Б е з  э т о г о  н е в о з м о ж н о  г о ­
в о р и т ь  о р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д н ы м  т е к с т о м  т е к с т а  о р и г и н а л а .

Р е чь  о с т р у к т у р н о - т и п о л о г и ч е с к и х  а с п е к т а х  п е р е в о д н о г о  т е к с т а  
и д ет  всле д за  к у л ь т у р о л о г и ч е с к и м  по  т о й  п р и ч и н е ,  что н о р м а т и в н ы е  
т р е б о в а н и я ,  п р е д ъ я в л я е м ы е  к  тем и л и  и н ы м  в и д а м  т е к с т о в ,  с в я з а н ы  не  
т о л ь к о  с я з ы к о в о й  п р и р о д о й  п о с л е д н и х .  Не  в ы з ы в а е т  с о м н е н и я  их 
к у л ь т у р на я  о б у с л о в л е н н о с т ь ,  к у л ь т у р н а я  к о н в е н ц и о н а л ь н о с т ь .  Д р у г и ­
м и  с л о в а м и ,  то ,  к а к ,  к а к и м и  л и н г в и с т и ч е с к и м и  с р е д с т в а м и  следует  
о ф о р м л я т ь  т от  и л и  и н о й  т екст ,  к а к о в ы  д о л ж н ы  б ыт ь  его э к с т р а л и н г в и -  
с т и ч е с к и е  п а р а м е т р ы ,  з а в и с и т  от  того ,  в р а м к а х  к а к о й  к ультуры о н  с о ­
з дается ,  к а к о в ы  т р а д и ц и и ,  д и к т у ю щ и е  а вт ор у и л и  а в т о р а м  п р а в и л а  его 
п о с т р о е н и я  и  в п л а н е  в ы р а ж е н и я ,  и  в п л а н е  с о д е р ж а н и я .

В п р о ч е м ,  о с н о в н ы е  ж а н р о в ы е  х а р а к т е р и с т и к и  о п р е д е л я е м ы х  в и ­
д о в  т е к с т а  в с е - т а к и  п о х о ж и  д ру г  н а  друг а  и  н а  и з в е с т н о м  у р о в н е  о б о б ­
щ е н и я  у н и в е р с а л ь н ы .  И м е н н о  п о э т о м у  м ы  м о ж е м  г о в о р и т ь  о ф у н к ­
ц и о н а л ь н ы х  с т и л я х  в о о б щ е ,  к о т о р ы е ,  по  с ути ,  и  н е сут  в себе  с в о й с т в а ,  
х а р а к т е р и з у ю щ и е  те  и л и  и н ы е  в и д ы  т е к с т о в .  В э т о м  с м ы с л е ,  а б ст р а ­
г и р у я с ь  от  д е т а л е й ,  м ы  г о в о р и м  о н а у ч н о м  с т и ле  и з л о ж е н и я ,  о ф и ц и -

1 Ж у р н а л и с т ы ,  п о к л о н н и к и  н а у к и ,  в б о р ь б е  с о  с в о и м и  п р о т и в н и к а м и ,  в ы е з ж а в ш и ­

м и  н а  о с т р о у м и и ,  п р о л и л и . . .  п о т о к и  ч е р н и л . . .  ( Ж.  Б е р н , ф р.перев. Н. Я ковлева , Е . К орш ).
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л л ь н о - д е л о в о м ,  п у б л и ц и с т и ч е с к о м ,  р а з г о в о р н о - б ы т о в о м  и художест­
в е н н о м  ф у н к ц и о н а л в н в 1х с т и л я х ,  а не о р у с с к о м  и л и  н е м е ц к о м  науч­
н о м  с т и ле  и  т.п.

Т а к и м  о б р а з о м ,  р а с с м а т р и в а т в  с т р у к т у р н о - т и п о л о г и ч е с к и е  а с п е к ­
ты п е р е в о д н о г о  т е к с т а  в п е р е в о д о в е д е н и и ,  п о с т р о е н и е  р а з л и ч н о г о  
р о да  т е к с т о в  м ы  д о л ж н ы  с у че том,  в о - п е р в ы х ,  у н и в е р с а л в н ы х ,  надна-  
ц и о н а л в н ы х  п р и н ц и п о в  и ,  в о - в т о р ы х ,  н е к о т о р ы х  б ол ее  и л и  м е н е е  
с у щ е с т в е н н ы х  д е т а л е й ,  н а ц и о н а л ь н ы х  о с о б е н н о с т е й  п о с т р о е н и я  и 
о ф о р м л е н и я  т е к с т о в  в р а з н ы х  кулвтурах,  в р а з н ы х  стр ана х.

Р а з н о о б р а з и е  т е к с т о в  к а к  п р о и з в е д е н и й  р е ч и  ч р е з в ы ч а й н о  в е л и к о .  
И н о г д а  его  о б р а з н о  н а з ы в а ю т  « г а л а к т и к о й  Гутенберга».  П р и  э т о м  
и м е ю т с я  в в иду  т е к с т ы ,  н а п е ч а т а н н ы е  в виде  к ниг ,  с та те й и т.п.  А ведв 
и до н и х ,  и  д а ж е  в н а ш е  в р е м я  п а р а л л е л в н о  и м ,  с у щ е с т в о в а л о  (и суще­
ствует)  м н о ж е с т в о  р у к о п и с н ы х  т е к с т о в ,  н а п и с а н н ы х  не  н а  бума ге ,  а 
н а  др уг и х  м а т е р и а л а х  ( г л и н я н ы х ,  в о с к о в ы х  д о щ е ч к а х ,  к а м н е ,  п а п и ­
р у с ны х  с в и т к а х  и  т.д. ) .  И к а ж д ы й  т е к с т  п е р е д а с т  м ы с л и ,  и д е и ,  просъ-  
бы,  о щ у щ е н и я ,  в о л е и з ъ я в л е н и я  и  т.п.  с во ег о  а вт о р а  ( а в т о р о в ) .

П о п ъ ь т к о й  хотъ к а к - т о  р а з о б р а т ъ с я  во  в се м  э т о м ,  к а ж е т с я ,  н е о б о з ­
р и м о м  р а з н о о б р а з и и  и я в л я е т с я  к л а с с и ф и к а ц и я  т е к с т о в .  Д л я  ее со­
с т а в л е н и я  ф о р м у л и р у ю т с я  к р и т е р и и ,  с о г л а с н о  к о т о р ъ т  п р о в о д и т с я  
р а з г р а н и ч е н и е  т е к с т о в  н а  т и п ъ 1 . Н а и б о л е е  р а с п р о с т р а н е н н о й  и удоб­
н о й  д л я  п е р е в о д а  п р е д с т а в л я е т с я  ф у н к ц и о н а л ъ н о - с т и л и с т и ч е с к а я  
к л а с с и ф и к а ц и я  т е к с т о в .

С о г л а с н о  э т о й  к л а с с и ф и к а ц и и ,  к а ж д ъ ш  т е к с т  о т н о с и т с я  к  о д н о м у  
и з  о г р а н и ч е н н о г о  ч и с л а  т а к  назъьваемъьх ф у н к ц и о н а л ъ н ъ ь х  с т и л е й .  
М н о г и е  с т и л и с т и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  в о т е ч е с т в е н н о й  ф и л о л о г и и  ос- 
н о в ы в а ю т с я  н а  с и с т е м е  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ ь х  с т и л е й  ( и н о г д а  назъьваемъьх 
т а к ж е  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ т и  р а з н о в и д н о с т я м и  я зъька ) ,  р а з р а б о т а н н о й  
акад.  В.В.  В и н о г р а д о в ъ т  Ч а щ е  всего р а з л и ч а ю т  с л е д у ю щ и е  ф у н к ц и о -  
н а л ь н ы е  с т и л и :  о ф и ц и а л ъ н о - д е л о в о й ,  п у б л и ц и с т и ч е с к и й ,  н а у ч н ъ ш ,  
и н ф о р м а ц и о н н ъ ь й ,  х у д о ж е с т в е н н ъ ш ,  р а з г о в о р н о - б ъ ь т о в о й .  П р и  э т о м  
по главу угла с т а в и т с я  и д е я  о т о м ,  что все п р о и з в е д е н и я  р ечи  с оз да ют ­
с я ,  чтобъ1 в ы п о л н я т ь  о п р е д е л е н н ъ ь е  ф у н к ц и и ,  г л а в н ъ т и  и з  которъьх 
я в л я ю т с я  п е р е д а ч а  и н ф о р м а ц и и  и п р о и з в е д е н и е  х у д о ж е с т в е н н о г о  э ф ­
ф е к т а  н а  ч и т а т е л я  и л и  с л у ш а т е л я  [См. :  В и н о г р а д о в ;  С о в р е м е н н ы й  рус­
с к и й  язъьк;  А р н о л ъ д ;  С о л г а н и к ;  Голуб].

С л ед у я  э т о й  к л а с с и ф и к а ц и и ,  m b i будем х а р а к т е р и з о в а т ъ  п е р е в о д и -  
м ы е  т ек с тъ 1 с т о ч к и  з р е н и я  п р и н а д л е ж н о с т и  к  о д н о м у  и з  в ъыпеназ-  
в а н н ы х  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ 1х с т и л е й ,  о б р а щ а я  в н и м а н и е  н а  то ,  к а к и м и  
с в о й с т в а м и  о б л а д а ю т  т е кс т ъ 1 , п р и н а д л е ж а щ и е  к  о д н о м у  и т ому  же 
ф у н к ц и о н а л ъ н о м у  с т и л ю ,  чтобъ!  з а т е м  р а с п р о с т р а н и т ъ  п о л у ч е н н ъ 1е
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в ы в о д ы  н а  т е к с т в 1 , в н о в в  с о з д а в а е м в 1е п е р е в о д ч и к о м .  Э т о  в а ж н о ,  по ­
с к о л в к у  и н а ч е  т е к с т  п е р е в о д а  л и ш и т с я  с в о и х  р е п р е з е н т и р у ю щ и е )  
о р и г и н а л  к а ч е с т в .  Е с л и ,  н а п р и м е р ,  о р и г и н а л  — н а у ч н а я  с т а т в я ,  п е р е А 
в од  м о ж е т  о к а з а т в с я  ч е м - т о  д р у г и м ,  а з н а ч и т ,  уже не  с м о ж е т  служитв! 
п о л н о п р а в н о й  з а м е н о й  о р и г и н а л а .

§ 1. Особенности перевода научно-технических текстов

Е с л и  н а  в о о б р а ж а е м о м  о т р е з к е  р а с п о л о ж и т в  все в о з м о ж н в 1 е т и п в 1 

т е к с т о в ,  то  в з а в и с и м о с т и  о т  т о го ,  к о г н и т и в н о  и л и  э м о ц и о н а л в н о !  
о р и е н т и р о в а н н о й  я в л я е т с я  в н и х  и н ф о р м а ц и я  и н а с к о л в к о  о б ъ е к т и в ­
н а  ее п о д а ч а ,  п о л у ч и т с я  с л е д у ю щ а я  к а р т и н а .

н а у ч н о -  о ф и ц и а л ь н о -  п у б л и ц и с

т е х н и ч е с к и е  д е л о в ы е  т и ч е с к и е

т е к с т ы  т е к с т ы  т е к с т ы

Н а и б о л е е  н а с ы щ е н н ы м и  к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и е й  я в л я ю т с я  
т ек с тъ 1 н а у ч н о - т е х н и ч е с к и е .  Д а л е е  н а  о т р е з к е  т ек с тъ 1 п р е д с т а в л е н ъ 1 в 
т а к о й  п о с л е д о в а т е л ъ н о с т и :  о ф и ц и а л ъ н о - д е л о в ъ 1е; п у б л и ц и с т и ч е с к и е ,  
в к о т о р ъ 1х н а р я д у  с к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и е й  п р е д с т а в л е н а  уже и? 
э м о ц и о н а л в н о  о р и е н т и р о в а н н а я  и н ф о р м а ц и я ;  р а з г о в о р н о - б ъ 1товъ1е 
и ,  н а к о н е ц ,  х у д о ж е с т в е н н ъ 1е.

И т а к ,  от  п р е о б л а д а н и я  к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и и  m b i п р о ш л и  путъ 
к  п р е о б л а д а н и ю  и н ф о р м а ц и и  э м о ц и о н а л ъ н о й ,  п р и ч е м  в а ж н о й  с о ­
с т а в л я ю щ е й  э м о ц и о н а л ъ н о й  и н ф о р м а ц и и  в х у д о ж е с т в е н н ъ 1х т е к с т а х  
я в л я е т с я  з н а ч и т е л ъ н а я  с т е п е н ъ  ее э с т е т и з а ц и и .  П о э т о м у  в о т н о ш е н и и  
х у д о ж е с т в е н н ъ 1х т е к с т о в  л о г и ч н е е  г о в о р и т ъ  об э м о ц и о н а л ъ н о - э с т е т и -  
ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и .

Е щ е  о д и н  н ю а н с ,  к о т о р ъ 1Й следует  учитъ1ватъ,  — т о ,  чт о  к о г н и т и в ­
н а я  и н ф о р м а ц и я  — всегда  ос мъ 1с л е н н а я ,  п р а к т и ч е с к и  о ц е н и в а е м а я  с 
т о ч к и  з р е н и я  ее п о л е з н о с т и ,  р а з у м н о с т и ,  с о г л а с о в а н н о с т и  с о к р у жа ­
ю щ е й  н а с  д е й с т в и т е л ь н о с т ь ю , к о т о р у ю  м ы  б л а г о д а р я  э т о й  н а у ч н о й  
к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и и  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  и з м е н я е м  в ходе 
с в о е й  д е я т е л ь н о с т и .

Н а п р о т и в ,  э м о ц и о н а л ь н а я  ( и л и  э м о ц и о н а л ь н о - э с т е т и ч е с к а я )  и н ­
ф о р м а ц и я  о т н ю д ь  н е  с т а в и т  р а з у м н о с т ь  и  о с м ы с л е н н о с т ь  во  главу 
угла.  Н е  с л у ч а й н о  о д н и м  и з  н а п р а в л е н и й  с л о в е с н о - х у д о ж е с т в е н н о г о  
т в о р ч е с т в а  я в л я е т с я  т а к  н а з ы в а е м а я  л и т е р а т у р а  а б с у р д а ,  н о н с е н с а .  ,

р а з г о в о р н о -  х у д о ж е с т

б ы т о в ы е  в е н н в г е

т е  к с т в !  т е  к с т в !
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С р а з у  следует  о г о в о р и т ь с я ,  что  п р е д с т а в л е н н а я  к л а с с и ф и к а ц и я ,  
о с н о в а н н а я  н а  ф у н к ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к о й  ш к а л е  т и п о в  т е к с т о в ,  
н о с и т  в б о л ь ш о й  с т е п е н и  т е о р е т и ч е с к и й  х а р а к т е р .  Н а  п р а к т и к е ,  к а к  
и з в е с т н о ,  г р а н и ц ы  между  с т и л я м и  и ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  т и п а м и  т е к с т о в ,  
г ор аз д о  м е н е е  ч е т к и е ,  б ол ее  р а з м ы т ы е .  И в н а у ч н о м  т ек с те  м о ж е т  
б ы т ь  и з в е с т н а я  д о л я  э м о ц и о н а л ь н о г о  у ч а с ти я  а вт о р а ,  и  тем боле е  в ху­
д о ж е с т в е н н о м ,  к о т о р ы й  с п о л н ы м  п р а в о м  м о ж н о  н а з в а т ь  п р о т е и с т и -  
ч е с к и м  (от  и м е н и  д р е в н е г р е ч е с к о г о  П р о т е я  — б о ж к а ,  у м е в ш е г о  ме­
н я т ь  с в о ю  ф о р м у ) ,  могут  б ы т ь  ч е рт ы  д ру гих  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й ,  
п о с к о л ь к у  п и с а т е л и  ч а с т о  п о д р а ж а ю т  и м  в с в о и х  п р о и з в е д е н и я х .

П р и в е д е м  о т р ы в о к  и з  р о м а н а  п о п у л я р н о г о  с о в р е м е н н о г о  а м е р и ­
к а н с к о г о  п и с а т е л я  М.  К р а й т о н а  « К он г о»  (Л/. Crichton. Congo).

C e r t a i n l y  m i c r o e l e c t r o n i c s  d i d  n o t  l o o k  l i ke  a m o r i b u n d  t e c h n o l o g y .  I n  1 9 7 9 ,  

m i c r o e l e c t r o n i c s  w a s  a m a j o r  i n d u s t r y  t h r o u g h o u t  t h e  i n d u s t r i a l i z e d  w o r l d ,  

a c c o u n t i n g  f o r  e i g h t y  b i l l i o n  d o l l a r s  a n n u a l l y  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  a l o n e ;  six o f  

t h e  t o p  t w e n t y  c o r p o r a t i o n s  i n  t h e  F o r t u n e  5 0 0  w e r e  d e e p l y  i n v o l v e d  i n  m i c r o ­

e l e c t r o n i c s .  T h e s e  c o m p a n i e s  h a d  a h i s t o r y  o f  e x t r a o r d i n a r y  c o m p e t i t i o n  a n d  

a d v a n c e ,  o v e r  a p e r i o d  o f  l ess  t h a n  t h i r t y  y e a r s .

I n  1 9 5 8 ,  a m a n u f a c t u r e r  c o u l d  f i t  10 e l e c t r o n i c  c o m p o n e n t s  o n t o  a s i n g l e  sil ­

i c o n  c h i p .  B y  1 9 7 0 ,  i t  w a s  p o s s i b l e  t o  f i t  1 0 0  u n i t s  o n t o  a c h i p  o f t h e  s a m e  s i z e  — 

a t e n f o l d  i n c r e a s e  i n  s l i g h t l y  m o r e  t h a n  a d e c a d e .

B u t  b y  1 9 7 2 ,  i t  w a s  p o s s i b l e  t o  f i t  1 , 000  u n i t s  o n  a c h i p ,  a n d  b y  1 9 7 4 ,  1 0 . 0 0 0  

u n i t s .  I t  w a s  e x p e c t e d  t h a t  b y  198 0 .  t h e r e  w o u l d  b e  o n e  m i l l i o n  u n i t s  o n  a s i n g l e  

c h i p  t h e  s i ze  o f a  t h u m b n a i l ,  b u t ,  u s i n g  e l e c t r o n i c  p h o t o p r o j e c t i o n ,  t h i s  g o a l  wa s  

a c t u a l l y  r e a l i z e d  i n  1 9 7 8 .  B y  t h e  s p r i n g  o f  1 9 7 9 ,  t h e  n e w  g o a l  w a s  t e n  m i l l i o n  

u n i t s  — or ,  e v e n  b e t t e r ,  o n e  b i l l i o n  u n i t s  — o n  a s i n g l e  s i l i c o n  c h i p  b y  1980 .  B u t  

n o b o d y  e x p e c t e d  t o  w a i t  p a s t  J u n e  o r  J u l y  o f  1 9 7 9  f o r  t h i s  d e v e l o p m e n t .

Д а н н ы й  о т р ы в о к  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  т и п и ч н ы й  п р и м е р  н а у ч н о -  
п о п у л я р н ы х  э к с к у р с о в  в ту и л и  и н у ю  с ф е р у  д е я т е л ь н о с т и  с о в р е м е н ­
н о г о  ч е л о в е к а .  Р о м а н ы  К р а й т о н а  и з о б и л у ю т  т а к и м и  м и к р о и с т о р и я м и  
в а ж н е й ш и х  д о с т и ж е н и й  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о й  р е в о л ю ц и и ,  и  да же  за­
к а н ч и в а ю т с я  с п и с к о м  л и т е р а т у р ы  по  з а т р о н у т ы м  т е м а м .  Т а к и м  о бр а­
з о м ,  х у д о ж е с т в е н н о е  п р о и з в е д е н и е  в ы х о д и т  у К р а й т о н а  за  р а м к и  соб­
с т в е н н о  х у д о ж е с т в е н н о г о  и  п р и о б р е т а е т  ч е р т ы  н а у ч н о - п о п у л я р н о г о  
и з д а н и я .

Тем не  м е н е е  п е р ед  н а м и  х у д о ж е с т в е н н ы й  текст .  Д р у г о й  в о п р о с ,  
чт о  н а п и с а н  о н  к а к  н а у ч н о - п о п у л я р н ы й .  А п о т о м у  п р и  п е р е в о д е ,  ес ­
т е с т в е н н о ,  н у ж н о  о р и е н т и р о в а т ь с я  н а  тот  ж е  н а у ч н о - п о п у л я р н ы й  
с т и л ь  и з л о ж е н и я ,  о ч е в и д н ы й  в п е р е в о д е  р о м а н а  н а  р у с с к и й  я з ы к .
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Но пок а  м и к р о э л е к т р о н и к а  не собиралась  сдавать п о з и ц и и .  В 1979 го­
ду о на  стала в а ж не й ше й отраслью п р о м ы ш л е н н о с т и  во всех развитых 
странах.  Только в С Ш А  годовой оборот  этой отрасли п ре выш ал  восемьде­
сят  милл иа рдо в долларов.  Ше ст ь  из  двадцати к ру пн е йш их  к о р п о р а ц и й  
были тесно с вя з ан ы с м и к р о э л е к т р о н и к о й .  Ме н ьше  чем за тридцать лет 
эти к о р п о р а ц и и  пе р еж и ли  удивительную и сто ри ю,  полную поразитель­
н ых  успехов и  к о н к у р е н ц и и  н есл ых а нн ой  остроты.

В 1958 году на  одной к р ем н и е в о й  микрос хеме  удавалось разместить де­
сять бескорпусных эл ек тр он н ых  к о м п о н е н т о в .  К  1970 году н а  микросхеме  
такого же размера  м онт иро вал и уже сто к о м п о н е н т о в .  Следовательно,  за 
десятилетие  с н е бо л ь ш и м  п р о и з о ш л о  д есят ик ра тн ое  п о в ы ш е н и е  емкости 
по лу пр ов о дник о вы х устройств.

Однако  вскоре темпы роста емкости резко возросли.  Уже в 1972 году на  
одн о й  микросхеме  удалось смонтировать  тысячу,  а в 1974 году — десять ты­
сяч к о м по не н то в .  Предполагалось,  что к  1980 году будет достигнута неслы­
ха нна я емкость — м и л л и о н  к о м п о н е н т о в  на  схеме размером с ноготь,  но  и 
эта задача была  р е ше н а  уже в 1978 году с по м ощ ь ю метода п р о е к ц и о н н о й  
фот ол ито гра фии.  К  весне 1979 года была с фо рм ул иро вана  новая  цель:  де­
сять м и лл и о н о в  ил и даже мил лиа рд  к о м п о н е н т о в  н а  одной микросхеме к 
1980 году, одн ак о все надеялись ,  что р еше ние  будет н а йде но  в июн е  или в 

к р а й не м  случае в июле (Перев. А .К . Андреева).

И все ж е ,  а б с т р а г и р у я с ь  от  э т и х ,  п ус ть  и  с у щ е с т в е н н ы х ,  д е т а л е й ,  
м ы  м о ж е м  в о с п о л ь з о в а т ь с я  н а ш е й  к л а с с и ф и к а ц и е й  в в и д е  о т р е з к а ,  
где т а к ж е  в и д и м  д в и ж е н и е  от  м а к с и м а л ь н о й  о б ъ е к т и в н о с т и  и з л о ж е ­
н и я  к  м а к с и м а л ь н о й  его с у б ъ е к т и в н о с т и .  Е с л и  о д н и м  и з  в а ж н е й ш и х  
т р е б о в а н и й ,  п р е д ъ я в л я е м ы х  к  а вт о ру  н а у ч н о г о  т е к с т а ,  я в л я е т с я  его 
л и ч н а я  м а к с и м а л ь н а я  о т с т р а н е н н о с т ь  и  н е п р е д в з я т о с т ь  п р и  и з л о ж е ­
н и и  н а у ч н ы х  ф а к т о в ,  в ы в о д о в  и т .п. ,  то в х у д о ж е с т в е н н о м  т е к с т е ,  н а ­
х о д я щ е м с я  н а  п р о т и в о п о л о ж н о м  к о н ц е  н а ш е г о  в о о б р а ж а е м о г о  о т р ез ­
к а ,  а в т о р  к а к  р а з  п р о я в л я е т с я  в п о л н о й  м е р е .  О н  м о ж е т  «п ря т ат ь ся »  и 
и з л а г а т ь  с о б ы т и я  с л о в н о  б ы  не  о т  с е б я  л и ч н о ,  н о ,  к о н е ч н о ,  з а  к а ж д ы м  
с л о в о м  я в н о  в и д е н  о н  с а м .  Д а ж е  е с л и  и с т о р и я ,  к о т о р у ю  о н  р а с с к а з ы ­
вает,  и м  не  п р и д у м а н а ,  то уж т о ч н о  додумана.

В о т н о ш е н и и  к л а с с и ф и к а ц и и  т е к с т о в  в а ж н о  п о н и м а т ь  е щ е  и то,  
ч т о  в н у т р и  к а ж д о г о  и з  ф у н к ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к и х  т и п о в  е сть  
с в о я ,  п о р о й  д о в о л ь н о  м н о г о ч и с л е н н а я  и е р а р х и я  т е к с т о в .  Т а к ,  е с л и  м ы  
о б р а т и м с я  к  н а у ч н ы м  т е к с т а м ,  то у в и д и м ,  что к  н и м  м о ж н о  о т н е с т и  и 
с т р о г о  а к а д е м и ч е с к у ю  с т а т ь ю ,  и  с та т ь ю  в э н ц и к л о п е д и и ,  и  н а у ч н о -  
п о п у л я р н ы х  о ч е р к ,  и  у ч е б н и к  д л я  с р е д н е й  ш к о л ы ,  и  в у з о в с к и й  учеб­
н и к ,  и  т.п.  П о н я т н о ,  чт о  все  э т о  — р а з н ы е  т и п ы  п о д а ч и  м а т е р и а л а .
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То же  р а з н о о б р а з и е  м ы  в и д и м  и с р е д и  о ф и ц и а л ь н о - д е л о в ы х  т е кс ­
тов,  и  с р е д и  п у б л и ц и с т и ч е с к и х ,  и  р а з г о в о р н о - б ы т о в ы х ,  и  х удожествен­
ных .  Все о н и  х а р а к т е р и з у ю т с я  р а з л и ч н ы м и  с п о с о б а м и  о ф о р м л е н и я  
п л а н а  в ы р а ж е н и я  и о р г а н и з а ц и и  п л а н а  с о д е р ж а н и я ,  что н е о б х о д и м о  
у ч и т ы в а т ь  п р и  п е р е в о д е ,  д о б и в а я с ь  его р е п р е з е н т а т и в н о с т и .

Р а с с м о т р и м  н е к о т о р ы е  т и п ы  т е к с т о в  в с в я з и  с о п р е д е л я ю щ и м и  их 
к о н с т и т у т и в н ы м и  э л е м е н т а м и  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й  [ См. :  А л е к с е ­
ева,  2000.  С. 108 sq.; С о л г а н и к .  С.  172 sq.J.

Академические научные и технические тексты

В о т л и ч и е  от  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а ,  к о т о р ы й  п р и  б е с к о н е ч н о м  м н о ­
г о о б р а з и и  с п о с о б о в  и х т о ж е н и я  и м е е т  всего о д н у  т ем у — ж и з н ь  и внут­
р е н н и й  м и р  ч е л о в е к а ,  т е к с т  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и й  п р и  б е с к о н е ч н о м  
м н о г о о б р а з и и  т ем и м е е т  о д и н ,  о б ъ е к т и в н ы й ,  м а к с и м а л ь н о  о т с т р а н е н ­
н ы й  с п о с о б  и з л о ж е н и я  м а т е р и а л а ,  н а  к о т о р ы й  н и к а к  не  в л и я е т  р а с к р ы ­
в а е м а я  тема .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  т е м а  н а у ч н о г о  т е к с т а  н и к а к  не  в л и я е т  
н а  с п о с о б  его о ф о р м л е н и я .  Все н а у ч н о - т е х н и ч е с к и е  т е к с т ы  в п л а н е  в ы ­
р а ж е н и я  у н и ф и ц и р у ю т с я .  С т и л ь  и з л о ж е н и я  все гда  о д и н  и т от  же.

С т у д е н т а м  х о р о ш о  з н а к о м а  с т и л и с т и ч е с к а я  у н и ф и к а ц и я  н а у ч н ы х  
т е к с т о в  п о  т ем  т р е б о в а н и я м ,  к о т о р ы е  п р е д ъ я в л я ю т с я  к  их к у р с о в ы м  и 
д и п л о м н ы м  р а б о т а м .  Н а п р и м е р ,  в о  в в е д е н и и  к  л ю б о й  к у р с о в о й  и л и  
д и п л о м н о й  р а б от е  о б я з а т е л ь н о  д о л ж н ы  б ы т ь  и з л о ж е н ы  ее т е м а ,  ц е л ь ,  
м а т е р и а л ,  м е т о д  и с тр ук т ур а .  Н а у ч н ы е  р а б о т ы  п и ш у т с я  с и с п о л ь з о в а ­
н и е м  н е й т р а л ь н о й  л е к с и к и ,  к н и ж н ы х  о б о р о т о в  и  т.д.

Р а с с м о т р и м  с т и л и с т и ч е с к и е  о с о б е н н о с т и  а к а д е м и ч е с к и х  науч­
н ы х  и т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в  п о д р о б н е е .

В с я к и й  т и п  т е к с т а  х а р а к т е р и з у е т с я  т е м ,  к т о  в ы с т у п а е т  в к а ч е с т в е  
его а в т о р а  и адр ес ата .

А в т о р  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  т е к с т а  — э т о  с п е ц и а л и с т ,  у ч е н ы й ,  ра­
б о т а ю щ и й  в д а н н о й  о б л а с т и  з н а н и й ,  и с с л е д о в а т е л ь ,  и з о б р е т а т е л ь ,  
т е х н и ч е с к и й  э к с п е р т  и  т.д. П р и  э т о м  а в т о р  все гда  у к а з а н .  А н о н и м н ы х  
н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в  не  бывает .  Д р у г о е  д е л о ,  что  в к а ч е с т в е  ав­
т о р а  м о ж е т  в ы с т у п а т ь  не  о д и н  у ч е н ы й ,  а, с к а ж е м ,  ц е л а я  г р у п п а  уче­
н ы х  и л и  ц е л а я  н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь с к а я  о р г а н и з а ц и я ,  л а б о р а т о р и я  и 
т.п.  П р и  э т о м  и н д и в и д у а л ь н о с т ь  а в т о р а  н и в е л и р у е т с я  до  м и н и м у м а .  
А в т о р  в ы с т у п а е т  н о с и т е л е м  к о р п о р а т и в н ы х  з н а н и й .  Не  с л у ч а й н о  тре­
б о в а н и е  к  п о ч т и  в се м  н а у ч н ы м  р а б о т а м  — р а с к р ы в а т ь  ту и л и  и н у ю  
п р о б л е м у  с у че т о м  и с т о р и ч е с к о й  п е р с п е к т и в ы .  « И с т о р и я  в о п р о с а »  —

1 Под академическими научными текстами понимаются научные тексты, рассчи­
танные на  ученых-специалистов в той или иной области знания.
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о ч е н ь  в а ж н ы й  к о м п о н е н т  н а у ч н о г о  т е к с т а .  О н а  п о м о г а е т  с о х р а н и т ь  
п р е е м с т в е н н о с т ь  н а к о п л е н н ы х  и в н о в ь  о б р е т а е м ы х  з н а н и й .  А в т о р  н а ­
у ч н о г о  т е к с т а  всегда  о п и р а е т с я  н а  о п ы т  п р е д ш е с т в у ю щ и х  п о к о л е н и й  
у ч е н ы х  и и с с л е д о в а т е л е й ,  ч т о б ы  не  п о в т о р я т ь  их  о ш и б о к  и м а к с и ­
м а л ь н о  у ч и т ы в а т ь  их  п о л о ж и т е л ь н ы й  о п ы т  и д о с т и ж е н и я .

Х о т я  в т е х н и ч е с к о м  т е к с т е  и с т о р и я  в о п р о с а  р а с к р ы в а е т с я  о т н ю д ь  
н е  все гда ,  а л и ш ь  п о  н е о б х о д и м о с т и ,  п р и н ц и п  п р е е м с т в е н н о с т и ,  к о ­
н е ч н о  ж е ,  п о д р а з у м е в а е т с я ,  хо т я  и  о с т а е т с я  «за с к о б к а м и » ,  т.е.  за  п р е ­
д е л а м и  д а н н о г о  к о н к р е т н о г о  т е к с т а ,  о т р а ж а ю щ е г о  н е  ход м ы с л и  э к с ­
п е р и м е н т а т о р о в ,  а уже р е з у л ь т а т ы  их  д е я т е л ь н о с т и .

Все,  в ч е м  а в т о р  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  т е к с т а  м о ж е т  п о з в о л и т ь  себе  
о т о й т и  о т  о б щ е п р и н я т о г о  к а н о н а  и з л о ж е н и я ,  — э т о  в р е м я  от  в р е м е н и  
н е з н а ч и т е л ь н о е  о т с т у п л е н и е  от  а к а д е м и ч н о с т и ,  с т е п е н ь  с л о ж н о с т и  
и л и ,  н а о б о р о т ,  п р о с т о т ы  п о д а ч и  м а т е р и а л а  и  у п о т р е б л е н и е  с в о и х  и з ­
л ю б л е н н ы х  о б о р о т о в  р е ч и ,  с л о в  и  в ы р а ж е н и й ,  к о т о р ы е ,  о д н а к о ,  не  
в ы х о д я т  з а  р а м к и  н е й т р а л ь н о г о ,  к н и ж н о г о  я з ы к а .

Уже в н а у ч н о м  т е к с т е  м ы  н а б л ю д а е м  н е к о т о р ы е  о с о б е н н о с т и  с т и ­
л я  и з л о ж е н и я ,  и м е ю щ и е  н а ц и о н а л ь н о  о б у с л о в л е н н ы й ,  к у л ь т у р н о ­
к о н в е н ц и о н а л ь н ы й  х а р а к т е р .  Т а к ,  от хо д о т  а к а д е м и ч н о с т и  и з л о ж е н и я  
н е о д и н а к о в  в р а з н ы х  к у л ь т у р н о - я з ы к о в ы х  с о о б щ е с т в а х .  В р у с с к о м  
и л и ,  с к а ж е м ,  н е м е ц к о м  я з ы к е  а в т о р  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  т е к с т а  и м е ­
ет  м е н ь ш е  с в о б о д ы ,  в то  в р е м я  к а к  в а н г л о я з ы ч н о й  т р а д и ц и и  отход от 
а к а д е м и ч н о с т и  п р и с у т с т в у е т  в б о л ь ш е й  с т е п е н и .

Уже г о в о р и л о с ь  о т о м ,  что г л а в н ы м  с о д е р ж а т е л ь н ы м  к о м п о н е н т е !  
н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в  я в л я е т с я  к о г н и т и в н а я  и н ф о р м а ц и я .  О н  
с о с т а в л я е т  с у щ н о с т ь  п л а н а  с о д е р ж а н и я .  С к о л ь к о  б ы  н и  б ы л о  т е м  н ауч  
н о - т е х н и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й ,  все о н и  в сег да  будут о т н о с и т ь с я  к  к о г ­
н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и и .  П л а н  с о д е р ж а н и я  п р и  э т о м  я в н о  п р е в а л и р у е т  
н а д  п л а н о м  в ы р а ж е н и я ,  чт о  п р о я в л я е т с я  в « ус р ед н е н н о ст и »  с т и л и с т и ­
ч е с к о г о  к о м п о н е н т а  в ы с к а з ы в а н и я  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м  т е к с т е  по  
с р а в н е н и ю  с я р к о й  и н д и в и д у а л ь н о с т ь ю  с т и л и с т и к и  п у б л и ц и с т и ч е с к о ­
го и л и  т е м  б ол ее  х у д о ж е с т в е н н о г о  текс та .

П л а н  в ы р а ж е н и я  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в  в к л ю ч а е т  в с е б я  к а к  
в е р б а л ь н ы е ,  т а к  и  н е в е р б а л ь н ы е  з н а к о в ы е  с и с т е м ы .  Н а п р и м е р ,  о ч е н ь  
ч а с т о т н ы  в т а к о г о  т и п а  т е к с та х  с х е м ы ,  г р а ф и к и ,  р и с у н к и  и и л л ю с т р а ­
ц и и ,  м а т е м а т и ч е с к и е  с и м в о л ы ,  к о т о р ы е  могут  в с т р е ч а т ь с я  п о  от де ль ­
н о с т и  и о б ъ е д и н я т ь с я  в ф о р м у л ы .  П о н я т н о ,  чт о д л я  п е р е в о д ч и к а  о н и  не  
п р е д с т а в л я ю т  с к о л ь к о - н и б у д ь  з н а ч и т е л ь н о й  с л о ж н о с т и ,  т а к  к а к  и м е ю т  
и н т е р н а ц и о н а л ь н ы й  х а р а к т е р  и  п о т о м у  п р о с т о  п е р е н о с я т с я  и з  т е к с т а  
о р и г и н а л а  в т е к с т  п е р е в о д а  без  и з м е н е н и й .  Д р уг о е  д е л о  — я з ы к о в ы е  
( в е р б а л ь н ы е )  с р едс тва .  П о ж а л у й ,  е д и н с т в е н н о е ,  что о б ъ е д и н я е т  их  с
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н е в е р б а л ь н ы м и  с р е д с т в а м и  и з л о ж е н и я ,  — эт о  т о ,  ч то  и  те и  дру гие  
д о л ж н ы  с п о с о б с т в о в а т ь  м а к с и м а л ь н о  о б ъ е к т и в н о й  п о д а ч е  обсуждае­
мо го  м а т е р и а л а .

Е сл и  г о в о р и т ь  о в е р б а л ь н ы х  средствах,  то о б ъ е к т и в н о с т ь  и з л о ж е н и я  
д ос ти г а е т с я  с п о м о щ ь ю  ц е л о г о  р я да  л и н г в и с т и ч е с к и х  средств .  Так ,  под­
л е ж а щ и м  ч а щ е  всего в ы с т у п а е т  и м я  с у щ е с т в и т е л ь н о е ,  н е р е д к о т е р м и н  из  
д а н н о й  о бл а ст и  з н а н и й .  И м  т а к ж е  м о ж е т  б ы т ь  о д н о  и з  т а к  н а з ы в а е м ы х  
средств  в т о р и ч н о й  н о м и н а ц и и ,  т.е. я з ы к о в ы х  средств  ( ча ще  всего место­
и м е н и й ) ,  к о т о р ы е  у к а з ы в а ю т  н а  уже н а з в а н н о е  с у щ е с т в и т е л ь н о е ,  н а п р и ­
мер:  это, указанное свойство, качество, обстоятельство — в ру с ск о м я з ы ­
к е;  the form er, the latter, the above-m entioned — в а н г л и й с к о м  я з ы к е .

Ч т о  к а с а е т с я  а в т о р а ,  то в р у с с к о м  и н е м е ц к о м  я з ы к а х  о н  р е д к о  у п о ­
м и н а е т  с е б я  в к а ч е с т в е  с у б ъе к т а  д е й с т в и я ,  в ы р а ж е н н о г о  п о д л е ж а щ и м .  
О н  м о ж е т  с ебе  п о з в о л и т ь  л и ш ь  у п о т р е б л е н и е  т а к  н а з ы в а е м о г о  риту­
а л ь н о г о  «мы»,  да  и  то н е ч а с т о .  Н а п р о т и в ,  в а н г л о я з ы ч н о й  т р а д и ц и и  го­
ра здо  ч а ш е  п о д л е ж а щ и м  п р е д л о ж е н и я  о к а з ы в а е т с я  м е с т о и м е н и е  п е р­
вого  л и ц а  е д и н с т в е н н о г о  ч и с л а  / .  П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  э т о  у ч и т ы в а т ь .

В н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т а х  в о о б щ е  п р е д п о ч и т а е т с я  «безлич­
ность» о п и с а н и я  э к с п е р и м е н т о в ,  р а с с у ж д е н и й ,  и з л о ж е н и я  п р о ц е с с а  
д о с т и ж е н и я  р е з у ль та то в  и  п р и х о д а  к  т ем  и л и  и н ы м  в ы в о д а м .  Д л я  это­
го в р у с с к о м  я з ы к е  и с п о л ь з у ю т с я  г л а г о л ь н ы е  к о н с т р у к ц и и  п а с с и в н ы е  
и ли  с п а с с и в н ы м ,  н е о п р е д е л е н н о - л и ч н ы м  и л и  б е з л и ч н ы м  з н а ч е н и е м  
( в м е с т о  я  предпринял попы т ку показат ь... — была предпринят а попы т ка  
показат ь...; в м е с т о  в своей работ е я  зат рагиваю  ряд  важ ны х вопросов — 
в настоящ ей работ е зат рагивает ся ряд  важ ны х вопросов; в м е с т о  мы  
приходим к  следую щ ему выводу  — мож но сделать следую щ ий вывод).

О п я т ь - т а к и  с т е п е н ь  « б е з л и ч н о с т и »  и з л о ж е н и я  м о ж е т  б ы т ь  р а з н о й  
в р а з н ы х  я з ы к а х .  Н а п р и м е р ,  е с л и  п е р е в о д и т ь  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  
р у с с к и й  ф р а з у  In  т у work, I  consider several fun d a m en ta l questions..., п р е д ­
п о ч т и т е л ь н е й  в а р и а н т  (1) В  настоящей работ е зат рагивает ся ряд важ ­
ных вопросов, а не  к о н с т р у к ц и я  (2) В  своей работ е я  зат рагиваю  ряд  
важных вопросов. И н а ч е ,  к а з а л о с ь  б ы ,  п р и  а б с о л ю т н о  п р а в и л ь н о м  ва­
р и а н т е  п е р е в о д а  а н г л и й с к о й  к о н с т р у к ц и и  р у с с к о й  (2) п е р е в о д ч и к  р и ­
скует с о з д а т ь  у р е ц и п и е н т а  н е п р а в и л ь н о е  в п е ч а т л е н и е  об а вт о р е  и его 
э т и ч е с к о м  о б л и к е  к а к  у ч е н о г о .

Ч т о  к а с а е т с я  г л а г о л ь н ы х  в р е м е н ,  то  п р е о б л а д а е т  н а с т о я щ е е  в р е м я  
и л и  т а к и е  его а с п е к т ы  в р о м а н о - г е р м а н с к и х  я з ы к а х ,  к о т о р ы е  и м е ю т  
з н а ч е н и е  н а с т о я щ е г о  н е о п р е д е л е н н о г о ,  а б с о л ю т н о г о ,  т и п а  Present Inde­

finite  в а н г л и й с к о м  я з ы к е .  Ц е л ь  — п о к а з а т ь  с о б ы т и я ,  я в л е н и я  с м а к с и ­
м а л ь н о й  с т е п е н ь ю  о б о б щ е н и я  и о б ъ е к т и в н о с т и  к а к  в н е в р е м е н н ы е  и 
у н и в е р с а л ь н ы е .
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О т л и ч и т е л ь н о й  ч е р т о й  с т и л я  н а у ч н о г о  и з л о ж е н и я  я в л я е т с я  его нщ  
м и н о и е н т р и ч н о с т ь ,  т.е. ч а с т о т н о с т ь  г р а м м а т и ч е с к о г о  и м е н и  (с уще ст ­
в и т е л ь н ы х ,  м е с т о и м е н и й ,  п р и л а г а т е л ь н ы х ) .  Х а р а к т е р н о ,  что  н а и б о ­
л ее  р а с п р о с т р а н е н ы  с у щ е с т в и т е л ь н ы е  с а б с т р а к т н ы м  з н а ч е н и е м ;  
н е р е д к о  с у б с т а н т и в и р у ю т с я  п р и л а г а т е л ь н ы е .  Эт о о п я т ь - т а к и  в п о л н е  
о б ъ я с н и м о ,  п о с к о л ь к у  у ч е н ы й  п о к а з ы в а е т  н е к и е  п о с т о я н н ы е  к а ч е с т ­
в а  и  с в о й с т в а  о п и с ы в а е м ы х  я в л е н и й ,  п р и  э т о м  в в ы с о к о й  с т е п е н и  аб­
с т р а г и р у я с ь  от  к о н к р е т н ы х  с луч ае в ,  п р е д м е т о в ,  в е щ е с т в ,  м а т е р и а л о в . '

Н е о б ы ч а й н о  ч а с т о т н ы  с о ч е т а н и я  существительное +  десемантизи- 
рованны й глагол. Т а к ,  в р у с с к о м  я з ы к е  в м е с т о  это значит следующее м ы 
ч а щ е  в с т р е т и м  ф р а з у  это имеет следующее значение.

Весь  с л о в а р н ы й  з а п а с ,  у п о т р е б л я ю щ и й с я  п р и  с о з д а н и и  н а у ч н о -  
т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в ,  м о ж н о  р а з д е л и т ь  н а  с п е ц и а л ь н у ю  и о б щ у ю  я з ы ­
к о в у ю  л е к с и к у .

Н а и б о л е е  х а р а к т е р н о й  ч а с т ь ю  с п е ц и а л ь н о й  л е к с и к и  я в л я ­
ю т с я  т е р м и н ы .  Т е р м и н  — эт о  с л о в о  и л и  с л о в о с о ч е т а н и е ,  к о т о р о е  о бо ­
з н а ч а е т  то и л и  и н о е  п о н я т и е  и з  к а к о й - л и б о  с п е ц и а л ь н о й  о б л а с т и  н а  
у ч н о г о  з н а н и я  и л и  п р а к т и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  Т е р м и н ы  с п е ц и а л ь н  
п р е д н а з н а ч е н ы  д л я  п е р е д а ч и  и м е н н о  к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и и .  Он  
в к л ю ч а ю т с я  в с и с т е м н ы е  о т н о ш е н и я  с д р у г и м и  т е р м и н а м и  и с т р е м я т  
с я  к  о д н о з н а ч н о с т и  ( м о н о с е м и ч н о с т и )  в д а н н о й  о б л а с т и  з н а н и я  ил !  
д е я т е л ь н о с т и .  Т е р м и н ы ,  к р о м е  н а и б о л е е  р а с п р о с т р а н е н н ы х  и о б щ е ­
п р и н я т ы х ,  во  и з б е ж а н и е  р а з н о г о  их  т о л к о в а н и я ,  к а к  п р а в и л о ,  с н а б - '  
ж а ю т с я  о п р е д е л е н и я м и  п р и  п е р в о м  у п о м и н а н и и  в к а ж д о й  к о н к р е т ­
н о й  н а у ч н о й  р а б о т е .  Т е р м и н ы  х а р а к т е р и з у ю т с я  с т и л и с т и ч е с к о  
н е й т р а л ь н о с т ь ю  и не  з а в и с я т  от  к о н т е к с т а .

П о н я т н о ,  п р и  п е р е в о д е  н у ж н о  с о х р а н я т ь  все э т и  х а р а к т е р и с т и к и  
т е р м и н а ,  ч т о  д о с т и г а е т с я  б л а г о д а р я  п е р е в о д у  т е р м и н а  т е р м и н о м .  Не  
д о п у с к а ю т с я  н и к а к а я  п о д м е н а ,  н и к а к о й  п р и б л и з и т е л ь н ы й ,  с и н о н и  
м и ч е с к и й  п е р е в о д  т е р м и н а  к а к и м - л и б о ,  по  м н е н и ю  п е р е в о д ч и к а ,  
б л и з к и м  по  с м ы с л у  с л о в о м  и л и  в ы р а ж е н и е м .  И н а ч е  г о в о р я ,  в т р а н с -  
л а т е м е ,  п е р в о й  ч а с т ь ю  к о т о р о й  я в л я е т с я  т е р м и н  ( у п о т р е б л е н н ы й  в 
о р и г и н а л е ,  н а  И Я ) ,  в т о р о й ,  п е р е в о д н о й ,  ч ас т ь ю  м о ж е т  б ы т ь  т о л ь к о  
т е р м и н  н а  П Я ,  с о о т в е т с т в у ю щ и й  т е р м и н у  о р и г и н а л а .

Т е р м и н ы  в з а в и с и м о с т и  от  к о н т е к с т а  у п о т р е б л е н и я  м о ж н о  ра з де ­
л и т ь  н а  с л е д у ю щ и е  к а т е г о р и и :

ф у н к ц и о н и р у ю щ и е  в о д н о й  т е р м и н о с и с т е м е  (browser, software, 
roast beef);
в с т р е ч а ю щ и е с я  в о д н о й  т е р м и н о с и с т е м е ,  но  и м е ю щ и е  р а з н ы е  

з н а ч е н и я ,  з а в и с я щ и е  от  к о н т е к с т а  ( н а п р и м е р ,  nozzle м о ж е т  п е ­
р е в о д и т ь с я  к а к  форсунка и л и  к а к  сопло);
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т е р м и н ы - с и н о н и м ы ,  б л и з к и е  по  з н а ч е н и ю ,  в с т р е ч а ю щ и е с я  в 
о д н о й  т е р м и н о с и с т е м е : их ча ст о  п р и х о д и т с я  п е р е в о д и т в  о д н и м  
т е р м и н о м .  Н а п р и м е р ,  basin — бассейн» catchment — бассейн, во ­
дораздел; ru n -o ff  — ст ок  и water sewage — ст ок, сточные воды. 
т е р м и н в 1 - о м о н и м Б 1 , о т н о с я щ и е с я  к  р а з н в т  т е р м и н о с и с т е м а м ,  
н а п р и м е р  mouse — мышь (в б и о л о г и и )  и  мышь, мыш ка  (в э л е к ­
т р о н и к е ;  д е т а л в  к о м п в ю т е р а ) .

Х о т я  6 bi о т ч а с т и  р е ш и т ь  п р о б л е м у  п е р е в о д а  т е р м и н о в  п о м о г а ю т  
двуязв1ЧНБ1е с п е ц и а л и з и р о в а н н в 1 е  т олковв1е  с л о в а р и ,  с о в м е щ а ю щ и е  в 
себе х а р а к т е р и с т и к и ,  п р и с у щ и е  к а к  д в у я з в 1чн в 1м,  т а к  и  т о л к о в в т  сло ­
в а р я м .

Ввиду т о го ,  что п о д о б н о г о  р о да  т о л к о в в 1е д в уя з в 1ч н в 1е с л о в а р и  со- 
зданв1 е щ е  д а л е к о  не  д л я  всех  о б л а с т е й  н а у к и  и т е х н и к и ,  а л г о р и т м  ра- 
ботв1 п е р е в о д ч и к а  со с л о в а р я м и  д о л ж е н  6 b it b  с л е д у ю щ и м .  П р и  о б н а ­
р у ж е н и и  н е и з в е с т н о г о  т е р м и н а  в т ек с те  И Я  о н  с н а ч а л а  д о л ж е н  н а й т и  
его о п р е д е л е н и е  в т о л к о в о м  с л о в а р е  я зв 1к а  о р и г и н а л а ,  п о с л е  чего он 
с мо т р и т ,  к а к и е  э к в и в а л е н т в 1 д а ет  н а  э т о т  т е р м и н  д в у я з в 1чнв 1Й с л о в а р в ,  
и  п р о в е р я е т  их  по  т о л к о в о м у  с л о в а р ю  П Я .  Н е с м о т р я  н а  т р у д о е м к о с т в  
п р о ц е д у р в 1 , в а р и а н т  п е р е в о д а ,  п о л у ч е н н в ы т  п о д о б н в т  о б р а з о м ,  будет 
н а и б о л е е  д о с т о в е р н в т .

Е щ е  о д н о й  з а с л у ж и в а ю щ е й  о б с у ж д е н и я  п р о б л е м о й  п е р е в о д а  т ер­
м и н о в  я в л я е т с я  п е р е в о д  т е р м и н о в - н е о л о г и з м о в .  Д л я  т ого  что бв 1 обес-  
п е ч и т в  р е п р е з е н т а т и в н о с т в  п е р е в о д я щ е г о  т е к с т а ,  р е к о м е н д у е т с я  п е ­
р е в о д и т в  т е р м и н в 1 - н е о л о г и з м Б 1 , с о з д а в а я  и  о в bi е т е р м и н в 1 в П Я  по  т ой 
же  с л о в о о б р а з о в а т е л в н о й  м о д е л и ,  что и  в о р и г и н а л е .  П р и  э т о м  не  сле­
дует  п р е н е б р е г а т в  в о з м о ж н о с т в ю  ( е с л и  т а к о в а я  еств)  п р о к о н с у л в т и р о -  
в а т в с я  со с п е ц и а л и с т а м и .

O c h o b h b i m  и с т о ч н и к о м  п о п о л н е н и я  т е р м и н о с и с т е м  я в л я ю т с я  
м н о г о к о м п о н е н т н в 1е т е р м и н в 1 , к о т о р в 1е о ч е н в  ч а с т о т н в 1 , н а п р и м е р ,  в 
н е м е ц к о м  и а н г л и й с к о м  я з ы к а х .  Э т о  о б ъ я с н я е т с я  о б ъ е к т и в н ы м и  п р и ­
ч и н а м и ,  ведв  в л ю б о м  я з в 1ке  з а па с  л е к с и ч е с к и х  р е с у р с о в  хот я  и  о б ш и ­
р е н ,  но  все же  о г р а н и ч е н ,  а все  и  о в bi е и  и  о в bi е д о с т и ж е н и я  Н Т Р  т ре ­
буют  и HOBBix ТОЧНБ1Х н а и м е н о в а н и й .

П е р е в о д я  п о д о б н о г о  р о да  т е р м и н о л о г и ч е с к и е  о б р а з о в а н и я ,  следу­
ет п о н и м а т ь ,  в к а к о м  п о р я д к е  н у ж н о  « р а с ш и ф р о в в 1ват в» ,  р а с к р в 1ват в  
их з н а ч е н и е .  В т а к  н а з в 1в а е м в 1х н е у с т о й ч и в в 1х л е к с и ч е с к и х  о б р а з о в а ­
н и я х  (unstable compounds) в а н г л и й с к о м  я зв 1к е  в к а ч е с т в е  смв 1с л о в о г о  
я д р а  ВБ1ступает п о с л е д н е е  ( к р а й н е е  с п р а в а )  с ло в о  с о с т а в н о г о  т е р м и н а .  
Все с л о в а ,  к о т о р в 1е н а х о д я т с я  с ле ва  от  этого  я др а ,  в в ш о л н я ю т  ф у н к ­
ц и ю  о п р е д е л е н и я .  П о э т о м у  п е р е в о д  н а  р у с с к и й  ЯЗВ1К т а к и х  т е р м и н о в  
н у ж н о  н а ч и н а т в  с к о н ц а .  Н а п р и м е р ,  е с л и  m b i п е р е в о д и м  т е р м и н о л о ­

1 5 - 4 1 0 4
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г и ч е с к о е  с о ч е т а н и е  radio wave propagation, м ы  н а ч и н а е м  со с л о в а  prop­
agation — распространение, з а т е м  wave — волна (волны) и,  н а к о н е ц ,  
radio — радио. П о л у ч а е т с я :  распространение радиоволн. Н е р е д к о  п о ­
д о б н о г о  р о д а  т е р м и н о л о г и ч е с к и е  о б р а з о в а н и я  б ы в а ю т  д о в о л в н о  
п р о с т р а н н ы м и :  frequency division m ultiplex term inal equipm ent — оконеч­
ная аппарат ура частот ного уплот нения; frequency  m odulated voice-fre- 
quency telegraph equipm ent — аппарат ура тональной т елеграф ии с час­
тот ной модуляцией.

В т о р о й  л е к с и ч е с к и й  п л а с т  н а у чн в 1х т е к с т о в  — о б щ е я з ы к о в а я  
л е к с и к а .  О т н о с и т с я  о н а к  с е м а н т и ч е с к и м  п о л я м ,  о п и с ы в а ю щ и м  а н а ­
л и з ,  п р о ц е с с  ( п р о в е д е н и я  э к с п е р и м е н т а ,  р а з в и т и я  ч е г о - л и б о  и т .п. ) ,  
в ы в о д , и  х а р а к т е р и з у е т с я  о т с у т с т в и е м  э м о ц и о н а л в н о й  о к р а с к и  и к о н -  
н о т а т и в н о с т и .  Э т о  н е й т р а л в н а я  с о в р е м е н н а я ,  к а к  п р а в и л о  п и с в м е н -  
н а я ,  л и т е р а т у р н а я  н о р м а .  С л о в а  и с л о в о с о ч е т а н и я  д а н н о г о  л е к с и ч е с -  
к о г о  п л а с т а  н а у ч н ы х  т е к с т о в  о б р а з у ю т  р а з в и т у ю  с и с т е м у  
в з а и м о з а м е н я е м ы х  с и н о н и м о в .  Т ак ,  в а ж н о с т в  ч е г о - л и б о  м о ж н о  в ы р а -! 
з и т в  с л е д у ю щ и м и  с л о в а м и  и с о ч е т а н и я м и :  имеет важное значение, су- ] 
щественно, играет важ ную роль, важ но и  т .п .  П р и  э т о м  в о з м о ж н а  р а в ­
н о п р а в н а я  з а м е н а  в с ех  э т и х  с л о в  и  с л о в о с о ч е т а н и й  д р у г и м и , ]  
с и н о н и м и ч н ы м и ,  с л о в а м и  и с л о в о с о ч е т а н и я м и .  П е р е в о д ч и к ,  о д н а к о ,  
д о л ж е н  с л е д и т в  за  т е м ,  ч т о б ы  не  д о п у с к а т в  к о н т а м и н а ц и и  т и п а  *иг-{ 
рат ь значение, *иметь роль.

Все т а к и е  с л о в о с о ч е т а н и я  п р е д с т а в л я ю т  с о б о й  к л и ш е ,  с т е р е о т и п - '  
н ы е  с л о в а  и  ф р а з ы ,  с те рты е м е т а ф о р ы .  Р е п р е з е н т а т и в н о с т в  п е р е в о д а !  
эт их  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  д о с т и г а е т с я  путем п е р е в о д а  не  о д н о й  за  дру-  \  
г ой  ч а с те й  п е р е в о д и м о г о  в ы р а ж е н и я ,  к а к  m b i  в и д е л и  в случае  т е р м и н о -  j 

л о г и ч е с к и х  о б р а з о в а н и й ,  а с о о т в е т с т в у ю щ и м и  ц е л в н ы м и  к л и ш е  из  П Я .  \  
Так ,  в ы р а ж е н и е  в заключение п е р е в о д и т с я  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к  to con-1 
elude; возникает  законом ерны й вопрос —  the question is bound to arise; что I 
касает ся... — as fo r /a s  fa r  as something is concerned... П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  1 
зн а тв  н а и б о л е е  р а с п р о с т р а н е н н ы е  к л и ш е  и г от ов ы е  ф р а з ы ,  а т а к ж е  по- . ]  
с т о я н н о  п о п о л н я т в  эту частв  с вое го  с л о в а р я  из  о б щ е я з ы к о в о г о  ф о н д а .  J

В н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т а х  о ч е н в  в ы с о к а  п л о т н о с т в  к о г н и т и в ­
н о й  и н ф о р м а ц и и .  В ч а с т н о с т и ,  о н а  д о с т и г а е т с я  за  сче т  и с п о л в з о в а н и я  
с о к р а щ е н и й .  О н и  м ог ут  б ы т в  о б щ е и з в е с т н ы м и  д л я  д а н н о й  о б л а с т и  I 
з н а н и й  (а,  в о з м о ж н о , и  ш и р е ) : Д Н К  ( д е з о к с и р и б о н у к л е и н о в а я  к и с л о -  j 

т а) ,  Э К Г  ( э л е к т р о к а р д и о г р а м м а )  в м е д и ц и н е ;  A T M  ( a u t o m a t e d  tel ler  
m a c h i n e ,  б а н к о м а т ) ,  VAT (value a d d e d  tax,  Н Д С ,  н а л о г  н а  д о б а в л е н н у ю  
с т о и м о с т в )  в б а н к о в с к о м  д е л е ;  О Т О  ( о б щ а я  т е о р и я  о т н о с и т е л в н о с т и ) *  
и  С Т О  ( с п е ц и а л в н а я  т е о р и я  о т н о с и т е л в н о с т и )  в ф и з и к е ;  П Я  и И Я  ( n e J  
р е в о д я щ и й  и и с х о д н ы й  я з ы к и )  в п е р е в о д о в е д е н и и  и т.д.
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Н о е с л и  п р и в е д е н н ы е  в ы ш е  о б щ е и з в е с т н в 1е с о к р а щ е н и я  о т н о с я т с я  
все же  к  с п е ц и а л в н о й  л е к с и к е  т о й  и л и  и н о й  о б л а с т и  з н а н и й ,  то с уще ­
ствует н е м а л о  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  и о б щ е я з в 1к о в о г о  с л о в а р я ,  т оже  ча- 
C T O T H B i x  в о б с у ж д а е м о м  т и п е  т е к с т о в ,  н а п р и м е р  и т.д. (и т а к  д а л е е ) ,  etc. 
(et  c e t e r a ) ,  usw. ( u n d  so wei te r ) ,  напр, ( н а п р и м е р ) ,  z..B. ( z um  Beispiel) и  др .

В с т р е ч а ю т с я  т а к ж е  с о к р а щ е н и я ,  о б р а з у е м т е  с п е ц и а л в н о  д л я  д а н ­
н о г о  т е к с т а .  О н и  обв1ч н о  р а с ш и ф р о в в 1в а ю т с я  п р и  п е р в о м  у п о м и н а ­
н и и  л и б о  в о т д е л в н о м  с п и с к е  ( о с о б е н н о  е с л и  это с о к р а щ е н и я ,  п р и н и -  
маемвге  д л я  в с е й  к н и г и ) .

П о н я т н о ,  что все у п о м я н у т ы е  т и п в 1 с о к р а щ е н и й  следует п е р ев о -  
д и т в  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  с о к р а щ е н и я м и ,  п р и н я т ы м и  в П Я .  Е с л и  г о в о ­

р и т е  о р а з л и ч н о г о  р о д а  к о н т е к с т у а л в н в 1х с о к р а щ е н и я х  и л и  а в т о р с к и х  
и н д и в и д у а л в н Б 1х с о к р а щ е н и я х ,  то их р е к о м е н д у е т с я  п е р е в о д и т в ,  с о­
х р а н я я  с п о с о б  с о к р а щ е н и я  о р и г и н а л а .  Т а к ,  е сл и  эт о  у с е ч е н н о е  с л о в о ,  
то и  п е р е в о д и т в  его н у ж н о ,  у с е ка я  с о о т в е т с т в у ю щ е е  с л о в о  в П Я .  Е с л и  
п е р е д  н а м и  а к р о н и м  ( с о к р а щ е н и е  по  п е р в в т  б у к в а м ) ,  то и  в П Я  луч­
ш е  в с е го  с о х р а н и т в  а к р о н и м и ч е с к и й  п р и н ц и п  с о к р а щ е н и я .

К о н т е к с т у а л в н ы е  с о к р а щ е н и я  о с о б е н н о  ч а с т о т н ы  в э н ц и к л о п е д и ­
ч е с к и х  с та тв ях .  В н и х  п р и н я т о  с о к р а щ а т в  до п е р в ы х  букв п о н я т и я ,  
и м е н а  и т.д. ,  о с о б е н н о  з а г л а в н ы е  с л о ва .  К р о м е  т ого ,  с у щ е с т в у ю т  и 
д р у г ие  с о к р а щ е н и я ,  х а р а к т е р н ы е  д л я  э н ц и к л о п е д и й  и с л о в а р е й ,  н а ­
п р и м е р  к-й  ( к о т о р ы й ) ,  е-е ( e ine ,  н е о п р е д е л е н н ы й  а р т и к л в  ж е н с к о г о  
р о д а  и м е н и т е л в н о г о  п а д е ж а  в н е м е ц к о м  я з ы к е ) . К  т а к о г о  р о д а  с о к р а ­
щ е н и я м  п р и б л и ж а ю т с я  с о к р а щ е н и я  г р а м м а т и ч е с к и х  и с т и л и с т и ч е с ­
к и х  п о м е т  в с л о в а р я х  (п — n o u n ,  vt — t ransi t ive verb,  шутл. — ш у т л и в о ) .

Д л я  я з ы к а  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о й  п р о з ы  ( н а п р и м е р ,  в ф и л о с о ф и и ,  
ю р и с п р у д е н ц и и )  х а р а к т е р н о  д о в о л в н о  а к т и в н о е  и с п о л в з о в а н и е  л а­
т и н с к и х  и — р е ж е  — г р е ч е с к и х ,  а т а к ж е  н е м е ц к и х ,  а н г л и й с к и х ,  ф р а н ­
ц у з с к и х  с л о в  и в ы р а ж е н и й ,  т е р м и н о л о г и ч е с к и х  о б р а з о в а н и й .  К а к  
п р а в и л о ,  п е р е в о д ч и к  п р о с т о  п е р е н о с и т  э т и  в к р а п л е н и я  в т е к с т  н а  ПЯ  
без  и з м е н е н и я .  Е с л и  н е о б х о д и м о ,  о н  с о п р о в о ж д а е т  то и л и  и н о е  в ы р а ­
ж е н и е ,  к о т о р о е  м о ж е т  о к а з а т в с я  н е п о н я т н ы м  д л я  р е ц и п и е н т о в  т е к с ­
та,  с о о т в е т с т в у ю щ и м  п р и м е ч а н и е м  с п е р е в о д о м  и л и  боле е  р а з в е р н у ­
т ы м  п о я с н е н и е м .  От  н е к о т о р ы х  л а т и н с к и х  с л ов  и  в ы р а ж е н и й  в 
с о в р е м е н н ы х  я з ы к а х  о с т а л и с в  с о к р а щ е н и я ,  п р и ч е м  ш и р о к о  и з ве с т ­
н ы е .  В а н г л и й с к о м  я з ы к е  это  с о к р а щ е н и я  т и п а  e.g. (exempligratia, на­
пример), i.e. (id  est, то есть).

С у б ъ е к т и в н о с т ь  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м ,  и  о с о б е н н о  в т е х н и ч е с к о м ,  
т е к с т е  с в о д и т с я  к  м и н и м у м у .  И т ем не м е н е е  в н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л в -  
с к о м  по  с в о е м у  х а р ак т е р у  т ек с те  в с т р е ч а ю т с я  р а з л и ч н ы е  ф о р м у л в 1 м о ­
д а л ь н о с т и ,  к а к  г р а м м а т и ч е с к о й ,  т а к  и  л е к с и ч е с к о й ,  в ы р а ж а ю щ и е

15"
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с у б ъ е к т и в н о с т ь  в ы с к а з ы в а е м о г о  м н е н и я .  П р и м е р а м и  л е к с и ч е с к и  в ы ­
р а ж е н н о й  м о д а л ь н о с т и  м о г у т  с л у ж и т ь  с л о в а  и  в ы р а ж е н и я  п о  всей в е ­
роятности, вероятно, как представляется, как кажется, in ту opinion, 
a s  i t  m a y  seem, obviously, to  b e  sure и  д р .  Н е р е д к и  а п е л л я ц и и  к  п р е д ш е с т ­
в у ю щ е м у  н а у ч н о м у  о пы т у :  a s  is  well known, к а к  известно и  т.п.

В ц е л о м ,  с т о ч к и  з р е н и я  п л а н а  с о д е р ж а н и я ,  д л я  с т и л я  и з л о ж е н и я  
н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  м а т е р и а л а  х а р а к т е р н ы м и  я в л я ю т с я  я с н о с т ь ,  
т о ч н о с т ь  и  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь .  И з л о ж е н и е  м а т е р и а л а  с т р о и т с я  н а  
с т р о г о й  л о г и ч н о с т и ,  а не  н а  а с с о ц и а т и в н о - о б р а з н ы х  с вя з я х .  Э т и м  
о б ъ я с н я е т с я  б о л ь ш а я  р о л ь ,  к о т о р у ю  и г р а ю т  в т а к о м  т е к с т е  я з ы к о в ы е  
с р е д с т в а  с е м а н т и ч е с к о й  и ф о р м а л ь н о й  к о г е з и и .

К  с р е д с т в а м  с е м а н т и ч е с к о й  к о г е з и и  о т н о с я т ,  н а п р и м е р ,  
т е р м и н ы .  О б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  с е м а н т и ч е с к о й  к о г е з и и  д о ­
в о л ь н о  п р о с т о ,  п о с к о л ь к у  в т а к о м  случае  г л а в н о е  о б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н ­
т а т и в н ы й  п е р е в о д  т е р м и н о в  и других л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц ,  с к р е п л я ю ­
щ и х  т е к с т  в о е д и н о .  Л е к с и ч е с к и х  с редс тв  к о г е з и и  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м  
т ек сте  о б ы ч н о  б ы в а е т  о ч е н ь  м н о г о ,  и  п е р е в о д ч и к  в п р а в е  н е з н а ч и т е л ь н о  
и з м е н я т ь  их к о л и ч е с т в о .  Н а п р и м е р ,  р а ди  б л а г о з в у ч н о с т и  т ек с та  к а к о й -  
л и б о  т е р м и н ,  п о в т о р я ю щ и й с я  с л и ш к о м  час то ,  о н  м о ж е т  з а м е н и т ь  н а  со­
о т ве т с т в у ю щ е е  ему м е с т о и м е н и е .  Главное ,  ч т о б ы  это б ы л о  с д е л а н о  не  в 
у щ е р б  я с н о с т и  и т о ч н о с т и  и з л о ж е н и я .

С л о ж н е е  д е л о  о б с т о и т  в случае  п е р е в о д а  с р е д ст в  ф о р м а л ь н о й  
к о г е з и и .  К  н и м  о т н о с я т с я  м е с т о и м е н и я ,  с о ю з ы ,  в в о д н ы е  о б о р о т ы  
(следовательно, далее, итак, поскольку... постольку и др.). С р е д с т в а  
ф о р м а л ь н о й  к о г е з и и  и г р а ю т  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м  т ек с те  о ч е н ь  важ­
н у ю  р о л ь ,  и  их следует  м а к с и м а л ь н о  п о л н о  и т о ч н о  п е р е д а в а т ь  средст­
в а м и  П Я .  В п р о т и в н о м  случае  п е р е в о д ч и к  л и ш а е т  о р и г и н а л ,  пре д­
с т а в л е н н ы й  в П Я  п е р е в о д о м ,  п о  к р а й н е й  м е р е  ч а с т и ч н о ,  его 
л о г и ч н о с т и  в с п о с о б е  п о д а ч и  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и .

В то же  в р е м я  п р и  п е р е в о д е  т а к и х  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  д о п у с т и м а  
в а р и а т и в н о с т ь .  Н а п р и м е р ,  а н г л и й с к и й  с о ю з ^ о г м о ж н о  п е р е в о д и т ь  н а  
р у с с к и й  я з ы к  и к а к  поскольку, и  к а к  потому что, и  д а ж е  к а к  и б о ,  хот я  
п о с л е д н и й  в а р и а н т  п е р е в о д а  н е с к о л ь к о  з а в ы ш а е т  п л а н к у  с т и л и с т и к и  
и з л о ж е н и я .

С и н т а к с и с  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  т е к с т а  м о ж е т  б ы т ь  д о в о л ь н о  
с л о ж н ы м .  О д н а к о  п е р е в о д ч и к ,  п о м н я  о т о м ,  что в т а к о г о  т и п а  т е к с ­
тах п л а н  с о д е р ж а н и я  п р е в а л и р у е т  н а д  п л а н о м  в ы р а ж е н и я ,  м о ж е т  
п р и б е г а т ь  к  р а з л и ч н о г о  р о д а  с и н т а к с и ч е с к и м  п е р е с т р о й к а м  и д а ж е  
р а з б и в а т ь  о д н о  п р е д л о ж е н и е  н а  д в а  и л и ,  н а о б о р о т ,  о б ъ е д и н я т ь  д в а  в 
о д н о ,  е с л и  э т о  о б е с п е ч и в а е т  б о л ь ш у ю  я с н о с т ь  и  н е д в у с м ы с л е н н о с т ь  
и з л о ж е н и я .
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Ч т о  к а с а е т с я  г р а ф и к и ,  то в н а у ч н о г о  т и п а  т ек ст ах  н е р е д к и  полу­
ж и р н ы й  ш р и ф т ,  к у р с и в ;  к а к и е - т о  в а ж н в 1е с л о в а  и  т е р м и н в 1 д а ю т с я  в 
р а з р я д к у  и т.д. П о  в о з м о ж н о с т и  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  с о х р а н я т в  э т и  
п о л и г р а ф и ч е с к и е  с р ед с т в а  в ы д е л е н и я  т ог о  и л и  и н о г о  а с п е к т а  и з л о ж е ­
н и я .  Х о т я  о п я т в - т а к и  ему н у ж н о  учитв 1ват в  н е к о т о р в 1е н а ц и о н а л в н в 1е 
т р а д и ц и и  о ф о р м л е н и я  т е к с т о в .  Т а к ,  ч ас то  н а з в а н и я  ( к н и г ,  с татей  
и  т.д.) в а н г л и й с к о м  я зв 1к е  в ы д е л я ю т с я  к у р с и в о м ,  в р у с с к о м  же  m b i  

п р е д п о ч и т а е м  д в о й н в 1 е к а в в 1ч к и .

Н е с к о л в к о  с лов  следует  с к а з а т в  о п е р е в о д е  с о б с т в е н н в 1х и м е н  и н а ­
з в а н и й .  Л у ч ш и м ,  хотя ,  к  с о ж а л е н и ю ,  е щ е  не  о б щ е п р и н я т ы м ,  я в л я е т ­
с я  п е р е в о д  ( т р а н с л и т е р а ц и я  и л и  т р а н с к р и п ц и я )  и м е н  с о б с т в е н н ы х ,  
к о т о р ы й  тут же  (в с к о б к а х )  с н а б ж а е т с я  п е р в о н а ч а л в н ы м  н а п и с а н и е м  
э т и х  и м е н  ( п р и  п е р в о м  у п о м и н а н и и ) .  Н а п р и м е р :  . . . в  работе Г. Тиль 
(G. Thiel)......и з  этой статьи проф. Дж. Вудсворт  (J. W oodsworth) ста­

новится ясно..., ...известный американский переводовед Ю. Найда

(Е . N i d a ) . . .  и  т.д. И н а ч е  по  р у с с к о м у  п е р е в о д у  и м е н  п о ч т и  н е в о з м о ж н о  
и л и  д о в о л в н о  н е п р о с т о  о п р е д е л и т в  их  н а п и с а н и е  н а  л а т и н и ц е ,  что 
м о же т ,  в с в о ю  о че р ед в ,  в о с п р е п я т с т в о в а т в  у з н а в а н и ю  с оо т в е т с т в ую ­
щ и х  и м е н  ч и т а т е л я м и ,  к о т о р ы е  з н а ю т  их  в т а к о м  н а п и с а н и и .  К р о м е  
т о го ,  м о ж е т  о к а з а т в с я  с л о ж н ы м  н а й т и  т руды д а н н ы х  а в т о р о в  д л я  са- 
м о с т о я т е л в н о г о  и з у ч е н и я .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  п е р е в о д ч и к  н е  д о л ж е н  
м е ш а т в  ч и т а т е л ю  в о т о ж д е с т в л е н и и  т о г о  и л и  и н о г о  и м е н и  с о б с т в е н ­
н о г о ,  т е м  боле е  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к о й  р а б о т е ,  где в ес в  с с ы л о ч н ы й  ма ­
т е р и а л  п р и о б р е т а е т  о с о б у ю  в а ж н о с т в  и  п р и н ц и п и а л в н о с т в .

В ц е л о м ,  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и е  т е к с т ы  о т л и ч а е т  п р е д е л в н а я  п ро з р а ч -  
н о с т в  с т рук тур ы.  Т ак ,  во  в в е д е н и и  и л и  в с т у п и т е л в н о й  ч ас т и  более  и л и  
м е н е е  р а з в е р н у т о г о  т е к с т а  ч ас то  у к а з ы в а е т с я ,  о че м г о в о р и т с я  в к а ж ­
д о м  ра з де ле .  К р о м е  т о г о ,  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и й  т е к с т  с о д е р ж и т  н е м а л о  
т о г о ,  что у с л о в н о  м о ж н о  н а з в а т в  п е р е к р е с т н ы м и  в н у т р и т е к с т о в ы м и  
с с ы л к а м и :  с м .  в ы ш е / н и  же,  see  Chapter АГи т.д. В ы р а ж е н и я  э того  т и п а  
следует  п е р е в о д и т в  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  у с т о й ч и в ы м и  в ы р а ж е н и я м и  
П Я ,  а не  б у к в а л в н о ,  п о с к о л в к у  о н и  н о с я т  и с к л ю ч и т е л в н о  к о н в е н ц и о -  
н а л в н ы й ,  ф о р м у л в н ы й  х а р ак т ер .

Все с к а з а н н о е  в ы ш е  о н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м  т е к с т е  о т р а ж а е т  иде-  
а л в н о е  п о л о ж е н и е  в е щ е й .  Н е р е д к о ,  о д н а к о ,  п е р е в о д ч и к  с т а л к и в а е т с я  
с т е к с т а м и ,  в к о т о р ы х  те и л и  и н ы е  их  о б р а з у ю щ и е  а с п е к т ы  п р о я в л я ­
ю т с я  в д е ф е к т н о й  ф о р м е .  Н а п р и м е р ,  о р и г и н а л  м о ж е т  б ы т в  в ы с т р о е н  
не  с о в с е м  л о г и ч н о .  К а к  д о л ж е н  п о с т у п а т в  в т а к о м  случае  п е р е в о д ­
ч и к  — п р о с т о  п е р е в о д и т в  к а к  еств  и л и  р е д а к т и р о в а т в ?  О т в е т и т в  н а  
э т о т  в о п р о с  д о в о л в н о  с л о ж н о .  Все з а в и с и т  от  с и т у а ц и и ,  в к о т о р о й  ра ­
б о т а е т  п е р е в о д ч и к ,  и  о т т о г о ,  к а к о е  з а д а н и е  о н  п о л у ч и л  от  з а к а з ч и к а
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п е р е в о д а .  Е с л и  его п р о с я т  о т р е д а к т и р о в а т ь ,  о н  р е д а к т и р у е т ,  е с л и  нет, '  
то  п р о с т о  п е р е в о д и т  .

П р и  п е р ев о д е  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в  о ч е н ь  в а ж е н  э т а п  под го­
т о в и т е л ь н о й  (к с о б с т в е н н о  перев од у)  р а б о т ы .  Х от я  э т о т  э т а п  в а ж е н  и 
п р и  п е р е в о д е ,  н а п р и м е р ,  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а ,  суть п о д г о т о в к и  будет, 
п р и н ц и п и а л ь н о  р а з н о й .  Во в р е м я  п о д г о т о в к и  к  п е р ев о ду  н а у ч н о й  ста ть и 
и л и  б р о ш ю р ы ,  к н и г и  и л и  д р у г о г о  в и д а  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  т е к с т а  ne-jij 
р е в о д ч и к  д о л ж е н  в н и к н у т ь  в тему,  п р о б л е м а т и к у  и с п о с о б ы  в ы р а ж е н и я  
э т о й  т е м ы  ( т е р м и н ы ,  х а р а к т е р н ы е  о б о р о т ы ) .  И н а ч е  о н  р и с к у е т  п р о с т о  
не  п о н я т ь ,  о ч е м  и д е т  ре чь ,  а е с л и  п о н я т ь ,  то  не  с уме т ь  в ы р а з и т ь  эт о  
с р е д с т в а м и  П Я .  К р о м е  т ог о ,  о н  д о л ж е н  уз н ат ь  к а к  м о ж н о  б о л ь ш е  об ав-< 
т ор е  т е к с т а ,  и с т о р и ч е с к о м  п е р и о д е ,  в к о т о р ы й  о н  ж и л  ( ес ли  э т о  не  н ы - !  
не  ж и в у щ и й  у ч е н ы й ) , статусе  д а н н о г о  труда  с ре ди  д ру гих  его р а б о т  и  pa- j  
бо т  его к о л л е г ,  э в о л ю ц и и  у п о т р е б л е н и я  тех и л и  и н ы х  к люче вьог !  
т е р м и н о в ,  сути н а у ч н ы х  д и с к у с с и й  п о д а н н о й  п р о б л е м а т и к е  и  т.д.

В о з м о ж н о ,  п е р е в о д ч и к у  п р и д е т с я  н е с к о л ь к о  ( и л и  з н а ч и т е л ь н о )  
а р х а и з и р о в а т ь  я з ы к  и з л о ж е н и я ,  е с л и  о к а ж е т с я ,  ч т о  р а б о т а  п р и н а д л е ­
ж и т  у ч е н о м у  д а л е к о г о  п р о ш л о г о .

П е р е в о д я  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и е  т е к с т ы ,  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  р а б о т а т ь  
и в о д н у  с т о р о н у  (т.е.  п е р е в о д и т ь  т о л ь к о  с о д н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й ) ,  и 
в обе  ( н а п р и м е р  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  р у с с к и й  и н а о б о р о т ) .  В ы б о р  
н а п р а в л е н и я  п е р е в о д а  з а в и с и т  о т  у с л о в и й  о с у щ е с т в л е н и я  к о м м у н и к а ­
ц и и .  С к а ж е м ,  в о  в р е м я  н а у ч н ы х  к о н ф е р е н ц и й  к а ж д ы й  п е р е в о д ч и к  
м о ж е т  п е р е в о д и т ь  в о д н у  с т о р о н у  н а  б о ле е  и л и  м е н е е  з н а ч и т е л ь н ы х  
о т р е з к а х  р е ч и  ( в ы с т у п л е н и я х ,  д о к л а д а х ) ,  н о  б е с е д ы ,  п е р е г о в о р ы ,  н а ­
у ч н о - т е х н и ч е с к и е  д и с п у т ы ,  о б с у ж д е н и я  и т.п.  ч а щ е  в с е г о  т р е б у ю т  ра ­
б о т ы  п е р е в о д ч и к а  в о б е  с т о р о н ы .

Научно-популярные тексты

П р и  п е р е в о д е  н а у ч н о - п о п у л я р н ы х  т е к с т о в  — у ч е б н и к о в ,  с т а т е й ,  б р о ­
ш ю р  и т.д.  — сле дуе т  у ч и т ы в а т ь  т о ,  чт о в н и х  в б о л ь ш е й  и л и  м е н ь ш е й  
с т е п е н и  с н и ж а е т с я  а к а д е м и ч н о с т ь  и з л о ж е н и я ,  п о д р а з у м е в а ю щ а я  
н е й т р а л ь н о с т ь  п о д а ч и  м а т е р и а л а ,  о т с т р а н е н н о с т ь  и  о б ъ е к т и в н о с т ь ,  
и с к л ю ч е н и е  и н д и в и д у а л ь н о й  в о в л е ч е н н о с т и  в с т и л ь  п и с ь м а  и т.д. ,  за­
т о  з а м е т н о  о щ у щ а е т с я  с т р е м л е н и е  у вл еч ь  ч и т а т е л я ,  у п р о щ а е т с я  с т и л ь  
и з л о ж е н и я .  Д е л о  в т о м ,  ч т о  м е н я е т с я  адресат ,  в р о л и  к о т о р о г о  в ы ст у -

П р и  э т о м  не  и м е е т с я  в в и д у  к у л ь т у р н а я  а д а п т а ц и я  т е к с т а ,  т . е .  о б е с п е ч е н и е  е г о  р е ­

п р е з е н т а т и в н о с т и ,  в е р н о с т и  о р и г и н а л у  н а  у р о в н е  к у л ь т у р н ы х  т р е б о в а н и й , п р е д ъ я в л я е ­
м ы х  к  п о д о б н о г о  р о д а  т е к с т а м ,  и т р а д и ц и й ,  с л о ж и в ш и х с я  в и х  о т н о ш е н и и  в д а н н о й  

к у л ь т у р н о - и с т о р и ч е с к о й  с р е д е .
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п а ет  уже не  с п е ц и а л и с т  в д а н н о й  о б л а с т и  з н а н и я ,  а ч е л о в е к ,  п р о с т о  
и н т е р е с у ю щ и й с я  с о о т в е т с т в у ю щ е й  с ф е р о й  н а у ч н ы х  и с с л е д о в а н и й  
и л и  т о л ь к о  о в л а д е в а ю щ и й  ею.

П о э т о м у ,  н е с м о т р я  н а  то  что с т и л ь  и з л о ж е н и я  у п р о щ а е т с я ,  су ще ­
с т в е н н о  у с л о ж н я е т с я  к о м м у н и к а т и в н а я  за да ча .  Т е п е р ь  п е р е в о д ч и к  
д о л ж е н  с о в м е щ а т ь  п р и  п е р е в о д е  и  н а у ч н о с т ь ,  и  п о п у л я р н о с т ь .  Д л я  
э т о г о  н е о б х о д и м о  в и де т ь  д о л ю  т о г о  и  д р у г о г о  в о б щ е м  ц е л о м .  В вузов­
с к о м  у ч е б н и к е  п о п у л я р н о с т ь  п р о я в и т с я  в т о м  с м ы с л е ,  ч т о  о п р е д е л е ­
н и я м и  будут с н а б ж а т ь с я  н е  т о л ь к о  в н о в ь  в в о д и м ы е  а в т о р о м  т е р м и н ы ,  
н о  и  уже п р и н я т ы е  и у т в е р д и в ш и е с я  в д а н н о м  н а у ч н о м  н а п р а в л е н и и .  
В ш к о л ь н о м  у ч е б н и к е  от хо д от  а к а д е м и ч е с к о й  с т р о г о с т и  н а у ч н о - т е х ­
н и ч е с к о г о  т е к с т а  с т а н о в и т с я  е ш е  б о л е е  з а м е т н ы м .  З де с ь  у п р о щ а ю т с я  
п р и м е р ы  — с т а н о в я т с я  б ол ее  д о с т у п н ы м и  и п о  т е м а т и к е ,  и  п о  с т и л ю  
и з л о ж е н и я ;  з н а ч и т е л ь н о  у м е н ь ш а е т с я  к о л и ч е с т в о  т е р м и н о в ,  с о к р а ­
щ е н и й ;  с н и ж а е т с я  п л о т н о с т ь  и н ф о р м а ц и и ;  у п р о щ а е т с я  с и н т а к с и с .  
Н е й т р а л ь н о с т ь  с т и л я  в ц е л о м  хот я  и  с о х р а н я е т с я ,  н о  ( е с л и  в с п о м н и т ь  
н а ш  о т р е з о к  с о в с е м и  т и п а м и  т е к с т о в ,  н а  к о т о р о м  н а у ч н о - т е х н и ч е с ­
к и й  т е к с т  н а х о д и т с я  с л ев а ,  а х у д о ж е с т в е н н ы й  — с п р а в а )  с д в и г а е т с я  
в п р а в о ,  в с т о р о н у  р а з г о в о р н о - б ы т о в о г о  с т и л я .

Э т о  е щ е  б о л е е  о ч е в и д н о ,  к о гд а  м ы  б е р е м с я  з а  п е р е в о д  н а у ч н о - п о ­
п у л я р н о г о  т е к с т а ,  а д р е с о в а н н о г о  ш и р о к о й  ч и т а т е л ь с к о й  п у б л и к е .  Б о ­
л ее  с т р о г и м  будет  и з л о ж е н и е  в с та ть ях ,  к н и г а х  и  т .п . ,  р а с с ч и т а н н ы х  н а  
в з р о с л у ю  а у д и т о р и ю ;  м е н е е  с т р о г и м  — в к н и г а х  д л я  д е т е й .  А в т о р с т в о  
в н а у ч н о - п о п у л я р н о м  т е к с т е  т а к о г о  т и п а  с т а н о в и т с я  уже не  н о м и ­
н а л ь н ы м ,  а в п о л н е  к о н к р е т н о  и н е д в у с м ы с л е н н о  п р о я в л е н н ы м .  А в т о р  
о с т а е т с я  все  т е м  ж е  с п е ц и а л и с т о м  в ы с о к о г о  к л а с с а ,  у ч е н ы м ,  и с с л е д о ­
в а т е л е м  в д а н н о й  о б л а с т и  з н а н и я ,  н о  т е п е р ь  о н  м н о г о  г о в о р и т  от  с е бя  
л и ч н о ,  п р и в о д и т  п р и м е р ы  и з  с о б с т в е н н о й  ж и з н и  и п р а к т и к и ,  а не  
п р о с т о  в ы с т у п а е т  п р е д с т а в и т е л е м  н а у ч н о й  о б щ е с т в е н н о с т и ;  г о в о р и т  
и л и  п и ш е т  о т  п е р в о г о  л и ц а ,  чт о ,  к а к  м ы  п о м н и м ,  б ы л о  н е д о п у с т и м о  в 
с т р о г о  а к а д е м и ч е с к о м  н а у ч н о м  т е к с т е .  З д е с ь  с и л ь н о  с т р е м л е н и е  ув­
л е ч ь  а д р е с а т а  т е к с т а  п р е д м е т о м  с в ое г о  п р о ф е с с и о н а л ь н о г о ,  н а у ч н о г о  
и л и  т е х н и ч е с к о г о ,  и н т е р е с а .  А в т о р  о б р а щ а е т с я  к  ч и т а т е л ю  н а п р я м у ю ,  
у п о т р е б л я е т  о т х о д я щ у ю  о т  н е й т р а л ь н о г о  с т и л я  л е к с и к у  ( р а з г о в о р н ы е ,  
п р о с т о р е ч н ы е  в ы р а ж е н и я ,  о ц е н о ч н ы е  о п р е д е л е н и я ) ,  д а ж е  и н о г д а  
п р и д у м ы в а е т  у с л о в н ы х  п е р с о н а ж е й ,  ж е л а я  с д е л а т ь  п о в е с т в о в а н и е  
м а к с и м а л ь н о  д и н а м и ч н ы м  и и н т е р е с н ы м  д л я  м а л о п о д г о т о в л е н н о г о  к 
в о с п р и я т и ю  с л о ж н о й  и ,  м о ж е т  б ы т ь ,  и н о г д а  о ч е н ь  с п е ц и а л ь н о й  и н ­
ф о р м а ц и и .  В н а у ч н о - п о п у л я р н о м  т ек сте  в о з м о ж н ы  р а з л и ч н ы е  и с т о ­
р и и ,  а н е к д о т ы ,  к о т о р ы е  т о ж е  п о м о г а ю т  а в т о р у  о б л е г ч и т ь  в о с п р и я т и е  
и з л а г а е м о г о  м а т е р и а л а .
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П р и м е р о м  н а у ч н о - п о п у л я р н о г о  т е к с т а  я в л я е т с я  с л е д у ю щ и й  о т ры ­
в о к  и з  к н и г и  и з в е с т н о г о  с о в е т с к о г о  ф и з и к а - т е о р е т и к а  А . Б .  М in i . и а  
« К а к  р о ж д а ю т с я  ф и з и ч е с к и е  т е о р и и »  (1984):

/ 1
Удивителвное свойство света.  Но ,  может  бвгтв, равенство с корости  распро­
с тр а н е н и я  света относится  толвко к  системам координат ,  дв иж ущ имс я  с 
мал ым и скоростями?

В 1887 г. а м е р и к а н с к и й  ф и з и к  Алвберт Ма й ке лвс он  из ме рил  с колос-  
с алвной точноствю скороств света вдолв и  поп е ре к  д в и ж е н и я  Земли.  Опвгт 
Ма йк ел вс она  доказал,  что скороств света не зависит  от скорости источни­
к а  и  о ди н ак о в а  в н е по д в и ж н о й  и д ви ж ущ ей с я  системе координат.  Пр ин­
цип о тносителвности оказался  справедливвгм д ля  света.

На  п е р в ы й  взгляд это оченв  с тр а нно .  В к л а с с и ч е с к о й  м еханике  ско­
р ос ти  д в и ж е н и й  складвгваются.  Если ч ел ов ек  идет по вагонам по ходу 
поезда  со с ко рос твю пятв  к ил ом ет ро в  в час,  а сам поезд дв иже тс я  
со с ко рос т вю пятвдесят  к ил о ме тр о в  в час ,  то с ко ро ст в  прогуливающего­
ся п а с с аж ир а  о т но си те лвн о Зе мли  будет пятвдесят  пятв  к ил оме тр о в  
в час.  То же самое,  согласно к л ас си че ск ом у з а ко ну  с л о ж е н и я  с к ор ос тей ,  
д о л ж н о  происходитв  и со светом.  Но на  деле с ко ро ст в  света всегда одна  
и та же.

Уже п е р в о е  с л о в о  в э т о м  отрвгвке  удивительное я в н о  не  в п и с ы в а е т -  
ся  в с т и л в  с т р о г о й  н а у ч н о й  прозвг .  То ж е  в е р н о  в о т н о ш е н и и  ввграже­
н и я  м о д а л ь н о с т и  (может быть, ср .  возмож но), д а  и  с а м  в о п р о с ,  от- 
к р ь г в а ю щ и й  р а з д е л ,  в м ес т о  б ол ее  п р и н я т о г о  в с т р о г о  н а у ч н о м  с тил е  
у т в е р д и т е л ь н о г о  п р е д л о ж е н и я  т и п а :  Но /  Однако, возможно, равенст­
во скорости распрост ранения свет а относит ся исклю чит ельно к  сист е­
м ам координат , движ ущимся с м алы ми скоростями. В с е  э т о  у к а з ь г в а е т  
н а  с т р е м л е н и е  а в т о р а  у с т а н о в и т ь  н е п о с р е д с т в е н н ь г й  к о н т а к т е  ч и та т е ­
л е м ,  в о в л е ч ь  его в с о б с т в е н н ь г е  р а с с у ж д е н и я .

Н а  т о ,  чт о  э т о т т е к с т  я в л я е т с я  н а у ч н о - п о п у л я р н ь г м ,  ук аз ьг ва ет  и  ха­
р а к т е р  о б ъ я с н е н и я  опьгта М а й к е л в с о н а .  Д л я  л ю б о г о  ф и з и к а - с п е ц и а ­
л и с т а  д о с т а т о ч н о  н а з в а т ь  а в т о р а  и  год э того  и з в е с т н о г о ,  х р е с т о м а т и й ­
н о г о  э к с п е р и м е н т а .  П е р е с к а з  его с ути  бьгл бвг я в н о  и з л и ш н и м .

П р е д л о ж е н и е  Н а первый взгляд это очень странно т а к ж е  в ьгдает  в 
т е к с т е  его н а у ч н о - п о п у л я р н у ю  о р и е н т и р о в а н н о с т ь .  Н а к о н е ц ,  п р и м е р  
о ч е л о в е к е ,  и д у щ е м  по  ходу п о е з д а  и  о его с к о р о с т и  в с р а в н е н и и  со 
с к о р о с т ь ю  д в и ж у щ е г о с я  п ое з д а ,  о п я т ь - т а к и  бьгл бы и з л и ш н и м  д л я  ра­
б о т ы ,  р а с с ч и т а н н о й  н а  ч и т а т е л я - с п е ц и а л и с т а .

П р и  п е р е в о д е  э т о г о  ф р а г м е н т а  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  с о х р а н и т ь  т щ а ­
т е л ь н о  в ы в е р е н н ы й  в о р и г и н а л е  б а л а н с  ме жд у  д о з и р о в к о й  н а у ч н о й
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и н ф о р м а ц и и  и т е м и  ч е р т а м и  а в т о р с к о г о  с т и л я ,  к о т о р ы е  п о м о г у т  ч и ­

т а т е л ю  ее в о с п р и н я т ь .

Искусствоведческие тексты

К  н а у ч н ы м  и н а у ч н о - п о п у л я р н ы м  т е к с т а м  п р и м ы к а ю т  т е к с т ы  искус­
с т в о в е д ч е с к и е .  О н и  могут  б ы т ь  б о ле е  и л и  м е н е е  н а г р у ж е н ы  с п е ц и а л ь ­
н о й  л е к с и к о й  т е р м и н о л о г и ч е с к о г о  х а р а к т е р а ,  н о  н а с к о л ь к о  боле е  и л и  
н а с к о л ь к о  м е н е е ,  будет з а в и с е т ь  от  а др ес а та  т ек ст а .

Н а п р и м е р ,  в м у з ы к о в е д ч е с к о м  т ек с те  в п о л н е  могут  в с т р е т и т ь с я  
и т а л ь я н с к и е  о б о з н а ч е н и я  м у з ы к а л ь н ы х  т е м п о в  и л и  х а ра к т е р а  и с п о л ­
н е н и я ,  р еже  — н е м е ц к и е  и  ф р а н ц у з с к и е ,  чт о ,  п о н я т н о ,  будет з а в и с е т ь  
о т т о г о ,  м у з ы к а  к о м п о з и т о р о в  к а к и х  с т р а н  а н а л и з и р у е т с я .  П р и  э т о м  
т е к с т ы  будут с н а б ж а т ь с я  п е р е в о д о м  и л и  к р а т к и м  п о я с н е н и е м ,  если 
м у з ы к о в е д ч е с к и й  т е к с т  р а с с ч и т а н  н а  ш и р о к у ю  а у д и т о р и ю .  И н а о б о ­
рот,  е с л и  т е к с т  р а с с ч и т а н  н а  с п е ц и а л и с т о в ,  то н и к а к о г о  п е р е в о д а  м о ­
ж е т  не  б ы т ь  ( к а к ,  с к а ж е м ,  у л а т и н с к и х  т е р м и н о в  в ю р и д и ч е с к о м  тек­
с т е ) :  В  сонат ном Allegro ком позит ор неож иданно вводит  хор a cappella за  
сценой... П р и  э т о м  к а ж д о м у  м у з ы к а н т у - п р о ф е с с и о н а л у  п о н я т н о ,  и  что 
т а к о е  с о н а т н о е  Allegro ( п е р в а я  ч а ст ь  с о н а т ы  и л и  с и м ф о н и и ,  к о т о р а я  
о б ы ч н о  п и ш е т с я  в б ы с т р о м  т е м п е ,  — п о - и т а л ь я н с к и  Al legro) ,  и  что  та­
к о е  хор a cappella (без  с о п р о в о ж д е н и я  о р к е с т р а  и л и  к а к о г о - л и б о  му­
з ы к а л ь н о г о  и н с т р у м е н т а  т и п а  ф о р т е п и а н о ) .

В статье  и л и  к н и г е  о ж и в о п и с и ,  а р х ит е к т ур е ,  л и т е р а т у р е  и л и  к и н о  
будут с в о и  т е р м и н ы ,  но  т о ,  что п о з в о л я е т  о б ъ е д и н и т ь  все  и с к у с с т в о ­
в е д ч е с к и е  т е к с т ы ,  — это с у щ е с т в е н н о  б о л ь ш и й  по  с р а в н е н и ю  с есте­
с т в е н н о - н а у ч н ы м и  т е к с т а м и  и т е к с т а м и  из  с ф е р ы  т о ч н ы х  и г у м а н и ­
т а р н ы х  н а у к  п р о ц е н т  я р к и х  э п и т е т о в ,  с р а в н е н и й  и д а ж е  м е т а ф о р ,  что 
о б ъ я с н я е т с я  о с о б е н н о с т я м и  п р е д м е т а  п о в е с т в о в а н и я .  Р е п р е з е н т а т и в ­
н о с т ь  п е р е в о д а  т а к о г о  т е к с т а  р е з к о  с н и з и т с я ,  е с ли  не  п е р е д а т ь  я р ­
к о с т ь  и  о б р а з н о с т ь  его я з ы к а .

§ 2. Особенности перевода текстов, 
относящихся к официально-деловому стилю

Д а л е е  в н а ш е м  д в и ж е н и и  по  в о о б р а ж а е м о м у  о т р е з к у  с р а з л и ч н ы м и  

т и п а м и  т е к с т о в  м ы  п е р е х о д и м  к  т е к с т а м ,  о т н о с я щ и м с я  к  о ф и ц и а л ь ­

н о - д е л о в о м у  с т и л ю .
Э т о  о д и н  и з  с а м ы х  д р е в н и х  т и п о в  текста .  Во м н о г о м  и м е н н о  с него  

н а ч и н а л а с ь  п и с ь м е н н о с т ь ,  п о с к о л ь к у  п и с ь м е н н ы й  о ф и ц и а л ь н о - д е л о ­
в о й  т е к с т  я в л я е т с я  не  п р о с т о  т е к с т о м ,  а д о к у м е н т о м ,  п о д т в е р ж д а ю -
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ш и м  н а л и ч и е  ч е г о - л и б о  г д е - л и б о ,  з а к л ю ч е н и е  с д е л к и ;  з а к р е п л я ю т  
ч ь и - т о  п р а в а  и  о б я з а н н о с т и  по  о т н о ш е н и ю  к  д р у г и м  л и п а м  и т.п.  
уже не  п р о с т о  с л о в а  «в воздухе»,  а с л о в а ,  з а ф и к с и р о в а н н ы е  с п о м о  
к а к и х - т о  м а т е р и а л ь н ы х  н о с и т е л е й .

К р о м е  т о го ,  о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о й  я з ы к  з а с т а в и л  ч е л о в е к а  в п о л  
н о й  м е р е  о в ла д е т ь  т а к и м и ,  д о т о л е  ф а к у л ь т а т и в н ы м и ,  н е о б я з а т е л ь н ы ­
м и  я з ы к о в ы м и  п о к а з а т е л я м и ,  к а к  с о ю з ы ,  м е с т о и м е н и я ,  с л у ж а щ и м  
д л я  о ф о р м л е н и я  л о г и ч е с к и  р а з в о р а ч и в а ю щ е г о с я  в ы с к а з ы в а н и я .

Говоря об о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о м  с т и л е ,  м ы  ч а щ е  и м е е м  в виду  п и с ь ­
м е н н ы е  т е к с т ы .  О д н а к о  это  не  з н а ч и т ,  чт о  н е  с уще ст в уе т  у с т ны х  о ф и ­
ц и а л ь н о - д е л о в ы х  т е к с т о в .  К о н е ч н о ,  к  н и м  п р е ж д е  всего  о т н о с я т с я  
в ы с т у п л е н и я  н а  о ф и ц и а л ь н ы х  п р и е м а х ,  т о р ж е с т в а х ,  встречах,  за се да ­
н и я х ,  с о б р а н и я х ,  з а я в л е н и я  о ф и ц и а л ь н ы х  л и ц  в с ред с тв ах  м а с с о в о  
и н ф о р м а ц и и  и т.д.

М ы с л ь  в т ек ст ах  д а н н о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я  т а к  ж е ,  к а к  в н а ­
у ч н о м  с т и л е ,  р а з в о р а ч и в а е т с я  л о г и ч е с к и  п о с л е д о в а т е л ь н о ,  а не  а сс о ­
ц и а т и в н о .  Б о л ее  т о го ,  в н е к о т о р ы х  т и п а х  о ф и ц и а л ь н о й  д о к у м е н т а ц и и  
( н а п р и м е р ,  в д е л о в ы х  п и с ь м а х )  с у ще с т в у е т  с т а н д а р т н ы й  п о р я д о к  и з ­
л о ж е н и я  и н ф о р м а ц и и :  п р е д с т а в л е н и е  а д р е с а н т а ,  с о о б щ е н и е  о т о м ,  
откуд а  о н  у зн ал  об о р г а н и з а ц и и - а д р е с а т е  и л и  о т о й  и л и  и н о й  п р о б л е ­
ме;  и з л о ж е н и е  п р о с ь б ы ,  п р е д л о ж е н и я ,  ж а л о б ы  и т .п. ;  п р е д ъ я в л е н и е  
т р е б о в а н и й ;  п р е д л о ж е н и е  пут ей  у с т р а н е н и я  в о з н и к ш и х  п р о б л е м  и 
т.п. ;  з а к л ю ч е н и е  с п о д п и с ь ю  а вт о р а ,  дата .

О б е с п е ч е н и е  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  о р и г и н а л а  п р и  п е р е в о д е  т е к с т о в  
о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о г о  с т и л я  о ч е н ь  в а ж н о ,  п о с к о л ь к у  о т н о с я щ и е с я  к 
н е м у  т е к с т ы  о б с л у ж и в а ю т  о т в е т с т в е н н ы е  с ф е р ы  ч е л о в е ч е с к о й  ж и з н и  
и м е ж д у н а р о д н ы х  о т н о ш е н и й .

О ф и ц и а л ь н о - д е л о в о й  с т и л ь  п р е д с т а в л е н  д в у м я  п о д с т и л я м и :  о ф и ­
ц и а л ь н о - д о к у м е н т а л ь н ы м  и о б и х о д н о - д е л о в ы м .  К  о ф и ц и а л ь н о ­
д о к у м е н т а л ь н о м у  о т н о с я т с я  ю р и д и ч е с к и е  т е к с т ы  ( т е к с ты  з а к о­
н о д а т е л ь н ы х  и д и п л о м а т и ч е с к и х  а к т о в ) ,  к  о б и х о д н о - д е л о в о м у  — 
с л у ж е б н а я  п е р е п и с к а  и  д е л о в ы е  б у ма ги .

М ы  р а с с м о т р и м  п р е ж д е  в сего  ю р и д и ч е с к и е  т е к с т ы ,  в т о м  ч и с л е  их 
д и п л о м а т и ч е с к у ю  р а з н о в и д н о с т ь .

А в т о р о м  о ф и ц и а л ь н о - д о к у м е н т а л ь н о г о  т е к с т а  я в л я е т с я  о б ы ч н о  
ю р и с т  л и б о  л ю б о й  с о в е р ш е н н о л е т н и й  г р а ж д а н и н  о б щ е с т в а ,  п р и б е г а ­
ю щ и й  к  п о м о щ и  ю р и с т а  д л я  к о н с у л ь т а ц и й  по  в о п р о с а м  с о с т а в л е н и я  
т ог о  и л и  и н о г о  ю р и д и ч е с к о г о  д о к у м е н т а ,  а т а к ж е  д л я  т ог о ,  ч т о бы  его 
о ф и ц и а л ь н о  з а в е р и т ь  и т е м  с а м ы м  п р и д а т ь  е му з а к о н н у ю  с и л у  и о б я ­
з а т е л ь н о с т ь  и с п о л н е н и я .  Р е ц и п и е н т о м  ю р и д и ч е с к и х  т е к с т о в  я в л я е т с я  
о п я т ь - т а к и  л и б о  ю р и с т ,  л и б о  л ю б о й  с о в е р ш е н н о л е т н и й  г р а ж д а н и н .
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З а м е т и м ,  ч т о  и  к  автору,  и  к  р е ц и п и е н т у  ю р и д и ч е с к и х  т е к с т о в  
п р е д ъ я в л я ю т с я  с т р о г и е  т р е б о в а н и я .  Е с л и  в р о л и  т о г о  и л и  д р у г о г о  
въ1с т у п а е т  ю р и с т ,  о н  д о л ж е н  бъ1тъ п р а к т и к у ю щ и м  ю р и с т о м ,  ч л е н о м  
о п р е д е л е н н ъ 1х ю р и д и ч е с к и х  с о о б щ е с т в ,  к о л л е г и й .  Е с л и  д о к у м е н т  
с о с т а в л я е т  объ1ч н ъ 1Й г р а ж д а н и н ,  то  о н  д о л ж е н  бъ1тъ п с и х и ч е с к и  н о р ­
м а л е н ,  д о л ж е н  п о д т в е р д и т ъ  с в о ю  л и ч н о с т ъ  и  п р а в о  въ1с тупатъ  участ­
н и к о м  д а н н о й  ю р и д и ч е с к о й  о п е р а ц и и .

В л ю б о м  случае ,  н е с м о т р я  н а  то что во в с я к о м  ю р и д и ч е с к о м  до к у­
м е н т е  ч е т к о  н а з в а н ъ 1 л и ц а ,  въ1с т у п а ю щ и е  в р о л и  а в т о р о в ,  д о к у м е н т  
м а к с и м а л ъ н о  б е з л и ч е н .  Н а зъ 1в а я  к о н к р е т н у ю  с и т у а ц и ю  и к о н к р е т н ъ 1е 
о б с т о я т е л ъ с т в а ,  в к о т о р ъ 1х п р о и с х о д я т  и л и  не  п р о и с х о д я т ,  д о л ж н ъ 1 

и л и  не  д о л ж н ы  п р о и с х о д и т ъ  к а к и е - т о  с объ 1т и я ,  с о в е р ш а ю т с я  и л и  не  
с о в е р ш а ю т с я ,  д о л ж н ъ 1 и л и  не  д о л ж н ъ 1 с о в е р ш а т ъ с я  к а к и е - т о  д е йс т ­
в и я ,  д о к у м е н т  т ем  н е  м е н е е  п о д н и м а е т  с в о ю  т ем у н а  у р ов е н ъ  о б ъ ек ­
т и в н о г о  з а к о н а ,  п е р е д  к о т о р ы м  все р а в н ы .

В с и л у  с в о е й  с т р о г о й  р е г л а м е н т и р у ю щ е й  п р и р о д ы  т е к с т ы  о ф и ц и ­
а л ь н о - д е л о в о г о  с т и л я  в ходе и с т о р и и  м а к с и м а л ь н о  о т т о ч и л и  и к о н -  
в е н ц и о н а л и з и р о в а л и  с в о й  я з ы к ,  п р е д н а з н а ч е н н ы й  д л я  п е р е д а ч и  важ­
н о й  к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и и .  Я з ы к о в ы е  с р е д с т в а  ю р и д и ч е с к о г о  
т е к с т а  о т б и р а ю т с я  т а к и м  о б р а з о м ,  ч т о б ы  п о л н о с т ь ю  и с к л ю ч и т ь  дву­
с м ы с л е н н о с т ь ,  р а з н о ч т е н и я .  К  э т о м у  д о л ж е н  с т р е м и т ь с я  и  п е р ев о д ­
ч и к  ю р и д и ч е с к и х  т е к с т о в .

О ф и ц и а л ь н о - д е л о в о й  с т и л ь  в о о б щ е  и с т и л ь  ю р и д и ч е с к и х  т е к с т о в  
в ч а с т н о с т и  о т л и ч а ю т с я  в ы с о к о й  с т е п е н ь ю  к л и ш и р о в а н н о е ™ .  Е[еда- 
р о м  п р а к т и ч е с к и  во всех о ф и ц и а л ь н ы х  о р г а н и з а ц и я х  есть  ш а б л о н ы  
о с н о в н ы х  д о к у м е н т о в  ( к о н т р а к т о в ,  д о г о в о р о в ,  с п р а в о к ,  с в и д е те л ьс тв  
и т .п . ) ,  с п е ц и а л ь н о  и з д а ю т с я  с б о р н и к и  о б р а з ц о в  ш а б л о н н ы х  д ок у ­
м е н т о в  и  т.д. В э т о м  с м ы с л е  п е р е в о д ч и к ,  с о б с т в е н н о ,  не  п е р е в о д и т ,  а 
п р о с т о  с о с т а в л я е т  и з  н о в ы х  д а н н ы х  д о к у м е н т ы  по  с т а р ы м  о б р а з ц а м .

В о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о м  с т и л е  в е л и к  у д е л ь н ы й  вес  т е р м и н о в ,  что 
р о д н и т  его  со с т и л е м  н а у ч н ы м .  Т е р м и н ы  т а м  в с т р е ч а ю т с я  к а к  и з в е ­
с т н ы е  т о л ь к о  ю р и с т а м ,  т а к  и  п о н я т н ы е  ш и р о к о й  п у б л и к е .  В о т н о ш е ­
н и и  ю р и д и ч е с к и х  т е р м и н о в  с ле дуе т  с к а з а т ь ,  что с р е д и  н и х  н е м а л о  
и н т е р н а ц и о н а л ь н о й  л е к с и к и  (домициль, апелляция, кассация, репат­
риация, коммюнике, реституция, дуайен, реторсии, атташе и  т.д. ) ,  а 
о н а ,  к а к  и з в е с т н о ,  ч а с т о  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  о п р е д е л е н н у ю  о п а с ­
н о с т ь .  Д е л о  в т о м ,  чт о с р е д и  т а к о г о  р о д а  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  о ч е н ь  
м н о г о  « л о ж н ы х  д р у з е й  п е р е в о д ч и к а »  — с л о в ,  ф о р м а л ь н о  с х о д н ы х  
(что и  п о н я т н о ,  ведь  у н и х  о д н о  и то же  п р о и с х о ж д е н и е ,  ч а ш е  всего 
л а т и н с к о е  и л и  г р е ч е с к о е ) ,  н о  р а з л и ч а ю щ и х с я  л и б о  п о л н о с т ь ю ,  л и б о  
ч а с т и ч н о  п о  з н а ч е н и ю .
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П р и  п е р е в о д е  м ы  и м е е м  д е л о  по  м е н ь ш е й  м ер е  с д в у м я  культура­
м и ,  к а ж д а я  и з  к о т о р ы х  п р о ш л а  с в о й  путь  р а з в и т и я .  Е с т е с т в е н н о ,  что 
н е м а л о  п о н я т и й ,  о с о б е н н о  в т а к о й  к ул ьт у рн о  и и с т о р и ч е с к и  з а в и с и ­
м о й  с ф е р е ,  к а к  ю р и с п р у д е н ц и я ,  н е  с о в п а д а ю т  с и м е ю щ и м и  то же  н а ­
з в а н и е ,  н о  д р у г и м и  по  с в о й  сути п о н я т и я м и  в и н о й  н а ц и о н а л ь н о й  
с реде .  В ит оге  о ч е н ь  н е м н о г и е  ю р и д и ч е с к и е  т е р м и н ы - д е р и в а т ы  от од­
н о г о  и  т ог о  же  л а т и н с к о г о  с л о в а  о д и н а к о в ы  по  о б ъ е м у  з н а ч е н и я .  ( Эт о 
в е р н о  и в о т н о ш е н и и  « р а з о ш е д ш и х с я »  в ходе с в ое г о  и с т о р и ч е с к о г о  
р а з в и т и я  п о н я т и й  в д руг их  с ф е р а х  ч е л о в е ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  н а п р и ­
м е р  в бух га лт ер и и ,  б а н к о в с к о м  д е л е ,  м е д и ц и н е  и  т.д.) П о э т о м у  в с я к и й  
р а з ,  с т а л к и в а я с ь  с в н е ш н е  п о х о ж и м и  т е р м и н а м и ,  н у ж н о  о б я з а т е л ь н о  
в ы в е р я т ь  их  по  с п е ц и а л ь н ы м  с п р а в о ч н и к а м  и л и  к о н с у л ь т и р о в а т ь с я  
со с п е ц и а л и с т а м и  н а  п р е д м е т  в ы я с н е н и я ,  с о в п а д а е т  л и  и  в к а к о й  сте­
п е н и  о б ъ е м  з н а ч е н и я  д а н н о г о  т е р м и н а  в И Я  и П Я .  И н а ч е  м о ж н о  д о ­
п у с т и т ь  г р у б е й ш и е  ф а к т и ч е с к и е  о ш и б к и ,  что с де ла ет  н а ш  п е р е в о д  не  
р е п р е з е н т и р у ю щ и м  о р и г и н а л  и п р и в е д е т  к  с е р ь е з н ы м  п о с л е д с т в и я м ,  
в едь  м ы  и м е е м  де ло  с д о к у м е н т о м ,  от  в е р н о с т и  п е р е в о д а  к о т о р о г о  за­
в и с и т  р е ш е н и е  м н о г и х ,  в т о м  ч и с л е  ж и з н е н н о  в а ж н ы х ,  в о п р о с о в .

С р а в н и м  д л я  п р и м е р а  ф р а н ц у з с к о е  с л о в о  nationalite в с л е д у ю щ е м  
п р е д л о ж е н и и :  ...Shelm a Khaimovich Livshits qui vient d'obtenir la national­
ite americaine... — и  р у с с к и й  т е р м и н  национальность. П о н я т н о ,  чт о в 
п р е д л о ж е н и и  н а  ф р а н ц у з с к о м  я з ы к е  р е ч ь  и д ет  не  о н а ц и о н а л ь н о с т и ,  
а о г р а ж д а н с т в е .  В т о м  же т е к с т е  ч и т а е м :  С ordonnierjuifd Leningrad, П  
etait victime d'agressions antisemites. В э т о м  п р е д л о ж е н и и  м ы  и м е е м  д е л о  
с е щ е  о д н и м  п о т е н ц и а л ь н ы м  « л о ж н ы м  д ру г о м  п е р е в о д ч и к а »  — сло ­
в о м  agression. К о н е ч н о ,  з д ес ь  р еч ь  ид ет  в о в се  не об а г р е с с и и ,  а о п р е ­
с л е д о в а н и и  ( п о  н а ц и о н а л ь н о м у  п р и з н а к у )  и л и  п р и т е с н е н и и .

В о о б щ е ,  с л о в а  в о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о м  с т и ле  у п о т р е б л я ю т с я  и с ­
к л ю ч и т е л ь н о  в с в о и х  п р я м ы х  з н а ч е н и я х .  З д е с ь  не т  м е с т а  о б р а з н о с т и ,  
т р о п а м  и т.д.,  п о с к о л ь к у  их  н а л и ч и е  с о з д а е т  не  п р и е м л е м у ю  н и  п р и  
к а к и х  о б с т о я т е л ь с т в а х  в ю р и д и ч е с к о м  т е к с т е  н е о д н о з н а ч н о с т ь ,  веду­
щ у ю  к  р а з л и ч н ы м  т о л к о в а н и я м ,  а с л е д о в а т е л ь н о ,  и  к  утрате  д о к у м е н ­
т о м  его г л а в н о г о  с в о й с т в а  — ю р и д и ч е с к о й  н о р м а т и в н о с т и .  О д н и  и те 
же  с л о в а ,  о с о б е н н о  е сл и это т е р м и н ы ,  могут  п о в т о р я т ь с я  и з  п р е д л о ­
ж е н и я  в п р е д л о ж е н и е .  Т р е б о в а н и е  и з б е г а т ь  т а к и х  п о в т о р е н и й ,  п р е д ъ ­
я в л я е м о е  к  п и с ь м е н н о й  р е ч и ,  з д ес ь  т е р я е т  а к т у а л ь н о с т ь .  С т и л и с т и ч е ­
с к и е  к р а с о т ы  п р и н о с я т с я  в ж е р т в у  я с н о с т и  и п р е д е л ь н о й  ч е т к о с т и  
в ы р а ж е н и я  м ы с л и .

В ю р и д и ч е с к о м  я з ы к е  н е р е д к о  в с т р е ч а ю т с я  л а т и н с к и е  ф р а з ы .  Но 
о н и  зд ес ь ,  в о т л и ч и е  от  н а у ч н о г о  с т и л я ,  не  п р и д а ю т  р е ч и  о с о б у ю  «уче­
ность» и  р а ф и н и р о в а н н о с т ь ,  а я в л я ю т с я  т е р м и н о л о г и ч е с к и м и  о б р а з о ­
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в а н и я м и .  С р а в н и м ,  н а п р и м е р ,  вв1р а ж е н и я  (1) in via juris (законным п у­
тем), (2) casus belli (случай', оправдывающий войну — в ы р а ж е н и е  из я з ы ­
к а  д и п л о м а т и и ) , (3)  retractatiojuram enti (оспаривание присяги на основа­
нии ее лож ност и) и  (4)  expressis verbis (реш ит ельно, кат егорически) в 
т а к о м ,  н а п р и м е р , к о н т е к с т е : Проф. Погорелое expressis verbis ут верж да­
ет , будто по м оем у исследованию  «нет возмож ности сост авит ь себе п о ­
нят ие (sic!) об особенностях язы ка ни Д убровницкой, ни какой-либо  другой 
грамоты» [См. :  Б а б к и н ,  Ш е н д е ц о в ] .  Р а з н и ц а  н а л и ц о :  е сл и в ы р а ж е н и я  
(1) ,  (2) и  (3) сутв т е р м и н ы ,  их н е л в з я  н и  з а м е н и т в ,  н и  опус титв ,  то вы­
р а ж е н и е  (4) в п р и в е д е н н о й  ц и т а т е  и з  н а у ч н о й  р а б о т ы ,  о т к л и к а  н а  ре­
ц е н з и ю ,  в п о л н е  м о ж е т  б ыт в  з а м е н е н о  с о о т в е т с т в и е м  н а  л ю б о м  дру гом 
я з ы к е .  О н о ,  в с у щ н о с т и ,  иг р а е т  р о л в  л и ш в  с в о е о б р а з н о г о  у к р а ш е н и я ,  
д е м о н с т р и р у ю щ е г о  о б р а з о в а н н о с т в  у п о т р е б и в ш е г о  его а вт о ра  в ы с к а ­
з ы в а н и я .  ( М е ж д у  п р о ч и м ,  ту ж е  ф у н к ц и ю  и м е е т  и  с л о в о  sic!, о з н а ч а ю ­
щ е е  в п е рев од е  с л а т и н с к о г о  я з ы к а  так!» у п о т р е б л я ю щ е е с я  д л я  п р и ­
в л е ч е н и я  в н и м а н и я  к  к а к о м у - т о  с ло ву  и л и  в ы р а ж е н и ю . )

С и н т е р е с у ю щ е й  н а с  т о ч к и  з р е н и я  п е р е в о д о в е д е н и я ,  следует  заме-  
т ит в ,  что л а т и н с к и е  с л о в а  и  в ы р а ж е н и я ,  у п о т р е б л я ю щ и е с я  к а к  т е р м и ­
н ы ,  не  п е р е в о д я т с я ,  п о с к о л в к у  о б ы ч н о  х о р о ш о  и з в е с т н ы  с п е ц и а л и с ­
т ам  в ю р и с п р у д е н ц и и  и л и  д и п л о м а т и и .  О д н а к о  п е р ев о д ч и к у ,  е сл и он 
с п е ц и а л и з и р у е т с я  н а  п е р е в о д е  ю р и д и ч е с к о й  д о к у м е н т а ц и и ,  в к о т о р о й  
в с т р е ч а е т с я  э т о т  п л а с т  л е к с и к и ,  следует  о з н а к о м и т в с я  с н е й ,  и н а ч е  он 
п р о с т о  н е  с м о ж е т  п о н я т в  ход р а с с у ж д е н и й  а вт о р а  о р и г и н а л а .

Е щ е  о д н и м  с у щ е с т в е н н ы м  с в о й с т в о м  т е к с т а  о ф и ц и а л в н о - д е л о в о г о  
с т и л я  в о о б щ е  и ю р и д и ч е с к о г о  в ч а с т н о с т и  я в л я е т с я  более  и л и  м е н е е  
з н а ч и т е л в н а я ,  н о ,  к а к  п р а в и л о ,  п о ч т и  всегда  п р е д с т а в л е н н а я  архаиза­
ц и я  я з ы к а .  П р е д п о ч и т а ю т с я  о т г л а г о л в н ы е  с у щ е с т в и т е л в н ы е ,  я в л я ю ­
щ и е с я  т и п и ч н ы м и  д л я  р а з н о в и д н о с т и  о ф и ц и а л в н о - д е л о в о г о  я з ы к а ,  
п о л у ч и в ш е й  н а з в а н и е  к а н ц е л я р и т  (запрещение, разрешение, отклонение 
апелляции, повышение, понижение и  т .п. ) .

О ф и ц и а л в н о - д е л о в о й  с т и л в  р е з к о  к о н т р а с т и р у е т  с р а з г о в о р н о - б ы ­
т о в ы м  во всех я з ы к а х ,  где п р е д с т а в л е н ы  д а н н ы е  ф у н к ц и о н а л в н ы е  сти­
л и .  В а н г л и й с к о м  я з ы к е  эта  р а з н и ц а  о с о б е н н о  з а м ет н а .  Так ,  е с ли  в его 
р а з г о в о р н о м  с тиле  п р е д п о ч и т а ю т с я  и с к о н н ы е ,  г е р м а н с к и е  сло ва ,  к ото­
р ы е  в с во ем  а б с о л ю т н о м  б о л в ш и н с т в е  о д н о -  и л и  д в у с л о ж н ы ,  то в о ф и-  
ц и а л в н о - д е л о в о м  — с л о ва  л а т и н с к о г о  п р о и с х о ж д е н и я .  П о с л е д н и е ,  к а к  
п р а в и л о ,  м н о г о с л о ж н ы :  dismemberm ent, belligerence, repatriation, restitution 
и  т.п.  П е р е в о д ч и к у  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к  следует п о м н и т в  о т о м ,  что из  
д у б л е т н ы х  па р п р е д п о ч т и т е л в н е е  с л о ва  и м е н н о  л а т и н с к о г о  п р о и с х о ж ­
д е н и я :  и з  п а р  begin — commence, tell — announce, help — assistance в о ф и ­
ц и а л ь н о - д е л о в о й  п е р е в о д  п о п а д у т  commence, announce, assistance.
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Д л я  д и п л о м а т и ч е с к о г о  я з ы к а  х а р а к т е р н ы  т а к  н а з ы в а е м ы е  э т и к е т ­
н ы е  с ло в а ,  у п о т р е б л е н и е  которвгх,  к а к  и  особвгх э т ик е тн вг х  ф о р м у л  
( о б о р о т о в  р е ч и ) ,  о б у с л о в л е н о  н е о б х о д и м о с т в ю  с о б л ю д а т в  с т р о г и й  
п р о т о к о л ,  п р е д п и с в г в а ю щ и й  п о в е д е н и е  о ф и ц и а л в н в г х  л и ц  во  в р е м я  тех 
и л и  инвгх о ф и ц и а л в н в г х  м е р о п р и я т и й .  К  э т о м у  с л о ю  л е к с и к и  о т н о с я т ­
ся  о б о з н а ч е н и я  т и т у ло в  в ы с о к о п о с т а в л е н н ы х  л и ц :  Его /  Ее Величество 
К о р о ль / К оролева, Его Высочество, уваж аем ы й господин посол.

О ч е н в  ч а с т о т н ы  в ю р и д и ч е с к и х  д о к у м е н т а х  г л а г о л ы  н а с т о я щ е г о  
в р е м е н и ,  п а с с и в н ы е  к о н с т р у к ц и и ,  м о д а л в н ы е  с т р у к т у р ы  со з н а ч е ­
н и е м  о б я з а т е л в н о с т и  и д о л ж е н с т в о в а н и я .  Все э т о  с о о б щ а е т  ю р и д и ­
ч е с к о м у  д о к у м е н т у  о б ъ е к т и в н о с т в ,  б е з л и ч н о с т в ,  в с е о б щ н о с т в  ( п о  
к р а й н е й  м е р е  в р а м к а х  д а н н о г о  с о ц и а л в н о г о  к о л л е к т и в а )  и  п р е д п и -  
с а т е л в н о с т в .  С и н т а к с и с  т а к и х  д о к у м е н т о в  м о ж е т  бвгтв о ч е н в  с лож -  
нвгм и н а  п е р в в г й  в з г л я д  з а п у т а н н в г м .  Н о  с ле ду ет  п о м н и т в ,  чт о ю р и ­
д и ч е с к и й  д о к у м е н т  м е н в ш е  в с е го  р а с с ч и т а н  н а  у д о б о ч и т а е м о с т в  и 
п о н я т н о с т в  с п е р в о г о  п р о ч т е н и я .  Г л а в н о е ,  п о в т о р и м с я ,  не  д оп ус-  
т и т в  р а з н о ч т е н и й ,  н е д о п о н и м а н и я .  З д е с в  п р а к т и ч е с к и  н и ч е г о  н е  
р а з у м е е т с я  с а м о  с о б о й .  С к а з а н о  т о ,  чт о  с к а з а н о .  Н а  п о в е р к у  оказвг-  
в а е т с я ,  чт о  с л о ж н в г й  с и н т а к с и с  л у ч ш е  о т в е ч а е т  э т и м  ц е л я м ,  ч е м ,  
м о ж е т  бвгтв,  б о л е е  п р о с т в г е ,  н о  д о п у с к а ю щ и е  н е с к о л в к о  т о л к о в а н и й  
с и н т а к с и ч е с к и е  с труктурвг .  П о э т о м у  д л я  ю р и д и ч е с к о г о  я з в г к а  ха- 
р а к т е р н в г  д л и н н в г е  п е р и о д в г  с м н о г о о б р а з н о й  с о ю з н о й  с в я з в ю ,  с 
м н о г о ч и с л е н н в г м и  п р и ч а с т н в г м и  и /  и л и  д е е п р и ч а с т н в г м и  о б о р о т а ­
м и ,  и н ф и н и т и в н в г м и  к о м п л е к с а м и ,  в в о д н в г м и  с л о в а м и  и ввграже-  
н и я м и ,  д р у г и м и  о б о с о б л е н н в г м и  к о н с т р у к ц и я м и .  К о м п р е с с и в н о с т в  
ю р и д и ч е с к о м у  т е к с т у  н е  с в о й с т в е н н а .

Б о л е е  к о м п а к т н в г  текствг  о б и х о д н о - д е л о в о й  р а з н о в и д н о с т и  о ф и -  
ц и а л в н о - д е л о в о г о  ф у н к ц и о н а л в н о г о  с т и л я .  В п р о ч е м ,  к о м п а к т н о с т в  
и з л о ж е н и я  д о с т и г а е т с я  в н и х  за  сче т  и с к л ю ч и т е л в н о  т о го ,  что а в т о р ,  
м и н у я  и л и  с в о д я  к  м и н и м у м у  о б с у ж д е н и е  р а з л и чн вг х  в т о р о с т е п е н н в г х  
в о п р о с о в ,  п р и с т у п а е т  н е п о с р е д с т в е н н о  к  сути дела .

Важнвгм д л я  структурвг т ек с т а ,  п р и н а д л е ж а щ е г о  к  о ф и ц и а л в н о - д е -  
л о в о м у  ф у н к ц и о н а л в н о м у  с т и л ю , я в л я е т с я  его г р а ф и ч е с к о е  о ф о р м л е ­
н и е .  О н о  д о л ж н о  п о д ч е р к и в а т в  с е м а н т и к о - с и н т а к с и ч е с к о е  с т р о е н и е  
т ек с т а ,  у пр ог ц ат в  р а б о т у  с н и м .  П о э т о м у  т а к  р а с п р о с т р а н е н в г  с п е ц и -  
алвнвге б л а н к и ,  ф о р м в г ,  в котор вг е  авторвг ю р и д и ч е с к и х  т е к с т о в  п р о ­
сто в н о с я т  с в о и  д а н н в г е .

Н о  д а ж е  е с л и  д л я  н е к о т о р в г х  ф о р м  о ф и ц и а л в н о - д е л о в в г х  д о к у м е н ­
тов  и  н е т  б л а н к о в ,  все  р а в н о  с у щ е с т в у ю т  о п р е д е л е н н в г е  о б я з а т е л в н в г е  
с пособвг  их  о ф о р м л е н и я .  Н а п р и м е р ,  л ю б о е  з а я в л е н и е  н а ч и н а е т с я  с 
у к а з а н и я  в п р а в о м  в е р х н е м  углу и м е н и  д о л ж н о с т н о г о  л и ц а ,  к  к о т о р о -
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м у  о н о  о б р а щ е н о .  ( З а м е т и м ,  что и л и ц о  это в ы б и р а е т с я  не  по  воле  ав­
т о р а  з а я в л е н и я ,  а и с х о д я  из  и е р а р х и и  о р г а н и з а ц и и ,  в к о т о р о й  о н  ра­
бот ае т  и л и  к  к о т о р о й  о б р а щ а е т с я . )  Тут же  у к а з ы в а ю т с я  и м я  о б р а щ а ю ­
щ е г о с я  к  э т о м у  д о л ж н о с т н о м у  л и ц у  ч е л о в е к а ,  его з в а н и е ,  п о л о ж е н и е
и т.п.  Д а л е е ,  по  ц е н т р у  с т р о к и ,  п и ш е т с я  с ло в о  заявление, п р и ч е м  и и м я
д о л ж н о с т н о г о  л и ц а ,  и  а в т о ра  з а я в л е н и я ,  и  с а м о  н а з в а н и е  д о к у м е н т а  
с о с т а в л я ю т  о д н о  п р е д л о ж е н и е ,  р а с п о л о ж е н н о е  н а  с т р а н и ц е  о с о б ы м  
о б р а з о м :

Директору заводе NN

Иванову ВВ. 

работника цеха №  1

Сидорова ИИ.

заявление.

К а к  в и д и м ,  з д ес в  п р и н я т  н е о б ы ч н ы й  д л я  р у с с ко г о  я з ы к а  п о р я д о к  
с лов  с и н в е р с и е й  (работника... заявление, а не заявление работника...), 
п р и  э т о м  с л о в о  заявление в ы н е с е н о  в ц е н т р  с т р о к и .  П о с л е  этого и з л а ­
г ае тс я  сутв о б р а щ е н и я  к  д и р ек т о р у .  С к о р е е  все го ,  о н о  будет н а ча т о  
л и б о  со с л о в а  Прош у..., л и б о  Я , Сидоров И .И .,...

П о н я т н о ,  что п о д о б н о г о  р о д а  д о к у м е н т ы  д о л ж н ы  п е р е в о д и т в с я  с 
у че том н а ц и о н а л ь н ы х  т р а д и ц и й  и о б щ е п р и н я т ы х  ф о р м  и о б о р о т о в  
р е ч и  П Я .  Н и  в к о е м  случае  н е в о з м о ж н о  о т с т у п л е н и е ,  и с к а ж е н и е  и л и  
и з ъ я т и е  тех и л и  инъьх н ю а н с о в  с о д е р ж а н и я  п е р е в о д и м ы х  д о к у м е н т о в .  
П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  с л е ди т ъ  за  в ъ ь д е р ж а н н о с т ъ ю  с т и л я  язъька  п е р е в о ­
да ,  о с о б е н н о  е с л и  о н  п е р е в о д и т  н а  и н о с т р а н н ъ ь й  д л я  н е г о  П Я .  П о ­
с л е д н е е  о б с т о я т е л ъ с т в о ,  п о н я т н о ,  п р е д п о л а г а е т  о б я з а т е л ъ н о с т ъ  от­
л и ч н о г о  з н а н и я  п е р е в о д ч и к о м  с т а н д а р т о в  и  н о р м  н а п и с а н и я  
д о к у м е н т о в  н а  П Я .

П е р е в о д  о ф и ц и а л ь н о - д е л о в ы х  д о к у м е н т о в ,  к а к  и  н а у ч н о - т е х н и ч е с ­
к и х  т е к с т о в ,  м о ж е т  о с у щ е с т в л я т ь с я  к а к  в о д н о м  н а п р а в л е н и и ,  т а к  и  в 
о бо и х .  В ы б о р  н а п р а в л е н и я  п е р е в о д а  д л я  к а ж д о г о  к о н к р е т н о г о  п е ре ­
в о д ч и к а  о п р е д е л я е т с я  т и п о м  и у р о в н е м  о б щ е н и я .  Ч а щ е  в сего  в д и п л о ­
м а т и и ,  о с о б е н н о  н а  в ы с о к о м  у р о в н е  м е ж д у н а р о д н ы х  к о н т а к т о в  — в 
О О Н  и д руг их  к р у п н ы х  п о л и т и ч е с к и х  и э к о н о м и ч е с к и х  о р г а н и з а ц и я х ,  
н а  в а ж н ы х  и о т в е т с т в е н н ы х  ф о р у м а х ,  в ст речах  и  т.п.  — п е р е в о д ч и к и  
и м е ю т  ч ет кую с п е ц и а л и з а ц и ю  в о т н о ш е н и и  тех па р  я з ы к о в  и н а п р а в ­
л е н и й  п е р е в о д а ,  с к о т о р ы м и  рабо та ют .  П е р е в о д ч и к у  с а н г л и й с к о г о  на  
р у с с к и й  н а  э т о м  у р о в н е  не  д о в е р я т  п е р е в о д  с р у сс к о г о  н а  а н г л и й с к и й .  
Д л я  э т о г о  будет п р и г л а ш е н  д р у г о й  п е р е в о д ч и к ,  с п е ц и а л и з и р у ю щ и й с я  
н а  э т о м  н а п р а в л е н и и  п е р ев о да .



240 Глава 11. С т р у к т у р н о - т и п о л о г и ч е с к и е  а с п ек т ы  п е р е в о д н о г о  текста

§ 3. Особенности перевода публицистических текстов

П е р е й д е м  к  т е к с т а м ,  к о т о р ы е  о т н о с я т с я  к  ( г а з е т н о - ) п у б л и ц и с т и ч е с к о -  
м у ф у н к ц и о н а л ь н о м у  с т и л ю .  П р и  э т ом  м ы  д в и ж е м с я  д а л ь ш е  в п р а в о  по  
н а ш е м у  в о о б р а ж а е м о м у  отрезку,  о т р а ж а ю щ е м у  все ф у н к ц и о н а л ь н ы е  
с т и л и .  П у б л и ц и с т и ч е с к и й  с т ил ь ,  т а к и м  о б р а з о м ,  о к а з ы в а е т с я  в с а м о м  
ц е н т р е  э того  о т р е з к а .

З д е с ь  м ы  и м е е м  д е л о  о д н о в р е м е н н о  с и н ф о р м а ц и е й  к о г н и т и в н о й  
и э м о ц и о н а л ь н о й .  С о д н о й  с т о р о н ы ,  п у б л и ц и с т и ч е с к и е  т е к с т ы  н а ц е ­
л е н ы  н а  с о о б щ е н и е  ф а к т о в ,  с в е д е н и й ,  о п и с а н и е  с о б ы т и й ,  с д р у г о й  — 
э то  уже не  о б ъ е к т и в н а я  их п о д а ч а ,  к а к  б ы л о  в н а у ч н о м  с т и л е  и з л о ж е ­
н и я .  П у б л и ц и с т и к а  а к т и в н о  в м е ш и в а е т с я  в ж и з н ь  о б щ е с т в а ,  ф о р м и ­
руя о б щ е с т в е н н о е  м н е н и е  п ут е м  о т р ы т о г о  к о м м е н т и р о в а н и я  ф а к т и ­
ч е с к о г о  м а т е р и а л а ,  к о т о р ы й  п о п а д а е т  в п о л е  ее з р е н и я .

А в п о л е  з р е н и я  п у б л и ц и с т и к и  п о п а д а е т  с а м ы й  ш и р о к и й  с п е к т р  
п р о и с х о д я щ е г о ,  п р о и с х о д и в ш е г о  и  д а ж е  т о го ,  что  е щ е  т о л ь к о  будет 
п р о и с х о д и т ь ,  что  п л а н и р у е т с я  и л и  н а ч и н а е т с я .  П у б л и ц и с т и к а  от сле ­
ж и в а е т  м а с ш т а б н ы е  с о ц и а л ь н ы е ,  п о л и т и ч е с к и е  и э к о н о м и ч е с к и е  
п р о ц е с с ы ,  п р и ч е м  в р а з н ы е  их  м о м е н т ы  — з а р о ж д е н и я ,  р а з в и т и я  и 
р а с ц в е т а ,  у г а с а н и я  и у па д к а .  М а с ш т а б н ы м и  э т и  п р о ц е с с ы  м о ж н о  н а ­
зв ат ь  п о т ом у ,  что  о н и  могут  к а с а т ь с я  всех и  к а ж д о г о ,  к т о  ж и в е т  сего­
д н я  н а  н а ш е й  п л а н е т е .

В то ж е  в р е м я  п у б л и ц и с т и к а  п о к а з ы в а е т  э т и  п р о ц е с с ы ,  не  у п у с к а я  
и з  виду  все  м н о г о о б р а з и е  их  с л а г а е м ы х ,  тех д е т а л е й  и п о д р о б н о с т е й ,  
и з  к о т о р ы х  с о с т о я т  в се  э т и  г лоб &ч ьные  с о б ы т и я  и я в л е н и я  ( к а к и е - т о  
л о к а л ь н ы е  н о в о с т и ,  с о б ы т и я ,  п р о и с ш е с т в и я ,  т е н д е н ц и и ;  о ч е р к и  о 
л ю д я х ,  н е б о л ь ш и х  к о л л е к т и в а х ,  с о ц и а л ь н ы х  г р у п п а х  и т .п. ) .

Все,  что  б ы л о  с к а з а н о  в ы ш е  о п у б л и ц и с т и к е ,  в б и р а ю щ е й  в с е бя  об­
щ е е  и  ч а с т н о е ,  м е л к о е  и г л о б а л ь н о е ,  о ч е н ь  н а п о м и н а е т  то ,  о ч е м  гово­
р и т с я  у И.  Б р о д с к о г о  в « Эк л о г е  5-й ( ле тн е й) » .

Ж и з н ь  — сумма мелких д в и ж е н и й .  Сумрак 
в ножна х о соки ,  трепет пастушьих сумок,  
м е н я ю щ и й с я  каждый миг  рис унок  
к онс ко го  щавеля ,  дрожь  л ю ц е рн ы,  
чебреца,  т и мо фе ев к и  — др а го ц ен н ы 
для  п о н и м а н и я  зак оно в сцены.

н е  и м е ю щ е й  ц е н т р а .  И  з л а к ,  и п л е в е л  

в п о л д е н ь  о т б р а с ы в а ю т  н а  с е в е р  

о б щ у ю  т е н ь ,  и б о  и х  п о с е я л
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тот же ветреный сеятель,  кривотолки 
о котором и по сей де нь  не смолкли.
Вслушайся,  к ак  шуршат  метелки

петушка- или- курочки!  что лепечет 
р о м а ш к и  отрывистый чет и  нечет! 
к а к  мать-и-мачеха и м перечит,  
к а к  болтает, точно на  грани бреда, 
пр и мя т а я  лебедою Леда 
н е ж н о й  мяты.  Лужа йк и лета,

о све ще нн ые  солнцем!  бе здомный мотыль,  
пи р а м ид ы  к р ап и вы ,  жара и  одурь.
Пагоды п а по ро тник а .  Поодаль — 
а н ис ,  к ак  рухнувшая к о лонна ,  
м ин а ре т  ша лфе я  в м ом ен т  на кл о на  — 
т ра вя на я  к о п и я  Вавилона,

зеленая  версия Третьеримска! <...>

Б р о д с к и й  п р е к р а с н о  п о к а з а л  здесь эт о т  п е ре ход  от  м е л к о г о ,  ч ас т н о ­
го, б у д н и ч н о г о  к  г лобаль ному,  п о л н о м а с ш т а б н о м у ,  у ни ве р са ль н ом у .  
Р а з л и ч н ы е  т р а в ы ,  ц в е т ы ,  р а с т е н и я ,  их к о л ы х а н и я  н а  ветру, их  ц ве т е н и е ;  
их  о ч е р т а н и я  — все это  вдруг с к л а д ы в а е т с я  в г р о м а д н ы е  о б о б щ е н и я  ( п и­
р а м и д ы ,  п а г о д ы ,  р у х н у в ш а я  к о л о н н а ,  м и н а р е т ,  В а в и л о н ,  Т р е т ь е р и м с к ) .  
А л л ю з и я  н а  д р е в н е г р е ч е с к у ю  м и ф о л о г и ю  ( у п о м и н а н и е  Л е д ы )  опять-та-  
к и  п р о и з в о д и т  т от  же э ф ф е к т  о б о б щ е н н о с т и ,  и з о б р а ж е н и я  жизни в це ­
л о м ,  в ее и с т о р и ч е с к о й  п е р с п е к т и в е ,  у х о д я щ е й  д а л е к о  вглубь в ек о в  и 
т ы с я ч е л е т и й ,  к о т о р а я ,  т ем  не  м е н е е ,  с к л а д ы в а е т с я  из  м елких движений.

Н а ш е  о т с т у п л е н и е  ( из  дру гого  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я ) ,  к а к  п р е д ­
с т а в л я е т с я ,  п о м о г а е т  у я с н и т ь ,  что п р о и с х о д и т  в п у б л и ц и с т и к е .  О н а  
п о к а з ь г в а е т  н а м  г л о б а л ь н о е ,  н о  ч е р е з  его частньге  п р о я в л е н и я .  ( Н е да ­
р о м  п у б л и ц и с т и к у  н а з ь г в аю т  л е т о п и с ь ю  с о в р е м е н н о с т и . )  Эт о с б л и ж а ­
ет ее с х у д о ж е с т в е н н ь г м  ф у н к ц и о н а л ь н ь г м  с т и л е м ,  но  б о л ь ш и й  удель- 
ньгй вес  к о г н и т и в н о й ,  п о д л и н н о й  в с в о е й  ф а к т о г р а ф и ч е с к о й  
т о ч н о с т и  и н ф о р м а ц и и  все же  д е л а е т  ее н е п о х о ж е й  н а  х у до же ст ве нн ьг е  
п р о и з в е д е н и я ,  где б о л ь ш е  в ь г м ь г ш л е н н о г о , ч е м  д о с т о в е р н о г о  с ф а к т о ­
л о г и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я .

И т а к ,  т е м а т и ч е с к и  п у б л и ц и с т и ч е с к и й  с т и л ь  о т л и ч а е т с я  о г р о м н ь г м  
р а з н о о б р а з и е м .  Это не  м о ж е т  не  в л и я т ь  н а  с п е к т р  п р е д с т а в л е н н ь г х  в 
н е м  ж а н р о в  и  в и д о в  т е к с т о в .  К о н е ч н о ,  это  и  устньге ( т ел е- ,  р а д и о ж у р ­
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н а л и с т и к а ) ,  и  п и с ь м е н н ы е  т е к с т ы  ( все ,  что  с в я з а н о  с г а з е т н о - п у б л и ­
ц и с т и ч е с к и м  с т и л е м ) .  И те и  др уг и е ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  т р е б у ю т  р а з л и ч ­
н ы х  п р и е м о в  и м е т о д о в  о б р а б о т к и .  Д л я  п е р е в о д ч и к а  р а з д е л е н и е  
л и ц и с т и ч е с к и х  т е к с т о в  н а  у с т н ы е  и п и с ь м е н н ы е  т а к ж е  и м е е т  в а ж н '  
з н а ч е н и е  и м е н н о  с т о ч к и  з р е н и я  р а з л и ч н ы х  п р и е м о в  п е р е д а ч и  о р и г и  
н а л а  и  п е р е в о д а .

В н а у ч н о м  ф у н к ц и о н а л ь н о м  стиле  и  в о ф и ц и & ч ь н о - д е л о в о й  р е ч и 
м ы  т а к ж е  о т м е т и л и  н а л и ч и е  и у стных,  и  п и с ь м е н н ы х  ж а н р о в .  Но  т ам 
это р а з д е л е н и е  в с е - т а к и  е щ е  не  и г р а е т  т о й  р о л и ,  что в п у б л и ц и с т и к е .  
У с т н ы й  н а у ч н ы й  д о к л а д  и л и  д о к л а д  к а к о г о - л и б о  о ф и ц и а л ь н о г о  л и ц а ,  
к о н е ч н о ,  о т л и ч а е т с я  от  п и с ь м е н н о й  р е ч и .  П р е д л о ж е н и я  будут к о р о ч е  
с и н т а к с и с  п р о щ е ,  в ы с т у п л е н и е  будет м е н е е  н а с ы щ е н о  с л о ж н ы м и  
м и н а м и ,  а их  к о н ц е н т р а ц и я  н а  с и н т а к с и ч е с к и й  п е р и о д  будет м е н ь ш е *  
че м в п и с ь м е н н о й  р е ч и ,  где есть в о з м о ж н о с т ь  в е р н у т ь с я  к  с л о ж н ы м  
т е р м и н о л о г и ч е с к и  н а с ы щ е н н ы м  п р е д л о ж е н и я м ,  а б з а ц а м  и п е ре чк  
их. И все же  р а з н и ц а  будет м и н и м а л ь н о й .  Не с л у ч а й н о ,  и  н а у ч н ы е  д о ­
к л а д ы ,  и л е к ц и и ,  и  о ф и ц и а л ь н ы е  ( п о л и т и ч е с к и е  и д р . )  в ы с т у п л е н и я  ча­
сто ф а к т и ч е с к и  з а ч и т ы в а ю т с я  и  уж по к р а й н е й  м е р е  т г ц а т е л ь н е й и п  
о б р а з о м  п р о д у м ы в а ю т с я .  Эт о с виде те л ьс тв у ет  о б л и з о с т и  у стног о науч 
н о г о  и л и  о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о г о  и з л о ж е н и я  к  их  п и с ь м е н н о м у  вариаь  
П е р е в о д ч и к  ча ст о  уже з а р а н е е  п о л у ч а е т  т е к с т  в ы с т у п л е н и я ,  к о т о р ы  
м о ж е т  п р о с м о т р е т ь  п е р е д  п е р е в о д о м  хот я  бы в с а м ы х  о б щ и х  чертах.

Р а з д е л е н и е  н а  у стную и п и с ь м е н н у ю  р е ч ь  в п у б л и ц и с т и ч е с к о м  с та  
ле  и м е е т  б о ле е  « р а д и к а л ь н ы е »  п о с л е д с т в и я  д л я  с т и л я  и з л о ж е н и я  и ,  к" 
н е ч н о ,  о с о б е н н о с т е й  п е р е в о д а .  С к а ж е м ,  в т е л е -  и л и  р а д и о п р о г р а м м а  
с т и л ь  и з л о ж е н и я ,  к а к  п р а в и л о ,  п р е д е л ь н о  у п р о щ а е т с я ,  п о с к о л ь к у  рас 
с ч и т а н  н а  с а м ы е  ш и р о к и е  з р и т е л ь с к о - с л у ш а т е л ь с к и е  м а с с ы .  В э т о м  
с лучае  п у б л и ц и с т и ч е с к и й  т е к с т  п р и б л и ж а е т с я  к  р а з г о в о р н о - б ы т о в о м у  
ф у н к ц и о н а л ь н о м у  с т и л ю  ( п р о д в и г а е т с я  д а л ь ш е  в п р а в о  по  н а ш е й  ш к а ­
ле  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й ) .  И п е р е в о д ,  к о н е ч н о ,  д о л ж е н  о т р а з и т ь  
эт о т  с д ви г  к  р а з г о в о р н о - б ы т о в о м у  с т и л ю ,  и н а ч е  будут н а р у ш е н ы  усло­
в и я ,  о б е с п е ч и в а ю щ и е  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п е р е в о д а .

В п и с ь м е н н о й  п у б л и ц и с т и к е  — о с о б е н н о  в о т р а с л е в ы х  ж у р н а л а х  и 
газетах,  р а с с ч и т а н н ы х  н а  п р о ф е с с и о н а л о в  и  с п е ц и а л и с т о в  в т о й  и л и  
и н о й  о б л а с т и  з н а н и я  и л и  д е я т е л ь н о с т и ,  — р еч ь  ж у р н а л и с т а ,  а в т о р а  
т о й  и л и  и н о й  с т а т ь и ,  будет п р и б л и ж а т ь с я  к  н а у ч н о м у  и л и  о ф и ц и а л ь ­
н о - д е л о в о м у  с т и л ю  (т.е. с д в и г а т ь с я  в ле во  по  ш к а л е  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  
с т и л е й ) .  Э т о  с к а ж е т с я  н а  х а ра к т е р е  и з б и р а е м ы х  д л я  и з л о ж е н и я  л и н г ­
в и с т и ч е с к и х  с ре дс тв :  будет б о л ь ш е  т е р м и н о в ,  будет с п е ц и ф и ч е с к и  
п и с ь м е н н ы й ,  б ол ее  с л о ж н ы й  с и н т а к с и с  и  т.д. К о н е ч н о ,  все э т и  ч е р т ы  
д о л ж е н  будет  в о б р а т ь  в с е б я  и  п е р е в о д .
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П о д а ч а  и н ф о р м а ц и и  в п у б л и ц и с т и ч е с к о м  т ек с те  м о ж е т  р а з в о р а ч и ­
в ат ь ся ,  в о т л и ч и е  от т е к с т а  н а у ч н о г о ,  не т о л ь к о  с о о б р а з у я с ь  с л о г и к о й ,  
но  и следуя  а с с о ц и а ц и я м .  В э т о м  с м ы с л е  р у к о в о д я щ и м  п р и н ц и п о м  
п о с т р о е н и я  т е к с т а  будет с т р е м л е н и е  а в т о ра  не  т о л ь к о  и не  п р о с т о  
п р о и н ф о р м и р о в а т ь  р е ц и п и е н т а ,  а е щ е  и д о с т и ч ь  о п р е д е л е н н о г о  э ф ­
ф е к т а ,  о п р е д е л е н н ы м  о б р а з о м  в о з д е й с т в о в а т ь  н а  а у д и т о р и ю ,  че му  
п о д ч и н е н ы  все с р е д с т в а  в ы р а з и т е л ь н о с т и ,  в т о м  ч и с л е  и с п о с о б  орга­
н и з а ц и и  т е к с т а .

И т а к ,  а в т о р о м  п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  т е к с т а  ч а щ е  в с е г о  я в л я е т с я  
ж у р н а л и с т .  И м я  а в т о р а ,  к а к  п р а в и л о ,  у к а з ы в а е т с я ,  хо т я  и  н е  всегда .  
Н а п р и м е р ,  м ы  н е  н а й д е м  у к а з а н и я  н а  а в т о р о в  к р а т к и х  и н ф о р м а ц и ­
о н н ы х  с о о б щ е н и й  и з а м е т о к  о н о в о с т я х  в т о й  и л и  и н о й  ( с о ц и а л ь ­
н о й ,  п о л и т и ч е с к о й  и л и  э к о н о м и ч е с к о й )  с ф е р е  ж и з н и  о б щ е с т в а .  
В п е р е д о в о й  с та т ь е  а в т о р  т а к ж е  в ы р а ж а е т  н е  с в о ю ,  а р е д а к ц и о н н у ю  
п о з и ц и ю  п о  к а к о м у - л и б о  а к т у а л ь н о м у  в о п р о с у .  Т а к и м  о б р а з о м ,  да ­
ж е  т о г д а ,  к о г д а  а в т о р с т в о  н е  а н о н и м н о ,  о н о  о б ы ч н о  н е  п р и н ц и п и ­
а л ь н о ,  п о с к о л ь к у  в ц е л о м  р я д е  п у б л и ц и с т и ч е с к и х  ж а н р о в  ж у р н а ­
л и с т  в ы с т у п а е т ,  в ы с к а з ы в а я  н е  с в о ю  с о б с т в е н н у ю  т о ч к у  з р е н и я  в 
о т н о ш е н и и  о с в е щ а е м ы х  с о б ы т и й ,  а т о ч к у  з р е н и я  р е д а к ц и и ,  п р е д ­
с т а в и т е л е м  к о т о р о й  о н  в д а н н о м  с лу ч ае  я в л я е т с я .  ( П о э т о м у ,  м е ж д у  
п р о ч и м ,  в р а з л и ч н о г о  р о д а  д и с к у с с и о н н ы х  и п о л е м и ч е с к и х  с т а т ь я х  
и  в ы с т у п л е н и я х  в т о м  с л у ч а е ,  к о г д а  п о з и ц и я  а в т о р а  к а к о й - л и б о  
п у б л и к а ц и и  н е  с о в п а д а е т  с п о з и ц и е й  р е д а к ц и и ,  эт о  с п е ц и а л ь н о  
о г о в а р и в а е т с я .  Н а п р и м е р ,  п е р е д  с т а т ь е й  и л и  п о с л е  н е е  п о м е щ а е т с я  
н е б о л ь ш о е  п р и м е ч а н и е  о т о м ,  чт о  а в т о р  в ы с к а з ы в а е т  в н е й  с о б с т ­
в е н н о е  м н е н и е .  В н а ц е л е н н ы х  н а  п у б л и к а ц и ю  д и с к у с с и о н н ы х  и 
п о л е м и ч е с к и х  м а т е р и а л о в  и з д а н и я х  э то  о г о в а р и в а е т с я  в р а з д е л а х ,  
где п о м е ш а ю т с я  с в е д е н и я  о с о с т а в е  р е д а к ц и и  и о с о б е н н о с т я х  и з д а ­
н и я .  Н а п р и м е р ,  м о ж е т  б ы т ь  с к а з а н о ,  что п е ч а т а е м ы е  м а т е р и а л ы  н е  
в се г да  о т р а ж а ю т  п о з и ц и ю  р е д а к ц и и  и л и  чт о р е д а к ц и я  н е  н е с е т  от­
в е т с т в е н н о с т и  за  с о д е р ж а н и е  тех и л и  и н ы х  п у б л и к а ц и й  и т.п. )  Н е ­
с к о л ь к о  б о л е е  о п р е д е л е н н о  и н д и в и д у а л ь н о е  «я» ж у р н а л и с т а  м о ж е т  
б ы т ь  в ы р а ж е н о  в о ч е р к е ,  а в т о р с к о й  р а д и о -  и л и  т е л е п е р е д а ч е  и л и ,  
с к а ж е м ,  в ф е л ь е т о н е .

В к а ч е с т в е  р е ц и п и е н т а  п у б л и ц и с т и ч е с к и х  т е к с т о в  м о ж е т  высту­
п а т ь  с а м а я  ш и р о к а я  а у д и т о р и я .  О д н а к о  есть н е м а л о  и з д а н и й ,  о р и е н ­
т и р о в а н н ы х  н а  те и л и  и н ы е  с о ц и а л ь н ы е  г р у п п ы  ( н а п р и м е р ,  в о з р а с т ­
н ы е ,  р е л и г и о з н ы е ) ,  п р о ф е с с и о н а л ь н ы е  к руг и и т.д.

Уже б ы л о  с к а з а н о ,  что  и н ф о р м а ц и я ,  к о т о р а я  п р е д с т а в л е н а  в т е к с ­
тах п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я ,  с к л а д ы в а е т с я  и з  с о­
ч е т а н и я  и н ф о р м а ц и и  к о г н и т и в н о й  и э м о ц и о н а л ь н о й .  П о н я т н о ,  что,
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к а к  и  в случае  с н а у ч н о - п о п у л я р н о й  л и т е р а т у р о й ,  т а к о е  с о ч е т а н и е  за­
м е т н о  у с л о ж н я е т  к о м м у н и к а т и в н у ю  задачу,  р е ш е н и е  к о т о р о й  д о л ж е н  
в т о й  ж е  с т е п е н и ,  что и  в о р и г и н а л е ,  о б е с п е ч и т в  в с в о е м  п е р е в о д е  п е ­
р е в о д ч и к .  Эт о т ре бу ет  от н е г о  в н и м а т е л в н о г о  п р о ч т е н и я  т е к с т а ,  уме­
н и я  у л о в ит в  г р а н в  м еж д у  и н ф о р м а ц и е й  к о г н и т и в н о й  и с о п у т ст ву ю­
щ е й  ей и н ф о р м а ц и е й  э м о ц и о н а л в н о й ,  и  эту г р а н в  не  п е р е с т у п а т в ,  не  
н а р у ш а т в  б а л а н с а  с о о т н о ш е н и я  эт их  двух т и п о в  и н ф о р м а ц и и .

П о в т о р и м с я :  д л я  п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  т и п а  т е к с т о в  о ч е н в  х а р а к т е р н о  
не  п р о с т о  и з л о ж е н и е  тех и л и  и н ы х  ф а к т о в ,  а а к т и в н а я  их о ц е н к а .  Ж у р ­
н а л и с т  не  п р о с т о  р а с с к а з ы в а е т  о с о б ы т и я х ,  о н  и д е т д а л в ш е  и н а в я з ы в а ­
ет о бщ е с т в у  н е к о т о р у ю  их  оце нк у,  а к т и в н о  в л и я я  н а  о б щ е с т в е н н о е  м н е ­
н и е ,  ф о р м и р у я  его.  И в э т о м  с м ы с л е  особую в а ж н о с т в  п р и о б р е т а е т  то т  
к р и т е р и й  р е п р е з е н т а т и в н о с т и ,  к о т о р ы й  требует  от  п е р е в о д ч и к а  м а к с и -  
м а л в н о  в е р н о  о т р а з и т в  и м е н н о  п о з и ц и ю  а вт ор а  т ек ста ,  в д а н н о м  случае  
ж у р н а л и с т а ,  к о т о р у ю  о ч е н в  л е г к о  и с к а з и т в  и  тем с а м ы м  б о л в ш е  пр о-  
я в и т в  с в о ю  п о з и ц и ю ,  п о з и ц и ю  п е р е в о д ч и к а ,  а это н е д о п у с т и м о ,  да же  
е сл и  п е р е в о д ч и к  к а к  л и ч н о с т в  с п о з и ц и е й  а вт о р а  с о в е р ш е н н о  не  согла­
с е н .  В т а к и х  случаях  п р о ф е с с и о н а л  в п е р е в о д ч и к е  д о л ж е н  бра тв  верх 
над  е г о л и ч н о с т в ю  с ее г р а ж д а н с к о й  п о з и ц и е й ,  у б е ж д е н и я м и ,  п р е д с т а в ­
л е н и я м и  и т.д.

П о н я т н о ,  что я р к а я  о ц е н о ч н о с т в  тех и л и  и н ы х  ф а к т о в  с о ц и а л в н о й  
ж и з н и  и м е е т  в п о л н е  к о н к р е т н ы е  я з ы к о в ы е  ф о р м ы .  П р и  э т о м ,  п о ж а л у й ,  
н а и б о л е е  в а ж н ы м  и п о к а з а т е л в н ы м  я з ы к о в ы м  я р ус о м я в л я е т с я  л е к с и к а .

К а ж д ы й  ф у н к ц и о н а л в н ы й  с т и л в  и с п о л в з у е т  л е к с и ч е с к и е  е д и н и ц ы  
п о - с в о е м у .  Т а к ,  с л о в а  и  в ы р а ж е н и я  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т о в  о т л и ­
ч а ю т с я  м а к с и м а л в н о й  с т р о г о с т в ю ,  н е д в у с м ы с л е н н о с т в ю , ч е т к о с т в ю  
з н а ч е н и й ,  п р о т и в о с т о я щ е й  е с т е с т в е н н о й  д и ф ф у з н о с т и  с е м а н т и к и  
с л ов  и в ы р а ж е н и й  в я з ы к е  в о о б щ е ;  о д н о з н а ч н ы м  с о о т н о ш е н и е м  
п о н я т и й  с в ы р а ж а ю щ е й  их  ф о р м о й  — п л а н а  в ы р а ж е н и я  с п л а н о м  с о­
д е р ж а н и я .  Вот п о ч е м у  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  т е к с т а х  т а к  в е л и к а  р о л в  
т е р м и н о в .  З а т о  д и ф ф у з н о с т в  з н а ч е н и я  с л ов  я р к о  п р о я в л я е т с я  в р а з г о ­
в о р н о й  р е ч и .  В х у д о ж е с т в е н н о м  с тил е  и з л о ж е н и я  н а  п е р в ы й  п л а н  в ы ­
х о д и т  в н у т р е н н я я  ф о р м а  с л о в а ,  с о п р я ж е н и е  м еж ду  р а з л и ч н ы м и  з н а ­
ч е н и я м и  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц .

Ч т о  ж е  к а с а е т с я  п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  с т и л я ,  то д л я  н его  х а р а к т е р н о  
м а к с и м а т ъ н о е  и с п о л в з о в а н и е  э м о ц и о н а л в н о г о  п о т е н ц и а л а  с л ов  и  ввг- 
р а ж е н и й ,  их  к о н н о т а т и в н о с т и ,  хо тя ,  к о н е ч н о ,  с л о в а  здес в  р е а л и з у ю т  
и с в о ю  ф у н к ц и ю  с о о б щ е н и я .  С о ч е т а н и е  т ого  и  д р у г ог о  — э м о ц и о -  
н а л в н о с т и  (без че го  н е л в з я  себе п р е д с т а в и т в  а к т и в н у ю  г р а ж д а н с к у ю  
п о з и ц и ю  ж у р н а л и с т и к и )  и  ф а к т о г р а ф и ч н о с т и  с л о в а  — с о с т а в л я е т  
сутв л е к с и ч е с к и х  о с о б е н н о с т е й  я зв гка  д а н н о г о  с т и л я .
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В п у б л и ц и с т и к е  т а к ж е  н е м а л о  т е р м и н о в  и т е р м и н о л о г и ч е с к и х  об­
р а з о в а н и й ,  п о с к о л в к у  этого  требует  т е м а т и ч е с к о е  м н о г о о б р а з и е  осве­
щ а е м о г о  С М И  м а т е р и а л а .  Е сл и  речв  идет  о п о л и т и к е ,  в т ек с те  п о я в ­
л я ю т с я  п о л и т и ч е с к и е  т е р м и н в 1 (демократия, инаугурация, кабинет  
минист ров, переговоры на высшем уровне, нот а прот ест а, персона нон 
грата и д р . ) ;  е с л и  об э к о н о м и к е ,  то ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  п о я в л я ю т с я  э к о ­
н о м и ч е с к и е  т е р м и н ы  (маркет инг, биржа, инфляция, демпинг и  д р . ) .

В то ж е  в р е м я  ж у р н а л и с т ,  п и ш у щ и й  статвю и л и  г о т о в я щ и й  р е п о р ­
таж н а  к а к у ю - т о  тему,  в н и м а т е л в н о  с ле д ит  за т ем ,  чтобв 1 его т е к с т  п о ­
н я л  н е с п е ц и а л и с т  в д а н н о й  о б л а с т и  ( и с к л ю ч е н и е  с о с т а в л я ю т  п у б л и ­
к а ц и и  в о т р а с л е в в 1х С М И ) .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  и м  с тро го  с о б л ю д а е т с я  
п р и н ц и п  о б щ е д о с т у п н о с т и  и п о н я т н о с т и  м а т е р и а л о в .  П о э т о м у  упо- 
т р е б л я е м в 1е в ж а н р е  п у б л и ц и с т и к и  т е р м и н в 1 я в л я ю т с я  л и б о  уже ш и ­
р о к о  и з в е с т н в т и  и о б щ е п о н я т н в т и , л и б о  о н и  с н а б ж а ю т с я  с п е ц и а л ь -  
HBIM п о я с н е н и е м  и л и  о п р е д е л е н и е м ,  н о  в ц е л о м  их  у п о т р е б л я е т с я  
г о р аз д о  м е н в ш е ,  ч е м  в н а у ч н о - т е х н и ч е с к и х  текстах .

О ч е н в  ч а с т о т н а  в п у б л и ц и с т и к е  л е к с и к а  с о п р е д е л е н н о  в ы р а ж е н -  
н о й  о ц е н о ч н о с т в ю  и о б р а з н о с т в ю :  э п и т е т в 1 (ужасающий, великолеп­
ный, ошеломляющий, странный); с л о в а ,  п р и н а д л е ж а щ и е  к  н е - н е й т -  
р а л Б н в т  п л а с т а м  л е к с и к и  ( а р х а и з м ы :  веха, витиеватость, радеть,
казенный; с у б с т а н д а р т н а я  л е к с и к а :  мочить, сортир; с л о в а ,  о б р а з о в а н -  
HBie по  п р о д у к т и в н в 1 м ,  с я р к о й  э м о ц и о н а л в н о с т Б Ю  м о д е л я м :  штур­
мовщ ина, заседаньице, слабоватый); б и б л е и з м ы  (козел отпущения, имя 
им — легион, на круги своя, разверзш иеся х.1яби небесные); с п е ц и а л ь н а я  
л е к с и к а ,  но  в п е р е н о с н о м  з н а ч е н и и  (предвыборный марафон, полити­
ческий фарс).

Д о в о л ь н о  ч ас то  в д а н н о м  ж а н р е  и с п о л ь з у ю т с я  д е ф о р м и р о в а н н ы е  
и н а м е р е н н о  к о н т а м и н и р о в а н н ы е  ф р а з е о л о г и з м ы .  Т а к ,  о п р е з и д е н т а х  
С Ш А  и Р о с с и и  Б.  К л и н т о н е  и  Б.  Е л ь ц и н е ,  у к о т о р ы х  в о п р е д е л е н н ы й  
п е р и о д  их  п р е з и д е н т с к о й  к а р ь е р ы  в о з н и к л и  с л о ж н о с т и  и з - з а  п о д м о ­
ч е н н о й  р е п у т а ц и и ,  в о д н о й  из  а н г л о я з ы ч н ы х  газет  п о я в и л а с ь  ста ть я  
п о д  н а з в а н и е м  Lam e Ducks o f  a Feather Flock Together, о б ы г р ы в а ю щ и м  
в ы р а ж е н и е  a lame cluck, к о т о р о е ,  к р о м е  б у к в а л ь н о г о  з н а ч е н и я  хромая 
ут ка, и м е е т  е щ е  з н а ч е н и е  неудачливый человек, нуж дающийся в чьей- 
либо помощи; к  т о м у  же это в ы р а ж е н и е  в хо ди ло  в с ос та в  более  р а з в е р ­
н у т о г о  ф р а з е о л о г и з м а - п о г о в о р к и  birds o f  a fea th er/lo ck  together ( бу к в . :  
пт ицы  одной породы стремятся объединиться в стаю  — а н а л о г  р у с с к о й  
п о с л о в и ц е  ры бак ры бака видит издалека).

Н а к о н е ц ,  п о ж а л у й ,  едва  л и  н е  г л а в н о й  о с о б е н н о с т ь ю  п у б л и ц и с т и ­
ч е с к о г о  т е к с т а  я в л я ю т с я  к л и ш и р о в а н н ы е  с л о в о с о ч е т а н и я  и в ы р а ж е ­
н и я .  Н о  к л и ш и р о в а н н о с т ь  здесь  о с о б а я ,  н е  т а к а я ,  к а к  в н а у ч н о - т е х н и -
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ч с с к о м  и л и  о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о м  с т и л я х .  В п у б л и ц и с т и к е  к л и ш е  ис-» 
п о л ь з у ю т с я  г о р а з д о  б о ле е  р а з н о о б р а з н о ,  у н и х  б о л ь ш е  ф у н к ц и й .

В о - п е р в ы х ,  о н и  с лу жа т  д л я  м а к с и м а л ь н о г о  у п р о щ е н и я  нос п р и я ­
т и я  з а  с че т  л е г к о й  у з н а в а е м о с т и  с л о в  и в ы р а ж е н и й .  Ж у р н а л ь н о е  
г а з е т н ы й  т е к с т  и л и  у с т н ы й  р е п о р т а ж  в о с п р и н и м а ю т с я  «гладко»,- 
Р е ц и п и е н т  т а к о г о  т е к с т а  будто  с к о л ь з и т  п о  н ем у,  в о с п р и н и м а я  и с ­
к л ю ч и  i с .п . но  ф а к т ы  и их  о ц е н к у .  П р и  э т о м  в р е м я  от  в р е м е н и  ж у р н а л  
л и с т  п р и б е г а е т  к  п о м о щ и  я р к и х  с л о в е с н ы х  о б р а з о в ,  ч т о б ы  п р и в л е ч н  
в н и м а н и е  с в о е й  а у д и т о р и и  к  т о м у  и л и  и н о м у  в а ж н о м у ,  с его  т о ч к и  
з р е н и я ,  м о м е н т у .

В о - в т о р ы х ,  ж у р н а л и с т с к и е  к л и ш е  ч е р п а ю т с я  и з  с а м ы х  р а з н ы х  те­
м а т и ч е с к и х  с ф е р  в з а в и с и м о с т и  от  т о г о ,  о ч е м  в д а н н о м  случае  и д е т  
р е ч ь .  Н о  о с о б е н н о  л ю б и м ы  ж у р н а л и с т а м и  к л и ш е  и з  р а з г о в о р н о г о  и 
л и т е р а т у р н о г о  с т и л е й  — п о ч т и  с п л о ш ь  с т е р т ы е  м е т а ф о р ы ,  у с т о й ч и - |  
в ы е  э п и т е т ы  и др уг и е  т а к  н а з ы в а е м ы е  р е ч е в ы е  ш т а м п ы  {жест доброй] 
воли, кризис доверия, демографический взрыв, гром аплодисментов, 
мрачные прогнозы, радуж ны е перспект ивы , скороспелые выводы  и  т .д. ) .  
С п о м о щ ь ю  т а к и х  к л и ш е  ж у р н а л и с т и к а  б а л а н с и р у е т  между,  с о д н о й  
с т о р о н ы ,  я р к о с т ь ю  ( пусть  и  в е с ь м а  у м е р е н н о й  п о  с р а в н е н и ю  с худой 
ж е с т в е н н о й  р е ч ь ю ) ,  а с д р у г о й  — о б щ е д о с т у п н о с т ь ю  в ы р а ж е н и я .

Е с л и  г о в о р и т ь  о п е р е в о д е  в с е г о  э т о г о  л е к с и ч е с к о г о  м н о г о о б р а ­
з и я ,  то з д е с ь ,  к о н е ч н о ,  в о з н и к а е т  н е м а л о  с л о ж н о с т е й .  О т н ю д ь  н щ  
в с е г д а  м о ж н о  н а й т и  с о о т в е т с т в и е  с л о в у  и л и  в ы р а ж е н и ю ,  к о т о р о е ;  
у д о в л е т в о р и т е л ь н о  п р е д с т а в л я л о  б ы л о  и х  в П Я .  В о з ь м е м ,  н а п р и м е р ,  
то же н а з в а н и е  Lam e Ducks o f  a Feather Flock Together. К а к  с о х р а н и л и  
п р и  п е р е в о д е  его н а  р у с с к и й  я з ы к  о б р а з н о с т ь ,  и р о н и ч н о с т ь  п о д т е к - ;  
ста ,  ф р а з е о л о г и ч е с к у ю  к о н т а м и н а ц и ю ?  Р е ш и т ь  бе з  п о т е р ь  эту зада-i 
чу  в р я д  л и  у да с т с я .  С а м ы м  н е т в о р ч е с к и м  и п р о и г р ы ш н ы м ,  н о ,  в 
п р и н ц и п е ,  все  ж е  у д е р ж и в а ю щ и м с я  в р а м к а х  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  
я в л я е т с я  п е р е в о д  с н е й т р а л и з а ц и е й ,  т а к  ч т о  п е р е в е д е н н о е  н а з в а н и е  
э т о й  с т а т ь и  д а с т  р у с с к о я з ы ч н о м у  ч и т а т е л ю  п р е д с т а в л е н и е  о п р о б л е -i 
м а т и к е  а н г л и й с к о г о  о р и г и н а л а ,  н о  н е  б о л е е .  Э т о  м о г  б ы  б ы т ь  п е р е ­
в о д  т и п а :  Д ва  президента с подмоченной репут ацией объединяются /  
протягивают друг другу руки. П р о и г р ы ш н ы м  о н  я в л я е т с я  п о т о м у ,  ч то  
с в о д и т  п р а к т и ч е с к и  н а  н е т  э м о ц и о н а л ь н ы й  з а р я д  о р и г и н а л а .  Б о л е е  
у д а ч н ы м  с т а л  б ы  п е р е в о д ,  в к о т о р о м  п е р е в о д ч и к у  у д а л о с ь  б ы  с о хра ­
н и т ь  э м о ц и о н а л ь н у ю  к о м п о н е н т у  в ы р а ж е н и я .  Э т о г о  м о ж н о  д о с т и ч ь  
за  с ч е т  с о х р а н е н и я  о б р а з н о с т и  п о  а н а л о г и и  с п е р е в о д о м  ф р а з е о л о ­
г и з м о в .  П р е ж д е  в с е г о  с ле ду ет  в ы д е л и т ь  с е м а н т и ч е с к о е  я д р о  в ы с к а ­
з ы в а н и я ,  а з а т е м  п о д о б р а т ь  а н а л о г и ч н ы й  ф р а з е о л о г и з м  в я з ы к е  п е -  \  
р е в о д а  ( с м .  гл.  8).
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Е щ е  о д и н  п р и м е р .  В н и ж е с л е д у ю щ е м  о т р ы в к е  и з  р о м а н а  и з в е с т н о ­
го а м е р и к а н с к о г о  п и с а т е л я  К.  Ф о л л е т т а  ( К .  Fol le t t )  « C o de  to Z e r o *  то­
ж е  е сть  у п о м и н а н и е  о д н о г о  х л ес т к о г о  г а з е т н о г о  з а г о л о в к а .

. . . A l m o s t  f o u r  m o n t h s  a g o .  t h e  S o v i e t  U n i o n  h a d  s t u n n e d  t h e  w o r l d  b y  s e n d ­

i ng  u p  t h e  f i r s t  s p a c e  s a t e l l i t e ,  t h e  Sputnik. I n  a l l  t h e  c o u n t r i e s  w h e r e  t h e  t u g - o f -  

w a r  b e t w e e n  c a p i t a l i s m  a n d  c o m m u n i s m  w a s  s t i l l  g o i n g  o n  < . . . >  t h e  m e s s a g e  w a s  

h e a r d :  c o m m u n i s t  s c i e n c e  i s  b e s t .  A  m o n t h  l a t e r  t h e  S o v i e t s  h a d  s e n t  u p  a s e c o n d  

s a t e l l i t e .  Sputnik II, w i t h  a d o g  o n b o a r d .  A m e r i c a n s  w e r e  d e v a s t a t e d .  A  d o g  t o d a y ,  

a m a n  t o m o r r o w .

P r e s i d e n t  E i s e n h o w e r  w a s  q u o t e d  a s  p r o m i s i n g  a n  A m e r i c a n  s a t e l l i t e  b e f o r e  

t h e  e n d  o f t h e  y e a r .  O n  t h e  f i r s t  F r i d a y  i n  D e c e m b e r ,  a t  f i f t e e n  m i n u t e s  t o  n o o n ,  

t h e  U . S .  N a v y  w e r e  a n n o u n c e d  t o  l a u n c h  t h e  Vanguard  r o c k e t  a n d  t h e y  d i d  i n  

f r o n t  o f t h e  w o r l d ' s  p r e s s .  I t  r o s e  a f e w f e e t  i n t o  t h e  a i r ,  b u r s t  i n t o  f l a m e s ,  t o p p l e d  

s i d e w a y s ,  a n d  s m a s h e d  t o  p i e c e s  o n  t h e  c o n c r e t e .  I T ' S  A  F L O P N I K !  s a i d  o n e  

h e a d l i n e .

И т а к ,  к а к  же  п е р е в е с т и  з а г о л о в о к  It's а FlopnikP. О ч е в и д н о ,  я з ы к о ­
в а я  и г р а  в э т о м  с лучае  о с у щ е с т в л я е т с я  н а  у р о в н е  с л о в о о б р а з о в а т е л ь ­
н ы х  м о д е л е й .  Flopnik — это  н о в о о б р а з о в а н и е  от спутник с с у ф ф и к с о м  
-nik. В а н г л и й с к о м  я з ы к е  в 1960-е гг. п о я в и л о с ь  н е м а л о  с л о в  с э т и м  
с у ф ф и к с о м .  Н о  з д ес ь  с его  п о м о щ ь ю  о б р а з о в а н о  с л о в о  с к орнем/Гор ,  
ч т о  з н а ч и т  б у к в а л ь н о  шлепок, хлопок, а м е т а ф о р и ч е с к и  — провал, не­
удача. А в т о р  з а г о л о в к а ,  о б ы г р а в  с и т у а ц и ю  ( п а д е н и е  к о с м и ч е с к о г о  к о ­
р а б л я ) ,  д ал  ей с в о ю  зл ую,  к о л к у ю  о ц е н к у  ( п о л н е й ш и й  п р о в а л  а м е р и ­
к а н с к о й  п о п ы т к и  д о г н а т ь  С С С Р  и п р о т и в о п о с т а в и т ь  ему с в о ю  м о щ ь  
к о с м и ч е с к о й  д е р ж а в ы ) .  Т а к и м  о б р а з о м ,  п е р е в о д ч и к у  н у ж н о  р а б о т а т ь  
и  н а  с л о ж н о м ,  р е а л и з у ю щ е м  п о  к р а й н е й  мер е  д в а  з н а ч е н и я  с л о в а  flop  
с е м а н т и ч е с к о м  у р о в н е ,  и  н а  у р о в н е  п л а н а  в ы р а ж е н и я  ( у р о в не  с л о в о ­
о б р а з о в а т е л ь н о й  м о д е л и  с о ч е н ь  к р а с н о р е ч и в о й  и я р к о  п р о с т у п а ю ­
щ е й  в н у т р е н н е й  ф о р м о й )  .

В о т н о ш е н и и  с и н т а к с и с а  п у б л и ц и с т и ч е с к о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  
с т и л я  м о ж н о  с к а з а т ь ,  ч т о  о н  в з н а ч и т е л ь н о й  м е р е  н а ц е л е н  н а  в о с п р о ­
и з в е д е н и е  к о н с т р у к ц и й  р а з г о в о р н о й  р е ч и .  Э т о  о б ъ я с н я е т с я  т р е б о в а ­
н и е м  о б щ е д о с т у п н о с т и .  К р о м е  т о г о ,  р а з г о в о р н ы е  с и н т а к с и ч е с к и е  
к о н с т р у к ц и и  н а и б о л е е  л а к о н и ч н ы ,  л а п и д а р н ы ,  е м к и ,  в ы р а з и т е л ь н ы .  
Ч а с т о  п р о и з в е д е н и я  р е ч и ,  о т н о с я щ и е с я  к  д а н н о м у  ф у н к ц и о н а л ь н о м у

1 И з  н е с к о л ь к и х  в а р и а н т о в ,  п р е д л о ж е н н ы х  с т у д е н т а м и  м о и х  с е м и н а р о в  н а  ф а к у л ь ­

т е т е  и н о с т р а н н ы х  я з ы к о в  М Г У ,  п о ж а л у й ,  н а и б о л е е  у д а ч н ы м и  Ььим flopnik - шлёпник/  

плюхник /  сателляп.
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с т и л ю ,  в ы с т р а и в а ю т с я  по  т и п у  р а з г о в о р н о й  р е ч и  д и а л о г и ч е с к о г о  
р а к т е р а  (даже тогда ,  к о гд а  ф о р м а л ь н о  п е р е д  н а м и  м о н о л о г ) .

С и н т а к с и с у  в п у б л и ц и с т и к е  с в о й с т в е н н ы  р а з л и ч н ы е  р и т о р и ч е с ­
к и е  п о с т р о е н и я  ( п а р а л л е л ь н ы е ,  а н а ф о р и ч е с к и е  к о н с т р у к ц и и ,  в о п р о ­
с и т е л ь н ы е  и в о с к л и ц а т е л ь н ы е  п р е д л о ж е н и я ) .  В ц е л о м  же  о н  ( в ме ст е  с 
д р у г и м и  я з ы к о в ы м и  с р е д с т в а м и )  п о м о г а е т  п о д ч е р к н у т ь  з н а ч и м о с т ь  
к а к о й - л и б о  и н ф о р м а ц и и ,  п р о т и в о п о с т а в и т ь  ее ч е м у - т о  б у д н и ч н о м у .  
Д л я  п р и м е р а  п р и в е д е м  н а ч а л о  р е п о р т а ж а  Б.  Горбатова  и  М.  М е р ж а н о  
в а  « П у ш к и  б о л ь ш е  н е  с т р е л яю т »  об о к о н ч а н и и  В е л и к о й  О т е ч е с т в е н ­
н о й  в о й н ы :

Восьмого мая тысяча  девятьсот с орок  пятого года.
Гитлеровская Германия поставлена  н а  к о л ен и .  Война ок ончена .
Победа.

В о т р ы в к е  о ч е в и д н а  о р и е н т а ц и я  н а  ф а к т ы ,  к о т о р ы е  в ы р а з и т е л ь н е е  
л ю б ы х  к о м м е н т а р и е в .  И с т о р и ч е с к а я  з н а ч и м о с т ь  м о м е н т а  п о д ч е р к и в а ­
е тс я  с к у п о с т ь ю  с лов  и  п р е д е л ь н о й  п р о с т о т о й  и л а к о н и ч н о с т ь ю  ф р а з .  
Бо л ее  т ог о ,  п о с т е п е н н о  д л и н а  п р е д л о ж е н и й  у м е н ь ш а е т с я  и ,  н а к о н е ц ,  
с в о д и т с я  к  с л о в у - п р е д л о ж е н и ю  Победа. В н е м ,  к а к  в в ы в о д е ,  з а к л ю ч е ­
н а  в с я  с и л а  о с о з н а н и я  п р о и з о ш е д ш е г о .  И в з н а ч и т е л ь н о й  с т е п е н и  эт от  
э ф ф е к т  д о с т и г а е т с я  б л а г о д а р я  с и н т а к с и с у  [См. :  С о л г а н и к .  С.  207 — 208).

К о н е ч н о ,  к а к  и  л ю б о й  д р у г о й  ф у н к ц и о н а л ь н ы й  с т и л ь ,  п у б л и ц и с ­
т и ч е с к и й  п р е д с т а в л е н  ц е л ы м  с п е к т р о м  т е к с т о в ,  о т н о с я щ и х с я  к  ра з­
л и ч н ы м  ж а н р а м  и в и д а м  ( о ч е р к ,  ф е л ь е т о н ,  р е п о р т а ж ,  и н ф о р м а ц и о н ­
н о е  с о о б щ е н и е  и д р . )  со с в о и м и  с т р у к т у р н о - т и п о л о г и ч е с к и м и  
о с о б е н н о с т я м и .  Ч т о б ы  о б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  п е р е в о д а  к а ж ­
д о г о  и з  н и х ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  т щ а т е л ь н о  и з у ч и т ь  и п е р е д а т ь  эт и 
о с о б е н н о с т и  в п е р е в о д е .

П е р е в о д  т е к с т о в ,  о т н о с я щ и х с я  к  п у б л и ц и с т и ч е с к о м у  ф у н к ц и  
н а л ь н о м у  с т и л ю ,  ч а щ е  в се го  о с у щ е с т в л я е т с я  к а ж д ы м  к о н к р е т н ы м  пе  
р е в о д ч и к о м  в обе  с т о р о н ы .  Х о т я  и н о г д а  с п е ц и ф и к а  и з д а н и я ,  д л я  к о ­
т о р о г о  о н  г о т о в и т  с в о и  т е к с т ы ,  т р ебу ет  от  н е г о  с о с р е д о т о ч е н и я  
к а к о м - т о  о д н о м  н а п р а в л е н и и  п е р е в о д а .

§ 4. Особенности перевода текстов, 
принадлежащих к разговорно-бытовому стилю

Р а з г о в о р н о - б ы т о в о й  с т и л ь  р е а л и з у е т с я  в с и т у а ц и и  о б щ е н и я .  Пр 
э т о м  м е ж д у  у ч а с т н и к а м и  к о м м у н и к а ц и и  н е  д о л ж н о  б ы т ь  о ф и ц и а л  
н ы х  о т н о ш е н и й .  О ф и ц и а л ь н ы е  о т н о ш е н и я  н а в я з ы в а ю т  у ч а с т н и к
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к о м м у н и к а т и в н о г о  а к т а  те и л и  и н ы е  ф о р м у л ы  о б р а щ е н и я ,  л е кс и ку ,  
с и н т а к с и с  и  т.д. ,  х от ят  о н и  того  и л и  нет.  К а к  п р а в и л о ,  р а з г о в о р н а я  
р ечв  п р о т е к а е т  в у с л о в и я х  н е п о с р е д с т в е н н о г о  о б щ е н и я ,  без  п о с р е д н и ­
к о в .  Э т о  р е чв  у с т н а я .  Е с л и  в л и т е р а т у р е  мвг и  в с т р е ч а е м  и м и т а ц и ю  
у с т н о й  р е ч и ,  то эт о  в се  ж е  и м е н н о  и м и т а ц и я ,  а не  с о б с т в е н н о  р а з г о ­
в о р н а я  речв.

Р а з г о в о р н а я  р е ч в  — это р е чв  н е п о д г о т о в л е н н а я ,  с в о б о д н о  р а з в и в а ­
ю щ а я с я  в п р о ц е с с  р а з в е р т ы в а н и я  к о м м у н и к а т и в н о г о  а кт а ,  с и т у а ц и и  
о б щ е н и я ,  в ч ем  о н а  п р и н ц и п и а л в н о  о т л и ч а е т с я  от  н а у ч н о й  и о ф и ц и -  
а л в н о - д е л о в о й  р е ч и .  Э т о  о б с т о я т е л в с т в о  с о о б щ а е т  е й х а р а к т е р н ы е  
о с о б е н н о с т и  р е ч е п о р о ж д е н и я :  в н е й  м н о г о  п е р е б и в о к ,  о с т а н о в о к ,  
в с т а в о к  д л я  з а п о л н е н и я  п а у зы ,  п о к а  г о в о р я щ и й  п о д б и р а е т  н у ж н о е  
с л о в о  (...это самое................ well...). В р а з г о в о р н о й  р е ч и  а к т и в н у ю  р о л в  иг­
р а ю т  м и м и к а ,  ж е с т ы ,  п о н и м а н и е  у ч а с т н и к а м и  р а з г о в о р а  с и т у а т и в н о ­
го к о н т е к с т а .  Все э т и  э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к и е  ф а к т о р ы  п о м о г а ю т  с о­
б е с е д н и к а м  п о н я т в  д р уг  д р у г а  н е с м о т р я  н а  в с ю  к а ж у щ у ю с я  
д е ф е к т н о с т в  и  н е п о л н о т у  л и н г в и с т и ч е с к и х  к о м п о н е н т о в  о б щ е н и я .

К р о м е  т о г о ,  р а з г о в о р н а я  р е ч в  — это л и б о  ди а ло г ,  л и б о  п о л и л о г ;  в 
р а з г о в о р е  у ч ас тв у ют  л и б о  д в о е ,  л и б о  б о л в ш е  с о б е с е д н и к о в .  В н е й  
о ч е н в  р е д к и  м о н о л о г и ,  а е с л и  о н и  и с л у ч а ю т с я ,  их  п р о т я ж е н н о с т в  от- 
н о с и т е л в н о  н е в е л и к а .

И с х о д я  и з  в ы ш е с к а з а н н о г о ,  р а з г о в о р н у ю  ре чв  м о ж н о  о п р е д е л и т в  
к а к  р е чв  н е о ф и ц и а л в н у ю , х а р а к т е р и з у ю щ у ю с я  н е п о с р е д с т в е н н о с т в ю  
п р о т е к а н и я ,  н е п о д г о т о в л е н н о с т в ю ,  с п о н т а н н о с т в ю ; эт о  р е чв  д и а л о ­
г и ч е с к а я  и  у с т н а я  [См. :  С о л г а н и к .  С.  178—183].

Все э т о ,  к а з а л о с в  б ы,  с т а в и т  п о д  с о м н е н и е  р е л е в а н т н о с т в  т е к с т о в  
д а н н о г о  ф у н к ц и о н а л в н о г о  с т и л я  д л я  п е р е в о д а .  Д е й с т в и т е л в н о ,  пе р е ­
в о д ч и к  по  сути с в о е й  п о с р е д н и к ,  а е с л и  у с л о в и е м  п р о т е к а н и я  н е п о ­
с р е д с т в е н н о г о  о б щ е н и я  м еж ду  л ю д в м и  я в л я е т с я  и м е н н о  от сут ст вие  
п о с р е д н и к о в ,  то к а к о е  о т н о ш е н и е  все эт о  и м е е т  к  п е р ев о д у  к а к  виду 
м е ж ъ я з ы к о в о г о  п о с р е д н и ч е с т в а ?  П р и с у т с т в и е  трет ъе го  л и ц а  в р а з г о ­
в ор е  д в о и х ,  к о н е ч н о ,  и з м е н я е т ,  хо тя  бвг о т ч а с т и ,  и  др уг ие  п р и з н а к и  
н е п о с р е д с т в е н н о г о  р а з г о в о р а .

П о э т о м у  в п р и м е н е н и и  к  п е р е в о д у  следует,  в и д и м о ,  н е с к о л ъ к о  мо-  
д и ф и ц и р о в а т ь  о п р е д е л е н и е  у с л о в и й  р е а л и з а ц и и  р а з г о в о р н о - б ъ г т о в о ­
го с т и л я .  К о н е ч н о ,  в р я д  л и  м о ж н о  себе  п р е д с т а в и т ь  с и т у а ц и ю ,  в к о т о ­
р о й  п е р е в о д  п о н а д о б и т с я  б л и з к и м  л ю д я м ,  в с т у п а ю щ и м  в р а з г о в о р .  
Н о  в т о м - т о  и  д е л о ,  чт о  р а з г о в о р н а я  р е ч ь  р е а л и з у е т с я  не  т о л ь к о  м еж ­
ду б л и з к о  з н а к о м ы м и  л ю д ь м и .  И н о г д а  это п р о и с х о д и т  в б ол ее  ш и р о ­
к о м  к о н т е к с т е  о б щ е н и я ,  к о т о р ы й  м о ж е т  б ыт ь н а з в а н  с о ц и а л ь н о - б ы ­
т о в ы м  [См. :  К о м и с с а р о в ,  2001] .
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С р а з у  ж е  н у ж н о  о г о в о р и т ь с я ,  что п о д  с о ц и а л ь н о - б ы т о в ы м  к о н т е к ­
с т о м  не  всегда  п о н и м а е т с я  р е а л и з а ц и я  с о б с т в е н н о  р е ч и ,  о т н о с я щ е й с я  
к  р а з г о в о р н о - б ы т о в о м у  с т и л ю .  И н о г д а  в т о м и л и  и н о м  с о ц и а л ь н о - б ы ­
т о в о м  к о н т е к с т е  т е м а т и к а  п е р е в о д и м о г о  у с т н о г о  т е к с т а  м о ж е т  отхо­
д и т ь  от  т е м ,  х а р а к т е р н ы х  д л я  э т о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я .  Д е й с т в и ­
т е л ь н о ,  ч а ш е  в с е г о  к р у г  т е м  р а з г о в о р н о г о  с т и л я  в к л ю ч а е т  в с е б я  
о б с у ж д е н и е  п о г о д ы ,  з д о р о в ь я ,  н о в о с т е й ,  п о к у п о к  и т.д. и т . п .  | С м .: С о ­
л г а н и к .  С.  180). Н о  в б о ле е  ш и р о к о м  с о ц и а л ь н о - б ы т о в о м  к о н т е к с т *  
в с т р е ч а ю т с я  р а з г о в о р ы ,  б е с е д ы ,  т е м а т и ч е с к и  б л и з к и е  к  о ф и ц и а л ь н о ­
д е л о в о м у  с т и л ю .  Э т о  мо гу т  б ы т ь  о б р а щ е н и я  л ю д е й ,  в о з м о ж н о  э м и г ­
р а н т о в  и л и  б е ж е н ц е в ,  к  р а б о т о д а т е л я м ,  д о м о в л а д е л ь ц а м  в н о в о й  д л я  
н и х  с т р а н е  и  т.п.  О д н а к о  ход т а к о г о  о б щ е н и я  — м е н е е  ф о р м а л ь н ы й ,  
н е р е д к о  в е с ь м а  с п о н т а н н ы й  — з а с т а в л я е т  п е р е в о д ч и к а  о б р а б а т ы в а т ь  
и с х о д н ы й  т е к с т  с у ч е т о м  ц е л о г о  р я д а  ф а к т о р о в ,  с в о й с т в е н н ы х  и м е н ­
н о  т е к с т а м  р а з г о в о р н о - б ы т о в о г о  с т и л я .  Вот  п о ч е м у  п е р е в о д ч и к у  в а ж ­
н о  з н а т ь  его о с о б е н н о с т и .

И т а к ,  п о н я т и я  а в т о р а  ( и с т о ч н и к а )  и  р е ц и п и е н т а  ( а др ес а та )  т е к с т а  
в д а н н о м  ф у н к ц и о н а л ь н о м  с т и л е  с у щ е с т в е н н о  м е н я ю т с я  в с л е д с т в и е  
его д и а л о г и ч е с к о г о  х а р а к т е р а .  З де с ь  всегда  п о  м е н ь ш е й  м е р е  д в а  с обе-  
с е д н и к а - а в т о р а .  О н и  ж е  в ы с т у п а ю т  п о о ч е р е д н о  в р о л и  р е ц и п и е н т о в :  
с н а ч а л а  в ы с к а з ы в а е т с я  п е р в ы й ,  т.е. п р о я в л я е т  с е б я  к а к  а в т о р  к а к о г о -  
л и б о  в ы с к а з ы в а н и я ,  а в т о р о й  в о с п р и н и м а е т  э т о  в ы с к а з ы в а н и е ;  з а т е м  
р о л и  м е н я ю т с я  — в т о р о й  с о б е с е д н и к  р е аг и р у е т  н а  с к а з а н н о е  п е р в ы м .  
И т а к  р а з в о р а ч и в а е т с я  ди ал ог .

И н ф о р м а ц и я  з д е с ь  к о г н и т и в н а я ,  п о с к о л ь к у  у ч а с т н и к и  к о м м у н и ­
к а т и в н о г о  а к т а  н е р е д к о  с о о б щ а ю т  друг  другу к а к и е - т о  с в е д е н и я ,  н о ­
в о с т и ,  р а с с к а з ы в а ю т  о к а к и х - т о  п р о и с ш е с т в и я х  и т.п.  П р и  э т о м  о ч е н ь  
в е с о м о й  с т а н о в и т с я  э м о ц и о н а л ь н а я  и н ф о р м а ц и я .  Н е р е д к о  о н а  д а ж е  
п р е в о с х о д и т  к о г н и т и в н у ю .  Д а  и к о г н и т и в н а я  и н ф о р м а ц и я  п р е т е р п е ­
в а е т  н е к о т о р ы е  и з м е н е н и я .  Ч а с т о  те и л и  и н ы е  в ы с к а з ы в а н и я  ( т и п а  
п р и в е т с т в е н н ы х  ф о р м у л )  в ы с т у п а ю т  в р о л и  с и г н а л р в ,  у с т а н а в л и в а ю ­
щ и х  к о н т а к т  м еж д у  с о б е с е д н и к а м и ,  о з н а ч а ю щ и х  их  г о т о в н о с т ь  о б­
щ а т ь с я ,  п о д д е р ж и в а т ь  о т н о ш е н и я  и т.д.

Р а с с м о т р и м  н е к о т о р ы е  л и н г в и с т и ч е с к и е  о с о б е н н о с т и  т е к с т о в ,  от­
н о с я щ и х с я  к  д а н н о м у  ф у н к ц и о н а л ь н о м у  с т и л ю .

П р е ж д е  в с е г о ,  слову,  у п о т р е б л я е м о м у  в р а м к а х  р а з г о в о р н о - б ы т о ­
в о г о  с т и л я ,  с в о й с т в е н н а  с е м а н т и ч е с к а я  н е о п р е д е л е н н о с т ь .  Т а к и е  сло­
ва ,  к а к  вещь, ш т ука, thing, doohickey (ш т учка, закорю чка) и  м н о г и е  
др у ги е  могут  о з н а ч а т ь  п о ч т и  все  чт о  у г о д н о .  Ч т о  к о н к р е т н о  о н и  о з н а ­
ч а ю т  в т о м  и л и  и н о м  р а з г о в о р е ,  о п р е д е л я е т с я  к о н т е к с т о м ,  с и т у а ц и е й ,  
о б с т а н о в к о й .
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П е р е в о д ч и к  м о ж е т  р а с ш и ф р о в ы в а т ь  эт и с л о в а ,  н а з ы в а я  о б о з н а ч а ­
е м ы е  и м и  в е щ и  « с в о и м и  и м е н а м и » ,  а м ожет ,  у ч и т ы в а я  ф у н к ц и о н а л ь ­
н о - с т и л и с т и ч е с к у ю  о с о б е н н о с т ь  т е к с т а - о р и г и н а л а ,  п р о и з в е д е н и я  
р а з г о в о р н о й  р е ч и ,  и  у с л о в и я ,  в к о т о р ы х  п р о т е к а е т  о б щ е н и е ,  сохра­
н я т ь  э т и  с л о в а ,  п о д б и р а я  и м  п р и  э т о м  к у л ь т у р о л о г и ч е с к и  о п р а в д а н ­
н о е  с о о т в е т с т в и е  в П Я .

Д л я  р а з г о в о р н о - б ы т о в о г о  с т и л я  х а р а к т е р н о  и с п о л ь з о в а н и е  т а к  на­

з ы в а е м ы х  с е м а н т и ч е с к и х  с т я ж е н и й ,  и л и  к о н д е н с а т о в .  Э т о  т а к и е  с ло­

ва,  к а к  м алолит раж ка  ( с т я ж е н и е  от  малолитраж ный автомобиль), м а ­
лолетка  ( от  малолетний, т.е.  р е б е н о к  и л и  п о д р о с т о к ) ,  многотиражка 

( о т  многот ираж ны й).
Д о в о л ь н о  р а с п р о с т р а н е н ы  в р а з г о в о р н о й  р е ч и  р а з л и ч н о г о  р о да  со­

к р а щ е н и я ,  к о т о р ы е  е м к о  и э к о н о м н о  в ы р а ж а ю т  з н а ч и т е л ь н ы е  п л а с т ы  
ее с о д е р ж а н и я .  П р и  э т о м  с о к р а щ е н и я  ч а щ е  з а м е щ а ю т  с о б о й  о ф и ц и а л ь ­
н ы е  п о л н ы е  н а з в а н и я  ( к о т о р ы е  н е р е д к о  уже з а т р у д н и т е л ь н о  и в с п о м ­
н и т ь ) .  В с я к и й  в Р о с с и и  знает,  что  т а к о е  КГБ, чека (ЧК). В с я к и й  в С Ш А  
п о й м е т  в ас ,  е с ли  в ы  с к а ж е т е  LA  (Los-Angeles). П р и ч е м  от  п е р в и ч н ы х  со­
к р а щ е н и й  ( к о т о р ы е  по  п р о и с х о ж д е н и ю  могут  б ы т ь  и  не  р а з г о в о р н ы м и )  
п о я в л я ю т с я  в т о р и ч н ы е ,  ч и с т о  р а з г о в о р н ы е :  КГБ — (ка)гэбэшник.

Ч а с т о т н ы  в р а з г о в о р н о м  с т и ле  и р а з л и ч н о г о  р о д а  с п е ц и ф и ч е с к и  
с н и ж е н н ы е  н а з в а н и я - к л и ч к и .  Н а п р и м е р ,  ъ ж г с ю  русские  м о ж н о  услы­
ш а т ь  кацапы, в м е с т о  украинцы — хохлы. Н а з в а н и я  г о р о д о в  т о же  ч а с то  
п р е т е р п е в а ю т  т а к и е  и з м е н е н и я :  Санкт-Петербург с т а н о в и т с я  П ит е­
р о м , San-F rancisco  — Frisco.

П е р е в о д ч и к  о б ы ч н о  р а с ш и ф р о в ы в а е т  л е к с и ч е с к и е  с о к р а щ е н и я ,  
п о с к о л ь к у  и н а ч е  их  п р о с т о  н е в о з м о ж н о  п е р е в е с т и ,  ведь в П Я  не  с у ще ­
с твует  с о о т в е т с т в и й  т о й  ж е  с т и л и с т и ч е с к о й  о к р а с к и .  В э т о м  случае  
р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  н а  у р о в н е  п е р е д а ч и  с т и л я  о р и г и н а л а  л и б о  страда­
ет,  п о с к о л ь к у  п е р е в о д ч и к  н е й т р а л и з у е т  с т и л и с т и ч е с к у ю  игру  о р и г и ­
н а л а ,  л и б о  п е р е в о д ч и к  в о с п о л н я е т  у т р а ч е н н ы й  э ф ф е к т  с п о м о щ ь ю  
д р у г о г о  э л е м е н т а  в ы с к а з ы в а н и я .

О ч е н ь  а к т и в н о  в р а з г о в о р н о м  с т и л е  и с п о л ь з у ю т с я  м е с т о и м е н и я .  
В м е с т о  и м е н  с у щ е с т в и т е л ь н ы х ,  п р и л а г а т е л ь н ы х  б ы в а е т  л ег че  у пот ре ­
б и т ь  о г р а н и ч е н н ы й  к р ут  их  з а м е н и т е л е й .  К р о м е  т о г о ,  в п р о ц е с с е  п о ­
р о ж д е н и я  с п о н т а н н о й  р е ч и  л ю д и  ч ас то  з а б ы в а ю т  к а к и е - т о  с л о в а  ( о н и  
« в ы л е т а ю т  и з г о ло в ы » ,  их  не  мо гу т  в с п о м н и т ь ,  хотя  о н и  и «крутят ся  н а  
я з ы к е » ) .

В р а з г о в о р н ы й  с т и л ь  а к т и в н о  п р о н и к а ю т  к н и ж н а я  л е к с и к а ,  т е р м и ­
н ы ,  к о т о р ы е  тут ж е ,  о д н а к о ,  п о д в е р г а ю т с я  с п е ц и ф и ч е с к о й  р а з г о в о р ­
н о й  о б р а б о т к е ,  в результате  чего  их т е р м и н о л о г и ч е с к и  с т р о г а я  с е м а н ­
т и к а  р а з м ы в а е т с я .  Н о  и м е н н о  б л а г о д а р я  э т о й  с в о е й  в о с п р и и м ч и в о с т и .
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п о  с л о в а м  JI .B.  Щ е р б ы ,  р а з г о в о р н а я  р е чв  и с т а н о в и т с я  к у з н и ц е  
с л о в е с н в 1х н о в ш е с т в ,  в п о с л е д с т в и и  с т а н о в я щ и х с я  о б щ е у п о т р е б и т е л ь -  
Н Б 1 М И .  Т а к ,  в н а ш е  в р е м я  п р и в ы ч н ы м  с та ло  у п о т р е б л е н и е  с л ов  ст ы ко­

ваться, пересекаться: Давай  с  тобой как-нибудь состыкуемся / п е р есе ­

чемся в городе.

А к т и в н о  и с п о л в з у ю т с я  п р о д у к т и в н в 1е и  не  о ч е н в  с л о в о о б р а з о в а -  
т ел в н в 1е м о д е л и .  С у ф ф и к с в 1 - и щ -  и -еньк- д о в о л в н о  п р о д у к т и в н в 1 в 
с о в р е м е н н о м  р у с с к о м  яз в 1к е .  С их п о м о щ в ю  о б р а з у ю т с я  р а з л и ч н в 1е но-  
ввге с л о в о ф о р м в 1 , б о л в ш и н с т в о  из  k o t o p b i x ,  в п р о ч е м ,  тут же  забывает-  
ся: автомобилище, магазинище, оранжевенький, коричневатенький.

А в о з в р а т н а я  ч а с т и ц а  -ся,  о т н о с я с в  к  м е н е е  п р о д у к т и в н ы м  а ф ф и к с а м ,  
о б р а з у е т  в п о л н е  у п о т р е б и т е л в н ы е  р а з г о в о р н ы е  слова :  Я  закупался /  с к у ­

пился перед праздниками (т.е. з а к у п и л  все,  что м о ж е т  п о т р е б о в а т в с я  /  
с к у п и л  м ас с у  т о в а р а  в р а з н ы х  м а г а з и н а х ) .

Б о л в ш у ю  ч а с т в  р а з г о в о р н о й  р е ч и ,  м е н е е  к о н с е р в а т и в н о й  по  с р а в ­
н е н и ю  с к н и ж н о й ,  с о с т а в л я ю т  з а и м с т в о в а н и я  и з  р а з л и ч н ы х  и н о с т ­
р а н н ы х  я з ы к о в .  Н е к о т о р ы е  з а и м с т в о в а н и я  в ы т е с н я ю т  с л о в а  и  т е р м и ­
н ы ,  п р е д п и с ы в а е м ы е  и н с т и т у т а м и ,  п р и з в а н н ы м и  к о д и ф и ц и р о в а т в  и 
о п р е д е л я т в  я з ы к о в ы е  н о р м ы .  Т а к  п р о и з о ш л о ,  н а п р и м е р ,  с т е р м и н о м  
к о м п ь ю те р ,  к о т о р ы й  в ы т е с н и л  т е р м и н  Э В М .

С в о е о б р а з е н  с и н т а к с и с  р а з г о в о р н о й  р е ч и .  Его  п р е ж д е  в с е го  х ар ак ­
т е р и з у ю т  м н о г о ч и с л е н н ы е  п р о с т ы е  и ча ст о  н е п о л н ы е  п р е д л о ж е н и я  
(в п р о д у к т о в о м  м а г а з и н е :  — М о ж но м о л о к а ? Д в а . Вот  чек ).  Р а с п р о с т ­
р а н е н ы  э л л и п т и ч е с к и е  к о н с т р у к ц и и  ( Я  е й  — слово, о н а  —  десять!). 

П р и  п е р е в о д е  т а к и е  к о н с т р у к ц и и  о б ы ч н о  п р е д с т а в л я ю т с я  в б ол ее  
п о л н о м  в и д е ,  что  о б ъ я с н я е т с я  с т р е м л е н и е м  п е р е в о д ч и к а  п о я с н и т ъ  с и ­
т у а ц и ю ,  б о ле е  п о л н о  о п и с а в  ее.

П е р е в о д  р а з г о в о р но - бъ г то в ъг х  п р о и з в е д е н и й  р е ч и  д в у с т о р о н н и й .  
П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  уметъ п е р е в о д и т ъ  в обе  сто ронъ г  ( н а  р о д н о й  д л я  
н е г о  я з ы к  и с р о д н о г о ) .  Эт о  т р е б о в а н и е  п р е д ъ я в л я е т  к  н е м у  р е а л ь ­
н о с т ь  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д а  в с о ц и а л ь н о - б ы т о в о м  к о н т е к с т е :  н и ­
к т о  не  будет  п р и г л а ш а т ь  д л я  бе се д ы двух п е р е в о д ч и к о в ,  к а к  во  в р е м я  
м е ж г о с у д а р с т в е н н ы х  о ф и ц и а л ь н ы х  п е р е г о в о р о в .

<Г5. Особенности перевода художественных текстов

Х у д о ж е с т в е н н ы й  с т и л ь  — п о ж а л у й ,  н а и б о л е е  п о л н о  о п и с а н н ы й  из  
ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й .  Вместе  с т ем  в ря д  и з  э того  м о ж н о  с д е ла ть  
в ы в о д  о т о м ,  что  о н  н а и б о л е е  и з у ч е н н ы й  и з  них .  Эт о о б ъ я с н я е т с я  т ем,  
ч т о  х у д о ж е с т в е н н ы й  с т и л ь  — с а м ы й  п о д в и ж н ы й ,  т в о р ч е с к и  р а з в и в а е ­
м ы й  и з  с т и л е й .  Е с л и  н а у ч н ы й  и о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о й  с т и л и  с т р е м я т ­
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ся  к  тому,  ч т о б ы  ч е т к о  о ч е р т и т ь  к руг  и с п о л ь з у е м ы х  в н и х  с редс тв  в ы р а ­
ж е н и я  т ого  и л и  и н о г о  с о д е р ж а н и я ,  а р а з г о в о р н о - б ы т о в о й  и п у б л и ц и с ­
т и ч е с к и й ,  хотя и  более  о т к р ы т ы  д л я  н о в о г о ,  м о б и л ь н ы  и и з м е н ч и в ы ,  
в се  ж е  и з - з а  с в о е й  с л и ш к о м  з н а ч и т е л ь н о й  д е м о к р а т и ч е с к о й  о р и е н т и ­
р о в а н н о с т и  не  в ы х о д я т  за и з в е с т н ы е  г р а н и ц ы  н о в и з н ы  и т в о р ч е с к о й  
и з о б р е т а т е л ь н о с т и ,  то х у д о ж е с т в е н н ы й  с т и л ь  б у к в а л ь н о  не  з н а е т  н и ­
к а к и х  п р е ф а д  н а  пути с в ое г о  д в и ж е н и я  к  н о в о м у ,  р а н е е  н е и з в е с т н о м у .  
Б о л е е  т о г о ,  н о в и з н а  и  н е о б ы ч н о с т ь  в ы р а ж е н и я  с т а н о в и т с я  у с л о в и е м  
у с п е ш н о й  к о м м у н и к а ц и и  в р а м к а х  э т ог о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я .  
У Е. Б а р а т ы н с к о г о  ч и та е м :

Не подражай:  своеобразен гений 
И собственным величием велик;
Д о р а т о в л и ,  Ш е к с п и р о в  л и  дв о йн и к .
Досаден ты: не  л юбя т  повторений.
С Израилем певцу один закон:
Д а  не  творит себе кумира  он!

Н е с м о т р я  н а  о г р а н и ч е н н ы й  круг  т е м ,  з а т р а г и в а е м ы х  в художест­
в е н н ы х  т е к с т а х  ( ж и з н ь  ч е л о в е к а ,  его в н у т р е н н и й  м и р ) ,  с р едс тва ,  к о ­
т о р ы е  и с п о л ь з у ю т с я  д л я  р а с к р ы т и я  их ,  н е о г р а н и ч е н н о  р а з н о о б р а з н ы .  
П р и  э т о м  к а ж д ы й  п о д л и н н ы й  х у д о ж н и к  с л о в а  с т р е м и т с я  не  к  тому,  
ч т о б ы  с л и т ь с я  со с в о и м и  к о л л е г а м и  по перу,  а н а о б о р о т  — в ы д е л и т ь ­
с я ,  с к а з а т ь  ч т о - т о  п о - н о в о м у ,  п р и в л е ч ь  в н и м а н и е  ч и т а т е л ь с к о й  ауди­
т о р и и  к  в е ч н ы м  в о п р о с а м ,  д л я  чего п р о с т о  в ы н у ж д е н  и с к а т ь  н о в ы е  
с р е д с т в а  х у д о ж е с т в е н н о й  в ы р а з и т е л ь н о с т и .

Х у д о ж е с т в е н н ы е  т е к с т ы  и м е ю т  и с о в е р ш е н н о  о т л и ч н ы й  от всех дру­
гих т е к с т о в  э с т е т и ч е с к и й  статус.  О н и  всегда  р а с с м а т р и в а л и с ь  к а к  о с о­
б ы й  т и п  т е к с т о в ,  а их  т в о р ц ы  — к а к  о с о б ы е ,  о д а р е н н ы е  с в ы ш е  и л и ,  во 
в с я к о м  случае ,  н е о б ы ч н ы е  л ю д и .  Так ,  н а у к а  и с х од ит  из  п р и н ц и п и а л ь ­
н о г о  р а ц и о н а л и с т и ч е с к о г о  под хода  к  д е й с т в и т е л ь н о с т и .  И с к у с с т в о  же 
п р и н ц и п и а л ь н о  и н т у и т и в н о ,  е с ли  не  в о о б щ е  и р р а ц и о н а л ь н о .  В ит оге ,  
по  с л о в а м  Гегеля (С.  11], « и с т о ч н и к о м  х у до ж е с т в е н н ы х  п р о и з в е д е н и й  
я в л я е т с я  с в о б о д н а я  д е я т е л ь н о с т ь  ф а н т а з и и ,  к о т о р а я  в с о з д а н и и  своих  
в о о б р а ж а е м ы х  о б ъ е к т о в  е щ е  б о л е е  с в о б о д н а ,  ч е м  с а м а  п р и р о д а » .  П о ­
э т о м у  п о ч т и  е д и н о д у ш н о  и л и т е р а т у р о в е д ы ,  и  с а м и  х у д о ж н и к и  слов а  
г о в о р я т  о н е п о м е р н о й  д л я  ч е л о в е к а  с л о ж н о с т и  п о с т и ж е н и я  в е л и к о й  
т а й н ы ,  к о т о р а я  з а к л ю ч е н а  в п р и р о д е  и с к у с с т в а  в о о б щ е  и и с ку с с т в а  сло­
ва  в ч а с т н о с т и ,  « т а и н с т в е н н о г о  п е с е н н о г о  дара» (А. Ахма тов а) .

Х у д о ж е с т в е н н ы е  т е к с т ы  и о б щ е с т в о м  с о х р а н я ю т с я  д о л ь ш е ,  чем 
л ю б ы е  д р у г и е .  Н а у ч н ы е  т ру ды  д а ж е  с а м ы х  п р о з о р л и в ы х  а в т о р о в ,  и з -
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л а г а ю ш и е  д а ж е  с а м ы е  г е н и а л ь н о  п р о в и д ч е с к и е  и д е и  и д о г а д к и  о тех 
и л и  и н ы х  а с п е к т а х  б ы т и я .  В с е л е н н о й ,  ж и в у т  м а к с и м у м  н е с к о л ь к о  ве ­
к о в ,  д а л ь ш е  о н и  п е р е х о д я т  в р а з р я д  тру до в,  хотя  и  в а ж н ы х  с и с т о р и ч е ­
с к о й  т о ч к и  з р е н и я ,  н о  у с т а р е в ш и х  в с м ы с л е  п о л н о т ы  з н а н и я  об о к р у ­
ж а ю щ е м  н а с  м и р е .  Д о к у м е н т ы ,  д а ж е  д и п л о м а т и ч е с к и е ,  ж и в у т  е ще  
м е н ь ш е .  Л ю б о е  и з м е н е н и е  п о л и т и к о - э к о н о м и ч е с к о й  р а с с т а н о в к и  
с ил  в м и р е  к л а д е т  к о н е ц  м н о г и м  д о с т и г н у т ы м  р а н е е  д о г о в о р е н н о с ­
т я м ,  п е р е в о д я  з а ф и к с и р о в а в ш и е  их  д о к у м е н т ы  и з  с о в р е м е н н о с т и  в 
и с т о р и ю .  П у б л и ц и с т и ч е с к и е  и  р а з г о в о р н ы е  о б р а з ц ы  р е ч и  и в ов се  
« о д н о д н е в к и » .  Ж и з н ь  их — м г н о в е н и е .  Зато  х у д о ж е с т в е н н ы е  п р о и з в е ­
д е н и я  ж и в у т  т ы с я ч е л е т и я м и .  Е д и н с т в е н н о е ,  что м о ж е т  п р е р в а т ь  их  
ж и з н ь ,  — э то  р а з р у ш е н и е  м а т е р и а л ь н о г о  н о с и т е л я ,  с п о м о щ ь ю  к о т о ­
р о г о  и л и  н а  к о т о р о м  о н и  с о з д а н ы  ( е с л и  о н и  не  с к о п и р о в а н ы  н а  дру­
г о й  м а т е р и а л ь н ы й  н о с и т е л ь ) .

С р о к  ж е ,  о т в е д е н н ы й  п е р е в о д а м  эт и х  п о ч т и  что в е ч н ы х  п р о и з в е ­
д е н и й  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы ,  н е с р а в н и м о  м а л .  О р и г и н а л ы  не  
у с т а ре ва ю т,  в то в р е м я  к а к  с т а р ы е  п е р е в о д ы  с м е н я ю т с я  н о в ы м и .  И 
э т о  т а к ж е  о б ъ я с н и м о :  п е р е в о д ,  н е  в о с п р о и з в е д я  в П Я  и культуре  П Я  
в с е г о  « о р г а н и з м а »  о р и г и н а л а ,  о т р а з и л  л и ш ь  к а к у ю - т о  о д н у  и з  его 
в о з м о ж н ы х  т р а к т о в о к .  О б щ е с т в о ,  р а з в и в а я с ь ,  с т а н о в и т с я  с п о с о б н ы м  
п о с т и ч ь  н о в ы е  с о д е р ж а т е л ь н ы е  п л а н ы  в е л и к о г о  п р о и з в е д е н и я - о р и ­
г и н а л а  и в ы з ы в а е т  к  ж и з н и  н о в ы е  ( н о .  по  с ути ,  т а к и е  ж е  э т а п н ы е )  п е ­
р е в о д ы .

Х у д о ж е с т в е н н ы е  т е к с т ы  я в л я ю т с я  н о с и т е л я м и  о с о б о й  э с т е т и ч е с ­
к о й  и н ф о р м а ц и и .  П р и  э т о м  э м о ц и о н а л ь н а я  и н ф о р м а ц и я  т а к ж е  п р е д ­
с т а в л е н а  в н и х  о ч е н ь  я р к о .  М о ж н о  д а ж е  г о в о р и т ь  о с п л а в е  эт их  двух 
в и д о в  и н ф о р м а ц и и  — и н ф о р м а ц и и  э м о ц и о н а л ь н о - э с т е т и ч е с к о й .  
К о г н и т и в н а я  и н ф о р м а ц и я  ( к а к  б ы л о  п о к а з а н о  в н а ч а л е  г л а в ы ) ,  хот я  
т о ж е  м о ж е т  б ы т ь  п р е д с т а в л е н а  в х у д о ж е с т в е н н о м  т е к с т е ,  все же не  иг ­
р ает  в н е м  в е д у щ е й  р о л и ,  к а к  в н а у ч н о м  и л и  о ф и ц и а л ь н о - д е л о в о м  
с т и л ях ,  и л и  д а ж е  р а з г о в о р н о - б ы т о в о м  и п у б л и ц и с т и ч е с к о м .

П о  с л о в а м  А р и с т о т е л я ,  п о э з и я  ( под  к о т о р о й  о н  п о н и м а л  л ю б о й  
в и д  х у д о ж е с т в е н н о г о  т в о р ч е с т в а )  в е р н е е  и с т о р и и  (т.е. ф а к т о г р а ф и ч е ­
с к и  в ы в е р е н н о г о  и з о б р а ж е н и я  д е й с т в и т е л ь н о с т и ) , п о с к о л ь к у  п о к а з ы ­
в ае т  н е  т о ,  чт о  п р о и з о ш л о ,  к а к  и с т о р и я ,  а то ,  что  д о л ж н о  ( б ы л о)  п р о ­
и з о й т и .  Статус  к о г н и т и в н о й  и н ф о р м а ц и и  в х у д о ж е с т в е н н о м  т ек с те  не 
т а к  в ы с о к ,  к а к  статус и н ф о р м а ц и и  э с т е т и ч е с к о й ,  п о с к о л ь к у  г л а в н а я  
за да ча  п о д л и н н о  х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я  — о б р а т и т ь  н а ш е  
в н и м а н и е  н а  у н и в е р с а л ь н о е ,  г л а в н о е ,  в е ч н о е ,  п о м о ч ь  р а з г л я д е т ь  это  
в е ч н о е  в ч а с т н о м ,  н а  э т о м  ч а с т н о м  не  о с т а н а в л и в а я с ь ,  а п р о д в и г а я с ь  
д а л ь ш е ,  во в с е м  д о х о д я ,  по  с л о в а м  п о э т а ,  до  с а м о й  сути.
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И с т о ч н и к о м  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  я в л я е т с я  х у д о ж н и к  Слова ,  та­
л а н т л и в ы й  ч е л о в е к ,  п и с а т е л в .  О н  всегда  п р е д с т а а т я е т  с е б я  л и ч н о  
( между п р о ч и м ,  п о э т о м у  т а к  н е с т о й к и  и н е д о л г о в е ч н в 1 р а з л и ч н о г о  р о ­
л а  т в о р ч е с к и е  о б ъ е д и н е н и я ,  г р у п п и р о в к и ) .  Автор  а б с о л ю т н о  с в о б о ­
д е н  в B B i6 o p e  т ем ъ 1 , с п о с о б о в  ее въ1р а ж е н и я  и т.п.  Все,  что о б щ е с т в о  
м о ж е т  с дел атъ ,  чтобъ 1 хотъ к а к - т о  п о в л и я т ъ  н а  т в о р ч е с к у ю  с во б о д у  ху­
д о ж н и к а ,  — это о т к а з а т ъ  е му в о б н а р о д о в а н и и  его п р о и з в е д е н и й .  
В п р о ч е м ,  к а к  п р а в и л о ,  н а с т о я щ е г о  х у д о ж н и к а  это хотя и  н е с к о л ъ к о  
о горчает ,  н о  не  о с т а н а в л и в а е т :  о н  п и ш е т  «в стол»,  но  в с е - т а к и  п и ш е т  
так ,  к а к  с ч и т а е т  н у ж н ъ т .  И и с т о р и я  не  так  уж р е д к о  ок аз ъ 1в а е т с я  
и м е н н о  н а  его с т о р о н е .

Д р у г и м  — и т о ж е  н е з н а ч и т е л ъ н ъ т  — о г р а н и ч и т е л е м  с вободъ 1 ху­
д о ж н и к а  С М И  я в л я ю т с я  т р а д и ц и и  л и т е р а т у р н ъ 1х ф о р м  и ж а н р о в .  Н а ­
п р и м е р ,  п о э т ,  с о ч и н я ю щ и й  с оне т ,  не  м о ж е т  п р о с т о  п р о и г н о р и р о в а т ъ  
и с т о р и ю  с о н е т а  от  и т а л ъ я н с к о г о  Т р е ч е н т о  до его с о б с т в е н н о й  л и т е р а ­
т у р н о - и с т о р и ч е с к о й  э п о х и .  Вместе  с т ем  и э т о т б а р ъ е р ,  к а к  п о к а з ы в а -  
ет и с т о р и я  р а з в и т и я  и с к у с с т в а ,  о каз ъ 1в а е т с я  в п о л н е  п р е о д о л и м ъ т .  
П р о з а и к и ,  п о э т ы  и д р а м а т у р г и  со в р е м е н е м  п е р е о с м ы с л и в а ю т  т р ад и ­
ц и о н н ы е  ж а н р ъ 1 и  ф о р м ъ 1 , с т р у к т у р н о - с т и л и с т и ч е с к и е  л и т е р а т у р н ъ 1е 
к а н о н ъ 1 , г р а н и ц ъ 1 их  р а з м ъ 1в а ю т с я ,  о н и  к а к  6 bi п е р е х о д я т  дру г  в друга,  
и з м е н я я с ь  до  н е у з н а в а е м о с т и .

Р е ц и п и е н т о м  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  м о ж е т  в ы с т у п а т ь  л ю б о й  че ­
л о в е к .  Е с т е с т в е н н о ,  д л я  э т ог о  н у ж н о  п р о я в и т ь  и н т е р е с  к  художест­
в е н н о м у  тексту,  з ахотеть  в о с п р и н я т ь  его ,  р а з в и т ь  с ебя  э с т е т и ч е с к и  д л я  
т ог о ,  ч т о б ы  эт о  с та ло  в о з м о ж н ы м .

Н о и в в о п р о с е  в о с п р и я т и я  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  е сть  с в о и  о с о ­
б е н н о с т и .  К а ж д ы й  р е ц и п и е н т  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  и м е е т  п р а в о  
в ы ч и т ы в а т ь  и  р е а л ь н о  в ы ч и т ы в а е т  в н е м  н е ч т о  с во е ,  что п о з в о л я е т  го­
в о р и т ь  о т а к о м  его с в о й с т в е ,  к а к  а м б и в а л е н т н о с т ь  ( См . :  Т у р к ов а ,  Т ю -  
л е н с в ] ,  т.е.  н е о д н о з н а ч н о с т ь ,  о т к р ы т о с т ь  д л я  н е с к о л ь к и х  ( м н о г и х ,  да­
же  б е с к о н е ч н о г о  к о л и ч е с т в а )  и н т е р п р е т а ц и й .

Н е р е д к о  х у д о ж е с т в е н н ы й  т е к с т  о к а з ы в а е т с я  с л о в н о  бы м н о г о с л о й ­
н ы м :  за п о в е р х н о с т н ы м  у р о в н е м  ф а б у л ы  могут  п р о с т у п а т ь  более  глу­
б о к и е  у р о в н и  с и м в о л о в ,  о б р а з о в ,  и д е й  и т.п.  Вот п о ч е м у  т а к  с л о ж н о  
п е р е в о д и т ь  п о - н а с т о я щ е м у  т а л а н т л и в ы й  х у д о ж е с т в е н н ы й  текст.  В н е м  
есть  н е м а л о  п ло хо  п о д д а ю щ е г о с я  пе р ед а че  в и н о й  к у л ь т у р н о - э с т е т и ч е ­
с к о й  с р ед е ,  и  п р а к т и ч е с к и  н е в о з м о ж н ы м  о к а з ы в а е т с я  с о х р а н е н и е  все­
го о б ъ е м а  х у д о ж е с т в е н н ы х  с редс тв  и  с о д е р ж а т е л ь н ы х  п л а н о в  в их сба­
л а н с и р о в а н н о с т и  и в з а и м о д е й с т в и и .  И м е н н о  п о э т о м у  д а же  в е л и к и е  
п е р е в о д ч и к и  и х у д о ж н и к и  с л о в а  в п а д а л и  в к р а й н о с т ь ,  о т р и ц а я  воз­
м о ж н о с т ь  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а ,  а з а о д н о  и п е р е в о д а  в о о б щ е .
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В р я д  л и  м о ж н о  с о с т а в и т ь  хоть с к о л ь к о - н и б у д ь  п о л н ы й  п е р е ч е н ь  
всех я з ы к о в ы х  с р е д с т в  и  м е х а н и з м о в ,  к  к о т о р ы м  п р и б е г а е т  х у д о ж н и к  
с л о в а  д л я  т о г о ,  ч т о б ы  в ы р а з и т ь  с в о и  м ы с л и  и ч ув с т в а  и  д о н е с т и  их  до 
с в о е г о  ч и т а т е л я ,  т е м  б о ле е  чт о н а б о р  эт их  с р е д с т в  м е н я е т с я  от  э п о х и  к 
э п о х е  (что о т ч а с т и  о т р а ж а е т с я  в д и н а м и к е  л и т е р а т у р н о - э с т е т и ч е с к и х  
ш к о л ,  н а п р а в л е н и й ,  э п о х ) ,  от  а в т о р а  к  автору.  П о т е н ц и а л ь н о  в есь  
о б ъ е м  я з ы к а ,  все  д е й с т в у ю щ и е  в н е м  м е х а н и з м ы  м о г у т  с т а т ь  и  в ту и л и  
и н у ю  и с т о р и ч е с к у ю  э п о х у  с т а н о в и л и с ь  с р е д с т в а м и  х у д о ж е с т в е н н о й  
в ы р а з и т е л ь н о с т и .  Н е  с л у ч а й н о  с о с т о я н и е  н а ц и о н а л ь н о й  л и т е р а т у р ы ,  
ее р а з в и т о с т ь  и  у т о н ч е н н о с т ь ,  ее и с т о р и я  и т р а д и ц и и ,  б о г а т с т в о  ее 
я з ы к а  в м н о г о о б р а з и и  его в ы р а з и т е л ь н ы х  с р е д с т в ,  с т и л и с т и ч е с к и х  
у р о в н е й  и я р у с о в  с в и д е т е л ь с т в у ю т  о р а з в и т и и  н а ц и о н а л ь н о г о  я з ы к а  и 
н а ц и о н а л ь н о й  л и т е р а т у р ы  во м н о г о м  б л а г о д а р я  в е с о м о м у  в к л ад у  ве ­
л и к и х  х у д о ж н и к о в  с л ов а .  Т а к и м  б ы л  Д а н т е  д л я  и т а л ь я н с к о й  л и т е р а т у ­
р ы  и и т а л ь я н с к о г о  я з ы к а ;  т а к и м и  б ы л и - Ч о с е р  и Ш е к с п и р  — д л я  а н г ­
л и й с к о г о  я з ы к а ,  и  л и т е р а т у р ы ;  т а к и м  б ы л  П у ш к и н  — д л я  р у с с к о г о  
я з ы к а  и  л и т е р а т у р ы .

П о ж а л у й ,  с а м о й  я р к о й  о т л и ч и т е л ь н о й  ч е р т о й  и м е н н о  художест­
в е н н о г о  т е к с т а  я в л я е т с я  ч р е з в ы ч а й н о  а к т и в н о е  и с п о л ь з о в а н и е  т р о п о в  
и  ф и г у р  р е ч и .  Э т о  с в о й с т в о  т е к с т о в  х у д о ж е с т в е н н о г о  ф у н к ц и о н а л ь ­
н о г о  с т и л я  б ы л о  з а м е ч е н о  е щ е  в д р е в н о с т и .  Т а к ,  у д р е в н и х  г р е к о в  и'  
р и м л я н  с у щ е с т в о в а л и  п о д р о б н е й ш и е  к л а с с и ф и к а ц и и  т р о п о в  и  ф и г у р  
р е ч и .  Д о  с их  п о р  м ы  и с п о л ь з у е м  т е р м и н о л о г и ю  э с т е т и к о в  А н т и ч н о с ­
т и ,  к о г д а  н а з ы в а е м  те и л и  и н ы е  и з  э т и х  х у д о ж е с т в е н н ы х  п р и е м о в .

Т р о п ы  и ф и г у р ы  р е ч и  я в л я ю т с я  м о щ н е й ш и м  с п о с о б о м  о б н о в л е н и я  
п л а н о в  в ы р а ж е н и я ,  с о о т в е т с т в у ю щ и х  о д н о м у  и т о м у  ж е  п л а н у  с оде р­
ж а н и я ,  а ведь  и м е н н о  в э т о м ,  к а к  уже б ы л о  с к а з а н о ,  с о с т о и т  г л а в н ы й  
п р и н ц и п ,  л е ж а щ и й  в о с н о в е  с о з д а н и я  и  ф у н к ц и о н и р о в а н и я  художест­
в е н н о г о  т е к с та :  п р и  о г р а н и ч е н н о с т и  и н т е р е с у ю щ и х  и с к у с с т в о  тем и 
п р о б л е м  х у д о ж н и к  с л о в а  р а с п о л а г а е т  н е о г р а н и ч е н н о й  ( и л и  о г р а н и ­
ч е н н о й  л и ш ь  с а м и м  я з ы к о м )  п а л и т р о й  х у д о ж е с т в е н н ы х  с р е д с т в  и  п р и ­
е м о в .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  е с л и  п р и с м о т р е т ь с я  в н и м а т е л ь н о  к  и с т о р и и  р а з ­
в и т и я  и с к у с с т в а ,  н е т р у д н о  з а м е т и т ь ,  что,  хо тя  х у д о ж н и к и  г о в о р я т  о 
л ю д я х  р а з н ы х  н а ц и о н а л ь н о с т е й  и культур,  ж и в у щ и х  в р а з н ы х  у с ло в и­
ях,  с т а л к и в а ю щ и х с я  с р а з н ы м и  ж и з н е н н ы м и  о б с т о я т е л ь с т в а м и ,  ре чь  
н а  г л у б и н н о м  у р о в н е  и д е т  об о д н о м  и т о м  ж е:  о ч е л о в е к е ,  его  в о з з р е ­
н и я х  н а  м и р ,  н а  с а м о г о  с е б я  в э т о м  м и р е ,  о его п о п ы т к а х  п о н я т ь  с м ы с л  
с в о е г о  с у щ е с т в о в а н и я ,  о его с т р е м л е н и и  с л е д о в а т ь  о п р е д е л е н н ы м  в ы с ­
ш и м  м о р а л ь н о - н р а в с т в е н н ы м  з а к о н а м  б ы т и я .

Г ов оря  о р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а ,  
н а д о  з а м е т и т ь ,  ч т о  к о л и ч е с т в о  ее к р и т е р и е в  зд ес ь  з а м е т н о  в о з ра ст ае т .
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П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  у д о в л е т в о р и т ь  б о л ь ш е м у  ч и с л у  т р е б о в а н и й ,  чт о­
б ы  с о з д а т ь  текст ,  м а к с и м а л ь н о  п о л н о  п р е д с т а в л я ю щ и й  о р и г и н а л  в 
и н о я з ы ч н о й  культуре .  С р е д и  т а к и х  к р и т е р и е в ,  к о н е ч н о ,  следует  н а ­
з в а ть  с о х р а н е н и е  п о  в о з м о ж н о с т и  б о л ь ш о г о  к о л и ч е с т в а  т р о п о в  и  ф и ­
гур р е ч и  к а к  в а ж н у ю  с о с т а в л я ю щ у ю  х у д о ж е с т в е н н о й  с т и л и с т и к и  т о г о  
и л и  и н о г о  п р о и з в е д е н и я .  П е р е в о д  д о л ж е н  с и г н а л и з и р о в а т ь  об э п о х е  
с о з д а н и я  о р и г и н а л а :  е с л и  п е р е д  н а м  а н т и ч н ы й  т екст ,  то  и  п е р е в о д  
д о л ж е н  с о з д а в а т ь  в п е ч а т л е н и е  а н т и ч н о г о  т е к с та ;  р е п р е з е н т и р о в а т ь  по  
к р а й н е й  м е р е  о с н о в н ы е  о с о б е н н о с т и  т о г о  и л и  и н о г о  л и т е р а т у р н о г о  
н а п р а в л е н и я ,  к  к о т о р о м у  о т н о с и т с я  а в т о р ;  в о с п р о и з в о д и т ь  и н д и в и ­
д у а л ь н ы й  с т и л ь  а в т о р а  о р и г и н а л а .

К  п е р е в о д у  п о э з и и  ( не  с л у ч а й н о  и м е ю щ е м у  р е п у т а ц и ю  о д н о г о  из  
с а м ы х  с л о ж н ы х  в и д о в  п е р е в о д а )  п р е д ъ я в л я ю т с я  е щ е  б о л е е  с т р о г и е  
т р е б о в а н и я .  О н  д о л ж е н  в о с п р о и з в о д и т ь  не  т о л ь к о  с о д е р ж а н и е  и  не  
п р о с т о  л и ш ь  к а к и е - т о  ( о с н о в н ы е )  ч е р т ы  п л а н а  в ы р а ж е н и я  (чего  в 
п р о з е ,  к а к  п р а в и л о ,  м о ж е т  б ы т ь  д о с т а т о ч н о ) ,  н о  с т р е м и т ь с я  к  в о с ­
п р о и з в е д е н и ю  р и т м и ч е с к и х  и м е т р и ч е с к и х  о с о б е н н о с т е й ,  с о х р а н е ­
н и ю  к о л и ч е с т в а  и  п р и н ц и п а  ч е р е д о в а н и я  с т о п  ( ес ли  о н и  н е о д и н а к о ­
в ы ) .  К р о м е  т о г о ,  п е р е в о д ч и к  п о э з и и  д о л ж е н  в о с п р о и з в о д и т ь  
о с о б е н н о с т и  р и ф м ы  ( п р и  э т о м ,  н а п р и м е р , В.  Б р ю с о в  т р ебу ет  от  п е р е ­
в о д ч и к а  п о э з и и  е щ е  и с о х р а н е н и я  в п е р е в о д е  п о  к р а й н е й  м е р е  о д н о ­
г о и з  р и ф м у ю щ и х с я  с л о в ) ,  т и п  ч е р е д о в а н и я  р и ф м ,  к а д е н ц и и ,  с т р о е ­
н и е  с т р о ф .  П о  в о з м о ж н о с т и  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  п е р е д а в а т ь  и 
з в у к о п и с ь  п о д л и н н и к а .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  в и д еа л е  п е р е в о д ч и к  д о л ­
ж е н  с о х р а н и т ь  в се ,  н а  п р а к т и к е  — м н о г о е  . Т а к и м  о б р а з о м , к р и т е р и и  
р е п р е з е н т а т и в н о с т и  в с лучае  п о э т и ч е с к о г о  п е р е в о д а  с т а н о в я т с я  г о­
р а з д о  б о л е е  м н о г о ч и с л е н н ы м и .

Б.  С л у ц к и й  в с в о е м  с т и х о т в о р е н и и  « Тр уднос ти  п е р е в о д а »  о б р а з н о  

п е р е д а л  м у к и  п е р е в о д ч и к а  п о э з и и :

П е р е в о д я  с т и х и ,  

п р о х о д и ш ь  ч е р е з  с т е н у  

и с м о р д о ю  в к р о в и  

в ы х о д и ш ь  в д р у г  н а  с ц е н у  

п о д  т ы с я ч у  с в е ч е й ,  

п р е д  т ы с я ч ь ю  о ч е й ,  

с к в о з ь  к л а д к у  к и р п и ч е й

а д о  с к а з а т ь ,  ч т о  о б ъ е м  к р и т е р и е в  р е п р е з е н т а т и в н о с т и  п е р е в о д а  п о э з и и  в а р ь и р у -  

а з л и ч н ы х  к у л ь т у р а х .  У  н а с ,  н а п р и м е р ,  п р и н я т о  с т и х и  п е р е в о д и т ь  с т и х а м и ,  в то  

а к  в о  ф р а н ц у з с к о й  т р а д и ц и и  п о э з и ю  ч а ш е  п е р е в о д я т  п р о з о й .

1 н
е т с я  в р 

в р е м я  к

1 7 - 4 1 0 4
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пр об и вши с ь ,  к ак  ручей.
Ст о ишь  ты налегке,  
иллюзии не  строя,  
размазав  по щеке  
к и р п и ч  и слезы с кровью,  
сквозь стену, сквозь бетон,  
сквозь темноту стреляя,  
н аше л ты в ерн ый тон?
Попал  ты в цель?
Не знаю.

Говоря  о х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д е ,  м ы  и м е е м  в виду  и с к л ю ч и т е л ь ­
н о  п и с ь м е н н ы й  п е р е в о д ,  п р и ч е м  в а б с о л ю т н о м  б о л ь ш и н с т в е  случаев  
р е ч ь  и д ет  о п е р ев о да х  с и н о с т р а н н о г о  д л я  п е р е в о д ч и к а  я з ы к а  н а  его 
р о д н о й .  Эт о в п о л н е  п о н я т н о  и л е г к о  о б ъ я с н и м о :  н у ж н о  б ыт ь н о с и т е л е м  
я з ы к а ,  ч т о б ы  с о зд а в а т ь  н а  н е м  х у д о ж е с т в е н н ы е  п р о и з в е д е н и я ,  т ем бо­
л ее  что д а л е к о  не  к а ж д ы й  н о с и т е л ь  я з ы к а  н а  т а к о е  с п о с о б е н .

Н е с м о т р я  н а  то что о х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д е  н а п и с а н о  б о л ь ш е ,  
ч ем  о л ю б о м  д ру г о м  т и п е  п е р е в о д а ,  н е л ь з я  с ка з а т ь ,  что  т е м а  эта  и с ч е р ­
п а н а .  Т ру дно  э т о му  н а у ч и т ь ,  хотя ,  в п р и н ц и п е ,  в о з м о ж н о ,  но  требу ет ся ,  
ч т о б ы  б у д у щ и й  п е р е в о д ч и к  обл ада л  с к л о н н о с т ь ю  к  х у д о ж е с т в е н н о й  ра­
боте со с л о в о м ,  и м е л  с о л и д н ы й  к у л ь т у р н ы й  и о б щ е ч е л о в е ч е с к и й  багаж 
и  п о с т о я н н о  его у в ел и ч и в а л .

Где-то н а  п е р е с е ч е н и и  п у б л и ц и с т и ч е с к о г о ,  р а з г о в о р н о - б ы т о в о г о  и 
х у д о ж е с т в е н н о г о  с т и л е й  н а х о д и т с я  р е к л а м н ы й  т е к с т .  Э т о т  вид 
т е к с т о в  п о я в и л с я  в а к т и в н о й  п е р е в о д ч е с к о й  п р а к т и к е  о т н о с и т е л ь н о  
н е д а в н о ,  и  здесь  м н о г о  е щ е  не  в п о л н е  о с о з н а н н о г о ,  не  п о л н о с т ь ю  п о ­
н я т о г о  и  и з у ч е н н о г о .

Р е к л а м н ы й  т е к с т  т е с н о  с в я з а н  с к у л ьт у р о й  т о й  и л и  и н о й  н а ц и о ­
н а л ь н о - г о с у д а р с т в е н н о й  о б щ н о с т и .  О н ,  к а к  п р а в и л о ,  о ч е н ь  к р а т о к ;  
в ы с т р а и в а е т с я  ч а с то  по  з а к о н а м  п р о и з в е д е н и й  р е ч и ,  с о в м е щ а ю щ и х  в 
себе  п е р е д а ч у  и н ф о р м а ц и и  к о г н и т и в н о й  ( с в е д е н и й  о т о в а р а х  и  услу­
гах) и  э м о ц и о н а л ь н о й  ( с т р е м л е н и е  о к а з а т ь  в о з д е й с т в и е  н а  р е ц и п и е н ­
т а) .  В п р о ч е м ,  н е р е д к о  х о р о ш и й ,  м а с т е р с к и  с о з д а н н ы й  р е к л а м н ы й  
т е к с т  р а с с ч и т а н  и н а  о п р е д е л е н н ы й  э с т е т и ч е с к и й  э ф ф е к т .

Все эт о  д е л а е т  п е р е в о д  р е к л а м н о г о  т е к с т а  п о ч т и  н е в ы п о л н и м о й  за­
д а ч е й  и з - з а  н е и з б е ж н ы х  п о т е р ь ,  в едь  в р е к л а м н о м  т е к с т е ,  с о з д а н н о м  
д л я  п р и в л е ч е н и я  к  т о в а р у  и л и  услуге п о т е н ц и а л ь н о г о  п о к у п а т е л я ,  
б у к в а л ь н о  к а ж д ы й  э ф ф е к т ,  к а ж д ы й  а с п е к т  н а  счету.  Е с л и  в п е р е в о д е  
н е  будет п е р е д а н  к а к о й - л и б о  и з  н и х ,  т е к с т  м о ж е т  о к а з а т ь с я  р а з б а л а н ­
с и р о в а н н ы м  и н а  р е ц и п и е н т а  будет о к а з а н о  не  то в о з д е й с т в и е ,  что
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б ы л о  з а п л а н и р о в а н о  в о р и г и н а л е .  П о э т о м у  в р е к л а м н о м  де л е  г о в о р я т  
уже не  п р о с т о  о п е р е в о д ч и к е .  К л ю ч е в у ю  р о л в  и г р а е т  « к о п и р а й т е р » ,  
ч е л о в е к ,  с о з д а ю щ и й  р е к л а м н в г й  текст .  О н  м о ж е т  бвгтв и  п е р е в о д ч и ­
к о м ,  хот я  эт о  не  я в л я е т с я  о б я з а т е л в н в г м  у с л о в и е м ;  м о ж е т  учитвгватв 
п е р е в о д  ( в о з м о ж н о ,  о с у щ е с т в л е н н в г й  д л я  н е г о  к е м - т о  д р у г и м ,  е сл и 
с а м  о н  не  п е р е в о д ч и к ) ,  а м о ж е т  с ч е ст в  его б е з н а д е ж н в г м  в у с л о в и я х  
д а н н о й  кулвтурвг и  с о з да тв  с о в е р ш е н н о  н о в в г й  текст.

К о п и р а й т е р  р а бо т а е т  по  за к аз у  ф и р м в г - и з г о т о в и т е л я  и л и  ф и р м в г -  
р а с п р о с т р а н и т е л я .  В э т о м  смвгсле  и м е н н о  ф и р м а - з а к а з ч и к  и оказвгва- 
ет ся ,  пуств  и  не  а в т о р о м ,  но  и с т о ч н и к о м  р е к л а м н о г о  т ек ст а ,  п о с к о л в к у  
и м е н н о  о н а  о пр еде ля ет ,  что в н е м  д о л ж н о  бвгтв и  чего бвгтв не  д о л ж н о .

Р е ц и п и е н т о м  п о т е н ц и а л в н о  м о ж е т  бвгтв л ю б о й  ч е л о в е к .  Н о  это 
п о т е н ц и а л в н о , р е а л в н о  ж е  р е к л а м н в г й  т е к с т  н а ц е л и в а е т с я  н а  о п р е д е ­
л е н н у ю  с о ц и а л в н у ю  группу,  к о т о р у ю  м о ж е т  з а и н т е р е с о в а т в  р е к л а м и ­
р у е м ы е  т о в а р  и л и  услуга.

И т а к ,  о ч е в и д н о ,  что с о б с т в е н н о  п е р е в о д  р е к л а м н о г о  т е к ст а  п р и б л и ­
ж а е т с я  к  тому,  что мвг р а н е е  н а з в а л и  с иг на лв нв г м т е к с т о м  (см.  гл. 6). П е ­
р е в о д ч и к  не  т а к  уж часто создает  о к о н ч а т е л в н в г й  т ек с т  рекламвг.  Ч а щ е  он 
с оздает  по дг от о ви т ел в нв гй  текст,  ф у н к ц и о н а л в н о  сходнвгй с п о д с т р о ч н и ­
к о м  п р и  п е ре во д е  п о э з и и  с р е дк их  я звг ков ,  — п е р е в о д ч и к  п о э з и и  в т а к о м  
случае созда ет  с в ой  п е ре во д  н а  о с н о в е  п р е д в а р и т е л в н о г о .  К о п и р а й т е р  же 
создает  о к о н ч а т е л в н в г й  т ек с т  н а  о с н о в е  п е р ев о д а  и н о я з в г ч н о г о  р е к л а м ­
н о г о  текста .

Вопросы и задания

1. К а к  репрезентативноств  связана  с фу нк ц и о на л в н о - с т и л ис т и ч е с к им и и жа- 
нроввгми о с обе нно ст ям и переводимвгх текстов?

2. Охарактеризуйте осо бен нос ти  перевода текстов,  отно сящихс я  к  пя т и ос- 
новнвгм функциона лвнв гм стилям.

17-



Глава 12

Историческая динамика 

переводческой деятельности

Time is the  g reates t  innovator.

F. Bacon'

§ 1. Проблема типологии перевода

О д н о й  и з  в а ж н е й ш и х  в т е о р и и  п е р е в о д а  за да ч  — в ы я в л е н и е  и  о п и с а ­
н и е  о с н о в н ы х  р а з н о в и д н о с т е й  — ф о р м ,  в и д о в  и  ж а н р о в  — п е р е в о д а .  
П р а к т и ч е с к и  в се  к р у п н ы е  п е р е в о д о в е д ы  (А.В.  Ф е д о р о в ,  А Д .  Ш в е й -  
ц е р . А .  Л ю д с к а н о в , Я . И .  Р е ц к е р ,  Э.  К а р и ,  А.  П о п о в и ч и д р . )  о т м е ч а ю т  
н е о б х о д и м о с т ь  т и п о л о г и ч е с к о г о  и з у ч е н и я  п е р е в о д а .  О т ч а с т и  в о с п о л ­
н я ю щ е й  п р о б е л  в э т о й  о б л а с т и  м о ж н о  с ч и т а т ь  главу « О с н о в н ы е  ф о р ­
м ы ,  в и д ы  и ж а н р ы  п е р е в о д а .  О с н о в н ы е  п р и н ц и п ы  т и п о л о г и и  п е р е в о ­
да» и з  « В в е д е н и я  в о б щ у ю  т е о р и ю  п е р ев о д а »  А.  Л и л о в о й .  Ц е н н о с т ь  
э т о й  р а б о т ы  з а к л ю ч а е т с я  п р е ж д е  всего в п о п ы т к е ,  хо тя  по н е о б х о д и ­
м о с т и  и к р а т к о ,  к о н с п е к т и в н о  ( вед ь  эт о  т о л ь к о  г л а ва  в к н и г е ) ,  о т р а ­
з и т ь  м н о г о а с п е к т н о с т ь  п р о б л е м ы .  Л и л о в а  ф о р м у л и р у е т  п р и н ц и п ы ,  
к о т о р ы е  д о л ж н ы  б ы т ь  п о л о ж е н ы  в о с н о в у  т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и ­
к а ц и и  п е р е в о д а ,  а н а л и з и р у е т  р а з л и ч н ы е  п о д х о д ы  к  ее с о з д а н и ю .  С р е ­
д и  п р и н ц и п о в  п о с т р о е н и я  т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ц и и  н а з ы в а ­
ю т с я  с о о т н е с е н и е  д а н н о г о  в и д а  п е р е в о д а  с д р у г и м и  с х о д н ы м и  и не  
с х о д н ы м и  с н и м  в и д а м и ,  в ы я с н е н и е  в н у т р е н н е й  с т р у к т у р ы  п е р в о г о ,  
и з у ч е н и е  с и с т е м ы  с в о й с т в е н н ы х  е му  ж а н р о в .  К р о м е  т о г о ,  Л и л о в а  
о б ъ я с н я е т ,  п о ч е м у  р а з р а б о т к а  т и п о л о г и и  п е р е в о д а  — в о п р о с  в а ж н ы й  
и н а с у щ н ы й :  в о - п е р в ы х ,  п о т о м у  что п о м о г а е т  в ы я в и т ь  о б щ е е ,  ч т о  
о б ъ е д и н я е т  р а з л и ч н ы е  в и д ы  и ж а н р ы  п е р е в о д а ;  в о - в т о р ы х ,  п о т о м у  
ч т о  э т о  д а е т  в о з м о ж н о с т ь  п о л н е е  п о к а з а т ь  с у щ н о с т ь  и  с п е ц и ф и к у

В р е м я  — в е л и ч а й ш и й  и з о б р е т а т е л ь  ( Ф .  Б э к о н ,  1561 — 1626.  ан гл .).
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к а ж д о г о  к о н к р е т н о г о  в и д а  и ж а н р а  п е р е в о д а ;  н а к о н е ц ,  в -тре тв их ,  та­
к и м  о б р а з о м  м о ж н о  в в гяв ит в ,  к а к  в з а и м о д е й с т в у ю т  все видвг и  жанрвг  
п е р е в о д а .  П о с л е д н е е  п р е и м у щ е с т в о  т и п о л о г и ч е с к о г о  п о д х о д а  к  изу­
ч е н и ю  п е р е в о д а ,  к а к  п о д ч е р к и в а е т  б о л г а р с к а я  и с с л е д о в а т е л в н и ц а ,  
в а ж н о  не  т о л в к о  д л я  т е о р и и ,  н о  и  д л я  п е р е в о д ч е с к о й  п р а к т и к и .  П о  су­
т и ,  а р г у м е н т а ц и я  в а ж н о с т и  т и п о л о г и ч е с к и х  р а з ы с к а н и й  в п е р е в о д о ­
в е д е н и и  уже с а м а  м о ж е т  с л у ж и т в  с в о е о б р а з н ы м  с т р а т е г и ч е с к и м  пл а ­
н о м  д л я  с о с т а в л е н и я  т и п о л о г и и ,  п о с к о л в к у  н а м е ч а е т  н а и б о л е е  
с у щ е с т в е н н ы е  ч е р т ы  и с в о й с т в а  т о г о  и л и  и н о г о  в и д а  п е р е в о д а ,  к о т о ­
р ы е  о п р е д е л я ю т  его м е с т о  в о б щ е й  т и п о л о г и и .

§ 2. Динамика исторического развития перевода

С и с т е м а  р а з н о в и д н о с т е й  п е р е в о д а  — это с и с т е м а  д и н а м и ч н а я ,  т.е. т и п о ­
л о г и я  п е ре в о д а ,  к р о м е  всего п р о ч е г о ,  д о л ж н а  о тр аж ат в  и с т о р и ч е с к у ю  
д и н а м и к у  ж и в о г о ,  п р а к т и ч е с к о г о  п е р е в о д ч е с к о г о  п р о ц е с с а  и  чутко реа- 
гир ов ат в  н а  п о я в л е н и е  и з м е н е н и й  в с и с т е ме  ф о р м ,  в и до в и ж а н р о в  п е ­
ре вод а.  Не  м о ж е т  быт в  ра з  и  н а в с е гд а  д а н н о й  т и п о л о г и и  пе ре во д а ,  о н а  
н е и з б е ж н о  м е н я е т с я ,  о т р а ж а я  и з м е н е н и я  в п е р е в о д ч е с к о й  п р а к т и к е .

Гов оря  о с тру к ту р е  п е р е в о д о в е д е н и я  ( см.  гл. 2, § 5), м ы  п е р е ч и с л я ­
л и  о с н о в н ы е  р а з н о в и д н о с т и  п е р е в о д а :  е с т е с т в е н н ы й  и м а ш и н н ы й ;  
у с т н ы й  ( п о с л е д о в а т е л в н ы й ,  с и н х р о н н ы й )  и  п и с ь м е н н ы й  с п р о м е ж у ­
т о ч н ы м и  ф о р м а м и  ( у с т н о - п и с в м е н н ы й  и п и с в м е н н о - у с т н ы й ) ; о д н о ­
с т о р о н н и й ,  д в у с т о р о н н и й ;  о б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к и й ,  н а у ч н о - т е х ­
н и ч е с к и й ,  х у д о ж е с т в е н н ы й .  К о г д а  ре чв  з а х о ди т  об и с т о р и ч е с к о й  
д и н а м и к е  п е р е в о д а ,  и м е ю т с я  в в иду  г л а в н ы м  о б р а з о м  и з м е н е н и я  не  в 
э т о й  т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ц и и ,  п о с к о л в к у  в н е й  п р е д с т а в л е н ы  
н а и б о л е е  о б щ и е  р а з н о в и д н о с т и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и ,  м а л о  
и з м е н я ю щ и е с я  н а  п р о т я ж е н и и  в р е м е н и .  М о ж н о  г о в о р и т в ,  н а п р и м е р ,  
о т о м ,  что  у с т н ы й  п е р е в о д  с у щ е с т в о в а л  и з д а в н а ,  о т н о с и т е л в н о  с т о л б  

ж е  д р е в н и м  я в л я е т с я  п и с ь м е н н ы й  п е р е в о д .  То  ж е  в е р н о  д л я  о д н о с т о ­
р о н н е г о  и  д в у с т о р о н н е г о  п е р е в о д о в ,  а т а к ж е  д л я  г л о б а л в н о  п о н и м а е ­
м ы х  т е м а т и ч е с к и х  р а з н о в и д н о с т е й  ( о б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к и й ,  ху­
д о ж е с т в е н н ы й  п е р е в о д ы ) .

Н е к о т о р о е  о т к л о н е н и е  от  э т о г о  п р и н ц и п а  н а б л ю д а е т с я  в случае  с 
м а ш и н н ы м  п е р е в о д о м ,  п о я в и в ш и м с я  в с е р е д и н е  XX в. и  п р о т и в о п о с ­
т а в л е н н ы м  е с т е с т в е н н о м у  пе рев од у,  и  с с и н х р о н н ы м  п е р е в о д о м ,

' П о д  п р о т и в о п о с т а в л е н н о с т ь ю  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  е с т е с т в е н н о м у  в д а н н о м  слу­

ч а е  п о д р а з у м е в а е т с я  не  а н т а г о н и з м  э т и х  д в у х  в и д о в  пе р е  в о л а , а  и с к л ю ч и т е л ь н о  п о л о ж е ­

н и е  о д н о г о  и д р у г о г о  в т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ц и и  п е р е в о д а .
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п о я в и в ш и м с я  в 1920-х гг. в с в я з и  с н е о б х о д и м о с т ь ю  о б с л у ж и в а т ь  м е ж ­
д у н а р о д н ы е  к о н ф е р е н ц и и ,  с и м п о з и у м ы  и т.п.

К р о м е  о б ш е й  т и п о л о г и и  п е р е в о д а  м о ж н о  г о в о р и т ь  о т и п о л о г и и  
к а ж д о г о  к о н к р е т н о г о  его в ид а ,  и м е ю щ е г о  с в о и  м н о г о ч и с л е н н ы е  ж а н ­
р ы  и п о д ж а н р ы .  З д е с ь - т о  и  п р о с л е ж и в а е т с я  а к т и в н о  р а з в е р т ы в а ю щ а ­
я с я  д и н а м и к а  у г а с а н и я  о д н и х  п о д в и д о в  п е р е в о д а  и п о я в л е н и я  н о в ы х .  
В с у щ н о с т и ,  п о я в л е н и е  с и н х р о н н о г о  п е р е в о д а  д о л ж н о  б ы т ь  о т н е с е н о  
и м е н н о  к  э т о м у  с л у ч аю  — к  в н у т р и в и д о в о й  д и н а м и к е  р а з в и т и я  п е р е ­
в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  п о с к о л ь к у  э т о  н о в ы й  п о д в и д  у с т н о г о  п е р е ­
в о д а ,  к о т о р ы м  н а  н е к о т о р ы х  т и п а х  м е ж д у н а р о д н ы х  м е р о п р и я т и й  б ы л  
в ы т е с н е н  п о с л е д о в а т е л ь н ы й  п е р е в о д .

У с т н ы й  п е р е в о д  д а л  т а к ж е  т а к и е  « о т п о ч к о в а н и я » ,  к а к  т е л е -  и  ра ­
д и о п е р е в о д ,  д у б л и р о в а н и е  ф и л ь м о в .  Н е к о т о р ы е  т и п ы  у с т н о г о  п е р е ­
в о д а  п о я в и л и с ь  н а  п е р е с е ч е н и и  в и д о в о й  и т е м а т и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ­
ц и й :  п е р е в о д  к о н ф е р е н ц и й  ( о р г а н и з о в а н н ы х  с п о м о щ ь ю  И н т е р н е т а ,  
с п у т н и к о в о й  с в я з и ;  т е л е м о с т ы ) ,  п е р е г о в о р о в  и  с у д е б н ы й  п е р е в о д .  
П о м и м о  с п е ц и ф и ч е с к и х  у с л о в и й  о с у щ е с т в л е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и ,  э т и  п е р е в о д ы  т р е б у ю т  от  п е р е в о д ч и к а  у г л у б л е н н о г о  в л ад е ­
н и я  о б с у ж д а е м о й ,  п о р о й  у з к о  с п е ц и а л ь н о й  п р о б л е м а т и к о й  .

П р и в е д е м  в к а ч е с т в е  п р и м е р а  д в а  в и д а  п е р е в о д а .  О д и н  и з  н и х ,  м а ­
ш и н н ы й ,  и л и  а в т о м а т и ч е с к и й ,  — о т н о с и т е л ь н о  н о в о е  я в л е н и е  д л я  п е ­
р е в о д ч и к о в  в с е г о  м и р а .  Д р у г о й  — х р и с т и а н с к и й  — о с у щ е с т в л я л с я  н а  
п р о т я ж е н и и  п о с л е д н и х  двух т ы с я ч е л е т и й ,  н о  и н о г д а  эт а  т р а д и ц и я  п р е ­
р ы в а л а с ь ,  к а к ,  н а п р и м е р ,  в н а ш е й  с т р а н е .  В о з о б н о в л е н и е  ее п о с л е  н е ­
с к о л ь к и х  д е с я т и л е т и й  п р а к т и ч е с к и  п о л н о г о  н е в н и м а н и я  с д е л а л о  его
т а к ж е  н о в ы м  я в л е н и е м  в с и с т е м е  п е р е в о д ч е с к и х  т е м а т и ч е с к и х  ж а н р о в

2
в н а ш е й  с т р а н е  .

§ 3. Машинный (автоматический) перевод

М а ш и н н ы й  п е р е в о д 3 в т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ц и и  п е р е в о д а  п р о ­
т и в о п о с т а в л е н  п е р е в о д у  е с т е с т в е н н о м у  ( р у ч н о м у ) ,  о с у щ е с т в л я е м о м у  
ч е л о в е к о м .

1 В и д а м и  п е р е в о д а ,  х о т я  и н е  с о в с е м  н о в ы м и ,  н о  о т н о с и т е л ь н о  н е д а в н о  в о ш е д ш и ­

м и  в п о л е  з р е н и я  п е р е в о д о в е д е н и я .  я в л я ю т с я  б ы т о в о й  п е р е в о д  (в з а п а д н о й  т е р м и н о л о ­
г и и  community interpreting) и с у р д о п е р е в о д  д л я  г л у х о н е м ы х  л ю д е й  | С м . :  К о м и с с а р о в ,

2 0 0 1 ;  H a n d b u c h  T r a n s l a t i o n ] .

^ О б р а т и м  в н и м а н и е  н а  т о ,  ч т о  в р а з д е л е  о х р и с т и а н с к о м  п е р е в о д е  р е ч ь  и д е т  г л а в ­

н ы м  о б р а з о м  о п р о т е с т а н т с к о й  т р а д и ц и и  в р у с с к о я з ы ч н о м  п е р е в о д е .  П р а в о с л а в н ы е  
х р и с т и а н с к и е  т е к с т ы  не  и м е ю т с я  в виду.

3 M a c h i n e  t r a n s l a t i o n ,  m e c h a n i c a l  t r a n s l a t i o n .  M T .  a u t o m a t i c  t r a n s l a t i o n  (англ.).
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П р а к т и к а  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  с в я з а н а  с п о я в л е н и е м  к о м п ь ю т е ­
р о в .  В 1949 г. с п у с т я  п я т ь  л е т  п о с л е  н а ч а л а  э к с п л у а т а ц и и  в С Ш А  п е р ­
в о г о  д о в о л ь н о  м о щ н о г о  к о м п ь ю т е р а  м а т е м а т и к  У.  В и ве р  п р и з в а л  уче­
н о е  с о о б щ е с т в о  и с п о л ь з о в а т ь  Э В М  д л я  п е р е в о д а .  С о б с т в е н н о  
а в т о м а т и ч е с к и й  п е р е в о д  б ы л  о д н о й  и з  п е р в ы х  о б л а с т е й ,  в к о т о р ы х  
п р е д п о л а г а л о с ь  п р и м е н я т ь  к о м п ь ю т е р .  Вн а ча л е  и д е я  т а к о г о  п е р е в о д а  
б ы л а  п р и н я т а  н а  ура.  Д о с т и ж е н и е  п о с т а в л е н н о й  ц е л и  п о к а з а л о с ь  
о ч е н ь  п р о с т ы м .  П е р в ы е  п р о е к т ы  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  с т р о и л и с ь  н а  
п е р е к о д и р о в а н и и  т е к с т а  И Я  н а  т е к с т  П Я  без  учета  г р а м м а т и к и ,  более  
п о з д н и е  и  с о в р е м е н н ы е ,  о д н а к о ,  п р е д с т а а т я л и  с о б о й  уже б ол ее  с л о ж ­
н ы е  с и с т е м ы ,  п о с т р о е н н ы е  с у че том  г р а м м а т и к и ,  с е м а н т и к и  и да же  
э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к о й  и н ф о р м а ц и и .

В м а ш и н н о м  п е р е в о д е  и с п о л ь з у е т с я  т р а н с ф о р м а ц и о н н ы й  м е т о д  
( с м .  гл.  9,  § 3).  В к о м п ь ю т е р н у ю  п р о г р а м м у  з а к л а д ы в а ю т с я  с л о в а  и 
с л о в о с о ч е т а н и я  И Я  и П Я .  Д а л е е  о с у щ е с т в л я е т с я  т а к  н а з ы в а е м ы й  
п о с л о в н о - п о о б о р о т н ы й  п е р е в о д .  П р и  э т о м  н е о д н о з н а ч н о с т ь  с о о т ­
в е т с т в и й  е д и н и ц  И Я  и П Я  з а с т а в и л а  р а з р а б о т ч и к о в  п р о г р а м м  м а ­
ш и н н о г о  п е р е в о д а  п р е д у с м о т р е т ь  а л г о р и т м  в ы б о р а  п р а в и л ь н о г о  
с о о т в е т с т в и я .  Т а к и е  а л г о р и т м ы  о с н о в а н ы  н а  двух п р и н ц и п а х :  с и н ­
т а к с и ч е с к о м  и с е м а н т и ч е с к о м .  П р о г р а м м а ,  п о с т р о е н н а я  н а  с и н ­
т а к с и ч е с к о м  а л г о р и т м е ,  н а х о д и т  с о о т в е т с т в и я  И Я  и П Я ,  и с х о д я  из  
с и н т а к с и ч е с к о й  р о л и ,  к о т о р у ю  и г р а е т  т а  и л и  и н а я  е д и н и ц а  И Я  в 
п р е д л о ж е н и и .  Э т о  д а е т  м а ш и н е  в о з м о ж н о с т ь ,  н а п р и м е р ,  о т д е л и т ь  
run к а к  с у щ е с т в и т е л ь н о е  от  run к а к  г л а г о л а .  С е м а н т и ч е с к и й  а л г о­
р и т м  п о з в о л я е т  о п р е д е л и т ь ,  к а к о е  и з  з н а ч е н и й  м н о г о з н а ч н ы х  с л о в  
р е а л и з у е т с я  в д а н н о м  т е к с т е .  О б а  а л г о р и т м а  п р и м е н я ю т с я  в к о м ­
п л е к с е .  В б о л е е  с л о ж н ы х  п р о г р а м м а х  к  н и м  п о д к л ю ч а е т с я  и  а л г о­
р и т м  в ы б о р а  з н а ч е н и й  с л о в  и  о б о р о т о в  п о  э к с т р а л и н г в и с т и ч е с к о й  
и н ф о р м а ц и и .  О д н а к о  т а к и е  т р е х а л г о р и т м о в ы е  п р о г р а м м ы  н а х о ­
д я т с я  е щ е  в с т а д и и  р а з р а б о т к и .

О с н о в о й  л ю б о й  п р о г р а м м ы  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  я в л я е т с я  а в т о м а ­
т и ч е с к и й  с л о в а р ь .  Н е к о т о р ы е  с л о в а р и  с н а б ж е н ы  ф у н к ц и е й  п о п о л н е ­
н и я  л е к с и к и .  А в т о м а т и ч е с к и й  с л о в а р ь  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  п р о ­
г р а м м н ы й  м о д у л ь ,  к о т о р ы й  р а с п о з н а е т  с л о в а  и  с л о в о с о ч е т а н и я ,  
п р е о б р а з у е т  в с т р е ч а ю щ и е с я  в т е к с т е  с л о в о ф о р м ы  в с л о в а р н ы й  в ид  
(gives п р е о б р а з у е т с я  в give), и с т о л к о в ы в а е т  г р а м м а т и ч е с к у ю  и н ф о р м а ­
ц и ю  ( - S  п о н и м а е т с я  л и б о  к а к  п о к а з а т е л ь  3-го л и ц а  е д и н с т в е н н о г о  
ч и с л а  г л а го л а ,  л и б о  м н о ж е с т в е н н о г о  ч и с л а  с у щ е с т в и т е л ь н о г о ) ,  с о д е р ­
ж и т  и н ф о р м а ц и ю  о с о о т в е т с т в и я х  д а н н о г о  с л о в а  /  в ы р а ж е н и я  в П Я ,  
г р а м м а т и ч е с к и х ,  с е м а н т и ч е с к и х  с в о й с т в а х  эт их  с о о т в е т с т в и й ,  ф о р м и ­
рует с е м а н т и к о - с и н т а к с и ч е с к о с  п р е д с т а в л е н и е  в х о д н о г о  т ек ст а .
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П р е о б р а з о в а н и е  и с х о д н о г о  т е кс та  в к о н е ч н ы й  в с п е ц и а л ь н о й  л и т е ­
ратуре  н а з ы в а е т с я  т р а н с ф е р .  В п р о ц е с с е  т р а н с ф е р а  а н а л и з и р у е т с я  
с и н т а к с и с  и  с е м а н т и к а  в х о д н о г о  т ек ста ,  у т о ч н я е т с я  его с тр ук ту ра ,  за­
т е м  п р о и с х о д и т  п р е о б р а з о в а н и е  с т ру к ту ры  д а н н о г о  в х о д н о г о  п р е д л о ­
ж е н и я  в я д е р н у ю  с трукт уру  п о  п р а в и л а м  м а ш и н н о й  г р а м м а т и к и .  Н а к о ­
н е ц ,  о с у щ е с т в л я е т с я  с и н т е з  с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  
с о о т в е т с т в у ю щ е г о  в ы х о д н о г о  п р е д л о ж е н и я  ( с м .  гл.  9,  § 3, 4).

В н е к о т о р ы х  п р о г р а м м а х  п о м и м о  с х е м ы  т р а н с ф е р а  и с п о л ь з у е т с я  
я з ы к - п о с р е д н и к  (interlingua, pi vot  language), п р е д с т а в л я ю щ и й  с о б о й  
н е к и й  у н и в е р с а л ь н ы й  к о д ,  о б ъ е д и н я ю щ и й  г р а м м а т и ч е с к у ю  и с е м а н ­
т и ч е с к у ю  и н ф о р м а ц и ю  о т е к с т е  н а  л ю б о м  я з ы к е ,  ч е р е з  к о т о р ы й  п р о ­
и с х о д и т  т р а н с ф о р м а ц и я  т е к с т а  н а  И Я  в т е к с т  н а  П Я .

П о с л е  т р а н с ф е р а  о с у щ е с т в л я е т с я  л е к с и ч е с к и й  с и н т е з  в ы х о д н о г о  
п р е д л о ж е н и я  п о  с и н т а к с и ч е с к и м  и с е м а н т и ч е с к и м  п р и з н а к а м ,  з а т е м  
с и н т е з и р у ю т с я  н у ж н ы е  с л о в о ф о р м ы  П Я  (в н у ж н ы х  п а д е ж а х ,  л и ц а х ,  
ч и с л а х ,  в р е м е н а х  и  т .п . ) .

Д о в о л ь н о  п о п у л я р н ы м и  (в С Ш А  и д ру г и х  с т р а н а х )  я в л я ю т с я  с и с ­
т е м ы ,  б а з и р у ю щ и е с я  н а  с т а т и с т и ч е с к и х  м о д е л я х  п е р е в о д н ы х  с о о тв е т ­
с т в и й .  П р и н ц и п ,  с т о я щ и й  з а  э т и м и  м о д е л я м и ,  з а к л ю ч а е т с я  в т о м ,  чт о  
л ю б о е  с л о в о  о д н о г о  я з ы к а  м о ж е т  п е р е в о д и т ь с я  л ю б ы м  с л о в о м  др уг о ­
го,  н о  с р а з н о й  в е р о я т н о с т ь ю .  П р и  э т о м  а в т о м а т  с п о м о щ ь ю  п а р а л ­
л е л ь н ы х  т е к с т о в  и  с р а в н е н и я  о р и г и н а л а  с в ы п о л н е н н ы м и  ч е л о в е к о м  
п е р е в о д а м и  о п р е д е л я е т  в е р о я т н о с т н ы е  в е л и ч и н ы  п е р е в о д н ы х  с о о т ­
в е т с т в и й .  Р е г и с т р и р у ю т с я  и  с и н т а к с и ч е с к и е  в е р о я т н о с т н ы е  в е л и ч и ­
н ы  п е р е в о д н ы х  с о о т в е т с т в и й .  В и то ге  с о з д а е т с я  с л о в а р ь  н а и б о л е е  ве ­
р о я т н ы х  с о о т в е т с т в и й .  Н а  б а зе  э т о г о  с л о в а р я  и  о с у щ е с т в л я е т с я  
а в т о м а т и ч е с к и й  п е р е в о д .  Е с л и  с л о в а р ь  о к а з ы в а е т с я  н е п о л н ы м ,  о б ра ­
б а т ы в а е т с я  н о в ы й  к о р п у с  п а р а л л е л ь н ы х  т е к с т о в .

П о с л е  п е р в о н а ч а л ь н о й  э й ф о р и и  в и с т о р и и  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  
б ы л о  о с о з н а н о ,  ч т о  п е р е в о д  с в я з а н  с о б ъ е к т о м  ч р е з в ы ч а й н о й  с л о ж ­
н о с т и  — с е с т е с т в е н н ы м  я з ы к о м ,  что  с п е р в о н а ч а л ь н о  п о с т а в л е н н о й  
з а д а ч е й  р а з р а б о т к и  п о л н о ц е н н о г о  п е р е в о д а  п р и  п о м о щ и  м а ш и н ы  
с п р а в и т ь с я  н е  т а к  л е г к о .  К  т о м у  ж е  п е р е в о д  — э т о  т в о р ч е с к а я  д е я ­
т е л ь н о с т ь ,  и  уже х о т я  бы п о э т о м у  о н  не  м о ж е т  б ы т ь  в п о л н о й  м е р е  за­
м е н е н  м а ш и н о й .

В р е зу л ьт ат е  н а ч а л ь н у ю  э й ф о р и ю  с м е н и л и  б о л е е  у р а в н о в е ш е н н ы е  
в з г л я д ы  н а  в о з м о ж н о с т и  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а .  С т а л о  я с н о ,  ч т о  о н ,  хо­
т я  и  н е  з а м е н и л  с о б о й  п е р е в о д ч и к а - ч е л о в е к а ,  в се  ж е  м о ж е т  б ы т ь  е му 
п о л е з е н .

С ф е р а  и с п о л ь з о в а н и я  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  с в е д е н а  в н а с т о я щ е е  
в р е м я  к  п р о м ы ш л е н н о м у  пе рев од у.  Б.  С и г у р д  (В.  Sigurd)  н а з ы в а е т  эт о
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н а п р а в л е н и е  п е р е в о д о м  д л я  с п е ц и а л ь н ы х  ц е л е й  и д о б а в л я е т ,  ч то  ма­
ш и н н ы й  п е р е в о д  не  р а з р а б а т ы в а е т с я  д л я  п е р е в о д а  х у д о ж е с т в е н н ы х  
т е к с т о в ,  п о э з и и ,  Ш е  к с п и р а  и л и  Б и б л и и  [См. :  Sigurd.  Р.  33).  О н  м о ж е т  
п о м о ч ь  в р у т и н н о й  п е р е в о д ч е с к о й  р а б о т е ,  к о г д а  б ы с т р о т а  в ы п о л н е ­
н и я  п е р е в о д а  в а ж н е е  его к а ч е с т в а .  Н а п р и м е р ,  м а ш и н н ы й  п е р е в о д  м о ­
ж е т  о к а з а т ь с я  к с т а т и  д л я  с п е ц и а л и с т а  в к а к о й - л и б о  о б л а с т и ,  не  в л ад е ­
ю щ е г о  т е м  и л и  и н ы м  и н о с т р а н н ы м  я з ы к о м ,  н а  к о т о р о м  е му н у ж н о  
п р о ч и т а т ь  и н т е р е с у ю щ и й  его т екст .  Х о т я  м а ш и н н ы й  п е р е в о д ,  к а к  
п р а в и л о ,  о к а з ы в а е т с я  п о л н ы м  г р а м м а т и ч е с к и х  и л е к с и ч е с к и х  о ш и ­
б о к ,  с и н т а к с и ч е с к и х  н е у в я з о к ,  ч е л о в е к  в п о л н е  м о ж е т  п о л у ч и т ь  о б щ е е  
п р е д с т а в л е н и е  о с о д е р ж а н и и  т е к с т а  и  о т о м ,  н а с к о л ь к о  э т о т т е к с т и н -  
т е р е с е н  д л я  н е г о .  Э т о  п о м о ж е т  ему,  н а п р и м е р ,  р е ш и т ь ,  с т о и т  л и  з а к а ­
з ы в а т ь  б о л е е  к а ч е с т в е н н ы й  п е р е в о д  и л и  п р е д п р и н я т ь  п о п ы т к у  отре­
д а к т и р о в а т ь  уже п о л у ч е н н ы й .  Т а к и м  о б р а з о м ,  м а ш и н н ы й  п е р е в о д  
п о з в о л я е т  п о л у ч и т ь  т о ,  чт о  м ы  у с л о в н о  н а з в а л и  с и г н а л ь н ы м  п е р е в о ­
д о м  ( с м .  гл.  7, § 3).

М а ш и н н ы й  п е р е в о д  о к а з а л с я  о ч е н ь  и н т е р е с н ы м  п р о е к т о м  с п е р е -  
в о д о в е д ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я ,  п о с к о л ь к у  з а с т а в и л  у ч е н ы х  п р и с т а л ь н е е  
в с м о т р е т ь с я  в т о ,  к а к  п е р е в о д  о с у щ е с т в л я е т с я  ч е л о в е к о м .

О б ы ч н о  в к а ч е с т в е  с п о н с о р о в  п р о е к т о в  п о  р а з р а б о т к е  п р о г р а м м  
м а ш и н н о г о  п е р е в о д а  в ы с т у п а ю т  т а к и е  о р г а н и з а ц и и ,  к а к  Е в р а т о м  и 
Н А Т О  в Е в р о п е ,  Н А С А  и П е н т а г о н  в С Ш А .  Н а п р и м е р ,  в Н А С А  а вт о­
м а т и ч е с к и й  п е р е в о д  н а  п о с т о я н н о й  о с н о в е  и с п о л ь з о в а л с я  д л я  п е р е в о ­
д а  р а б о ч е й  д о к у м е н т а ц и и  п р и  о с у щ е с т в л е н и и  с о в м е с т н о г о  с о в е т с к о -  
а м е р и к а н с к о г о  к о с м и ч е с к о г о  п р о е к т а  « С о ю з  — А п о л л о н » .

В С Ш А  в о о б щ е  ( о с о б е н н о  в о  в р е м е н а  « х о л о д н о й  в о й н ы » )  уде ля ­
л о с ь  м н о г о  в н и м а н и я  п е р е в о д у  с р у с с к о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й .  С и ­
с т е м ы  S Y S T R A N  и X O N I C S ,  н а п р и м е р ,  б ы л и  с о р и е н т и р о в а н ы  н а  
п е р е в о д  с р у с с к о г о  н а  а н г л и й с к и й .  К р о м е  т о г о ,  р а з р а б а т ы в а л и с ь  
п р о г р а м м ы  п е р е в о д а  с к и т а й с к о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й  (в К а л и ф о р ­
н и й с к о м  у н и в е р с и т е т е  в Б е р к л и ) .

В К а н а д е  с 1976 г. м а ш и н н ы й  п е р е в о д  а к т и в н о  и с п о л ь з у е т с я  д л я  
п е р е в о д а  п р о г н о з о в  п о г о д ы  с а н г л и й с к о г о  я з ы к а  н а  ф р а н ц у з с к и й .  С и ­
с т е м а  р а б о т а е т  со с к о р о с т ь ю  1000 с л о в  в минуту.  П р и  э т о м  з а т р а т ы  с о ­
с т а в л я ю т  в с е г о  л и ш ь  т р ет ь  от  з а тр а т  н а  о б е с п е ч е н и е  е с т е с т в е н н о г о  п е ­
р е в о д а  т о г о  ж е  о б ъ е м а  м а т е р и а л о в .  К а ж д ы й  д е н ь  м а ш и н ы  п е р е в о д я т  
до 30 ООО с л о в ,  р а б о т а я  п р и  э т о м  в с е го  п о л ч а с а  в д е н ь .  Успех п р о г р а м ­
м ы  о б ъ я с н я е т с я  т е м ,  ч т о  в т е к с т а х  м е т е о р о л о г и ч е с к и х  с в о д о к  и с п о л ь ­
зуется  о г р а н и ч е н н а я  по  т е м а т и к е  л е к с и к а ,  а т а к ж е  с т а н д а р т н ы е  с и н ­
т а к с и ч е с к и е  к о н с т р у к ц и и .  Л ю д и  п р и в л е к а ю т с я  к  о с у щ е с т в л е н и ю  
п е р е в о д а  л и ш ь  тогда ,  к о гд а  м а ш и н а  о т в е р г а е т  к а к о е - л и б о  п р е д л о ж е -



266 Глава 12. И с т о р и ч е с к а я  д и н а м и к а  п ер е во дч еск ой  д ея тел ь н о ст и

н и е  к а к  н е п е р е в о д и м о е .  Н е п е р е в о д и м ы м и  п р е д л о ж е н и я  о к а з в 1в а ю т с я  
и з - з а  о р ф о г р а ф и ч е с к и х  о ш и б о к ,  с л о в ,  н е  з а ф и к с и р о в а н н в г х  в м а ш и н ­
н о м  с л о в а р е ,  и  н а р у ш е н и й  а н г л и й с к о й  г р а м м а т и к и .

§ 4. Христианский перевод в постсоветской России

В п о с т с о в е т с к и й  п е р и о д  и с т о р и и  н а ш е г о  о б щ е с т в а  в с а м о с т о я т е л ь - -  
НБ1Й. о б л а д а ю щ и й  с п е ц и ф и ч е с к и м и  ч е р т а м и  ж а н р  в в г д е л и л с я  х р и с т и ­
а н с к и й  п е р е в о д ,  т.е.  п е р е в о д  всех  в и д о в  х р и с т и а н с к и х  п р о и з в е д е н и й  
р е ч и  ( к а к  п и с в м е н н в г х ,  т а к  и  устнвгх) .

Х о т я  п о я в л я ю т с я  от делвнвг е  (в з н а ч и т е л в н о й  с т е п е н и  ф р а г м е н -  
т а р н в г е )  и с с л е д о в а н и я  [ С м. :  Ш у т о в а ;  А л е к с е е в а ,  2000;  Т ю л е н е в ,
2000а;  Т ю л е н е в ,  2001;  Д о р о х о в а ) ,  к а с а ю щ и е с я  тех и л и  инвгх а с п е к т о в  
х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а ,  в о п р о с  о с о з д а н и и  о б щ е й  его т и п о л о г и и  п о -  
п р е ж н е м у  с т о и т  о с т р о .  Э т о  в а ж н о  и с т е о р е т и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я  
( так  к а к  без  т и п о л о г и и  п е р е в о д а  н е в о з м о ж н о  п о л н о ц е н н о е  н а у ч н о е  
о с в е щ е н и е  д ру г их  в а ж н ы х  в о п р о с о в  п е р е в о д о в е д е н и я ) , и  с п р а к т и ч е ­
с к о й  ( п о с к о л в к у  т и п о л о г и я  п о м о г а е т  п р о я с н и т в ,  н а п р и м е р ,  т р е б о в а ­
н и я  и  к р и т е р и и  в е р н о с т и  п е р е в о д а  к а к  п р о д у к т а  д е я т е л в н о с т и  п е р е ­
в о д ч и к а  т о г о  и л и  и н о г о  т и п а  х р и с т и а н с к и х  т е к с т о в ) .  П о с л е д н е е  
о б с т о я т е л в с т в о  п р и о б р е т а е т  о с о б у ю  а к т у а л в н о с т в ,  п о с к о л в к у  с р а с ­
п р о с т р а н е н и е м  в н а ш е й  с т р а н е  ( г л а в н ы м  о б р а з о м  з а п а д н о г о ,  а н г л о ­
я з ы ч н о г о )  м и с с и о н е р с т в а ,  п о я в и л о с в  м н о ж е с т в о  п е р е в о д н о й  х р и с т и ­
а н с к о й  л и т е р а т у р ы .  Э т о  и н о в ы е  п е р е в о д ы  Н о в о г о  З а в е т а ,  и 
р а з л и ч н о г о  р о д а  к н и г и ,  б р о ш ю р ы  и т.д. и  т .п.  Е с л и  уже с е й ч а с  не  бу­
дут  с ф о р м у л и р о в а н ы  к р и т е р и и  о ц е н к и  э т и х  п е р е в о д о в ,  с о з д а с т с я  се- 
р в е з н а я  о п а с н о с т в  с в е с т и  к р и т и к у  п е р е в о д а ,  к о т о р а я  д о л ж н а  б ы т в  н а ­
у ч н о й  и о б ъ е к т и в н о й ,  к  в кусовъгм о ц е н к а м  [ См. :  А л е к с е е в а ,  2000а.  
С.  3 — 4),  о п р е д е л я ю щ и м с я  ч а ш е  в се го  п р е д п о ч т е н и е м  д а н н ъ г м  к р и ­
т и к о м  т о й  и л и  и н о й  к о н ф е с с и и .

Х р и с т и а н с к и й  п е р е в о д  п р е ж д е  в сег о д о л ж е н  бъгтъ р а с с м о т р е н  в 
к о н т е к с т е  д ру г и х  в и д о в  п е р е в о д а .  А н а л и з и р у я  его « в н е ш н и е »  с в я з и ,  
о б н а р у ж и в а е м  с л е д у ю щ и е  две  о с о б е н н о с т и .

Во- пе рв ъг х ,  о н  м о ж е т  бъгтъ о б ъ е д и н е н  с д р у г и м и  «духовно» о р и ­
е н т и р о в а н н ы м и  в и д а м и  п е р е в о д о в  и о б р а з о в а т ь  с н и м и  г р у п п у  р е л и ­
г и о з н о г о  п е р е в о д а .  О с н о в а н и е м  д л я  т а к о г о  с б л и ж е н и я  п е р е в о д о в  в 
с ф е р е  н е с о в м е с т и м ы х  п о  и д е о л о г и ч е с к и м  п р и ч и н а м  р е л и г и й  я в л я ­
е т с я  т от  ф а к т ,  ч т о  все о н и  и м е ю т  д е л о  с о с о б о г о  р о д а  я з ы к о м  — я з ы ­
к о м  р е л и г и о з н ы м  ( к о н е ч н о ,  в п е р в у ю  о ч е р е д ь  и м е ю т с я  в в иду  я з ы к и  
н а р о д о в ,  и с п о в е д у ю щ и х  м и р о в ы е  р е л и г и и )  [ С м . :  М с ч к о в с к а я ] .  Т а ­
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к и м  о б р а з о м ,  с о о т н о ш е н и е  р е л и г и о з н о г о  п е р е в о д а  и  п е р е в о д а  х р ис ­
т и а н с к о г о  — эт о  с о о т н о ш е н и е  о б щ е г о  и ч а с т н о г о .

В о - в то р в 1х, х р и с т и а н с к и й  п е р е в о д  м о ж н о  из уча тв ,  о п и р а я с в  н а  то ,  
что уже и з в е с т н о  об о б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к о м ,  х у д о ж е с т в е н н о м ,  
н а у ч н о - т е х н и ч е с к о м  и д ру гих  в ида х  п е р е в о д а .  П о н я т н о ,  что п р и е м в 1 

(в ш и р о к о м  с мв 1сл е  э т о г о  с л о в а ) ,  к  к о т о р в т  п р и б е г а ю т  п е р е в о д ч и к и ,  
р а б о т а ю щ и е  с р е л и г и о з н ы м и  т е к с т а м и ,  в о с н о в е  с в о е й  с о в п а д а ю т  с 
о б щ е п е р е в о д ч е с к и м и  п р и е м а м и  и л и ш в  п р и м е н я ю т с я  к  д р у г о м у  м ат е ­
риалу.

Е с л и  р а с с м о т р е т в  в н у т р е н н ю ю  с т р а т и ф и к а ц и ю  х р и с т и а н с к о г о  п е ­
р е в о д а ,  то л е г к о  о б н а р у ж и т в  в н е м  д в а  б о л в ш и х  ра з де ла .  П е р в ы й  — 
э то  п е р е в о д  Б и б л и и ,  С в я щ е н н о г о  П и с а н и я  х р и с т и а н с к о й  р е л и г и и .  
В т о р о й  — п е р е в о д  всех д р у г и х  в и д о в  п р о и з в е д е н и й  р е ч и  х р и с т и а н ­
с к о й  т е м а т и к и ,  т.е. х р и с т и а н с к и й  п е р е в о д  в у з к о м  смв 1сле  э то го  с ло в а .  
Е с л и  п р и н ц и п в 1 п е р е в о д а  Б и б л и и  — э т о  с ф е р а  д о с т а т о ч н о  х о р о ш о  
и з у ч е н н а я  и  п о л н о  о п и с а н н а я  ( о д н и м  из  а в т о р и т е т о в  в э т о й  о б л а с т и  
я в л я е т с я  В Б щ а ю щ и й с я  а м е р и к а н с к и й  п е р е в о д о в е д  Ю.  На И д а ,  авт ор  
ц е л о г о  р я д а  ра бот ,  в к о т о р ы х  о н  р а з в и в а л  с в о и  п е р е в о д о в е д ч е с к и е  
и д е и  н а  п р и м е р е  б и б л е й с к о г о  п е р е в о д а ) ,  то х р и с т и а н с к и й  п е р е в о д  в 
у з к о м  с м ы с л е  и з у ч е н  г о р а з д о  м е н в ш е ,  и  в н а с т о я щ е е  в р е м я  м о ж н о  го- 
в о р и т в  т о л в к о  о н а ч а л е  н а у ч н ы х  и с с л е д о в а н и й  в э т о м  н а п р а в л е н и и .

Т а к и м  о б р а з о м  д а ж е  б е г л ы й  а н а л и з  в з а и м о о т н о ш е н и й  х р и с т и а н ­
с к о г о  п е р е в о д а  с д р у г и м и  в и д а м и  п е р е в о д а  п о з в о л я е т  с де ла тв  следу­
ю щ и е  в ы в о д ы .  В о - п е р в ы х ,  х р и с т и а н с к и й  п е р е в о д  в к л ю ч а е т с я  н а  
п р а в а х  ч а с т н о г о  с л у ч а я  в б о ле е  ш и р о к у ю  г р у пп у  т и п о в  п е р е в о д а ,  к о ­
т о р у ю  у с л о в н о  н а з о в е м  « р е л и г и о з н ы м  п е р е в о д о м » .  В о - в т о р ы х ,  ч ер е з  
п о с р е д с т в о  э т о й  г р у п п ы  (т.е .  я в л я я с в  уже ее п р е д с т а в и т е л е м ,  ее час -  
т в ю )  о н  в с т у п а е т  во  в з а и м о д е й с т в и е  с д р у г и м и ,  н е - р е л и г и о з н ы м и  
в и д а м и  п е р е в о д а .  Э т о  в з а и м о д е й с т в и е ,  к а к  п о к а з ы в а е т  о п ы т ,  п л о д о ­
т в о р н о е :  с о д н о й  с т о р о н ы ,  х р и с т и а н с к и й  п е р е в о д  и в т е о р е т и ч е с к о м ,  
и  в п р а к т и ч е с к о м  с м ы с л а х  о б о г а щ а е т с я  т е м ,  что и з у ч е н о ,  д о с т и г н у ­
то и  п р и м е н я е т с я  в д р у г и х  в и д а х  п е р е в о д а ;  с д р у г о й  — о н  с а м  в н о с и т  
с у щ е с т в е н н ы й  в к л а д  в т е о р и ю  и п р а к т и к у  п е р е в о д а  в о о б щ е .  Д о с т а ­
т о ч н о  в с п о м н и т в  т е о р и ю  д и н а м и ч е с к о й  э к в и в а л е н т н о с т и ,  с ф о р м у ­
л и р о в а н н у ю  Е1айдой н а  о с н о в е  б и б л е й с к о г о  п е р е в о д а .  И л и ,  е с л и  об- 
р а т и т в с я  к  п р е с с е ,  в се  ч а ш е  м о ж н о  в с т р е т и т в  т е к с т ы  с э л е м е н т а м и  
х р и с т и а н с к о й  т е м а т и к и ,  п р и н ц и п ы  п е р е в о д а  к о т о р ы х  и з у ч а ю т с я  
п р е ж д е  в се го  в р а м к а х  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а .  Е ш е  о д и н  п р и м е р  
в з а и м о д е й с т в и я  х р и с т и а н с к о г о  и  «с ве т ск ог о»  п е р е в о д о в  д а е т  с ф е р а  
и с к у с с т в о в е д е н и я ,  где н е з н а н и е  п е р е в о д ч и к о м  Б и б л и и  м о ж н о  уве­
р е н н о  п р и р а в н я т в  к  его  п р о ф е с с и о н а л в н о й  н е п р и г о д н о с т и .  В- т ре тв -
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их,  с а м  т е р м и н  « х р и с т и а н с к и й »  м о ж е т  у п о т р е б л я т ь с я  в ш и р о к о м  и 
у з к о м  с м ы с л а х  в з а в и с и м о с т и  о т т о г о ,  что и м е е т с я  в в иду :  х р и с т и а н ­
с к и й  п е р е в о д  в о о б щ е  и л и  в о т л и ч и е  от  б и б л е й с к о г о  ( в м е с т е  с к л а д ы ­
в а ю щ и е с я  в « о б щ е х р и с т и а н с к и й »  п е р е в о д ) .

Д а л е е ,  д о л ж н а  б ы т ь  п р о а н а л и з и р о в а н а  в н у т р е н н я я  с тр у к т у р а  б ы ­
т о в а н и я  д а н н о г о  в и д а  п е р е в о д а .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  с ле ду ет  р а с с м а т р и ­
в ат ь  п е р е в о д  в з а в и с и м о с т и  о т  ф о р м ы  р е ч и  ( у с т н ы й /  п и с ь м е н н ы й  п е ­
р е в о д ) .  П о н я т н о ,  чт о  у с т н ы й  п е р е в о д  п р о и з н е с е н н о й  п р о п о в е д и  будет 
о т л и ч а т ь с я  п о  р я д у  п а р а м е т р о в  о т  п и с ь м е н н о г о  п е р е в о д а  п р о п о в е д и  
з а п и с а н н о й .  Ф о р м а  с у щ е с т в о в а н и я  т о г о  и л и  и н о г о  х р и с т и а н с к о г о  
п р о и з в е д е н и я  р е ч и  будет  д и к т о в а т ь  его о ф о р м л е н и е  п р и  п е р е в о д е .  
Н а п р и м е р ,  в о  м н о г о м  п р е д о п р е д е л и т  в о з м о ж н о с т ь  и л и  н е в о з м о ж ­
н о с т ь  в в е д е н и я  в п е р е в о д  э л е м е н т а  к о м м е н т а р и я ,  ч а с т о  к р а й н е  н е о б ­
х о д и м о г о  д л я  а д е к в а т н о г о  в о с п р и я т и я  о р и г и н а л а  в у с л о в и я х  к о н ф е с ­
с и о н а л ь н ы х  и о б щ е к у л ь т у р н ы х  р а з л и ч и й .

К р о м е  т о г о ,  м о ж н о  себе  п р е д с т а в и т ь  хот я  и  м е н е е  р а с п р о с т р а н е н ­
н ы е ,  н о  в о з м о ж н ы е  п е р е х о д н ы е  в и д ы  п е р е в о д а :  у с т н о - п и с ь м е н н ы й ,  
п и с ь м е н н о - у с т н ы й ,  к о т о р ы е  т а к ж е  о с у щ е с т в л я ю т с я  в с п е ц и ф и ч е с к и х  
у с л о в и я х  и п о т о м у  в л и я ю т  н а  р е з ул ьт ат  р а б о т ы  п е р е в о д ч и к а .  Н а п р и ­
м е р ,  в р а м к а х  с о о т н о ш е н и я  о с о б е н н о с т е й  в л и я н и я  у с т н о й  и п и с ь м е н ­
н о й  р е ч и  н а  р а б о т у  п е р е в о д ч и к а  м о ж н о  р а с с м а т р и в а т ь  п р и н ц и п ы  
п и с ь м е н н о г о  п е р е в о д а  и з н а ч а л ь н о  у ст ны х  т е к с т о в .  В к а к о й  р о л и  в ы ­
с т у п а е т  в т а к и х  с л у ч ая х  п е р е в о д ч и к :  т о л ь к о  п е р е в о д ч и к а  и л и  р е д а к т о ­
р а  т о ж е ?

В а ж н о е  м е с т о  п р и  а н а л и з е  и е р а р х и и  р а з н о в и д н о с т е й  х р и с т и а н с к о ­
го п е р е в о д а  з а н и м а е т  и з у ч е н и е  с и с т е м ы  с в о й с т в е н н ы х  е му ж а н р о в  — 
с о д н о й  с т о р о н ы ,  д л я  о п т и м и з а ц и и  п р а к т и ч е с к о й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и  ( о п р е д е л е н и я  р е п е р т у а р а  к о н к р е т н ы х  п р и е м о в  п е р е в о д а ) ,  
а с ЯруГой — д л я  в ы р а б о т к и  к р и т е р и е в  к р и т и к и  п е р е в о д а  к а к  к о н е ч ­
н о г о  п р о д у к т а  д е я т е л ь н о с т и  п е р е в о д ч и к а .

Г о во р я  о с п е к т р е  ж а н р о в ы х  р а з н о в и д н о с т е й  х р и с т и а н с к о г о  п е р е ­
в о д а ,  м ы  и м е е м  в в иду  х а р а к т е р  п е р е в о д и м о г о  м а т е р и а л а ,  а к л а с с и ­
ф и ц и р о в а т ь  п о с л е д н и й  с э т о й  т о ч к и  з р е н и я  м о ж н о  п о - р а з н о м у .  Ука­
ж е м  н е к о т о р ы е  и з  в о з м о ж н ы х  в а р и а н т о в .

М ы  в о с п о л ь з у е м с я  уже с у щ е с т в у ю щ и м и  в ф и л о л о г и и  т а к с о н о м и ­
ч е с к и м и  с и с т е м а м и .  О д н а  и з  н и х  — э т о  с и с т е м а  ф у н к ц и й  я з ы к а .  К а к  
и з в е с т н о ,  с у щ е с т в у е т  н е с к о л ь к о  т а к и х  с и с т е м .  О б р а т и м с я  к  н а и б о л е е  
п о л н о й  и з  н и х  — к  к л а с с и ф и к а ц и и  ф у н к ц и й  я з ы к а ,  п р е д л о ж е н н о й  
Р.  Я к о б с о н о м  [ С м. :  J a k o b s o n ,  1960),  к о т о р ы й  в ы д в и н у л  ш е с т и к о м п о ­
н е н т н у ю  с и с т е м у  с о  с л е д у ю щ и м и  ф у н к ц и я м и  я з ы к а :  р е ф е р е н ц и а л ь ­
н о й ,  э м о т и в н о й ,  к о н а т и в н о й ,  ф а т и ч е с к о й ,  м е т а л и н г в и с т и ч е с к о й  и
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п о э т и ч е с к о й .  Е с л и  п р и м е н и т ь  эту к л а с с и ф и к а ц и ю  к  т и п а м  х р и с т и а н ­
с к о г о  п е р е в о д а  с т о ч к и  з р е н и я  х а р а к т е р а  п е р е в о д и м о г о  м а т е р и а л а ,  п о ­
л у ч и м  т а к у ю  к а р т и н у :

• референциальная функция р е а л и з у е т с я  в п е р е в о д е  т а к и х  ж а н р о в ,  
к а к  б е с е д а ,  с о о б щ е н и е ,  п р о п о в е д ь ;  с р е д и  б и б л е й с к и х  к н и г  и ,  
с о о т в е т с т в е н н о ,  их  п е р е в о д о в ,  р е а л и з у ю щ и х  эту ф у н к ц и ю ,  н а ­
з о в е м ,  н а п р и м е р ,  К н и г у  Б ы т и я ,  п о в е с т в у ю щ у ю  о н а ч а л е ,  и с т о ­
р и ч е с к и е  к н и г и  — К н и г и  Ц а р с т в ,  1-ю и 2-ю К н и г и  П а р а л и п о -  
м е н о н ,  К н и г и  Э з д р ы ,  Н е е м и и ,  Э с ф и р ь  ( и з  Ветхого З а в е т а ) ;  
Е в а н г е л и я ,  К н и г у  д е я н и й  а п о с т о л о в  и  К н и г у  О т к р о в е н и я  ( из  
Н о в о г о  З а в е т а ) ;

эмотивная функция р е а л и з у е т с я  в п е р е в о д е  х р и с т и а н с к о й  м е му ­
а р н о й ,  х у д о ж е с т в е н н о й  п р о з ы  и п о э з и и ,  в т о м  ч и с л е  К н и г и  
п с а л м о в ,  Э к к л е з и а с т а ,  К н и г и  И о в а ,  м н о г о ч и с л е н н ы х  х р и с т и ­
а н с к и х  г и м н о в ;

конативная функция р е а л и з у е т с я  п р е ж д е  в с е г о  в п е р е в о д е  м о ­
л и т в ,  п р и з ы в о в  д е й с т в о в а т ь  т а к  и л и  и н а ч е ,  о б р а щ е н н ы х  к а к  к 
в е р у ю щ и м ,  т а к  и  к  н е в е р у ю щ и м ;
фатическая функция не  м о ж е т  б ы т ь  п р о и л л ю с т р и р о в а н а  п е р е ­

в о д о м  к а к о г о - т о  о с о б о г о  с а м о с т о я т е л ь н о г о  ж а н р а ,  о д н а к о  в 
х р и с т и а н с к и х  т е к с та х  ч а с т о  в с т р е ч а ю т с я  ф р а г м е н т ы  и их п е р е ­
в о д ы ,  п о с т р о е н н ы е  н а  ф у н к ц и и  у с т а н о в л е н и я  к о н т а к т а  со слу­
ш а т е л е м ,  с о б е с е д н и к о м ;

металингвистическая функция р е а л и з у е т с я  в п е р е в о д е  р а з л и ч ­
н о г о  р о д а  п о я с н я ю щ и х  х р и с т и а н с к у ю  т е р м и н о л о г и ю  т р а к т а т о в  
и  п у б л и к а ц и й  ( н а п р и м е р ,  у ч е б н и к о в  по  с и с т е м а т и ч е с к о м у  бо­
г о с л о в и ю ) ;

поэтическая функция, к о н е ч н о ,  п р о я в л я е т с я  в п е р е в о д е  х р и с т и ­
а н с к о й  п о э з и и  и б е л л е т р и з и р о в а н н о й  п р о з ы .

С л е д у е т  п о д ч е р к н у т ь ,  ч т о ,  к а к  с п р а в е д л и в о  у к а з ы в а е т  Я к о б с о н ,  
в р я д  л и  м о ж н о  н а й т и  п р о и з в е д е н и е  р е ч и  (в ч а с т н о с т и ,  п е р е в о д ) ,  в 
к о т о р о м  б ы  р е а л и з о в ы в а л а с ь  т о л ь к о  о д н а  и з  у к а з а н н ы х  ф у н к ц и й .  
Т а к ,  и з в е с т н а я  « И с п о в е д ь »  Б л а ж е н н о г о  А в г у с т и н а  — э т о  р а с с к а з  о 
его пу т и к  Бо гу  ( р е ф е р е н ц и я ) ;  э т о  м н о г о о б р а з н о е  в ы р а ж е н и е  его от­
н о ш е н и я  к  п р е д м е т у  р е ч и  ( э м о т и в н а я  ф у н к ц и я ) ;  э т о  э к с п л и ц и т н о е  
и л и  и м п л и ц и т н о е  о б р а щ е н и е  к  ч и т а т е л ю ,  п р е д п о л а г а е м о е  уже ж а н ­
р о м  с в о е о б р а з н о й  и с п о в е д и - п р о п о в е д и ,  о д н о в р е м е н н о  и у с т а н о в л е ­
н и е  к о н т а к т а  с н и м ,  и  в о з д е й с т в и е  н а  н е г о  ( ф а т и ч е с к а я  и  к о н а т и в н а я  
ф у н к ц и и ,  п р о я в л я ю щ и е с я  т а к ж е  в п р я м ы х  о б р а щ е н и я х  к  Бо г у) .  
В к н и г е  А в г у с т и н  п р е д п р и н и м а е т  п о п ы т к и  у я с н и т ь  д л я  с е б я  н е к о т о ­
р ы е  к а т е г о р и и  ( н а п р и м е р ,  ч т о  т а к о е  в р е м я )  и  о б ъ я с н и т ь  с в о е  п о н и ­
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м а н и е  и х  ч и т а т е л ю  ( м е т а л и н г в и с т и ч е с к а я  ф у н к ц и я ) .  П р и  э т о м  о п р е ­
д е л е н н а я  о р и е н т а ц и я  н а  ф о р м а л ь н у ю  с т о р о н у  с о о б щ е н и я  п о з в о л я е т  
г о в о р и т ь  о р е а л и з а ц и и  А в г у с т и н о м  т а к ж е  п о э т и ч е с к о й  ф у н к ц и и .  Е с ­
т е с т в е н н о ,  все  э т о  н а х о д и т  о т р а ж е н и е  в с у щ е с т в у ю щ и х  п е р е в о д а х  
« И с п о в е д и » .

П о  п о в о д у  р е а л и з а ц и и  п о э т и ч е с к о й  ф у н к ц и и  н у ж н о  з а м е т и т ь  сле­
д у ю щ е е .  В а б с о л ю т н о м  б о л ь ш и н с т в е  с лу чае в  в х р и с т и а н с к и х  п р о и з в е ­
д е н и я х  р е ч и  с р е д о т о ч и е  н а  с п о с о б е  в е р б а л и з а ц и и  с о о б щ е н и я  хот я  и 
в с т р е ч а е т с я  в е с ь м а  ч а с т о ,  н и к о г д а  не  н о с и т  с а м о д о в л е ю щ е г о  ха ра кт е ­
р а  ( к а к ,  н а п р и м е р ,  в п о э з и и  ф о р м а л и с т и ч е с к и  о р и е н т и р о в а н н ы х  п о ­
э т о в  и  п р о з а и к о в ) .  С о д е р ж а н и е  зд ес ь  все гда  п р е в а л и р у е т ,  что,  п о н я т ­
н о ,  н е л ь з я  не  у ч и т ы в а т ь  п р и  п е р е в о д е  с о о т в е т с т в у ю щ и х  х р и с т и а н с к и х  
п р о и з в е д е н и й .

Е щ е  о д н а  ж а н р о в а я  к л а с с и ф и к а ц и я  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а  в о з ­
м о ж н а  с т о ч к и  з р е н и я  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й ,  р а з н о в и д н о с т е й  л и т е ­
р а т у р н о г о  я з ы к а ,  в ы п о л н я ю щ и х  ту и л и  и н у ю  ф у н к ц и ю  в о б щ е н и и .  
Т а к ,  р а з г о в о р н о - б ы т о в о й  с т и л ь  п р о я в л я е т с я  п р и  п е р е в о д е  х р и с т и а н ­
с к и х  н е ф о р м а л ь н ы х  о б щ е н и й - б е с е д .  Б л и з о с т ь  к  н а у ч н о м у  ф у н к ц и о ­
н а л ь н о м у  с т и л ю  о б н а р у ж и в а ю т  п е р е в о д ы  б о г о с л о в с к и х  т р а к т а т о в  с 
о б и л и е м  т е р м и н о в  и г р е к о - л а т и н с к и х  в к р а п л е н и й ,  о с о б о й  о р г а н и з а ­
ц и е й  я з ы к а  и з л о ж е н и я  и т.д. О ф и ц и а л ь н о - д е л о в о й  с т и л ь  в т о й  и л и  
и н о й  м е р е  р е а л и з у е т с я  в п е р е в о д а х  п р о п о в е д е й  с их  р и т о р и ч е с к о й  в ы -  
с т р о е н н о с т ь ю  и « о ф и ц и а л ь н о с т ь ю » .  П у б л и ц и с т и ч е с к и й  с т и л ь  м о ж н о  
в с т р е т и т ь  в п е р е в о д а х  п о л е м и ч е с к и х  х р и с т и а н с к и х  э с с е ,  р а н н е х р и с ­
т и а н с к и х  а п о л о г и й .  Н а к о н е ц ,  с ф е р а  х у д о ж е с т в е н н о г о  с т и л я  — эт о  
с ф е р а  п е р е в о д а  х р и с т и а н с к о й  п р о з ы  и п о э з и и .

Е с л и  п о й т и  п о  д о с т а т о ч н о  т р а д и ц и о н н о м у  п у т и  р а з д е л е н и я  в се х  
в и д о в  и  ж а н р о в  п е р е в о д а  н а  х у д о ж е с т в е н н ы е  и н е х у д о ж е с т в е н н ы е ,  
то к  н е х у д о ж е с т в е н н ы м  ж а н р а м  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а  о т н е с е м  
( п о  с т е п е н и  п р и б л и ж е н и я  к  х у д о ж е с т в е н н о м у  х р и с т и а н с к о м у  п е р е ­
воду)  п е р е в о д  н е ф о р м а л ь н о й  б е с е д ы ,  с о о б щ е н и я - п р о п о в е д и ,  д о к т ­
р и н а л ь н о г о  т р а к т а т а .  Д а л е е  п е р е х о д и м  к  х у д о ж е с т в е н н ы м  в и д а м  п е ­
р е в о д а :  п е р е в о д  х р и с т и а н с к о й  п р о з ы  (посланий; эссе т и п а  п е р е в о д о в  
э с с е  К.  Ч е с т е р т о н а ,  К.  Л ь ю и с а ;  крупных худож ественных форм — т и ­
п а  к н и г и  Д ж .  Б е н ь я н а  « П у т е ш е с т в и е  П и л и г р и м а »  и т . п . ) ,  п е р е в о д  
п о э т и ч е с к и х  и м у з ы к а л ь н о - п о э т и ч е с к и х  п р о и з в е д е н и й  ( н а п р и м е р ,  
п о э з и и  Д ж .  Д о н н а  и  его п о с л е д о в а т е л е й ,  п о э т о в - м е т а ф и з и к о в ,  а 
т а к ж е  п о э з и и  Д ж .  М.  Х о п к и н с а ,  г и м н о в  и т . п . ) .  М е ж д у  п р о ч и м ,  за­
м е т и м ,  н е о б х о д и м о с т ь  в п е р е в о д е  х р и с т и а н с к и  о р и е н т и р о в а н н о й  
х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы  н а  р у с с к и й  я з ы к ,  в ч а с т н о с т и ,  с а н г ­
л и й с к о г о  я з ы к а  до  с и х  п о р  о с т а е т с я  о ч е н ь  б о л ь ш о й ,  п о с к о л ь к у
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в с л е д с т в и е  р а з н о г л а с и й  м е ж д у  п р а в о с л а в и е м  и п р о т е с т а н т и з м о м  до 
р е в о л ю ц и и  и и з - з а  а т е и с т и ч е с к о й  п р о п а г а н д ы  в с о в е т с к и й  п е р и о д  
т а к а я  п р и н ц и п и а л ь н о  х р и с т и а н с к а я  л и т е р а т у р а ,  к а к  а н г л и й с к а я ,  
о с о б е н н о  в р е м е н  Р е ф о р м а ц и и ,  с в о д и л а с ь  у н а с  и с к л ю ч и т е л ь н о  к 
с в е т с к о - л ю б о в н о й  ч а с т и ,  в о с н о в н о м  и п о п а д а в ш е й  в х р е с т о м а т и и  и 
п е р е в о д н ы е  с б о р н и к и .  Т а к ,  м и м о  с о в е т с к о г о  ч и т а т е л я  п р о ш л и  м н о ­
гие  п р о и з в е д е н и я  Д о н н а ,  п о э т о в - м е т а ф и з и к о в ,  Х о п к и н с а  и  д р . ,  а 
к л а с с и ч е с к и й  р о м а н  Б е н ь я н а  « П у т е ш е с т в и е  П и л и г р и м а »  до  сих  п о р  
е щ е  н е  и з в е с т е н  ш и р о к о м у  р о с с и й с к о м у  ч и т а т е л ю .  Е с т е с т в е н н о ,  
и с п р а в и т ь  это  п о л о ж е н и е  п р и з в а н ы  в п е р в у ю  о ч е р е д ь  « п о ч т о в ы е  
л о ш а д и  п р о с в е щ е н и я »  — п е р е в о д ч и к и .

В т и п о л о г и ч е с к о й  к л а с с и ф и к а ц и и  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а  следу­
ет о с о б о  с к а з а т ь  о к и н о - ,  в и д е о - ,  т ел е -  и  р а д и о п е р е в о д е .  Э т и  в и д ы  пе­
р е в о д а  о б р а з у ю т  одн у г р у п п у  с п е р е в о д о м  н е п о с р е д с т в е н н о г о  х р ис ти ­
а н с к о г о  о б щ е н и я  (т.е. о б щ е н и я  в п р я м о м  к о н т а к т е  с а у д и т о р и е й )  и 
п е р е в о д о м  п и с ь м е н н ы м .  Р а з л и ч а т ь  эт и в и д ы  п е р е в о д а  следует  и с х о д я  
из  т о го ,  что  с л у ж и т  к а н а л о м  к о м м у н и к а ц и и .

Х а р а к т е р и з у я  о т д е л ь н ы е  ж а н р ы  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а ,  р а з л и ­
ч а ю щ и е с я  к а н а л о м  к о м м у н и к а ц и и ,  следует  з а м е т и т ь ,  что их  ггужно 
р а с с м а т р и в а т ь  в р а м к а х  в ы ш е и з л о ж е н н ы х  к л а с с и ф и к а ц и й  н а  о с н о в е  
р е а л и з а ц и и  в п е р е в о д е  о п р е д е л е н н ы х  ф у н к ц и й  я з ы к а  и л и  п р и н а д л е ж ­
н о с т и  п е р е в о д а  к  т о м у  и л и  и н о м у  ф у н к ц и о н а л ь н о м у  с т и л ю .  Н а п р и ­
м е р ,  п е р е в о д  х р и с т и а н с к о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  ф и л ь м а  будет р е а л и з а ­
ц и е й ,  с к а ж е м ,  п о э т и ч е с к о й ,  р е ф е р е н ц и а л ь н о й  и э м о т и в н о й  ф у н к ц и й ,  
а п е р е в о д  т е л е п р о п о в е д и  — п р о я в л е н и е м  к о н а т и в н о й ,  ф а т и ч е с к о й ,  
р е ф е р е н ц и а л ь н о й  и м е т а л и н г в и с т и ч е с к о й  ф у н к ц и й .  С о о т в е т с т в е н н о  
будут и з б и р а т ь с я  те и л и  и н ы е  п е р е в о д ч е с к и е  п р и е м ы .

Т и п о л о г и ч е с к и й  а н а л и з  х р и с т и а н с к о г о  п е р е в о д а ,  к а к  и  л ю б о г о  
д р у г о г о  в и д а  п е р е в о д а ,  в к л ю ч а е т  в с е б я  а н а л и з  к о м м у н и к а т и в н о ­
п р а г м а т и ч е с к и х  его а с п е к т о в .  П р и  э т о м  н а д о  у ч и т ы в а т ь  с л е д у ю щ е е  
о б с т о я т е л ь с т в о .  Д е л о  в т о м ,  что к  у н и в е р с а л ь н ы м  п е р е в о д о в е д ч е с к и м  
п р о б л е м а м  д о б а в л я ю т с я  с п е ц и ф и ч е с к и е  п р о б л е м ы  д а н н о г о  т и п а  че ­
л о в е ч е с к о г о  о б щ е н и я  — о б щ н о с т и /  р а з л и ч и я  к о н ф е с с и о н а л ь н ы х  
т р а д и ц и й .  Э т и  п р о б л е м ы  о к а з ы в а ю т  н е п о с р е д с т в е н н о е  в л и я н и е  н а  
с п о с о б ы  р е ш е н и я  тех и л и  и н ы х  п е р е в о д ч е с к и х  задач .  Е с л и  п р е д ш е с т ­
в у ю щ и е  а с п е к т ы  о т р а ж а л и  о с о б е н н о с т и  х р и с т и а н с к о г о  « с о о б щ е ­
н и я » ,  то в д а н н о м  а с п е к т е  д о л ж н ы  п р и н и м а т ь с я  во в н и м а н и е  о с о б е н ­
н о с т и  о т п р а в и т е л я  э т о г о  с о о б щ е н и я  ( н а п р и м е р ,  к о н ф е с с и о н а л ь н а я  
п р и н а д л е ж н о с т ь  п р о п о в е д н и к а ,  м и с с и о н е р а  и  т.д. ) ,  а т а к ж е  его полу­
ч а т е л я  ( а у д и т о р и я ,  к  к о т о р о й  т о т  и л и  д р у г о й  о б р а щ а ю т с я ) .  О б р а щ е ­
н и е  м о л о д о г о  п а с т о р а  к  м о л о д е ж н о й  а у д и т о р и и ,  п о н я т н о ,  н е л ь з я  п е ­
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р е в о д и т ь  т а к  ж е ,  к а к  о б р а щ е н и е  п р о п о в е д н и к а  с к а ф е д р в 1 в а н г л и  
к а н с к о м  с о б о р е .

Вопросы и задания

1. К ак ова  ролв т ипол оги и перевода  для  р е ше н и я  практических и теоретичес­
ких задач изучения  перевода?

2. Пок ажите  на  примерах,  к а к и м образом проявляется  д и н а м и к а  в ис то ри и 
ра зв ити я  переводческой деятелвности.



Глава 13

Использование перевода в других научных 

направлениях

Есть и  другие,  кто кое-что знает.

Север Себокт (VII в.)

Уже г о в о р и л о с ь  о т е с н о м  в з а и м о д е й с т в и и  п е р е в о д о в е д е н и я  со с м е ж н ы ­
м и  н а у ч н ы м и  д и с ц и п л и н а м и  (см.  гл. 4) .  Н а у к а  о п е р е в о д е  п о л ь з уе тс я  
д о с т и ж е н и я м и  д ру г их  н а у к  д л я  т ог о ,  ч т о б ы  л у ч ш е  п о н я т ь  те и л и  и н ы е  
а с п е к т ы  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  Н о ,  е с т е с т в е н н о ,  о б о г а щ а я с ь  за 
с че т  д ру гих  на ук ,  п е р е в о д о в е д е н и е  в с во ю о ч е р е д ь  н е м а л о  да ет  и  им.

П е р е в о д  в с ег д а  и г р а л  в а ж н у ю  р о л ь  в р а з л и ч н ы х  н а у ч н ы х  и з ы с к а ­
н и я х  г у м а н и т а р н о г о  ц и к л а .  Д а л е е  м ы  п р и в е д е м  н е с к о л ь к о  п р и м е р о в  
его в з а и м о д е й с т в и я  с н е к о т о р ы м и  т а к и м и  н а у ч н ы м и  н а п р а в л е н и я м и .

§ 1. Перевод в лингвопоэтике

С р е д и  м н о г о о б р а з н ы х  и м н о г о а с п е к т н ы х  в з а и м о в л и я н и й  п е р е в о д о в е ­
д е н и я  и  р а з л и ч н ы х  о б л а с т е й  ф и л о л о г и и  о с о б о  о т м е т и м  с ф е р у  в з а и м о ­
о т н о ш е н и й  п е р е в о д о в е д е н и я  и  л и н г в о п о э т и к и .

П е р е в о д  м о ж н о  р а с с м а т р и в а т ь  к а к  с в о е г о  р о д а  к р у п н о м а с ш т а б ­
н ы й  э к с п е р и м е н т ,  з а к л ю ч а ю щ и й с я  в с о п о с т а в л е н и и  я з ы к о в ы х  и рече­
в ы х  я в л е н и й  в н е с к о л ь к и х  я з ы к а х .  П р и ч е м  с о п о с т а в л е н и е  п р о и с х о д и т  
в у с л о в и я х  р е а л ь н о г о  м е ж ъ я з ы к о в о г о  о б щ е н и я .  В п р о ц е с с е  п о д о б н о г о  
р о д а  в з а и м о д е й с т в и я  во  всех с о п о с т а в л я е м ы х  я з ы к а х  о б н а р у ж и в а ю т ­
с я  т а к и е  их  о с о б е н н о с т и ,  к о т о р ы е  о с т а ю т с я  ( и л и  м ог ут  о с т а т ь с я )  не  
в ы я а т е н н ы м и  п р и  и з у ч е н и и  к а ж д о г о  и з  я з ы к о в  по  о т д е л ь н о с т и  |С.м.:  
К о м и с с а р о в ,  1999а. С.  4).

И т а к ,  с о п о с т а в л е н и е  ( и л и  с р а в н е н и е )  я в л е н и й  р а з н ы х  я з ы к о в  м о ­
ж е т  б ы т ь  с п о л н ы м  п р а в о м  н а з в а н о  у н и в е р с а л ь н ы м  л и н г в и с т и ч е с к и м  
п р и е м о м .  О н о  п о м о г а е т  л у ч ш е  у я с н и т ь  т о ,  чт о в с и л у  тех и л и  и н ы х
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п р и ч и н  т р у дн о  з а м е т и т ь ,  р а с с м а т р и в а я  и н т е р е с у ю щ е е  н а с  я в л е н и  
с а м о  по  с ебе ,  в не  с о п о с т а в л е н и я  его с д р у г и м и  я в л е н и я м и .  С о п о с т а в  
л е н и е  с и с п о л в з о в а н и е м  п е р е в о д а  о к а з ы в а е т с я  п о л е з н ы м  в с т и л и с т а  
к е ,  л и н г в о п о э т и к е .  П е р е в о д  п о м о г а е т  р е ш и т в  п р о б л е м у  п р и н ц и п и  
а л в н о й  асистемности с л о в е с н о - х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я ,  
п р о б л е м у  с л а б о й  в к л ю ч е н н о с т и  д а н н о г о  п р о и з в е д е н и я  в с и с т е м в 1 с 
д р у г и м и  с а м о с т о я т е л Б н в т и  п р о и з в е д е н и я м и  с л о в е с н о - х у д о ж е с т в е н ­
н о г о  т в о р ч е с т в а ,  чт о  п р о я в л я е т с я  п р е ж д е  в се го  в у н и к а л в н о с т и  к а ж ­
д о г о  к о н к р е т н о г о  п р о и з в е д е н и я  л и т е р а т у р в 1 , в с л е д с т в и е  чего  д а н н в 1Й 
х у д о ж е с т в е н н ы й  т е к с т  т р у д н о  с о п о с т а в и т в  с к а к и м - л и б о  д р у г и м  т е к ­
с т о м  — с р а в н и м в 1м и  о к а з в 1в а ю т с я  л и ш в  о т д е л в н в 1е че рт в1 . П е р е в о д  
к а к  р а з  и  с т а н о в и т с я  т ем  ф о н о м ,  н а  к о т о р о м  о к а з в 1в а ю т с я  б о ле е  за- 
м е т н в т и  о с о б е н н о с т и  о р и г и н а л а .  М о ж н о  с к а з а т в  т а к ж е ,  что  е с л и  с о ­
п о с т а в л е н и е  с о р и г и н а л о м  п р о в о д и т с я  л и ц о м ,  в л а д е ю щ и м  к а к  я з ы -  
к о м  о р и г и н а л а ,  т а к  и  я з в 1к о м  п е р е в о д а ,  то п о с л е д н и й  вв1с т у п а е т  
ф а к т и ч е с к и  в р о л и  с в о е о б р а з н о г о  к о м м е н т а р и я  к  о р и г и н а л у ,  что 
о п я т в - т а к и  с п о с о б с т в у е т  л у ч ш е м у  его п о н и м а н и ю ,  п о м о г а е т  п о - н о ­
вому,  с н е п р и в в 1ч н о й  т о ч к и  з р е н и я  его о ц е н и т в .

JI .H.  Толстой писал ,  что все совершенство п у ш к и н с к о й  др амат ичес ко й 
п о э м б 1 «Цв1ганв1» раскрвшосв  ему, л и ш в  когда он прочитал ее в переводе 
на  ф р а н ц у з с к и й  я з ык .  И м е н н о  сопоставление  ориг ина ла  и  перевода от­
к рыло ему не  замеченные  им  дотоле эстетические  богатства ставшего 
с л и ш к о м  п р и в ы ч н ы м  русского текста.  Перевод оказался  с воеобразным 
зеркалом,  в к отором Толстой увидел черты оригинала ,  как их  до этого не 
мог заметитв.

И.В.  Гёте писа л Ж.  де Нервалю,  переводчику «Фауста» на  француз ­
ски й:  «Я еще никог да  так  хорошо не п о н им ал  самого себя,  к ак  при  чтении 
вашего перевода. . .  в этом ф ра нцуз с ко м переводе все опятв  производит  на 
м е н я  впечатление и кажется  свежим,  н о вы м  и острым».  А свою поэму 
«Герман и Доротея» Гете о собенно л юбил в л а т и н с к о м  переводе,  потому 
что так она  представляласв ему благороднее.

Писателв и переводчик JI.B. Гинзбург говорил,  что зн а ющ ие  русский 
я з ы к  англичане  увидели п о - но в ом у  и п ол юб ил и Бе рнс а  в переводах 
С.Я.  Ма рша ка .

Т а к о е  в о з м о ж н о  п о т о м у ,  что п е р е в о д  о т л и ч а е т с я  от  о р и г и н а л а  
м и н и м у м о м  п р и з н а к о в  ( по  с р а в н е н и ю  с д р у г и м и  с а м о с т о я т е л в н ы -  
м и  п р о и з в е д е н и я м и ,  с к о л в  б л и з к и м и  к  д а н н о м у  о н и  н и  к а з а л и с в  
б ы ) ;  п р и  э т о м  п р а к т и ч е с к и  все о т л и ч и я  п е р е в о д а  от  о р и г и н а л а  м о ж ­
н о  с ч и т а т в  з н а ч и м ы м и  в т о м  с м ы с л е ,  чт о  о т с у т с т в и е  в п е р е в о д е  к а ­



§ 1. П ер ев о д  в л и н г в о п о э т и к е 275

к о й - л и б о  х а р а к т е р и с т и к и  о р и г и н а л а  у к а з ы в а е т  н а  н е о б х о д и м о с т ь  
и з у ч е н и я  в а ж н о с т и  э т о й  х а р а к т е р и с т и к и  д л я  с т и л я  п о с л е д н е г о .  Ес­
л и  в о р и г и н а л е  д а н н а я  х а р а к т е р и с т и к а  н е с е т  н а  себе  з н а ч и т е л ь н у ю  
х у д о ж е с т в е н н о - с м ы с л о в у ю  н а г ру з ку ,  м о ж н о  г о в о р и т ь  об о б н а р у ж е ­
н и и  с т и л е о б р а з у ю щ е й  х а р а к т е р и с т и к и  д а н н о г о  п р о и з в е д е н и я ,  а п р и  
у в е л и ч е н и и  о б ъ е м а  а н а л и з и р у е м ы х  п р о и з в е д е н и й  к о н к р е т н о г о  п и ­
с а т е л я  и  п о д т в е р ж д е н и и  п о л у ч е н н о г о  р е з у л ь т а т а  — и о с т и л е о б р а з у ­
ю щ е й  х а р а к т е р и с т и к е  в ц е л о м  т в о р ч е с к о й  м а н е р ы  п и с ь м а  д а н н о г о  
а в т о р а .

Т а к о в ы  в с а м ы х  о б щ и х  ч ер т ах  в о з м о ж н о с т и  и с п о л ь з о в а н и я  п е р е ­
в о д а  ( п е р е в о д о в )  в с о п о с т а в л е н и и  его (их) с о р и г и н а л о м  в п р о ц е с с е  
с т и л и с т и ч е с к о г о  а н а л и з а  п о с л е д н е г о . П р и в е д е м  п р и м е р  с о п о с т а в л е ­
н и я  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д о в .  П о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  д е й с т в и й  п р и  э т о м  
б ы л а  т а к о й :  с н а ч а л а  с о п о с т а в л я л и с ь  п е р е в о д ы  и о р и г и н а л ,  о б н а р у ­
ж е н н ы е  р а з л и ч и я  м еж д у  н и м и  з а с т а в л я л и  и с к а т ь  о б ъ я с н е н и е  п р и ­
ч и н  р а з л и ч и й ,  что  в ел о вгл уб ь и з у ч а е м о г о  о р и г и н а л а .  Б е з  п е р е в о д а  
м ы ,  с к о р е е  в с е г о ,  п р о ш л и  бы м и м о  о б н а р у ж е н н ы х  к у л ь т у р о л о г и ч е с ­
к и  о б у с л о в л е н н ы х  и с э т о й  т о ч к и  з р е н и я  и н т е р е с н ы х  я в л е н и й  — 
к о н ц е п т о в .

О д н а  и з  п р о б л е м  в о с п р и я т и я  т в о р ч е с т в а  П у ш к и н а  ч и т а т е л е м  (не  
т о л ь к о  и н о я з ы ч н ы м ,  но  и  р у с с к и м )  — эт о  и с к л ю ч и т е л ь н о е  бог ат с тв о  
к о н ц е п т о с ф е р ы  п у ш к и н с к о г о  я з ы к а .  Т е р м и н  « к о н ц е п т о с ф е р а »  п р и ­
н а д л е ж и т  а к ад .  Д . С .  Лихачеву.  К о м м е н т и р у я  о щ у щ е н и е  А.  А х м а т о в о й  
от  « Е в г е н и я  О н е г и н а » ,  в ы р а ж е н н о е  в с л е д у ю щ и х  с тро чка х:

И было сердцу ничего не надо.
Когда п ила  я  этот жгучий зной.
«Онегина» воздушная громада.
К а к  облако,  стояла надо м н о й ,  —

О н г о в ор и т ,  что п о э т е с с а  т о н к о  п о ч у в с т в о в а л а  и  в ы р а з и л а  о ч е н ь  
в а ж н у ю  м ы с л ь .  Д е л о  в т о м ,  что р о м а н  П у ш к и н а  в стихах,  р а в н о  к а к  и 
д р уг и е  его п р о и з в е д е н и я ,  з а к л ю ч а е т  в себе  о г р о м н о е  б о г а тс тв о  к о н ­
ц е п т о в  р у с с к о г о  я з ы к а .  К о н ц е п т ы  ж е  я в л я ю т с я  с в о е о б р а з н ы м и  куль­
т у р н ы м и  ф е н о м е н а м и ,  о т р а ж е н н ы м и  в я з ы к е .  Т а к и м  о б р а з о м ,  н а ц и о ­
н а л ь н ы й  я з ы к  е сть  не  т о л ь к о  с р ед с т в о  о б щ е н и я ,  н о  и  п о т е н ц и а л ь н ы й  
«за мес ти те ль»  к ультуры и п о к а з а т е л ь  ее б ог ат ств а ;  н а ц и о н а л ь н ы й  
я з ы к  в ы с т у п а е т  н е к и м  к о н ц е н т р а т о м  культуры н а ц и и ,  в о п л о щ е н н о й  в 
р а з л и ч н ы х  г р уппа х  д а н н о г о  к у л ь т у р н о - я з ы к о в о г о  с о о б щ е с т в а  и  да же  
в о т д е л ь н о й  л и ч н о с т и ,  в ы р а ж а ю щ е й  к у л ь т у р н о - я з ы к о в о й  п о т е н ц и а л  
н а ц и и .

1Г
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Вот п о ч е м у  п е р е в о д и т ь  т а к о г о  п и с а т е л я ,  к а к  П у ш к и н ,  ч ь и  п р о и з ­
в е д е н и я  я в л я ю т с я  с в о е о б р а з н ы м и  к о н ц е п т о с ф е р а м и  ( « в о з д у ш н ы м и  
г р о м а д а м и » ) ,  о к а з ы в а е т с я  д о в о л ь н о  с л о ж н о й  з а д а ч е й .  В о - п е р в ы х ,  
к о н ц е п т о в  в п у ш к и н с к о м  я з ы к е  ч р е з в ы ч а й н о  м н о г о .  В о - в т о р ы х ,  к а к  
в сл е д  з а  А х м а т о в о й  у т в е р ж д а е т  Л и х а ч е в ,  в о с п р и я т и е  к о н ц е п т о с ф е р ы ,  
п р е д с т а в л е н н о й  в п р о и з в е д е н и я х  П у ш к и н а ,  с у щ е с т в е н н о  з а т р у д н я ­
е т с я  ее « о б л а ч н о с т ь ю » ,  р е а л и з о в а н н о с т ь ю  н е  до  к о н ц а .  Д л я  п р и м е р а  
р а з б е р е м  п е р е в о д ы  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к  его п о в е с т и  « С т а н ц и о н н ы й  
с м о т р и т е л ь »  и з  ц и к л а  « П о в е с т и  п о к о й н о г о  И в а н а  П е т р о в и ч а  Б е л к и ­
на».  С р а в н и т е л ь н о м у  а н а л и з у  б ы л и  п о д в е р ж е н ы  с л о в о с о ч е т а н и я  т и ­
п а  « п р и л а г а т е л ь н о е  +  с у щ е с т в и т е л ь н о е » ,  в п е р в у ю  о ч е р е д ь  с т о ч к и  
з р е н и я  в ы п о л н е н и я  и м и  к в а л и ф и к а т и в н о й  ф у н к ц и и ,  в о р и г и н а л е  и 
п е р е в о д а х  . П р о а н а л и з и р о в а т ь  я з ы к  о д н о й  и з  п о в е с т е й  д а н н о г о  ц и к ­
л а  п р е д с т а в л я е т с я  н е о б ы ч а й н о  и н т е р е с н ы м ,  п о с к о л ь к у  з д е с ь  п е р е д  
н а м и  п р е д с т а е т  уже с ф о р м и р о в а в ш и й с я  п р о з а и ч е с к и й  с т и л ь  П у ш к и ­
н а  и  е щ е  п о т о м у ,  чт о  с о о т н о ш е н и е  г о л о с а  а в т о р а  и  г о л о с о в  г е р о е в  в 
э т и х  п о в е с т я х  о ч е н ь  с л о ж н о е  и  н е о д н о з н а ч н о е  [ В и н о г р а д о в ,  1941. 
С.  532 s q .].

П о д  к в а л и ф и к а т и в н ы м и  п о н и м а ю т с я  т а к и е  с л о в о с о ч е т а н и я  (в д а н ­
н о м  случае  T H n a A d j  + N ) ,  к о т о р ы е  в ы р а ж а ю т  а в т о р с к у ю  о ц е н к у  к а к о ­
г о - л и б о  г е р о я  п р о и з в е д е н и я ,  с о б ы т и я  и т.п.  К в а л и ф и к а т и в н ы е  с л о в о ­
с о ч е т а н и я  п р и н а д л е ж а т  к  ч и с л у  н а и б о л е е  е с т е с т в е н н ы х  с п о с о б о в  
в ы р а ж е н и я  о т н о ш е н и я  а вт о р а  к  я в л е н и я м  о к р у ж а ю щ е г о  м и р а ,  к о т о ­
р ы е  о н  в о с п р о и з в о д и т  в с в о и х  п р о и з в е д е н и я х .  П р и  э т о м  о н и  о к а з ы в а ­
ю т с я  в о в л е ч е н н ы м и  в в ы р а ж е н и е  о ц е н к и  тех и л и  и н ы х  к о н ц е п т о в  р а з ­
л и ч н ы м и  г е р о я м и  п о в е с т в о в а н и я .

П р е ж д е  в се го  с ле ду ет  у ч и т ы в а т ь ,  что во  всех  п о в е с т я х  ц и к л а  о щ у ­
щ а е т с я  п р и с у т с т в и е  с о б и р а т е л я  и с т о р и й  — Б е л к и н а  — и,  к о н е ч н о ,  их 
р а с с к а з ч и к о в .  Н е л ь з я  з а б ы в а т ь  и  об и з д а т е л е ,  « с п р я т а в ш е м с я »  глубже  
всех,  н о ,  т е м  не  м е н е е ,  все  ж е  п р и с у т с т в у ю щ е м  и д а ж е  т о н к о  к о м м е н ­
т и р у ю щ е м  м н о г о е  и з  п р е д с т а в л е н н о г о  н а  суд ч и т а т е л я .  Т а к и м  о б р а ­

1 П р и  с р а в н и т е л ь н о м  а н а л и з е  п о в е с т и  б ы л и  и с п о л ь з о в а н ы  с л е д у ю щ и е  п е р е в о д ы :  

/ .  A l e x a n d e r  S.  P u s h k i n .  T h e  Q u e e n  o f  S p a d e s  a n d  T h e  P o s t m a s t e r  /  E d .  b y  E .  H a l d e m a n -  

J u l i u s .  G i r a r d ,  K a n s a s .  N .  d. ;  2 .  T h e  Q u e e n  o f  S p a d e s  a n d  O t h e r  S t o r i e s  b y  A l e x a n d e r  

S e r g u e i e v i t c h  P u s h k i n .  T r a n s l a t e d  f r o m  R u s s i a n  b y  M r s  S u t h e r l a n d  E d w a r d s .  L n d . ,  1892;  

3 . T h e  P o e m s ,  P r o s e  a n d  P l a y s  o f A l e x a n d e r  P u s h k i n .  T h e  M o d e m  Li b r a r y .  T r a n s l a t e d  b y  

T.  K e a n e .  N . Y . ,  1943 ;  4 . A l e x a n d e r  P u s h k i n .  C o m p l e t e  P r o s e  F i c t i o n .  T r a n s l a t e d  b y  P a u l  

D e b r c c z c n y .  S t a n f o r d  U n i v e r s i t y  P r e s s ,  1983;  5.  A l e x a n d e r  P u s h k i n .  T h e  Q u e e n  o f  S p a d e s  a n d  

O t h e r  S t o r i e s .  A  n e w  t r a n s l a t i o n  b y  A l a n  M y e r s .  O U P ,  1997;  6. A  P u s h k i n .  S e l e c t e d  W a r k s .  

P r o s e .  4 ) 1 .  U .  T r a n s l a t e d  b y  I vy  a n d  T a t i a n a  Li t v i nov .  М . ,  1990.  Д а л е е  п е р е в о д ы  ц и т и р у ю т с я  

п о д  у к а з а н н ы м и  н о м е р а м и .
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з о м ,  ч и т а т е л ь  с т а л к и в а е т с я  с «хором» г о л о с о в  р а з л и ч н о й  с т е п е н и  в ы -  
ч л е н и м о с т и :  эт о  г о л о с а  и з д а т е л я  А . П Б е л к и н а ,  к о н к р е т н о г о  р а с с к а з ­
ч и к а  д а н н о й  п о в е с т и  (в « С т а н ц и о н н о м  с м о т р и т е л е »  эт о  т и т у л я р н ы й  
с о в е т н и к  А . Г . Н . ) ,  а т а к ж е  г о л о с а  н е п о с р е д с т в е н н ы х  у ч а с т н и к о в  о п и ­
с ы в а е м ы х  с о б ы т и й .  П р и  э т о м  г о л о с а  к а к  бы н а к л а д ы в а ю т с я  о д и н  н а  
д р у г о й ,  чт о ,  е с т е с т в е н н о ,  н е л ь з я  не  у ч и т ы в а т ь  п р и  а н а л и з е  к в а л и ф и -  
к а т и в н о с т и  а т р и б у т и в н ы х  с л о в о с о ч е т а н и й .

Н е к о т о р ы е  а т р и б у т и в н ы е  с л о в о с о ч е т а н и я  в п о в е с т и  « С т а н ц и о н ­
н ы й  с м о т р и т е л ь »  м о ж н о  с р а в н и т ь  с п а л и м п с е с т о м ,  к а ж д ы й  и з  с ло е в  
к о т о р о г о  н е с е т  с в о ю  и н ф о р м а ц и ю .  Р а с с м о т р и м  с л е д у ю щ и е  с л о в о с о ­
ч е т а н и я :  прекрасная баллада Д м ит риева, усердный Терентьич, о бедной 
Д уне, серенькие т учи, с лю безными читателями. Все о н и  з а к л ю ч а ю т  в 
себе  с р а з у  н е с к о л ь к о  т о ч е к  з р е н и я ,  г о л о с а  с р а з у  н е с к о л ь к и х  г ер о ев  и 
р а с с к а з ч и к о в .  Н а п р и м е р ,  о б а лл а д е  « К а р и к а т у р а »  И . И .  Д м и т р и е в а  
о п р е д е л е н и е  прекрасная  в с л о в о с о ч е т а н и и  прекрасная баллада Д м и т ­
риева  мо гу т  у п о т р е б и т ь  р а с с к а з ч и к ,  т и т у л я р н ы й  с о в е т н и к - А . Г . Н .  и 
Б е л к и н ,  к о т о р ы е  п р и  в с е м  с в о й с т в е н н о м  и м  о с т р о у м и и  в р я д  л и  о т л и ­
ч а ю т с я  т о й  в ы с о к о й  с т е п е н ь ю  р а з в и т о с т и  л и т е р а т у р н о г о  в куса ,  к о т о ­
р а я ,  н е с о м н е н н о ,  п р и с у щ а  и з д а т е л ю  (т.е. с а м о м у  П у ш к и н у  — А . П . ) .  
В о д н о м  из  с в о и х  п и с е м  к  В я з е м с к о м у  ( м а р т  1824 г.) П у ш к и н  п и с а л :  
«Грех т еб е  у н и ж а т ь  н а ш е г о  К р ы л о в а .  Т в о е  м н е н и е  д о л ж н о  б ы т ь  з а к о ­
н о м  в н а ш е й  с л о в е с н о с т и ,  а т ы по  н е п р о с т и т е л ь н о м у  п р и с т р а с т и ю  су­
д и ш ь  в о п р е к и  с в о е й  с о в е с т и  и п о к р о в и т е л ь с т в у е ш ь  ч о р т  з н а е т  кому.  
И что т а к о е  Д м и т р и е в ?  Все его б а с н и  не  с т о я т  о д н о й  х о р о ш е й  б а с н и  
К р ы л о в а » .

Т а к и м  о б р а з о м ,  П у ш к и н  в р я д  л и  о ц е н и л  бы б а лл ад у  Д м и т р и е в а  
к а к  прекрасную. С к о р е е  в с е го ,  з д ес ь  п о с р е д с т в о м  о д н о г о  с л о в о с о ч е т а ­
н и я  П у ш к и н  м а с т е р с к и  с в о д и т  с р а з у  д в а  в з г л я д а  н а  о д и н  и т о т  же 
п р е д м е т ,  в о в л е к а я  н а с  в с в о е о б р а з н у ю  л и т е р а т у р н у ю  п о л е м и к у ,  к в а ­
л и ф и ц и р у я  д а н н ы й  к у л ь т у р н о - и с т о р и ч е с к и й  к о н ц е п т е  п о з и ц и й  р а з ­
н ы х  « у ч а с т н и к о в  д и с к у с с и и » ,  н о  п о с л е д н е е  с л о в о  о с т а в л я я  все же  за 
н ам и .

Ч т о  м о ж е т  с д е л а т ь  в д а н н о м  случае  п е р е в о д ч и к ?  Все п р о а н а л и з и ­
р о в а н н ы е  п е р е в о д ы  а б с о л ю т н о  е д и н о д у ш н ы  в с п о с о б е  п е р е д а ч и  с л о ­
в о с о ч е т а н и я  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к :  Dmitriev's beautiful ballad, не  с ч и т а я  
р а з н о г л а с и й  в т р а н с л и т е р а ц и и  ф а м и л и и  « Д м и т р и е в » .  П р и  э т о м  п е р е ­
вод б е с с и л е н  п е р е д а т ь  л и т е р а т у р н о - и с т о р и ч е с к и й  к о н ц е п т ,  п р и о б ­
щ и т ь  ч и т а т е л я  к  п у ш к и н с к о й  к о н ц е п т о с ф е р е .  Д а ж е  е с л и  д а т ь  к о м ­
м е н т а р и й  к  с о о т в е т с т в у ю щ е м у  с л о в о с о ч е т а н и ю ,  з а д а ч а  не  будет 
р е ш е н а .  В р а с ч е т е  н а  в н и м а т е л ь н о г о ,  п о н и м а ю щ е г о  и т о н к о г о  чи т а т е ­
л я  П у ш к и н  в м е щ а е т  н а м е к  н а  ц е л ы й  л и т е р а т у р н ы й  с п о р  в о д н о  (!)
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с л о в о с о ч е т а н и е .  К о м м е н т а т о р  в ы н у ж д е н  б ы л  б ы  р а з в о р а ч и в а т ь  все 
э т о  в д л и н н о е  о б ъ я с н е н и е .

Т о  ж е  в е р н о  и  в  о т н о ш е н и и  а т р и б у т и в н о г о  с л о в о с о ч е т а н и я  усерд­
н ы й  Терентьт, с о б с т в е н н о  о д н о г о  из  г е р о е в  б а л л а д ы  Д м и т р и е в а .  Д а н ­
н о е  с л о в о с о ч е т а н и е  м о ж е т  б ы т ь  р а с с м о т р е н о  к а к  с о ч у в с т в е н н о е ,  
в п о л н е  и с к р е н н е е  с р а в н е н и е  С а м с о н а  В ы р и н а  со с л е з л и в ы м  с т а р и ­
к о м  Т е р е н т ь и ч е м ,  и  в то  ж е  в р е м я  за  н и м  я в с т в е н н о  п р о с т у п а е т  и р о ­
н и я  и з д а т е л я :

Таков  был рассказ  прияте ля  моего,  старого с мотрителя ,  рассказ ,  неод­
н ок р а т н о  п р е р ы ва е мы й слезами,  которые живописно (курсив мой.  — С. 7'.) 
отирал он своею по л ою,  к а к  усердный Терентьич в п р е к р а с н о й  балладе 
Дми трие ва .

Н о  и э т и м  д е л о  н е  о г р а н и ч и в а е т с я .  С ю ж е т  « С т а н ц и о н н о г о  с м о т р и ­
т ел я»  в с т у п а е т  в а л л ю з и в н ы е  о т н о ш е н и я  с с ю ж е т о м  « К а р и к а т у р ы » .  
В п о с л е д н е й  г е р о й ,  « б ы в ш и й  в а х м и с т р  Ш е ш м и н с к о г о  п ол к у » ,  в оз ­
в р а щ а е т с я  д о м о й ,  где от  слуги Т е р е н т ь и ч а  уз на ет ,  ч т о  л и ш и л с я  с в о е й  
ж е н ы  Г р у н я ш и ,  к о т о р у ю  «по пута л  грех л у к а в ы й » :  « о на  д е р ж а л а  п р и ­
с т а н ь  н е д о б р ы м  м о л о д ц а м » ,  за  чт о и б ы л а  о с у ж д е н а  и ,  п о - в и д и м о м у ,  
с о с л а н а .  Н е д о л г о  д у м а я ,  « б ы в ш и й  в а х м и ст р »  н а х о д и т  себе  н о в у ю  ж е ­
ну. И у Д м и т р и е в а ,  и  у П у ш к и н а  г е р о й  т е р я е т  б л и з к о г о  е му  ч е л о в е к а .  
У Д м и т р и е в а  п л а ч е т  т о л ь к о  Т е р е н т ь и ч ,  в а х м и с т р  ж е  н а х о д и т  себе  н о ­
вую ж е ну .  У П у ш к и н а  с и т у а ц и я  с л о ж н е е ,  э м о ц и о н а л ь н о  н а с ы щ е н н е е :  
В ы р и н  п о т е р я л  Д у н ю , В ы р и н  ж е  и  п л а че т ;  п р и  э т о м  ж и з н ь  В ы р и н а  без 

Д у н и  д е й с т в и т е л ь н о  п о т е р я л а  в с я к и й  с м ы с л ;  В ы р и н  п о с т а р е л  в о д н о ­
ч а с ь е .  Е с л и  в б а л л а д е  Д м и т р и е в а  с ю ж е т  п о д а н  о д н о з н а ч н о  к о м и ч е с к и ,  
то  у П у ш к и н а  о н  д о с т а т о ч н о  с е р ь е з е н  и в к а к о й - т о  с т е п е н и  д а ж е  т ра ­
г и ч е н ,  хот я  п р и  э т о м  П у ш к и н  в с я ч е с к и  и з б е г а е т  « с е н т и м е н т а л ь н и ч а -  
н ь я » .  У Д м и т р и е в а  Т е р е н т ь и ч  п л а ч е т  д е й с т в и т е л ь н о  ж и в о п и с н о :

«Охти, охти,  бо яр ин!  —
Ответствовал старик,  —
Охти!» — и,  скорчась,  слезы 
Утер своей полой.

У П у ш к и н а  п л а ч  В ы р и н а  хоть и  в ы з ы в а е т  и р о н и ю  ( п л а ч е т  о н ,  р а з ­
г о р я ч е н н ы й  п у н ш е м ! ) ,  н о  в то  ж е  в р е м я  б у д и т  в р а с с к а з ч и к е  и и с ­
к р е н н ю ю  ж а л о с т ь  п о  о т н о ш е н и ю  к  б р о ш е н н о м у  в е т р е н о й  д о ч е р ь ю  
с т а р и к у :
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Таков  был рассказ  приятеля моего,  старого смотрителя,  рассказ ,  неод­
но кр а тн о  пр е ры ва е мы й слезами,  которые ж и в о п и с н о  отирал о н  своею по­
л о ю,  к а к  усердный Терентьич в п р ек рас но й балладе Дми тр ие ва .  Слезы с ии 
отчасти возбуждаемы были пу н ше м ,  коего вытянул он пять ста канов  в 
п ро до лже ние  своего пове ст вова ния;  но  к а к  бы то н и  было,  о н и  сил ьно  
тронули мое,  сердце.  С ни м  р асставшись ,  долго не мог я  забыть старого 
с мот рит еля ,  долго думал я  о бедной Дуне. . .

Т а к ,  о д н о  а л л ю з и в н о е  с л о в о с о ч е т а н и е  о к а з ы в а е т с я  д о в о л ь н о  с л о ж ­
н ы м  к о н г л о м е р а т о м  чувств  и  о т н о ш е н и й  к  п р о и с х о д я щ е м у .

П е р е в о д ы  о п я т ь - т а к и ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  к а ж у т с я  в е р н ы м и  и е д и н ­
с т в е н н о  в о з м о ж н ы м и  в а р и а н т а м и  п е р е д а ч и  с л о в о с о ч е т а н и я  о р и г и н а ­
л а ;  с д р у г о й  — л и ш е н ы  (в с ил у с в о е й  п р и н а д л е ж н о с т и  и н о й  к о н ц е п -  
т о с ф е р е )  т о г о  н а п р я ж е н и я ,  к о т о р о е  м о ж н о  п о ч у в с т в о в а т ь  п р и  
в н и м а т е л ь н о м  р а с с м о т р е н и и  р у с с к о г о  с л о в о с о ч е т а н и я :  ( 1 )  the zealous 

Terentitch; (2) the faithful Terentieff, (3) the zealous Terentyich; (4) the zeal­

ous Terentich; (5) the loyal Terentich; 6) zealous Terentyich. П е р е в о д  (2) я в ­
н о  у к а з ы в а е т  н а  от с у т с т в ие  п о н и м а н и я  к о н ц е п т а  д а ж е  у с а м о й  п е р е ­
в о д ч и ц ы .

С л о в о с о ч е т а н и е  о  бедной Дуне , п о ж а л у й ,  е щ е  б о ле е  и н т е р е с н о .  П е ­
р е в е с т и  э т о  с л о в о с о ч е т а н и е ,  п р и  в с е й  его к а ж у щ е й с я  п р о с т о т е ,  о к а з ы ­
в а е т с я  д е л о м  н е л е г к и м .  П р и ч и н а  в т о м ,  что его т о же  м о ж н о  р а с с м а т ­
р и в а т ь  н а  р а з н ы х  у р о в н я х ,  в ре зул ьт ат е  ч ег о  о н о  будет  о б р е т а т ь  
р а з л и ч н ы е  к о н н о т а ц и и :  н а  у р о в н е  р а с с к а з ч и к а ,  где о п я т ь - т а к и  э то  
в ы р а ж е н и е  с о ч у в с т в и я  с т а р о м у  отцу,  п о т е р я в ш е м у  л ю б и м у ю  и е д и н ­
с т в е н н у ю  д о ч ь ,  его « за бл удшую о в еч ку» ;  н а  у р о в н е  Б е л к и н а ,  к о т о р ы й ,  
к а к  н е т р у д н о  п р е д п о л о ж и т ь ,  в с в о и х  л и т е р а т у р н о - г р а ф о м а н с к и х  п р е ­
т е н з и я х  п о д р а ж а е т  « Б е д н о й  Ли зе »  К а р а м з и н а ,  и з о б р а ж е н и ю  г л а в н о й  
г е р о и н и  п о в е с т и ,  н е с ч а с т н о й  и г р у ш к и  в р у к а х  ж е с т о к о й  с уд ьб ы , и,  
ч т о  к а ж е т с я  в п о л н е  в о з м о ж н ы м ,  и г р а л  р о л ь  с а м о г о  К а р а м з и н а  ( хотя  
б ы  и п е р е д  с о б о й  с а м и м  т о л ь к о ,  н и к е м  т а к  и  не  п о н я т ы й  — с м.  к ра т ­
к у ю и с т о р и ю  его ж и з н и  во в с т у п л е н и и  к  « П о в е с т я м . . . » ) ;  и  н а  с а м о м  
г л у б и н н о м  у р о в н е ,  у р о в н е  и з д а т е л я ,  где т о же  есть н а м е к  н а  п е ч а л ь н у ю  
и с т о р и ю ,  р а с с к а з а н н у ю  К а р а м з и н ы м ,  н о  н а м е к ,  с о д е р ж а щ и й  о т ч а с т и  
и р о н и ю ,  о т ч а с т и  с е р ь е з н ы е  л и т е р а т у р н о - п о л е м и ч е с к и е ,  о т ч а с т и  п о -  
ч е л о в е ч е с к и  г о р е с т н ы е  р а з м ы ш л е н и я .

1 Как и у Карамзина,  рассказ у Белкина ведется от первого лица. Местами Белкин 
не менее сентиментален, чем Карамзин,  хотя ирония (которую, видимо, следует припи­
сать все-таки издателю) приглушает эту сентиментальность. Даже ритмически это сло­
восочетание (бедная. Дуня — дактилическая стопа + хореическая) ориентировано на 
словосочетание бедная Лиза.
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П а р о д и й н о с т ь ,  з а к л ю ч е н н а я  в э т о м  с л о в о с о ч е т а н и и ,  п р о я в л я е т с я  
в т о м ,  ч т о  б е д н а я  Д у н я  в о в с е  не  т а к а я  уж и б е д н а я  (ее с ч а с т л и в у ю  се­
м е й н у ю  ж и з н ь  м ы  в и д и м ,  п р а в д а ,  л и ш ь  « к р а е ш к о м  глаза»,  в с а м о м  
к о н ц е  п о в е с т и ) .  С е р ь е з н ы е  р а з д у м ь я ,  н а  к о т о р ы е  н а в о д и т  н а с  м ы с л ь  о 
« б е д н о й  Д у н е » ,  — э т о  п р е ж д е  в с е г о  р а з д у м ь я ,  в ы з в а н н ы е  н е з а т е й л и ­
в ы м  р а с с к а з о м  м а л ь ч у г а н а  в к о н ц е  п о в е с т и  о р а с к а я н и и  Д у н и  н а  м о ­
г ил е  о т ц а ,  в н и х  П у ш к и н  е ш е  р а з  п о д н и м а е т  н е м а л о в а ж н у ю  д л я  н е г о  
т е м у  р а с к а я н и я  .

П е р е в о д ч и к и  в п е р е д а ч е  э т о г о  с л о в о с о ч е т а н и я  е д и н о д у ш н ы :  poor 
D ounia/ D unya / Dunia. Т о л ь к о  п е р е в о д  (6) д а е т  в а р и а н т  the unfortunate 
Dunya. Н а с к о л ь к о  э т и  п е р е в о д ы  в е р н ы  с т о ч к и  з р е н и я  п е р е в о д ч е с к о й  
т е х н и к и ,  н а с т о л ь к о  б е с п о м о щ н ы  с т о ч к и  з р е н и я  п е р е д а ч и  к о н ц е п т о -  
с ф е р ы ,  с т о я щ е й  за  с л о в о с о ч е т а н и е м  бедная Дуня  в о р и г и н а л е .

С л о в о с о ч е т а н и е  серенькие тучи и н т е р е с н о  т е м ,  что ,  в о - п е р в ы х ,  в 
его  с о с т а в  в х о д и т  п р и л а г а т е л ь н о е  с у м е н ь ш и т е л ь н ы м  с у ф ф и к с о м ,  ес ­
т е с т в е н н о  у с л о ж н я ю щ и м  п е р е в о д  его н а  а н г л и й с к и й  я з ы к ,  и ,  в о - в т о ­
р ых ,  э т о  с л о в о с о ч е т а н и е  т а к ж е  м о ж н о  р а с с м а т р и в а т ь  н а  р а з н ы х  у р ов ­
н я х  и  п о т о м у  п о - р а з н о м у  и н т е р п р е т и р о в а т ь  в з а в и с и м о с т и  от  т о го ,  с 
к а к о й  т о ч к и  з р е н и я  его  а н а л и з и р о в а т ь .  И н т е р е с н о  т а к ж е ,  ч т о  о т  т о г о ,  
к а к  м ы  и с т о л к у е м  с т и л и с т и ч е с к у ю  о к р а с к у  э т о г о  у м е н ь ш и т е л ь н о г о  
с у ф ф и к с а ,  з а в и с и т  н а ш е  п о н и м а н и е  в с е й  п е й з а ж н о й  з а р и с о в к и ,  в к о ­
т о р у ю  в к л ю ч а е т с я  д а н н о е  с л о в о с о ч е т а н и е .

Э п и т е т  серенькие П у ш к и н  у п о т р е б и л  и в « О т р ы в к а х  из  п у т е ш е с т ­
в и я  О н е г и н а » :

И н ы е  н уж ны  мне  к ар т ин ы:
Люблю п е с ч а н ы й  косогор.
Перед и з б уш ко й  две р я б и н ы ,
Калитку,  с л о м а н н ы й  забор.
Н а  небе с е ре н ьк и е  тучи.

О д н а к о  в о п р о с  и н т е р п р е т а ц и и  его  у п о т р е б л е н и я  з д е с ь  ( с о о б щ а е т  
л и  о н  о с о б о е ,  т е п л о е  ч у в с т в о  н а р и с о в а н н о й  к а р т и н е ,  л е г к у ю  л и  и р о ­
н и ю ,  и л и  то  и  д ру г о е  о д н о в р е м е н н о )  т о ж е  о с т а е т с я  о т к р ы т ы м .  
П о н я т ь  з н а ч и т е л ь н о с т ь  с т е п е н и  а м б и в а л е н т н о с т и  п у ш к и н с к о г о  

у п о т р е б л е н и я  э п и т е т а  серенькие е щ е  л е г ч е ,  е с л и  с р а в н и т ь  его  с п р а к ­
т и ч е с к и  л и ш е н н ы м  в с я к о й  а м б и в а л е н т н о с т и  (в с и л у  уже с а м о г о  ж а -

♦ 1 М о т и в  р а с к а я н и я  н а х о д и м  у  н е г о ,  н а п р и м е р ,  в с т и х о т в о р е н и и  « В о с п о м и н а н и е »

( 1 8 3 0 ) ;  р а с к а и в а ю т с я  Л и з а в е т а  И в а н о в н а  и  Г е р м а н н  в « П и к о в о й  д а м е » ;  в р а с с м а т р и в а е ­

м о й  п о в е с т и  м ы  т о ж е  в и д и м  р а с к а и в а ю щ и х с я  Д у н ю  и  М и н с к о г о .
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н р а  м е м у а р о в )  у п о т р е б л е н и е м  т о г о  же  э п и т е т а  Б у н и н ы м  в « Н о б е л е в ­

с к и х  д н я х » :

Девятого  н о я б р я  1933 года,  старый доб рый П р ов а нс ,  старый добрый
Грасс, где я  почти безвыез дно  провел целых десять лет ж и з н и ,  тихий,  теп­
л ы й  серенький (курсив м о й .  — СГ.^день . . .

Ч е т ы р е  и з  ш е с т и  р а с с м а т р и в а е м ы х  п е р е в о д о в  п о в е с т и  п е р е д а ю т  
с л о в о с о ч е т а н и е ,  о т б р а с ы в а я  в с я к и е  п о п ы т к и  в о с п р о и з в е с т и  его ф о р м у :
( 1 , 2  , 3 , 6 ) grey clouds. П е р е в о д ы  (4) и  (5)  д а ю т  в а р и а н т  п р и л а г а т е л ь н о г о  
greyish, к о т о р о е  о д н а к о ,  в а н г л и й с к о м  я з ы к е  о б о з н а ч а е т  слабую и н т е н ­
с и в н о с т ь  о к р а с к и  (somewhat grey), э т о  с о отв етс тв уе т  р у с с к о м у  серова­
тый. В о р и г и н а л е  же  с м ы с л  не  т а к о й .  О п р е д е л и т ь  г р а н и ц ы  э т о г о  с м ы с ­
л а  не  т а к - т о  л е г к о ,  п о т о м у  чт о  с л о в о  э то  у п о т р е б л е н о  п р и н ц и п и а л ь н о  
а м б и в а л е н т н о  — «облачно»:  о н о  м о ж е т  о з н а ч а т ь  и  т е п л о е  чувство  гово­
р я щ е г о ,  и  его е два  у л о в и м у ю  и р о н и ю , а с к о р е е  в се го ,  и  то и  другое.

Е щ е  о д н о  к в а л и ф и к а т и в н о е  а т р и б у т и в н о е  с л о в о с о ч е т а н и е ,  в к о т о ­
р о м  я с н о  р а з л и ч и м  н а м е к  н а  о д н о г о  и з  с а м ы х  п о п у л я р н ы х  в н а ча л е  
X I X  в.  в Р о с с и и  п и с а т е л е й ,  К а р а м з и н а ,  — это с л о в о с о ч е т а н и е  с любез­
ными читателями. И с н о в а  о н о  о х в а т ы в а е т  п о  к р а й н е й  мер е  д в а  уров­
н я :  у р о в е н ь  л ю б и т е л я ,  Б е л к и н а ,  и  у р о в е н ь  л е г к о й  и р о н и и  с о  с т о р о н ы  
и з д а т е л я .  В с а м о м  д е л е ,  к а к  н а и в н о  з а и м с т в о в а н н ы й  и з  п и с а т е л ь с к о й  
м а н е р ы  К а р а м з и н а  л и т е р а т у р н ы й  п р и е м  о б р а щ е н и я  к  ч и т а т е л ю ,  это  
с л о в о с о ч е т а н и е  о т к р ы в а е т  н а м  б о л ь ш е  о л и т е р а т у р н ы х  а м б и ц и я х  Бе л ­
к и н а ,  х а р а к т е р и з у я  его т а к и м  о б р а з о м  к а к  о п р е д е л е н н о г о  р о да  л и ч ­
н о с т ь .  Е с л и  же  в з г л я н у т ь  н а  э т о  с л о в о с о ч е т а н и е  с д р у г о й  т о ч к и  з р е н и я ,  
о н о  п р и о б р е т а е т  с л е г к а  и р о н и ч н у ю  к о н н о т а ц и ю  и т а к и м  о б р а з о м  в ы ­
я в л я е т  о ц е н к у  л и т е р а т у р н ы х  у с т р е м л е н и й  Б е л к и н а ,  д а н н у ю  и з д а т е л е м .  
« С о б с т в е н н о ,  с К а р а м з и н а ,  всегда  у ч и т ы в а ю щ е г о  и н т е р е с ы  ч и т а т е л я ,  
а д р е с у ю щ е г о с я  к  н е м у  и п о д ч е р к и в а ю щ е г о  к о н к р е т н о с т ь  и  актуаль­
н о с т ь  э т о й  с в я з и ,  и  н а ч и н а е т с я  с т а в ш е е  п о з ж е  т р а д и ц и о н н ы м  п р и ­
е м о м  о б р а щ е н и е  к  ч и т а т е л ю :  Л ю б е з н ы й  читатель! . .»  | Т о п о р о в .  С.  88).  
И м е н н о  н а  т р а д и ц и о н н о с т и  э т о г о  п р и е м а  и и г р а е т  П у ш к и н .

В п е р е в о д е  п е р е д  н а м и  р а з н ы е  в а р и а н т ы :  (1 ,  3, 4) т у amiable read­
ers; (2) т у dear readers; (5) т у gentle readers; (6)  m y indulgent readers. Од ­
н а к о  в се  о н и  р е ш а ю т  п р о б л е м у  п е р е в о д а  б у к в ы ,  н о  н е  м ы с л и ,  и х  п о ­
р о д и в ш е й .  В о п р о с  з д е с ь  в т о м ,  следует  л и  п е р е в о д ч и к у  и с к а т ь  в я з ы к е  
п е р е в о д а  а н а л о г и ч н ы й  л и т е р а т у р н ы й  п р и е м ,  хот я  б ы  о т ч а с т и  сохра­
н я я  л и т е р а т у р н о - и с т о р и ч е с к и й  к о н ц е п т .

Т а к ,  п р а к т и ч е с к и  в о  все х  р а с с м о т р е н н ы х  с л о в о с о ч е т а н и я х  о р и г и ­
н а л а  у ж и в а ю т с я  в з а и м о и с к л ю ч а ю щ и е  п о д ч а с  з н а ч е н и я .  П у ш к и н
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о ч е н ь  и с к у с н о  и с п о л ь з у е т  о д н о  и з  н а и б о л е е  н е д в у с м ы с л е н н ы х  с ре дс т в  
к в а л и ф и к а ц и и  ( а т р и б у т и в н ы е  с л о в о с о ч е т а н и я ) ,  п а р а д о к с а л ь н ы м  об­
р а з о м  о т к р ы т о й  к в а л и ф и к а ц и и  к а к  ра з  и  и з б е г а я .

И з в е с т н о ,  чт о  п у ш к и н с к а я  п р о з а  п р и н ц и п и а л ь н о  о р и е н т и р о в а н а  
н а  р а с п о д о б л е н и е  с п о э з и е й ,  о т с ю д а  ее з а м е т н а я  с к у п о с т ь  н а  я р к и е  
а д ъ е к т и в н ы е  к о м п л е к с ы .  В н е й  п р е о б л а д а ю т  с л о в о с о ч е т а н и я  с в ы с о ­
к о й  с т е п е н ь ю  к л и ш и р о в а н н о е ™ ,  к о т о р ы е ,  к а з а л о с ь  б ы ,  н е т р у д н о  п е ­
р е в е с т и  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к .  О д н а к о  н а  с а м о м  де л е  п р о с т о т а  э т и х  с л о ­
в о с о ч е т а н и й  л и ш ь  к а ж у щ а я с я :  н е р е д к о  а н г л и й с к и й  п е р е в о д ч и к
а н а л и з и р у е м о й  п о в е с т и  с т а л к и в а е т с я  с п р о б л е м а м и  к у л ь т у р о л о г и ч е с ­
к о г о  п о р я д к а ,  п о с к о л ь к у  э т а  с л о в о с о ч е т а н и я  з а ча с т у ю  о к р у ж е н ы  
аур ой р а з л и ч н о г о  р о д а  с о ц и а л ь н ы х  и л и т е р а т у р н ы х  а л л ю з и й  и а с с о ­
ц и а ц и й .  В т а к и х  с л у ч ая х  н а  у р о в н е  ч и с т о  п е р е в о д ч е с к о й  т е х н и к и  в ря д  
л и  м о ж н о  н а й т и  к а к о е - т о  р е ш е н и е .  Т р е б у е т с я  н е к и й  к о м м е н т а р и й  и с ­
т о р и к о - л и т е р а т у р н о г о  х а р а к т е р а .  Хо т я  п л а н  с о д е р ж а н и я  о т р а ж е н  б о ­
ле е  и л и  м е н е е  у д о в л е т в о р и т е л ь н о ,  с т и л и с т и ч е с к а я  в и р т у о з н о с т ь  вла­
д е н и я  П у ш к и н ы м  р у с с к и м  я з ы к о м  в о  все х  п р о а н а л и з и р о в а н н ы х  
п р и м е р а х  т е р я е т с я .

§ 2. Перевод в библейской текстологии

П е р е в о д  л и т е р а т у р н о г о  п р о и з в е д е н и я  о б ы ч н о  о ц е н и в а е т с я  с т о ч к и  
з р е н и я  его б у к в а л ь н о с т и  и л и  с в о б о д ы  в п е р е д а ч е  о р и г и н а л а ,  в е р н о с ­
т и / н е в е р н о с т и  о р и г и н а л у ,  к р а с о т ы  и л и  ее о т с у т с т в и я  в п е р е в о д е  и  т.д. 
и  т.п.  Н о  о н  м о ж е т  р а с с м а т р и в а т ь с я  и  к а к  с р ед с т в о  и з у ч е н и я  о р и г и н а ­
л а ,  что  б ы л о  п о к а з а н о  н а  п р и м е р е  а н а л и з а  о д н о г о  а с п е к т а  п р о з а и ч е с ­
к о г о  с т и л я  П у ш к и н а .  Т а к о й  ж е  п од х о д  к  п е р е в о д у  п р и н я т ,  н а п р и м е р ,  
в б и б л е й с к о й  т е к с т о л о г и и .  П р и н ц и п ы  и с п о л ь з о в а н и я  п е р е в о д а  с ц е ­
л ь ю  и з у ч е н и я  о р и г и н а л а  р а з в и в а ю т с я  б и б л е й с к о й  т е к с т о л о г и е й  уже в 
т е ч е н и е  б о ле е  двух т ы с я ч  лет.

Т е к с т о л о г и я  — э то  о с о б а я  о т р а с л ь  ф и л о л о г и и ,  к о т о р а я  з а н и м а е т с я  
и з у ч е н и е м  п р о и з в е д е н и й  п и с ь м е н н о с т и ,  л и т е р а т у р ы  и ф о л ь к л о р а  с 
т е м ,  ч т о б ы  к р и т и ч е с к и  п р о в е р и т ь ,  у с т а н о в и т ь  и  о р г а н и з о в а т ь  их т ек ­
с ты д л я  д а л ь н е й ш е г о  и с с л е д о в а н и я  и  п у б л и к а ц и и .  С о о т в е т с т в е н н о ,  
б и б л е й с к а я  т е к с т о л о г и я  з а н и м а е т с я  р е к о н с т р у к ц и е й  т е к с т а  Б и б л и и .

С р е д и  д ру г их  о т р а с л е й  б и б л е и с т и к и  т е к с т о л о г и ч е с к и е  и с с л е д о в а ­
н и я  с т о я т  о с о б н я к о м .  У ч е н ы е ,  и с с л е д у ю щ и е  Б и б л и ю  с ц е л ь ю  р е ш е - .  
н и я  тех и л и  и н ы х  т е к с т о л о г и ч е с к и х  п р о б л е м ,  с н е й  с в я з а н н ы х ,  уста­
н а в л и в а ю т  а в т о р с т в о  в х о д я щ и х  в Б и б л и ю  к н и г ,  и с т о р и ю  их  с о з д а н и я  
и  т.д. Б и б л е й с к а я  т е к с т о л о г и я ,  н е с о м н е н н о ,  — н а и б о л е е  р а з в и т ы й  из 
д ру г их  в и д о в  т е к с т о л о г и и .
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Г л а в н ы м и  и с т о ч н и к а м и ,  н а  к о т о р ы е  о п и р а е т с я  б и б л е й с к а я  т е к с т о ­
л о г и я ,  я в л я ю т с я :  1) с о х р а н и в ш и е с я  м а н у с к р и п т ы ; 2) п а т р и с т и к а  и ц и ­
тат ы и з  д руг их  п р е и м у щ е с т в е н н о  х р и с т и а н с к и х  а в т о р о в ;  3) р а н н и е  пе- 
ре во д в 1 ( в е р с и и )  о р и г и н а л о в  к а к  Ветхого,  так  и  Н о в о г о  З а в е т а  н а  
д р у г и е  ЯЗБ1КИ.

П р а к т и ч е с к и  все т е к с т о л о г и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  в н а с т о я щ е е  вре­
м я  в з н а ч и т е л в н о й  мер е  и с п о л в з у ю т  п е ре в о д в 1 . О д н а к о  ц е л в  их  не 

в т о м ,  ч т о б ы  о ц е н и т в  с а м и  п е р е в о д ы ,  а ч т о б ы  с их п о м о щ в ю  в о с с т а н о -  

в и т в  о р и г и н а л .

Об о гро мн ой  и все более и  более возрастающей важности ранних пере­
водов в деле р екон ст ру кции  оригиналвного  текста,  н апр им ер .  Нового За­
вета из ве стный ученый-филолог ,  специалист  по новозаветной текстологии 
Б.М.  Мецгер писал следующее: «Болыпинство с овременных текстологов 
пр изна ет  огромную важноств переводов для восстановления  первоначалв- 
но й ф ор м ы древнегреческого текста Нового Завета. <.. .> ...В настоящее 
время переводы,  которые ученые-текстологи в про шл ом  либо ругали,  либо 
иг нориров али,  н а чи н ают  получатв то в ни ма н ие ,  которого заслуживают» 
[Metzger. Р. 25—26). Той же точки зре ния  на  ролв ранних версий библей­
ских текстов на  других языках придерживается и  другой библеист-тексто­
лог А. Викгрен [Wikgren. Р. 96.].

П о  с л о в а м  Д ж .  Г р и н л и  ( J . H .  G r e e n l e e ) ,  в н о в о з а в е т н о й  т е к с т о л о г и и  
в а ж н о с т в  т о й  и л и  и н о й  в е р с и и  п е р е в о д а  Н о в о г о  За ве та  з а к л ю ч а е т с я  
в т о м ,  ч т о  о н а  ввгступает  с в и д е т е л в с т в о м  д р е в н е г р е ч е с к о г о  т е к с т а  
о р и г и н а л а .  П р и  э т о м  в н и м а т е л в н е й ш и м  о б р а з о м  д о л ж н а  бвгтв изуче­
н а  « п ри р од а»  п е р е в о д а ,  чтобвг о п р е д е л и т в  т и п о л о г и ч е с к у ю  б л и з о с т в  
его я зв г к а  к  язвгку о р и г и н а л а ,  т и п  п е р е в о д ч е с к и х  неудач  в п е р е д а ч е  
о р и г и н а л а  и  т.д. — все то ,  что  д а е т  в о з м о ж н о с т в  с к о н ц е н т р и р о в а т в с я  
н а  о с о б е н н о с т я х  п е р е в о д а ,  котор вг е  п о м о г а ю т  ввгделитв  те и л и  инвге 
и н т е р е с у ю щ и е  и с с л е д о в а т е л я  с в о й с т в а  о р и г и н а л а .  П р и  э т о м  в б и б ­
л е й с к о й  т е к с т о л о г и и  еств с т р о й н а я  с и с т е м а  к р и т е р и е в ,  п о з в о л я ю щ и х  
о п р е д е л я т в  р а з н о ч т е н и я  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д о в ,  которвге  н е  с п о с о б ­
с тв у ют  и з у ч е н и ю  п е р в о г о  и  п о т о м у  д ол жнв г  бвгтв и с к л ю ч е н в г  и з  к р и ­
т и ч е с к о г о  а п п а р а т а .

В и к г р е н  и с к л ю ч а е т  и з  а п п а р а т а  р а з н о ч т е н и й ,  к о то р вг м  с н а б ж а ю т ­
с я  к р и т и ч е с к и е  и з д а н и я  Н о в о г о  З а в е т а  н а  д р е в н е г р е ч е с к о м  я зв гке ,  
с луч аи :  1) к ог д а  в и н о в н и к а м и  р а з л и чн в гх  в а р и а н т о в  ч т е н и я  т о г о  и л и  
и н о г о  м е с т а  о р и г и н а л а  я в н о  с т а л и  п е р е п и с ч и к и  м а н у с к р и п т о в ;  2) к ог ­
д а  п р и ч и н а  п о я в л е н и я  в а р и а н т о в  т и п и ч н а  д л я  двуязвгчнвгх м а н у с ­
к р и п т о в ,  в которвгх о д и н  и з  я з в г к о в  о к аз вгв ае т  в л и я н и е  н а  д р у г о й .
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Б и б л е й с к а я  т е к с т о л о г и я  р а с п о л а г а е т ,  без п р е у в е л и ч е н и я ,  о г р о м ­
н ы м  к о р п у с о м  в а р и а н т о в  о р и г и н а л а .  Е ст ь  м н о г о  р а н н и х  в е р с и й  ветхо­
з а в е т н о г о  т е к с т а :  д р е в н е г р е ч е с к и е  м а н у с к р и п т ы  С е п т у а г и н т ы ;  м а н у с ­
к р и п т ы  с и р и й с к о й  П е ш и т т ы  и л а т и н с к о й  Вульгаты.  Все э т и  в е р с и и  
о р и г и н а л ь н о г о  б и б л е й с к о г о  т е к с т а  ц е н н ы  т е м ,  что  с о з д а в а л и с ь  н е п о ­
с р е д с т в е н н о  н а  о с н о в е  д р е в н е е в р е й с к о г о  т е к с т а  Ветхого З а в е т а .  Б а з о й  
д л я  н о в о з а в е т н о й  т е к с т о л о г и и  с л у ж а т  д р е в н и е  п е р е в о д ы  н а  с и р и й ­
с к и й ,  к о п т с к и й ,  л а т и н с к и й ,  а р м я н с к и й ,  г р у з и н с к и й ,  э ф и о п с к и й  и 
д р уг и е  я з ы к и .  К а к  в и д и м ,  б и б л е й с к а я  т е к с т о л о г и я  п р е и м у щ е с т в е н н о  
м н о г о я з ы ч н а :  о н а  о п и р а е т с я  н а  п е р е в о д ы  Б и б л и и ,  в ы п о л н е н н ы е  в 
д р е в н о с т и  н а  ц е л ы й  р я д  я з ы к о в .  Ч т о  к а с а е т с я  Б и б л и и  и ее т е к с т о л о ­
г и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й ,  е ст ь  о с о б ы е  к о м п и л я ц и и  р а з л и ч н ы х  в е р с и й  
о р и г и н а л а ,  т а к  н а з ы в а е м ы е  п о л и г л о т ы ,  к о т о р ы е  п о з в о л я ю т  у ч е н ы м  
с о п о с т а в и т ь  с о х р а н и в ш и е с я  с в и д е т е л ь с т в а  о р и г и н а л а  П и с а н и я  и его 
п е р е в о д ы ,  г л а в н ы м  о б р а з о м  с о з д а н н ы е  в т е ч е н и е  п е р в о й  т ы с я ч и  л ет  
п е р е д а ч и  о р и г и н а л а  ( см.  гл.  3, § 2).

И т а к ,  в б и б л е й с к о й  т е к с т о л о г и и  д р е в н и е  п е р е в е д ы  П и с а н и я  н а  
д р у г и е  я з ы к и  я в л я ю т с я  в а ж н ы м  и н с т р у м е н т о м  п р и  р е к о н с т р у к ц и и  
п е р в о н а ч а л ь н о г о  т е к с т а  Б и б л и и .  З а  м н о г о в е к о в у ю  и с т о р и ю  б ы л и  ра з­
р а б о т а н ы  д о в о л ь н о  н а д е ж н ы е  к р и т е р и и  о п р е д е л е н и я  тех в а р и а н т о в  
п е р е в о д н ы х  т е к с т о в ,  к о т о р ы е  м о г у т  и  д о л ж н ы  у ч и т ы в а т ь с я  п р и  в о с ­
с о з д а н и и  о р и г и н а л а ,  и  тех,  к о т о р ы е  н е  я в л я ю т с я  р е л е в а н т н ы м и  д л я  
р е к о н с т р у к ц и и ,  п о с к о л ь к у  с о д е р ж а т  п о м е х и ,  в о з н и к ш и е  п р и  п е р ед а ­
че  т е к с т а  (ср .  гл.  6).

К о н е ч н о ,  зд ес ь  н е в о з м о ж н о  б ы л о  р а с к р ы т ь  все  т и п ы  и с п о л ь з о в а ­
н и я  п е р е в о д а  в друг их ,  с м е ж н ы х  с н и м  н а у ч н ы х  н а п р а в л е н и я х .  М ы  ог­
р а н и ч и л и с ь  т о л ь к о  д в у м я .  И х  м о ж н о  б ы л о  п р и в е с т и  г о р а з д о  б о л ь ш е  и 
н е  т о л ь к о  и з  н а у к  г у м а н и т а р н о г о  ц и к л а .  Т а к ,  и з у ч е н и е  д е я т е л ь н о с т и  
п е р е в о д ч и к а  м н о г о  д а ет  у ч е н ы м - п с и х о л о г а м ,  к у л ь т у р о л о г а м  и а н т р о ­
п о л о г а м ,  с п е ц и а л и с т а м  по  э л е к т р о н и к е ,  к о т о р ы е  р а з р а б а т ы в а ю т  н о ­
в ы е  п р о г р а м м ы  м а ш и н н о г о  п е р е в о д а ,  и  т.д.

Вопросы

1. Какую роль играет перевод в л и нг в оп о э т и ч е с к и х  исследованиях?
2. Че м полезен перевод в б и бл ей ск ой  текстологии?



Глава 14

Вспомогательные средства в работе переводчика

The t rue university of  these  days 
is a collect ion of  books.

T. Carlyle’

§ 1. Словари

В о т н о ш е н и и  р о л и  с л о в а р е й  в р а б о т е  п е р е в о д ч и к а  с у щ е с т в у е т  н е ­

с к о л ь к о  з а б л у ж д е н и й .

В о - п е р в ы х ,  в о п р е к и  р а с п р о с т р а н е н н о м у  м н е н и ю ,  с л о в а р и  — это 
не  е д и н с т в е н н о е  в с п о м о г а т е л ь н о е  орудие  в р у к ах  п е р е в о д ч и к а ,  хотя,  
п о ж а л у й ,  о д н о  и з  с а м ы х  н а д е ж н ы х  и н е о б х о д и м ы х .

В о - в т о р ы х ,  с л о в а р и  м ог ут  б ы т ь  и с п о л ь з о в а н ы  о т н ю д ь  не  п р и  л ю ­
б о м  п е р е в о д е .  Н а п р и м е р ,  д л я  у с тн ог о  п е р е в о д ч и к а  с л о в а р ь  п р е д с т а в ­
л я е т  с о б о й  л и ш ь  п о д с о б н о е  с р ед с т в о .  С п о м о щ ь ю  с л о в а р я  о н  м о ж е т  
п о д г о т о в и т ь с я  к  с в о е й  р а б о т е  и л и  уже п о с л е  р а б о т ы  п р о в е р и т ь  те и л и  
и н ы е  с л о в а  ( и л и  о т д е л ь н ы е  з н а ч е н и я  уже и з в е с т н ы х  е му  с л о в ) ,  к о т о ­
р ы х  о н  не  з н а л  и л и  в к о т о р ы х  до к о н ц а  н е  у в е р е н ,  но  о н и  в с т р е т и л и с ь  
ему в п р о ц е с с е  п е р е в о д а  и  о н  их  п е р е в е л  и н т у и т и в н о ,  и с х о д я  из  к о н ­
т е к с т а .

Н а д о  с к а з а т ь ,  ч то  и  в п и с ь м е н н о м  п е р е в о д е ,  о с о б е н н о  в у с л о в и я х  

д е ф и ц и т а  в р е м е н и ,  с л о в а р ь  и с п о л ь з у е т с я  т о л ь к о  т ог да ,  к о г д а  без  н е го  
н е  о б о й т и с ь .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  н е л ь з я  д у м а т ь ,  что д о с т а т о ч н о  з н ат ь  

о с н о в ы  я з ы к а ,  и м е т ь  с л о в а р ь  ( д в у я з ы ч н ы й )  и  э т о г о  в п о л н е  д о с т а т о ч ­

н о ,  ч т о б ы  б ы т ь  п е р е в о д ч и к о м .
В- тр ет ьих ,  р е п у т а ц и я  д в у я з ы ч н ы х  с л о в а р е й  к а к  с а м ы х  п о л е з н ы х  

д л я  п е р е в о д ч и к а ,  к а к  п а н а ц е и  о т  л ю б ы х  п е р е в о д ч е с к и х  п р о б л е м  не 
в ы д е р ж и в а е т  к р и т и к и ,  е с л и  м ы  п о с м о т р и м  н а  р е а л ь н ы й  п е р е в о д ч е с -

Пенный у н и в е р с и т е т  с е г о д н я  - э т о  к н и г и  (Т.  К а р л е й л ь ,  1 7 9 5 -  1 8 8 1 ,  англ.).
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к и й  п р о ц е с с .  О н и  с к о р е е  б ол ее  п о л е з н ы  в о б у ч е н и и  и н о с т р а н н ы м  
я з ы к а м .

В- че т ве р тых ,  ф у н к ц и я  д в у я з ы ч н ы х  с л о в а р е й  в р а б о те  п е р е в о д ч и к а  
с о с т о и т  н е  в т о м ,  ч т о б ы  д а т ь  г о т о в ы й  в а р и а н т  п е р е в о д а  того  и л и  и н о г о  
с л о в а  и л и  в ы р а ж е н и я .  К а к  р а з  н а о б о р о т ,  о б р а щ е н и е  к  с л о в а р ю  в п о и с ­
к а х  н е и з в е с т н о г о  с л о в а  и л и  его з н а ч е н и я  — т о л ь к о  н а ч а л ь н ы й  шаг.  
О п я т ь - т а к и ,  в о п р е к и  ш и р о к о  р а с п р о с т р а н е н н о м у  з а б л у ж д е н и ю ,  э к в и ­
в а л е н т  и л и  э к в и в а л е н т ы  т о г о  и л и  и н о г о  с л о в а ,  п р и в е д е н н ы е  в с о отв ет ­
с т в у ю щ е й  статье  д в у я з ы ч н о г о  с л о в а р я ,  не  т а к  ч а с т о ,  к а к  п р и н я т о  с ч и ­
тать ,  о к а з ы в а ю т с я  п р и г о д н ы м и  д л я  п е р е н е с е н и я  в т е к с т  п е ре в о д а .

Н а к о н е ц ,  с у щ е ст в уе т  о п а с н о с т ь  в п а с т ь  в другую к р а й н о с т ь  и  не  
п р и б е г а т ь  к  с л о в а р ю  в о в се .  Н е р е д к о  с а м о у в е р е н н ы е  г о р е - п е р е в о д ч и ­
к и  п о п а д а ю т  в к а п к а н ы  н е п р а в и л ь н о  п о н я т ы х  и з  к о н т е к с т а  и ,  с л е д о ­
в а т е л ь н о ,  н е п р а в и л ь н о  п е р е в е д е н н ы х  с л о в ,  ч т о  и с к а ж а е т  с м ы с л  ц е л ы х  
п р е д л о ж е н и й  и л и  д а ж е  в се го  т е к с т а .  К р о м е  т о го ,  м е д в е ж ь ю  услугу та­
к и м  « м а ст ер а м с в о е г о  дела» ч а с т о  о к а з ы в а ю т  « л о ж н ы е  д р у з ь я  п е р е ­
в о д ч и к а » .  Будуч и п о х о ж и м и  п о  ф о р м е  н а  с л о в а  П Я ,  э т и  е д и н и ц ы  т е к ­
ста  о р и г и н а л а  мо гу т  ( п о р о й  с у щ е с т в е н н о )  о т л и ч а т ь с я  от  н и х  по  
с в о е м у  з н а ч е н и ю .  У в е р е н н о м у  в с в о е м  з н а н и и  эт и х  с л о в  п е р е в о д ч и к у  
и не  п р и х о д и т  в голову,  чт о  п е р е д  н и м  его « л о ж н ы й  друг»,  и  о н  н и ч т о -  
ж с  с у м н я ш е с я  с о в е р ш а е т  о ш и б к у .

Т а к ,  п о д  в л и я н и е м  п о д о б н о г о  р о д а  о ш и б о к  в р у с с к о м  я з ы к е  н а ч а ­
л и  н е п р а в и л ь н о  у п о т р е б л я т ь  с л о в о  агрессивный, п р и п и с ы в а я  е му 
з н а ч е н и е  « а к т и в н ы й » ,  « и н и ц и а т и в н ы й » .  Т а к о г о  з н а ч е н и я  у р у с с к о г о  
п р и л а г а т е л ь н о г о  агрессивный не т .  В р у с с к о м  я з ы к е  о н о  з н а ч и т  «за­
х в а т н и ч е с к и й » ,  « в р а ж д е б н ы й » ,  а в о в с е  не  « н а с т о й ч и в ы й » ,  « н а п о р и ­
с т ы й » ,  н о  и м е н н о  в э т о м  с м ы с л е  н е к о т о р ы е  к о м м е н т а т о р ы  с т а л и  
у п о т р е б л я т ь  д а н н о е  с л о в о .  О н и  н а з ы в а ю т ,  н а п р и м е р ,  к а к о г о - н и б у д ь  
ф у т б о л и с т а  м о л о д ы м ,  т а л а н т л и в ы м ,  а г р е с с и в н ы м .  В р яду  с л о в  с п о ­
л о ж и т е л ь н о й  с т и л и с т и ч е с к о й  о к р а с к о й  (молодой, талантливый) 
о к а з ы в а е т с я  не  к  м е с т у  у п о т р е б л е н н о е  с л о в о  с о т р и ц а т е л ь н о й  к о н ­
н о т а ц и е й  — агрессивный ( С м . :  Р о з е н т а л ь ,  Д ж а н д ж а к о в а ,  К а б а н о в а .  
С.  178).  Т а к  ж е  н е п р а в и л ь н о  у п о т р е б л я ю т  с л о в о  амбициозный, г о в о ­
р я ,  к  п р и м е р у ,  об а м б и ц и о з н ы х  п л а н а х .  Н а  с а м о м  д е л е ,  к о н е ч н о ,  
и м е ю т с я  в в и ду  грандиозные п л а н ы .

В о д н о м  и з  п е р е в о д о в  ф и л ь м а  «The A m e r i c a n  Beauty* г е р о и н я  г ово­
р и т  мужу:  You look so pathetic. П е р е в о д ч и к  п е р е д а е т  э ту  ф р а з у  т а к :  Ты 
выглядишь таким патетичным. О н  п р о с т о  не  у д о с у ж и л с я  п р о в е р и т ь  по 
с л о в а р ю  з н а ч е н и е  с л о в а  pathetic, к о т о р о е  з н а ч и т  « ж а лк ий » ,  «печаль­
н ы й »  и т.п.  Т а к и м  о б р а з о м ,  р е п л и к у  г е р о и н и  н у ж н о  б ы л о  п е р е в е с т и ,  
н а п р и м е р ,  т ак :  7ы выыядишь таким ж алким!/ Ты такой ж алкий!
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М е ж д у  п р о ч и м ,  с о с т а в л я ю т с я  и  и з д а ю т с я  ц е л ы е  с п и с к и  « л о жн ы х 
д ру з ей  п е р е в о д ч и к а » .  Т а к ,  с у ще ст ву ет  « А н г л о -р у сс ки й  и р у с с к о - а н г л и й ­
с к и й  с л о в а р ь  " л о ж н ы х  д р уз е й  п е р е в о д ч и к а " »  ( по д ред.  В.В. А к у л е н к о ;  
М. ,  1969). Л .  И .  Б о р и с о в а  и з д а л а  с л о в а р ь  « л о ж н ы х  д р уз е й  п е р е в о д ч и к а »  
и з  с ф е р ы  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  п е р е в о д а  ( « " Л о ж н ы е  д р у з ь я "  п е р е в о д ч и ­
к а  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о й  л ит ер а ту р ы» .  Ч а с т ь  I: М. ,  1989; Ч а с т ь  II: М. ,
1990). С п и с к и  « л о ж н ы х  д руз ей  п е р е в о д ч и к а »  в к л ю ч а ю т с я  в н е к о т о р ы е  

и з д а н и я ,  п о с в я щ е н н ы е  н а р а в н е  с э т о й  и д р у г и м  п р о б л е м а м  пе ре во д а .

В 1980-х гг. н а ч а л с я  и  до  с их  п о р  п р о д о л ж а е т с я  н а с т о я щ и й  с л о в а р ­
н ы й  бум.  Н а  т а к и х  р а з р а б о т а н н ы х  в л е к с и к о г р а ф и ч е с к о м  о т н о ш е н и и  
я з ы к а х ,  к а к  а н г л и й с к и й ,  н е м е ц к и й ,  ф р а н ц у з с к и й ,  в м е н ь ш е й  с те пе ­
н и  — р у с с к и й ,  п о я в л я е т с я  о г р о м н о е  к о л и ч е с т в о  с а м ы х  р а з н о о б р а з ­
н ы х  с л о в а р е й .  М е ж д у  и з д а т е л ь с т в а м и  и д ет  ж е с т к а я  к о н к у р е н ц и я ,  
б о р ь б а  за  п о к у п а т е л я .  И е с л и  д л я  и з д а т е л ь с т в  к о н к у р е н ц и я  — э т о  п р о ­
б л е м а ,  то д л я  п о л ь з о в а т е л е й  п о я в л я ю щ и х с я  все  н о в ы х  и н о в ы х  с л о ва ­
р е й  — с к о р е е  б л а г о ,  п о с к о л ь к у  п е р е д  н и м и  о т к р ы в а е т с я  в о з м о ж н о с т ь  
п о д о б р а т ь  л у ч ш и е  с л о в а р и .

С л о в а р и  р а з л и ч а ю т с я  п о д б о р о м  и о б ъ е м о м  с л о в н и к а ,  п о  тому,  к а ­
к и м  о б р а з о м  м а т е р и а л  о р г а н и з у е т с я .  О н и  б ы в а ю т  о д н о - ,  д ву-  и  м н о ­
г о я з ы ч н ы е  .

П о  т и п у  л е к с и ч е с к о г о  м а т е р и а л а ,  о т о б р а н н о г о  д л я  с л о в н и к а ,  с л о ­
в а р и  могут  б ы т ь  с п р а в о ч н ы м и  и у ч е б н ы м и .  Т а к о е  р а з д е л е н и е  о с н о в ы ­
в а е т с я  н а  и д е е ,  в ы д в и н у т о й  е щ е  в 1935 г. а ка д .  Л . В .  Щ е р б о й  о т о м ,  чт о  
в л е к с и к о г р а ф и и  с л е д у е т р а з л и ч а т ь  с л о в а р и  « а кт и в н о г о »  и « п а с с и в н о ­
го» т и п а .

С п р а в о ч н ы е  с л о в а р и  ( с л о в а р и  « п а с с и в н о г о » т и п а ) , п р е д н а з н а ч е н ы  
д л я  и с п о л ь з о в а н и я  г л а в н ы м  о б р а з о м  в о  в р е м я  ч т е н и я  н а  с о о т в ет ст ву ­
ю щ и х  и н о с т р а н н ы х  я з ы к а х  и  о б ы ч н о  с о д е р ж а т  с ж а ту ю и н ф о р м а ц и ю  о 
с и с т е м е  з н а ч е н и й  с л о в ,  т.е. о р и е н т и р о в а н ы  н а  п а с с и в н о е  о в л а д е н и е  
д а н н о й  в с л о в а р е  л е к с и к о й .

У ч е б н ы е  с л о в а р и  ( с л о в а р и  « а к т и в н о г о »  т и п а )  п р е д н а з н а ч е н ы  д л я  
а к т и в н о г о  о в л а д е н и я  б а з о в о й  л е к с и к о й  д а н н о г о  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а  
в п р о ц е с с е  о б у ч е н и я .  О н и  д а ю т  н е о б х о д и м ы е  г р а м м а т и ч е с к и е  с ве де ­
н и я ,  а т а к ж е  с в е д е н и я  о с о ч е т а с м о с т н ы х  с в о й с т в а х  с ло в .

К а к  п р а в и л о ,  с л о в н и к  с п р а в о ч н ы х  с л о в а р е й  г о р а з д о  ш и р е  с л о в н и ­
к а  у ч е б н ы х ,  за то  о б ъ е м  с т а ть и  у ч е б н о г о  с л о в а р я  з н а ч и т е л ь н о  п р е в ы ­
ш а е т  о б ъ е м  с о о т в е т с т в у ю щ е й  с т а т ь и  с л о в а р я  с п р а в о ч н о г о .  В п е р в о м ,  
к р о м е  г р а м м а т и ч е с к и х  с в е д е н и й  о с л о в е ,  п р и в о д я т с я  н а и б о л е е  ч ас ­
т о т н ы е  с л о в о с о ч е т а н и я  с н и м ,  и д и о м ы  и т.п.

С л о в а  и в у ч е б н ы х ,  и  в с п р а в о ч н ы х  с л о в а р я х  р а с п о л о ж е н ы  в а л ф а ­
в и т н о м  п о р я д к е .  В б о л ь ш и н с т в е  а н г л и й с к и х  с л о в а р е й  д а е т с я  т р а н с ­



288 Глава 14. В сп о м огате л ьны е  средства  в работе п е р е в о д ч и к а

к р и п ц и я  з а г л а в н о г о  с ло в а .  П р и  э т о м  следует  п р и н я т ь  в о  в н и м а н и е ,  чт о  
не  все с л о в а р и  с л е д у ю т  о д н о й  и т о й  же  с и с т е м е  т р а н с к р и б и р о в а н и я  
с л о в .  Б о л ь ш и н с т в о  и з  н и х  т р а н с к р и б и р у е т  с л о в а  н а  о с н о в е  М е ж д у н а ­
р о д н о г о  ф о н е т и ч е с к о г о  а л ф а в и т а  ( I n t e r n a t i o n a l  P h o n e t i c  A l p h a b e t ) .  
В н е к о т о р ы х  с л о в а р я х  п р и  т р а н с к р и б и р о в а н и и  с л о в  за  о с н о в у  п р и н и ­
м а ю т с я  и н ы е  с и с т е м ы .

Вот к а к ,  н а п р и м е р ,  в р а з н ы х  с л о в а р я х  з а т р а н с к р и б и р о в а н о  о д н о  и 
то  ж е  с л о в о  aba/one:

abalone [агЬэЪиш) п з о о л .  морское ухо — традиционная  фонетическая 
т р а н с к р и п ц и я  ( In t erna t iona l  Phonet ic  Alphabet);

(ab-a- lone-ee)  — Collins English Dict ionary (2000);
abaloni  — Oxford Co mp ac t  English Dict ionary (2000).

Уже и з  п р и в е д е н н ы х  п р и м е р о в  с т а н о в и т с я  я с н о ,  н а с к о л ь к о  мо гу т  
р а з н и т ь с я  т р а н с к р и п ц и и  в р а з н ы х  с л о в а р я х .  Д л я  т о г о  ч т о б ы  г р а м о т н о  
п р о и з н е с т и  и с к о м о е  с л о в о ,  н у ж н о  в н и м а т е л ь н о  о з н а к о м и т ь с я  с п р а ­
в и л а м и  п о л ь з о в а н и я  с л о в а р е м ,  к о т о р ы е  в се гда  и з л о ж е н ы  в его н а ч а л е ,  
и н а ч е  н е и з б е ж н ы  о ш и б к и  в п р о и з н о ш е н и и ,  к о т о р ы х  п р о ф е с с и о н а л ь ­
н ы й  п е р е в о д ч и к  п р о с т о  н е  м о ж е т  себе  п о з в о л и т ь .

В п о с л е д н е е  в р е м я  п о я в л я е т с я  н е м а л о  с л о в а р е й  с м е ш а н н о г о ,  с п р а ­
в о ч н о - у ч е б н о г о  т и п а ,  к о т о р ы е  в т о й  и л и  и н о й  с т е п е н и  с о ч е т а ю т  в се­
бе ч е р т ы  о б о и х  т и п о в  с л о в а р е й .

Одноязычные словари, к а к  с ле дуе т  и з  н а з в а н и я ,  — э т о  с л о в а р и ,  в 
к о т о р ы х  и т о л к у е м ы е ,  и  т о л к у ю щ и е  е д и н и ц ы  п р и н а д л е ж а т  к  о д н о м у  
я з ы к у .  О с н о в н ы м  д о с т о и н с т в о м  о д н о я з ы ч н ы х  с л о в а р е й  в г ла за х  п е ­
р е в о д ч и к а  д о л ж н о  б ы т ь  т о ,  ч т о ,  в о т л и ч и е  от  д в у я з ы ч н ы х ,  о н и  точно 
передают понятия. Д в у я з ы ч н ы е  с л о в а р и  д а ю т  в с е го  л и ш ь  п е р е в о д ,  
п р и ч е м  п е р е в о д  о с н о в н ы х  з н а ч е н и й ,  н е  в т о р о с т е п е н н ы х ,  н е  г о в о р я  
уже о з н а ч е н и я х ,  п о я в л я ю щ и х с я  у с л о в  в н о в ы х  к о н т е к с т а х .  О д н о ­
я з ы ч н ы е  с л о в а р и  п о з в о л я ю т  з а г л я н у т ь  в я з ы к о в у ю  л о г и к у  н о м и н а ­
ц и и  тех и л и  и н ы х  я в л е н и й .  М е ж д у  п р о ч и м ,  н а ч и н а ю щ и е ,  н е о п ы т н ы е  
п е р е в о д ч и к и  ч а с т о  д е л а ю т  о ш и б к и ,  н а п р и м е р ,  и з - з а  т о г о ,  ч т о  не  за­
г л я д ы в а ю т  в о д н о я з ы ч н ы е  с л о в а р и ,  п р е д п о ч и т а я  и м  д в у я з ы ч н ы е .  
У о п ы т н о г о  п е р е в о д ч и к а  п р и о р и т е т ы  р а с п р е д е л е н ы  н а о б о р о т .  Дв у­
я з ы ч н ы м  с л о в а р е м  о н  п о л ь з у е т с я ,  л и ш ь  к о г д а  с л о в о  з а б ы л о с ь ,  «выле­
т е л о  и з  г о л о в ы »  и к о г д а  е му  н у ж н о  п е р е в е с т и  о д н о з н а ч н ы е  с л о в а  и 
в ы р а ж е н и я  ( т е р м и н ы ,  р е а л и и ,  и м е н а ) .

О д н о я з ы ч н ы е  с л о в а р и  м ог у т  д о с т а т о ч н о  п о л н о  п р е д с т а в л я т ь  се­
м а н т и ч е с к и е  с т р у к т у р ы  с л о в  в и с т о р и ч е с к о м  а с п е к т е .  К  н а и б о л е е  и з ­
в е с т н ы м  и з  н и х  о т н о с я т с я ,  н а п р и м е р ,  1 2 - т о м н ы й  «Oxford Engl i sh
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D i c t i o n a r y *  (J. M u r r a y  e t a l . ,  1933); «The R a n d o m  H o u s e  D i c t i o n a r y  o f t h e  
E ng l i sh  L a n g u a g e *  ( ed .  by J.  S t e in ,  1967);  « D u d c n .  D e u t s c h e s  
W o e r t e r b u c h *  (J. G r i m m /  W.  G r i m m ,  1854/1984) ;  «Le G r a n d  Larousse  de 
la  l an gu e  f rancaise» (1971) .  Т а к и е  с л о в а р и ,  к а к  «The  A m e r i c a n  He r i tage  
D i c t i o n a r y  o f  t he  Engl i sh L anguage*  ( B o s t o n ,  N.Y. ,  2000) ;  « Conc is e  
Oxford D i c t i o n a r y .  ( O U P ,  1999) и  д р . ,  б ол ее  и л и  м е н е е  п о л н о  о т р а ж а ю т  
с о в р е м е н н о е  с о с т о я н и е  я з ы к а .

С р е д и  р у с с к о я з ы ч н ы х  с л о в а р е й  н а з о в е м  1 7 - т о м н ы й  « С л о в а р ь  с о ­
в р е м е н н о г о  р у с с к о г о  л и т е р а т у р н о г о  я з ы к а »  п о д  ред .  В.В. В и н о г р а д о ­
ва ,  В . М.  Ж и р м у н с к о г о ,  Е . С .  И с т р и н а  (1948 — 1965);  4 - т о м н ы й  « Сло­
в а р ь  р у с с к о г о  я з ы к а »  п о д  р е д .  А . П .  Е в г е н ь е в о й  (1981 — 1984);  
« Т о л к о в ы й  с л о в а р ь  р у с с к о г о  я з ы к а »  С И .  О ж е г о в а  и  Н . Ю .  Ш в е д о в о й  
( 1 9 9 9 ) ;  « Б о л ь ш о й  т о л к о в ы й  с л о в а р ь  р у с с к о г о  я з ы к а »  ( п о д  р ед .  
С.А.  К у з н е ц о в а ,  2000) .

П о п у л я р н ы м и  в п о с л е д н е е  в р е м я  с т а л и  о д н о я з ы ч н ы е  у ч е б н ы е  с л о ­
в а р и ,  к а к  п р а в и л о  р а с с ч и т а н н ы е  н а  и н о я з ы ч н ы х  п о л ь з о в а т е л е й :  
«Oxford A d v a n c e d  L e a r n e r ' s  D i c t i o n a r y  o f  C u r r e n t  English* (A.S.  H o r n b y  
et  al. ,  1948 sq. ) ;  « L o n g m a n  D i c t i o n a r y  o f  C o n t e m p o r a r y  English* (1992) ;  
« Col l i ns  C O B U I L D  Engl i sh  Langu ag e  D i c t i o n a r y *  (1990) ;  «L an ge n -  
sc he id t s  G r o s s w o r t e r b u c h  — D e u t s c h  als F r e m d e s p r a c h e *  (1993);  « D i c t i o n -  
n ai r e  Uni ver se l  de p o c h e *  ( H a c h e t t e ,  1999) и  др .

Х о р о ш и м  п о д с п о р ь е м  в р а б о те  п е р е в о д ч и к а  м о ж е т  о к а з а т ь с я  т а к о й  
с л о в а р ь  у ч е б н о г о  т и п а ,  к а к ,  н а п р и м е р ,  « L o n g m a n  L anguage  Act ivator* 
(1997) .

П е р е в о д ч и к у  с р у с с к о г о  я з ы к а  н а  а н г л и й с к и й  ( по  к р а й н е й  м е р е  в 
н е к о т о р ы х  с л уч а ях )  м о ж е т  п р и г о д и т ь с я  с л о в а р ь  « L o n g m a n  D i c t i o n a r y  
o f C o m m o n  Er rors* ( J . B.  H e a t o n ,  N . D . T u r t o n ,  1991).

П е р е в о д ч и к и  н е р е д к о  п р и б е г а ю т  т а к ж е  к  п о м о щ и  р а з л и ч н ы х  спе­
ц и а л и з и р о в а н н ы х ,  и л и  о т р а с л е в ы х ,  с л о в а р е й ,  п р е д с т а в л я ю щ и х  л е к с и ­
ку  и з  т о й  и л и  и н о й  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  с ф е р ы .  В с в я з и  с э т и м  следует 
з а м е т и т ь ,  что п е р е в о д ч и к и ,  о с о б е н н о  р а б о т а ю щ и е  о д н о в р е м е н н о  с раз­
л и ч н ы м и  з а к а з ч и к а м и ,  с т а л к и в а ю т с я  с п р о б л е м о й  о с т р о й  н е х в а т к и  ф о ­
н о в ы х  з н а н и й  в т о й  и л и  и н о й  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  с ф е р е .  О т р а с л е в ы е  
с л о в а р и  о т ч а с т и  п о м о г а ю т  р е ш и т ь  эту пр о бл ем у.  О д н а к о  более  э ф ф е к ­
т и в н ы м  п о д с о б н ы м  с р е д с т в о м  я в л я ю т с я  т о л к о в ы е  о т р а с л е в ы е  с л о в а р и ,  
в к о т о р ы х  з а г л а в н о м у  сло ву  д а е т с я  о б ъ я с н е н и е ,  п о з в о л я ю щ е е  у ста но­
в ит ь  ( хотя  бы п р и б л и з и т е л ь н о ) ,  что  з н а ч и т  к о н к р е т н о е  п о н я т и е ,  тер­
м и н .  Т а к и м  с л о в а р е м ,  н а п р и м е р ,  я в л я е т с я  « L o n g m a n  Business Engl i sh 
D i c t ion ar y*  (2001) .  С у щ е с т в у ю т  е ще  о т р а с л е в ы е  с л о в а р и ,  с о в м е щ а ю щ и е  
в себе  тезаурус и  т о л к о в ы й  с л о в а рь .  К  н и м  о т н о с и т с я ,  н а п р и м е р ,  сло­
в а р ь  «Тпе Wor dswo r t h  Wor d F in d er *  ( М .  M c C u t c h e o n ,  N.Y.,  1992).

1 9 - 4 1 0 4



290 Глава 14. В сп о м о г ате л ьн ы е  сре дств а  в р аботе  п е р е в о д ч и к а

В е с ь м а  п о л е з н ы  д л я  п е р е в о д ч и к о в  с л о в а р и  с л е н г а ,  н а п р и м е р  
« D i c t i o n a r y  o f  A m e r i c a n  Slang a n d  C o l l o q u i a l  Express ions* (R.A.  Spears ,
1991),  д и а л е к т о в ,  о р ф о э п и ч е с к и е ,  о р ф о г р а ф и ч е с к и е ,  ф р а з е о л о г и ч е с ­

к и е ,  с л о в а р и  п а р о н и м о в ,  и н о с т р а н н ы х  с л о в  и  т.д.

Не  о б о й т и с ь  п е р е в о д ч и к у  и б е з  р а з л и ч н о г о  р о д а  с л о в а р е й  с о ч е ­
т а е м о с т и .  Т а к и е  с л о в а р и  о ч е н ь  п о м о г а ю т  п р и  п е р е в о д е  н а  и н о с т ­
р а н н ы й  я з ы к .  К  н и м  о т н о с я т с я  с л о в а р и  т и п а  п о п у л я р н о г о  « К о м б и ­
н а т о р н о г о  с л о в а р я  а н г л и й с к о г о  я з ы к а »  ( М .  Б е н с о н ,  Э .  Б е н с о н ,  
Р. И л с о н ,  1990).

В к у л ь т у р о л о г и ч е с к о м  с м ы с л е  с о в е р ш е н н о  н е о б х о д и м  а н г л о - р у с ­
с к о м у  п е р е в о д ч и к у  з н а м е н и т ы й  с л о в а р ь  Э.  Б р у э р а ,  в о б н о в л е н н о й  
в е р с и и  в ы х о д я щ и й  п о д  н а з в а н и е м  «The W o r d s w o r t h  D i c t i o n a r y  of  
Ph ra se  a n d  Fable .  Based o n  t he  or igina l  b o o k  by E b e n e z e r  C o b h a m  Brewer.  
Revised by Ivor  H.  Evans* (1996) .

Двуязычные словари не  т о л к у ю т  с л о в а ,  а д а ю т  к а ж д о м у  о д н о  и л и  н е ­
с к о л ь к о  э к в и в а л е н т о в  н а  д р у г о м  я з ы к е .  К а к  и о д н о я з ы ч н ы е  с л о в а р и ,  
о н и  мо гу т  б ы т ь  с п р а в о ч н о г о ,  у ч е б н о г о  и л и  с м е ш а н н о й  т и п а .  С л о в ­
н и к и  в н и х  о б ы ч н о  с о с т а в л я ю т с я  в а л ф а в и т н о м  п о р я д к е .

В ы ш е  уже г о в о р и л о с ь  о н е о б х о д и м о с т и  о т р а с л е в ы х  с л о в а р е й .  Од­
н а к о  о д н о я з ы ч н ы х  п е р е в о д ч и к у  б ы в а е т  н е д о с т а т о ч н о ,  п о с к о л ь к у ,  д а ­
в а я  е му  в о з м о ж н о с т ь  п о н я т ь  с м ы с л  т о г о  и л и  и н о г о  т е р м и н а ,  о н и  все 
же  не  п о м о г а ю т  в п о и с к е  и н о я з ы ч н о г о  с о о т в е т с т в и я  и  о б р а з о в а н и и  
н у ж н о й  т р а н с л а т е м ы .

О с о б е н н о  п о л е з н ы  в э т о м  с м ы с л е  д в у я з ы ч н ы е  с п е ц и а л и з и р о в а н ­
н ы е  т о л к о в ы е  с л о в а р и ,  к о т о р ы е  с о в м е щ а ю т  в с ебе  ф у н к ц и и  к а к  с ло ­
в а р е й  д в у я з ы ч н ы х ,  т а к  и  о д н о я з ы ч н ы х  т о л к о в ы х .

З а м е т и м ,  ч т о  п е р е в о д ч и к у  н е  сле дуе т  с л е п о  д о в е р я т ь  д в у я з ы ч н о м у  
с л о в а р ю ,  п о с к о л ь к у ,  к а к  п р а в и л о ,  с и с т е м а  з н а ч е н и й  в н е м  с с о отв ет ­
с т в у ю щ и м и  и н о я з ы ч н ы м и  э к в и в а л е н т а м и  н е  в се гда  т о ч н о  п е р е д а е т  
н е о б х о д и м ы е  т о н к о с т и  и о с о б е н н о с т и  у п о т р е б л е н и я  н у ж н о г о  с л ов а .  
П о э т о м у  н а й д е н н о е  в д в у я з ы ч н о м  с л о в а р е  с л о в о  п о л е з н о  п р о в е р я т ь  
по  о д н о я з ы ч н о м у  [См. :  M i k o y a n .  Р.  190 —200J.

П р и м е р а м и  д в у я з ы ч н ы х  с л о в а р е й  м о г у т  с л у ж и т ь  « Б о л ь ш о й  рус­
с к о - а н г л и й с к и й  с л ов а рь »  п о д  ред.  Д . И .  Е р м о л о в и ч а  (2000) ;  «The  N e w  
Oxford Ru ss ia n  D i c t i o n a r y *  (1993) ;  « H a r p e r  Col l i ns  Russ ian  Di c t i o n a ry *  
( 199 4) ;  « Н о в ы й  б о л ь ш о й  р у с с к о - а н г л и й с к и й  с л о в а р ь »  п о д  р ед .  
П . Н .  М а к у р о в а ,  М . С .  М ю л л е р а ,  В . Ю.  П е т р о в а  (1997) ;  « Н о в ы й  б о л ь ­
ш о й  а н г л о - р у с с к и й  с л о в а р ь  в 3-х томах»  ( Ю .Д.  А п р е с я н ,  Э . М .  М е д н и -  
к о в а ,  1993) и  д р .  С п е ц и а л и з и р о в а н н ы е  д в у я з ы ч н ы е  с л о в а р и :  « Ф и н а н ­
с ы :  Т о л к о в ы й  с л о в а р ь »  (1998) ;  « Б и з н е с :  О к с ф о р д с к и й  т о л к о в ы й
с л о в а р ь »  (1995) ;  « Р у с с к о - а н г л и й с к и й  н а у ч н о - т е х н и ч е с к и й  с л о в а р ь



п е р е в о д ч и к а »  (М. Г .  Ц и м м е р м а н ,  К . З .  В е де н ее в а ,  2000) ;  «Англо-рус­
с к и й  и р у с с к о - а н г л и й с к и й  с л о в а р ь  г е о г р а ф и ч е с к и х  н а з в а н и й »  
( М . В .  Г ор ск а я ,  1994); « А н г л о - р у с с к и й  с л о в а р ь  п е р с о н а л и й »  ( Д . И .  Е р -  
м о л о в и ч ,  2000);  « Н о в ы й  р у с с к о - а н г л и й с к и й  ю р и д и ч е с к и й  с ло в ар ь»  
( И . И .  Б о р и с е н к о ,  В.В. С а е н к о ,  2002) ;  « Р у с с к о - а н г л и й с к и й  с л о в а р ь  
д л я  г и д о в - п е р е в о д ч и к о в  и  э к с к у р с о в о д о в  ( р е д к и е  с лов а )»  ( Д . И .  Е р м о -  
л о в и ч ,  2003) и  др .

К  д в у я з ы ч н ы м  с п е ц и а л и з и р о в а н н ы м  с л о в а р я м  с ле ду ет  о т н е с т и  
г л о с с а р и и - с п р а в о ч н и к и  и з  о п р е д е л е н н о й  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  с ф е ­
р ы .  О н и ,  к а к  п р а в и л о ,  н е  т а к  п о л н ы ,  з ат о  о т р а ж а ю т  т е р м и н о л о г и ч е ­
с к у ю  с и ст е му ,  и с п о л ь з у е м у ю  в о п р е д е л е н н о й  о р г а н и з а ц и и .  Н а п р и ­
м е р ,  с о п о р о й  н а  о ф и ц и а л ь н ы й  я з ы к  О О Н  и д р у г и х  м е ж д у н а р о д н ы х  
о р г а н и з а ц и й  п о д о б н о г о  т и п а  с о з д а в а л о с ь  и з д а н и е  « C o n f e r e n c e  
T er m i n o l o g y .  А н г л о - р у с с к и й  г л о с с а р и й - с п р а в о ч н и к  п о  п р о ц е д у р н о й  
т е р м и н о л о г и и  и п р а в у  м е ж д у н а р о д н ы х  д о г о в о р о в »  ( H . F .  С а н н и к о в ,  
1996).

Тезаурусы — о ч е н ь  в а ж н о е  л е к с и к о г р а ф и ч е с к о е  п о д с о б н о е  с ре дс т ­
во в р а б о те  п е р е в о д ч и к а .

В тезаурусах  е д и н и ц ы  с л о в н и к а  ч а щ е  в се го  н е  т о л к у ю т с я  ( и л и  не 
т о л ь к о  т о л к у ю т с я ) ,  а с н а б ж а ю т с я  п е р е ч н е м  с и н о н и м о в  и а н т о н и м о в .  
Т е з ау ру с ы,  к о т о р ы е  мо гу т  б ы т ь  о д н о я з ы ч н ы м и  и д в у я з ы ч н ы м и ,  н е о б ­
х о д и м ы  п р и  п е р е в о д е  т е к с т о в  н а  и н о с т р а н н ы й  я з ы к .

П р и м е р ы  о д н о я з ы ч н ы х  т еза ур ус ов :  «Thes aur us  o f  Engl i sh W o r d s  a n d  
Phr ases*  ( P . M .  Roge t  et  al. ,  1852/1962) ;  «Webster ' s Col legia te  T h es a u r u s *  
( 1988) ;  «The  N e w  A m e r i c a n  R og e t ' s  Col lege T h e s a u r u s  i n  D i c t i o n a r y  
F o r m *  (ed.  by Phi l ip  D.  M o r e h e a d ,  1985); « D e u t s c h e r  S p r a c h s c h a t z *  
( D .  S a n d er s ,  1877/  1985).

К  д в у я з ы ч н ы м  с л о в а р я м  т е з а у р у с н о г о  т и п а  о т н о с я т с я  « С л о в а р ь  
у с и л и т е л ь н ы х  с л о в о с о ч е т а н и й  р у с с к о г о  и а н г л и й с к о г о  я з ы к о в »  
( И . И .  У б и н ,  1987) ;  « А н г л о - р у с с к и й  и д е о г р а ф и ч е с к и й  с л о в а р ь »  
( Т . П .  Ш а т а л о в а ,  1993).

Энциклопедии к а к  в а ж н ы й  и с т о ч н и к  с а м о й  р а з н о о б р а з н о й  и н ф о р ­
м а ц и и  п р е д с т а в л я ю т  д л я  п е р е в о д ч и к а  о с о б у ю  ц е н н о с т ь .

Д е я т е л ь н о с т ь  п е р е в о д ч и к а  о с у щ е с т в л я е т с я  н а  у р о в н е  р е ч и  (parole): 
о н  р а б о т а е т  с т е к с т а м и ,  в то  в р е м я  к а к  о п и с а н н ы е  в ы ш е  с л о в а р и  и м е ­
ю т  д е л о  с я з ы к о м  (langue). П о  к р а й н е й  м е ре  о т ч а с т и  эту п р о б л е м у  р е ­
ш а ю т  с л о в а р и  э н ц и к л о п е д и ч е с к о г о  т и п а ,  где в а л ф а в и т н о м  п о р я д к е  
д а ю т с я  п о н я т и я  и з  р а з л и ч н ы х  с п е ц и а л ь н ы х  о б л а с т е й  з н а н и я ,  и м е н а  
с о б с т в е н н ы е  и т.д. ,  чт о не  н а х о д и т  о т р а ж е н и я  в о б щ е я з ы к о в ы х  с л о ва ­
рях .  И н а ч е  г о в о р я ,  э н ц и к л о п е д и ч е с к и е  с л о в а р и  о т р а ж а ю т  б ы т о в а н и е  
я з ы к а  н а  у р о в н е  р е ч и  (parole).

19*
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Н а до  с к а з а т ь ,  в п о с л е д н е е  в р е м я  все боле е  п о п у л я р н ы м и  с т а н о в я т ­
с я  с л о в а р и  ( о д н о я з ы ч н ы е  и д в у я з ы ч н ы е ) ,  т а к ж е  в к л ю ч а ю щ и е  в с л о в ­
н и к  н а и б о л е е  р а с п р о с т р а н е н н ы е  п о н я т и я  и з  р а з л и ч н ы х  о б л а с т е й  с п е ­
ц и а л ь н о г о  з н а н и я ,  с о б с т в е н н ы е  и м е н а  и  т.д.

Э н ц и к л о п е д и и  м о г у т  б ы т ь  м н о г о т о м н ы м и  т и п а  и з в е с т н ы х  «The  
E n c y c l o p e d i a  B r i t a n n i c a *  ( « Б р и т а н н и к а » ) , «The  E n c y c l o p e d i a  A m e r i ­
c a n a *  и л и  н е к о г д а  п о п у л я р н о й  у н а с  в с т р а н е  « Б о л ь ш о й  с о в е т с к о й  
э н ц и к л о п е д и и » ;  о д н о т о м н ы м и  и д а ж е  к а р м а н н ы м и  и з д а н и я м и ,  н а ­
п р и м е р :  « С п р а в о ч н и к  н е о б х о д и м ы х  з н а н и й »  ( А . К о н д р а т о в ,  2001) ;  
« P o c k e t  S c ie nc e  E n c y c l p e d i a »  ( 1998) ;  ее н е м е ц к о я з ы ч н ы й  в а р и а н т  
« D c r  T a s c h e n - B r o c k h a u s  U n s e r e  Welt» ( 1 9 9 9 ) ;  « R u n n i n g  Press  
C y c l o p e d i a .  (1995) .

С а м о г о  п р и с т а л ь н о г о  в н и м а н и я  со с т о р о н ы  п е р е в о д ч и к о в  за­
с л у ж и в а е т  е щ е  о д н а  м о щ н а я  т е н д е н ц и я  в с о в р е м е н н о м  с л о в а р н о м  
д е л е .  С л о в а р и  т е п е р ь  все  ч а щ е  и з д а ю т с я  н е  т о л ь к о  в к н и ж н о м  ф о р ­
м а т е ,  н о  и  н а  к о м п а к т - д и с к а х  ( C D ) ,  к а к ,  н а п р и м е р ,  с и с т е м а  э л е к ­
т р о н н ы х  с л о в а р е й  «ABBYY L I N  G U O  6.5:  Б о л ь ш о й  а н г л о - р у с с к и й ,  
р у с с к о - а н г л и й с к и й  с л о в а р ь »  ( 2 0 00 ) ;  с е м е й с т в о  э л е к т р о н н ы х  с л о в а ­
р е й  « М у л ь т и Л е к с » ;  с л о в а р и  « К о н т е к с т »  ( C o n t e x t )  ф и р м ы  « И н ф о р -  
м а т и с » .

Э л е к т р о н н ы е  с л о в а р и  у д о б н ы ,  в о - п е р в ы х ,  пот ому ,  чт о  в к л ю ч а ю т  в 
с е б я  н а  о д н о м  и т о м  ж е к о м п а к т - д и с к е  и  б о л ь ш о й  о б щ е я з ы к о в о й  
с л о в а р ь ,  и ,  к а к  п р а в и л о ,  н е с к о л ь к о  о т р а с л е в ы х  с л о в а р е й .  В о - в т о р ы х ,  
б л а г о д а р я  с и с т е м е  к о м п ь ю т е р н о г о  п о и с к а  в н и х  л е г к о  о т ы с к а т ь  п р и ­
м е р ы  н а  к о н к р е т н о е  с л о в о у п о т р е б л е н и е ,  п р и ч е м  к а к  п р и  п е р е в о д е  с 
о д н о г о  я з ы к а  н а  д р у г о й ,  т а к  и  о б р а т н о .  В-т рет ьих ,  э т и  с л о в а р и  л е г к о  
и с п о л ь з о в а т ь  п р и  р а б о т е  н а  к о м п ь ю т е р е .  Н а к о н е ц ,  в - ч е т в е р т ы х ,  о д и н  
к о м п а к т - д и с к  з а м е н я е т  н е с к о л ь к о  г р о м о з д к и х  к н и ж н ы х  т о м о в . Т а к ,  
б л а г о д а р я  э л е к т р о н н о й  в е р с и и  э н ц и к л о п е д и и  « Б р и т а н н и к а »  п о л ь з о ­
в а н и е  сю з н а ч и т е л ь н о  у п р о щ а е т с я ,  о б л е г ч а ю т с я  р а з л и ч н о г о  р о д а  гло­
б а л ь н ы е  т е м а т и ч е с к и е  п о и с к и  в т о й  и л и  и н о й  с ф е р е  з н а н и я .  П р и  
э т о м  д и с к  э т о т  — в с ег о  л и ш ь  н е б о л ь ш а я  т о н к а я  п л а с т и н к а !

С л о в а р и  и э н ц и к л о п е д и и ,  д о с т у п н ы е  и в И н т е р н е т е ,  п о з в о л я ю т  
с л е д и т ь  за  о п е р а т и в н ы м и  л е к с и к о г р а ф и ч е с к и м и  о б н о в л е н и я м и  и з ­
д а н и й ,  т е м  б о ле е  ч т о  н а  э л е к т р о н н ы х  э н ц и к л о п е д и я х  в с а м о м  п р о ­
г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и ,  у с т а н о в л е н н о м  н а  к о м п а к т - д и с к е ,  к а к  
п р а в и л о ,  е сть  с п е ц и а л ь н а я  г и п е р с с ы л к а  н а  с о о т в е т с т в у ю щ и й  «мате­
р и н с к и й »  с а й т  в И н т е р н е т е .  З а п и с а н н а я  н а  д и с к  и н ф о р м а ц и я  м о ж е т  
б ы т ь  а в т о м а т и ч е с к и  о б н о в л е н а  и л и  д о п о л н е н а  с у че т ом  и з м е н е н и й ,  
п р о и з о ш е д ш и х  в с о о т в е т с т в у ю щ е й  с ф е р е  з н а н и я  и л и  о б щ е с т в е н н о -  
п о л и т и ч е с к о й  ж и з н и .
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С р е д и  э л е к т р о н н ы х  э н ц и к л о п е д и ч е с к и х  с л о в а р е й  следует  е щ е  упо­
м я н у т ь  с л о в а р и  ф и р м ы  «Microsoft» ( E n c a r t a ,  Bookshelf)  и  «Dor l ing  
Ki nders l ey  — M u l t i m e d i a  ( « E nc y c l op e d i a  o f N a t u r e * ) .

П е р и о д и ч е с к и  п о л е з н о  з ах одит ь н а  с а й т ы  к р у п н ы х  с л о в а р н ы х  и з ­
д а т е л ь с т в :  w w w . l o n g m a n - e l t . c o m  / d i c t i o n a r i e s : w w w . o u p . c o m  и  д р .

§ 2. Параллельные тексты

С о п о с т а в л е н и е  п а р а л л е л ь н ы х  т е к с т о в  — в а ж н ы й  и н с т р у м е н т  о п т и м и ­
з а ц и и  р а б о т ы  п е р е в о д ч и к а .  Ц е л ь  с о п о с т а в л е н и я  — в ы я в и т ь  с оответст ­
в и я  в двух я з ы к а х ,  в о в л е ч е н н ы х  в п р о ц е с с  п е ре в о д а .

П о я с н и м ,  что  п о д  п а р а л л е л ь н ы м и  т е к с т а м и  п о н и м а ю т с я  т е к с ­
т ы ,  к о т о р ы е  с х о д н ы  по  т е м  и л и  и н ы м  п а р а м е т р а м ,  н а п р и м е р  т е м а ­
т и ч е с к и .  В п р а к т и к е  п е р е в о д а  с о п о с т а в л я ю т с я  в о с н о в н о м  т е м а т и ­
ч е с к и  с х о д н ы е  разноязычные т е к с т ы .

В п л а н е  в ы р а ж е н и я  с о п о с т а в л я т ь с я  мо гу т  т е к с т ы  с о д и н а к о в о й  
п р а г м а т и ч е с к о й  о р и е н т а ц и е й ,  п р и н а д л е ж а щ и е  к  о д н о м у  и т о м у  же 
ф у н к ц и о н а л ь н о - с т и л и с т и ч е с к о м у  п л а с т у  и л и ,  н а о б о р о т ,  к  р а з н ы м  
п л а с т а м .  Б л а г о д а р я  т а к о м у  с о п о с т а в л е н и ю  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  луч­
ш е  у я с н и т ь  д л я  с е б я  те и л и  и н ы е  а с п е к т ы  ф у н к ц и о н и р о в а н и я  и И Я ,  
и П Я .

С о п о с т а в л е н и е  в о з м о ж н о  и в п л а н е  с о д е р ж а н и я .  П р и  э т о м  с о п о с ­
т а в л я ю т с я ,  н а п р и м е р ,  т е м а т и ч е с к и  с х о д н ы е  т е к с т ы .  Эт о,  п о ж а л у й ,  са­
м ы й  р а с п р о с т р а н е н н ы й  в и д  с о п о с т а в л е н и я  п а р а л л е л ь н ы х  т е к с т о в  п р и  
п о д г о т о в к е  к  п е р е в о д у  в с ф е р е ,  где п е р е в о д ч и к  не чувствует  с е бя  д о ­
с т а т о ч н о  у в е р е н н ы м .  О н м о ж е т  не  з н а т ь  тех и л и  и н ы х  т е р м и н о в , н а и ­
б олее  ч а с т о т н ы х  о б о р о т о в  из  к а к о й - н и б у д ь  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  с ф е ­
р ы .  П о э т о м у  и о б р а щ а е т с я  к  с р а в н е н и ю ,  н а п р и м е р ,  т е к с т о в  н а  И Я  и 
П Я ,  к а с а ю щ и х с я  о д н о й  и т о й  ж е  т е м ы ,  хотя  в овсе  не  о б я з а т е л ь н о  с о­
о т н о с я щ и х с я  др уг  с д р у г о м  к а к  о р и г и н а л  и п е р е в о д .  О н м о ж е т  п р о а н а ­
л и з и р о в а т ь  и  уже с у щ е с т в у ю щ и е  о р и г и н а л ы  и п е р е в о д ы  т е к с т о в  по 
д а н н о й  т е м а т и к е ,  р а н е е ,  до  н е г о ,  с д е л а н н ы е  д р у г и м и  п е р е в о д ч и к а м и .

Ч т о б ы  л у ч ш е  п о н я т ь  с о д е р ж а н и е  о р и г и н а л а ,  п о л е з н о  с о п о с т а в л я т ь  
с у щ е с т в у ю щ и е  р е д а к ц и и  ( ч е р н о в и к и ? )  о р и г и н а л а .  Эт о о с о б е н н о  важ­
но  п р и  х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д е ,  к ог д а  е сть  в о з м о ж н о с т ь  и з у ч и т ь  
р а з л и ч н ы е  а в т о р с к и е  и л и  а в т о р и з о в а н н ы е  р е д а к ц и и  п е р е в о д и м о г о  
п р о и з в е д е н и я ,  д о с т у п н ы е  ч е р н о в и к и  и т.п.

С о п о с т а в л е н и е ,  к а к  с ле ду ет  и з  в ы ш е с к а з а н н о г о ,  м о ж е т  о с у щ е ­
с т в л я т ь с я  и  в р а м к а х  о д н о г о  я з ы к а ,  и  в р а м к а х  двух я з ы к о в  сразу.  
Н а п р и м е р ,  с н а ч а л а  с о п о с т а в л я ю т с я  н е с к о л ь к о  п а р а л л е л ь н ы х  т е к с ­
т ов  н а  И Я :  а н а л и з и р у ю т с я  я з ы к ,  н а  к о т о р о м  о н и  н а п и с а н ы  ( к о н ­

http://www.longman-elt.com
http://www.oup.com


294 Глава 14. В с п о м о г а т е л ь н ы е  ср е д с т в а  в раб о т е  п е р е в о д ч и к а

к р е т н ы е  л е к с и ч е с к и е  е д и н и ц ы ,  п у н к т у а ц и я ,  г р а м м а т и к о - с и н т а к с и -  
ч е с к и е  и  ф р а з е о л о г и ч е с к и е  о с о б е н н о с т и  т е к с т о в ) ,  с т и л и с т и к а  и 
к о м п о з и ц и я ;  н а х о д я т с я  и  о с м ы с л я ю т с я  с х о д с т в а  и  р а з л и ч и я  с о п о с ­
т а в л я е м ы х  т е к с т о в .

З а т е м  т а  же  р а б о т а  п е р е н о с и т с я  н а  с х о д н ы е  ( п о  т е м  и л и  и н ы м  па ­
р а м е т р а м )  т е к с т ы  н а  П Я ,  к о т о р ы е  могут  б ы т ь  с о з д а н ы  н е з а в и с и м о  от 
т е к с т о в  н а  И Я ,  п о д в е р г ш и х с я  а н а л и з у  в п р е д ы д у щ е й  с о п о с т а в и т е л ь ­
н о й  о п е р а ц и и .

С л е д у ю щ и м  ш а г о м  будет с о п о с т а в л е н и е  п о л у ч е н н ы х  ре зу л ьт ат о в .  
Т о л ь к о  п о с л е  э т о г о  п е р е в о д ч и к  м о ж е т  со знанием дела п р и с т у п и т ь  к 
с о б с т в е н н о м у  п е р е в о д у  т о г о  и л и  и н о г о  т е к с т а .

В с в я з и  с с о п о с т а в л е н и е м ,  т е м  б ол ее  м а с ш т а б н ы м ,  в с т а е т  е щ е  о д и н  
в о п р о с :  где б р а т ь  п а р а л л е л ь н ы е  т е к с т ы ?

П а р а л л е л ь н ы е  т е к с т ы  с у щ е с т в у ю т  в к о м п а н и я х  —з а к а з ч и к а х  п е р е ­
в о д о в .  П е р е в о д ч и к  м о ж е т  о б р а т и т ь с я  к  уже п е р е в е д е н н ы м  в эт и х  к о м ­
п а н и я х  п о д о б н о г о  т и п а  д о к у м е н т а м ,  к о т о р ы е  о б я з а т е л ь н о  х р а н я т с я  в 
их,  к а к  п р а в и л о ,  э л е к т р о н н ы х  арх ив ах .  Е с л и  т а к о й  в о з м о ж н о с т и  п о  
к а к и м - т о  п р и ч и н а м  н е  о к а з ы в а е т с я ,  п е р е в о д ч и к  м о ж е т ,  в о с п о л ь з о ­
в а т ь с я  р а з л и ч н ы м и  п у б л и к а ц и я м и  н а  и н т е р е с у ю щ у ю  его тему.  В н а ш е  
в р е м я  э т о  л е г к о  с д е л а т ь  с п о м о щ ь ю  г л о б а л ь н о й  с ет и  И н т е р н е т .  П р а в ­
да ,  п р и  о б р а щ е н и и  к  И н т е р н е т у ,  следует  п о м н и т ь ,  чт о  м а т е р и а л ,  п р е д ­
с т а в л е н н ы й  в н е м ,  о ч е н ь  н е о д н о р о д е н .  П е р е д  т е м  к а к  а н а л и з и р о в а т ь  
те и л и  и н ы е  и с т о ч н и к и  и з  И н т е р н е т а ,  сле дуе т  у б е д и т ь с я  в их н а д е ж ­
н о с т и ,  а у т е н т и ч н о с т и .

§ 3. Технические средства

В н а с т о я щ е е  в р е м я  р а б о т у  п е р е в о д ч и к а  н е в о з м о ж н о  п р е д с т а в и т ь  себе 
без  п е р с о н а л ь н о г о  к о м п ь ю т е р а .  Т е к с т ы  с е г о д н я  п е р е в о д я т с я  не  вруч­
н у ю ,  к а к  п р е ж д е ,  а н а б и р а ю т с я  н а  к о м п ь ю т е р е .  А п о т о м у  п е р е в о д ч и к  
д о л ж е н  о в л а д е т ь  к о м п ь ю т е р н о й  г р а м о т о й  и у м ет ь  п о л ь з о в а т ь с я  к о м ­
п ь ю т е р о м  п о  к р а й н е й  м ер е  н а  у р о в н е  п о л ь з о в а т е л я .  С е й ч а с  п р а к т и ч е ­
с к и  н и г д е  р а б о т а  п е р е в о д ч и к а  н е  п р и н и м а е т с я ,  е с л и  о н а  н е  н а б р а н а  н а  
к о м п ь ю т е р е  ( ч а щ е  в с е г о  в т е к с т о в о м  р е д а к т о р е  Word).

П и с ь м е н н ы й  п е р е в о д ч и к ,  к о н е ч н о ,  н е  о б я з а т е л ь н о  д о л ж е н  п е ч а ­
тат ь со с к о р о с т ь ю  м а ш и н и с т к и .  Н о  р е к о м е н д у е т с я  все ж е  н а у ч и т ь с я  
п е ч а т а т ь  с о  с к о р о с т ь ю ,  не  я в л я ю щ е й с я  с д е р ж и в а ю щ и м  ф а к т о р о м  п р и  
п е р е в о д е  т е к с т а  «с л и с т а » ,  и ,  к о н е ч н о ,  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  у м е т ь  п е ча ­
тат ь н а  тех я з ы к а х ,  с к о т о р ы х  и н а  к о т о р ы е  п е р е в о д и т .  Н а п р и м е р ,  п е ­
р е в о д ч и к ,  р а б о т а ю щ и й  с р у с с к и м  и а н г л и й с к и м  я з ы к а м и ,  д о л ж е н  
у м е т ь  б е г л о  (и  л у ч ш е  с л е п ы м  м е т о д о м )  п е ч а т а т ь  к а к  н а  к и р и л л и ц е , т а к
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и н а  л а т и н и ц е .  О н  д о л ж е н  т а к ж е  у м е т ь  п о л ь з о в а т ь с я  с к а н е р о м ,  п р и н ­

т е р о м ,  м о д е м о м .

В р а б о т е ,  к а к  п о к а з ы в а е т  о п ыт ,  не  следует  п р е н е б р е г а т ь  м а ш и н ­
н ы м  п е р е в о д о м .  И н о г д а  п р и  б о л ь ш и х  о б ъ е м а х  д о с т а т о ч н о  с т а н д а р т и ­

з и р о в а н н ы х  в п л а н е  в ы р а ж е н и я  т е к с т о в  п е р е в о д  з н а ч и т е л ь н о  у п р о щ а ­

е т с я  п р и  у м е л о м  и с п о л ь з о в а н и и  р а з л и ч н ы х  п р о г р а м м  к о м п ь ю т е р н о г о  
( м а ш и н н о г о )  п е р е в о д а .

Н е  с ле дуе т  н и  п е р е о ц е н и в а т ь ,  н и  н е д о о ц е н и в а т ь  м а ш и н н ы й  п е р е ­
вод.  Н у ж н о  с ч и т а т ь  его п о л е з н ы м  п о д с п о р ь е м  н а  п р е д в а р и т е л ь н о м  
п е р е в о д ч е с к о м  э т а п е  о б р а б о т к и  т е к с т а  н а  И Я .  Ч а ш е  в се г о  е ст ь  с м ы с л  
п р о п у с т и т ь  ч е р е з  п р о г р а м м у - п е р е в о д ч и к  с н а ч а л а  н е б о л ь ш о й  п о к а з а ­
т е л ь н ы й  о т р е з о к  т е к с т а ,  н а с ы щ е н н ы й  н а и б о л е е  ч а с т о т н ы м и  т е р м и ­
н а м и  и р е ч е в ы м и  о б о р о т а м и .  З а т е м  в н е с т и  о б н а р у ж е н н ы е  о ш и б к и  п е ­
р е в о д а  в с л о в а р ь  п р о г р а м м ы - п е р е в о д ч и к а  и о б р а б о т а т ь  уже т е к с т  
ц е л и к о м .  Л и б о  в о с п о л ь з о в а т ь с я  о п ц и е й  з а м е н ы  о б н а р у ж е н н ы х  о ш и ­
б о к  в м е н ю  « П р а в к а »  в р е д а к т о р е  Word.

П о н я т н о ,  чт о  м а ш и н н ы й  п е р е в о д  н е  э ф ф е к т и в е н  п р и  п е р е в о д е  ху­

д о ж е с т в е н н ы х  т е к с т о в ,  зато  о н  в п о л н е  п р и м е н и м  в п е р е в о д е  т е х н и ч е ­

с к о м  .

Вопросы

1. Ка кие  с ловари и  дл я  чего использует переводчик в своей работе?
2. Ч т о  такое  «ложные друзья переводчика»? В чем п р и ч и н а  их по я вл е ни я  в /  

пр и переводе?
3. К а к и е  о д н о я з ы ч н ы е  /  двуязычные  с ловари,  тезаурусы и э н ц и к л о п е д и и  на  

той паре  я зы к о в ,  с кото рой  работаете,  вы знаете?
4. Ч т о  такое па ралле льные  тексты? Ч е м о н и  помогают  переводчику?



Глава 15

Научная критика перевода - 

раздел переводоведения в стадии становления

Sine i rae  s t ud i o1.

Тацит(ок.55 - ок. 120)

Бей,  но  выслушай.

Плутарх (ок. 45  - ок. 127)

Н а у ч н а я  к р и т и к а  п е р е в о д а  — это о д и н  и з  а с п е к т о в  п р и к л а д н о г о  п е р е ­
в о д о в е д е н и я  (см.  гл.  2, § 5), в а ж н ы й  д л я  р а з в и т и я  и с о в е р ш е н с т в о в а н и я  
к а к  т е о р и и ,  т а к  и  п р а к т и к и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  Р о л ь  н а у ч н о й  
к р и т и к и  п е р е в о д а  зд ес ь  с р о д н и  к р и т и к е  л и т е р а т у р н о й  д л я  р а з в и т и я  л и ­
т е р а т у р ы ,  п о э т о м у  п о л е з н о  будет к р а т к о  р а с с м о т р е т ь  ее и с т о р и ю .

Л и т е р а т у р н а я  к р и т и к а  и з в е с т н а  с д р е в н о с т и ,  к о г д а  о н а  б ы л а  п р а к ­
т и ч е с к и  н е о т д е л и м а  от  с к л а д ы в а ю щ е й с я  т е о р и и  л и т е р а т у р ы .  О д н и м  
и з  п е р в ы х  в а ж н ы х  и с и с т е м а т и з и р о в а н н ы х  т ру до в  в э т о й  о б л а с т и  я в и ­
л а с ь  « П о э т и к а »  А р и с т о т е л я  ( IV в.  до  н . э . ) ,  где б ы л и  о п р е д е л е н ы  т а к и е  
к л ю ч е в ы е  п о н я т и я ,  к а к  п о э з и я ,  п о д р а ж а н и е  ( и м и т а ц и я ) ,  т р а г е д и я ,  
к а т а р с и с ,  е д и н с т в о  и п о л н о т а  с ю ж е т а .  А р и с т о т е л ь  р а с с м а т р и в а е т  т а к ­
ж е  ч е р т ы  т и п и ч н ы х  п е р с о н а ж е й  т р а г е д и и ,  с в я з ь  т р а г е д и и  и э п и ч е с к о й  
п о э з и и  и т.д.

В б о л е е  и л и  м е н е е  с и с т е м а т и з и р о в а н н о м  в и д е  в ы с к а з ы в а л и  во вре­
м е н а  А н т и ч н о с т и  с в о и  л и т е р а т у р н о - к р и т и ч е с к и е  в з г л я д ы  П л а т о н ,  
Д и о н и с и й  Г е л и к а р н а с с к и й ,  П л ут а р х ,  Л у к и а н ,  Г о р а ц и й ,  К в и н т и л и а н ,  
Ц и ц е р о н ,  С е н е к а ,  П е т р о н и й и д р .

З а т е м  б о л е е  и л и  м е н е е  у с п е ш н о  к р и т и к а  р а з в и в а л а с ь  в С р е д н и е  ве­
к а ,  в э п о х и  В о з р о ж д е н и я  и П р о с в е щ е н и я .  И з  н а и б о л е е  в а ж н ы х  и м е н  
э т и х  п е р и о д о в  и с т о р и и  к р и т и к и  в Е в р о п е  н а з о в е м  Л о н г и н а  ( L o n g i n u s ,  
I I I  в.  н . э . ) ,  св.  А в г у с т и н а  (ум.  430) ,  Д а н т е ,  П е т р а р к у  ( P e t r a r c a ,  1304—
1374),  Б о к к а ч ч о ,  Д ю  Б е л л е ,  Ф.  М а л е р б а  ( M a l h e r b e ,  о к .  1555— 1628),  
Н .  Б у а л о  (Boi leau ,  1 6 3 6 - 1 7  1 1),  Д . Д р а й д е н а  ( D r y d e n ,  1 6 3 1 - 1 7 0 0 ) .

Б е с п р и с т р а с т н о  (л а т .) .
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К а к  с а м о с т о я т е л ь н а я  п р о ф е с с и я  к р и т и к а  ( п р е ж д е  в се го  л и т е р а т у р ­
н а я )  о ф о р м л я е т с я  в н а ч а л е  XI X в.  Т о г д а  ж е  о н а  с т а н о в и т с я  и  о с о б ы м  
ж а н р о м  л и т е р а т у р ы .  В и д н е й ш и м и  к р и т и к а м и  X I X  в. б ы л и  Т.  К а р -  
л е й л ь  ( Car ly l e ,  1 7 9 5 - 1 8 8 1 ) ,  Ш .  С е н т - Б ё в  ( S a i n t c - B e u v e ,  1 8 0 4 - 1 8 6 9 ) ,
В.Г. Б е л и н с к и й .

Т е р м и н  « к р и т и к а »  в с о в р е м е н н о м  его з н а ч е н и и  стал у п о т р е б л я т ь с я  
с XVI I  в.  О н  п о д р а з у м е в а е т  и с т о л к о в а н и е  и  о ц е н к у  п р о и з в е д е н и й  и с ­
к у с ст ва ,  л и т е р а т у р ы .  Л и т е р а т у р н а я  к р и т и к а  и з л а га е т ,  о б о с н о в ы в а е т  те 
и л и  и н ы е  х у д о ж е с т в е н н о - э с т е т и ч е с к и е  в о з з р е н и я ,  с и с т е м а т и з и р у е т  
их и в ы р а ж а е т  с в о и  с у ж д е н и я  о п р о и з в е д е н и я х  и с к у с с т в а  в с о о т в ет ст ­
в и и  с о п р е д е л е н н ы м  н а б о р о м  к р и т е р и е в ,  т а к и х ,  к а к  с т е п е н ь  о т р а ж е ­
н и я  в п р о и з в е д е н и и  н а с у щ н ы х  п р о б л е м  о б щ е с т в а ,  д у х о в н о й  ж и з н и  
л ю д е й  и с т е п е н ь  м а с т е р с т в а  в ы р а ж е н и я  э т и х  н а с у щ н ы х  п р о б л е м  сред­
с т в а м и  д а н н о г о  в и д а  и с к у с с т в а .

К р и т и к а  в о о б щ е  и л и т е р а т у р н а я  к р и т и к а  в ч а с т н о с т и  а к т и в н о  в л и ­
я е т  н а  л и т е р а т у р н ы й  п р о ц е с с  и  т е н д е н ц и и  в р а з в и т и и  и с к у с с т в а  в ц е ­
л о м .  В э т о м  с м ы с л е  к р и т и к а  о к а з ы в а е т  н е п о с р е д с т в е н н о е  в о з д е й с т в и е  
н а  ф о р м и р о в а н и е  о б щ е с т в е н н о г о  с о з н а н и я .  Ч а с т о  в ы с т у п л е н и я  к р и ­
т и к о в ,  л ю д е й ,  п р о ф е с с и о н а л ь н о  з а н и м а ю щ и х с я  д а н н о й  д е я т е л ь н о с ­
т ь ю ,  п р и о б р е т а ю т  п о л е м и ч е с к и  з а о с т р е н н ы й  х а р а к т е р ,  чт о ,  с о б с т в е н ­
н о ,  и  о т р а ж а е т  с т р е м л е н и е  а к т и в н о  в л и я т ь  н а  р а з в и т и е  и с к у с с т в а  и 
о т н о ш е н и е  к  н е м у  о б щ е с т в а .

З а  с в о ю  д о в о л ь н о  п р о д о л ж и т е л ь н у ю  и с т о р и ю  л и т е р а т у р н а я  к р и т и ­
к а  в ы р а б о т а л а  с о б с т в е н н ы е  ж а н р ы .  К  н и м  о т н о с я т с я  р е ц е н з и я ,  к р и ­
т и ч е с к а я  с т а т ь я  об о т д е л ь н о м  п р о и з в е д е н и и ,  о б з о р ,  п р о б л е м н а я  ста­
т ь я ,  м о н о г р а ф и я  о с о в р е м е н н о м  л и т е р а т у р н о м  п р о ц е с с е .

К  с о ж а л е н и ю ,  н а у ч н а я  к р и т и к а  п е р е в о д а  не  м о ж е т  п о х в а л и т ь с я  та­
к о й  и с т о р и е й .  Х о т я ,  н у ж н о  с к а з а т ь ,  о б с у ж д е н и е  в а р и а н т о в  п е р е в о д а  
не  м о г л о  н е  с у щ е с т в о в а т ь  с д р е в н и х  в р е м е н .  О ц е н к а  с о з д а в а е м ы х  п е ­
р е в о д о в  н е и з м е н н о  с о п р о в о ж д а е т  д е я т е л ь н о с т ь  л ю б о г о  к о л л е к т и в а  
п е р е в о д ч и к о в  и л и  л ю д е й ,  п о  с в о и м  п р о ф е с с и о н а л ь н ы м  о б я з а н н о с т я м  
к  н и м  п р и б л и ж а ю щ и х с я .  Т а к  б ы л о  в М е с о п о т а м и и ,  Д р е в н е м  Е г и п т е ,  
Д р е в н е й  И н д и и ,  в с р е д н е в е к о в ы х  м о н а с т ы р я х .  Э т о  по д тв е р ж д а е т ,  
в ч а с т н о с т и ,  « С о б р а н и е  с т а р а ю щ и х с я  о п е р е в о д е  и н о с т р а н н ы х  к н и г »  
в Р о с с и и  ( XV II I  в.) .  П р и м е р о в  тому,  к о н е ч н о ,  м н о г о  в XX и XX I  вв.

Т ем  н е  м е н е е  е щ е  р а н о  г о в о р и т ь  о т о м ,  что н а у ч н а я  к р и т и к а  п е р е ­
во да  с л о ж и л а с ь  хот я  бы в т о й  же  с т е п е н и ,  ч т о  и  л и т е р а т у р н а я  к р и т и ­
ка .  Н е с о м н е н н о ,  о н а  н а х о д и т с я  е щ е  т о л ь к о  в с т а д и и  с т а н о в л е н и я ,  
к о р н я м и  уходя в в ы с к а з ы в а н и я  о р а з л и ч н ы х  а с п е к т а х  п е р е в о д ч е с к о й  
д е я т е л ь н о с т и ,  к р и т и ч е с к у ю  э с с е и с т и к у  о п е р е в о д е ,  п р а к т и ч е с к и е  о ц е ­
н о ч н ы е  с у ж д е н и я  о н е м  в р а з л и ч н ы х  п е р е в о д ч е с к и х  к о л л е к т и в а х .
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П о ч т и  все  и з в е с т н ы е  н а м  к р и т и ч е с к и е  с у ж д е н и я  о п е р е в о д е  к а с а ­
л и с ь  п е р е в о д о в  х у д о ж е с т в е н н о й  л и т е р а т у р ы .  И з  м н о ж е с т в а  т а к и х  
с у ж д е н и й  с к л а д ы в а л а с ь  б о ле е  и л и  м е н е е  о б ъ е к т и в н а я  о ц е н к а  т о й  и л и  
и н о й  п е р е в о д ч е с к о й  р а б о т ы ,  т.е.  о с у щ е с т в л я е т с я  с л о ж н ы й  п е р е х о д  
к р и т и к и  н е н а у ч н о й  в н а у ч н у ю .  П о с т е п е н н о  с у б ъ е к т и в н о с т ь ,  и м п р е с -  
с и о н и с т и ч н о с т ь  о ц е н о к  у с ту па е т  м е с т о  т е о р е т и ч е с к и  о б о с н о в а н н ы м  
в з г л я д а м  к р и т и к а - п р о ф е с с и о н а л а .  Т е р м и н ы  критика  и  критический 
у п о т р е б л я ю т с я  и м е н н о  в с м ы с л е  н а у ч н о  о б о с н о в а н н о й  о ц е н к и  т о г о  
и л и  и н о г о  я в л е н и я  (в д а н н о м  с луч ае  п е р е в о д ч е с к о г о  труда,  п е р е в о д а ) .  
П о н я т н о ,  чт о  э т о  в о з м о ж н о  т о л ь к о  п р и  н а л и ч и и  р а з р а б о т а н н о й  т е о ­
р и и  д а н н о й  д е я т е л ь н о с т и .

И с т о р и я  к р и т и к и  п е р е в о д а ,  т а к и м  о б р а з о м ,  в ы р а с т а е т  и з  н е д р  и с ­
т о р и и  т е о р и и  п е р е в о д а  ( см.  гл.  3).  В э т о м  с м ы с л е  ц е н н ы й  в к л а д  в оте­
ч е с т в е н н у ю  н а у ч н у ю  к р и т и к у  п е р е в о д а  в н е с л и  т р уды  К . И .  Ч у к о в с к о ­
го ,  А.  В. Ф е д о р о в а ,  в ы с т у п а в ш и х  п и о н е р а м и  в ф о р м и р о в а н и и  н а у ч н о  
о б о с н о в а н н о й  с и с т е м ы  о ц е н о к  п е р е в о д ч е с к о г о  труда.

В к н и г е  « В ы с о к о е  и с к у с с т в о »  Ч у к о в с к и й  в п е р в ы е  п р е д л а г а е т  н е к о ­
т о р ы е  к р и т е р и и  о ц е н к и  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а .  Т а к ,  о н  п ы т а е т с я  
о ц е н и т ь  р а б о т у  п е р е в о д ч и к а  с т о ч к и  з р е н и я  б о г а т с т в а / б е д н о с т и  его 
с л о в а р я ,  п е р е д а ч и  с т и л я  а в т о р а ,  р и т м и к и ,  з в у к о п и с и  о р и г и н а л а  в п е ­
р е в о д е .  Э т о ,  б е з у с л о в н о ,  и г р а е т  п о з и т и в н у ю  р о л ь  в п р е о д о л е н и и  вку­
с о в щ и н ы  и у п р о щ е н н о г о  д е л е н и я  п е р е в о д о в  н а  « х ор ош и е»  и л и  «пло­
хие».  Ч у к о в с к и й  н а щ у п ы в а е т  н е к о т о р ы е  о б ъ е к т и в н о  о ц е н и в а е м ы е  их  
п а р а м е т р ы .

Вме ст е  с т е м ,  к а к  у к а з ы в а е т  И . С .  А л е к с е е в а  [См. :  А л е к с е е в а ,  2001.
С.  14], в к н и г е  Ч у к о в с к о г о  « т р а д и ц и о н н а я  э с с е и с т и ч н о с т ь  л и т е р а т у р ­
н о й  к р и т и к и  в о о б щ е  с л о в н о  б о р е т с я  с п о п ы т к о й  а н а л и т и ч е с к о г о  п р о ­
н и к н о в е н и я  в с л о ж н ы й  ф е н о м е н  э к в и в а л е н т н о с т и » .  З д е с ь  п р е о б л а д а ­
ет  о ц е н к а  п о  п р и н ц и п у  «как  д е л а т ь  н е  на до » ,  чт о п о з ж е  п о д х в а т я т  и 
д р у г и е  п е р е в о д ч и к и - р е д а к т о р ы ,  к а к ,  н а п р и м е р ,  Н.  Галь в к н и г е  « Сл о ­
в о ж и в о е  и  м е р т в о е :  И з  о п ы т а  п е р е в о д ч и к а  и р е д ак т о р а »  (1987) .  К р о м е  
т о г о ,  Ч у к о в с к и й  с в о д и т  все к  чувству  м е р ы ,  к  таланту ,  т а к т у  п е р е в о д ч и ­
к а.  Э т о  т р у д н о  о т р и ц а т ь ,  т е м  не  м е н е е  д а л ь н е й ш и й  ход р а з в и т и я  п е р е ­
в о д о в е д е н и я  и ,  в ч а с т н о с т и ,  к р и т и к и  п е р е в о д а  п о к а з а л ,  чт о  следует  
и д т и  д а л ь ш е  п о  п у т и  о б ъ е к т и в и з а ц и и  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а .

Э т о  п о д т в е р ж д а ю т  р а б о т ы  Ф е д о р о в а .  Будучи л и т е р а т у р о в е д о м  и 
п е р е в о д ч и к о м ,  о н  в ы с т р о и л  д о в о л ь н о  с б а л а н с и р о в а н н у ю  с и с т е м у  т е­
о р и и  п е р е в о д а ,  уч тя  д о с т и ж е н и я  л и т е р а т у р н о й  к р и т и к и  и о с о б е н н о с ­
т и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  чт о  в с в о ю  о ч е р е д ь  п о д т о л к н у л о  р а з ­
в и т и е  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а .  В р я д е  с та т е й  Ф е д о р о в  г о в о р и т  о 
н а с т о я т е л ь н о й  н е о б х о д и м о с т и  с о з д а т ь  м е т о д о л о г и ч е с к у ю  и т е о р е т и ­
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ч е с к у ю  о с н о в у  д л я  о с м ы с л е н и я  п р а к т и ч е с к о й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь ­
н о с т и  в р а з л и ч н ы х  а с п е к т а х  т в о р ч е с к о г о  и н д и в и д у а л ь н о г о  с т и л я  п е ­
р е в о д ч и к а  и с в я з а н н о й  с н и м  п р о б л е м ы  в а р и а т и в н о с т и  п е р е в о д а  
( п р е ж д е  в с е г о ,  к о н е ч н о ,  х у д о ж е с т в е н н о г о ,  хот я  и  н е  т о л ь к о  его) .  
В с в о е м  ф у н д а м е н т а л ь н о м  труде « О с н о в ы  о б ш е й  т е о р и и  п е р е в о д а »  о н  
с о з д а е т  п р е д п о с ы л к и  д л я  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а  н а  ба зе  уже го­
р а з д о  б ол ее  п о л н о й ,  ч ем  в о т д е л ь н ы х  р а н н и х  с во и х  р а б от ах ,  т е о р е т и ­
ч е с к о й  с и с т е м ы .

П о з и т и в н ы й  в к л а д  в р а з в и т и е  к р и т и к и  п е р е в о д а  в н е с л и  т а к ж е  ста­
т ь и  Р.А. Б уд а г о ва  « А к а д е м и к  А . Н .  В е с е л о в с к и й  к а к  п е р е в о д ч и к  Б о к -  
к а ч ч о  ( К  п р о б л е м е  х у д о ж е с т в е н н о г о  п е р е в о д а ) » ;  Н . М .  Л ю б и м о в а  
« З о л о т о е  с е ч е н и е »  и « Н е с л ы х а н н а я  п р о с т о т а »  о И. А.  Б у н и н е  и 
Б. Л.  П а с т е р н а к е  к а к  о п е р е в о д ч и к а х .  С л ед у ет  о т м е т и т ь  т а к ж е  с б о р н и ­
к и  « М а с т е р с т в о  п е р е в о д а »  и  «Тетради п е р е в о д ч и к а » ,  в к о т о р ы х  п о я в ­
л я л и с ь  с е р ь е з н ы е  п у б л и к а ц и и ,  в н е с ш и е  с в о й  в к л а д  в ф о р м и р о в а н и е  
н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а .

И все  же  о б щ и й  ф о н ,  н а  к о т о р о м  в ы д е л я л и с ь  п о д о б н о г о  р о д а  р а б о ­
т ы ,  т р у д н о  н а з в а т ь  б л а г о п р и я т н ы м  д л я  д а л ь н е й ш е г о  п р о д в и ж е н и я  
к р и т и к и  п е р е в о д а .  Д о  сих  п о р  п р е о б л а д а ю щ и м  « ж ан р о м »  р а з б о р о в  
п е р е в о д н ы х  к н и г  о с т а т с я  в ы и с к и в а н и е  ф а к т и ч е с к и х  н е т о ч н о с т е й .

О с н о в н о й  п р о б л е м о й  р а з в и т и я  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а  н а  
н ы н е ш н е м  э т а п е  я в л я е т с я  т о ,  ч т о  в э т о й  о б л а с т и ,  о с о б е н н о  со с то ­
р о н ы  л и т е р а т у р о в е д о в ,  н е  у ч и т ы в а ю т с я  д о с т и ж е н и я  т е о р и и  п е р е в о ­
да .  О т с ю д а  р а с п р о с т р а н е н н о е  у б е ж д е н и е ,  чт о  п е р е в о д  д о л ж е н  п е р е ­
д а в а т ь  все без исключения с т о р о н ы  о р и г и н а л а .  А п о с к о л ь к у  т а к о г о  
п е р е в о д а  в п р и н ц и п е  б ы т ь  н е  м о ж е т ,  к р и т и к и  п о р и ц а ю т  л ю б ы е  р а с ­
х о ж д е н и я  о р и г и н а л а  и  п е р е в о д а .  М е ж д у  т е м  б у р н о е  р а з в и т и е  п е р е ­
в о д о в е д е н и я  с о з д а л о  уже д о в о л ь н о  п р о ч н ы й  ф у н д а м е н т ,  н а  к о т о р о м  
м о ж е т  р а з в и в а т ь с я  к р и т и к а  п е р е в о д а .  Э т о  п о д ч е р к и в а ю т  с о в р е м е н ­
н ы е  п е р е в о д о в е д ы  ( И Х .  А л е к с е е в а ,  М.  А м м а н ,  В.  В и л с ,  В. К о л л е р ,  
К.  Р а й е ,  П . М .  Т о п е р ,  С.  Ф л о р и н ,  Д ж .  Хауз и  д р . ) .

Т о п е р  [ С м. :  С.  230 s q .], г о в о р я  о п р и ч и н а х  н е у д о в л е т в о р и т е л ь н о г о  
с о с т о я н и я  д е л  в с ф е р е  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а ,  о т м еч а ет ,  ч т о  о д н а  
из  п р и ч и н  — з а н и ж е н н а я  о б щ е с т в е н н а я  о ц е н к а  т руда  п е р е в о д ч и к а ,  а 
А л е к с е е в а  [ См. :  2001.  С.  17] д о б а в л я е т ,  что н а  эт о  н а с л а и в а е т с я  и  н и з ­
к а я  о ц е н к а  т е о р и и  п е р е в о д а  с р е д и  ф и л о л о г о в .  К р о м е  т о г о ,  р а з в и т и е  
н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а  з а м е т н о  т о р м о з и т с я  и з - з а  ш и р о к о  р а с п р о ­
с т р а н е н н о г о  у б е ж д е н и я ,  будто к р и т и к и  д о с т о и н  т о л ь к о  х у д ож е ст ве н ­
н ы й  п е р е в о д .  О д н а к о  к р и т и к а  п е р е в о д а  д о л ж н а  б ы т ь ,  б е з у с л о в н о ,  р ас ­
п р о с т р а н е н а  н а  п е р е в о д ы  т е к с т о в  л ю б ы х  ж а н р о в  и  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  
с т и л е й .
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П о д л и н н о  н а у ч н а я  к р и т и к а  п е р е в о д а ,  т а к и м  о б р а з о м ,  п о н и м а е т с я  

к а к  р а з д е л  п е р е в о д о в е д е н и я ,  в з а д а ч и  к о т о р о г о ,  п о  м н е н и ю  и з в е с т н о ­

г о  н е м е ц к о г о  п е р е в о д о в е д а  Р а й е ,  с п е ц и а л ь н о й  з а н и м а в ш е й с я  д а н н о й  

т е м а т и к о й  и п о с в я т и в ш е й  е й  р я д  с т а т е й  и м о н о г р а ф и ю  ( « В о з м о ж н о с ­

т и  и г р а н и ц ы  п е р е в о д ч е с к о й  к р и т и к и » ) ,  в х о д и т  у с т а н о в л е н и е ,  о п и с а ­

н и е  и о ц е н к а  п е р е в о д ч е с к и х  р е ш е н и й  в д а н н о м  т е к с т е  п е р е в о д а .  П р и  

э т о м  в а ж н о ,  ч т о б ы  в ы с к а з ы в а е м а я  с п е ц и а л и с т о м  о ц е н к а  я в л я л а с ь  н е  

т о л ь к о  е г о  с у б ъ е к т и в н ы м  м н е н и е м ,  н о  б ы л а  а р г у м е н т и р о в а н н о й  и 

с т р е м и л а с ь  к  о б ъ е к т и в н о с т и  [ С м . :  H a n d b u c h  T r a n s l a t i o n .  S .  3 7 3  ] .  Д л я

э т о г о  к р и т и к а  п е р е в о д а  д о л ж н а  о п и р а т ь с я  н а  д о с т и ж е н и я  т е о р и и  п е ­

р е в о д а ,  б ы т ь  и н д у к т и в н о й  и а н а л и т и ч е с к о й ,  а н е  д е д у к т и в н о й  и п р е -  

с к р и п т и в н о й  ( п р е д п и с ы в а ю щ е й ) .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  к р и т и ч е с к и й  

а н а л и з  п е р е в о д а  д о л ж е н  и с х о д и т ь  и з  к о н к р е т н ы х  ф а к т о в  п е р е в о д ч е с ­

к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  п о д в е р г а е м ы х  т щ а т е л ь н о м у ,  л о г и ч е с к и  о б о с н о в а н ­

н о м у  р а з б о р у ;  с л е д у е т  и з б е г а т ь  к а к и х - л и б о  о б щ и х  а б с т р а к т н ы х  п о с т ­

р о е н и й  и ч у ж д ы х  н а в я з ы в а е м ы х  п е р е в о д ч и к у  п р и н ц и п о в .  П о  с л о в а м  

Я .  В и л и к о в с к о г о ,  п е р е в о д ч е с к а я  к р и т и к а  н е о б х о д и м а  « н е  к а к  к о р р е к ­

ц и я ,  н е  к а к  с р е д с т в о д л я  о п р е д е л е н и я  и к л а с с и ф и к а ц и и ,  а к а к  и н с т р у ­

м е н т  о п и с а н и я  н а б л ю д а е м ы х  ф а к т о в . . . »  [ Ц и т .  п о :  Т о п е р .  С .  2 3 5 ] .

К р и т и к у  н у ж н о  у ч и т ы в а т ь  к о м м у н и к а т и в н у ю  ф у н к ц и ю  т е к с т а  

о р и г и н а л а  и ,  у ж е  и с х о д я  и з  э т о г о ,  о п р е д е л я т ь ,  н а с к о л ь к о  р е п р е з е н т а ­

т и в е н  т е к с т  п е р е в о д а ,  н а с к о л ь к о  о н  в ы п о л н я е т  д а н н у ю  к о м м у н и к а ­

т и в н у ю  з а д а ч у .  П р и  э т о м  п е р е в о д ч и к  о б я з а н  о б е с п е ч и т ь  р е п р е з е н т а ­

т и в н о с т ь  п е р е в о д а  н а  у р о в н е  о т р а ж е н и я  п л а н а  с о д е р ж а н и я  ( т е м ы  

и с х о д н о г о  с о о б щ е н и я ) ,  с о б с т в е н н о  ц е л и  и п о з и ц и и  а в т о р а  о р и г и н а л а ,  

е г о  т о н а  ( с м .  г л .  1,  7 ) .  Е с л и  к р и т и ч е с к и  о ц е н и в а е т с я  п р о и з в е д е н и е ,

п е р е в о д ч е с к а я  р е п р е з е н т а т и в н о с т ь  к о т о р о г о  н е  м о ж е т  б ы т ь  о г р а н и ч е ­

н а  у к а з а н н ы м и  к р и т е р и я м и ,  с л е д у е т  р а с ш и р и т ь  с п е к т р  п р и н и м а е м ы х  

в о  в н и м а н и е  я в л е н и й  ( с м .  г л .  1 1 ) .

К р и т и к а  д о л ж н а  б ы т ь  р а с п р о с т р а н е н а  н а  в с е  в и д ы  и т и п ы  п е р е в о ­

д а :  о т  х у д о ж е с т в е н н о г о  д о  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о г о  и о ф и ц и а л ь н о - д е л о ­

в о г о ,  о т  п и с ь м е н н о г о  д о  у с т н о г о 1 . К р и т и к  п е р е в о д а  м о ж е т  о б р а щ а т ь ­

с я  и к  ш и р о к о м у  ч и т а т е л ю ,  и к  у з к о м у  к р у г у  с п е ц и а л и с т о в .  П о э т о м у  

к р и т и ч е с к и й  а н а л и з  п е р е в о д а  п о  с в о и м  ж а н р о в ы м  х а р а к т е р и с т и к а м  в 

з а в и с и м о с т и  о т  а у д и т о р и и - а д р е с а т а  м о ж е т  б ы т ь  т е к с т о м  и л и т е р а т у ­

р о в е д ч е с к и м ,  и с п е ц и а л и з и р о в а н н ы м .

' В н а с т о я щ е е  в р е м я ,  о д н а к о ,  е щ е  п р а к т и ч е с к и  не  с у щ е с т в у е т  п р е ц е д е н т о в  к р и т и ­

ч е с к о г о  а н а л и з а ,  с к а ж е м ,  у с т н о г о  ( с и н х р о н н о г о ? )  п е р е в о д а  н а  к а к о й - л и б о  к о н ф е р е н ­

ц и и  н е с п е ц и а л и с т о в  в о б л а с т и  п е р е в о д а .  Вс е  о б ы ч н о  о г р а н и ч и в а е т с я  к у л у а р н ы м и  о б ­

м е н а м и  м н е н и й  н е п о с р е д с т в е н н ы х  ее  у ч а с т н и к о в .
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С р е д и  ц е л е й  и ф у н к ц и й  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а  н а з о в е м ,  с л е ­

д у я  Р а й е ,  т р и .  В о - п е р в ы х ,  о н а  д о л ж н а  в н о с и т ь  с в о й  в к л а д  в п о в ы ш е ­

н и е  к а ч е с т в а  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  м а с т е р с т в а  п е р е в о д ч и к о в .  

В о - в т о р ы х ,  в а ж н о й  е е  ф у н к ц и е й  я в л я е т с я  ф у н к ц и я  п р о с в е т и т е л ь с к а я ,  

т . е .  к р и т и к а  п е р е в о д а  д о л ж н а  п о в ы ш а т ь  о с в е д о м л е н н о с т ь  о б щ е с т в а ,  

п о л ь з у ю щ е г о с я  у с л у г а м и  п е р е в о д ч и к о в ,  о б  о с о б е н н о  с т я х  д а н н о  г о в и ­

д а  д е я т е л ь н о с т и .  Б л а г о д а р я  э т о м у  о б щ е с т в о ,  к о н к р е т н ы е  е г о  п р е д с т а ­

в и т е л и  б у д у т  в о с п и т ы в а т ь с я  н а л у ч ш и х  п е р е в о д ч е с к и х  о б р а з ц а х  и о с о ­

з н а н н о  в ы б и р а т ь  т о т  и л и  и н о й  п е р е в о д ,  т о г о  и л и  и н о г о  п е р е в о д ч и к а .  

Н а к о н е ц ,  к р и т и к а  п е р е в о д а  п р и з в а н а  с ы г р а т ь  с у щ е с т в е н н у ю  р о л ь  в 

п р о ц е с с е  п о д г о т о в к и  б у д у щ и х  п е р е в о д ч и к о в .

В о п р о с ы  и з а д а н и я

1.  С о и  о с т а в ь т е  л и т е р а т у р н у ю  к р и т и к у й  к р и т и к у  п е р е в о д а .  В ч е м  и х  с х о д с т в о ?

В ч е м  р а з л и ч и е ?

2.  Р а с к р о й т е  с у т ь  п р о б л е м ,  с к о т о р ы м и  с т а л к и в а е т с я  н а у ч н а я  к р и т и к а  п е р е в о ­

д а  в х о д е  с в о е г о  р а з в и т и я .

3.  Ч т о  в х о д и т  в з а д а ч и  н а у ч н о й  к р и т и к и  п е р е в о д а ?  К а к о в ы  ее  ф у н к ц и и ?

4.  Ч т о  д о л ж н о  б ы т ь  о с н о в о й  н  а у ч  н  о - к р  и т и ч  е с к  о г о  а н а л и з а  п е р е в о д о в ?  Ч т о  

д о л ж н о  п о в ы ш а т ь  е г о  о б ъ е к т и в н о с т ь ?



Глава 16

Вопросы преподавания перевода

До в о л ь н о  моих поют п ес н ей  и д е вицы  
Чистые,  и отроки. . .

АД. Кантемир

. . . Здравствуй,  пл е мя  
Младое ,  не зн а ко м ое !

А. С. Пушкин

§ 1. Состояние дел в сфере преподавания перевода 
на сегодняшний день

В н а с т о я щ е е  в р е м я  о с т р о  с т о и т  в о п р о с  о р а з р а б о т к е  м е т о д о л о г и ч е с ­
к и х  п р и н ц и п о в  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а .  К а к  с п р а в е д л и в о  о т м е ч а е т с я  
в р я д е  и з д а н и й ,  э т о т  р а з д е л  п р и к л а д н о г о  п е р е в о д о в е д е н и я  п р а к т и ч е ­
с к и  н е  р а з р а б о т а н  и н а у ч н а я  м е т о д о л о г и я  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а  п о -  
п р е ж н е м у  н а с т о я т е л ь н о  т р еб у е т  к  с ебе  в н и м а н и я  [См. :  К о м и с с а р о в ,  
1997. С.  3; А л е к с е е в а ,  2000.  С. 3).  В с п е ц и а л ь н о й  л и т е р а т у р е  обсужда­

ю т с я  в о п р о с ы  у ч е б н о г о  п л а н а ,  о р г а н и з а ц и и  у ч е б н о г о  п р о ц е с с а ,  
п р е д л а г а ю т с я  к о н к р е т н ы е  д и д а к т и ч е с к и е  п р и е м ы  п о д г о т о в к и  п е р е ­
в о д ч и к о в .

Н а  с о в р е м е н н о м  э т а п е  р а з р а б о т к а  д и д а к т и ч е с к и х  м а т е р и а л о в  о п е ­
р е ж а е т  т е о р е т и ч е с к у ю  д и д а к т и к у  п е р е в о д а ,  что следует  п р и з н а т ь  я в л е ­
н и е м  е с т е с т в е н н ы м .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  м ы  н а х о д и м с я  в с т а д и и  н а к о п л е ­
н и я  н е о б х о д и м о г о  о п ы т а ,  м а т е р и а л о в  в к о н к р е т н ы х  п а р а х  я з ы к о в  
( р у с с к и й  —а н г л и й с к и й ,  р у с с к и й  —ф р а н ц у з с к и й ,  р у с с к и й  —н е м е ц к и й ,  
р у с с к и й  —и с п а н с к и й  и т.д. ) .  Б л а г о д а р я  э т о м у  с о з д а е т с я  база ,  к о т о р а я  
п о з д н е е  будет п о д в е р г н у т а  в ы х о д я щ е м у  за  р а м к и  к о н к р е т н ы х  па р  я з ы ­
к о в  а нал изу ,  и ,  в и д и м о ,  будут с о з д а н ы  м е т о д и ч е с к и е  п о с о б и я  о б о б ­
щ е н н о - т е о р е т и ч е с к о г о  х а ра к т е р а .  В п р о ч е м ,  п р а к т и ч е с к о е  п р и м е н е н и е  
д и д а к т и ч е с к и х  п р и н ц и п о в  все  р а в н о  всегда  д о л ж н о  п е р е п л а в л я т ь с я  в 
у п р а ж н е н и я ,  з а д а н и я ,  т е к с т ы  и д р уг и е  у ч е б н ы е  м а т е р и а л ы ,  а э то  н е ­
м ы с л и м о  без я з ы к о в о й  к о н к р е т и к и ,  к о т о р а я  о б е с п е ч и в а е т с я  н а  у р о в н е  
в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а  я з ы к о в .
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Т а к и м  о б р а з о м ,  с е й ч а с  м е т о д и к а  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а  н а хо дит ­
с я  е щ е  т о л в к о  н а  н а ч а л в н о м  в и т к е  с п и р а л и ,  к о т о р а я  че р ез  н а д ъ я з в 1к о -  
вое  о б о б щ е н и е  ( м е т о д о л о г и ю  п е р е в о д а )  в к о н ц е  к о н ц о в  п р и в е д е т  ее к 
к о н к р е т н ы м  п а р а м  я з ы к о в ,  н о  н а  б ол ее  в ы с о к о м  у р о в н е ,  с у че том  
о п ы т а  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а  в д ру г их  п а р ах  я з ы к о в .

Б е з  п р о х о ж д е н и я  п о л н о г о  в и т к а  с п и р а л и  в р я д  л и  м о ж н о  р е ш и т в  
с у щ е с т в у ю щ у ю  в н а с т о я щ е е  в р е м я  п р о б л е м у  о т с у т с т в и я  у че б ны х заве­
д е н и й  по  п о д г о т о в к е  п р е п о д а в а т е л е й  п е р е в о д а .  Т ру дн о  п р е д с т а в и т в  
себе  п р е п о д а в а т е л я  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а ,  не  о с в о и в ш е г о  м е т о д и к и  его 
п р е п о д а в а н и я .  Н о  и м е н н о  т а к о в а  с и т у а ц и я  н а  с е г о д н я ш н и й  д е н в  в 
с ф е р е  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а :  б уд ущих  п е р е в о д ч и к о в  о б у ч аю т  в болв-  
ш и н с т в е  с в о е м  п р е п о д а в а т е л и  и н о с т р а н н ы х  я з ы к о в ,  к о т о р ы е  в луч­
ш е м  случае с а м и  я в л я ю т с я  п е р е в о д ч и к а м и - п р а к т и к а м и .

П о н я т н о ,  что т а к о е  п о л о ж е н и е  д ел  н е л ь з я  п р и з н а т ь  н о р м а л ь н ы м .  
В то же  в р е м я  б уд у щ и х  п р е п о д а в а т е л е й  п е р е в о д а  п о к а  е щ е  п р о с т о  ма ­
л о  че му  м о ж н о  о буч ит ь :  н е  с о з д а н о  п о л н о ц е н н о й ,  в с е о б ъ е м л ю щ е й  
м е т о д о л о г и и  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а ,  в с о о т в е т с т в и и  с к о т о р о й  д о л ж ­
н ы  в ы с т р а и в а т ь с я  с п е ц и а л ь н ы е  п р е п о д а в а т е л ь с к и е  м е т о д и к и  в к о н ­
к р е т н ы х  п а р а х  я з ы к о в .

П о э т о м у  с е г о д н я  п о д г о т о в к а  п р е п о д а в а т е л е й  п е р е в о д а  о с у щ е с т в ­
л я е т с я  н а  о с н о в е  и с к л ю ч и т е л ь н о  о б м е н а  о п ы т а  с а м и м и  ж е  п р е п о д а в а ­
т е л я м и ,  д л я  че го  о р г а н и з у ю т с я  р а з л и ч н о г о  р о д а  с е м и н а р ы ,  к у р с ы ,  
к о н ф е р е н ц и и  и т.п.

§ 2. Этапность в обучении переводу

П р о ц е с с  п е р е в о д а  с т р о и т с я  о б ы ч н о  с о гл а с н о  э т а п н о м у  п р и н ц и п у .  От­
к р ы в а е т  курс п е р е в о д а  н а ч а л в н ы й ,  и л и  б а з о в ы й ,  э та п о б у ч е н и я .  За те м 
студентв1 п е р е х о д я т  к  б о ле е  с л о ж н в т  и в то же в р е м я  более  с п е ц и а л и -  
з и р о в а н н в т  ф о р м а м  и в и д а м  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л в н о с т и .  П р и  эт о м 
р а с п р е д е л е н и е  сту де нт ов  м о ж е т  6 b i t b  к а к  н а  п е р е в о д ч и к о в  y c T H B ix  и 
п и с в м е н н в 1х, т а к  и  о с в а и в а ю щ и х  о п р е д е л е н н в 1е т е м а т и ч е с к и е  видв1 п е ­
р ево да .  Н а п р и м е р ,  в г р у п п е  студе нт ов  м о ж н о  вв1де л и т в  тех, кто  будет 
ов лад ев атв  у с т н в т  п е р е в о д о м ,  затем — с и н х р о н н в т ,  и  тех,  кто  будет 
с о в е р ш е н с т в о в а т в с я  в п и с в м е н н о м  п е р ев о де .  В с в о ю  о че ре дв  п и с в м е н -  
н и к о в ,  н а п р и м е р ,  р а с п р е д е л я ю т  по  г р у п п а м ,  с п е ц и а л и з и р у ю щ и м с я  н а  
ю р и д и ч е с к о м ,  н а у ч н о м ,  б а н к о в с к о - ф и н а н с о в о м  перев од ах ,  и  т.д.

1 Р а с п р е д е л е н и е  п о  г р у п п а м  п р о и с х о д и т ,  к а к  п р а в и л о ,  с у ч е т о м  р я д а  п а р а м е т р о в .  

Н а п р и м е р ,  о б я з а т е л ь н о  у ч и т ы в а е т с я  п с и х о л о г и ч е с к а я  п р е д р а с п о л о ж е н н о с т ь  с т у д е н т о в  

к  о с у щ е с т в л е н и ю  т о г о  и л и  и н о г о  в и д а  п е р е в о д а  ( н а п р и м е р ,  с и н х р о н н о г о ) ,  р а б о т о с п о -



304 Глава 16. В о п р о с ы  п р е п о д а в а н и я  перевода

И з  о б р и с о в а н н о й  с х е м ы  с т а н о в и т с я  о ч е в и д н ы м ,  чт о  н а и б о л е е  о б­
щ и м  и в э т о м  с м ы с л е  в а ж н ы м  я в л я е т с я  и м е н н о  б а з о в ы й  ( н а ч а л ь н ы й )  
у р о в е н ь .

К а к  и з в е с т н о ,  все и  в се гда  с л о ж н о  и м е н н о  н а ч и н а т ь .  О с о б е н н о  
т р у д н о  п р и с т у п а т ь  к  т е м  в и д а м  д е я т е л ь н о с т и ,  где ц е л ь ю  я в л я е т с я  в ы ­
р а б о т к а  у с т о й ч и в ы х ,  д о в е д е н н ы х  д о  а в т о м а т и з м а  н а в ы к о в .  Т ру д н о ,  
н а п р и м е р ,  о б у ч ат ь  и н о с т р а н н о м у  я з ы к у .  П о э т о м у  р а з р а б а т ы в а ю т с я  
с п е ц и а л ь н ы е  м е т о д и к и  п о  б а з о в ы м  к у р с а м  а н г л и й с к о г о ,  ф р а н ц у з с к о ­
го я з ы к о в ,  Р К П  ( р у с с к о г о  к а к  и н о с т р а н н о г о )  и  т.д. Т р у д н о с т ь  н а ч а л ь ­
н о г о  о б у ч е н и я  я з ы к а м  с о с т о и т  в т о м ,  ч т о ,  в о т л и ч и е  от  п р о д в и н у т ы х  
его э т а п о в ,  п р е п о д а в а т е л ю  не  н а  ч т о  о п е р е т ь с я :  у его у ч е н и к а  н е т  н и  
з н а н и я ,  п ус ть  с а м о г о  п о в е р х н о с т н о г о ,  г р а м м а т и к и ,  н и  н е о б х о д и м о г о  
з а п а с а  с л о в  и з у ч а е м о г о  я з ы к а .

Т а к о в а  ж е  с и т у а ц и я  и  с б а з о в ы м  к у р с о м  о б у ч е н и я  переводу.  О д н а к о  
здесь  есть н е к о т о р ы е  о с о б е н н о с т и .  К а к  и  п р и  п о с т р о е н и и  л ю б о г о  о с н о ­
в о п о л а г а ю щ е г о  к у р са ,  н е о б х о д и м о  н а й т и  н а и б о л е е  п о д х о д я щ и е  с п о с о ­
б ы п р е п о д н е с е н и я  с ту де н та м н о в о г о ,  т о г о ,  с ч ем  о н и  е щ е  не  с т а л к и в а ­
л и с ь .  И э т о г о  д е й с т в и т е л ь н о  д о с т а т о ч н о  в б а з о в о м  к урсе  п е р ев о да .

О д н а к о  следует  о т да в а т ь  себе  о т ч е т  в т о м ,  что  к ур с  п е р е в о д а  следу­
ет за  к у р с о м  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а ,  у с т у д е н т о в  эт о  а с с о ц и и р у е т с я  и м е н ­
н о  с п р о д о л ж е н и я  и з у ч е н и я  я з ы к а .  О н и  ча ст о  не  в и д я т  р а з н и ц ы  м е ж ду  
э т и м и  д в у м я  в и д а м и  д е я т е л ь н о с т и ,  а п о т о м у  с п р о х л а д ц е й  (в л у ч ш е м  
случае  с л ю б о п ы т с т в о м )  п о д х о д я т  к  и з у ч е н и ю  п е р е в о д а .  В э т о м  с м ы с ­
ле  п а ф о с  к у рс а  б а з о в о г о  п е р е в о д а  — показ новизны этого вида деятель­
ности, а в з н а ч и т е л ь н о й  с т е п е н и  и р а з в е н ч а н и е  с т е р е о т и п о в  о п е р е в о ­
де и  п е р е в о д о в е д е н и и ,  с л о ж и в ш и х с я  в о б щ е с т в е  в ц е л о м .

Т а к и м  о б р а з о м ,  н а ч и н а я  о б у ч е н и е  переводу ,  н а д о  и м е т ь  в виду,  что:  
1) следует  д о з и р о в а н н о ,  м е т о д о л о г и ч е с к и  п р а в и л ь н о  в в о д и т ь  н о в ы й ,  

н е и з в е с т н ы й  с ту де н та м м а т е р и а л ;  2) п р и д е т с я  п р е о д о л е в а т ь  у к о р е н и в ­
ш и е с я  у н и х  н е п р а в и л ь н ы е  п р е д с т а в л е н и я  о п р е п о д а в а е м о м  и м  виде  
д е я т е л ь н о с т и ,  следует  т а к ж е  и з б а в и т ь с я  от  с т е р е о т и п о в  в о т н о ш е н и и  к 
п р е п о д а в а н и ю  т е о р и и  и п р а к т и к и  п е р е в о д а  и  с а м и м  п р е п о д а в а т е л я м ,  в 
п р о ш л о м ,  к а к  п р а в и л о ,  п р е п о д а в а т е л я м  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а .

В э т о й  с в я з и  с ле дуе т  п о м н и т ь  о р а з л и ч и я х  м еж ду  п е р е в о д о м  бук­
в а л ь н ы м  ( п о д с т р о ч н и к о м ) ,  у ч е б н ы м  ( г л а в н ы м  о б р а з о м  л е к с и к о -

(лродолжение сноски)

с о б н о с т ь  и т . п.  П р и н и м а е т с я  во в н и м а н и е ,  к о н е ч н о ,  и я з ы к о в а я ,  и о б щ е о б р а з о в а т е л ь н а я  

п о д г о т о в к а  с т у д е н т а .  Е с л и  р е ч ь  и д е т  о х у д о ж е с т в е н н о м  п е р е в о д е ,  с т у д е н т  о п я т ь - т а к и  д о л ­

ж е н  п р о я в и т ь  р я д  к а ч е с т в ,  к о т о р ы е  п о з в о л я т  е м у  п р е т е н д о в а т ь  н а  у ч а с т и е  в р а б о т е  с о о т ­

в е т с т в у ю щ е й  с п е ц и а л и з и р о в а н н о й  г р у п п ы :  т в о р ч е с к и е  з а д а т к и ,  ш и р о т у  к р у г о з о р а  и  т л .
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г р а м м а т и ч е с к и м )  и  с о б с т в е н н о  п е р е в о д о м  (в п е р е в о д о в е д ч е с к о м  
с м ы с л е  э т о г о  с л о в а ) .  С о о т в е т с т в е н н о ,  п е р е в о д  м о ж е т  о с у щ е с т в л я т ь с я  
н а  у р о в н е  я з ы к а ,  с и т у а ц и и ,  и л и  д а н н о г о  к о н т е к с т а ,  а т а к ж е  к ульт уры.

Б у к в а л ь н ы й  п е р е в о д ,  п о с л о в н ы й ,  « п о е д и н и ч н ы й »  (от  п о н я т и я  
« е д и н и ц а  я з ы к а » ) ,  следует  п р и з н а т ь  в о б щ е м  н е п р и е м л е м ы м  в п р о ­
ц е с с е  о б у ч е н и я  п ер ев од у,  о с о б е н н о  н а  б а з о в о м  у р о в н е  .

У ч е б н ы й  п е р е в о д  о с у щ е с т в л я е т с я  н а  у р о в н е  я з ы к а ,  л е к с и к о - г р а м ­
м а т и ч е с к о м  у р о в н е ,  и  п р е д с т а в л я е т с я  в п о л н е  п р и е м л е м ы м  в п р о ц е с с е
о б у ч е н и я  и н о с т р а н н о м у  я з ы к у .  И о н  д е й с т в и т е л ь н о  д о в о л ь н о  ш и р о к о

2
п р и м е н я е т с я  н а  п р а к т и к е ,  с к а ж е м  E S P  . О д н а к о  у ч е б н ы й  п е р е в о д  сле­
дует  п р и з н а т ь  н е п р и е м л е м ы м  в п р о ц е с с е  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а  к а к  
с п е ц и а л ь н о г о  в и д а  д е я т е л ь н о с т и ,  п о с к о л ь к у  э т о  и с к л ю ч и т е л ь н о  в с п о ­
м о г а т е л ь н ы й  р о д  д е я т е л ь н о с т и ,  н а п р а в л е н н о й  н а  о в л а д е н и е  и н о с т р а н ­
н ы м  я з ы к о м ,  ф а к т и ч е с к и  в и д  к о н т р о л я  за  с т е п е н ь ю  п о н и м а н и я  т е к с ­
та,  п р е д л о ж е н и я ,  с л о в о с о ч е т а н и я  и  т.д. н а  и з у ч а е м о м  и н о с т р а н н о м  
я з ы к е  п р и  п о с р е д н и ч е с т в е  р о д н о г о  ( ч а ш е  всего)  я з ы к а  студента.

К о г д а  р е ч ь  и д ет  о б а з о в о м  и п р о д в и н у т о м  у р о в н я х  о б у ч е н и я  п е р е ­
воду,  п о д р а з у м е в а е т с я  и м е н н о  « п о л н о к р о в н ы й » ,  собственно п е р е в о д .  
Т а к о й  в и д  п е р е в о д а  о с у щ е с т в л я е т с я  с у че том  н е о б х о д и м о с т и  и я з ы к о ­
в о г о  ( т о ч н е е  — м е ж ъ я з ы к о в о г о ) ,  и  с и т у а ц и о н н о - к о н т е к с т у а л ь н о г о ,  и 
к у л ь т у р н о г о  ( т о ч н е е  — м е ж к у л ь т у р н о г о )  п о с р е д н и ч е с т в а .

Б а з о в ы й  к ур с  п е р е в о д а  п о н и м а е т с я  к а к  н а ч а л ь н ы й  э т а п  о б у ч е н и я  
пе ре во д у .  В с о о т в е т с т в у ю щ е й  о ф и ц и а л ь н о й  п р о г р а м м е  к урс  э т о т  я в ­
л я е т с я  п е р в о й  с т а д и е й  п о д г о т о в к и  б уд ущих  п е р е в о д ч и к о в  и д о л ж е н  
з а л о ж и т ь  п р о ч н ы й  ф у н д а м е н т  д л я  д а л ь н е й ш е г о  о б у ч е н и я  к а к  п е р е в о ­
ду, т а к  и  с о б с т в е н н о й  д е я т е л ь н о с т и  н о в о и с п е ч е н н о г о  п е р е в о д ч и к а .

Ф у н д а м е н т ,  к о т о р ы й  д о л ж е н  б ы т ь  з а л о ж е н  б а з о в ы м  к у р с о м ,  — эт о  
minimum minimorum, в о - п е р в ы х ,  з н а н и й  о п е р е в о д е ,  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и  и ,  в о - в т о р ы х ,  п е р е в о д ч е с к и х  н а в ы к о в .  П р и  э т о м ,  е с ли  речь 
и д е т  о п о д г о т о в к е  и м е н н о  п е р е в о д ч и к о в ,  а не  п е р е в о д о в е д о в ,  у д е л ь н ы й  
в ес  в т о р о г о  д о л ж е н  п р е в ы ш а т ь  у д е л ь н ы й  вес п е р в о г о .  О д н а к о  н е в о з ­
м о ж н о  п р е н е б р е г а т ь  т е о р и е й  р а д и  п р а к т и к и ,  п о с к о л ь к у  п р а к т и к а  си ль ­
н о  п о с т р а д а е т  от  т а к о г о  з а ш о р е н н о г о  э м п и р и з м а  и у з к о л о б о г о  п р а гм а ­
т и з м а ,  чт о ,  к  с о ж а л е н и ю ,  п р и х о д и т с я  н а б л ю д а т ь  д о в о л ь н о  часто д а ж е  у 
н е п л о х и х  п е р е в о д ч и к о в - п р а к т и к о в .

1 В к л ю ч а я  и т а к  н а з ы в а е м ы й  п о д с т р о ч н и к ,  и с п о л ь з у е м ы й  н а  о п р е д е л е н н ы х  э т а п а х  

п р и  п е р е в о д е  п о э з и и .  О п е р е в о д е  п о э з и и  н а  б а з о в о м  у р о в н е  о б у ч е н и я  п е р е в о д у  р е ч и  

б ы т ь  н е  м о ж е т .  Т е м  б о л е е  ч т о  и  п о д с т р о ч н и к  п о э т и ч е с к о г о  т е к с т а  н е  и м е е т  н и ч е г о  о б ­

щ е г о  с б у к в а л и с т с к и м  п е р е в о д о м ,  к о т о р ы й  ч а с т о  в с т р е ч а е т с я  у  т о л ь к о  н а ч и н а ю щ и х  

и з у ч а т ь  п е р е в о д  с т у д е н т о в .

E n g l i s h  for S p e c i a l  P u r p o s e s  (английский язык д л я  специальных целей).

2 0 - 4 1 0 4
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С т ал о  уже а к с и о м о й  п о л о ж е н и е  о т о м ,  что п е р е в о д  — э т о  о д н о  из  
в ы с ш и х  п р о я в л е н и й  м е ж ъ я з в 1к о в о й ,  а п о т о м у  и я зв 1к о в о й  в о о б щ е ,  д е ­
я т е л в н о с т и  ч е л о в е к а .  С л е д о в а т е л в н о ,  к  б а з о в о м у  к урс у п е р е в о д а  сту­
д е н т  ( и л и  ш и р е  — о б у ч а ю щ и й с я  /  о б у ч а е м ы й  п е р е во д у)  д о л ж е н  п о д о й ­
т и  с о п р е д е л е н н в 1м н а б о р о м  к о м п е т е н ц и й .  К а к  м и н и м у м  о н д о л ж е н  
д о с т а т о ч н о  вв1 с о к о й  с т е п е н и  владет в я з в 1к а м и ,  с к о т о р о г о  и  н а  кото-  
рв1Й его будут о бу ча тв  п е р е в о д и т в .  В а ж н о  т а к ж е ,  что бв 1 о н  о бл ада л  зна ­
н и я м и  о кулвтурах с т р а н ,  н а р о д о в ,  я зв 1к и  k o t o p b i x  в о в л е ч е н в 1 в его п е ­
р е в о д ч е с к у ю  д е я т е л в н о с т в .  Е с л и  б а з о в ы й  курс  п е р е в о д а  з а т р а г и в а е т  
к а к у ю - т о  узко  т е м а т и к о - п р о ф е с с и о н а л в н у ю  с ф е р у  ( н а у ч н у ю ,  э к о н о ­
м и ч е с к у ю ,  т е х н и ч е с к у ю  и т .п . ) ,  п о н я т н о ,  студент  д о л ж е н  владет в  тер­
м и н о л о г и е й  и д р у г и м и  л е к с и к о - с и н т а к с и ч е с к и м и  е д и н и ц а м и  д а н н о й  
с и с т е м ы ,  п р и ч е м  н а  о б о и х  я з ы к а х .

В о т н о ш е н и и  я з ы к о в о й  и о б щ е к у л в т у р н о й  к о м п е т е н ц и и  сту де нт а  
в о з н и к а ю т  н е к о т о р ы е  в о п р о с ы .  Н а п р и м е р ,  что с ч и т а т ь  у д о в л е т в о р и -  
т е л в н о й  с т е п е н в ю  в л а д е н и я  я з ы к а м и ,  в о в л е ч е н н ы м и  в п е р е в о д ?  В ка­
к о й  с т е п е н и  с ту д е н т  д о л ж е н  в ла д ет в  и н ф о р м а ц и е й  о кулвтуре ,  и с т о ­
р и и  и т.д. с т р а н ,  с я з ы к а м и  и н о с и т е л я м и  к о т о р ы х  он будет р а б о т а т в  
к а к  п е р е в о д ч и к ?  О ч е в и д н о ,  л и н г в и с т и ч е с к и  б у д у щ и й  с туде нт  б а з о в о ­
го к у р с а  п е р е в о д а  д о л ж е н  б ы т в  п о д г о т о в л е н  т а к ,  ч т о б ы  в ла д ет в  г р а м ­
м а т и к о й  о б о и х  я з ы к о в ,  их л е к с и к о й  в о б ъ е м е ,  д о с т а т о ч н о м  д л я  бе с­
п р е п я т с т в е н н о г о  въ1р а ж е н и я  с в о и х  мъ1с л е й  х о т я  6 b i  н а  у р о в н е  
бъ1т о в о г о  о б щ е н и я  , а т а к ж е  в с в о е й  п р о ф е с с и о н а л ъ н о й  с ф е р е  ( л и н г ­
в и с т и к а ,  л и т е р а т у р о в е д е н и е  и  т .п . ) .  Он  о б я з а н  по  к р а й н е й  м ер е  н а  
п а с с и в н о м  у р о в н е  в и д е т ъ  р а з н и ц у  м еж ду  т е к с т а м и ,  с о з д а н н ы м и  н а  
о д н о м  и т о м  ж е язъ1к е ,  но  п р и н а д л е ж а щ и м и  к  р а з н ъ т  ф у н к ц и о н а л ъ -  
н ы м  с т и л я м .  К р о м е  т о г о ,  е му  п р и д е т с я  п о л у ч и т ъ  н а ч а л ъ н ъ 1е с в е д е н и я  
и з  о б л а с т и  к о н т р а с т и в н о й  л и н г в и с т и к и ,  что д а с т  е му  п р е д с т а в л е н и е  о 
схо дст вах  и р а з л и ч и я х  я з ъ 1к о в  и язъ1к ов ъ 1х к а р т и н  м и р а  не  т о л в к о  в о­
о б щ е ,  н о  и  я з ы к о в  д а н н о й  п е р е в о д ч е с к о й  па р ъ 1 в ч а с т н о с т и .  К  н е о б ­
х о д и м о й  «ста ртов ой»  к о м п е т е н ц и и  будущего  п е р е в о д ч и к а  следует  от­
н е с т и  и  его у м е н и е  с а м о с т о я т е л ъ н о  р а с ш и р я т ъ  с в о й  с л о в а р в ,  
л и н г в  о к у л ь т у р  о л о г и ч е с к у ю  и н ф о р м и р о в а н н о с т ь .

Б а з о в ы й  к урс  п е р е в о д а ,  с к л а д ы в а ю щ и й с я ,  к а к  уже г о в о р и л о с ь ,  из  
двух ч а с т е й  — о с н а щ е н и я  с т у д ен т ов  (1) н е о б х о д и м ы м и  т е о р е т и ч е с к и ­
м и  з н а н и я м и  и (2) п р а к т и ч е с к и м и  н а в ы к а м и ,  — д о л ж е н ,  н а п р и м е р  в

1 П о д  в л а д е н и е м  я з ы к а м и  н а  б ы т о в о м  у р о в н е  п о н и м а е т с я  в л а д е н и е  п р е в ы ш а ю щ и м  

м и н и м а л ь н ы й  с л о в а р е м ,  п о с к о л ь к у  р е ч ь  и д е т  не  т о л ь к о  о р е ч е п о р о ж д е н и и ,  н о  и о р е ч е -  

в о с п р и я т и и .  а т а к ж е  н а и б о л е е  ч а с т о т н ы м и  и д и о м а т и ч е с к и м и  о б о р о т а м и , к о т о р ы е  н е о б ­

х о д и м ы  д л я  а д е к в а т н о й  я з ы к о в о й  р е а к ц и и  н а  те  и л и  и н ы е  с и т у а ц и и  м е ж ъ я з ы к о в о г о  и 

м е ж к у л ь т у р н о г о  о б щ е н и я  н а  д а н н ы х  я з ы к а х  и в д а н н ы х  к у л ь т у р н ы х  с о о б щ е с т в а х .
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о т л и ч и е  от  к урса  л е к ц и й  по  т е о р и и  п е р е в о д а ,  с т а в и т ь  п е р е д  с о б о й  за­
да чу  « п р о л о ж и т ь  мост» ме жд у  э т и м и  д в у м я  ч а с т я м и ,  что о п р е д е л я е т  
п од хо д к  в ы б о р у  р е к о м е н д у е м о й  с ту д е н т а м  л и т е р а т у р ы  по  в в е д е н и ю  в 
п р е д м е т  п е р е в о д а .  О н а  м о ж е т  б ы т ь  не  с л и ш к о м  с п е ц и а л и з и р о в а н н о й  
и  в то же в р е м я  д а в а т ь  о с н о в о п о л а г а ю щ и е  с в е д е н и я  о с п е ц и ф и к е  п е ­
р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и .  П о с о б и я  т а к о г о  р о д а  м о ж н о  н а з в а т ь  ус­
л о в н о - т е о р е т и ч е с к и м и ,  п о с к о л ь к у  в н и х  с о б с т в е н н о  т е о р и я  п е р е в о д а  
п р е д с т а в л е н а  м и н и м а л ь н о ,  зато н е м а л о  в н и м а н и я  у д е л я е т с я  п р а к т и ­
ч е с к о м у  ее п р и м е н е н и ю ,  п р и в о д я т с я  п р и м е р ы  и з  п е р е в о д ч е с к о г о  
о п ы т а  с а м и х  а в т о р о в ,  что з а м е т н о  о ж и в л я е т  п о д а ч у  п е р е в о д ч е с к и х  и 
п е р е в о д о в е д ч е с к и х  п р о б л е м  е щ е  м а л о п о д г о т о в л е н н о й  к  их  в о с п р и я ­
т и ю  ч и т а т е л ь с к о й  а у д и т о р и и .  М о ж н о  п о с о в е т о в а т ь  т а к ж е  к н и г и ,  в п о ­
п у л я р н о й  ф о р м е  и з л а г а ю щ и е  в о п р о с ы  п р а к т и к и  п е р е в о д ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и  и л и ш ь  о т ч а с т и  к а с а ю щ и е с я  в о п р о с о в  т е о р и и ,  н а п р и м е р :  
« К а к  с та ть  п е р е в о д ч и к о м ? »  Р.К.  М и н ь я р а - Б е л о р у ч е в а ,  « П р о ф е с с и я :  
п е р е в о д ч и к »  Г.Э. М и р а м а ,  « М и р  п е р е в о д а ,  и л и  В е ч н ы й  п о и с к  в з а и м о ­
п о н и м а н и я »  А. Ч у ж а к и н а  и  П.  П а л а ж ч е н к о ,  « В ы с о к о е  искусство»  
К . И .  Ч у к о в с к о г о .

П о с л е  м о ж н о  п е р е й т и  к  более  с п е ц и а л и з и р о в а н н ы м  и т е о р е т и к о ­
п р а к т и ч е с к и  ф у н д а м е н т а л ь н ы м ,  но  все ж е  д о с т а т о ч н о  к р а т к и м  кур­
сам:  « В в е д е н и е  в п р а к т и к у  п и с ь м е н н о г о  п е р е в о д а  с р у сс к о г о  я з ы к а  н а  
а н г л и й с к и й »  A.JI.  Б у р а к а ,  « О с н о в ы  п р о ф е с с и о н а л ь н о г о  п е рев од а»  
Д . И .  Е р м о л о в и ч а  и  др.

В о т н о ш е н и и  п р а к т и ч е с к и х  н а в ы к о в ,  к о т о р ы е  н а д о  в ы р а б а т ы в а т ь  
уже в р а м к а х  б а з о в о г о  курса ,  в а ж н о  у ч и т ы в а т ь  с л е д у ю щ е е .

• П и с ь м е н н ы й  п е р е в о д  н у ж н о  п р е д п о ч е с т ь  устному,  п о с к о л ь к у  в 
п л а н е  в о с п р и я т и я  о р и г и н а л а  он п р о щ е .  Д е л о  в т о м ,  что курс п е р е в о ­
да ,  е с т е с т в е н н ы м  о б р а з о м  о с н о в ы в а я с ь  н а  я з ы к о в ы х  курсах  ( р о д н о г о  
и  и н о с т р а н н о г о  я з ы к о в ) ,  у с л о ж н я е т  я з ы к о в у ю  д е я т е л ь н о с т ь  студен­
тов .  Ч т е н и е  т е к с т о в  п р о щ е  а у д и р о в а н и я ,  о д н а к о  п и с ь м е н н ы й  п е р е в о д  
уже с л о ж н е е  д а ж е  а у д и р о в а н и я ,  п о с к о л ь к у  требует  не  п р о с т о  с в о б о д­
н о г о  в о с п р и я т и я  и  некой р е а к ц и и  н а  п р е д ъ я в л я е м ы й  текст,  а его о п р е ­
д е л е н н о г о  р о д а  о б р а б о т к и  и в о с п р о и з в е д е н и я  н а  и н о м  я з ы к е .  П р и

1 Ф о р м ы  о б р а б о т к и  с в е д е н и й ,  п о ч е р п н у т ы х  и з  э т и х  к н и г ,  н а  п р а к т и ч е с к и х  з а н я т и я х  

п о  п е р е в о д у  м о г у т  б ы т ь  р а з л и ч н ы м и  — о т  к о л л о к в и у м о в  и д о к л а д о в  с т у д е н т о в  д о  с а м о ­

с т о я т е л ь н о г о  и з у ч е н и я  и м и  п о д о б н о г о  р о д а  п у б л и к а ц и й  и п р о в е р к и  у с в о е н и я  п о л у ч е н ­

н ы х  з н а н и й  н а  з а ч е т е / э к з а м е н е . П р е п о д а в а т е л ь  в о  в р е м я  з а н я т и й  д о л ж е н  п о с т о я н н о  

а п е л л и р о в а т ь  к  т е о р и и  п р и  р е ш е н и и  т е х  и л и  и н ы х  п р а к т и ч е с к и х  з а д а ч ,  ч т о б ы  р а з в и в а т ь  

у  с т у д е н т о в  о с о з н а н н ы й ,  п р о ф е с с и о н а л ь н ы й  п о д х о д  к  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  и 

и с к о р е н я т ь  в с я к о е  п р о я в л е н и е  у  н и х  д и л е т а н т и з м а  и в к у с о в щ и н ы .  Э т о ,  м е ж д у  п р о ч и м ,  

к а к  р а з  и п о м о ж е т  п о с т р о и т ь  м о с т  м е ж д у т е о р и е й  и п р а к т и к о й  п е р е в о д а .

2 С
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у с т н о м  п е р е в о д е  н у ж н о  е ш е  и з а п о м и н а т ь  т е к с т  о р и г и н а л а .  Ст у де н т  
т а к и м  о б р а з о м  л и ш а е т с я  с в о б о д ы  р е ч е п р о и з в о д с т в а  и  о к а з ы в а е т с я  
« п р и к о в а н н ы м »  к  о р и г и н а л у .  У с т н ы й  п е р е в о д  т р ебу ет  к р о м е  в сего  
п р о ч е г о  з н а ч и т е л ь н о й  а к т и в и з а ц и и  п а м я т и ,  н е с о и з м е р и м о й  с р е ч е -  
т в о р ч е с т в о м ,  и з в е с т н ы м  с туде нт у п о  з а н я т и я м  и н о с т р а н н ы м  и л и  р од­
н ы м  я з ы к а м и .  С н а ч а л а  п а м я т ь  п р о с т о  не  с п р а в л я е т с я  с т а к о й  н а гр уз ­
к о й ;  ее н у ж н о  с о о т в е т с т в у ю щ и м  о б р а з о м  п о д г о т о в и т ь .  Е с л и  с р аз у  же 
з а н я т ь с я  у с т н ы м  п е р е в о д о м ,  т о  н е и з б е ж н а  п р о б л е м а  п о в т о р н ы х  
п р е д ъ я в л е н и й  о р и г и н а л а  ( ц е л и к о м  и л и  п о  ч а с т я м ) ,  чт о с у щ е с т в е н н о  
и с к а ж а е т  п р о ц е с с  р е а л ь н о й  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  м о д е л и р у е ­
м ы й  н а  з а н я т и я х .  П о с л е д н е е  ж е  я в л я е т с я  н е о б х о д и м ы м  у с л о в и е м  ус­
п е ш н о г о  о б у ч е н и я  п ер ев од у,  п о с к о л ь к у  и н а ч е  у с т у д е н т о в  с о з д а с т с я  
н е п р а в и л ь н о е  п р е д с т а в л е н и е  о ходе  п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и ,  
ф а к т и ч е с к и  о н и  н а у ч а т с я  о с у щ е с т в л я т ь  не  этот ,  а к а к о й - т о  д р у г о й  в ид 
д е я т е л ь н о с т и .  Ч т о б ы  р е ш и т ь  эту м е т о д и ч е с к у ю  задачу,  н у ж н о  п о с л е ­
д о в а т ь  и з в е с т н о м у  п р и н ц и п у  д в и ж е н и я  от  п р о с т о г о  к  с л о ж н о м у  и н а ­
ча т ь  с п и с ь м е н н о г о  п е р е в о д а ,  п р и  к о т о р о м  с ту де н т  и м е е т  п р а в о  и в 
« р е а л ь н о й  ж и з н и »  н е с к о л ь к о  р а з  о б р а щ а т ь с я  к  о р и г и н а л у  и л и  его 
ф р а г м е н т у ,  ч ег о  н е л ь з я  д е л а т ь  п р и  у с т н о м  п е р е в о д е  .

• Н а  н а ч а л ь н о м  э т а п е  с ле дуе т  о т к а з а т ь с я  от  т е м а т и ч е с к о г о  п о д х о д а  
к  о б у ч е н и ю  пе ре во д у ,  п о с к о л ь к у  и н а ч е  з а н я т и е  п о  п е р е в о д у  п р е в р а ­
т и т с я  в з а н я т и е  п о  э к о н о м и к е ,  б а н к о в с к о м у  д е л у  и  т.д. П р е п о д а в а т е ­
л ю п р и д е т с я  о б ъ я с н я т ь  те и л и  и н ы е  п о н я т и я  эт их  п р о ф е с с и о н а л ь н о ­
с п е ц и а л и з и р о в а н н ы х  с ф е р  и о т в л е к а т ь с я  от  с о б с т в е н н о  п е р е в о д а .  Н а  
п е р в о м  э т а п е  л у ч ш е  с о с р е д о т о ч и т ь с я  н а  о т р а б о т к е  м и н и м у м а  п е р е ­
в о д ч е с к и х  н а в ы к о в ,  о п и р а я с ь  н а  уже з н а к о м ы е  с т у д е н т а м  о б л а с т и  
з н а н и й .  Н а п р и м е р ,  н а  л и н г в и с т и ч е с к и  о р и е н т и р о в а н н ы х  ф а к у л ь те т ах  
м о ж н о  с т р о и т ь  з а н я т и я  н а  о с н о в е  л и н г в и с т и ч е с к и х  т е к с т о в .  Т а к и м  
о б р а з о м  с н и м а е т с я  п р о б л е м а  в в е д е н и я  н о в о й  л е к с и к и  и н о в ы х  п о н я ­
т и й .  К р о м е  т о г о ,  следует  п р и д е р ж и в а т ь с я  с т и л и с т и ч е с к и  н е й т р а л ь н ы х  
с ф е р  о б щ е н и я .  В э т о м  с м ы с л е  р е к о м е н д у е т с я  с т р о и т ь  б а з о в ы й  к урс  
п е р е в о д а  н а  н а у ч н о - н е й т р а л ь н ы х  т ек с та х .

• Н е о б х о д и м о  п р о р а б о т а т ь  с п о с о б ы  п е р е в о д а  о с н о в н ы х  л е к с и к о ­
г р а м м а т и ч е с к и х ,  с и н т а к с и ч е с к и х  и с т и л и с т и ч е с к и х  е д и н и ц  о д н о г о  
я з ы к а  н а  д р у г о й .  П р и  э т о м  б о л ь ш а я  ч а с т ь  в р е м е н и  д о л ж н а  б ы т ь  уде­
л е н а  п е р е в о д у  с и н о с т р а н н о г о  я з ы к а  н а  р о д н о й .  Х о т я ,  у ч и т ы в а я  р е -

1 С  д р у г о й  с т о р о н ы ,  у же  - в  р а м к а х  б а з о в о г о  к у р с а  п е р е в о д а  н у ж н о  г о т о в и т ь  с т у д е н т о в  

к  п о с л е д у ю щ е м у  к у р с у  у с т н о г о  п е р е в о д а ,  п о с т е п е н н о  в в о д я  у п р а ж н е н и я ,  р а з в и в а ю щ и е  

у м е н и е  п р и м е н и т ь  п р и о б р е т е н н ы е  н а  п р и м е р е  п и с ь м е н н о г о  п е р е в о д а  н а в ы к и ,  с к а ж е м  

п р и  у с т н о м  ф р а г м е н т а р н о м  п е р е в о д е  о т д е л ь н ы х  п р е д л о ж е н и й ,  н е б о л ь ш и х  т е к с т о в  и  т . п.
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а л ь н у ю  п е р е в о д ч е с к у ю  п р а к т и к у  в н а ш е й  с т р а н е ,  следует  з а н и м а т ь с я  
со с т у д е н т а м и  и п е р е в о д о м  н а  и н о с т р а н н ы й  я з ы к .

• В а ж н о ,  в о - п е р в ы х ,  о бу ч и т ь  с ту де н то в  п о л ь з о в а т ь с я  п е р е в о д ч е с к и ­
м и  т р а н с ф о р м а ц и я м и  н а  к о н к р е т н о м  я з ы к о в о м  м а т е р и а л е ,  и ,  в о - в т о ­
рых ,  п р и у ч и т ь  а к т и в н о  о б р а щ а т ь с я  к  с л о в а р я м .

• О д н о й  и з  г л а в н ы х  м е т о д и ч е с к и х  задач я а т я е т с я  в ы р а б о т к а  у сту­
д е н т о в  н а в ы к а  п о р о ж д а т ь  р е ч ь  ( ц е л ь н ы е  т е к с т ы )  к а к  н а  р о д н о м ,  т а к  и 
н а  и н о с т р а н н о м  я з ы к е .  Сл ед у ет  о п р е д е л и т ь  к руг  т и п и ч н ы х  д л я  науч­
н о й  с ф е р ы  т е к с т о в  ( р е ф е р а т ,  р е ц е н з и я  и  т .д. ) ,  н а  п р и м е р е  к о т о р ы х  от­
р а б о т а т ь  к л и ш и р о в а н н ы е  ф р а з ы ,  п о с т р о е н н ы е  с у че то м и з у ч е н н ы х  
л е к с и к о - г р а м м а т и ч е с к и х ,  с и н т а к с и ч е с к и х  и с т и л и с т и ч е с к и х  е д и н и ц .

• Е щ е  о д н и м  в а ж н ы м  а с п е к т о м  п р е п о д а в а т е л ь с к о й  д е я т е л ь н о с т и  
я в л я е т с я  в ы р а б о т к а  у с т у д е н т о в  н а в ы к а  р е д а к т и р о в а н и я  с о б с т в е н н о г о  
( и л и  чуж ог о)  п е р е в о д а ,  р а з в и в а ю щ е г о  к р и т и ч е с к и й  п о д х о д  к  п е р е в о ­
ду ( с в о е м у  и л и  ч у ж о м у ) .  В э т о м  с м ы с л е  п о п у т н о  з а м е т и м ,  что в обуче­
н и и  р е д а к т и р о в а н и ю  п е р е в о д а  н е л ь з я  п е р е о ц е н и т ь  р о л ь  п р а к т и ч е с ­
к о й  с т и л и с т и к и  р о д н о г о  и и н о с т р а н н о г о  я з ы к о в .

• След ует  р а з в и в а т ь  у с т у д е н т о в  у м е н и е  с о з д а в а т ь  р е п р е з е н т и р у ю ­
щ и е  о р и г и н а л  в а р и а н т ы  п е р е в о д а ,  т.е.  о н и  д о л ж н ы  н а у ч и т ь с я  в ы ч л е ­
н я т ь  в т е к с т е  о р и г и н а л а  в а ж н ы е  с т о ч к и  з р е н и я  его о с н о в н о г о  с о д е р ­
ж а н и я  (message)  э л е м е н т ы ,  к о т о р ы е  о б я з а т е л ь н о  н у ж н о  с о х р а н и т ь  в 
п е р е в о д е ,  и  о т л и ч а т ь  их от  тех э л е м е н т о в  о р и г и н а л а ,  к о т о р ы м и  м о ж ­
н о  п о с т у п и т ь с я  п р и  п е р е в о д е  р а д и  с о х р а н е н и я  б ол ее  в а ж н ы х  с о ст а в ­
л я ю щ и х  о р и г и н а л а .

Т а к о в ы  н е к о т о р ы е  в а ж н ы е  а с п е к т ы  п о с т р о е н и я  б а з о в о г о  к у р с а  п е ­
р е в о д а ,  и г н о р и р о в а н и е  к о т о р ы х  м о ж е т  п р и в е с т и  к  с е р ь е з н ы м  м е т о д и ­
ч е с к и м  и м е т о д о л о г и ч е с к и м  п р о с ч е т а м ,  ч т о  не  з а м е д л и т  н е г а т и в н о  от­
р а з и т ь с я  н а  п р о ц е с с е  п о д г о т о в к и  м о л о д ы х  п е р е в о д ч и к о в .

К а к  уже г о в о р и л о с ь  в ы ш е ,  в с л е д  за  б а з о в ы м  у р о в н е м  п е р е в о д а  идут  
б о л е е  с п е ц и а л и з и р о в а н н ы е  его  к у р с ы :  у с т н ы й  п е р е в о д  ( с н а ч а л а  п о ­
с л е д о в а т е л ь н ы й ,  а з а те м с и н х р о н н ы й ) ;  п и с ь м е н н ы й  п е р е в о д ,  д и ф ф е ­
р е н ц и р о в а н н ы й  п о  т е м а т и ч е с к и м  м о д у л я м  ( с у д е б н о - ю р и д и ч е с к и й ,  
н а у ч н о - т е х н и ч е с к и й ,  х у д о ж е с т в е н н ы й ) .

§ 3. Проблема моделирования учебных текстов по переводу

К л а с с и ф и к а ц и я  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с т и л е й ,  п р е д л о ж е н н а я  акад.  В.В. Ви­
н о г р а д о в ы м ,  о т н о с и т е л ь н о  н е д а в н о  б ы л а  р а с ш и р е н а ,  и  в с ф е р у  ф и л о ­
л о г и ч е с к о г о  а н а л и з а  в о ш л и  п р о и з в е д е н и я  р е ч и ,  н а п р а в л е н н ы е  н а  в ы ­
я в л е н и е  и  п о к а з  о т л и ч и т е л ь н ы х  ч е р т  т о й  и л и  и н о й  я з ы к о в о й  с и с т е м ы
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в ее ф у н к ц и о н и р о в а н и и  г л а в н в т  о б р а з о м  д л я  р е ш е н и я  д и д а к т и ч е с ­
к и х  и н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л в с к и х  задач .  Д а н н в 1Й ф у н к ц и о н а л в н в 1Й 
с т и л в  я в л я е т с я  о б ъ е к т о м  и з у ч е н и я  с п е ц и а л ъ н о й  ф и л о л о г и ч е с к о й  д и с ­

ц и п л и н е :  — п р а г м а л и н г в и с т й к и ,  в р а м к а х  к о т о р о й  в п е р в ъ 1е п о ­
с т а в л е н  в о п р о с  о н а у ч н о  о б о с н о в а н н о м  м о д е л и р о в а н и и  язъ 1к о в ъ 1х я в­
л е н и й  в ф о р м е  о с о б о г о  р о д а  т е к с т о в  .

П о д  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ 1м с т и л е м ,  к а к  и з в е с т н о ,  п о н и м а е т с я  р а з н о ­
в и д н о с т и  л и т е р а т у р н о г о  язъ 1к а ,  к о т о р а я  в ы п о л н я е т  о п р е д е л е н н у ю  
ф у н к ц и ю  в п р о ц е с с е  к о м м у н и к а ц и и .  Т р а д и ц и о н н о  в ы д е л я ю т с я  раз-  
г о в о р н о - б ы т о в о й ,  н а у ч н ы й ,  о ф и ц и а л ъ н о - д е л о в о й ,  п у б л и ц и с т и ч е с ­
к и й  и х у д о ж е с т в е н н ы й  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ 1 е с т и л и .  К а ж д ы й  ф у н к ц и о -  
н а л ь н ы й  с т и л в  х а р а к т е р и з у е т с я  п о  к р а й н е й  м е р е  т р е м я  с в о й с т в а м и :  
1) о с о б о й  с ф е р о й  п р и м е н е н и я ;  2) о п р е д е л е н н ы м и  у с л о в и я м и  о б щ е ­

н и я  ( о ф и ц и а л ъ н ъ 1м и / н е о ф и ц и а л ъ н ъ 1м и ) ;  3) г л а в н о й  с в о е й  з а да ч е й  
[ С о л г а н и к .  С.  1 7 3 - 1 7 4 ] .

О д н а к о  к л а с с и ф и к а ц и я  ф у н к ц и о н а л ъ н ъ 1х с т и л е й  н е  в к л ю ч а е т  в 
с е б я  ц е л ъ 1Й к о р п у с  о с о б о г о  р о д а  т е к с т о в  — у ч е б н ъ 1х и н а у ч н о - и с с л е -  
д о в а т е л ь с к и х .  Л ю б о й  у ч е б н и к  с о д е р ж и т  м н о ж е с т в о  т а к и х  т е к с т о в .  
Д о  н а с т о я щ е г о  в р е м е н и  о н и  ф а к т и ч е с к и  н е  и з у ч а л и с ъ  ф и л о л о г и ч е ­
с к о й  н а у к о й  к а к  р а з н о в и д н о с т ъ  ф у н к ц и о н а л ъ н о г о  с т и л я  и  о т т е с н я -  
л и с ь  в о б л а с т ъ  м е т о д и к и  п р е п о д а в а н и я  ( г л а в н в т  о б р а з о м  я з ъ 1к о в ) .  
Т о л в к о  в 1970-х гг. в п е р в ъ 1е бъ1л п о с т а в л е н  в о п р о с  о ф и л о л о г и ч е с ­
к о м  и з у ч е н и и  д а н н о г о  ф у н к ц и о н а л ъ н о г о  р е г и с т р а  [ А х м а н о в а ,  М а -  
г и д о в а ] .

Ч т о б ъ 1 у б е д и т в с я  в н е о б х о д и м о с т и  и з у ч а т в  д а н н ъ 1Й к о р п у с  т е к с т о в  
со в с е м и  п р и с у щ и м и  ему о с о б е н н о с т я м и  язъ1к о в о г о  у п о т р е б л е н и я  с 
т о ч к и  з р е н и я  ф у н к ц и о н а л ъ н о й  с т и л и с т и к и ,  д о с т а т о ч н о  п р и м е н и т ъ  к 
н е м у  п р и в е д е н н ъ 1 е в ъи пе  к р и т е р и и  и д е н т и ф и к а ц и и  ф у н к ц и о н а л ъ н о г о  
с т и л я .

Д е й с т в и т е л ъ н о , ф у н к ц и о н а л ь н ы й  с т и л ь  у ч е б н ы х  и н а у ч н о - и с с л е ­
д о в а т е л ь с к и х  м а т е р и а л о в  и м е е т  с в о ю  с ф е р у  п р и м е н е н и я ,  н е  с о в п а д а ­
ю щ у ю  со с ф е р о й  п р и м е н е н и я  н и к а к о г о  д р уг о го  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  
с т и л я .  Э т о  у ч е б н ы е  т е к с т ы  и л и  т е к с т ы ,  о п т и м и з и р у ю щ и е  н а у ч н о - и с ­
с л е д о в а т е л ь с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь .  С т и л ь  э т о т  о п р е д е л е н н о  р е ш а е т  с в о ю ,

' З д е с ь  и д а л е е  п о д  п р а г м а л и н г в и с т и ч е с к и м  т е к с т о м  п о н и м а е т с я  т а к о е  п р о и з в е д е ­

н и е  р е ч и ,  к о т о р о е  о б е с п е ч и в а е т  о п т и м а л ь н о е  м о д е л и р о в а н и е  ( в ы я в л е н и е  и д е м о н с т р а ­

ц и ю  в ф у н к ц и о н и р о в а н и и )  н а и б о л е е  в а ж н ы х  и п о к а з а т е л ь н ы х  ч е р т  и н т е р е с у ю щ е й  и с ­

с л е д о в а т е л я  я з ы к о в о й  с и с т е м ы  и л и  п р о и з в е д е н и я  р е ч и  ( т е к с т а ) .  В в е д е н и е  т е р м и н а  

« п р а г м а л и н г в и с т и к а »  м о ж н о  с ч и т а т ь  о п р а в д а н н ы м ,  п о с к о л ь к у  к о м п о н е н т  п р а гм а -  к а к  

р а з  и у к а з ы в а е т  н а  о с о б у ю  практ ическую  ( д и д а к т и ч е с к у ю  и н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь с к у ю )  

о р и е н т и р о в а н н о с т ь  т е к с т о в  д а н н о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я .
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т о л ь к о  е му п р и с у щ у ю  г л а в н у ю  задачу.  П р о и з в е д е н и я  р е ч и ,  о т н о с я ­
щ и е с я  к  э т о м у  ф у н к ц и о н а л ь н о м у  с т и л ю ,  н а п р а в л е н ы  п р е ж д е  в се го  не  
н а  п е р е д а ч у  и н ф о р м а ц и и  и не  н а  о к а з а н и е  э м о ц и о н а л ь н о - э с т е т и ч е с ­
к о г о  в о з д е й с т в и я  н а  р е ц и п и е н т а .  О н и  в ы п о л н я ю т  п р и н ц и п и а л ь н о  
и н у ю  ф у н к ц и ю :  п о к а з ы в а ю т  в н а и б о л е е  я с н о й  и н а г л я д н о й  ф о р м е  те 
и л и  и н ы е  о с о б е н н о с т и  и з у ч а е м о й  я з ы к о в о й  с и с т е м ы .  Ч т о  к а с а е т с я  
о п р е д е л е н н ы х  у с л о в и й  о б щ е н и я ,  х а р а к т е р и з у ю щ и х  л ю б о й  ф у н к ц и о ­
н а л ь н ы й  с т и л ь ,  то о ф и ц и а л ь н ы м  и л и  н е о ф и ц и а л ь н ы м  я з ы к  того  и л и  
и н о г о  т е к с т а  п р а г м а л и н г в и с т и ч е с к о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  с т и л я  будет 
в з а в и с и м о с т и  от  з а да ч ,  к о т о р ы е  п е р е д  н и м  с т а в я т с я .  Н а п р и м е р ,  е с ли  
эт о  у ч е б н ы й  т ек с т ,  в о с п р о и з в о д я щ и й  н а и б о л е е  у п о т р е б и т е л ь н ы е  
о б о р о т ы  б ы т о в о й  р е ч и ,  то и  у с л о в и я  о б щ е н и я ,  о т р а ж е н н ы е  в н е м ,  бу­
дут  н е о ф и ц и а л ь н ы м и .  В э т о м  с м ы с л е  д а н н ы й  ф у н к ц и о н а л ь н ы й  
с т и л ь ,  к а к  и  х у д о ж е с т в е н н ы й ,  у с л о в н о  м о ж н о  н а з в а т ь  протеистичес- 
ким  (т.е.  и з м е н я ю щ и м  с в о й  «вид» в з а в и с и м о с т и  от к о м м у н и к а т и в ­
н о й  з а д а ч и ) .

О с н о в н ы е  с в о й с т в а  п р а г м а л и н г в и с т и ч е с к о г о  ф у н к ц и о н а л ь н о г о  
с т и л я  и  м е т о д ы  м о д е л и р о в а н и я  тех и л и  и н ы х  я з ы к о в ы х  я в л е н и й  о п и ­
с а н ы  уже в ц е л о м  р яде  и с с л е д о в а н и й .  Н о  до с их  п о р  эта  р а б о та  п р о в о ­
д и л а с ь  в с ф е р е  о б у ч е н и я  я з ы к а м .  Б е з у с л о в н о ,  п о л е з н о  р а с п р о с т р а ­
н и т ь  уже р а з р а б о т а н н ы е  в п р а г м а л и н г в и с т и к е  п р и н ц и п ы  н а  
м а т е р и а л ы ,  и с п о л ь з у е м ы е  п р и  о б у ч е н и и  переводу.  Э т а  задача  а кт уа ль ­
н а ,  в о - п е р в ы х ,  пот ому ,  что о б у ч е н и е  и н о с т р а н н о м у  я з ы к у  н е л ь з я  п р и ­
р а в н и в а т ь  к  о б у ч е н и ю  переводу,  п о с к о л ь к у  м а т е р и а л ы ,  и с п о л ь з у е м ы е  
в о б о и х  п р о ц е с с а х  и п р и н ц и п ы  их  с о з д а н и я  р а з л и ч н ы .  В о- в т о р ы х ,  м е ­
т о д о л о г и ч е с к и е  п р и н ц и п ы  о б у ч е н и я  пе рев оду ,  в о т л и ч и е . о т  м е т о д о л о ­
г и ч е с к и х  п р и н ц и п о в  о б у ч е н и я  я зы к у ,  в н а с т о я щ е е  в р е м я  н а х о д я т с я  
е щ е  in statu nascendi .

В м е т о д и ч е с к о й  л ит ер а ту ре ,  п р е д л а г а ю щ е й  м а т е р и а л ы  д л я  о б у ч е н и я  
переводу,  н а б л ю д а е т с я  ш и р о к и й  р а з б р о с  п о д х о д о в  к  тому,  к а к и м  обр а­
з о м  л у ч ш е  п р е п о д н о с и т ь  э т и  м а т е р и а л ы .  О д н и  п о с о б и я  п р е д л а га ю т  
п о д б о р к и  т е к с т о в  и  у п р а ж н е н и й  н а  п е р е в о д  тех и л и  и н ы х  л е к с и ч е с к и х  
е д и н и ц ,  г р а м м а т и ч е с к и х  и с и н т а к с и ч е с к и х  к о н с т р у к ц и й ,  с т и л и с т и ч е с ­
к и х  п р и е м о в ,  а т а к ж е  н а  р а з в и т и е  н а в ы к о в  п р и м е н е н и я  п е р е в о д ч е с к и х  
т р а н с ф о р м а ц и й .  П р и  э т о м  в н и х  не  п р е д п р и н и м а е т с я  п р а к т и ч е с к и  н и ­
к а к и х  п о п ы т о к  к а к и м - т о  о б р а з о м  с и с т е м а т и з и р о в а т ь  п р е д л а г а е м ы й  ма ­
т ер и а л .  Н о  есть  ц е л ы й  р я д  других п о с о б и й  по переводу,  в к о т о р ы х  с и с ­
т е м а т и з а ц и я  я в л я е т с я  о ч е н ь  в а ж н ы м  п р и н ц и п о м  п о с т р о е н и я  у ч е бн о го  
м а т е р и а л а .

В с о с т о я н и и  з а р о ж д е н и я  (лат.).
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Т р еб у ют  о б о б щ е н и я  п о к а  во м н о г о м  е щ е  с т и х и й н о  в ы я в л я е м ы е  и 
п р и м е н я е м в 1 е п р и н ц и п в 1 п о с т р о е н и я  с а м и х  у че б нв 1х м а т е р и а л о в .  
О г р а н и ч и м с я  о д н и м  п р и м е р о м .  С о д н о й  с т о р о н в 1 , п о ч т и  а к с и о м о й  п е ­
р е в о д о в е д е н и я  я в л я е т с я  п о л о ж е н и е  о т о м ,  что  п е р е в о д  а б с о л ю т н о г о  
б о л в ш и н с т в а  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц ,  а т е м  б ол ее  г р а м м а т и ч е с к и х  и с и н ­
т а к с и ч е с к и х  к о н с т р у к ц и й  и с т и л и с т и ч е с к и х  п р и е м о в ,  з а в и с и т  от  ш и ­
р о к о г о  к о н т е к с т а  п е р е в о д и м о г о  о р и г и н а л а .  С д ру г ой  с т о р о н ы ,  о ч е н в  
р а с п р о с т р а н е н ы  у ч е б н ы е  м а т е р и а л ы ,  п р е д с т а в л я ю щ и е  с о б о й  н а б о р  
р а з р о з н е н н ы х  с л о в о с о ч е т а н и й  и л и  п р е д л о ж е н и й .  И хотя с о с т а в и т е л и  
т а к о г о  р о д а  м а т е р и а л о в  з а я в л я ю т  о т о м ,  что п о д о б р а н н ы е  и м и  п р е д л о ­
ж е н и я  не  т р е б у ю т  б о ле е  ш и р о к о г о  к о н т е к с т а ,  н а  п р а к т и к е  д е л о  о бс то ­
и т  с л о ж н е е .  П о л н о ц е н н ы м  п е р е в о д  о т д е л в н о  в з я т ы х  п р е д л о ж е н и й  в 
б о л в ш и н с т в е  с лучае в  н а з в а т в  в р я д  л и  в о з м о ж н о .  Н а л и ц о  п р о т и в о р е ч и е  
м еж ду  п е р е в о д о в е д ч е с к и м и  п о с т у л а т а м и  и м е т о д о л о г и ч е с к и м и  уста­
н о в к а м и ,  к о т о р ы е  к л ад у тс я  в о с н о в у  с о з д а н и я  п р а г м а л и н г в и с т и ч е с к и х  
м а т е р и а л о в  по  о б у ч е н и ю  переводу.

Т а к и м  о б р а з о м ,  в н а с т о я щ е е  в р е м я  еств  н е о б х о д и м о с т в  п р и м е н и т в  
д о с т и ж е н и я  п р а г м а л и н г в и с т и к и  к  м а т е р и а л а м ,  и с п о л в з у е м ы м  в п р о ­
ц е с с е  о б у ч е н и я  переводу.  Б е з  н а у ч н о  о б о с н о в а н н о й  м е т о д о л о г и и  п о ­
с т р о е н и я  эт и х  м а т е р и а л о в  н е в о з м о ж н о  с о з д а н и е  п о л н о ц е н н о г о  и  с те­
о р е т и ч е с к о й ,  и  п р а к т и ч е с к о й  т о ч е к  з р е н и я  к о р п у с а  с о о т в е т с т в у ю щ и х  
у ч е б н ы х  т е к с т о в .  П р и  э т о м  с ле дуе т  п о н и м а т в ,  что в а ж н о  и с п о л в з о в а т в  
т а к и е  а у т е н т и ч н ы е  т е к с т ы  н а  И Я ,  к о т о р ы е  м а к с и м а л в н о  н а с ы щ е н ы  
м а т е р и а л а м и ,  з а с т а в л я ю щ и м и  с ту де н та  п р и м е н и т в  т о т  и л и  и н о й  п е р е ­
в о д ч е с к и й  п р и е м .  Е с л и  т е к с т  с п е ц и а л в н о  с о з д а е т с я ,  ч т о ,  к о н е ч н о ,  т о ­
ж е  в о з м о ж н о ,  п о с к о л в к у  не  в се гда  у да е т с я  н а й т и  т е к с т ы  н а  д о с т а т о ч ­
н о  ч а с т о т н о е  и с п о л в з о в а н и е  того  и л и  и н о г о  п р и е м а ,  о н  все  ж е  д о л ж е н  
б ы т в  к о л л о к а ц и о н н о  и к о л л и г а ц и о н н о  б е з у п р е ч н ы м  о б р а з ц о м  И Я .  
И б ы т в  ч е т к о  с о о т н е с е н н ы м  с м о д е л и р у е м ы м  т е к с т о м  о п р е д е л е н н о г о  
ф у н к ц и о н а л в н о г о  с т и л я .

§ 4. Кино- и видеоматериалы в обучении переводу

В е с в м а  п о л е з н ы м  п р и  о б у ч е н и и  с т у д е н т о в  пе рев оду ,  к а к  п о к а з ы в а е т  
п р а к т и к а ,  я в л я е т с я  и с п о л в з о в а н и е  к и н о -  и  в и д е о м а т е р и а л о в .  О б ы ч н о  
н а  у р о к а х  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а  эт о  п р о и с х о д и т  с л е д у ю щ и м  о б р а з о м :  
ф и л в м  п р о с м а т р и в а е т с я  л и б о  ц е л и к о м ,  л и б о  п о  ч а с т я м ,  з а т е м  у стра и­
в а е т с я  н е к о е  его о б с у ж д е н и е .  К а к  п р а в и л о ,  т а к о г о  р о д а  п р о с м о т р ы  и 
о б с у ж д е н и я ,  е с л и  и п р и н о с я т  полвзу ,  то о ч е н в  н е б о л в ш у ю .  Ул ов ив  в 
л у ч ш е м  с луч ае  п о л о в и н у  и з  т о г о ,  о ч е м  г о в о р и л о с в  н а  э к р а н е ,  об ос- 
т а л в н о м  д о г а д а в ш и с в  б л а г о д а р я  в и д е о р я д у ,  с ту де нт  з н а к о м и т с я  с о б ­
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щ и м  с о д е р ж а н и е м  ф и л ь м а ,  п о л у ч а я  н е к о е  д о с т а т о ч н о  п о в е р х н о с т н о е  
о н е м  в п е ч а т л е н и е .  В а к т и в н ы й  с л о в а р ь  с тудента  (ведь и м е н н о  д л я  
э т о г о  и  п о к а з ы в а ю т  ему ф и л ь м ,  где л ю д и  г о в о р я т  н а  и з у ч а е м о м  им  
я з ы к е )  п о п а д а е т  н е м н о г о :  о д н а - д в е ,  с а м о е  б о л ь ш е е  н е с к о л ь к о  б р о с ­
к и х  ф р а з .  О с н о в н а я  п о л ь з а  з а к л ю ч а е т с я ,  к а к  п р а в и л о ,  в т о м ,  что у сту­
д е н т о в  в ы р а б а т ы в а е т с я  н а в ы к  п а с с и в н о г о  в о с п р и я т и я  и н о с т р а н н о г о  
я з ы к а  н а  слух ( а у д и р о в а й и я ) ,  ну  и ,  к о н е ч н о ,  с ту де нт ы п о л у ч а ю т  све­
д е н и я  о культуре с т р а н  и з у ч а е м о г о  я з ы к а .

С у щ е с т в у ю т  и б о ле е  э ф ф е к т и в н ы е  с п о с о б ы  и с п о л ь з о в а н и я  к и н о -  
и  в и д е о м а т е р и а л о в ,  о с о б е н н о  е сл и  р е ч ь  и д е т  не  п р о с т о  о студентах,  
и з у ч а ю щ и х  и н о с т р а н н ы й  я з ы к ,  а о б уд ущих  п е р е в о д ч и к а х ,  ведь в с к о ­
р о м  в р е м е н и  от  н и х  п о т р е б у е т с я  н е  п р о с т о  и з л о ж е н и е  в п е ч а т л е н и й  от 
т о г о ,  что о н и  с л ы ш а т ,  а т о ч н о е  в о с п р о и з в е д е н и е  у с л ы ш а н н о г о  (пусть 
и  н а  д р у г о м ,  к а к  п р а в и л о  р о д н о м ,  я з ы к е ) .  Э т о  п р е д п о л а г а е т  о т л и ч н о е  
з н а н и е  е д и н и ц  о б щ е г о  с л о в а р я ,  р а в н о  к а к  и  з н а н и е  р е а л и й ,  с л е нг а ,  
п р о ф е с с и о н а л ь н о й  л е к с и к и  т о й  и л и  и н о й  о б л а с т и  ч е л о в е ч е с к о й  д е я ­
т е л ь н о с т и  ( в с е м э т и м ,  м е ж д у  п р о ч и м ,  и з о б и л у ю т  не  т о л ь к о  ф и л ь м ы ) ,  
з н а н и е  р а з л и ч н ы х  р е г и о н а л ь н ы х  р а з н о в и д н о с т е й  того  и л и  и н о г о  и н о ­
с т р а н н о г о  я з ы к а  и  т.д. и  т .п.  К а к  же  м о ж н о  о б у ч и т ь  в с е м у  э т о м у  ( п о ­
н я т н о ,  не  в п о л н о м  о б ъ е м е ,  что  в р я д  л и  в о о б щ е  в о з м о ж н о )  с п о м о щ ь ю  
к и н о -  и  в и д е о м а т е р и а л о в ?

П р е ж д е  в с ег о ,  к о н е ч н о ,  н и  в к о е м  случае  н е л ь з я  с б р а с ы в а т ь  со сче­
т ов  «просто»  п р о с м о т р  ф и л ь м о в ,  п од  к о т о р ы м  п о н и м а е т с я  п р о с м о т р  
ф и л ь м о в  в п о л н о м  о б ъ е м е ,  ц е л и к о м .  П о л е з н о  л и  э т о ,  ведь  в ы ш е  м ы  
с к а з а л и ,  что  р ез ул ьт ат ы  т а к и х  п р о с м о т р о в  о с т а в л я ю т  ж е л а т ь  л у ч ш е г о ?

Г.Э.  М и р а м  ( С.  12—13] с п р а в е д л и в о  у к а з ы в а е т  н а  т о ,  что студен-  
т а м - п е р е в о д ч и к а м  н е о б х о д и м о  « е ст ес т в е н н о е »  з н а н и е  чужого  я з ы к а .  
П р и  э т о м  в а ж н о ,  с ч и т а е т  о н ,  н а к о п и т ь  м а к с и м а л ь н о  б о л ь ш о й  « ба нк  
с иг н ат у р»  с л ов  ч уж ог о  я з ы к а .  С и г н а т у р а  с л о в а  — это с в о е о б р а з н а я  
ф о н е т и ч е с к а я  п о д п и с ь  г о в о р я щ е г о .  У к а ж д о г о  о н а  с в о я .  С и г н а т у р ы  
р о д н о г о  я з ы к а  м ы  н а к а п л и в а е м  с д е т с тв а .  П р о б л е м а  в о з н и к а е т  с и н о ­
с т р а н н ы м  я з ы к о м ,  где и н о г д а  м а л е й ш и е  и с к а ж е н и я  ф о н е т и ч е с к о г о  
о б л и к а  с л о в а  п о в е р г а ю т  н а ч и н а ю щ е г о  п е р е в о д ч и к а  в ужас о т т о г о ,  что 
о н  не  у з н а е т  с л ов  того  с а м о г о  я з ы к а ,  к о т о р ы й  и з у ча л  г о д а м и .  М и р а м  
п о д ч е р к и в а е т ,  что  н а к о п л е н и е  с и г н а т у р  с о п р я ж е н о  с т р у д н о с т я м и  не 
т о л ь к о  в п р о ц е с с е  о б у ч е н и я ,  но  и  в п р а к т и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  п е р е ­
в о д ч и к а ,  п о с к о л ь к у  и н о с т р а н ц ы , з н а я ,  что их  п е р е в о д я т ,  за ча ст ую го­
в о р я т  м е д л е н н о ,  а н е р е д к о  и у п р о щ а ю т  с в о ю  м ы с л ь ,  с о з д а в а я  с воего  
р о д а  « т е п л и ч н ы е  у с ло в и я »  д л я  п е р е в о д ч и к а ,  о б р е к а ю щ и е  его н а  п о р о й  
н е п р е о д о л и м ы е  т р у д н о с т и ,  к о гд а  о н  н а к о н е ц  п о п а д а е т  в с т и х и ю  н е ­
а д а п т и р о в а н н о й  и н о с т р а н н о й  р е ч и .
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О д и н  и з  с п о с о б о в  п р е о д о л е н и я  т а к о г о  р о д а  с л о ж н о с т е й  — с м о т ­
р е т ь  к а к  м о ж н о  б о л ь ш е  ф и л ь м о в  н а  и з у ч а е м о м  и н о с т р а н н о м  я з ы к е .  
Н о  э т о  м о ж е т  б ы т ь  п о л е з н ы м  п р и  о д н о м  у с л о в и и :  у п р е п о д а в а т е л я  
д о л ж н а  б ы т ь  у в е р е н н о с т ь  в т о м ,  ч то  п о д о б р а н н ы е  и м  к и н о -  и л и  в и ­
д е о м а т е р и а л ы  о т в е ч а ю т  з а д а ч а м  к у р с а  и  с о о т в е т с т в у ю т  у р о в н ю  я з ы к о ­
в о й  п о д г о т о в к и  с т у д е н т о в .  Д р у г и м и  с л о в а м и ,  е с л и ,  с к а ж е м ,  н а  з а н я ­
т и я х  п о  э к о н о м и ч е с к о м у  п е р е в о д у  с ту д е н т а м  п о к а ж у т  ф и л ь м  о л ю б в и ,  
в к о т о р о м  г л а в н ы й  г е р о й  ( к а к а я  удача!)  р а б о т а е т  в б а н к е ,  и  э т о  в се ,  что  
в ф и л ь м е  с в я з а н о  с э к о н о м и к о й ,  то  т а к о й  п р о с м о т р  о к а ж е т с я  п р а к т и ­
ч е с к и  б е с п о л е з н ы м  д л я  с т у д е н т о в  с т о ч к и  з р е н и я  к у р с а  э к о н о м и ч е с ­
к о г о  п е р е в о д а .  И л и  будет  п о д о б р а н  о ч е н ь  п о д х о д я щ и й  к  т е м е  к у р с а  
ф и л ь м ,  н о  г е р о и  в н е м  о к а ж у т с я  ж и т е л я м и  н е б о л ь ш о г о  г о р о д к а  в од­
н о м  и з  ю ж н ы х  ш т а т о в  С Ш А  и будут г о в о р и т ь  с с и л ь н ы м  х а р а к т е р н ы м  
а к ц е н т о м ,  к о т о р ы й  с т у д е н т ы  не  п о й м у т ,  н о  п о с т е с н я ю т с я  в э т о м  с о ­
з н а т ь с я ,  и  в и т о ге  о п я т ь - т а к и  в р я д  л и  т а к о й  п р о с м о т р  п о й д е т  и м  н а  
пользу.

С к о л ь к о  р а з  н у ж н о  с м о т р е т ь  о д и н  и т о т  ж е  ф и л ь м ,  ведь  м а л о в е р о ­
я т н о ,  чт о  с п е р в о г о  р а з а  с т у де н т ы  у с в о я т  все в н е м  д л я  с е б я  п о л е з н о е ?  
В о т н о ш е н и и  « в е р х н е й  г р а н и ц ы »  к о л и ч е с т в а  п р о с м о т р о в  о д н о г о  и  т о­
го же  м а т е р и а л а  Р. К.  М и н ь я р - Б е л о р у ч е в  [С.  96] с о в ет у ет  с л е д у ю щ е е :  
эт о  н у ж н о  д е л а т ь  до  тех п о р ,  « п о к а  н е  с т а н е т  п о н я т н ы м  к а ж д о е  с ло во» .  
Е с т е с т в е н н о ,  в р а м к а х  ж е с т к о й  « ч а с о во й  с е т к и » ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  и 
п р о г р а м м ы  к у р с а ,  с д р у г о й ,  п р е п о д а в а т е л ь  в р я д  л и  м о ж е т  себе  п о з в о ­
л и т ь  т а к у ю р о с к о ш ь .  О с т а е т с я  в о о д у ш е в л я т ь  с т у д е н т о в  д е л а т ь  э т о  са­
м о с т о я т е л ь н о  (о ч е м ,  с о б с т в е н н о ,  и  г о в о р и т  М и н ь я р - Б е л о р у ч е в ) .

Ч т о  к а с а е т с я  а у д и т о р н о й  р а б о т ы ,  то  п р е п о д а в а т е л ь  м о ж е т  в ы б р а т ь  
н е к о т о р ы е  н а и б о л е е  в а ж н ы е  и п о л е з н ы е  д л я  его  к у р с а  э п и з о д ы  и 
« пр о р а б о т ат ь »  их (т.е.  п р о с м о т р е т ь ,  п р о с л у ш а т ь  в р а з л и ч н ы х  р е ж и м а х ,  
о ч е м  с м.  н и ж е )  н а  п р о т я ж е н и и  н е с к о л ь к и х  з а н я т и й ,  ч т о б ы  т а к и м  о б­
р а з о м  х о т я  б ы  о т ч а с т и  з а к р е п и т ь  р аз  п о н я т о е  и  в ы в е с т и  м а т е р и а л  из  
п а с с и в а  в а к т и в .

К а к  п о к а з ы в а е т  о п ы т ,  о ч е н ь  в а ж н о  д о  п р о с м о т р а  п о д г о т о в и т ь  сту­
д е н т о в  к  в о с п р и я т и ю  тех и л и  и н ы х  к л ю ч е в ы х  д л я  п о н и м а н и я  ф и л ь м а  
с л о в  и в ы р а ж е н и й  ( о с о б е н н о  е с ли  п р и н я т ь  в о  в н и м а н и е  п о с т о я н н ы й  
л и м и т  а у д и т о р н о г о  в р е м е н и  д л я  ж е л а е м о г о  к о л и ч е с т в а  п р о с м о т р о в ) .  
В э т о м  с лучае  их  в о с п р и я т и е  ф и л ь м а  з а м е т н о  а к т и в и з и р у е т с я :  о н и  уз­
н а ю т  в н е м  т о ,  чт о  р а н ь ш е  б ы  н е  у з н а л и .  Н а п р и м е р ,  е с л и  ф и л ь м  п о к а ­
з ы в а е т с я  а у д и т о р и и ,  о в л а д е в а ю щ е й  о с н о в а м и  ю р и д и ч е с к о г о  п е р е в о ­
да ,  и  с о д е р ж и т  ц е л ы й  р я д  с ц е н ,  н а п р и м е р ,  с у д е б н о г о  р а з б и р а т е л ь с т в а ,  
то п о л е з н о  з а р а н е е  о б ъ я с н и т ь ,  к т о ,  ч т о  и  где н а х о д и т с я  в з а л е ,  с к а ж е м ,  
а м е р и к а н с к о г о  с уда ,  к т о  т а к и е jurors, prosecution, defence  и  т . п . ,  к р а т к о
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о п и с а т ь  п р о ц е д у р у  р а с с м о т р е н и я  де л  в суде,  п о з н а к о м и т ь  с т у д ен т ов  с 
т а к и м и  с т а н д а р т н ы м и  ф р а з а м и ,  к а к  Objection!, Objection overruled, 
O bjection sustained. Publish the verdict к  д р .

Е с л и  м ы  х о т и м  д а т ь  с т у д е н т а м  п р е д с т а в л е н и е  о н е п р и в ы ч н о м  д л я  
н и х  р е г и о н а л ь н о м  в а р и а н т е  а н г л и й с к о г о  я з ы к а ,  н а  к о т о р о м  г о в о р я т  в 
т о м  и л и  и н о м  ф и л ь м е ,  т о  д л я  о б л е г ч е н и я  р а б о т ы ,  о с о б е н н о  в н а ч а л е ,  
м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  с ц е н а р и й  д а н н о г о  ф и л ь м а .  Р а б о т у  в т а к о м  слу­
чае  л у ч ш е г о  в се го  с т р о и т ь ,  о с н о в ы в а я с ь  н а  н е б о л ь ш и х  э п и з о д а х ,  п р и  
э т о м  о з н а к о м л е н и е  с с о о т в е т с т в у ю щ и м  э п и з о д о м  п о  с ц е н а р и ю  м о ­
ж е т  п р е д ш е с т в о в а т ь  п р о с м о т р у ,  а уже д а л ь ш е ,  к о г д а  с т у д е н т ы  н а ч н у т  
п о с т е п е н н о  п р и в ы к а т ь  к  а к ц е н т у ,  с ц е н а р и й  ц е л е с о о б р а з н о  и с п о л ь з о ­
ва ть  в о с н о в н о м  д л я  п р о в е р к и  п о н и м а н и я  т ого  и л и  и н о г о  с л о в а  и л и  
п р е д л о ж е н и я .  Т а к и м  о б р а з о м  п р о и с х о д и т  з н а к о м с т в о  с р е г и о н а л ь ­
н ы м  д и а л е к т о м ,  в « б а н к  с и г н а т ур »  д о б а в л я ю т с я  н о в ы е  ф о н е т и ч е с к и е  
в а р и а н т ы  с л о в  и з у ч а е м о г о  я з ы к а .  Х б р о ш и м  п р и м е р о м  т а к о г о  р о да  
р а б о т ы  с к и н о -  и л и  в и д е о м а т е р и а л а м и  м о ж е т ,  н а п р и м е р ,  с л у ж и т ь  
ф и л ь м  « For r es t  G u m p » ,  в к о т о р о м  г л а в н ы й  г е р о й ,  р о д о м  и з  А л а б а м ы ,  
в м е с т е  с б о л ь ш и н с т в о м  д ру г их  п е р с о н а ж е й  г о в о р и т  н а  т и п и ч н о м  ю ж ­
н о а м е р и к а н с к о м  д и а л е к т е  а н г л и й с к о г о  я з ы к а .  С ц е н а р и й  э т о г о  ф и л ь ­
м а  (и м н о г и х  д ру г их )  м о ж н о  н а й т и  в И н т е р н е т е .

П о л е з н о  т а к ж е  с р а в н и в а т ь  о р и г и н а л  ф и л ь м а  с его л и ц е н з и о н н ы м  
( и л и  н е л и ц е н з и о н н ы м )  п е р е в о д о м .  Э т о  л у ч ш е  д е л а т ь  о п я т ь - т а к и  по  
с ц е н а м ,  а н а л и з и р у я ,  к а к и м  о б р а з о м  п е р е в о д ч и к и  р е ш а ю т  те  и л и  и н ы е  
п р о б л е м ы  в к о н к р е т н ы х  э п и з о д а х .  Х о р о ш о  п р е д л о ж и т ь  с т у де н та м 
д а т ь  с о б с т в е н н ы е  в а р и а н т ы  п е р е в о д а  о т д е л ь н ы х  ф р а з ,  о б о р о т о в .  А н а ­
л и з  м о ж н о  н а п р а в и т ь  н а  к о н к р е т н ы й  а с п е к т  п е р е в о д а .  Т а к ,  п о л н о м е ­
т р а ж н ы й  м у л ь т и п л и к а ц и о н н ы й  ф и л ь м  «The P r i nc e  o f  Egypt* м о ж н о  
с р а в н и т ь  с его п е р е в о д н о й  в е р с и е й  н а  р у с с к о м  я з ы к е  ( « П р и н ц  Е г и п ­
та») с т о ч к и  з р е н и я  р а з л и ч и й  в в о с п р и я т и и  и п е р е д а ч е  б и б л е й с к о й  и с ­
т о р и и  о в ы х о д е  и з р а и л ь т я н  из  Е г и п т а  в а м е р и к а н с к о м  о р и г и н а л е  и 
р у с с к о м  п е р е в о д е .  В п е р в о м  случае  с о з д а е т с я  м а к с и м а л ь н о  п р и б л и ­
ж е н н ы й  к  с е г о д н я ш н е м у  д н ю  в а р и а н т  о с м ы с л е н и я  о р и г и н а л а ,  о т л и ­
ч а ю щ и й с я  с р е д и  в с ег о  п р о ч е г о  и в ы б о р о м  л и н г в и с т и ч е с к и х  с р е д ст в  
( н а п р и м е р ,  к о л л о к в и а л и з м ы  т и п а  О boy.'look a t that!, в л о ж е н н ы е  в уста 
ж р е ц о в ! ) .  В случае  р у с с к о г о  п е р е в о д а  следует  г о в о р и т ь  о с у щ е с т в е н ­
н о й  п р а г м а т и ч е с к о й  а д а п т а ц и и  о р и г и н а л а :  с т и л ь  п р и в о д и т с я  в с оо т­
в е т с т в и е  с п о д о б а ю щ е й ,  с о г л а с н о  п р е д с т а в л е н и ю  п е р е в о д ч и к а ,  б и б ­
л е й с к о й  и с т о р и и  т о р ж е с т в е н н о с т ь ю , в о з в ы ш е н н о с т ь ю .

В а ж н ы м  а с п е к т о м  т а к о г о  в и д а  р а б о т ы  я в л я е т с я ,  е с т е с т в е н н о ,  к о н ­
т р о л ь .  В к а ч е с т в е  к о н т р о л ь н о г о  з а д а н и я  м о ж е т  б ы т ь  д а н  р у с с к и й  
т ек с т ,  в к о т о р ы й  будут в в е д е н ы  все р е л е в а н т н ы е  д л я  к у рс а  с л о в а  и  в ы ­
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р а ж е н и я ,  п р о з в у ч а в ш и е  в ф и л ь м е .  З а т е м ,  п р и  в т о р о м  п р о с м о т р е ,  сту­
д е н т ы  м о гу т  с а м и  п р о а н а л и з и р о в а т ь  с в о и  п е р е в о д ы  и в н е с т и  в н и х  н е ­
о б х о д и м ы е  и с п р а в л е н и я  и  у т о ч н е н и я .  М о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  п е р е в о д ­
н о й  в а р и а н т  п р о с м о т р е н н о г о  ф и л ь м а .  П р и  э т о м ,  к о н е ч н о ,  н у ж н о  
у д о с т о в е р и т ь с я ,  ч т о  п е р е в о д  в ы п о л н е н  н а  д о л ж н о м  п р о ф е с с и о н а л ь ­
н о м  у р о в н е .  П о л у ч и т с я  с в о е г о  р о д а  о б р а т н ы й  к и н о -  и л и  в и д е о п е р е ­
вод.  В п р и н ц и п е ,  м о ж н о  п р и б е г н у т ь  и  к  л ю б о м у  р у с с к о м у  ф и л ь м у  т о й  
ж е  ( и н т е р е с у ю щ е й  н а с )  т е м а т и к и  д л я  п е р е в о д а  его э п и з о д о в ,  н а п р и ­
м е р ,  н а  а н г л и й с к и й  я з ы к .

Е щ е  о д н и м  с п о с о б о м  и с п о л ь з о в а н и я  к и н о -  и  в и д е о м а т е р и а л о в  н а  
з а н я т и я х  п о  п е р е в о л у  я в л я е т с я  п р о с м о т р  ф и л ь м о в  с с у б т и т р а м и .  В эт о й  
к а т е г о р и и  м о ж н о  в ы д е л и т ь  д в а  в и д а  ф и л ь м о в :  с с у б т и т р а м и  н а  я з ы к е  
о р и г и н а л а  и  с с у б т и т р а м и  н а  р о д н о м  я з ы к е  с ту дентов .  И те и  другие  
в е с ь м а  п о л е з н ы  д л я  буд ущих  п е р е в о д ч и к о в ,  х от я  и  п о - р а з н о м у .

П е р в ы й  в и д  ф и л ь м о в  — с с у б т и т р а м и  н а  я з ы к е  о р и г и н а л а  — п о л е ­
з е н ,  п о с к о л ь к у  о б е с п е ч и в а е т  б о л е е  п о л н о е  п о н и м а н и е  с т у д е н т а м и  н е ­
а д а п т и р о в а н н о й  р е ч и  г е р ое в  ф и л ь м а .  К р о м е  т о г о ,  н а  п р о д в и н у т ы х  
э т а п а х  о б у ч е н и я  м о ж н о  у к а з а т ь  с ту д е н т а м  н а  т о ,  ч т о  т и т р ы  и н о г д а  
« р е д а кт и ру ют »  р а з г о в о р н у ю ,  п р е р ы в и с т у ю  р е ч ь  п е р с о н а ж е й  и т а к и м  
о б р а з о м  д а ю т  п р и м е р  т о г о ,  к а к  ее д о л ж е н  в о с п р и н и м а т ь  и  — ч а щ е  все ­
го — п е р е д а в а т ь  п е р е в о д ч и к ,  т.е. о н  д о л ж е н  у мет ь о п у с к а т ь  м е ж д о м е ­
т и я - з а п о л н и т е л и  па у з ,  в ы р а в н и в а т ь  с и н т а к с и с  и  т.д. ,  х о т я ,  в о з м о ж ­
н о ,  не  в се г да  э т о  н е о б х о д и м о  в п р о ц е с с е  п е р е в о д а .

Х о р о ш и м  у п р а ж н е н и е м  с ф и л ь м а м и ,  где п р и в о д я т с я  с у б т и т р ы  н а  
я з ы к е  о р и г и н а л а ,  м о ж е т  б ы т ь  у п р а ж н е н и е  п о  у с т н о м у  их  переводу .  
К а к  п о к а з ы в а е т  о п ы т ,  э т о  о ч е н ь  м о б и л и з у е т  с т у д е н т о в ,  м а к с и м а л ь н о  
з а о с т р я е т  и х  в н и м а н и е ,  в ед ь  о н и  о с у щ е с т в л я ю т  п о ч т и  с и н х р о н н ы й  
п е р е в о д .  К о н е ч н о ,  с у б т и т р ы  п о м о г а ю т  в о с п р и н я т ь  н е у л о в и м о е  н а  
слух.  П р и  э т о м  у с т у д е н т о в  р а б о т а ю т  с р а з у  д в а  р е ц е п т о р а :  с л у х о в о й  и 
з р и т е л ь н ы й ,  ч т о  т а к ж е  р а з в и в а е т  н а в ы к  б ы с т р о г о  з р и т е л ь н о г о  охвата  
н а п и с а н н о й  ф р а з ы ,  в а ж н о г о  д л я  п е р е в о д а  с л и с т а .

П р е п о д а в а т е л ь  м о ж е т  т а к ж е  с де ла ть  а у д и о з а п и с ь  н а и б о л е е  и н т е ­
р е с н ы х  с п е р е в о д ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я  э п и з о д о в .  С т у д е н т ы  з а т е м  н а ч ­
н ут  с п о с л е д о в а т е л ь н о г о  п е р е в о д а  э т о й  з а п и с и ,  п о с т е п е н н о  н а к л а д ы ­
в а я  с в о й  п е р е в о д  н а  п р о и з н о с и м у ю  ф р а з у  и т а к и м  о б р а з о м  п е р е х о д я  к 
с и н х р о н н о м у  п е р е в о д у  о т р ы в к а .  Д а н н у ю  м е т о д и к у ,  е с т е с т в е н н о ,  м о ж ­
н о  р е к о м е н д о в а т ь  и  в к а ч е с т в е  п о д г о т о в и т е л ь н о г о  э т а п а  п е р е д  п р о ­
с м о т р о м  ф и л ь м а  и его с и н х р о н н ы м  п е р е в о д о м  с о п о р о й  ( п р и  н е о б х о ­
д и м о с т и )  н а  с у б т и т р ы .

Ч т о  к а с а е т с я  ф и л ь м о в  с с у б т и т р а м и  н а  р о д н о м  я з ы к е  с т у д е н т о в  (в 
н а ш е м  случае  н а  р у с с к о м ) ,  то  о н и ,  п р е ж д е  в се го ,  мо гу т  с л у ж и т ь  м а т е р и ­
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а л о м  д л я  а н а л и з а  п е р е в о д а  того  и л и  и н о г о  ф и л ь м а ,  с д е л а н н о г о  п р о ф е с ­
с и о н а л ь н ы м  п е р е в о д ч и к о м .  П р и  э т о м  п о л е з н о  п р о с м а т р и в а т ь  ф и л ь м  
не  от  н а ч а л а д о  к о н ц а ,  а о т д е л ь н ы м и  с ц е н а м и .  Во в р е м я  п р о с м о т р а  оче­
р е д н о й  с ц е н ы  с ту де н то в  м о ж н о  п о п р о с и т ь  о т м е т и т ь  р а з л и ч и я  между 
п р о з в у ч а в ш и м и  в ф и л ь м е  ф р а з а м и  и их  п е р е в о д о м  в субтитрах.  Н а п р и ­
м е р ,  а в т о р  эт и х  с т р о к  а н а л и з и р о в а л  т а к и м  о б р а з о м  со с т у д е н т а м и  
ф и л ь м  «Elizabeth» с р у с с к и м и  с у б т и т р а м и ,  и  а н а л и з  о к а з а л с я  в ес ь м а  п о ­
л е з н ы м ,  п о с к о л ь к у  в ф и л ь м е  сту де нт ы в и д е л и ,  к а к  р е ш а ю т с я  и л и  не  ре­
ш а ю т с я  ( о б х од я тс я )  те и л и  и н ы е  с л о ж н о с т и  ( ф р а н ц у з с к и й  а к ц е н т  в а н­
г л и й с к о й  р е ч и ,  п е р е д а ч а  в к р а п л е н и й  ф р а н ц у з с к о й  р е ч и  в а н г л и й с к о й ) , 
р е а л и з у ю т с я  р а з л и ч н ы е  п р и е м ы  п е р е в о д а  с п о м о щ ь ю  с е м а н т и ч е с к о г о  
р а з в и т и я  м ы с л и  о р и г и н а л а ,  к о н к р е т и з а ц и и ,  о б о б щ е н и я ,  в в е д е н и я  и 
о п у щ е н и я  с л о в ,  а н т о н и м и ч е с к о г о  п е р е в о д а ,  п е р е ф о р м у л и р о в а н и я .  
К р о м е  т о го ,  т а к о й  в ид  р а б о т ы  о п я т ь  ж е  требует  от  с ту де н то в  в к л ю ч е н и я  
с разу  двух р е ц е п т о р о в :  о н и  д о л ж н ы  с р а в н и в а т ь  а у д и о р я д  с с у б т и т р а м и ,  
п р и  э т о м  ф и к с и р у я  н а  бумаге н е с о о т в е т с т в и я .  В а ж н о  з а м е т и т ь ,  что все 
э т о  п р о и с х о д и т  в реальном  р е ж и м е :  н е т  и с к у с с т в е н н о г о  з а м е д л е н и я  ре­
ч и ,  д е й с т в и й ,  н е т  учебного упрощения п р о ц е с с а  а н а л и з а  с п е ц и а л ь н о  д л я  
с ту де нт ов .  Все э т о ,  б е з у с л о в н о ,  з а с т а в л я е т  их  с о б р а т ь с я  и  м а к с и м а л ь н о  
д и н а м и з и р у е т  о б у ч е н и е  переводу.

П р и  р а б о т е  с ф и л ь м а м и ,  с о п р о в о ж д а ю щ и м и с я  с у б т и т р а м и  н а  р од­
н о м  я з ы к е  с т у д е н т о в ,  т о ж е ,  к о н е ч н о ,  м о ж н о  с о з д а в а т ь  « а уд ио в ер си и »  
тех и л и  и н ы х  э п и з о д о в  и п р о р а б а т ы в а т ь  их  о т д е л ь н о .  М о ж н о  т а к ж е  
с р а в н и в а т ь  п е р е в о д  т о й  и л и  и н о й  ф р а з ы ,  с д е л а н н ы й  с т у д е н т о м ,  с п е ­
р е в о д о м ,  д а н н ы м  в с у б т и т р а х  с п о с л е д у ю щ и м  а н а л и з о м  р а с х о ж д е н и я ,  
с х о д с т в а  м е ж д у  н и м и .  В а ж н о  у ч и т ы в а т ь ,  к о н е ч н о ,  н е к о т о р ы е  « ж а н р о ­
вые» р а з л и ч и я  двух в и д о в  п е р е в о д а  ( н а п р и м е р ,  т о ,  чт о  у с т н ы й  п е р е ­
в од ,  о с о б е н н о  е с л и  о н  п о с л е д о в а т е л ь н ы й ,  н е  с о к р а щ а е т  и с х о д н ы й  
т е к с т ,  к а к  э т о  н е р е д к о  п р о и с х о д и т  п р и  с о з д а н и и  т е к с т а  с у б т и т р о в ) .

З а т р о н у т ы е  з д е с ь  п р о б л е м ы  и п р и в е д е н н ы е  п р и м е р ы  тех и л и  и н ы х  
в и д о в  у п р а ж н е н и й ,  к о н е ч н о ,  н е  могут  п р е т е н д о в а т ь  н а  и с ч е р п ы в а ю ­
щ у ю  п о л н о т у .  Н а ш а  з а да ч а  с о с т о я л а  в т о м ,  ч т о б ы  л и ш ь  о б о з н а ч и т ь  н е ­
к о т о р ы е  а с п е к т ы  п р е п о д а в а н и я  п е р е в о д а .



Глава 17

Вопросы практики переводческой деятельности

. . . С  п р и б о е м  р ы н к а  в п о е д и н о к .

В. Хлебников

§ 1. Рынок переводческих услуг

В н а с т о я щ е е  в р е м я ,  г л а в н ы м  о б р а з о м  б л а г о д а р я  р а з р у ш е н и ю  «же­
л е з н о г о  з а н а в е с а » ,  в Р о с с и й с к о й  Ф е д е р а ц и и  п р о ф е с с и я  п е р е в о д ч и к а  
с т а л а  о д н о й  и з  с а м ы х  в о с т р е б о в а н н ы х ,  о с о б е н н о  в т а к и х  п р о м ы ш ­
л е н н о - э к о н о м и ч е с к и х ,  п о л и т и ч е с к и х  и к у л ь т у р н ы х  ц е н т р а х ,  к а к  
М о с к в а  и  С а н к т - П е т е р б у р г .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  н е с р а в н и м о  б о ле е  и н ­
т е н с и в н ы м и  п о  с р а в н е н и ю  с с о в е т с к о й  э п о х о й  в и с т о р и и  н а ш е й  
с т р а н ы  с т а л и  к о н т а к т ы  в с а м ы х  р а з н ы х  с ф е р а х  ж и з н и  о б щ е с т в а  со 
с т р а н а м и  т а к  н а з ы в а е м о г о  д а л ь н е г о  з а р у б е ж ь я .  П о я в и л и с ь  н о в ы е  са­
м о с т о я т е л ь н ы е  г о с у д а р с т в а  — б ы в ш и е  р е с п у б л и к и  С С С Р  о б р а з о в а ­
л и  по  к о н т р а с т у  с д а л ь н и м  б л и ж н е е  з а р у б е ж ь е .  Все э то  не  м о г л о  не  
в ы з в а т ь  н а с т о я щ и й  бум п е р е в о д ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  н а  п о с т с о в е т ­
с к о м  п р о с т р а н с т в е .  Н е к о г д а  м а л о а к т и в н ы й  и и н е р т н ы й  в э т о м  
с м ы с л е  С о в е т с к и й  С о ю з ,  к а з а в ш и й с я  п о ч т и  с а м о д о с т а т о ч н ы м ,  вдруг,  
р а с с ы п а в ш и с ь  н а  с а м о с т о я т е л ь н ы е  г о с у д а р с т в а ,  о т к р ы л с я  без в с я к о ­
го п р е у в е л и ч е н и я  д л я  н о в ы х  о т н о ш е н и й  со в с е м  м и р о м .  А в т о м а т и ч е ­
с к и  в ы р о с л а  н у ж да  в п е р е в о д ч и к а х .  Т а к ,  о б ъ е м ы  п и с ь м е н н о г о  п е р е ­
в о д а  во В с е р о с с и й с к о м  ц е н т р е  п е р е в о д о в  ( В Ц П )  в се  у в е л и ч и в а ю т с я ,  
хо т я  п р о и с х о д и т  н е к о т о р о е  их  п е р е р а с п р е д е л е н и е  в з а в и с и м о с т и  от 
т и п о в  п е р е в о д и м ы х  т е к с т о в .  В с е р о с с и й с к и й  ц е н т р  п е р е в о д о в  — эт о  
с т а р е й ш а я  п е р е в о д ч е с к а я  о р г а н и з а ц и я  с т р а н ы ,  и  п о т о м у  с т а т и с т и ч е ­
с к и е  д а н н ы е  о его р а б о т е  в п о л н е  д о с т о в е р н о  о т р а ж а ю т  о б щ и е  т е н ­
д е н ц и и  в т о м ,  чт о  к а с а е т с я  с п е ц и а л ь н о й  л и т е р а т у р ы  и д о к у м е н т а ц и и  
в Р о с с и и .
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С 1984 по  2000 г. о т м е ч а е т с я ,  в о - п е р в ы х ,  р е з к о е  п а д е н и е  о б ъ е м а  
п е р е в о д о в  н а у ч н о й  л и т е р а т у р ъ 1 с и н о с т р а н н ъ 1х язъ1к о в  н а  р у с с к и й ,  
что  о т р а ж а е т  к р а й н е  с к у д н о е  г о с у д а р с т в е н н о е  и  и н о е  ф и н а н с и р о в а ­
н и е  н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ъ с к и х  р а б о т  к а к  в М о с к в е ,  т а к  и  по с т р а н е  в 
ц е л о м .

Во - вт ор ъ 1х, п о я в л я ю т с я  н о в ы е  т и п ъ 1 т р е б у ю щ и х  п е р е в о д а  д о к у ­
м е н т о в ,  н а п р и м е р  к о н т р а к т о в ,  у ч р е д и те л ън ъ 1х д о к у м е н т о в  в н о в ъ  об­
р а з у е м т е  о р г а н и з а ц и й  в с ф е р е  б и з н е с а ,  д о в е р е н н о с т е й ,  т а м о ж е н н о й  и 
ф и н а н с о в о й  д о к у м е н т а ц и и  ( 3 8 ,3 %  от  в с е г о  о б ъ е м а  п е р е в о д о в  за  
2000 г.). Все э то  с в и д е т е л ь с т в у е т  об а к т и в и з а ц и и  н о в ы х  и уже с уще ст ­
в о в а в ш и х  к о м м е р ч е с к и х  с трукт ур  в р а з л и ч н ы х  с е к т о р а х  э к о н о м и к и  
с т р а н ы  и об у с т а н о в л е н и и  д е л о в ы х  к о н т а к т о в  с з а р у б е ж н ы м и  п а р т н е ­
р а м и .  Л и ч н ы е  д о к у м е н т ы ,  п е р е в о д  к о т о р ы х  з а к а з ы в а ю т  в В Ц П ,  с в и ­
д е т е л ь с т в у ю т  об и н т е н с и в н о с т и  м и г р а ц и о н н ы х  п р о ц е с с о в  н а  т е р р и т о ­
р и и  Р о с с и и ,  с т р а н  С Н Г  и Б а л т и и .

В р я д  л и  следует  о ж и д а т ь  к о р е н н о г о  и з м е н е н и я  в о б о з н а ч и в ш и х с я  
н а  с е г о д н я ш н и й  д е н ь  т е н д е н ц и я х .  И это  д а н н ы е  по  р а б о т е  т о л ь к о  
о д н о й  п е р е в о д ч е с к о й  о р г а н и з а ц и и .  В п о с л е д н е е  в р е м я ,  о д н а к о ,  п о ­
я в и л о с ь  н е м а л о  р а з л и ч н о г о  р о д а  п е р е в о д ч е с к и х  б ю р о ,  п р а к т и ч е с к и  
в с е п р о н и к а ю щ е й  и в с е о б ъ е м л ю щ е й  с т а л а  д е я т е л ь н о с т ь  и н д и в и д у а л ь ­
н ы х  п е р е в о д ч и к о в .  К т о - т о  и з  н и х  р а б о т а е т  в к а к о й - н и б у д ь  о р г а н и з а ­
ц и и  и л и  у ч а с т н ы х  л и ц  п о с т о я н н о ,  к т о - т о  в ы п о л н я е т  к о н к р е т н ы е  за­
к а з ы  (ср .  а н г л и й с к о е  freelance — в н е ш т а т н и к ;  л и ц о ,  р а б о т а ю щ е е  по  
д о г о в о р а м ) .

О д н а к о  м о ж е т  в о з н и к н у т ь  з а к о н о м е р н ы й  в о п р о с :  п е р е в о д ч и к и  с 
к а к и х  и н а  к а к и е  я з ы к и  о с о б е н н о  н у ж н ы ?

П о  д а н н ы м  В Ц П ,  с а м ы е  в о с т р е б о в а н н ы е  д л я  п е р е в о д а  я з ы к и  н а  
т е р р и т о р и и  Р о с с и й с к о й  Ф е д е р а ц и и  — это а н г л и й с к и й  и н е м е ц к и й  
(в к о м б и н а ц и и  с р у с с к и м ) .  П р и  э т о м  а н г л и й с к и й  я з ы к  д а л е к о  о т р ы в а ­
е т с я  и  от  н е м е ц к о г о ,  и  т е м  боле е  от  всех д руг их  я з ы к о в .  Т а к ,  с а н г л и й ­
с к о г о  н а  р у с с к и й  в 2000 г. б ы л о  о с у щ е с т в л е н о  52% п е р е в о д о в .  С рус­
с к о г о  н а  а н г л и й с к и й  — п о ч т и  19%. Э т о  б о л ь ш е ,  ч е м  в к а к о й - л и б о  
д р у г о й  п а р е  я з ы к о в ,  и  в о б щ е й  с л о ж н о с т и  с о с т а в л я е т  с в ы ш е  70% от 
всех в ы п о л н е н н ы х  в В Ц П  за 2000 г. п е р е в о д о в .  С н е м е ц к о г о  н а  рус­
с к и й  и с р у с с к о г о  н а  н е м е ц к и й  б ы л о  с д е л а н о  16,4% п е р е в о д о в .  Д л я  
с р а в н е н и я :  с ф р а н ц у з с к о г о  н а  р у с с к и й ,  с р у с с к о г о  н а  ф р а н ц у з с к и й  
б ы л о  с д е л а н о  0 , 6%,  с и с п а н с к о г о  н а  р у с с к и й  и с р у с с к о г о  н а  и с п а н ­
с к и й  — 0,5% п е р е в о д о в .

Ч т о  к а с а е т с я  я з ы к о в  б ы в ш и х  р е с п у б л и к  С С С Р  ( н ы н е ш н и х  с тр а н  
С Н Г ) ,  то в о б щ е й  с л о ж н о с т и  с н и х  и н а  н и х  б ы л о  п е р е в е д е н о  9,7% д о ­
к у м е н т о в .  С р е д и  э т и х  я з ы к о в  л и д и р у е т  у к р а и н с к и й  я з ы к .  Н а  н е г о  с
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р у с с к о г о  я з ы к а  и  с н е г о  н а  р у с с к и й  б ы л о  п е р е в е д е н о  3,8% м а т е р и а л о в .  
Пе р ев о дв г  с р у с с к о г о  н а  я з вг ки  с т р а н  З а к а в к а з в я  и  о б р а т н о  в о б щ е й  
с л о ж н о с т и  с о с т а в л я ю т  4 ,1 % .

Н а  с е г о д н я ш н и й  д е н в  п р а к т и ч е с к и  н е т  д и п л о м и р о в а н н в г х  п е р е ­
в о д ч и к о в  с р у с с к о г о  н а  т а к  назвгваемвге  р е д к и е  я з в г к и ,  к  к о то рв г м  
о т н о с я т с я  в е н г е р с к и й ,  г р е ч е с к и й ,  н и д е р л а н д с к и й ,  д а т с к и й ,  н о р в е ж ­
с к и й ,  ш в е д с к и й ,  ф и н с к и й  и д р .  Е ще  б о ле е  с л о ж н а я  с и т у а ц и я  с л о жи -  
л а с ь  с т а к и м и  я з ы к а м и ,  к а к  ф л а м а н д с к и й ,  к а т а л о н с к и й ,  и с л а н д с к и й .

С о б с т в е н н о  т е р м и н  «р ед ки е  язвгки» ук аз вгв ае т  не  н а  р а з м е р  стра- 
нвг,  где г о в о р я т  н а  д а н н о м  я зв г ке ,  а н а  н е х в ат к у  п е р е в о д ч и к о в ,  р аб от а ­
ю щ и х  с э т и м  я з в г к о м .

Т а к о в а  в о б щ и х  че рт ах  с и т у а ц и я  н а  п е р е в о д ч е с к о м  рв гнке  Р о с с и й ­
с к о й  Ф е д е р а ц и и .  О г о в о р и м с я :  к о н е ч н о ,  п р е д с т а в л е н н а я  ввгше и н ­
ф о р м а ц и я  н е п о л н а ,  п о с к о л в к у  о т р а ж а е т  д а н н в г е ,  в о - п ер вв г х ,  по  писъ-  
м е н н о м у  п е р е в о д у  и ,  в о -в то рв гх ,  л и ш в  в р а м к а х  о д н о й  ( хотя  и  о ч е н в  
п о к а з а т е л в н о й )  о р г а н и з а ц и и .  Т ем  н е  м е н е е ,  к а к  п р е д с т а в л я е т с я ,  н а  
о с н о в е  э т и х  с т а т и с т и ч е с к и х  п о к а з а т е л е й  м о ж н о  у л о в и т в  н е к о т о р в г е  
т е н д е н ц и и  в р а з в и т и и  р в г н к а  п е р е в о д ч е с к и х  услуг.

§ 2. Переводческая этика

П р е ж д е  в се го  п е р е в о д ч и к  д о л ж е н  п о н и м а т в ,  к а к у ю  р о л в  о н  и г р а е т  в 
п р о ц е с с е  о б щ е н и я  двух в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  с у б ъ е к т о в .  О н  з а н и м а е т  
п р о м е ж у т о ч н у ю  м е ж д у  н и м и  п о з и ц и ю  и ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  д о л ж е н  ве­
с ти  с е б я ,  с о д н о й  с т о ро нъ г ,  с д о с т о и н с т в о м ,  с д ру г о й  — не  п е р е т я г и -  
ва ть  н а  с е б я  ц е н т р  в н и м а н и я .

Н е р е д к о  р а б о т о д а т е л и  т р е б у ю т  о т  п е р е в о д ч и к а  в ъ г п о л н е н и я  не  
с в о й с т в е н н ъ г х  е му ф у н к ц и й .  П е р е в о д ч и к  д о л ж е н  з н а т ъ  с в о и  о б я з а н ­
н о с т и  и не  п о з в о л я т ъ  р а б о т о д а т е л я м  т р е б о в а т ъ  от  н е г о  б о л ъ ш е г о .  П о ­
э т о м у  в л ю б о й  у в а ж а ю щ е й  с е б я  к о м п а н и и  с п е р е в о д ч и к о м  з а к л ю ч а ­
ют  д о г о в о р ,  где п е р е ч и с л я ю т с я  все его ф у н к ц и и  и н а з ъ г в а е т с я  п л а т а  
з а  их  в ъ г п о л н е н и е .  Н а п р и м е р ,  в к о н т р а к т е  до л жн ъ г  бвгтв о г ово ре нъ г  
ф о р м а  ( у с т н ъ г й / п и с ъ м е н н ъ г й  и л и  оба)  и  в ид  и л и  видъг (устнъгй п о с ле -  
д о в а т е л ь н ь г й / с и н х р о н н ь г й  и т .п. )  п е р е в о д а ,  к о т о ръ г й  д о л ж е н  о су ще -  
с т в л я т ь  п е р е в о д ч и к ,  а т а к ж е  с к а к о г о  н а  к а к о й  язв г к  о н  д о л ж е н  пере-  
в о д и т ь .

В и д е а л е  п е р е в о д ч и к у  с л е д о в а л о  бвг бвгтв ч л е н о м  п р о ф с о ю з а  ( и л и  
др уг о го  п р о ф е с с и о н а л ъ н о г о  о б ъ е д и н е н и я )  п е р е в о д ч и к о в .  О б щ е с т в е н ­
н а я  п о д д е р ж к а  н е о б х о д и м а  д л я  г а р а н т и и  с о б л ю д е н и я  его п р о ф е с с и о -  
на ль нь г х  п р а в .  К  с о ж а л е н и ю ,  в н а с т о я щ е е  в р е м я  в Р о с с и и  н и ч е г о  п о ­
д о б н о г о  не  существует .
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Не  следует  путать  п р о ф е с с и о н а л ь н ы е  о б ъ е д и н е н и я  с б ю р о  п е р е в о ­
д о в ,  ц е л ь  к о т о р ы х ,  к  с о ж а л е н и ю ,  в о все  не  в т о м ,  ч т о б ы  з а щ и т и т ь  пе­
р е в о д ч и к а ,  а с к о р е е  н а ж и т ь с я  н а  его труде,  е му  н е д о п л а ч и в а я .

М е ж д у  о с в е д о м л е н н о с т ь ю  о б щ е с т в а  о т о м ,  в ч е м  с о с т о и т  труд 
п е р е в о д ч и к а ,  и  о ц е н к о й  его т руда ,  в ч а с т н о с т и  м а т е р и а л ь н о й ,  с у щ е ­
с твует  п р я м а я  з а в и с и м о с т ь .  Т а м ,  где о б щ е с т в о  о с о з н а е т  с л о ж н о с т ь  и 
о т в е т с т в е н н о с т ь ,  в о з л о ж е н н у ю  н а  п е р е в о д ч и к а ,  о н о  с о о т в е т с т в е н н о  
и о ц е н и в а е т  его труд.  О с в е д о м л е н н о с т ь  о б щ е с т в а ,  по  с п р а в е д л и в о ­
му н а б л ю д е н и ю  Г.Э. М и р а м а  [С.  148 — 149],  — э т о  о с в е д о м л е н н о с т ь  
и  ч и с т о  л и н г в и с т и ч е с к а я .  В н а ш е й  с т р а н е  и н о с т р а н н ы м и  я з ы к а м и  
в л а д е ю т  н е м н о г и е ,  о т с ю д а  и р а с х о ж е е  у б е ж д е н и е ,  что  п е р е в о д и т ь  — 
д е л о  н е х и т р о е .  Д р у г о е  д е л о  З а п а д н а я  Е в р о п а  и  С е в е р н а я  А м е р и к а ,  
где с р е д н и й  о б р а з о в а н н ы й  ч е л о в е к ,  к а к  п р а в и л о ,  г о в о р и т  хо т я  бы 
н а  о д н о м  и н о с т р а н н о м  я з ы к е .  И — п а р а д о к с !  — в м е с т о  т ого  ч т о б ы  
о б е с ц е н и т ь с я  и л и  в о в с е  и с ч е з н у т ь  з а  н е н а д о б н о с т ь ю , труд п е р е в о д ­
ч и к а  у в а ж а ю т  и д о с т о й н о  о п л а ч и в а ю т .  Д е л о  в т о м ,  что з а к а з ч и к и  и 
р а б о т о д а т е л и  н а  с о б с т в е н н о м  о п ы т е  з н а ю т ,  н а с к о л ь к о  с л о ж е н  э т о т  
т руд .

К о н е ч н о ,  у п е р е в о д ч и к а  есть о б я з а н н о с т и .  П р е ж д е  в сего  о н  д о л­
ж е н  с л е д и т ь  за  т е м ,  ч т о б ы  п о с т о я н н о  п о в ы ш а т ь  с в о й  п р о ф е с с и о н а л ь ­
н ы й  у р о в е н ь .

Э т и ч е с к и е  в о п р о с ы  с в я з а н ы  в о с н о в н о м  с р а б о т о й  у ст но г о  п е р е ­
в о д ч и к а .  И м е н н о  о н  д о л ж е н  с л е д и т ь  за  т е м ,  ч т о бы  б ыт ь в ф о р м е  во 
в р е м я  р а б о т ы  п р и  л ю б о м  с а м о ч у в с т в и и .  В э т о м  с м ы с л е  его п р о ф е с с и я  
с р о д н и  п р о ф е с с и и  а к т е р а ,  м у з ы к а н т а .  П е р е в о д ч и к  р а б о т а е т  н а  л ю д я х ,  
а п о э т о м у  д о л ж е н  б ы т ь  а к к у р а т н о  и о п р я т н о  одет,  д о л ж е н  в н я т н о  и,  
е с л и  н у ж н о ,  г р о м к о  г о в о р и т ь .

О н  о б я з а н  б ы т ь  п р е д е л ь н о  д и с ц и п л и н и р о в а н н ы м ,  н и  в к о е м  слу­
чае не  о п а з д ы в а т ь  н а  з а п л а н и р о в а н н ы е  м е р о п р и я т и я .

К р о м е  т о г о ,  п е р е в о д ч и к  — э то  п р о ф е с с и я  с о ц и а л ь н а я .  Д р у г и м и  
с л о в а м и ,  о н  д о л ж е н  б ы т ь  в м ер у к о м м у н и к а б е л ь н ы м ,  в е ж л и в ы м ,  вос­
п и т а н н ы м ,  н и  в к о е м  случае  н е  д а в а т ь  в о л ю  с о б с т в е н н ы м  э м о ц и я м .  
Его з а да ч а  не  м е ш а т ь ,  а с п о с о б с т в о в а т ь  п о н и м а н и ю  м еж ду  л ю д ь м и .

В о п р е д е л е н н о м  с м ы с л е  п р о ф е с с и я  п е р е в о д ч и к а  с р а в н и м а  с п р о ­
ф е с с и я м и  в р а ч а ,  а д в о к а т а .  П р и  его п о с р е д н и ч е с т в е  р а с к р ы в а ю т с я  
п р о е к т ы ,  п л а н ы ,  д а ж е  т а й н ы  ( г о с у д а р с т в е н н ы е ,  п о л и т и ч е с к и е ) .  Его 
д о л г  — х р а н и т ь  э т и  т а й н ы  и е щ е  не  о б н а р о д о в а н н у ю  и н ф о р м а ц и ю .

П е р е в о д ч и к  во в р е м я  п е р е в о д а  д о л ж е н  с т р е м и т ь с я  к  н е й т р а л ь н о с ­
ти и  и з в е с т н о й  о т с т р а н е н н о с т и ,  п о н и м а т ь ,  что  ш у т к и  и о с т р о т ы  пр ед­
н а з н а ч е н ы  не  д л я  н е г о ,  а д л я  а у д и т о р и и ,  и  р е а г и р о в а т ь  н а  н и х  сдер­
ж а н н о ,  н о ,  к о н е ч н о ,  н е  с т о я т ь  к а м е н н ы м  с т о л б о м .

2 1 - 4 1 0 4
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И т а к ,  м ы  р а с с м о т р е л и  о с н о в н ы е  п о л о ж е н и я  т е о р и и  п е р е в о д а  и 
вв1с т р а и в а ю щ е й  ее н а у к и  — п е р е в о д о в е д е н и я ,  без  k o t o p b i x  н е в о з м о ж ­
н о  у я с н и т в д л я  с е б я  о с о б е н н о с т и  э т ог о  в и д а д е я т е л в н о с т и .

П р о ц е с с  п е р е в о д а  р а с с м а т р и в а л с я  н а м и  к а к  к о м м у н и к а т и в н в 1Й а к т  
о с о б о г о  т и п а ,  о т л и ч а ю щ и й с я  от  м о н о к о д о в о г о  ( о д н о я з в 1ч н о г о )  п р и ­
с у т с т ви е м п о с р е д с т в у ю щ е г о  з в е н а  — п е р е в о д ч и к а .  Бв1л и  п р о а н а л и з и -  
р о в а н в 1 п о с л е д с т в и я  в в е д е н и я  в к о м м у н и к а т и в н ы й  а к т  э т о г о  д о п о л -  
н и т е л в н о г о ,  н о  н е о б х о д и м о г о  з в е н а ,  к о т о р о е ,  с о д н о й  с т о р о н в 1 , 
с о з д а е т  п о м е х и  н а  пут и с о о б щ е н и я  от а д р е с а н т а  к  адресату,  н о ,  с дру­
г о й ,  и м е н н о  б л а г о д а р я  е му к о м м у н и к а ц и я  о к а з ы в а е т с я  в о о б щ е  в о з ­
м о ж н о й .

В задачу а в т о р а  не  в х о д и л о  д а тв  и с ч е р п ы в а ю щ у ю  и н ф о р м а ц и ю  по  
м н о г и м ,  в т о м  ч и с л е  и ц е н т р а л в н ы м ,  п р о б л е м а м  т е о р и и  п е ре в о д а .  
Г л а в н ы м  б ы л о  з а т р о н у т в  н а и б о л е е  в а ж н ы е  в о п р о с ы  и д а т в  ч и т а т е л ю  
хот я  бы с а м о е  о б щ е е  о н и х  п р е д с т а в л е н и е .  Вместе  с т е м  а в т о р  с та р а л ­
с я  не  д а в а т в  г о то в ы х  р е ш е н и й ,  а и з л а г а т в  м а т е р и а л  т а к и м  о б р а з о м ,  
ч т о б ы  с т и м у л и р о в а т в  о с м ы с л е н н о е  о т н о ш е н и е  ч и т а т е л я  к  з а т р о н у т ы м  
п р о б л е м а м .
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SUMMARY

Translation studies is a relatively new  scientific discipline. It branched  off from applied 
linguistics and literary criticism  only in the  20th century, but has grow n rapidly since. 
Translation studies aim s at the construction  and developm ent o f  a transla tion  theory, 
w hich is needed am ong o ther things to educate m ultitudes o f  practising translators 
and in terpreters w ho are crucial for m odern international com m unication .

The new ness o f  transla tion  studies is betrayed by certa in  inconsistencies, even in 
its basic term inology. A m ong such nom enclatorial con u n d ru m s are fundam ental 
term s as translation itself. W hat does the  term  stand for — a process or the  resulting 
text? D oes it m ean transla tion  only, or interpreting  as well, and is it also an um brella 
term  for the  two? The very nam e o fth e  science is also a m atte r for debate —  do we 
talk  o ftran s la tio n  studies, translatology, or theory o f  translation?

A nd yet, despite these (and other) term inological difficulties, transla tion  studies 
has becom e a fully-fledged science w ith its own object o f  study, i.e. in ter-lingual and 
in ter-cu ltu ral co m m unica tion  th rough  a transla to r or interpreter.

T ranslation can be defined as an in ter-lingual and in ter-cu ltu ral com m unicative 
act m ade th ro u g h  a transla to r or interpreter, resulting  in a text th a t represents the 
original in the  target language, and in  the larger con tex t o f  the  target culture.

The history o ftransla tion  as a hum an activity goes back to the very dawn o f  civili­
sation. The increasing diversity o f  languages at that tim e, and the  necessity o f  estab­
lishing contact betw een neighbouring language com m unities, led to the use o f  so-called 
'go-betw eens'. T hrough  the  course o f th e  history, these go-betw eens have developed 
from gifted m ulti-lingual people to  highly sophisticated professional translators.

T ranslation studies, as an a ttem pt to understand and explicate the phenom enon  
o ftran s la tio n , did not com e from nothing, but grew out o f  various em pirical ju d g e ­
m ents and specu lations about transla tion  —  its peculiarities, lim ita tions, and even its 
apparen t impossibility. To reiterate, we can speak o f  a science o f tran s la tio n  only 
since the 20th century, w hen transla tion  studies was adopted  by linguistics (as one o f  
its applied foci o fin te res t) and by literary criticism  (in dealing w ith a text not w ritten  
in the  c ritic 's  own to n g u e), and then  em ancipated  from the both.

Translation process is a com m unicative act and may be considered in term s o f  the 
theory  o f  com m unicative  acts. However, com pared w ith a m ono-lingual co m m u ­
nicative act, the  act o f  inter-lingual com m unication  th a t takes p lace in  translation  
has an additional e lem en t — a transcoder.

This com plication  o fth e  way the message passes from its source to the  recipient 
is an exam ple o f 'in te rfe re n c e ', w hich exists, to  a g reater or lesser degree, w ith  every 
com m unicative  act. It m ust be rem em bered th a t however 'go o d ' the  tran s la tio n , the 
original m essage can never be delivered to the  recipient perfectly in tac t, i.e. in its 
original form. B ut, in spite o f  various kinds o f  in terference, the  inform ative core o f  a 
m essage m ay be  delivered to the  addressee.

T ranslation should be carried out in such a way so as to  ensure the  c o m m u n ica ­
tion  o f  at least th is informative core. But since co m m unica tion  is as m uch  about the 
way the facts are com m unica ted  as the facts them selves, the concep t o f  inform ation
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should be enlarged to em brace not only the con ten t plane o f  the message but also its 
expression p lane , w hich is m ost obvious and im portan t in literary translations.

Before transla tion  takes place, w e m ust discover what the informative core o f  a 
message is. This will allow  us to work out the criteria for evaluating the degree o f  su c ­
cess o f th e  translation.

The co n ten t o r factual aspect o f a message is m ade up o f  its communicative aim 
and goai, the  stylistic colouring o f the original, and the author's point of view co n cern ­
ing his message.

It should be em phasised this is the minimum generally applicable set o f  criteria. 
T here are two variations o f  this set to be taken into consideration.

The m inim um  set o f  criteria may be enlarged or adapted depending on the  type 
o f  the original text. In  texts whose prim ary function is to convey facts (e.g. scientific, 
technical texts) the  m inim um  criteria may be considered sufficient for the evaluation 
o f  a transla tion . W hereas, for the transla tion  o f  a poem , the criteria should take into 
accoun t the com plex expression plane o fth e  text.

On the o ther hand , this m inim um  set o f  criteria  can be reduced in 'p relim inary  
tran s la tio n s ', whose function is to acquaint the recipient w ith the basic con ten t o fthe  
m essage. This sort o f  transla tion  m ight be a first stage tow ards a fuller version o fth e  
original.

Im portantly , any transla tion  should serve as a representation o f  its original. The 
concep t o f  representation and the m inim um  set o f  criteria or conditions needed to 
ensure represen tation , is the m ain concept o f  the present work.

Several C hapters (VIII— XI) are devoted to defining the concept o f  represen ta­
tio n  in transla tion  on various levels o f  the organisation o f  the text from its m icro-level 
(phonetic) to  the  m acro-level (cultural aspects).

A nother long-debated m atter o f  translation studies is that o fth e  unit o f  translation.
First o f  all, the unit o f  transla tion  is only relevant when w e consider translation 

as a process, not as the result. In o ther w ords, there  is no poin t in  discussing w hat the 
un it o f  transla tion  is while looking at the final, translated  text. W hile working on his 
or her transla tion , the  transla to r or in terpreter starts by considering linguistic units o f  
one level (usually individual w ords), and later com es to appreciate their textual in te r­
d ep en d en ce , w hich , in  tu rn , leads him or her to enlarge these linguistic units to the 
size o f  w ord-com binations, sentences, and even entire paragraphs and texts.

The unit o f  transla tion , though  traditionally  linked to linguistic un its , docs not 
necessarily coincide w ith the  latter and often varies as far as its linguistic 'vo lum e' is 
concerned . T he unit o f  translation  may be a w ord, but it m ight also com prise o f  sev­
eral words. The size o f  a unit o f  translation  depends on the capacity o f  the  target lan ­
guage to express the same notion  that is expressed in the original.

The unit o f  transla tion  is term ed transiateme, and is a com bination  o f  a linguistic 
unit o fth e  source language expressing a certain  contextual m eaning and the m inim al 
corresponding  linguistic unit o f th e  target language with the same m eaning.

T he aim  o f  this book is to  give a system atic presentation o f  all the major aspects 
o ftran s la tio n  and the particular problem s o ftran s la tio n  studies. The book deals with 
transla tion  both in its linguistic and in ter-cultural aspects, considered w ithin the h is­
tory o ftran s la tio n  and alongside the  concerns that provoke heated discussions today.
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